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Русскитѣ ЖЕНИ.

Княгиня Трубецкая.

( 1826 r . ) .

Отъ Н. А. Некрасовъ.н

( Прѣводъ отъ русски)

от

58

ЧАСТЬ ПЪРВА .
.

се постла
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Удобно, мегко

Въвъ ягкитѣ за 18ть кола ;

Бащата графъ слѣзна самъ -сй ,

Да види какъ се нагласи.

Коньетѣ впръгнаха шестьтѣ,

Фенерь отвжтрѣ заблѣстѣ :

Самъ графътъ всичкото стори —

Възглавницатѣ самы турій

и самъ иконата за ИЖТЬ

Я закачи въвъ дѣсний ижтъ ;

Заплака . Дъщеря му вечь

Тазь Нощь отива на далечъ

I

<

« Сьрдцата си съ Tжга си травимъ

Че тръгвамъ за далекь ,

Но ти кажи какво да правимъ ?

Въ сълзитѣ нѣма лѣкъ !

Тозь , кой можи да се яви

Съсъ помощь, той ... Прости !

ІПрости ! и ме благослови

и съ миръ ме отпусти !

II

1

« У ви ! надъжда нѣмамъ ази

Съ тебъ накъ да се сбера,

Но знай : сьдзіцето ми ще пазии

Любовь догдѣ умра ,

тази обичь неотл Жчно

Въ сърдцето ми ще трай
.

1
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Не плача азь , но ми е мячно

За родния ми край !

III

* 0 , м.Жчно ми е , вижда Богъ! ...

Но мень здве сега

Дългъ по св : 1 ценъ и по високъ.

ІПрости ! недѣй плака !

и ижтя й тек ыкъ и далеченъ,

Сибирь е , знань, студень,

Но съ броня стана ми й облѣчень

Гордѣй се, татко, сь мень !

IV

„ И ти прощавай, край познать,

Нещастень си и ти !

И ти ... мой миль, мой роденъ градъ,

Гнѣ340 на вси бѣди .

Кой видѣлъ Лондонь и Парижъ,

Венеция и Римсь ,

Неможешъ съ блѣскъ да го прелети інъ,

Но ти си ми любимъ. —

V

« Щастливо младостьта минахъ

Межъ твоитѣ стѣни,

и твоя шуменъ баѣскъ видѣхъ,

и много добрини.

Обичахъ азъ Нева-рѣка

Съ вълнистий шумъ и стоїть

и т зи площадь на брѣга,

Сь герой ѣхналъ на конь

VI

« Не мога те забрави . Трай

Ще дойде врѣме - и за насъ,

Ще спомнятъ въ този край .



— 3

*

х

.

* Колата ягік и съ IIумъ вырвать

Изъ TIMHня столчень традь.

Tжковна, баѣдна кат ' луна ,

Княгинята сѣди сама ;

Отпредѣ ижтя й отваря ,

ІІокритъ съ медали , секретаря

Напрѣдъ съ слуги гѣ варда » вика ,

Препуска, наѣска съсъ камшика .

Столицата минуватъ вечь

А 15 Тя имъ далечь, далечь

Кестока бѣ тогазь зима

На всѣка станция сама

Излиза ижтницата : • Хора !

ІПрепрѣгайте коньетѣ скоро !“

и щедро тя раздава злато

На тѣзь що вирѣтатъ въ мигъ колата .

О, трудень пять ! На двайетий день

Едва достигнаха Тюмень.

Слѣдъ още десеть дии далечь :

- « Тукъ Елисей ще видимъ вечь ” .

Неії съобщава секретаря,

« Така не бърза даже царя ! "

2

{

Напредъ ! Скръбьта й като трьтъ

Я МЖЧи цѣли дни .

Засива тя и Ви ж да въ сънь

Своитѣ млади Іни :

Богатство , блѣскъ! И домъ голѣмь

На Невский брѣгъ сграденъ

Съ ковөря веждѣ напостланъ

и съ бронза украсень ,

и нареденъ раскошно залъ

Потъналъ въ свѣтанина .

(0), радость! днесь едѣтски балъ

Ей, музика гръмна
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Баща й в пза бѣлъ, румянъ,

Каза й съ веселъ гласъ :

« Ехъ, fатя, съ тв - я сарафанъ

ІЩе смаешъ всички насъ ! ?

Приятно й е безь траница .

Тя влиза въ свѣтлий заль

и вижда групи отъ дѣчица

Приготвени за баль.

А старцитѣ съ медали , съ шпори,

Накичени по вечь,

Поддържатъ вакни разговори

и гледатъ отъ далечь

Танцуватъ си дѣцата, скачать,

Не ги е грижа тѣхъ

И днитѣ имъ лѣтятъ, прескачатъ

Съ игри, съ иѣсни и съ смѣхъ

и друго врѣме , други вкъ

Въ съня й се мреж :ѣй :

Стои преть не младъ човѣкъ

и шеніне нѣщо ней ..

Сънува—балове накъ викда

Блѣсти раскошенъ зазъ

ІІ
групна голѣмци принижда ,

Цѣлъ модень свѣть се сбралъ

« О, милийї, що си тъй тъжовенъ,

Въ душа ти миръ не трай ??

Дѣте хвърли тозь свѣтъ лъжовень,

Да идемъ въ други край ! --

И ето тя на пять търгна

Съ избранника любимь

Достигать чудната страна ,

Достигатъ вѣчний Римъ

Съ какво ще спомнимъ ний живота

Ако не съ тѣзіі ДНИ,

Кога лѣтиме на свобода

Оть роднитѣ страни

ІІ мрачний сверъ кат ” оставимъ

Търчимъ къмъ Южний край

И всѣка власть надь насъ забравимъ,

Живѣемь като въ рай .

Съ тогова , който скъ е намъ

. .

2
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Тозь , кой го ни й любимь

Днесь ходишъ, гледашъ древень храмъ,

А утрѣ носѣтимь

Музей, дворецъ и развалини

Оть старъ , oть миналъ вѣкЬ

ииислитѣ си ги дѣл и мъ

Съ любимия човѣкъ.

и окряженъ отъ красоти,

Съ смиренье обладанъ,

Подавенъ, мрачень ходишъ ти

Изъ чудний Ватиканъ;

Забравяшь ти за тозь ЖИВОТЬ

Съ миръ други окряженъ,

Но щомь напуснешъ онзи сводъ ,

Оставашъ пораженъ

и срѣщашъ се съсь живий мпръ,

« Гдѣ всичкото живѣй ;

Фонтани тамъ шумятъ безъ спиръ.

Работника тамъ вѣй

и търговията богата

Киши . Дѣца отвредъ

Крѣщатъ : водица ! лимоната !

коралли ! сладоледъ !

Играе , би й се голотата ,

Доволна че кивѣй .

Виж ! Майка тамъ на дЬщерята

Коси заплита. — Грѣй ,

Горъщщо става . Като рой,

Тъпа бѣснѣе такъ .

Да търсимъ сѣнка и покой ,

Да влѣземъ въ този храмъ.

Не чуi се тукъ житейски гласъ ,

На веждѣ хладина

и мракъ . Обзема те тозЧасъ

Душевна тишина.

Съ святци исписанъ цѣлий сводъ

Ilo всичкитѣ страни ,

Отъ мозаика гладъкъ подь

и мраморни стѣни .

Или пъкъ слушашъ бурний шумъ
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Въ вълнистото море,

А пъкъ свободния ти умъ

Работи безъ да спрѣ .

Или изъ тѣсната птека

Искачишъ се възорӣ

и вижданъ видъ и дишашъ легко .

Въ високитѣ гори !

Но ето слънцето надпича

и вредъ по мѣстностьта

Росата чезне ... Всѣкой тича

Къмъ сѣнчести мѣста .

За тѣзь расходки и бѣсѣди

Княгината спомни,

Въ душата и дълбоки слѣди

Оставили они ,

Не ще се върнатъ вече днитѣ

На младитѣ мечти ,

Не ще се върнатъ и сълзитѣ ,

Кои си лѣла ги !

Съня мѣнява този рай

На други хладенъ видъ.

Въ забравений отъ Бога край :

Тамъ господарь сърдить,

Тамъ и мужикъ- работникъ тлѣй,

Безгласенъ като въ гробъ

Единъ привикналъ да владѣй,

А други—да е робъ .

Сънува групи сиромашки

Въ нивя и АЖгове,

Сънува охканья бурлашки

На Волжски брѣгове

Неволень ужасъ тя усѣща,

Не спи и не ѣде,

и бърза п тнику на срѣща,

Въпросъ да зададе ;

« Нема па всѣкждѣ владѣй

Въвъ този край бѣдностьта ? »

—Въ туй царство робството живѣй .

В едно съ сиромашьта .
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Събужда се— тозь сящи сънь

На явѣ. Чуе звукь,

Печалечъ звукъ — оковечъ зв1 нъ.

- Ей спрії колата тукъ !

Въ трядит огънь й гори .

Затбченца вървятъ

Тя дава всѣкиму пари.

Сполай и добьрь пять ! »

Въ ума й днаго се рисуватъ

Нещастнитѣ тълін,

и тъжни мисли я вълнуватъ

Неможе да засаи !

„ И тѣ отъ тука се минали

Да .. Інжть тукъ нѣма другъ ..

Но преспи дири имь завѣлі.

Да бързаме отъ тукъ ! *

Зимата повече я усѣщатъ;

Въсточний вѣтъръ вѣй .

Едва на триста версти срѣщатъ

Градецъ да зачернѣй .

и какъ тѣ радостно изглеждатъ

Kж щята въ този край ;

Но хора въ пжтя не съглеждатъ

и даже псе не лай .

Затворенъ всѣкъ подъ свойта стрѣха ,

и чай отъ мжка пий .

Мина солдатъ, кола минаха,

Курантъ тамъ нѣгдѣ бий;

Прозорцитѣ въвъ ледъ ... Свѣщица

Самъ- тамъ блѣсна за мигъ

Съборъ ... Къмъ края пъкъ тьмница .

Коларина съ камітикъ :

« Дий-хей ! ” и вечь гра за изчезна ,

Послѣдний домъ нечь скритъ.

и накъ гори , рѣва на дено

На лѣво ѣсъ токритъ. .

и работи ума й жежки,

Безсъненъ до зор .

Tжжи сърдцето . Съ мисли тежки
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Главата и гри ;

и мѣркать и се ту затвери ,

Ту родния й край.

Замисля сe и i се стори,

Защо са мъ Господь знай,

Че звѣздното небе й листецъ

Посиланъ веждѣ съ вѣст къ,

А мѣсеца е пъкъ кряжець

Отъ воскъ червень безъ блѣсъкъ.

Но ето скриха се горитѣ .

IIрострѣ се равнина.

Мъртвѣ.Й. Не виждать и очитѣ

Дрьвце по тезь страна.

« А ето тундра » съобщава

Коларина степнякъ,

и тя съ вниманье наблюдава

и се замисля накъ :

На, тука се стреми за злато

Всежадния човѣкъ !

и търси го изъ всѣко блато,

ІПодъ всѣкой рѣчень брѣгь.

Да, трудно й злато да добиешъ

Изъ рѣчния потокъ ,

Но во е лошо пък да гниеъ

Въвъ рудника дълбокъ, —

Владѣй тамь гробна тишина

и непробуденъ мракъ. ..

Защо, о , проклета страна

Открпаъ те е Ермакъ ?

* 3 %

*

.

Съ мъгла земята се покрива .

Луната вечь изгрѣ.

Княгинята ощь незаспива .

Тяга съня й спрѣ .

Но ей заспа Кула сънува

На върха тя стои ;

ІПредъ нея цѣлъ се градъ вълнува ,

Народъ се съ шумъ рой ;

Къмто широкия площадь
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Тьрчать тьмпи безъ брой ,

Богать и бѣлень , старъ и младъ

Въвъ пьетро смѣсенъ рой .

и смѣеватъ се кожухъ съ съ свила

и шапка съсъ калпакъ .

Въвь строй войска се наредила ,

Новъ полкъ пристигна пакь ,

Солдати се хиляда сбраха

и всичкитѣ « Урра ! » крѣщяха

Съсь непрек Женатъ звукъ . • . .

Шуми народа безъ да спира ,

Едва единъ въ сготѣ разбира

Какво се върши тукъ.

и сиѣй се само подъ мустакъ,

Съ лукаво сми женъ взоръ,

Французинъ съ буритѣ познатъ ,

Столиченъ коафьоръ. ...

Тукъ нови се войски явиха

<ilредай ге се тозчасъ ! »

Но първитѣ отговориха

Съ куршумь и еъ цикъ завчасъ .

Единъ юначенъ генералъ

Къмъ тѣхъ се сії уща, викъ надалъ

Свалиха го отъ коня.

и другъ дойде до редоветѣ

« На всички проІІШка , престанете !?

и той падна ка ” оня.

Митрополита се показа

Съ хоругви , съ крьсть въ ржцѣ :

« ІІокайте се, о братя,

li редъ Букьето лице ! »

Тълпата слуша
не смири се,

Но съ друкни гласове :

« Иди си , старче ! Томи се

За наштѣ грѣхове. .

Нареждатъ топове слѣдь туй .
И. пер- ка - я ! па і ! се чуй .

каза

Княгиня га oть връхъ кулата
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Падна на долу съсъ гаавата

II прѣдъ очитѣ й настая

Подземенъ корридоръ,

Съсъ часовой предъ всѣка стая ;

Вратата на затворъ.

и шумъ, кат' че вълнитѣ плѣскатъ

Се чуеше отъ тамъ,

А вятрѣ гледа -- рушки блѣсхатъ ;

Отпредъ фенеренъ пламъ ;

и чуятъ се ту хорски стоки ,

Ту иѣкой сдавенъ гасъ

и страшно й побиватъ тръпки

Гярдитѣ й завчасъ .

Тукъ съсъ каючове се показва

Солдатинъ, старъ човѣкъ :

« Ела , нещастнице ! » й казва

Кат ” шепнеше полекъ :

« Да идемъ въ неговата стая ,

Живъ- здравъ е твоя мжжь » .

и безъ тя да се колебае

Тръгнаха изведнажъ.

Вървѣха дълго . Наконецъ

Вратата скрипна въ мигъ

Стои предъ нея живъ мъртвецъ .

Тя вижда блѣдень микъ !

и му припада на гжрдитѣ

и пита : що да правя ?

.

.

.

0, азъ усѣщамъ смѣлость силна,

Да зная искамъ твойта воля,

Кого , кажи ми , да помоля ? .

0 , мимий мой, какво ти рече ?

Не чуя нищо азъ,

Ту този шумъ ужасетъ прече,

Ту тозь стражарски гласъ !

Защо й тукъ третий между насъ ?

Наивно питашъ ти .

« Дойде урѣчения часъ ! »

Тозь « третий ” извѣсти
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Княгинята се стрѣсна. Вредъ

Съсъ ужасъ гледа вънъ,

Отъ страхъ сърдце й като ледъ:

Не е туй само сънь !

Луната плава по небето

Безъ блъсъкъ, безъ да грѣй,

На лѣво лѣсъ покрилъ полето,

На дѣсно Енисей .

Тьмнѣе ! Никого не срѣщатъ.

Комарина се свилъ

и спи . А гладенъ вълка на срѣща

Завиаъ, на гладъ завимъ.

и вѣтьра реве и пѣй

Надъ рѣчнитѣ вълни,

и инородецъ негдѣ пѣй

Любимитѣ пѣсни.

Звучеше диво по полето

Язика неразбранъ

и повечь кжсаше сърдцето

Отъ чайкитѣ въ буранъ. ..

Княгинята усѣти мразъ,

Студено бѣ тазь нощь .

Упадватъ силитѣ тогазь,

Упадва всѣка мощь.

Ума й ужасъ овладѣва

Че нѣма да дотрай.

Коларина й вечь не шава,

Съ камшика не играй .

Не чуй се гласъ, не чуй се звукъ

« Ей, живъ ли си, коларь ?

Защо мълчишъ ? Недѣй спа түкъ ! ?

Не, зная азъ сьмь старъ.

Дѣтятъ. Прозореца замръзналъ

Не вижда се отпредъ.

Тя гони си съня умръзналъ,

Но той я слѣдва вредъ !

На болната жена успѣва

Уиа й да обладай,

и като магь я преселява

Въ нечуждъ за нея край .

.
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.

Сьвува тя прекрасенъ край

Ilознатъ отъ младИНИ .

Гдѣ луча слънчевий играй

и пѣнятъ се въдніі .

Здразисвать я единъ и другъ. .

Оглежда се отвредъ :

« Да , туй е югь ! да туй е югъ ! »

и казва всѣ.къ предмѣтъ.

Ни облаче въ небе 10 сине ,

На веждѣ слънце грѣй

и по гори , и по долини

Природата се смѣй,

На всядѣ красоти вирѣятъ

Прекрасни като въ рай.

Лучи , море, цвѣтя й пѣять :

« Да, туй е южний край ! »

Въ долината между горитѣ

и синего море,

На милия си на гжрдитѣ

Лѣти тя без да спрѣ.

Изъ пжтя чуденъ и богатъ

Цвѣтята лѣятъ ароматъ,

Дървета върхове навеждатъ

Огъ изобиленъ плодъ,

Межъ клоноветѣ се съглеждатъ

Води и небосводъ.

Кораби по морето плавать,

Гори до небеса

Въ мъглитѣ си глави подавать.

0, рай, о чудеса !

0 , чудни цвѣтове ! Предъ насъ

Като рубини нѣжи и,

Сега се искрятъ каг” топазъ

По върховетѣ снѣжи. .

Ей конь съ цвѣтя и съсъ звънецъ

Едва мѣни крака,

Подирь върви жена съ вѣнецъ

и съ кош нијца въ ржка .

На добърь чась » имъ каза тя,

ІІриятно се засмѣ,

Захвърли къмто тѣхъ цвѣтя ,
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Да , югъ е тази земя !

Страна на чуднитѣ моми,

На розитѣ страна.

Чуй ! мелодически пѣсни,

Чуй ! музика гръмпа ! ..

Да, туй е югъ ! да туй е югъ !

(Съня и пѣе въ такть )

и пакъ сьмъ съ тебь , мой милъ супругъ.

Свободен ти си накъ !
. .

ЧАСТЬ ВТОРА ,

. . .

Почти два мѣсеци вървятъ

и день и нощь по смщий пять ;

Файтона здравъ , файтона легкъ

А ижтний край е все далекъ.

и сохтника й той запрѣ ,

че презъ Иркутскъ се разболѣ.

Два -дни го чака тамъ она ,

Но сетнѣ тръгна въ IIжть сама .

Въ Іркутекъ я срѣщна съсъ поздравъ

Началника самъ -сй :

Кат” мощи сухъ, кат ' сопа правъ

Съ пропъстрени коси .

Шинеля слъзва отъ гX: дитѣ

Съсъ кръстове , съ мундирь

и шапка съсъ пера нашити .

Почтеннийї бригадирь

Испсува нѣкакъ -си коларя

II бързо се спусна,

Файтоннитѣ вратца отваря .

Княгинята слѣзна.

Княгинята (влиза въ станционний дом .).

Въ Нерчинскъ ! Запрѣгайтѣ коньетѣ !

Губернатора .

Дойдохъ да срѣщна васъ.

Княгинята .

Е, за конье тогазь кажете !
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1Губернатора.

Потрайте, моля , часъ.

Шоссето се е развалило,

О гпочинете вень

-
-
-

-
-

-

. .

Княгинята .

Благодаря ! Азъ имамъ сила

ижтя й недалечъ

Губернатора .

и осемстотинъ версти стигатъ

Кола да ви трѣсе :

А главното бъди постигатъ

Човѣка въ туй шоссе !

Двѣ думи ще ви съобща

ІІоПо служба, -азъ сьмь баъ,

Познатъ съсъ вашия баща,

ІПри него сьмь служйлъ

Баща ви рѣдъкъ бѣ човѣкъ,

Душа добра безъ край ,

Признателность къмь нeгo ввѣкъ

Въ душата ми ще трай .

За добринитѣ на бащата ,

Готовъ сьмь този часъ

Да служа пъкъ на дъщерята

Княгинята ,

Но нѣмамъ шукда азъ !

(Като отваря вратата въ корридора )

Готови ли ми сж колата ?

|

-
-

-
-
-

-
-

.

Губернатора.

Ще впрѣгатъ чакъ тогазь,

Когато кажа азъ .

Княгинята .

Е, дайте заповѣдь за Бога ..

Губернатора

и азь незная Самъ .

IIисмо получихъ не , немога. .
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Княгинята.

Какво ви пишатъ тамъ ;

Дал” ЖТя моя ще се спрѣ.

Губернатора .

Да, туй ще биде по-добрѣ.

Княгинята .

Но тѣзь писма кон отправятъ ?

Що е това ? И тамъ

Шеги ли съсъ баща ми правятъ ?

Той устрой Укъ самь !

Губернатора.

He туй не мога да докажа

Ilo П.ЖТя й ощь далечь

р

Княгинята.

.

Напрасно й всичко да ви кажа .

Да ли тамъ впрягать вечь ? ...

Губернатора .

Не съмь далъ заповѣдь, потрайте .

Конье ще ви дадат .

Сѣднете ! казахъ вече , знайте,

Съ баща ви сънь познатъ .

Той, кат” добьрк, се е рѣилъ

Въ тозь пять дa пустине васъ ,

Но отъ тогава се и убнлъ

Върнете се тозЧасъ !

Казгинята .

Веднакъ рѣпено, азъ немога

Догдѣ не идa там

Обичамъ азь баща си много .

и той мень ско. Замъ,

Но други дългъ ме чака мене

по високо и святъ .

Mхчитель ! дайте разрѣшение,

Конье да ми да затъ !
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Губернатора .

Ахъ , моля ви . Азъ зная самъ,

Че скXIъ вий , всѣкой чась ;

Но да ли е извѣстно вамъ

Туй , що очаква васъ ?

По бѣдна е оназь губернья

Отъ нашья бѣденъ край ;

Тамъ лѣтото едва се мѣрне,

Азима дълга трай .

Тамъ осемь мѣсеца зима е ,

Тамъ страшень студъ търпятъ,

Добъръ човѣкъ неще утрае

Межъ тамошния свѣтъ.

Свободно ржшне изъ Сибира

Салъ грозія варнакъ.

Въ тьмиицитѣ те страхъ нобира,

Въвъ рудницитѣ мракъ.

Съ мяжа ви да се съберете

Не ще доп: устнатъ васъ ;

Въ казарма обща ще се спрете,

Храната: хлѣбъ и квасъ,

Петь хиляди тамъ оковани

Въ отчаянъ, заобемъ рой

Живѣятъ все съ борби и рани,

Съ убийство и разбой ;

Надъ тѣхъ се с ждь извършва скоро ,

По грозенъ нѣма с.Ждъ !

ІІ ви да сте срѣдъ тѣзи хора !

Въвъ този мраченъ кытъ !

и васъ неце да пощадять,

Тамь обща буря вий !

Мәжъ ви , да той е виноватъ

Но грѣшни ли сте ви ?

Княгинята.

Съ сядба у касна ище да таѣй

Супруга мяг, 1уй знам ,

Но нека гдѣто той ЖІБЕЙ

и азь да бяда тамъ !

Губернатора.

не може вий тамъ да живѣ йте :

.
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.

Тозь Ка : Матъ вамъ е вреденъ.

Върнете се, о , пожалѣйте

Баща си , графа бѣденъ !

Не можете живѣ въ страната ,

Гдѣ въздуха студенъ

Кат ” прахь излиза изъ устата,

Кат ” прахъ оледенени .

Мракъ, студъ владѣй по тѣхъ мѣста ,

А кат' наст 8 и жаръ

Отъ непрестанитѣ блата

ІІзлиза нреденъ паръ.

Не е това за вашта мощь ;

Тукъ даже звѣрь не трай ,

Iіога стодневна мрачна нощь

Настане въ този край .

Княгинята .

Живѣятъ хора въ тазь страна ,

Ilpeвикна- ще и азъ .

Губернатора.

Но съ тѣхъ не мога ви сравня,

Не е това за васъ !

Тукъ майката съ водица снѣжна

Дѣтенцето си мий

и буря рожбицата нѣжна

Приспи ва кат ” завий,

А буди звѣра изгладнѣлъ,

Като реве и вий ,

Или буранъ разевирѣпѣлъ

Въ прозореца кат' бий ,

Въ гори и рудници подземни,

Кат” сбиратъ хлѣба свой ,

Заяквать хората туземни

Съ природата въвъ бой .

А вий ?

Княгинята .

Та даже въ гробъ да лѣгна,

Не ще да жаля азъ !

Веднакъ MXжа си да погледна

и да умра тогаза

2
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Губернатора .

Да , ще умрете, но съ това

и тозь ще се зітрий,

Комуто бурната глава

ІІ - рибнала е . Вий

За него не ходете тамь !

За него й по-добрѣ

Отъ трудь убить да дойде самъ

Въ затвора да се спрѣ,

Сѣдналъ на пода неtiс гань

Въ ржка съсъ ягкь сухарь

Засои Івь сьНЬ oть окоВанъ

Превраща се въвъ царь !

Лѣти въ съня отъ своя одьръ

и вижда се съсъ вась ,

Събужда се и тихъ , и бодьръ

и легко му й тогавь.

А съ васъ ?—т-Тогава за двами на

Изгубва се покой .

Ще счита себѣ си причина

На ваштѣ мжки той .

Княгинята .

Ахъ ! ... тѣзи думи приберете

За други по, добрѣ .

Сълзи не ще да извлечете,

и туй не ще ме спрѣ !

Кат” се рѣшихъ да хвърля всички

и ский сн баща,

Да заплатя дълга едничкий

Въ душа си обѣщахь.

Сълзи не ще да принеса

Въ проклтеия затворь ,

Азъ гордостьта му ще спаса

и ще му дамь подпоръ!

Губернатора .

Мечти прекрасни , да !
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Съ тѣхъ нѣма петь дни да живѣйте.

Вѣкъ мжка се не трай !

И вѣрвайте, ще пожалейте

За родния си край.

Тукъ гладъ, 110зорь и униженья,

Тьмници и нужда,

Тамъ—балове и наслажденья ,

и честь , и свобода .

Кой знай ? Ще се понрави другъ

Според закона музке

Да вземете вечь вторъ сжпругъ

Княгинята.

Мълчете ! Более ! Боже ! ..

Губернатора .

Да , откровенно він говоря ,

Върнете се у васъ.

Княгинята .

Благодаря, но що да стория ,

(Свищенъ зове ме гласъ !

Не , въ тозь изсѣченъ мѣсъ широки

Не ще ме привлечатъ,

Тамъ бѣха джбове високи,

Днесь дънери стърчатъ !

Назадъ ! въ този край на клеветата

и злоби безъ предѣль ?

Другарь тамъ вѣма по душата

На тозь , що е прозрѣлъ !
0 .

Да хвърля тозь що ме е любилъ

и пакъ назадъ дома !

Губернатора .

Но той защо ви е погубилъ ?
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Смислете се сама :

кое къмъ него ВII влече ?

Княгината.

и на

Млъкнете, генералъ!

Губернатора.

Юнашка кръвь да не тече

у вас? азъ би мълчалъ.

Но ако вий напредъ вървите,

Не чуйте моя гласъ,

Дано чрезъ гордость ее спасите

Зема той, знайте , вас?

Съ богатство и съ образованье

Съ добра душа

Той безъ да мисли що ще стане

Съсъ младата жена ,

Увлеченъ съ призраци въ пустиня,

Въ затвора найде миръ ! ...

А виїї кат' клѣтница робиня

Търчите отполирь !

Княгинята .

Не сьмь азъ клѣтница робиня

А русска сьмь жена !

При него нека да загина

Въ студената страна !

Но, ако той ме е оставилъ

и сбралъ се е съсъ друга !

Но не , не ще е той забравилъ

Любимата супруга !

Отечественната любовь

Съперница е моя ,

и да извърши подвигъ новъ

Ще му простя и тоя ! • .

*

к

Тя спрѣ. и стареца се взрял..

и двамата стоятъ .

Ще кажете ли, генералъ

Да впрѣгатъ вечь за пять ?

Безъ отговоръ на тозь вьпросъ,
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Замисленъ като въ сънь,

Измъмра той набързо въ носъ :

« Др-утрѣ »
и на вънъ.

8

*

4

На другий день пакъ сжщо става ,

Молби и убѣкденья,

Но генерала получава

Все сж щитѣ рѣшенья.

и кат' видѣ , че се напрасно

Старай да убѣди ,

Той дълго важно и безгласно

По стаята ходи

и най подирь каза : « Тәгазь

Не мога ви спаси !

Но трѣбва да ви кажа азъ

Закона тъй гласи

че щомъ отидете въ Сибирь

Правата губите подирь ! »

„Що губя ?» « Губите това :

ЈПодписвате отказъ

Отъ ваш'тѣ всичкитѣ права,

и тръгвате тогазь ! »

и той тържественно замлъкна ,

Но съ тази страшна рѣчь

Пакъ полза никакъ не измъкна ,

(Отвѣта бѣ далечъ:

« У васъ коситѣ побѣлѣли,

Но вий ете още дѣте !

Правата наши отживѣай

Вий за права четете.

За мене нѣматъ тѣ значенье,

Вземете ги надирь !

и ще подпиша отреченье !

и тръгвамъ за Сибирь !

Губернатора.

Желайте да се отречете !

И васъ не ви е страхъ ?

Че вий тогазь отъ гладъ ще мрете ,

Кат всѣкой сирэмахъ,
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Вий трѣбва да се распростите

Съсъ всичкитѣ нѣща,

Що би могли да насаѣдите

Отъ вашия баща,

Богатство , звание и честь

Загубвате тогазь !

Не, помислете си вий днесь ,

Ще дойда накъ при васъ !
.

к *

*

. .Излѣзе. Цѣлъ день не видѣ го.

Кога наст Хаи нощь

Княгинята тръгна къмъ него

Tжжовна и безъ мощь.

Но въ стаята я неоустнаха

Ужъ бешь се разболѣлъ. ...

Петь дни се отъ тогазь минаха ;

и той, ужъ оздравѣлъ,

На шестий день яви се самъ

и казва и съсь ядъ :

« Не мога да позволявамъ

Конье да ви дадатъ !

Васъ по етапъ ще повлекатъ

Съ конвой .

Княгинята .

О , Боже, Боже,

Тъй мѣсеци ще истекатъ

По този пжть !

Губернатора.

Да, може

Въ Нерчинскъ на пролѣть , ако васъ .

Тозь студъ не ви вдървй ;

Едва ли четирь версти въ часъ

Скования върви ;

ІПосрѣдь деня почивать тий,

Стьмнѣй спятъ всички въ купа,

Буранъ въ полето кат” завий

Съсъ снѣгъ ще ги затрупа !

Да, бавно, всѣкакво се случа,

Упадне нѣкой, слаб.. ..



23

Княгинята .

Но не можахъ азъ да налуча,

До значи туй етапъ ?

Губернатора.

Съ етанъ престXницитѣ ходять

Сковани въвъ синджирь,

Съ оржжие нъ ряцѣ ги водятъ
Казаци отполирь ;

Но често тѣ се неудьржатъ,

Избѣхватъ нѣкой IIжть,

Тогазь съ въжета ги привържатъ

Единъ до другъ выражтъ !

По петстотинъ на купъ отправятъ

По тозь етаценъ редъ ;

Отъ всички до Нерчинскъ оставать

Едва едната треть !

Изъ пжтя мратъ като мухитѣ,

Особенно въ зима.

и вий така ли да вървите ?

Върнете се дома !

Княгинята.

(0), не ! туй можахъ да очаквамъ. ..

Но вие сте

Недѣля цѣла се протакамъ.

Сьрдцето му нѣмъй !

Защо не казахте оть рано ?

Жестока сте душа !

Щомъ биде партия събрана

Азъ тръгвамъ съ тѣхъ пѣша !...

... злодѣй !

.

к

« Не , не ! ще тръгнете съ файтонъ !”,

Извика стареца съ поклонъ

Съ ряцѣ кат' се затулин :

« Какъ азъ ви мЖчихъ... Бѣдно дѣте? »

(И на мустака , подчь ржцѣтѣ ,

Сълза се прѣтьркули)

1Простите ! дѣто мячихъ васъ,

Но мЖчихъ се и самъ ,

Мень бѣше даденъ строгъ приказъ
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Да преба всѣкакъ вамь !

Но ми гарь азъ се не старахъ ?

lе бѣхъ ли доста строгь ?

Предъ сьвѣе гьта се оправдахь

Свидѣтель ми е Бгъ !

Съ тьмницитѣ и съсъ гаада

ись руднишкия транъ,

Съ позора , съ ужаса , с ь труда

и съ IIЖТя по era IIъ,

Да ви уплазма се ста рахъ ,

Но не възбудихъ страхъ

Сега никъ ако ще да надва

Главата ин ноҳь брадва

He 118
каквото и да патя

Да мЖча но вечь васъ .

За три- дни тамъ ще ви испратя.

( Като отваря вратата, вика ):

« Ей , впрѣгайте завчасъ ! .

.

1

Княгиня Волконская .

( 1826–27)

І.I, II, III , IV. V.ІІ . 1
.

Незная какво ме очаква напредъ !

Въ Нерчинскъ утреньта азъ пристигнахъ,

Поглеждамъ— и ей Трубецкая отпредъ !

« Достигнахъ те, мила, достигнахъ ! »

-Тѣ ся въ годатскъ ! -— Азъ се хвърлихъ къмъ нея,

Безъ плачъ неможахъ да утрая

Дванайсеть версти ме дБлять оть Сергѣя,

и Катя съсъ мень Трубецкая !

VI .

Този, който й пятуваль саминъ но полето

Срѣдъ бури, съ Tжга на сърдце ,

Комуто случайно испрати небето

Другаринъ, познато лице ,
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Салъ той би үсѣтилъ тукъ нашата радость .

— Ахъ, Маша , усѣщамъ умора !

« ПІотрай, мила Катя ! И нашата младость

и дружбата ни е подпора !

и жребий единъ ни е свързалъ насъ вече ,

Cждбата ни вее с ...,

Потока, кой твоето щастье увлѣче

И моето щастье грабна.

Изъ трудния пжть да вървиме безе скърбь,

Тъй както въ градини обилни

и крьста достойно да носимъ на гърбъ,

Да бидемъ съ сж юза си силни .

Какво сме изгубили ? моля , кажи ,

Tщеславье, бездѣйетвье , покой ! —!

IIжть на добрини предъ нази лѣжи

За Божьи избранници й той

На много мжжье унижени ще можемъ

Да бидемъ като утѣпенье,

Джелатитѣ съ кротость ще ги утaложимъ,

Страданията имъ съ тьраѣнье.

На болни , на слаби ще бидемъ подпора

Въвъ тази тъмница проклега ,

и нѣма сами да напустнемъ затвора ,

Догдѣ не испълнимъ завѣта !

Тазь жертва е чиста . ний врячваме всичко

на Бога и наштѣ избранни ,

и вѣрвай че нѣма препятствье едничко

Да срѣщнемъ изъ пжтя желанни
>>

Природата съ свойтѣ борби уморена. —

Настана день мразенъ и ясень .

Снѣга подъ Нерчинскь, накъ огъ ново начена ,

Но пятя съсъ сани й прекрасенъ ..

За нашIтѣ ни казваше руссиінь еднъ

(Каза ги ноименно даже ) :

« Съ коньегѣ ги въ рудника возихъ саминъ,

« Но само бѣ другъ екипажа .

« Съ шеги и съсъ смѣхъ тѣ минаха, амжка

« О гъ тѣхъ ни единъ не испита

« Тукъ майка ми пита подаде ми въ ржка

« И аз имъ дарихъ тази ни га ,
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Тѣ двайсеть копейки ми даватъ завчасъ,

« Не взехъ азъ , че кой ли ще вземе

Вече влѣзохме въ селото съ този разсказъ :

Госпожи ! Kждѣ ще се спреме ? »

-llачалника гдѣ е— води ни въ затвора !

и търгнахме въ туи направленье .

Началника съ строгость почна разговора :

— Дойдохте съ чие позволенье ?

« Bь Иркутскъ ни инструкция четоха намъ

и ни за Нерчинскъ назначиха .

0 , много си се позабавила тамъ !

На копия ! намъ я врячиха.

Защо ми е копья ? Не бива тъй тука !

На царско тогазь позволенье ! »

Незнаеше той по французски азбука ,

Не вѣрва ни , смѣхъ и МЖченье !

Тукъ царя й подписалъ саминъ : Николай !

Но той не жалай и да чува .

Въ Нерчинскь книга писана нему подай,

А инакъ недѣй и хортува. :

Азъ искахъ да ида , но каза че самъ

Ще вземе тазь кника за насъ.

Наистина ? « Честна ви дума ! А вамъ

Съвѣтвамъ ви сънь до тогазь ! »

и нази заведоха въ малка изба

Да минемъ до утрѣшний часъ.

Съ прозорецъ отъ слюда, безъ димна тржба

Колибата бѣше таквазь,

Че азъ съ съ глава до стѣната допрѣхъ

А пъкъ до вратата съ нозетѣ,

Но тѣзь неудобства ни бѣха за смѣхъ,

Ний бѣхме съсъ друго заети .

Сега наедно сме ! и насъ не страшеше .

Ни мжка, ни грижа , ни злото .

Събудихъ се рано , а Катя ощь спѣше,

Азъ тръгнахъ да ида въ селото.

Колиби таквиз, като нашата вѣхти

Стотина на низко стърчаха,

А ето и домъ кирипиченъ съ решетки !
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извика

>>

При него стражари стояха .

Изгнанцитѣ тукъ лІІ см ? « Тръгнаха вече ?

Kждѣ ? • Да копаять ! »

Момченце едно, и съ дѣцата притече

Да каже каждѣ е рудника .

Да видя мжжа си по скоро тьрчахъ ;

Той близу ! Миналъ тукъ недавно !

Вий виждате ли ти ? дѣцата питахъ

Да , често ! какъ вѣятъ тѣ славно !

Вратцата с тѣзь, но незнаемъ да я пускать?

Прощавай ! . Тръгнаха дѣцата

II видѣхъ врата подъ земята се спускать,

Предъ тѣхъ се исправилъ солдата .

Студено изглеждаше тозь часовой

Въ ржцѣтѣ му сабля блѣстѣше.

Злато му предлагахъ, дѣчнца , но той ,

Пари да приеме нещѣше !

Вий искате скоро напредъ да раскажа,

Но друга се дума испуска

Сега изъ гирдитѣ ми . Искамъ да кажа
Cпoлaй на тебъ нация русска !

По пжтя, въ изгнанье каждѣто ходихъ

Презь всичкото каторкко врѣме

Народе ! азъ бодро съсъ тебъ носихъ
Изгнанническото и брѣме.

IIредъ твойто сърдце съ състраданье нѣмѣя

Ти много си скърби видѣлъ,

Тамъ гдѣто сълзи сьмь готова да лѣя

Ти твойтѣ си вече пролѣлъ !

Ти, руский народе, ниищастния любишъ !

Сродняватъ ни мжкитѣ наши .

» Въ затвора сибирский ти ще се погубишъ ! »

Говориха въ кржга ми бащинъ;

Но хора добри азъ намѣрихъ и тамъ

Въ тазь степень на крайно паденье ,

Кой както умѣе изсказваха намъ

Престоницитѣ уваженье ;

и насъ съ Трубецкая ни срѣщаха съ радость .

и съ думи : « О ! Ангели-божи!»

За наштѣ мжжье ни предлагаха съ драгость

да работятъ кой колко може;
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Ти виждашъ прест жпникъ па ижки обречень

Подава ти скритомъ картофъ :

Хапни си ! горѣщь е , сега е испеченъ ! »

На всички услуги й готовъ,

И днеска съ сьлзи се лицето ми кваси

Кат” спомня за тази услуга,

Приймете поздрава ми , о , сиромаси !

ІПоклонъ ви испращамъ отъ тука !

Труда си не жалее никой отъ тѣхъ

За насъ да ни бяде вь подпора,

и никой да ни огорчи не видѣхъ

Огъ всички тѣзь простички хора ! .

За мойгѣ сълзи съжали се стражара ,

Молихъ му се както на Бога ! —

Свѣтилникъ запали и тайно ме вкара

Въвъ яма студена , Джлбока ,

Надолу се снущахъ азъ безъ да се спирамъ ,

Стигнахъ корридоръ глухъ и тѣсенъ

Той бѣ съ стала ; ни душа не намирамъ ;

Задушно, покрито съсъ плѣсень

и тихо вода се на долу серуеше

и тамъ образуваше бар .

Прьстьтa oть стѣнитѣ се рони , — шумѣше
Кога се въ земята удар .;

и ями ужасни вь стѣнитѣ видѣхъ,

Като че ли нови пWтеки

Огъ тамъ се начевать . Забравахъ азъ страхъ,

и приокатъ нозетѣ ми легки !

< fждѣ, ей , каждѣ ? » — силно нѣкой исхрка,

Гласа кат' че бликна изъ адъ—

Не е позволено за дамитѣ тука !

Назадъ се върнете, назадъ ! »

Уви ! туй дежурния тука е влѣзалъ

( Стражара отъ туй се боеше )

Кръщеше той грозно кат ' ме забѣлѣзалъ

и бързо къмъ менъ се стремеше

Какво да се прави ! азъ духнахъ фенеря

и вь мрака се пустнахъ безъ страхъ ..

Но Господь кат” иска и ижть мн намѣря !

и чудя се , какъ не паднахъ,
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и какъ ми се цѣла запази главата !

Cждбата ме спази . Посрѣдъ

Провали и ями съвсѣмъ въ тьмнината

Изведе ме Господь безъ вредъ.

и скоро съзрѣхъ свѣтлинка въ тьмнинитѣ

Като че звѣздица блѣщука .

и радостенъ викъ испустиха гжрдитѣ :

< 0, огънь !» . Прикръстихъ се тука ...

и шубата хвърлихъ . Къмъ огъня въ бѣгъ ..

Се спустнахъ съ надѣждата на Бога ;

Тъй коня затяналъ въ въблатенъ тръстакъ

Налита на суша съ тревога .

.

и почна да става по свѣтло отпредъ !

Азъ видѣхъ едно възвишенье :

Тамъ сѣнки се мѣркатъ назадъ и напрѣдъ

Чуй .... Чукатъ, копаятъ, движенье

и хора ! да ли ще ме видятъ отъ тука ?

Лицата се ясно показвать,

ието наблизо свѣщитѣ блѣщукатъ .

Сѣтихъ се че ме забѣлѣзватъ

Единъ мѣжду тѣхъ, който бѣше на края :

« Не ангелъ ли Божий ? ” — извика,

« 0 , гледайте, вижте! ” — Но ний сме не въ рая,

На адъ по прилича рудника

Съсъ ІІлѣсень покритъ, му отвърнаха съ смѣхъ...

и бързо към края търчатъ,

и азъ съ бързина приближавамъ къмъ тѣхъ .

Очудени всички мълчать.

— Волконская ! въ мигъ Трубецкой се провикна

( Узнахъ му гласа ) Тѣ спустйиха

По стълба на горѣ при тѣхъ да се вдигна.

ППознати лица се явиха :

Сергѣй Трубецкой Артамонъ Муравьевъ,

Борисови, князь Оболенский .

Тѣ си пиятъ похвали на мойта любовь,

На моитѣ дързости женски .

Сълзи по лицата имъ ясни течаха

Съгрѣни съ любовь и участье

Но гдѣ е Сергѣй ?— «Ей сега го викнаха
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(

Дано не умрѣте отъ щастье !

Урока си свършва : три пуда руда

Копаемъ на день за Россия

И, виждате , нaсь не съси IIва труда ! »

и всички като въ веселия

Шегуваха се , по лица имъ засмѣни

Азъ повѣсть печална четѣхъ.

( За мень бѣше новость че сж оковани

и стрѣснахъ се кат' ги видѣхъ)

Съ извѣстье за Катя побързахь тогазъ

Да успокоя Трубецкого ;

Писмата имъ бѣха при мене ; тозЧасъ

Съ поздравъ отъ приятел и много

ІІобързахь да имъ ги прецамь. Между туй

Въ трана офицерина Вика :

« Кой егълбата грабна ? » — гласа му се чуй

Нагледника гдѣ се затика ?

Госпожо ! спомнете си думіі мои ,

Ще паднете ! .. Стълбата дойде,

Хей , скоро! ( Но никой се не безпокой) .

ІЩе наднете и ще се кайте !

Спустнете се ! Горѣ не стойте ! ” ... Но кой ,

Но кой ще го чуй ... Ний напредъ

Къмъ насъ притърчаха престници въ рой

и ни окржиха отвредъ.

Но всѣкой отети, напредъ ми ПЖTь даде,

Носилки предлагетъ отвредъ .

Ilo ПЖТя видѣхме провал II , грамади ,

и хора копаяха вредъ .

и работа смѣсена съ звукъ отъ синжири,

и пѣсни—кипене надь бездна !

и вбиваше се за златото да дири

Въ земята лопата желѣзна ;

Затворникъ натварень вьрвеше надъ яма

« Ей, тихо !? му казахъ неволно .

Тамъ нова пакъ мина копаятъ голѣма ,

Тамъ хора се качваха волно ,

По слаби подпорки едва прикрѣпени.

Каква бѣ тази смѣлость . Блѣщяха

Рудитѣ въ грамади самъ —тамъ наредени

и въ тѣхъ се метал II льщяха .
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Тукъ нѣкой извика : « Той иде отъ срѣща !
Повдигнахъ очи си завчасъ,

Добрѣ. че не паднахъ, кат' тръгнахъ насрѣща—

Зияеше има предъ нась.

По тихо, по -тихо ! За туй ли тогазь

Вий толкозь версти сте минали

Каза Трубецкой ——че вь сетния част

Да сгйнете въ тѣзи провали »

и ягко ме той за ржката държение

« Не дай-Богъ да бѣхте паднали ! »

2K ДОСТЬ

Сергѣй укь побьрзва, но тихо вървеше .

Оковитѣ му зазвучали .

Замлъкнали всичкитѣ, 18ть му сгориха

Работници всички и страіка

И ето очитѣ му въ мене се впиха ,

Простира рицетѣ си : « Маша » ! ?

и спрѣ се като обезсилень за мигъ,

Двамина го тукъ поддържаха,

Pжцѣ му трѣператъ. По-блѣдния лакъ

Сълзи изобилни течаха

и звука на милия глась въвъ душ і ми

Вдяхна подкрѣленье и радость ;

Забравих , заканваньето на баща ми ,

Забравихь и мжки и

и викнахь му : « ида ! » и спустнахъ се въ бѣгъ ,

Кат” дръпнахъ ржката завчасъ ,

По тѣсна дъска нахъ зaяющий брѣгъ

Наср Блца на миля гласъ ,

и той съсь усмивка на блѣдно лице

Ме срѣщна съ очи Вьсхитено

и азь се затичахъ ... и мой го сьрдце

Испълни се съ чувство священно.

Сега , като чувахь ужасния звукъ,

Що въ рудника мрачень владѣй

Кат видѣхь OK BIі на моя супругь ,

Разбрахъ какъ той мЖчно кивѣй,

Разбрахъ че е силенъ .. готов да пострада !

Неволно паднахъ на колѣни,

ІПреди да цѣлуна мжка си въ устата

Цѣлунахъ оковитѣ лѣни! ..

.
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И тихия ангелъ кат' че прехвърча

Въвъ рудника, — за мигновенье,

На всѣкЖдѣ грозния шумъ замълча ,

Не викда се нигдѣ движенье,

и чужди , и свои съ очи просьлзени

Исправиха ся околь насъ,

Отъ хладни окови въ нозѣ вцѣпенени,

Не чуе се никакъвъ гласъ.

Въ въздуха поднетата брадва стоеше,

Не чуій се ни пѣсень, ни викъ

и струваше се кат ' че всѣкой дѣлеше

На срѣщата чудния мигъ !

и всичко въ свята тишина се погълна,

Печална бѣ тазь тишина,

Съсь нѣкакъвъ смисълъ тържествененъ пълна.

.

>.

Отъ мрачната дълбочина :

імде се заврѣхте! » — чухъ викъ разяренъ.

Нагледника дойде тозъ часъ :

« Излѣзте, госпожо ! — каза просьлзенъ —

Нарочно се крияхъ за васъ,

Сега си излѣзте . Аз мога да трая ,

Но вика началникъ отъ срѣща

и като че въ ада се спустнахъ отъ рая

и .. туй бѣіше моята срѣща !

и мень офицера испсува по русски

Отдолу, предъ всичкитѣ хора ,

Отгорѣ Сергей ми каза по французски :

« До викданье, Маша—въ затвора ! ... »

А. Константиновъ..

>
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ГРАФТ ДЕВъ толстой .

Оть

Матью Арнолды .

(Прѣводъ отъ английски) .

(

КТО || {}

IIри разгледванието, прѣди тридесет години, на първомъ об

народванийї , забілѣжителенъ романъ на Густава Флобера „ Мадам.

Бовари “, Сентъ-Бьовъ забѣдѣзва, че у Флобера ние срѣіцаме другъ

снoсoбъ, другъ родъ вдяхновение, отъ оние които до тогава сам прt;

обладавали ; ние имаме работа , казва той , съ человѣкъ отъ ново и

различно поколѣние отъ романиститѣ , като Жорж , Задъ. Идеалътъ

се прѣкратява , лирическата жилка прѣсхва; новитѣ хора се см

изцѣрили отъ лириката и идеалътъ ; строга и бегалост на истина

изстапя напрѣдь, като послѣдня дума , дори въ самото !! скусство, »

Характернитѣ черти на новата изящна литература ся « інгуна, духь

на наблюдение, зрѣло ть , сила , рѣзки очертания. » Lid'ul a cess.",

le lyrique a tari.

Духътъ на наблюдение и рѣзкитѣ очертания ( нека да запа

зимъ тѣзи мерки и безобидни термини ) се проявиха въ ранцуз

снийтъ романъ твърдѣ на далечъ. Тѣ се проявиха тъй на далеч + ,

щото въпрѣки изгодата, която французскийтъ 13ъ,

знатъ на образованитѣ классове навредъ, доставя на француз

посліднийтъ е изгубилъ за оние классоғe !!Horo

отъ своята привлѣкателность; той не поглъща нече аtіхіното вни

мание, както по - прѣди. Прочутитѣ Английски романісти исчезнаха,

безъ да оставятъ прѣемници съ слава , равна на тѣхната . Слѣдова

телно, не Английский1ъ романъ наслѣди оня ОчIIIъ, който изгуби

французскийтъ романъ. Това нѣщо се пада на романътъ на една

страна , нова за литературата и въ всѣкий случай незачитана отъ

болшинството на читателитѣ до послѣдне врѣме : то е русскийтъ

романъ. Русскийтъ романъ се ползва сега съ всеобщо уваѣчение

и почитъ , и заслужва това. Ако тѣзи нови литературни произведе

ния удържатъ за себе си тоя почитъ и го усилать, ние ще трѣбва

всички да се учимъ русски .

Славянската природа или въ всѣкий случай русската природа,

както тя се показва въ русскитѣ романи , се струва да

чава съ крайна чувствителность, съ най -живо и проницателно съ

скийї , романъ,

се отди

3
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чех0-знание, както на това , що става въ собственната душа на

вѣкътъ, Тъй см Що и на онова , що другитѣ хора , които ся въ сно

ше! И с его, мислятъ и чувствувать. Въ единъ народь , пълень

съ :Потъ, но младь и скоро ваѣзълъ въ снопения съ стара и мо

ТЖществена цивилизация , тая чувствителность и самосъзнанне см

готова да се проявявать. У Американцитѣ, както и у Русситѣ,

ние видимъ, че тѣ се явяватъ въ висока степень. Тѣ често вълну

ватъ и беспокоятъ оние, у които се срѣщать, но, ако имъ се да је

пълень прасторъ, иматъ голѣма сила да прѣдизвикатъ и да обога

тятъ една литература . Но, както ни е извѣстно, Американцитѣ сж

наклонни да се успокоявать по способьть на мойгъ проятень , пол

ковникъ Хиггинсонъ азь Босгонъ. Как го прѣДІ! олагамь, природата

е казала прѣди нѣколко години : до сега Английското е моето най

добро плѣме ; но имаме вече дасто Англичане ; трѣбва ни нѣ що но

IIжprаво отъ Англичанинътъ; нека да изтънчимъ направата, дори съ

опасность при процессъть. Вложила е на капка по - вече нервозна жид

кость и създала Американецътъ. Съ тая капка се откривать новы

родъ над Ваги за человѣче : кото плѣме и се е род аль по - легко , по

тънко и по -високо организованъ тінь на человѣчество. » Хора, които

по такъвъ начиIIь успокоявать своего чувствително и дѣятелно са

MOc1 Зване, може би , твърдѣ добрѣ могать да бидать 10 жтьтъ

къмъ голѣмо материално благосъстояние, кьмъ голѣма политиче яка

сила ; но тѣ надали ся на правий гъ пять, кой го води къмь велика

лигература, КЪМь сериозно искусство.

Русси ІІ Ьть не утолява свояга чувствителность но тоя начинъ.

Русскийгъ писатель не кара природата да казва : „ Русското е моето

най-добро плѣне. » Той намира облегчение за своята чувствителность

въ това , че дава пълна свобода на своитѣ Вьсприятия ,

вьршенна вѣрность записва тѣхнитѣ донесения . Искренностьта, съ

която се давать тие доне •ения , има въ себе си нҒщ ) юно и тро

тателно . Въ романътъ , който аз искамъ тука да разгледамъ, нѣма

ни единъ pe {ъ , ни една черга , която е турна га за да прославява

Руссия или да храни нейното щеславие ; людие и характери се явя

ги е създала природата , и авторътъ е погълнатъ да

гледа , как ь с тѣ въ дѣйствителность описва . И тука

Ние се срѣщаме съ условия, които вь вінсона степень Cж благо

приятни за произвокдание на добра литература, на добро искусство .

Ние видимъ голѣма чувствителность, тънкость и проницателность

да се обраща гъ съ пъл по безкористие и простота к1 мъ прѣдставля

ванието на человѣче Кийтъ животъ . Русский гъ романисть по

къвъ начинъ е стопанинъ на една магия, прѣдъ която тайнитѣ на

и съ съ

ватъ Как го

и ги

та
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человѣче ката природа , както на онова, що е външно, тъй и

на онова , що е втрѣпnio, движения и навици, не по -малко миели

и чувства, доброволно сами се откриванъ . Вѣнецъть на лите.

ратурата е поезията , и русситѣ до сега не сж мали великь поегъ.

Но въ оная литературна форма на въображение, която въ наши дни

е най-популярна и най възможна, струва ми се, че Русситѣ въ на

егоящий моментъ дьржать, както би казаль Гладстонъ, бойного поле.

Тѣ имать т.е.нки романисти, и за едного оть тѣхнатѣ вейки ро

манистік аз , желая да говора тука .

Грарь Лев Толстой е около шестде еть г.Дншната си възрасть

и, казват , че той не щѣмъ по -вече да пише романи. Сега , той е

з еть съ религия и християнский киво гъ . Нег витѣ съчинения но

те ве IIIIKя въпроси азъ намирамъ твърдѣ интересни , но неговийгъ

р » Мань, Анна Каренина, ми се вижда още по-интересень. Азъ

кървамъ, че мнозина читатели прѣдпочитать прѣзъ Анна Карг

ни на другь великъ романь на графъ Толстой, Война и мира.

11. Bь романътъ, азь мисля, че человѣitъ прѣдпочита, що го рона

нистътъ да има работа съ кивотъ, кой го той знае, защото лячно

го е прѣіки1 Віваль, отъ колкото да изображава животъ, който той

е изучилъ 10 книги или по слухь. І за това азь зе камъ Анна

Каренина, като романь най добрѣ прѣдставляюць графа Толстой.

Слѣдь каго разгледамь Анна Каренина, азъ ще трѣбва да кажа

ниѣщо за религиознитѣ съчинения на графа Толстой.

13. Анна Каренина има много характери , -- твърдѣ много,

ако Г.е дане на него като на творение на искусство, въ което дѣй

ствието трѣбва да бяде строго единично и къмь коего дѣйствие

Всичко трѣбва да се стремии . Тука има дві главни дѣйствия, които

се простирать прѣзъ цѣлата книга , и ние постоянно прѣминуваме

отъ е ното отъ тѣхъ къмь другото оть дѣлата на Анна и Врон

ский къмь дѣлата на птти и Дезинъ. Други хора се явявагъ въ

свръзка сь тие двѣ главни дѣйствия, на които появяванието и по

- Т.К НІКИтѣ ніг най малко не помагатъ на тѣхното развитие ; въвож

датъ се многочисленни събития, оть които ние очакваме , че ще

докаратъ нѣлцо важно , но то не се случва . Какво, напримѣръ, по

мага ејнизодътъ — за приятелката на Китти , Варинка, и братътъ

на Левина, Сергѣй Иваничь, тѣхната наклонность единъ къмь другъ,

ІІ несполуката да се дойде до нѣщо, на равитието или на характе

ритѣ, или сдбитѣ на Китти и Левина ? Какво реално значение

Інма бавението на Левина при отивание въ черкова за вѣнчавание,

бавение, кое го , когато го четешь, ни се струва да има важность ?

Ізлиза, че то нѣма положително никаква важность, и че е въведено



-

36

само за да даде на авторътъ удоволствие да ни разскаже, че всичкӣ

ризи на Левина сж прибрани вече въ куфарътъ.

Истината, обаче, е, че ние не трѣбва да земаме Анна Ка

ренина като едение на искусство, но като часть отъ ЖИВО

вотътъ . Дѣлъ отъ животътъ прѣдставлява тойзи романъ. Авторътъ

ие изобрѣтава и не съчетава, той го вижда ; В ? ичко това се върши

зурѣдъ неговото Pж грѣшно око и се върніи по тоя начинъ. Риз11ѣ

на Левина сж упаковани и той, слѣдователно, закъснява при вѣін -

частието ; Варинк 1 и Сергѣй Иваничъ се срѣщатъ въ селото у

Левина и ходятъ наедно на расходка ; Сергѣй билъ близу да на

прави прѣдложение, но не го направилъ. Авторъть види всичко,

както се то случава Види го и слѣдовагелно, го права ;

онова , което въ елѣдствие на това губи неговийтъ романъ, като

искусство, той печели въ сжность.

Защото тойзи е резултатьтъ, който авторътъ довочкда до край

чрѣзъ своята извънредна тънкость на въсприятие и чрізъ свo 11та

искренна вѣр тость спрямо него ; той производа въ насъ чувство

на абсолютна реалность на неговитѣ личности и тѣхнитѣ пост жики.

Плѣщитѣ, гжетата кога и полузатворенитѣ очі на Анна ; издигна

титѣ вѣжди, умерената усмивка и пуканието на пръститѣ на Алек

сѣя Каренина ; покрититѣ съ легка влага очи на Стива

с тъй истински , както нѣкои отъ оние външни особенности,

ние всі кидневно забѣлѣзваме въ наНийть собственъ тіржrъ иознати,

когато накъ вхтрѣшнийть человѣкъ на нашитѣ познайниі , за ща

стие или злощастие, за насъ е много по недостXileitъ и по неясенъ,

отъ колкото оня на създанията на граф ь Толстојї.

Азъ ще говора само за нѣколко отъ тие създания , главнитѣ

личност !1, не по - вече. Книгата се почва съ « Стива », и онзи , който

веднаж хъ се е запозналъ съ Стива , може ли вѣкога да го забрави ?

Ние живѣемъ въ романътъ на графъ Толстой между знатнитѣ Мос

ковско и ilетербурско общества , висинитѣ чино! Ни|| н и управляю

щитѣ русски классове. Степанъ Акадьевичъ €тива »

князь Облонский и потомокъ на Рюрика, макар че да мислинь

за него инакь, освѣнъ « Сти за », е мячно . Неговийтъ заемѣнь из

гледъ , неговие добри очи , неговото самодоволство, карало дорії та

тарин Еть — слуга въ клуба весело да го разгледва ; неговото іна

елаждение сь устрици и шампания ; неговата радость да прави хо

рата чес и ги и да имъ върш і услуги ; неговата нужда за пари ;

привързан эсть та му К І мъ Французската гувернантка ; неговата

саръбь при скръбьта на жена му , неговата обичь къмъ нея и къмъ

дѣцата ; неговото Вълнение и влажнитѣ му очи ки0 онова

за насъ

КОИТО

>

< e

Въ
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врѣме, когато той никакъ не се грижи да добие срѣдегві за к.8щия

разноски и за въспитание на дѣцата ; и французската привязанность

съ раскаяние , напустната днесь само за да може у грѣ д1 се на

чене нѣк • я друга не, разбира се, ние не можемъ никога забрави

Стива . А ина, героинята , е негова сестра . Жена му , Домали (тие Ан

глийски умалителни сж чести между госпожитѣ на графъ Тохстой)

е дъщеря на князь и княгиня Щербацки, велможи ,

казватъ висшето русско общество отъ неговата най- почтенна страна ;

особенно, князьтъ е прѣвъсходенъ простъ, разумень, Джзбоко

чувствующъ , человѣкъ съ достоинство и честь . Дьццеритѣ му,

Долли и Китти , см очарователни. Долми, экената на Стива, еже

стоко оскърбена отъ свой гъ сжпругъ, пълна съ грижи за дѣцата,

безъ пари за да харчи за тѣхъ и за себе си , бѣдио олѣчена, из

немоцѣла, остарѣла безъ — врѣме. Тя има мину ги на Отчаянни

съмнѣния, дали подиръ всичко веселитѣ хора нѣматъ нраво, да ми

добродѣтельта и началата имать значение, да ли щастието не оби

тава у авантюристкитѣ и безпжгницитѣ, блѣскавитѣ и раскошно

облѣченитѣ аван гюристки и безижгници, въ единь к.тъ, прѣгру

нанъ съ рубли и шампания . Но саѣдь единъ четвърть часъ тя

нак' дохожда на себе си , каквато си е натура нрѣка, честна,

вѣрна, Любяща, крѣпка до мозъкъть на коетитѣ ; такъва е тя и та

Къва ще си остане ; тя не може да биде инаква . Въ сющность, се

стра й, Китти, е отъ истий темпераментъ, но ней прѣдстоять още

испитания , когато въ онова врѣме , въ което се захваща книгата,

Домаи е вече свършила своитѣ. Китги е обожаена отъ Левина, вь

когото, казва гъ, има нѣкои черта изь характерьтъ и историята на

"амнийгъ графь Толстой . Ilо розкдение и но имотъ Левинъ прина

длѣжи къмь висшето свѣтско общество , 11 самь той никакъ не е

свѣтский человѣкЬ. Той е читатель и мислитель , има съвѣсть, об

щественъ духъ и желае да подобри положението народъть,

той кивѣe Bь село , Bь свойтъ имотъ и ревногтно се занимава съ

мѣетиитѣ работи, училища и земледѣлае . Но той е свѣни въ, на

К.Донеъ да подозира и да се докача , малко нѣцо непрак гиченъ,

B.нъ отъ своята сфера Bь веселий гъ московский свѣ гъ . ft итти гө

обича, но нейното въображение е наѣнено отъ единъ блѣскавъ гвар

деецъ , графъ Вронской, който самъ й оказва ви и мание . Вронский

се описва за ьась отъ Сги ва ; той е единъ отъ най - изящнитѣ

образци на ІПетербургската Златна младежь; страшно богатъ,

хубавецъ, флигель адютантъ на Императорът , съ голѣми евръзки ,

и при това твърдѣ миль, добъръ момъкъ, и по -вече нѣщо отъ до

бръ хомъкъ, той е образованъ и твърдѣ уменъ, человѣкъ съ блѣ

на
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скава прѣднина. За да допълнимъ картината , трѣбва да се добави ,

че той е ягкъ, въ тридесетгодишната си възрасть, лисъ на прѣд

нята часть на главата , съ безукорни манери , студенъ, спокоенъ, но

малко високсмѣренъ. Таково, може би , поне е първото впечатлѣние,

впечатлѣине, което се продължава прѣзъ цѣлий1ъ първи й томъ , но,

както ще видимъ, той се исправя к1 мъ крайтъ .

Китти обезсърдчава Левина, който се оттеглива ( ъ скръбь н

смущение. Но Вре некей самъ е увлѣченъ отъ Анна Каренина и

ирѣкжева своето вниманке къмъ Китти. Впечатлѣнието, направено

на нейното сърдице отъ Вронский, не е дялбоко ; но тя е тъй огор

чена отъ •ебе си , тъй засрамена, тъй нокъртена, щото се разболя

ва, и докторитѣ я пращатъ на зимѣ заедно съ родителитѣ й задъ

граница. Тукъ тя поправя здравието си и душевното състояние , и

въ ex що грѣме открива , че нейната любовь къмъ Левина е много

по-джабока, отъ колкото е сама мислила , че тя е истинско чувство,

силно и трайно. ІНодирь завращанието 1ѣ се срѣщатъ , тъхнитѣ

сърдца се съединяватъ и тѣ се женатъ , и въпірѣки своенравнето,

раздражителността , неустойчиво10 душевно състояние на Левина,

1ѣ tx Джлбоко честити . Та и кой ли можеше да не бжде честить

съ Китти ? Бn pзамъ азъ съ нетърпѣнке да добавя. Героинитѣ на

градъ Толстой сж тай и очарователни , Іщото человѣкъ ги

приема твърдѣ сериозно, макаръ тѣ и да е фикции.

Но интересіть на книгата се съсрѣдоточава въ Анна Каре

нина . Тя е сестра на Стива, задомена ? а единъ високъ чиновникъ

въ Петербургъ , Алексій Гіаренинъ. Тя е задомена за него вече де-

вель години , и има едно дѣте , момче , но име Сериѣи. Бракътъ не

й принесълъ щастие, тя не намира въ него удовлетворение за своето

сърдце и душа ; тя чувствова , че на що й липсва и че е сса мотена ;

но тя е посветена на своето момче, заета , спокойна. Очарованието

на нейната личность се чувствува прѣди още тя да се появи , още

Оть оня моментъ, когато ние чуваме , че тя е певикана , като до

бъръ ангелъ, да примири Долли съ Стива . Послѣ тя пристига отъ

Петербургъ въ Москва , и на станцията ние виждаме са ви очи съ

дълги каѣпки, грациозна походка, нѣжна , ласкава усмивка на свѣ

житѣ й устни, сдържана живость въ очаквание да избликне , пъл

нота на животъ, мегкость , съединена съ сила , хармония, разцвѣтъ,

очарование . Тя отива у Долли и съ голѣмъ тактъ и нѣкность из

вършва задачата на примирието. На единъ балъ, нѣколко дни по

късно, къмъ красотата на Анна ние можемъ да добавимъ темни

жоси съ голѣмо количество дребни кXдри надъ слѣпитѣ-очи и от

задъ надъ вратътъ , изваяни плѣщи, права шия и прѣкрасни

КИВИ
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гжцѣ. Тя е облѣчі на въ дрѣхи утъ черно кадифе, редъ маргарить

краси шията й , вѣкецъ 01ъ темянути косата , и другъ вѣ нецъ отъ

сящи цвѣтя се сії уща по нейната рокля . Това е Анна Каренина .

Тя птува отъ Ilетербургъ до Москва съ майката на Врон

стий и го вижда на Московската станция, гдѣто той дохокда да

поср1 щие мә йка си ; тука тя е поразена отъ неговиќтъ изгледъ и

манери , тротната е отъ неговото поведение въ случайть, който ста

налъ догдѣто тѣ още били на станцията, единъ сиромахъ-ра

ботникъ, смазанъ отъ тренътъ . На балътъ тя пакъ го срѣща ; тя

е окаяна отъ него и той от нея . Тя отговаря на фантазията на

Китти и отива на бамъ съ цtь да помогне на Китти ; но Китти

е забравена или поне занемарена ; очарованието, което привлича

Анна и Вранский , е непрѣодолимо. Китти се намира насрѣщѣ имъ

въ единъ кадриль :

Тя съгледа въ нея, та й добрѣ позната не й , черта на въ3

буждение 01ъ успѣхъ . Тя ви ждаше, че Анна е оіloeнa 01ъ виното

на възбуждаемото отъ нея въсхищение. Тя знаеше това чувство и

по:Наваше не гевизѣ признаци , и тѣхъ съгледаше тя въ Анна,

вижді ше какъ блѣст къ то ті Tпташе, то пламваше въ нейнитѣ очи,

какъ устнитѣ й не волно се прѣгж ваха въ честита, възбудена усми

вка, и ви ждаше невзразимата трация , вѣрность и легкость на ней

нитѣ движения . ”

Анна се завраща въ Петербургъ, и въ сміщото врѣме и Врон

еки й се враща тамъ ; 1ѣ се срѣшать изъ ПЯТЬтъ и се свижданъ

въ обществото, и Анна започва да намира свойтъ сжпруг , който

и по прѣди й билъ нес импатиченъ, несносень. Алексѣй Каренинъ е

вного по -старъ отъ нея , бюрократъ , формалистъ, кл.тникъ ; той

има съвѣсть , има въ него корень на добрина , но на повърхнината

и догдѣто не е Джлбоко възі,удень, той е скученъ, педантиченъ,

суетенъ , раздражителенъ. Промѣната въ Анна той ни най - малко не

е въ състояние да разбере ; той не вижда нищо, което въ подобенъ

случай едивъ мислящъ человѣкъ би видялъ , и не прави нищо, което

единъ мисляцъ человѣкъ щеше да напрви . Анна се прѣдава на

своята страсть къмъ Вронский.

Азъ си припомнямъ, какъ Низаръ мн говорене въ Eeele Nor

male въ llaри жъ прѣди нѣколко години, че тей у вәка ва Англича

нетѣ, защо10 с народъ, който знае да се стѣснава , народъ,

който умѣе да се сдържа и да прѣминува чрѣзъ неприятното. Може

би, въ славянската природа тая цѣина способность малко нѣщо да

зиисва ; на едиъ силень импулсъ твърдѣ често се гледа като на

иѣщо неврѣодолимо, и твърдѣ малко като на нѣщо , на което може
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да се противостои и на което трѣбва да се противостои, колкото

и неприятно и да бяде противостояванието. Въ нашето

висше общество съ неговиті, удоволствия и рас гочителность може

До нѣкоя степень и да прѣобладавагь распуснаги понятия ; но изобщо

едішнь Английский умь ще остане зачудень огь сан тѣ страдания

на Анна , че тя е тъй угнетена и безвъзвратно уваѣчена оть своята

страсть и че тя я счита, като че ли още огъ самото начало , като

нѣщо, противъ което безнахѣжно е да се съпротивлява. И това аз

говора безъ отношение къмь нейнийтъ аюбовникъ . Дарәванията и

изяществото на Вронский надали го квалифицирагъ, може человѣкь

да си помисли , щото той да е прѣднѣтъ на такова една мъгновенна

и силна страсть от ь страна на жена като Анна . Но въпросъть не

лѣжи тука. Нека да допустиемъ, че тия страс ги сж безразчетни ;

да допустнемъ, че единь М Ж жъ надали би отдаль , може би, спра

ведливость на ягкийть и прѣкрасенъ гвардеець и негови тѣ привлѣ

кателни качества . Но да бѣін Вронский дори такъвъ любовникъ,

като Алки випадъ, накъ че Анна, при нейнит в качества и оние об

стоятелства, при които живѣе, не проявява ни надѣжда, нито най

малка мисъл да обори своята страсть, да избѣгнe oть нейната
злокобна власть споредъ нашитѣ понятия ни се струва чудно

и малко нѣщо диво .

Азь правя това възражение , но трѣбва да добавя, че при все

това пакъ очарованието оть Анна остава за насъ прѣобладающе, че

до крайтъ на ткивотътъ й , съ нейнитѣ погрѣшки, заблуждения, зло

щастия , все още впечатлѣіниeтo oть нейната широка, крѣхка, бо

тата , великодушна, въсхитителна натура никога не ни оставя

тя удържя нашата симпатия, азъ мога почти да река, че тя удържа

дори нашето уважение.

Да се повърнемъ ки мъ разсказътъ. Доста скоро бѣдната Анна

започва да испитва истината , исказана доста отдавна отъ Мядрецътъ,

че « ПЯТЬть на пръстницитѣ е трудень” . Нейното вълнение при

една конека скачка , гдѣто Вронский евь опасность, привлича вни

манието на нейнийтъ схпругъ и прѣдизвиква неговото мкмрение .

Той е рѣзъкъ и прѣзрителенъ. Въ норивь на страсть Анна обявява,

че тя не е вече негова жена, че тя обича Вронский , че прина

длѣки на Вронский. Изпървомъ коравъ, формаленъ, жестокъ, ми

слящъ само за себе си , Каренинъ, който, както азъ вече казахъ,

нма с1 вѣсть, е трогнатъ отъ състрадание , когато мЖченията на Анна

достигать до тѣхний 1ъ върхъ. Той се завраща при нея за да я

намѣри съ токо - що родено дѣте , оть нея и отъ Вронский ; любов -

никъть въ К.Жщата и Анна шо видимому умирающа. Каренинъ ас

2
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каза тя,

жазва думІІ на благопожелания и на прощение . Благороднитѣ и по

бѣдносни усилия го пръобразуватъ, и всичко, което сжпругъть

печели въ очитѣ на Анна, ней нийтъ любовникъ, Вронский, губи.

Вронский доближава до лѣглото на Анна и стоящь наредъ съ Ка

ренина , закрива лицето си съ ржцѣ . Анна му казва съ възбудень

отъ трѣека глась :

Открий сн лицето , погледни на него . Той е светецъ , гово

реше тя . Открий му, оркрий лицето. — Сърдито заприказва

ТЯ . Алексѣй Александровичь, открий му лицето ! Азъ искамъ

да го ВИДЯ1 .

Алексѣй Александровичъ зима ржцѣтѣ на Вронский и ги отне

«отъ неговото лице, ужасitо по изражението на МЖката и срамьтъ,

които бѣха на него .

Дай му ряка. IIрости го .

Алексѣй Александровичъ му подаде ржка, безъ да удържа

сълзитѣ си , които течеха изь очитѣ му .

Благодара те , Боже, благодара , сега всичко

• е свършено . Само малко да си протегна краката . Ето тъй, тъй е

хубаво . lіолко безъ вкусь сж направени тие цвѣтя , никакъ не

приличатъ на теменуга , говореше тя , като сочете хартиитѣ на

стѣната. — Господи, Господи мой ! Кога в ичко това ще се свърши !

Дайте ми морфинъ. Докгоре, дайте ми морфинъ! О , мой Боже ! мой
Боже ! ?

Тя като че ли е на умирание , и Вронский искача

стрѣля върху себе си . Bь обикновенеъ романъ тъй щеше да се за

върши разсказьть. Анна щ = II: да умре, Вронский —да се самоубне,

а Каренинъ щеше да прѣливѣе за да се наслаждава съ наша га сим-
патІІЯ ни удивление животътъ разказътъ не всѣкога се

свършва тъй, нито такъвъ край има романътъ на графь

Толстой. Анна се оправя отъ своята трѣска , Вронский оть своята

раша. Аннината страсть кьмь Вронский отново се пробужда, нейното

сгранение огъ lapeннa се възвраща. Ни го накъ Карен ль остава

на оная височина, на която ние го ви 4ѣх ме при сцена га на про

щението. Той е формаленъ, педантичень, раздражаю ць. У ви ! дори

да не бѣше той всичко това , вѣроятно, негового ріnсе пеп, него

ви гѣ издигнати вѣж,41, неговото пращение съ пр ьсгіі стінгаха за

достаточно предизвиквание. Анна и Вронский отiІ Жту ва ь заедно.

Тѣ прѣстояватъ извѣстно врѣие вь II галия, послѣ се завращать

Bь Руссия . Но нейното положение е лъжовку, нейно го беспокойство

безпр Бстанно , и щастие е невъзможно за нея. Тя зема онумь всѣка

нощь и то иде да я убѣди, че никакЕвь макъ или мандрагоръ не

ВЪН 6 и
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могатъ да й възвърнатъ оня сладъкъ ет нь , съ к йто тя попрѣди

се е наслаждавала . Ревность и раздражителность растатъ въ нея ;

тя мячи Венекий. тя мячи себе си . При тие испитни , трѣбва д

се кеже , че Вроне ки й се води добрѣ и печели на шето уважение..

Любовьта му к1 мъ Анна се продължава ; той пост жоя, споредъ на

шата Английска фраза , като джентелменъ ; изобщо неговото търпѣ-

ние е при мѣрно. Но и Анна, трѣбва да кажа , до край , при всичкитѣ

си вълнения и злополучия, си е пакъ Анна, всѣкога съ вѣщо, което

омайва , дори повече , съ вѣщо таково къ нейната натура ,

утѣшава и прави добро. Обаче, животътъ й става неві зме женъ при

с шестнук щитѣ условия. Едно малко неспоразумѣнке докарва не

избѣжнийтъ край. Слѣдъ езно спръчквание съ Анна , Вронский за

минава едно утро за въ село да види майка си ; Анна го поканва

съ телеграмма веднага да се върне и получава 01ъ него отговоръ,

че той не може да се завърне по-рано отъ десеть часа вечерьта .

Тя го нослѣдва из" ь пять1ъ кимъ майчини йуъ му имотъ, и на стан .

цията чува нѣщо, ке ето я кара да мисли, че той нѣма да се върне

назадъ . Въ изст ІІление на ревность и скръбь , тя слиза отъ

формата и се хвърля нодъ колелата на единъ товар енъ трень, който

минувғ лъ покрай станцията . Ту енътъ заминува прѣкрасната

тава остава непOҒAT ната , останало е смазана , безфор

менна масса . Клѣта Анна !

Ние се намираме между свѣтъ, който почти тъй скщо лоше .

се води , както и світлъ на ні.кой Французский романъ, изцѣло

напоенъ съ « модерность . Но има двѣ нѣлца , по които русскийтъ

романъ — въ всѣкий случай романътъ на графъ Толстой — твърдѣ

iзгодно се отл }} чава оть романътъ 1ъй сега на мода въ Франция.

Най -напрѣдъ, ьъ него нѣма и 37ъщено чувство , тягостно и лъжовно

сжщеврѣменко. Насъ не каратъ на пр. да вѣрваме , че страстьта на

Анна къмъ Вронский чудесно я въздига и облагородява . По тоя на

чинь Английскийгъ Читатель е избавенъ отъ да не стене отъ не

търнѣние. Другото иѣщо е още по- ва кно. Нашнийтъ русский рома

нистъ обилно се занимава съ тірѣст жина страсть и прѣлюбодѣяние,

но, но всичко, той не чувствува себе си задълженъ да прави услуга

на богиня Сладострастие , нито накъ да влага черти по заповѣдъ на

тая богиня. Много вы Анна Каренина е мЖчително , много ене

приятно, но нѣма HBIщо, което да вълнува чувствата или да се

нрави на оние, които желаять да вълнувать своитѣ чувства . Тойзи

ядъ сівърішенно отежтства . Въ французскитѣ романи , гдѣто той

тъй обилно се вѣстява , неговото гибелно дѣйствие съ това се не

свт рші ва . Бярнсь много отдавна е забѣлѣжилъ съ Джабока истин

но всичко

-
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ность, че той окаменява чувството. Да се повърнемъ за минута

къмъ мощнийтъ романъ, за който говорихме въ почетъкътъ, Mia-..

дам Бсвари. Безъ съмнѣние въпроснийтъ ядъ се проявява въ

Мадам. Бовари, макар , че много въ по- малка степень отъ кол

кото въ по-вечето французски романи , каквито всѣкой може да си

докара на умъ . Но , съ тойзи ядъ , Мадам . Бовари е дѣло на

окаменѣло чувство ; върху него виси атмосфера на ожесточение,

ирония , изнемоцялость; въ книгата нѣма ни едно лице , което може

да ни зарадна или утѣши ; липсва избликъ на крѣхка сила и чув

ства за да се създадать такива личности . Емма Бовари въ нѣкои

отношения върви по сющата пжтека , като оная на Анна, но гдѣ .

е въ Емма Бовари очарованието на Анна ? Съкровищата на състра

дание , нѣжность, Джлбокъ погледъ , които едви, посредъ толкова вини

и страдания, могатъ да дозволанъ да сяществува и да се прояви

очарование, липсватъ у Флобера . Той е жестокъ, съ жестокость та

на окамѣвело чувство, спрямо своята бѣдна героиня ; той я прѣ

саѣдва безъ милость и почивка , като че съ глоба ; той самъ спрямо

нея е по коравь, отъ колкото, азъ мисла , дори нѣкой читатель е

наклоненъ да бяде.

Но каждѣ избликътъ на чувството е закаралъ графа Толстой,

слѣдъ сiзданието на Анна прѣди десеть или двѣнадесеть години,

ние сега ще да видимъ .

Трѣбва да се повърнемъ къмъ Константинъ Димитричъ Левинъ .

Левинъ, както азъ по -рано казахъ , мисли, Между двадесетата и три

десетата си възрасть , споредъ както ни казва , той изгу

бизъ християнската вѣра , въ която билъ въ спитанъ, загуба , при

нѣри на която днесь сж изобилни навредъ , но която въ Руссия,

както и въ Франция, между всички младежи отъ висшитѣ и обра

зованни классоке , е много по -обикновенна , може би, но всеобща и

110-открита , нежели у насъ въ Англия . Левинъ въ сприелъ всички

ходящи на около му научни доктрини ; разговаря за организма ,

увищожаемость на материята , запазвание на силата , и съ друга

ритѣ си въ университетътъ е билъ на мнѣние, че религията по -вече

не сжществува . Но той е сериозна натура , и питанието що озна

чава неговиятъ животъ, отъ каждѣ иде и на каждѣ се той стреми

му се прѣдставлявало въ минути на крвЗвсъ и на скръбь съ не"

нрѣодолима досадителность и, като не получава никакъвъ отговоръ

Жчи го, кара го да мисли за самоубийство .

Двѣ нѣща , обаче , той забѣлѣкилъ . Едното било, че той и

неговитѣ университетски другари грѣшили, като прѣдполагали, че ,

християнската вѣра не С.У.Іществува вече ; тѣ Cж я изгубиля, но тѣ

самъ

Не
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не сж цѣлийтъ свѣтъ . Левин , наблюдава, че лицата , къмъ които

той най -много е привързанъ, въ това число и жена му Кити, см

я спазили и получаватъ утѣшение отъ нея ; че изобщо at -Низ

и почги цѣлийтъ русский прость народ , яе спазилъ и добива

утѣшение от нея. Другото би.30, че неговитѣ учет и приятен , ма

каръ не обезпокоявани като него за II итвания върху значе

нието на человѣческийтъ животъ, не се обезпокоявали отъ 10 (обини

въпроси , не защо го тѣ могли да дадагъ отговоръ на тѣхъ , но за

щото, заети умственно съ обежждание теорията на клѣгочката, ево

люцията , неунищожаемостьта на материята , запазванието на силата

и други такива , се задоволяватъ съ тие бесѣди, без ь да смущаватъ

себе си съ издирвание значението и прѣдмѣтьть на собственийтъ

си Жи Вотъ .

Понататъкъ Левинъ забѣлѣзва , че той се не поддава да из

върши самоубийство, че , напротивь, кивѣе въ имотътъ си , както

е живѣмъ баща му прѣди него, оженихъ се за Китти и е въсхитень,

че му се родилъ синъ . При все това , той не е честитъ въ см Щность,

нетърпѣливъ и безпокоенъ; неговото безпокойство наврѣмени достига

до агония .

Въ единъ отъ такива мрачни дни той билъ въ полето съ

своитѣ селЯне, и единъ отъ тѣхъ въ отговоръ на въпросътъ отъ

страна на Левина , защо единъ арендаторъ въ извѣстни случаи дѣй

с гвува по человѣчно оть колкото другий , казва : « хората не см рав

ни , единъ ки вѣе за свой коремъ, като Митюха, другь за своята

душа, помни Бога , гато старийть Платопъ *).» — Що ти наричашь ,

извиква Левинъ : « живѣе за душата си , помни Бога ? ” Селянинътъ

«Отговорилъ : « извѣстно какъ : да живѣешь по Божьи, по правда .

Вие сами , напр. Константинъ Димитричъ, вие нѣма никога да до

качите нѣкого. ” Левинъ нищо не отговорилъ, но се упятиль къмъ

дома си , и фразата да живешь по Божьи, по правда ечяла въ

ушнтѣ му.

Слѣдъ това той си размишлява , че е роденъ отъ родители ,

исповѣди ва ощії това правило , както тѣхнитѣ родители см

повѣдали прѣди тѣхъ ; че той самъ го е добилъ съ млѣкто на

майка си ; че нѣкое чувство отъ него, нѣкоя сила и питание всѣ

кога е било съ него, макар, той и да не го е съзиралъ ; че ако е

успѣлъ да встълнява обяз інноститѣ си по своето положение, то е

• ставало съ тайната помощь, внушаема отъ това правило ; че, ако

го ис

*) Име обикновенно между простийть Русский народъ .
Бѣл. на автэр1.
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въ минути на отчаяние, безпокойство и агония , когато е билъ тлас

канъ къмъ самоубийство, не е извършилъ самоубийство , то е, за

щото това правило мълчаливо му е помогнало да испълнява обязан

ноститѣ си до извѣстна степень и му е давало поддържка въ жи

вотътъ, и слѣдователно, и щастие .

Тѣзи думи му даватъ нѣлцо като посока , която той не трѣбва

да изгубва изъ прѣдвидъ и по която отъ сега трѣбва да слѣдва съ

пълно съзнание и ревностно старание . Той вижда, какъ неговитѣ

племенници разливатъ единъ у другъ своето млѣко и какъ Долли

имъ се скарва за това . Той казва въ себе си , че тѣзи дѣца пра

хосвать своята храна, защото не ся я сами спечелили и не знаятъ

нейната стойность, и вжитрѣшно извиква : « Азъ , единъ християнинъ,

въспитанъ въ вѣрата , мойтъ животъ прѣиспълненъ съ благодѣянията

на християнството, живѣющъ съ тия благодѣяния , безъ самъ това

да съзнавамъ , азъ, като тие дѣца , се мячехъ да разнебита онова,

което е създало и устроило мойтъ животъ. и тогава той почув

ствовалъ въ себе си , ясно и точно, че онова , което има да прави ,

е да бяде добгръ ; той « Възвалъ къмъ Него.» Що отъ това ще

послѣдва ?

« Азъ пакъ ще се карамъ на мойтъ кочияшинъ, Иванъ, пакъ

не у врѣме ще си исказвамъ мислитѣ, накъ ще има стѣна между

светилището на моята душа и онова на другитѣ , дори и на моята

жена , накъ ще я обвинявамъ за моитѣ страхове и послѣ іще се

раскайвамъ, пакъ нѣма - да разбирамъ съ разумътъ, защо се моля

и ще се моля , но мойтъ животъ сега , цѣлийтъ мой животъ, не

зависимо отъ всичко , което може съ мене да се случи всѣка МII-

нута не само не е безсмисленъ, както бѣше по-прѣди , но има

несъмнѣненъ смисълъ на добро , който смисълъ е въ ржцѣтѣ ми да
вложа въ него ! »

Съ тѣзи думи се свършва романътъ Анна Каренина. Но

въ религиознитѣ испитания на Левина, графъ Толстой разсказва

своитѣ собственни, и тая история се продължава въ три автобпо

графически съчинения : Исповідь, Въ що се състои моята въра ,

Какво трібва да се работи. Нашийтъ авторъ прѣдизвѣстява, че

понататъкъ има да се явятъ двѣ голѣми съчинения , върху които

той е проработилъ шесть години : едно критика върху догма

тическата теология , другото новъ прѣводъ на четиритѣ Еванге

лия съ негови собственни тълкувания. Резултатитѣ, за
които той

претендира , че е успѣлъ да достигне въ тѣзи съчинения, достаточно ,

обаче , се обозначаватъ въ тритѣ обнародвани вече книги, които то

ко -що епоменахъ.

-
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Тне автобиографически томове показват, сящата извънредна

проницателность , сміщата съвършенна искренность, които се явя

вать и въ неговийгъ романь . lіато автобиография тѣ прѣдсттвля

вaть Джібокъ интересъ и , освѣнь това , ся Пълни съ остроумни и

Iілодотворни бѣлѣжки . Азъ говорихь за изгодитѣ , които русский rъ

генийї владѣе за литература на въображение. Може би, за библей

ски изслѣдвания за критика на религията и ней и тѣ наметници

113годII1ѣ да сж 10 -вече отъ страната на старитѣ народи на За

надъ. ТБ трѣбва да иматъ но голѣма опитность , пари на на знание ,

търи Бливость, трезнеіность, които се изисквать за тие незѣдвания ;

тѣ, вѣроятно, могатъ да бидагъ не толкова стремителни, } } е тоа :

110B і распалени .

Графъ Толстой гледа на станалата въ него прѣзъ носаѣдни

тѣ шесть години промѣна, гледа на своитѣ нови издирвания и и

деи , които е добилъ чрѣзъ тѣхъ, като на епоха въ свой rъ ки вorъ

н то Огъ капитална важность :

« ІПрѣди петь години азъ повѣрвахъ въ ученето на Христа

и цѣлийгъ мой животъ изведнакъ се промѣни. Азъ нрѣстанахъ

да желая онова , което по- прѣди желаехъ , ІІ почнахъ да желая онова,

кетето по-прѣди не желаехъ. Онова, което по -прѣди ми се струваше

Добро, ми се показа лошо, а онова, което ми се струваше лошо ,

показа ми се добро » .

Романътъ Анна Коренина принадлѣки къмъ миналото на

трафъ Толстой, което той е оставилъ отдирѣ си ; неговитѣ нови

зучения и съчинения , основані на тѣхъ , ся важни ; въ тѣхъ се

говори за свѣтайна и за спасение. Обаче , азъ се одързостоявамь да

израза моето съм нѣние, дали тѣзи съчинения съдържать, като влогь

за дѣло го на религията и за установляванието на истинский гъ духъ

и послание на Христа, но вече оть онова, което е казано или ука -

зано отъ графъ Толстой вь Анна Каренина, 10 новодъ на ду

невната история на Левина . Подигнатитѣ точки въ тая история

се развивать и усилвать ; тука се срѣща изобилно и УДІ ВІНтелно

проявление на Знание на человѣческата природа , проницателень

погледъ, безстрашна искренность, остроумие , сарказмъ, краснорѣчне,

стиль. И при това , ние имаме точна автобиография на человѣкъ ,

не само интересень по своята душа , и талантъ, но високо интере

сенъ тъй скщо и по своята националность, положение и способь на
неговата дѣяталность . Но касателно свѣтлината и спасението въ

християнската религия , азъ мисла , че ийе тука не сме но близу

- отъ колкото въ историята на Левина. Азъ тръбва да добавя, че



47

2

КОЯr ) е и30 .

ЯЖ И ВОТО

НІНе

всичко онова , което се срѣща въ тая история, е отъ висока важ

ность и цѣнность. Да видимь до колко то се расширява.

Азъ ще бжда общъ и кратъкъ ; нито границитѣ, нито накъ

моята цѣль ми дозволяватъ да увождамь нѣща абстракГни . Та и

Bь философията на графъ Толстой има твърдѣ малк ) , Крето да е

абстрактно и сухо . Идеята на животъ е неговата господствующа идея

при изучвание го и установяванието на религия га . Той говори сь не

търѣние за Апостолъ Павла, като за изворъ, наеҳ10 съ Цьрковни
тѣ Отци и Реформатори , на оная цьрковна тефлогія ,

начила същественного и е побъркала правилно да се ирії,дегавява

Христовото Евангелие. Обаче , изрѣчението на Анестола Павла « за -

:01ЪТъ па духътъ на въ ису а Христа ме освобождаға

10 г. за • Інътъ на грѣхъ и смърть » съставлява адката и основата на

Толстовската тезлогия1 . Нравствень животь е Божий дарь, е Богъ,

Iістинский кивотъ, това е ( нение съ Бога , къмь което се стреми мъ,

ІІне достигаие чрѣзъ Христа. Ние постигаме това чрѣзъ e {Hнение

сь Христа, ка го въеприемем , неговій животъ. 11стинностьта на то -

ва ученне се доказва за насъ чрѣзъ if Иво Гъть вь Бога , което се

добива чрѣзь Христа, тъй като нашата природа чувствува това и

се сгремії към него, чрѣзь прѣдназвание отъ нец стие , ако

се отдалечамъ отъ него , чрѣзъ санкция на щастие, ако ние го на

мБрамъ, Огъ приобщението на наеъ , въ всѣкій случай , къмъ ду

хътъ на Животь, насъ, които сме родени помежду християнский

«свѣ гъ, ние влизаме въ съприкосновение, съзнатено имі безсъзка -

телно, съ християнството , това е истинската основа . Въпроси, надь

която църкви тѣ ся разнесли толкова много трудъ и врѣме — Въпро

си върху Троицата , върху божественното естество на Христа , върху

происхождението на Св . Духъ, не сая казненни ; кизненно е учени

его за пряобщението къмъ духътъ на животъ .

По мое мнѣние, здраво и спасително е това учение. То въ

значителна степень може да биде извлѣчено оть онова , коего графы

Толстой ни е вече далъ въ романътъ Анна Каренина. Но, безь

съмнѣние, то много по вече е развито вь специалнитѣ съчинения ,

които сж излѣзи отъ- послѣ. Нѣкои отъ тия добавления, азь трѣбва

да повтора, имать забѣлѣжителна сила , интересъ , цѣнность. Въ

Анна Каренина ние узнахме за скептицизмътъ на горнитѣ и

образовани классове въ Руссия . Но каква реалность се прадава

чрѣзъ такъвь единъ анекдотъ, като слѣдующийгь, земень изь Ис

повідьта :

« Азъ помна, че когато бѣхь на единадесеть години, у насъ

одна недѣая дойде едно момче , което се учеше вь гимназия и сега
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вече отдавна умрѣло, и ни обяви, на брата ми и мене, като по

слѣдия новина , като откритие, направено вь гимназията. Това от

критие състоеше въ това, че Богъ нѣмало, и че всичко, което ни

учатъ за Него, било измислица ”.

Графъ Толстой се докосва въ Анна Каренина до несполу

ката на науката да отговори на человѣка , въ какво се сёстои не

товийтъ животъ . Нѣколко силни черти той добавя и въ своитѣ

послѣдни съчинения :

« Всичко се развива , всичко върви съ усложнение и усъвър

шенствование, и има закони, които ряководятъ тоя вървежъ. Ти

ся часть на цѣлото. Като разберешь, до колкото е възможно, цѣ

лото и като разберешь законъть на развитието, ти ще познаешь ,

както твоето мѣсто въ това цѣло, тъй и себе си .

Колкото и да ми е съвѣстно да се призная, но имаше врѣме,

когато азъ се задоволявахъ съ такъвъ отговоръ » .

Но людизѣ на науката могать да се утѣшнатъ, като чуятъ,

че графъ Толстой не по добрѣ се относи и кънъ литераторитѣ, ма

кар , че самъ той е литераторы :

« Възгледътъ на тие хора, мои другари по писание, върху

животіть състоеаtе Въ това , че изобщо ивот тъ върви развива още

се , и че въ това развитие главното участіше приемаме ние, ЛЮД'е

на мисълта , а 13ъ Л10Дието на М11СЪЛЬТа главното влияние

художници, ноегии. Нането призвание е да поучаваме хо

рата . А за да не може да ми се пр.дстави оня въпрось: « 1 , азъ

зная и ка? Кво ще уча » Въ теорията бѣше ми разяснено, че ти ва

и не трѣбва да се знае, и че художи II Кътъ и поетътъ учатъ без

съзнателно. Азъ мішува хъ за чудесенъ худоКик ь и пее гъ , и за

това естественно ми бѣніе да обсета тая теория . Азъ художникъ,

пишехъ , учехъ, безъ са мъ да зная що. За това ми пла

щаха пари, у мене има не прѣкрас : 10 Я " Тіне , жилище, жени, обще

ство, имахъ слава . Слѣдовател110, 0110ва, което учехъ, бѣие добро .

Тая вѣра въ значението на поезії та и развитието на ЖИВОТЪТЬ

бѣне религия и аз , бѣхь еднъ отъ нейнитѣ жұеци. А да бъдешь

жрецъ е и изгодно, и приятно. И азъ дълго врѣме живѣхъ въ тия

вѣра , безъ да се съмнѣвамъ въ нейната истинность » .

Ilослѣдователитѣ на тая литературна и научна вѣра не см.

многобройни, това е вѣрно, въ сравнение сь массата на народъть,

а массата на народътъ, както забѣлъзва Левинъ, намира още утѣ

пение въ старата религия на християнството ; 1 ) за массата на на

родътъ нашитѣ литературни и научни учители нѣмать понятие .

Подобно на Соломона и ІІШопенхауера , тѣзи господа , и « общеет вото »

Има не

Ние

Поетъ
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наедно съ тѣхъ , с много наклонни да кажат , че животътъ по

дири всичко е суета : но тѣ всички не знаятъ другъ животъ, ос

вѣнъ свойтъ собственъ .

« Мене се струваше , че онзи малъкъ кряг , учени, богати,

праздни хора , къ 1ъ които принадлѣже хъ и азъ, съставляватъ цѣлото

человѣчество, и че миллиардитѣ други хора , които ся живѣяли и

още живѣятъ, въ схщность не си хора, а добичета. Ifолкото непо

нятно и да ми се струва това сега, че при разгледвание нивотътъ

азъ сѣмъ можалъ да пропустна животътъ , който ме е окржжавалъ

отъ вси страни, животънъ на человѣчеството ; какъ сьмъ можамъ до

толкова смѣшно да се заблузкда ва мъ , щото да миела , че мойтъ

животъ, онзи на Соломоновци и Шопенхауеровци, е истинский нор

маленъ животъ, а яки вотътъ на миллиардитѣ нѣма никакво зна

чение колкото чудно това сега и да ми се вижда, то бѣше тъй » .

И това претенциозно меншинство , което нарича себе си «об

щество » , « свѣтъ » , на което само собственнийтъ му животъ, жи

вотътъ на « свѣтътъ » се струва единствено достоенъ да носи името

Животъ , е всеңѣло не щастно ! Нашийтъ авторъ го намира такова по

собственъ опитъ :

«Іъ мойтъ живе тъ , извънредно чест Тъ отъ свѣтска гледна

точка, азъ мога да изброя такова количество страдания прѣтърпѣни

заради « сьѣтъ1ъ », щ010 it би били достаточни да създадатъ единъ

мяченикъ за Христа . Всички най -мчителни случаи въ мойтъ жи

воъ, като почнешь отъ оргии и дуели въ моитѣ студентски дни,

войни 1 , въ които сь . ъ приемалъ участие, болестта , ненормалнитѣ

и несносни условия , въ които сета живѣя — всичко това не е друго,

Осьѣнъ мѣченичество , прѣтт ритвано въ на доктрината на

съѣтътъ . Да, и аз говора за мойть собстіенъ животъ , извънредно

честитъ отъ сѣтска гледна точка.

Нека всі к » й искрененъ человѣкъ прѣгледа собственнийгъ си

животъ и той не забфілѣжи , че никога , ни веднаждъ, не е постра

далъ отъ упуі княвание учението на Христа ; главната часть на

страданията въ живот11ъ му проистичатъ само отъ това , че той се
е уваѣкълъ, противно на своята склонность, отъ омаитѣ на свѣт

ската доктрина “.

Отъ друга страна , проститѣ , болшинствата, които с извънъ

отъ тие омай , ех сравнително задоволни :

Въ противоположность на онова , което виждахъ въ нашийтъ

кржгъ, гдѣто е възможенъ животъ безъ вѣра , и гдѣто изъ хиля

дата надали единъ се признава за вѣрующъ, въ тѣхната срѣда на

дали има единъ невѣрующъ на хиляди . Въ противоположность на

IMETO
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онова , Ігоето виждахъ въ нашийтъ кржгъ , гдѣто цѣлийтъ животъ

минува въ бездѣлие, забавления и незадоволство отъ животътъ, азъ

ви акдахъ, че цѣлийтъ животъ на тие хо минува въ тежъкъ трудъ,

и пѣ б ваха задоволни оть животътъ . Въ противоположность на

онова , че хората отъ нашийть кржгъ се противеха и негодуваха

на сждбата за лишенията и страданията , тие хора срѣщаха болес

титѣ , гореститѣ безь всѣкакво недоразумѣи ие, противение, и съ

спокойна и твърда увѣренность, че всичко тъй трѣбва да е и не

може да биде инакъ, че всичко това е добро ” .

Всичко това , обаче, не е освѣнь развитие, по нѣкогажъ не

очаквано , но всѣкога мощно и интересно, на онова, което видѣхме

въ страницитѣ на Анна Каренина. И подобно на Левина въ тоа

романъ, трафъ Толстой е билъ тласкань оть тая вятрѣшна борба

и страдания , твърдѣ близу дә самоубийство. Новото въ послѣднитѣ

книги е спасението и прѣдлагаемийтъ цѣръ. Левинъ приелъ едно

приврѣменно рѣшение за оние затруднения , които го налѣгали ,

той живѣмъ праведно, тъй да се рече, повинувалъ се на своята

съвѣсть , но без да се пита , до колко всички негови дѣйствия см

свързани едно съ друго и до колко тѣ см послѣдователни :

« Той даде пари на единъ селянинъ за да го избави оть клѣ

щитѣ на лихварьтъ, но не щя да опрости или да почака исплаща

нието на наемната плата ; той строго наказваше оние, която кра

датъ дърва въ неговата гора , но не земаше глоба за добитъкътъ,

който влиза въ нивитѣ му ; той не заплати на онзи работникъ,

който отишелъ дома си верѣдъ жатва , защото умрѣмъ баща му, но

той поддържаше и плащане на старитѣ , не способни къмь работа

слуги. Левин, знаеше тъй скщо, че като се върне дома , най-на

прѣдъ ще трѣбва да иде при жена си , която била болна , а селя

нетѣ, които го чакаха вече три часа, могать още да почакатъ ; и

знаеше, че , въпрѣки на онова удоволствие, което той усѣщаше при

турение на новъ роякъ , той трѣбвало да се лиши отъ това удовол

ствие и, като остави старецъть самъ да тури роякътъ, да отиде да

тълкува съ селянетѣ, които го завариха на пчелникътъ » .

Огъ тогава графъ Толстой е напрѣдназъ къмъ едно много

по-опрѣдѣлено и строго правило на животъ както той мисли

положителното учение на Христа . Опрѣдѣлението и распростране .

нието на това правило е новината въ неговитѣ послѣдни съчине

ния. Той извлича това сміщественно учение или правило на Христа

оть Нагорната Проповѣдь и го прѣдставлява въ единъ редъ заповѣ

ди Христови заповѣди ; той казва , че то е ядката на новийтъ

Зевѣтъ, както Десетьтѣ Заповѣди сж ядката на Старийгъ. Тие ве
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ЛЯВАІь

личайши заповѣди на Христа см заповѣди за мвръ » и на брон

«ся петь . Първата заповѣдь е : „ Живѣй въ миръ съ всички хора ;

не се отнасяй къмъ никого като къмъ прѣзрѣнъ и по -доленъ отъ

тебе . Не само не си дозволявай да се гнѣвишь, но не се успокоя

вай догдѣто не разсъешь дори неразумнийтъ гнѣвъ на други про

тивъ тебе . Втората е : « Ilито прѣлюбодѣяние, ни го разводъ ; нека

всѣкої мж чь има една жена и вѣка жена единъ сжиругь “ . Тре

тята : « Никога иодъ никакъвъ прѣдлогъ не давай каквато и да е слу

кебна клѣтва ; всички такива клѣтви се налагатъ съ лоша цѣль ” .

Четвъртата : « Ник: га не употрѣблявай сила противъ злосторникъть ;

прѣнасяй каквото зло и да ти е направено, безь да се съпротив -

на злосторникътъ или да се стараешь да бмде той нака

зань » . Петата и послѣдня: « Огречи се отъ всѣкакво национално

различне ; не допущай, щото хора отъ друга народность да бидатъ

нѣкога третирани като врагове ; Люби всички хора еднакво, като

еднакво бликни на тебе ; прави добро на всички еднакво » .

Ако тие петь заповѣди биха се строго назилії , казва графъ

Толстой, всички хора щѣха да станать братья. Безъ друго, днешното

общество , въ което живѣемъ, трѣбва да се измѣни и разрушIII.

Трѣбва да се откажемъ отъ войски и войни, както и оть сюдилища,

полиция, собственность, и каквото и да правятъ останалитѣ отъ

насъ, графъ Толстой самъ поне иска да испълнява своята длъжность

и да слѣдва заповѣдитѣ на Христа искренно. Той се е отрекълъ

отъ свойт, санъ, служба, притѣжание и добива свой гъ хлѣбъ чрѣзъ

трудътъ на собственнитѣ си - ржцѣ. Азъ вѣрвамъ въ заповѣдитѣ«

на Христа, казва той, и тая вѣра изиѣни моята цѣла прѣдишна

оцѣнка, що е добро и вели:0, лошо и низко въ человѣческийть жи

вотъ » . Въ настоящему:

„ Всичко, което по-прѣди ми се струваше лоніо и низко

простотата на селянинътъ, грубото му жилище, храна, облѣкло, об
всичко това стана добро и велико въ моитѣ очи. Cera

азъ нѣма да се стремя къмъ нищо, което ме възвисява вънішно надъ

другитѣ, което ме отдѣля отъ тѣхъ. Азъ не мога като по-прѣди да

признавамъ, било за себе си, било за други , други звання,

н наименования, освѣнъ име и звание на человѣкъ ; не мога да

търся слава и похвала ; не мога да диря такива знания, които не

отдѣлять отъ другитѣ хора . Азъ не мога да не удържа въ моето

сяществование , экилище, храна и въ моитѣ обноски спрямо хората

всичко, което на мѣсто да ме отдѣля отъ массата на человѣчеството ,

само ме сближава съ нея » .

Каквото друго и да имаме или да нѣмаме въ графъ Толстой,

носки

Чинове
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ние поне имаме една велика душа и великъ писатель. Въ неговитѣ

Библейски издирвания, въ критиката , чрѣзъ която той извлича и

възсъздава неговитѣ петь заловѣди на Христа, които трѣбва да б

датъ правилото за вашия животъ, наедно съ многото , което е про

ницателно и моцно, азъ намирамъ много, което подіѣilfи още на

обсяждание . Но азъ нѣмамъ нито врѣме, нито накъ наклонность да

критикувамъ тука неговитѣ издирвания. Сгодно за критикувание

врѣме ще настміни , когато се появятъ «двѣтѣ голѣма съчинення » ,

които той приете:3.!Ява.

За сега азъ се ограничавамъ съ единственна крвтика само

съ обща критика. Християнството не може да биде събрано въ ка

къвто и да е редъ заповѣДН. Както азъ другадѣ сьмъ се произ

несълъ , тъй скщо и други см казвали : « Християнството е единъ

изворъ ; никаква часть вода и расхладявание, което проистича отъ

него, не може да се нарече суммата на християнството. Ще баде

погрѣшка, и можемъ много да се заблуди мъ, ако прѣдставимъ нѣкой

редъ правила, дори оние на Нагорната Проповѣдь, като посаѣдня

сумма и формула , въ която може да бөде сведено християнството » .

и причината главно лѣки въ характерътъ на основательтъ

на Християнството и въ природата на неговитѣ изрѣчения. Не по

малко важно отъ даденото отъ Христа учение е нравътъ на Него

вийтъ дарователь, неговата благость, разсЖДителность. Гете го

нарича мечтатель, фанатикъ ; но той по -право можеше да бмде

нареченъ оппортюнистъ. Но той е оппортюнистъ въ противоположна

смисъль на оние , които въ политиката , на своята дива и мечта

телна търговия » на неискренность, даватъ това име .
Тѣ тласкатъ

или ослабявать , настоявать или отстXIять, както при аѣга най-добрѣ .

за да се обезлечатъ витереситѣ на тѣхното самовъзвеличавание и

на тѣхната партия . II: сусь ималъ въ прѣдвадъ само правилото на

Господа, на истината » . Но това се достига чрѣзъ чакание , тъй смщо

както и съ бързо вър- ci ilе напрѣдъ, и често се достига по -добрѣ ,

Графъ Толстой правилно гледа , че както и да мислатъ имот

нитѣ и заможнитѣ классове, свѣтътъ, отъ

Иисуеъ Христосъ, е рѣшень ; •една нова земя » е въ ожидание . Тя« -

е била всѣкога въ ожидание у Христа , трѣбва всѣкога да биде въ .

ожидание и у неговитѣ послѣдователи . И идеалътъ въ ожидание трѣбва

да се реализира . « Ако вие знаете тази нѣща , честити сте вие, ако

вие ги извършите ” . Но тѣ трѣбва да бюдатъ испълнени чрѣзъ една

велика , широкораспространена и дълговрѣменна промѣна , и чрѣзъ

промѣна , която трѣбва да се започне съ вѣтрѣшнийтъ человѣкъ.

liaй- важнитѣ и плодотворнитѣ изрѣчения на Христа, слѣдователно,

когато се е появихъ .
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не ся нѣща , които могатъ да бядатъ начертани като таблица отъ

корави и съвършенно външіки заповѣди, но нѣицата , която съдър

зжатъ най -много душа въ себе си , защото тѣ могатъ най добрѣ да

проникнатъ въ нашата душа, да работать тамь, да си създадать

влияние, да образуватъ навици на поведение и да подготва гъ бЖ

дущето . По тая причина блаженствата си по- полезни, нежели изрѣ

ченията , отъ които трафь Толстой е сградилъ своигѣ петь зановѣди .

Истинската тайна на Иисуса, « Оня, който обича свойть животь,

ще го изгуби , опя, който изгуби свой гъ животь , ще го спаси » , не

ни дава заповѣдь , която да бяде приета и слѣвана буквално, но

идея , която да проникне въ наш ийгь умь и душа, и тукъ е отъ

нен счерпаема цѣнность.

Иисусъ даваше дань на управлението и обѣҳваше съ мнтари,

макар, че нито римската империя, нито вiteot;ит Б иудейски фінан

сови чиновници не бѣха съвмѣстими съ негови й гъ идеяаъ и съ

« новата земя » , която най - напоконь тоя идеаль трѣбва да създаде .

Може би , приврѣменното рішение на Левина, Bь едно общество,

като нагнето , да е по-близу « до празилото на Бога , на истина га »,

нежели рѣзкото рѣшение, което относлѣ графъ Толстой е усвоилъ

за себе си . То, струва се , да е разчитано да бжје по -полезно . Азъ

не зная какъ е въ Руссия, но въ еднэ Английско село намѣрението

на « нашай кржгъ » да добива хлѣбъ сь собственниг. ен ржцѣ, ще

произведе само смущение, не братска любовь, между онова «бол

Шинство » , което вече по тоя начинъ си до 1 ва храната . „ При се

гашнето положение на работитѣ има достаточно отъ нашитѣ да ни

конкуриратъ » , могать да рекатъ градинаритѣ, дърводѣЦитѣ и ко

вачитѣ ; • обърнете се къмь вашитѣ статин , поезия и безмисанци ;

ago се заховите наедно съ насъ за рячешь трудь, Вие ще огнемете

ХХъбътъ отъ устата НЕ » .

И тъй азъ дохождамъ до заключение, че графъ Толстой не е

направилъ добрѣ, гдѣто е остави. дѣ40то на поетъ и артистъ,

и че той може сь голѣма полза да се повърне къмъ него . Но как

вото той и да прави въ бъдҒщето, дѣ. +то, което е вече извърішаль,

неговото дѣло по ре Гията , Как то літературата на

въображението , е по-вече оть достаточно за да го отбѣлБиатъ като

единъ отъ най -личнитѣ, интересни сиМатично- ВДЖХНОВЛЯЮЩИ

хора въ напе врѣме честь , азъ мога да кажа , на Русеня, ма

кар, че той ни забранява да обращаме вниманве на националность.

и II

и



- 54 -

ДЕКЕМВРий 25-й

Декември й двадесеть и петий

Не тъiї бездушно ти звучеше

Въ дѣтинскитѣ ми дни напѣти,

Не тъй студенъ, безгкизнень бѣше .

Тогасъ на чувства свѣтли , ранни ,

На радости носитель бѣше ;

Ти бѣile гость многожеланни

ІІ коледа се ти зовете .

Какъ нашитѣ гярди туптях?

Отъ драгостъ и надежди чудни

Когато распусть ни дадях і

Въвъ честь на твоя приходъ мүдни !

Ний чакахме съсъ трепетъ таенъ,

За коледуванье готови,

и погледъ хвърляхме омаянъ

Възъ нашитѣ прѣмѣни нови .

ІІ тъпчахме снѣra, ємьрзнав,

Съсъ шаренитѣ чизми нови ,

и гледахме съ въсторгъ—остали

Слѣди отъ нашітѣ тамъ подкови !

И вѣчеръ дор да сложатъ хляба ,

Край огъня сѣднали редомъ,

Ний слушахме съ вниманье баба ,

Като ни пѣйеше : ой коледо ,

и старешката нейна пѣсень

Звучеше чудно на сърдцата,

и благодать и миръ небесень

Разливах се по лицата .

Ревътъ предсмъртний на попаря

Души ни радва не тревозкно

И съ гръмъ зовеше къмъ олтаря

Тоrе съ клепалото набожно .
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и гаче туй бѣ химнъ небесенъ,

Кой сѣйше радость по земята ,

и въ миръ по хубавъ, по-чудесень

Въздигаше умъть, еьрдцата. .

Исчезна тая дѣтска вяра

и тая чиста радость въ мене,

и на годинитѣ товара

Донесе ми едно сумнѣнье !

и срѣщамъ тозъ день святъ, безчувственъ,

Кат' тазъ безчуственна природа ,

Като парадъ студенъ, искуствень,

и смѣшенъ, като стара мода

Не буди той въ менъ Мисъль свята ,

Що сгрѣвала е вѣковетѣ,

и той за менъ е проста дата :

Декември й двадесеть и пети .

1881.

.

ИСКРА

Не всуе толкось страсти,

и ниски , и високи ,

Cждбата ми испрати

Въ каприза си жестоки.

Не само зарадъ мки ,

За праздни потрясенья

Въ грядитѣ ми се трупать

Тезъ вихри разярени .

Кога да е плодътъ имъ

Внезапно ще узрѣе,

Въвъ слово бодро, силно ,

Въвъ искра, дѣто тре.

и тя ще падне въ нѣкой

Гюрди, кат” ледъ заснали
ІІ тазъ случайна искра

ІПожаръ ще тамъ запад .

Май 1883
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3. Тать.

Отъ Гюи де Мопассанъ.

( Прѣводъ огъ Французск ).

I

за -Вагонътъ бѣше пълень още отъ Гіаннь; разговаряха се.

щото всички бѣха се за11 ознал . і гато минаваха Тарасконъ, иѣкої

се обади : Ето тука убивать ». И захва наха да си приказватъ върху

таинственнийтъ и неуловимъ убайца, който отъ двѣ години наамъ,

си приподнася , отъ врѣме на врћ, ме, if 11 во Гътъ на по единъ ЖТ

никъ . Всѣкой правене прѣД10.10жения, всѣкой си даваше мнѣніето;

женитѣ растрецерани ног.ТекДаха тьміна га нощь задь стъклаті сь

страхъ да не би да BI1,41ть Ненадѣії НО ПОЯВЯВанието на нѣкоя че

ловѣческа глава на вратата . И всички се зало13 1ха да разсказать

страшни истории за зли срѣщи, за оставане на - самѣ съ луди по

куриерскитѣ тренове, за цѣли часове прѣкарани на срѣщѣ нікое

подозрително лице .

Веѣкой знаеше по единъ анекдотъ въ своя честь, всѣкому се

било случило да сплаши , смаже или върже по нѣкой злосторник ,

при удивителни обстоятелства , съ извъредно прис.к тствие на уха

и чудесна смѣлость . Единъ докторъ, който већіка зима прѣкараше

на Югъ, тъй смЩо поиска да раскаже за ед 10 приключение :

Азъ, почна той , никога не сьмъ и малъ случай да ни

тамъ моята храбрость вь подобно дѣло ; но познавахь една жена,

моя клиентка , днесь за днесь вече умрѣла, на която бѣ се слизо

най-чудното нѣщо на свѣтътъ, а тъй c Щ ) и най-таинствено и

най -трогателното.

Тя бѣше рускиня , графиня Мария Баранова, високопоставена

дама отъ поразителна хубость. Вке знаете колк ) Рускинитѣ см

прѣкрасни съ тѣхнийть тънък , нось, тѣх II и г , дея 11кагни рта ,

тѣхнитѣ сближени очи, отъ неопрѣдѣтень цвѣгь, сітньо-си въ,

тѣхната студена и малко нѣщо теж:< a грация ! ТБ имать фщо

злобно и увлѣкателно, гордо и кротко , нѣжно и строго, съвьринно

омайно за единъ французинъ. Въ см Щность , може би, само разл ката

на плѣмето и на ти пътъ да ме кара да съглеждамъ въ тѣхъ тол

кова нѣща.

Нейнийть докторы , отъ нѣколко години , забѣлѣжизъ , е я

съ

2
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съ

заплашва грядна болесть и се мячихъ да я склони да дойде на

югъ въ Франция ; но тя упорито се отказвала да напусне Пегер

бургъ . Най-послѣ , миналата есень, като я отся (илъ за загубена , той

прѣдупрѣдіиль МЖКьтъ й , който незабавно заповѣдаль на жена си

да замине за Ментонъ .

Тя се качва въ тренътъ , сама въ вагонь , нейнитѣ слуги сѣд

нали въ друго отдѣление . Натяжена 1 се исправя у вратата и

гледа како се мѣркатъ отпрѣдѣ й поля и села , усѣща се осамо

тена , изоставена вь животътъ, безъ дѣца , почти безъ роднини,

единъ м8 жь, чиято любовь вече угаснала, и който я захвърлилъ

тъй на край свѣта , безъ да я съпроводи, както пращ ітъ въ бол

ница единъ боленъ слүгә .

На всѣка станция, слугата й Иванъ дохоятда да пита , дали

не трѣбва нѣщо на неговата господарка. Той билъ единь старъ

слуга , саѣпо привързанъ, готовъ да испълни всички заповѣди , как

вито тя и да би му дала .

Настжпя нощь, тренътъ лѣти съ всичката си скорость. Тя не

може да заспи, раздразнена, развълнувана до крайность. Веднага

дохожда й мисъль да прѣброи паритѣ , които МЖЖьтъ й прѣдаль

послѣднята минута , въ французско злато . Тя отваря своята малка

чанта и испразва на колѣнѣтѣ си лъскавийтъ потокъ мегалъ,

Но отведнаждъ хладна струя въздухъ я ударва въ лице . За

чудена, тя дига глава . Вратата е отворена. Графиня Мария с.л. сана

мѣта единъ шамъ връхъ прьснатитѣ но роклята й нари и чака .

Минуватъ се нѣколко секунди, съгнѣ се явява единь человѣь, го

моглавъ , ранень Вь ржка , за пъхтѣлъ, облѣчен , като за вечериillia.

Той затваря вратата , сѣда, гледа на своята след1ia cъ баЕстящи

очи , послѣ обвива съ кърпа ржка га си , оТЬ КОЯТО течЯ.А О кръвь.

Младата жена усѣща че нада въ несвѣсть оть сграxь . Безъ

друго тойзи человѣкъ е видѣлъ , че тя брои пари и еднішель да

я убие и обере .

Той все продължава упорито да я гледа , съ ускорено диханне ,

съ лице искривено, готовъ безъ вѣко съмнѣнне да се нахвърлина нея.

Изведнаждъ той й казва :

Госпожо, недѣйте се страхува !

Тя не отговаря нищо, неспособна да отвори уста , чува само

биението на сърдцето си и шумъ въ yulтѣ .

Той слѣдва :

Аз не съмъ злосторникъ, госпожо .

Тя все продължава да мълчи, но отъ едно неволно движение ,

5
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азъ

което тя направя , колѣнѣтѣ и се сближаватъ , и златото почева да

се сипе на кeлимътъ, подобно както тече вода изъ тржба.

Зачудень человѣкътъ гледа тойзи потокь ме галъ и се навожда

да го събира.

Тя уплашена става, като хвърля на земь всичкото си богат

ство и се завтича къмъ тата за да скокне на пятя . Но той раз

брал , какво тя се готви да прави, спуща се , грабва я въ ржцѣ,

силомъ я турва да сѣдне и като я удържа : « Слушайте, госпожо,

азъ не сьмъ злосторникъ, и за доказателство , сега ще събера ва

Інитѣ пари и ще ви ги дами . Но азъ сьмъ человѣкъ загубенъ, че

ловѣкъ мъртавъ, ако вие не ми помогнете да на границата.
Азъ

не мога 10 -кече да ви казка . Інодирь единъ часъ ние ще бЖдемъ

на гослѣднята русска станция ; слѣдъ единъ часъ и двадесеть ми

нути ние ще прѣминемь ирѣдѣзитѣ на империята. Ако не ми по
могнете, сьмъ загубень. Макаръ, тоспожо , че азь нито сьмъ

убилъ , нито открадналъ, нито пакъ сьмъ извършилъ нѣщо противно

на честьта . Въ това ви се заклѣвамъ . Не мога по- вече да ви говора .

И като станалъ на козѣнѣ, той събраль златото, като се во

виралъ дори подъ лавицитѣ за да намѣри послѣднитѣ търкулени

надалечъ монети . Послѣ, когато малката мешинена чанта се напъл

нила отново, той я подалъ на сисѣдката си , безъ да добави дума ,

и се повьрналъ та сѣдналъ въ другийтъ кжтъ на

Тѣ вече не мръднали ни единия , ни другата . Тя останала не

подвижна, нѣма, още ірі малѣла 01ъ ужасътъ, но легка по легка

се успокоитла . Що се касае до него , той не направилъ ни единъ

жестъ, ни едно движение , стоялъ правъ, съ очи вторачени отпрѣдѣ

си , толкова блѣдент, като че ли бинлъ мъртвецъ. Отъ врѣме на врѣме

тя мѣтала къмъ него бързъ, потуленъ погледъ. Той билъ человѣкъ

отъ около тридесет години, хубавець, съ всичка вънкашность на

благороденъ МЖКь.

Тренътъ се носиль въ мракътъ , изр италъ въ нощьта своитѣ

раздирателни викове, на -врѣмени забавял"ь свойтъ ходъ , сѣтнѣ

тръгвалъ съ пълната си бързина. Но скоро той умярилъ

свойть вьрвежь, изсвириль нѣколко пяти и спряхъ съвършенно.

Ивань се по 1Bнлъ на вратата за да получи заповѣди .

Графиня Мария, съ растреперанъ гласъ , погледва още вед

нажды свой гь чудень съІ Ж Гникь, послѣ продумва на саугата си по

ВелЈЛТедно :

Иване, ти ще се завърнешь при графа , азъ нѣмамъ вече

нужда отъ тебе .

вагонътъ .

от

НОВО
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CII шапката

2

Человѣкътъ, изненаданъ, широко си растваря очитѣ. Той

прошушва :

Но, .. господарко .

Тя го прѣкжева :

Не, ти нѣма да дойдешь съ мене, азъ си мѣнихъ рѣше.

нието . Азъ желая , щото ти да останешь въ Руссия . На , ето пари

за възвръщание. Дай ми твоята шапка и коткухъ .

Старийтъ слуга , уплашенъ, смжква и протега

своята дрѣха , послушенъ винаги безъ да отвърне , навикналъ да се

покорява на ненадѣйнитѣ прищевки и непрѣодолимитѣ каприции на

господаритѣ. и се отдалечилъ съ сълзи на очи .

Тренътъ тръгналъ припускающе се къмъ границата .

Тогава графиня Мария рекла на свойтъ съсѣдъ :

Тѣзи нѣща еж за васъ , господине , вие сте Иванъ, мой

служитель , Азъ полагамъ само едно условие за онова , което правя :

вие нѣма никога да ми говорите, нѣма да ми продумате ни една

дума , нито за да ми благодарите, нито за какво и да би било.

Непознатийтъ се покланя безъ да произнесе рѣчь .

Скоро тренътъ сиира отново и чиновници въ униформа вли -

затъ вѣтрѣ . Графинята имъ протега своитѣ хартии и, като вмъ

сочи человѣкътъ, сѣдящъ на дъното на нейнийтъ вагонъ :

Това е мойтъ слуга Иванъ, ето неговий пасспортъ .

Тренътъ се пуща въ ижть .

Прѣзъ цѣлата нощь, тѣ оставать насамѣ, и двамината нѣми.

Настава утро , когато се запрѣли на една германска станция,

неизвѣстнийтъ слѣзва ; послѣ застаналъ и вратата :

Простете, госпожо , че прѣкършвамъ даденото обѣщание ;

но понеже азъ ви ли IIихъ отъ ваший слуга , справедливостьта из

исква , щото да заема мѣстото му . Не се ли нуждавате въ нѣщо ?

Тя студено отговаря :

Идете Iіовикайте моята слугиня.

Той непълнилъ това . Сѣтнѣ исчезналъ .

Когато слизала въ нѣкой буфетъ , тя го забѣлѣзвала , че я

гледа отъ далечъ . И тъй пристигатъ въ Ментонъ.

П.

стаята ми

Докторътъ се умълча на единъ мигъ , послѣ продължи :

Единъ день , когато приемахъ болнитѣ си, въ

влѣзе единъ високъ момъкъ, който ми рече :

Докторе, азъ ида да ви питамъ касателно графиня Мария
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Баранова. Азъ сьмъ , ако тя никакъ и да ме не познава, приятель

на МЖ жьтъ й .

Азъ отговорихъ :

Тя е загубена , тя нѣ:ма да се върне въ Русеня.

1 тоя человѣкъ захвана на часъть сь гласъ да плаче, послѣ

стана и излѣзе като се прѣшьваше като пиянъ.

Сящата вечерь азъ прѣдуирѣдихъ графинята, че единъ чук

денецъ идва да ме пита за нейното здравие . Тя ми се видя раз

Вълнувана и ми разказа цѣлата история, която сега ви приказвамъ .

Тя добави :

Тойзи человѣкъ, когото азъ никакъ не познавамъ, сега

постоянно ми слѣди като сѣнка ; азъ го срѣщамъ всѣкой пять,

гато иззизамъ; той ме гледа по единь чуденъ начинъ, но никога

не е приказвазъ съ мене.

Тя се умисли, сѣтнѣ продума :

Ето и сега , азъ се обзалагамъ, че той е подъ моитѣ прозорци .

Тя стана отъ свойтъ дълъгъ столъ, отиде да дръпне завѣ

ситѣ и наистина ми посочи Жщо оня человѣкъ , който бѣ идвалъ

У мене ; той бѣ сѣдналъ на една лавица въ градината, съ очи диг

нати горѣ, къмъ хотельтъ . Той ни видя, стана и се отдалечи безъ

да повърне глава ни ведна ##Дъ.

И тъй азъ бѣхъ свидѣтель на едно поразително и мЖчително

нѣщо, на нѣмата любовь на тие Двѣ СХщества , които никакъ

се познаваха .

Той я обичаше съ привързаность на едно избавено, призна

телно и прѣдадено до смърть животно. Той дохождаше всѣкой день

да пита : « Какъ е тя ? » , отъ Като разбра , че азъ го отгатнахъ .

и ужасно плачеше, като виждаше , че отъ день на день тя минува

чрѣзъ градината все 10- слаба и 10- блѣда.

Тя ми говореше :

Азъ само единъ ижть приказвахъ съ тоя чудень человѣкъ,

трува 1il се , че го познавамъ отъ двадесеть години .

И когато тѣ се срѣщаха, тя отговаряне на неговото поздрав

ление съ една важна и прѣкрасна усмивка. Азъ усѣщяхь, че тя е

честита, тя тъй изоставена, и която съзнаваше , че е загубена ; азъ

усѣщахь, че тя е честита, гдѣто я обичатъ съ такъвъ почитъ и

постоянство, съ такъва прѣувеличена поезия и прѣданность, готови

на всичко. И пакь вѣрна на своята упоритость на една екзалти

рана , тя безнадѣждно о : казваше да го приеме, да знае неговото

име, да говори с него . Тя думаше : „ Не, не, то ще развали на

не

a
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шето чудно приятелство . Ние трѣбва да останемъ чужди единъ на

другъ” .

Що се относи до него , безъ друго и той бѣше тъй єЖщо

единъвидъ Донъ Кихотъ, защото не направи нищо за да се сближи

съ нея . Той искаше да удържи до край безсмисленното обѣ щание

да не й говори никога , дадено въ вагонътъ .

Често, прѣзъ нейнитѣ тежки часове на безсилие, тя ставане

отъ дългийтъ си столъ и отиваше да полуоткрѣхне завѣсата за да

види, да ли той е таму , подъ нейнийтъ прозорецъ. И когато го

съзрѣне, винаги неподвиженъ на своята лавица , тя отново се вра

щаше къмъ мѣглото съ усмивка на уста.

Тя умря една зарань , къмъ десеть часа .

Като излизахъ изъ хотельтъ , той се доближи до мене съ ис

кривено отъ страдание лице ; той знаеше вече новината .

Азъ бихъ искалъ да я видя за единъ мигъ, въ ваше при

сятствие, каза той.

Азъ го хванахъ за ржка и го въведохъ въ кЖщи.

Когато се исправи до лѣглото на покойната , той й грабна

ржката и я цѣлуна съ една бесконечна цѣлувка, послѣ избѣга като

безуменъ .

Докторътъ отново млъкна , и послѣ пое ;

Ето най-чудното приключение по желѣзница, което азъ

зная. Трѣбва да прибавя още, че и МК жьетѣ по нѣкога биватъ

смѣшни безумци .

Една жена се обади съ нисъкъ гласъ :

Тѣзи двѣ сжщества сж били по - малко луди отъ колкото

вие мислите . Тѣ сж били тѣ сж били.

Но тя не можа да продължи, толкова силно заплака . Понеже

мѣниха разговорътъ за да я успокоятъ, никой не узна , що тя ис

каше да каже,

>
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КАРГини изъ ЖИВОТА НИ.

Мъничка и невзрачна ерѣчицата Бистрица, но за това пакъ

бистрата й като сълза вода никога не прѣcЖхва. Тя се извива като

Змия и гдѣто мине прави чудеса : високитѣ каменисти рътове, които

тя прѣеича, покритін съ непроходими шумаци, на много мѣста,

гдѣто мѣстото е стръмно и неприст ХІІно, има дори и високи гори ,

а накъ полетата , прѣзъ които минава, с покрити съ вѣчно-зеле

нѣжіщи се ливади и ниви . Безбройни стада насжть Въ долииата й .

ІІрѣзъ много села минава , много воденици и тепавици кара и

много градини и бахчи нoй cъ студената си воҳа тази МЪНИЧКа

рѣчица. Често по брѣговетѣ й се грѣщатъ тајн 11 ва мѣс га , на които

не може да се нагледа човѣкъ, нъ най хубавото отъ тѣхъ е близо до

селото М ***. Бистрица минава прѣзъ срѣдата на това село . Щомъ

излѣзе изъ него , тя тече право на юг , а сѣтнѣ завива посте

пенно на съверъ, като обгряща едно мѣсто около стотина дюлюма

и образува отъ него нѣщо като полуостровъ. И двата брѣra на рѣ

ката тукъ ся обрасли сь върбии, на които чурулинать цѣль день
несмѣтно число немирници врабци. На полуострова растять

приволно нѣколко трепетлинии. Три отъ тѣхъ растять почти на срѣ

дата на полуострова . Тѣ іtато че ли нарочно сак се навеліп една къмъ

друга и сѣканъ че си Жинжтъ съ вѣчно шумолящитѣ си

Малко настрана отъ тѣхъ стои осамотено многовѣк » венъ кончастъ

Джбъ , който се брои отъ жителитѣ на селото М * * * за свещенно

дърво , защото , казвать, нѣкогажъ било светено подъ сѣнката му

масло и поповетѣ пробили въ него дупка и налѣли отъ светеното

масло. Цѣлия полуостровъ, благодарение на влагата и прохладата ,

които владѣтъ тамъ, е покритъ съ кидЙфявъ килимъ отъ зелена

морава . Туку до рѣката се виждать основитѣ на воденицата , която

е съборена и разорена въ врѣме на освободителната война. Надъ

самитѣ основи на воденицата се е навела Угрижено една грамадна

расклонена трепетлика, бѣло зеленикавата кора на която е служила

като рабошъ на нѣкои отъ мливаритѣ, а за други отъ тѣхъ , които

см умѣли да четжтъ и пишжтъ, е била мѣсто, на което сж мис

лили да увѣковѣчжть имената си , като ся изрѣзвали дълбоко на

чалнитѣ имъ букви. Всички букви и рѣзки сж се разрасли сега до

грамадни размѣри и сж се распукали по всевъзможни направления.

Налѣво отъ воденичнитѣ основи, до самата рѣка , се бѣдѣжтъ че

ДИста .



63

***

тиритѣ стѣни на изгорената двуетажна кула, въ която живѣеше до

войната Ибраимъ ага , притежательтъ на полуострова и воденицата ,

която грох отеле неумъяКаемо и денемъ и нощемъ.

Мнозина отъ селенетѣ погледвах некриво на това мѣсто .

Всѣкому се искаше да го купи. Нѣкои вече сж бѣхаж опитвали да

го пазаріжтъ съ Ибраимъ- аговия синъ, Сулейманъ, който бѣше до

шель наскорѣ и бѣлне обявилъ, че распродава всички си недви

жими имущества. Всички обаче съзнавах , даже и самия Сулейманъ

ага, че само единъ отъ кителитѣ на селото мя * има право, като

шефия , да купи това мѣсто.

1 .

Літня вечерь. Слънцето вече залѣзе . Пена, ііиіс.ловата кена

набързо прѣмете и нозѣ прѣдъ вратата на кожата. Сега тя се

суети ВКЖщи около огъня , гдѣто се вари гостба. Тя бърза ІІ

бърза, защото наближава връме да си дойджть работницитѣ отъ ни

вата . Тя цѣлъ день бѣ кънала заедно сь другитѣ и прѣди малко

с бѣ дошла да сготви вечеря. 1/рѣдъ вратата, на язляка, ако

можемъ нарече тъй мѣстото подъ стрѣхата на кж цата, гдѣт ) снять

нощемъ селенетѣ лѣтно врѣме , кога вали дъждь , сѣди мъничко го

диняче дѣтенце и ломоти нѣщо, като бърка сь дървена лъжица въ

една Жълта пръстена паніца , в която майка му е сипала маѣко

да се залъгва , догдѣто тя егоғВІІ . То се мЖчи да приказва съ голѣ

мото рунтаво куче , което она отъ еж щaтa нaница млѣк ). Дѣтен

цето доброволно раздѣля яденето си съ кучето, но послѣднето, на

парено отъ човѣшкитѣ добрини, все се страхува , гледа недовѣрчиво

и щомъ вдигне дѣтенцето лъжицата, то се снисва дори до земята,

исписква едва чуто, отдръпва се назадъ, а послѣ пак , се прибли

Жава и лока отъ 11аIIИцата . Цона , тринадесеть годината Ни

колова дъщеря , прѣгърбена отъ тежестьта на пълнитѣ съ вода

мѣнци, прѣмина прѣзъ двора , ваъзнж вкжци, окачи мѣнцитѣ на

вбититѣ въ стѣната дървени колове, турн въ единия отъ тѣхъ

дървенъ кутелъ, извади изъ лъжичника нѣколко дървени лъжици,

задигін ж и дървената си пия, излѣзим изъ вратата и захваН. да

слага. Слѣдъ малко Пена се подаде на вратата съ доста голѣмъ

чърнъ котелъ и отиде при синията . Тя вдигнж котела и го истърси

на синията . На послѣднята се образува цѣла могила топълъ каче

макъ . Дѣтето за шлака , нъ Пена не обърна на него никнкво внма

нье нѣмаше врѣме кога да го гали и се завърн ВкЖщи.

Саѣдъ малко вратата се отвори и на двора влѣзох8 Двѣ

кола, на които сѣдех нѣколко дѣтца. Прѣдъ колата вървѣха трима
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мжжье . Единъ отъ тѣхъ , Никола , 45 годишенъ човѣкъ отиде

направо каждѣ КX Iщата , а другитѣ се завзех да распрѣгжтъ воло

ветѣ и да свалятъ дѣцата отъ колата . Щомъ чу гълчавата ,

1lена изнесе една голѣма паница съ гостба и ж сложи на синията .

Хайдете, събирайте се , нзвика Никола и сѣднж край синията .

Единъ по единъ се събрахм и насѣдах всички . Въдвори

се мъртва тишина, която се нарушаваше само отъ звуковетѣ, из

даваеми Тъ сърбанието лютивата гостба . Всички ѣдехк мълчешкомъ .

Никой не продумваше дума. Цѣлъ день тѣ бѣхаж се наприказвали

и исказал ІІ всичко. Даже дѣтцата и тѣ не вдигаxx тълчава и се

бѣх заловили за яденьето, като за най сериозната работа , сѣкашъ

че извършваха нѣкое таинство. Първа стана отъ трапезата Ilена ,

която сѣдня послѣдия. Тя отиде вкжщи , изнесе една черга, прострѣ

іж на трѣвата срѣдъ двора и захваня да прѣнася едно по едно

дѣтцата си , на които съНьтъ вече бѣите слѣилъ очитѣ.

Ти, Петре , ще идешь при овцетѣ на поятата , каза Никола ,

че Мирчо е самичък , и ще го е страхъ да нощува самъ, че е още

Мъничакъ Занеси му и отъ гостбата. Утрѣ рано ще дaйденъ право

на нивата, а Мирчо нека искара овцетѣ , кога се вдигне роса .

А ти , Цанко, прибери и настани говедата и легай . Утрѣ

трѣбва да се стане по- раничко да се отеса гумното Трѣбва да се

грижимъ да приберемъ берекета, че , знаешь, Божа работа. Хайдете ,

байкови , вие сте по- млади . Азъ съмъ намѣстникъ на тато . На

есень, ако е р1 къъ Богь, ще се повеселимъ . Дворъ имаме голѣмъ .

Ще ти направимъ, Цанко, и тебе изба .

Пена въ това врѣме дигна синията помете, и сѣдня около

Никола .

Добрѣ , че дойде , Пено, каза Никала , мислѣхъ да те

викамъ, та да си поприкажемъ нѣщо . Онзи день ти казахъ, чее

дошелъ господарскийтъ синъ и продава всичката си земя . Ще про -

даде и воденичището . Всички селени знањ1ъ, че то е бащина ми

земя, която баща ми продалъ безъ воля на Ибраимъ ага .

било едно, преди врѣме, съ долнята нива , презъ Ifwято направи ага

та пять за воденицата . Сѣга това мѣсто се продава и азъ трѣбва

да го куп Ж. Като откенимъ Цанка и Петра, ще захванемъ да

работимъ съ 4—5 рала . Земята ни е малко. Пакъ и нам , е далъ .

Господь дѣчица. Трѣбва да се погрижамъ и за тѣхъ . Утрѣ ще при

стигне и нашъ Мирчо. Пакъ и друго . Цанко и ППетръ ми сж

братя . Тѣ утрѣ ще искатъ да се раздѣлимъ . Ако раздѣлимъ ба

щинитѣ си ниви , какво ще ни остане ? Азъ ще купіж воде

ничището и ще го оставя на дѣцата си . Оть него може да стане-

по

То е
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всичко . Ако се може, ще направих воденицата , ако ли не, тогава

ще го направих на бостанъ, на бахча , на ливада , на нива , на гра

дина и на каквото искамъ . Да не го биваше, щѣше ли го копува

агата ? Вижд , и сега колцина точЖТъ 3жби за него. Мнозина вече

ходили при господарския синъ, нъ той не имъ го далъ . Казалъ имъ,

да питатъ менъ, не јЩж , тогава щѣлъ да дава

другиму.

Хубаво е да го купишъ. Ами отгдѣ ще вземеш , толкова

Той ще иска най -малко 10— 15000 гроша. Ще влѣземъ въ

борчове до уши. Трѣбва да продаваме другата земя , за да го

исплатимъ. По-добро се остави. Нека го купи другъ . Както сме

миняли толкова години без него, тъй ще минемъ и занапрѣдъ.

Пакъ трѣхота е да хулимъ Бога . Той ни е далъ доста земя . Не

сме кXдъръ да іх оз емъ : нивата при « орѣніака » стои третя година

неорана, стария гръстелникъ го запустихме съвсѣмъ, новата

отъ искорененото брани ще и тя почива 4 години . Защо но

оремъ ? Имаме , имаме си земя . Ато оженишъ брайна и поиска да

се отдѣли , дай му , която искашъ, нива, пакъ ще остане и за насъ.

Ама нагодина ще (акенинъ и Петра, дай и нему, която щѣшъ,

макаръ отъ тѣзи іщо оремъ сега , накъ ще остане и за насъ. Ако

ни остане малко орница, тогава ще искоренимъ отъ бранището или

ще отрѣбимъ отъ ливадата едно парче за нива . Онзи день ми

че се било наговорило цѣлото село да купи өтъ господаря

землището до потока и ще си го сподѣли. и оттамъ ще ти се

падвятъ 3 -4 ниви . Какво ще прави пъ съ толкова земя ? Най

нѣмаме пари. А накъ отгдѣто и да вземеме, ще имъ плащаме лих

ва . Помисли , Никола. Ти си мжжъ. Ilе знаешь ли какво испатиха

махленчене отъ Каменча ? Не накупиха ли земя, че послѣ имъ ис

продадох варжНд жа и калта подъ ногиитѣ и пакъ останах длъжни?

Нека купува който има нари.

Е, Пено, ако чекаме ний да спечелимъпари, че тогава да

купуваме, ни й никога нѣиа да видимъ земя ! На селенина богат

ството е земята . Дәлъ ни е Господъ дѣчица . Пари нѣма да имъ

оставимъ, защото тѣ лѣсно се харчатъ, купишъ земя, макърь че

се заборчалисашъ, гледашъ подпръ нѣкоя и друга година тя ти оста

нала бадева . Помисли най- сѣтнѣ и друго . Другь такъвъ килипиръ

нѣма да ни падне. Втора такава война нѣма да има . Господаритѣ

си отивать и продавать земитѣ си. Кой ги купува ? Селене.

Кой селении , елудъ да си продава земята ? - Видишъ свѣта се

умножава . Всѣко зинало за земя . Да іх куни мъ ний , такъ нека се

на мира. Да сх живи дѣца . Все ще какжтъ нѣкога :
Богъ да прос

каза ,

<

5
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че СЖ

Не е пара ,

само

Ще

ти мама и тата, се погрижили за насъ ” . Има и друго . Ка

кво ще как8ть дѣтіцата, кога порастШтъ, ак ) ое га вимъ и не ку

пимъ тази земя, която е, казва се, бащина ми ? НБма ли да инъ

е свидно да 8 глѣда гъ въ чужди ржце ? Нѣма ли да ни къ -

нжтъ до девета рода ? Поине III най-сѣгнѣ, какь ще глѣдамъ азь ,

че Петко Нановь оре бащината ми нива и минава прѣзъ моето зем

лище ? Да знак, че ще проеж и ще се хранж, пакъ нѣма да

оставьж тази земля . Не искамъ да сг. Вамъ за подбивъ на хората....

Добро. Ами отъ кого це вземешь пари ?

не сая двѣ . Тукъ ще играятъ хиляді.

Лесно е за пари . Ще про данъ мачския берекетъ, а огъ

тази -годишния ще ос гавж за сѣме . Ще продамъ и старитѣ

овци . Онзи депь дох• кда Петко Грапавия, касапина , че ми ги иска,

хемъ съ пешинъ пари. Ще се сдодумаме съ Цанка и Пегра, ще из

сечемъ бранаіцето и ще му продаденъ дървата Каква ни е работа

та цѣла зима ? караме дърва Bь градъ. Ако ми не ,

ще го дадемъ на кюмурджиитѣ. ТБ ме нуджгъ на нѣколко реда , нъ

не имъ го дадохь, че ми се свиди : гледашъ оназа ти гора тамамъ

рекла Боке помози да расте, исправила се като нѣкоя свѣщь . Щомъ

купьж земята, ще к прѣжаля. Когато и да е все ще се сече. Нь

ми за това расте ? Послѣ белкимъ ще ми бяде по-ижчно да глѣ

дамъ да 18 сѣчътъ , кагато стане за мер геци. Нека сега , че да бя

демъ живи да іж зачуваме, та да ж оставимъ на дѣтцата . Сега ще

ж изсечЖТъ и туку видишь за 5—6 години накъ станала гора .

Нека тя да ни купи земята . Ако ли не ми стигне нѣкоя нара , ще

идж въ градъ при г -нъ Kютуковъ, мировий смҳия . Той е добъръ

човѣкъ.На колцина е раздаль , казвать , пари , хемъ туку тъй безъ
лихва . Той не е като търговцитѣ. Търговецът ь живѣе само оть

лихва , а на тогози му плащать айлжкъ. За това той прави таки

ва добрини. Его, казват , че прибира с аромаси момчета , че го слу

шатъ, а той имъ купува дрѣхи, обуща, книги и ги испраща въ

училището. Мнозина отъ неговитѣ слуги сж станали хора. А на пра

ви добро такъвъ човѣкъ , защото знае какво нѣщо е нѣманиего. Е

но само : казватъ, че не дава пари за много врѣме. Има най сѣтнѣ

право. Всѣкакви хора има на този свѣтъ . Белкимъ нѣкой му е

изѣлъ нѣкоя пара , та за това се страхува. Паметенъ човѣкъ е той .

Иначе щѣхъ ли да му дадътъ да сяди свѣта ? и странно благоду

менъ човѣхъ е той . Който иде веднъждъ при него, гледа пакь да

иде. Хемъ виждь, и той е отъ селско потекло. Баща му се пресели

въ градъ прѣди 30 години. И кой би помислилъ, че ще стане това

комче такъвъ човѣкъ ? Казвать, въ младинитѣ са билъ страшенъ
-
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. .

Скитникъ и непослушникъ: бѣгг.мъ отъ училището, крадналъ нари,

гължбп, и едно врѣме напустналъ съвършенно училището и ста

налъ свирджия . Ходилъ дажесъ свирджиитѣ, че свирилъ по свадбитѣ.

Баща му вдигналъ ржцѣ отъ него. Ама послѣ се свѣеги момчего и

станж човѣкъ , че му иѣма ешъ. Такъвъ е свѣтътъ . Нькому доха

жда късно ума , а нѣкому никога . Онзи день ходи на огледъ въ

Марково село . Съ него имаше единъ стражаринъ .
като мин8 по

край воденичището , слѣзнак и даде коня си на стражарина, отиде

че обиколи мѣстото и послѣ дойде при мень, че поприказвахме. Е,

да бѣше само да го чуешь какво приказва !

Прави каквото знаешъ, каза най -сѣтнѣ Пена . Страхъ ме е

да не ни сполети нѣцо. По хубаво
помисли , че послѣ прави. Ами

не можешь ли взе отъ кассата ?

Въ кассата сега , казватъ, се расхождать мишки . Сега

всички селени купуватъ земя , а граждане – KЖщи. И въ двѣтѣ кас

«си , казватъ, нѣма нито аспіра . Пакъ махни го . Ако искашъ да взе

мешъ пари отъ кассета , трѣбва да скитанъ, да носишь брашно,

яйца и масло на кассиерина и, ако му се види малко , пакъ нѣма да

ти даде . Тъй баремъ си отберешь оть прикаската. Изброи ти нарить ,

дадешъ му сенета и свършена работа . Мислението му е това :

«още утрѣ ще идя въ градъ , ще се срѣщна съ СЖ 1ията и ще

го помолж да ми даде нѣкоя пара . Ще му расправьж всичко.

Ако ми обѣццае, ще идж при господаря и ще пазариж земята. Ще

Аподириж Мющерии за житото, ечмика , кукуруза и ще питамъ за цѣ

ната на овцет Б. Ама хайде иди мегай , а азъ ще идж да оби

кож воловетѣ и коня.

Съ тѣзи думи Никола станж прѣкрясти се и се скри въ

Тъмнината .

Денницата вече се показа на истокъ , а Никола още не бѣше

си легналъ. Мисъльта, че скоро ще стане ступанинъ на воденичи

цето не му даваше спокойствие. Той ходене по двора , обикаляше

-амбаретѣ, сѣното и смѣташе нѣщо.

ІІ .

на истокъ и

като огле

Прекрасно утро . Слънцето се показва изгIедва

като грамадно огнено клъбо. То се огледва въ гладката

дало повърхнина на широката рѣка и отхвърля широка огненна бра

зда на ненж . Градътъ Б ... се пробужда отъ сънь.

Въ една срѣдня голѣмина, досга хубавичка, кжцца владѣе

мъртва тишина . Въ нея има само една будна млада жена . Тя цѣ
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на ноцць не е заспала. Мъжът , й , г -нъ lіютуковъ, мировий сх.дия,

24ѣла нощь бѣ играть на карти , прѣди малко бѣ се прибралъ и

легналъ да сни . Слѣдъ, сцѣната, която ще остане звѣстна само на

етѣнитѣ, които бѣха свцдѣтели , тя бѣ излѣзла и сѣднала на камен -

нитѣ стълби и бѣ си стиснапала главата съ двѣтѣ раце , които бѣ .

подпрѣла на колѣне тѣ сіі . Тежки и м.Жчителни мисли се въртѣхK.

Въ главата й . Тя кълнѣше деньтъ и часътъ Когато се е год 11 ла и

женила : « Да се провали гроба на милиция баща, гдѣто го доведе

удома . Не можаха и да му отсxxHa1ъ краката ? О, Боже, Бо

же ! Какво да направьи ? - II съ добро опитвахъ и съ зло опитвахъ,

увөртѣбихъ всички срѣдства, но нищо не помага . Прѣди се къане

не, че ме обича . Накарах , то да се закълНе въ обичьта си , че

нѣма да играе . Закаѣ се . Не се минж малко, отивамъ на расходка,

гледам , сѣдналъ ирѣдъ кафенето на една маса , че играе на кни

ги и тъй се далдисалъ, щото не ме вижда , че минувамъ Послѣ се

каѣ за очитѣ си и накъ прѣсти клѣтвата си . Сега ще опитамъ.

послѣднето срѣдство. Ако и то не ПО11 Огне, тогава ще си хванж

дърмитѣ, че при баща си . Да не ме е давалъ на такъвъ изѣдникъ..

Чекай , ще науча аз , и онзи, що го блазняъ, че го обирать»

Голѣмитѣ « бприща гарги на пирамидалнитѣ тополи въ съ•ѣд

ння дворъ съ силното си крѣсканне, съ което привѣтствувах изгрѣ

вающето слънце, 8 стрѣснахж. Тя си вдигнж главата и , като по

таѣднж наоколо, продума : „ Вече отдавна се било съмнало, а азь.

и не виждамъ. Онзи проклѣтникъ още сни. Беремъ на него ще си

оттунж както трѣбва и още днесь ще го испадіж . За какъвъ ми е

Дяволъ ? Скоро ще се повлѣче на училище , че хемъ ще харчж за

него пари да му купувамъ книги, хемъ ще му слугувамъ . »

Съ тѣзи , едва -чуто исказани , думи тя слѣзнж по стжлбитѣ, ми-

нж прѣзъ двора и отиде въ една нисичка км Цщица близо до порти

тѣ, бутня вратата и влѣзнж изведн.Жъ въ стаичката . Звукатъ на

нѣколко нлѣсници, придружени съ най гнуснитѣ думи се чу чакъ.

на двора . Изъ стаичката исхвъркнж като бомба едно 15— 16

дишно момче, обаѣчено съ вѣтхи, окжсани и за маслени дрѣхи . То

гледаше очудено и като че не разбираше какво се върши съ него..

Само двѣтѣ тірѣсни плѣсници го накараха да се свѣсти .

Защо ме биете , госпожо ? Азъ не съмь кривъ. Дирихъ .

го навеѣкадії, но не можахъ да го намѣрія . Отидохъ въ голѣмото ка

фене, нотронахъ, нъ не ме пустнах Вмтрѣ. Излѣзе единъ гос

подинъ и ми каза , че господарьтъ отишелъ на баня . Цѣла нощь.

тотръсихъ и се завърняхъ прѣдъ зори . Туку що си легнахъ и той .

дойде. Азъ не съ ь кривъ.

- го
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Въ

.

какво

Онге днее , да се пръждoсашъ оттука . Да не съмь те видѣла

тукъ! Чуешь ли ? - Или и ти ще бидешъ като господаря си ?

Си ли сн до това врѣме ? lіетимарилъ ли си коня ? а ? II

взелъ да ми се лигави , че не билъ кривъ той ... Азь лії сънь крива

че спишъ до това врѣме ? Когато те пратіж нѣгдѣ, прѣбва да

извършишъ работата , па ако би потрѣбвало да се замъкнешъ

дънъ— земи. ІІди че прави добрини на такива изѣдници ... Хра
нишь то, поишь то , обличашъ го по-добрѣ отъ своето чедо , а то

ти мисли злото и ти копае трапь ... Кой знае кому ще ѣдешь

душата, както ме яде мойтъ хубостникъ Да си събирашъ пар

цалетѣ и навънъ.

Горкото момче не знаете да направи . То гледаше съ

очи прѣпълнени съ сълзи и не смѣеше нито да продума, Нито да

мръдне нанѣкадѣ. То знаеше , че каквото и да направеше, все щѣше

да биде въ негова вреда .

Въ скщото това врѣме, когато господарката крѣскане и неу

ваше момчето , нѣкой потропа на портитѣ. Та , понеже не бѣше

облѣчена като свѣта , затовѣда на момчето да отвори и да види кой

е и да иде да й обади .

Когато господарката ми IIж презъ двора и влѣзнж ВА ХІІҢ И ,

момчето отвори портитѣ и на двора влѣзнаха двама души. Единий гъ

отъ тѣхъ бѣше нашийтъ познать, Никола , а другийтъ — Вълко Крън

марина , добър, познатъ на господаря на Хщата , комуто доваждане

хора, и оiцерин за варії.

Станалъ ли е господарьтъ ? ІІОпита селе I !! ЪТЬ.

Не зная отговори момчето . Ами защо ти е ?
Каки за

да ида да ка 8 .

Иди кажи на госпожата , че съм аз , и сь , довелъ Hн

кола отъ и каза Вълко. Как я й , че сме 2011. и но работа .

Нека сжбуди господаря, защото бързаме, че врѣмето е работно.

Слугата отиде вKA II{ н и слѣдъ малко се завърнж. Той влѣ

знж въ стаичката изнесе два дъсчен II стола , турніж ги до гостетѣ,

покани ги да БДИЖТ » и им , каза да почекътъ догдѣ дойде гос

подарьтъ, а самъ отиде да накладе огъня , за да направи кафе.

Въ това врѣме госпо злата, разядосана , взаѣзия въ стаята гдѣ

то сиѣше ммжъ й . Тя хъра II гнѣненъ погледъ кърху сія ція, кой

то, викда се работата, тъзи минута сънуваше нѣщо смѣшно, моке би,

слушаше шегитѣ не единъ отъ своитѣ компанион :1 , приближи се до

кревета му, забута го имаше сила и захванк : « Хайде,

ставай ! Какво си се развеселилъ ? — Хайде вдигай се , хей !!! .

Долу те чекатъ хора. Чуешь ли ? — Ще ставашъ ан, или да ида да

KOJKOTH



- 70 -

Не те

тебе ще

имъ расправы на каква печалба си ходплъ цѣла нощь ?

ли е срамъ ? Хората ти донасявъ пари на крака , а ти ходишъ да

ги раснилѣвашъ и да пълни шь на другитѣ джебоветѣ съ тѣхъ

. Защо не помислишъ, че утрѣ ще надойджтъ учени хора

ще завземятъ всички служби, а на такива свинаре като

имъ даджтъ пързалката ? Ако не съберешъ сега , какво ще пра

Вишъ сѣтвѣ ? Защо не помислинъ за дѣтето си ?

— Е , доста , доста ! Чухме ги вече, продума събуденийтъ ми

ровий еждия . Малко ли бѣ отзарана ? Казахъ ти , че ще се за

рек . Остави ме намира . Иди кажи на хората , че саѣхъ малко ще

слѣза .

Да те оставж намира ли ? ! ІНикога ! Сега , ей сега,

ще съберх махзата да узнактъ и видижтъ Kждѣ си ходилъ. Да те

наклѣпя предъ тѣхъ както знам , а че послѣ ще те остаьж A ce

га , догдѣто не се закълненшъ за дѣто си, нѣма да те оставж .

Съ тѣзи думи тя отиде при масата, взе отъ неж една мм

ничка икона и му і втълпи въ ржцетѣ.

На кълнiн се за дѣтето си , за правието си , за очитѣ си,

че нѣма вече да играешь. Кълни се де !

Абе какво ще се кълнж ? Азъ съмъ най -сѣтне човѣкъ.

Казахъ , че нѣма да игранж и нѣма да играх . Не съмъ дѣте.

Знах азъ вече твоята човѣщина. Наситихъ се на твои

тѣ обѣщания и слова ... Кълни се Ако ли не , ще съберж.

махлата . Хайде поскоро, че нѣмамъ врѣме.

Е ! доста ! Хубаво ! Заклѣвамъ се .

Той поднесе иконата до устата си и ж цѣлувня.

Не, не искамъ тъй . Кажи , че се заклѣвашь за дѣтето си,

че ще се прибирашъ рано вкж щи, че ще си глѣдашь работата и

ще испждиінъ още сега , щомъ се облѣчешь, слугата

Какъ тъй да се закълня , че нѣма да игра на карти ?

Хичь тога възможно ли е ? Ами ако ни дойде утрѣ нѣкой

и поткелае да играемъ и двама ни съ на нѣщо,

макаръ ва фанти ? Тогава ? Защо приказваш такива нѣща ?

Могж да се закалня , че нѣма да игра іх на пари.

Не бива . Кълни се за дѣтето си , нѣма да играешь,

нѣма да скитанъ нощемъ, ще испждень слугата и че, ако прест

лишь клѣтвата си , ще имамъ право да те биж тамъ, гдѣто те на

ѣріж да играешъ ,

Майки ! Да ме биешъ предъ хората ? ! — Сакашъ, а ? !

Госпожата се раскрѣска , отвори вратата и захвана да вика

елугата. Паслѣ тутакъ пакъ се завърня и продължи : Нещешъ ли

нагости Него

че
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да се кълнешъ ? Тогава знай, че аз съмъ се заклѣла. И щомъ

чуж , че си сѣднал, негдѣ да играешь на карти ще те урезилж.

Чуешъ ли ? — Да си мися тілъ и да не си се Женилъ. Ако ти

искашъ , тогава азъ трѣбва да мисл $ за себе си и дѣтето ти .

E, хубаво , хубаво . Те слушай .

Cждията повтори дословно казаната отъ жена му клѣтва и цѣ

лува8 иконата .

Само за слугата, каза той , нѣмате нужда да се ᏂᏏᏗ H .

Азъ и безъ клѣтва ще го исіїЖДію , защото не струва нищо ca

мо ме срами . Пратишъ го нѣкога да ме тръси . Туку го видишь,

че се исправилъ срѣдъ кафенето и закрѣска колкото го сила дьр

жи, какво си му казала . Нѣма да се приближи до менъ и да ми

каже човѣики на ухото . Защо ми е такъвъ мръсникъ ? Азъ ето

защо го прибрахъ пролѣтось : той дойде и иска да ни слугува

и да се учіі . А дойде, както знаешъ, ь нищо и никакво врѣме ,

когато оставаше 2—3 мѣсеци да захванжть дѣцата испитъ. Прѣ

смѣтнахъ си , че догдѣто отворіжтъ училището ще се минжтъ цѣли

6 мѣсеци. Защото да цѣнявамъ слуга , да го хрантут и да му

плащамъ отгорѣ, когато Могж да взема тогдва да ме слугува са

мо за хлѣба ? Сега ще цѣих слуга , който знае да готви и да

глѣда коня . Слугиня не може да върши и двѣ1ѣ тѣзи работи . Безъ

коня аз, немог... Знаеш ли колко пригонни ми е донесълъ Дор

А знаешь, че и ти се расхождашъ съ него въ файтончето.

Хайде и ди, че кажи на хората да ме почекатъ . Слугата не п %

дн . Да напря ва кафето , че тогасъ . Нека си отслуша баремь вче

рання хлѣбъ.

Госпожата прочете още едно нравоучение на MXка сіі, по

гледнж се въ огледалото, приглади се, продаде на лицето си само

доволно изражение, като че туку що бѣ се наѣла баклава , и отиде

при гоститѣ.

Cжията сганж , оми си очитѣ, върі ж се въ стаята и

видѣ, че жена му приказва съ гостетѣ, захвана да се облачи и

продума : « llуста и пометена жена ! Не можахъ да отървя отъ неж..

Ще ме принуди най -сѣтнѣ да се откаялж 01ъ единственното

удоволствие картитѣ. "

Слѣдъ 5 минути скдията бѣше вече облечень и саt зня при
гоститѣ.

Добрѣ дошли , каза той на гостетѣ и си подаде ржката и

на двамата . Защо си дошелъ бай Никола ? Да не е

работа ?

Че за онази работа , господине, що приказвахме онзи

чо ?

като

си

>>

за Онази
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То е

день. Не ми се иска да непустих земята . Знаешь, че ще ми се сме

свѣть1ъ. Нашата работа, засліп », б •3ъ земя не чIIHн. Наум ихъ сънь

си да іх кутіж, а че какво ще пelta cгава послѣ.

Какво ще става ? 110 дзе еждията . Дать добрѣ си намис

Дилъ . Ако не щѣшь да Ж купиIIIь ТII , ос ави ме Да 8 кунж

азъ . Давамъ ти сто, а інакъ и двѣста лева , само да се огретен ь отъ

шефилика си . Да видишь ти каква воденица ще скариясaмь азь на

неж земя и каква бахча ще направим ! Ама ще кажені ь : как ще

направишъ воденицата , кои ато ведата е спрѣна 10-горѣ ?

моя работа . Илия н -Jн направ :1 военицата слѣдъ развалянието на

господарската ? Ако и азь не разбирам ь отъ тѣзи работи, тогава

кой ли ще озбира ? Рай , р . й ще нітравя азь Оть онази земя !

.. Да си направя азь Какиoтo знaiм , а че ще ти зарѣж три

ста службк! Що ми трѣбва та рапана ? — Бадева вий, селенетѣ, ка

звате , че сте отбирали отъ гемя . Нищо не разбирате! Да видите

какво отбира гражданинъ. Ама какво да направя, когато не ми на

да такова нѣщо въ ржцѣтѣ. Его ти сега са учай, а накъ ти си се

испрѣчилъ на срѣща ми . Хайде , бай Никола, его ти oть мень три

ста левчета . Вземаш ли ги ? Да направих азъ онъзи ми ти ку

ла, па гледай чудо и сеиръ . ІЦѣшъ ли ? — Казвай де !

Какво да кажа , господине ? Не е моя земята , та да ти вж

давамъ. и аз искамъ да іх купю. Знаешъ, бащина ми е , казва

се. За дѣтцата , а се азъ ще ли й видiж хайра ?

Ба , да ме прощавашъ . Азъ не разбирамъ отъ такава ра

бота . Дѣца ! Азъ гледамъ да се наѣмъ азъ, а дѣцата да ядять то

ва, що имъ оствъж . Защо се трудих и мяча ? Да оставьж нѣкому

яде и да ме псува ? Само това нѣма да го бяде,

Вашата работа , господине , е градска, а нашата

Виждъ : тебе баща ти , казва се, нищо не ти е оставиаъ, ама ти е

отворилъ очитѣ, че ти е далъ учение. Ти съ учението нечаян нь

лесно. Ний сме хора тъмни . Какво бихъ направиаъ азъ , ако не ми

оставеше баща ми двѣ -три ниви ливади ? Ако не остав:

азъ на синоветѣ си земя , рѣбва да станятъ селски свинаре и го

ведаре.

Тъмни ли ? — Ами я погледай накъ отбиратшъ, какво може

да стане отъ воденичище го ! Гдѣто ще се каже , ти не оет IIвать

шеф илика си ? — Тогат а ?

Та да ти си кажа право, господие. Най дойдохме

този брать, да те молимъ . . Онзи ден , та ми загатня нѣич

ко, пакъ азъ, като простъ човѣкь, може и да не съмь разбразъ .

Иска ми се да купих воденичище го и може да не ми достигне -нѣ

-

селска .

9

и IL

-

сь

.
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ги пой

коя и друга пара . Ще те моланмъ да ми дадешъ. Намислилъ съмъ

да продамъ ланския и сегашния берекетъ, да изсѣчЖ бранището

и да продамъ дързата му, да пр »дам щърбитѣ овци и ако не ми

достигне нѣкоя нара , белкимъ се найде у тебе . Ти си нравимъ и

на други хора добрини. Азъ , ако сьмъ човѣкъ, що каже онзи братъ,

нѣма да те забравим .

Ха , те ни дишь ли ? — Тукъ оцапахме ний съ тебь рабо

тата . Да имахъ пари, азъ щѣхъ да купь. Хадка-Беговага воденица

заедно съ земята. Щехъ да купих го гова воденица, а не воденичи

це. Да бѣше дошелъ прѣди нѣколко дена , тогава бѣлкимъ би се на

ІІла нѣкоя пара. Сега съм се обралъ досунь . Опитай се, че иди

при Камена. Той , вѣрвамъ, ще ти даде . Кажи му , че съмь те пра
Тил азь . Не ми се да оставя да купи другь освѣнъ тебъ

воденичи Шего .

E, господине , той нѣма да ми даде . Ако не ми дадешъ ти

пари, тогава азъ никога нѣма да видиш земята .. Ти си заможенъ и ,

само да искашъ, можеш да дадешь пари . Назаемъ, що каже

оня братъ, ще вземешь и накъ нѣма да ме испадишь. Ти баща,

ти майка . Молж те .

Дѣсно е да кажешь: Вземи на заемъ. Ами кога

скать ? - Отгдѣ да взама да ги върна ? — Добро ако ги донесешъ,

ами ако ги не донесешь ? Да ме тегәжть по сждІлища и да се

срамувамъ за нѣкого си ? ! Нанарихъ се вече . Хемъ

хора ме подѣ ,10хж. Зарекълъ с1 м се вече .

Не ше 18 Динкараме дотамъ, господине . И ний слава Бо

гу сме хора . И ний се събираме съ търговци и чиновници хора .

До днесь още ни кому двѣ нари не сме изѣли . Ти какво ще кажешь

бай Вълко ?

Не се лѣна мъ, брате , продума кръчмаринътъ. Ако може

и ако обича, нѣяа намѣри да ти даде, ако ми не той знае . Знаешь

сега врѣмената “ ж такива , че брать на братъ да не вѣрва .

На миранието е лѣено , продума сжлията . Азъ му мислим за

сѣтинитѣ. II манъ единь приятель, комут » ако поискамъ, ще ми да-

де и хиляда на слеона . Страхъ ме е само да не сіі развал ЕК

слѣ за другиго карадірлъка съ к его . Защо да се смразвамъ съ чо

вѣка ?

Ньма да се смразиIIIь, господине. Виде щѣшъ. Ще продамъ

и міло и драго и накъ ще ти донеск наритѣ.

Добро. Азь нари иѣмамъ. Ако и да имахъ, азь накъ мо

жахь да ти да , защото съл ь чиновникъ и всѣкой ще говори ло

ше за чиновници : ѣ . Ще ида да взема съ лихва и ще ти дамъ , са

свои

110
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мо и само за една любовь, що е рекълъ нѣкой си. Ами колко па

ри ще ти прѣбвать ?

Сега ще идж при господаря и ще направимъ пазарижка .

Ще смѣтня, колко ще взема огь кукурузъ, етмикь, жи го и овес, и
ще ти кажа, колко пари да ми дадешь. Азь никога нѣма да ти

забравих добрината. Далъ ми е Господъ и гадове, и добитъкъ ..

Азъ съмь говоризъ съ господаря. Той не дава земята по

малко отъ петнадесеть хиляди гроша . Ти не продавай нищо. Азъ

ще намѣрьж и ще ти дамъ всичкитѣ пари . Да се знае баремъ , че

съ мои пари си купилъ земята и да ме помѣи у вашъ. А и друго .

Малко пари азъ не могж да искамъ, защото онзи човѣкъ ще

мисли , че съм си изѣлъ айлжка и нѣмамъ що да ѣмъ . Да знаж ба

какво ще се сраміж да искамъ . Ти, ако обичашъ , продай

каквото си намислилъ . llaрн ще ти трѣбватъ още . Нъ ли купува

те 01ъ смщия господарь селски едно землище ? Дай тамъ тѣзи

пари, а съ моитѣ купи воденичището . Сега искамъ да ми

жешъ, съгласенъ ли си съ тѣзи условия : лихвата нѣма да биде го

лѣма
на троша пара на мѣсецъ. На тѣзи врѣмена нѣма да на

мѣришъ пари нигдѣ съ толкова малка лихва . Пакъ това лихва ли е ?!

Лихвата за първъ пять ще ж взема напредъ, а послѣ це ж пи

Ішемъ кс:га мѣняваме залиса . Въ записа нѣма да пишемъ лихва ,

ами ще ж прѣсмѣтнемъ и не ж притуримъ кжмъ главнитѣ . Ще

пишем ъ въ записа , че ти давамъ за едно опредѣлено врѣме извѣст

сумма пари , въ която разбира се, ще влиза и лихвата . Азъ

сьм, чиновникъ и нѣмамъ право да давамъ пари съ лихва . За да

се виждаме но-често, ще мѣняваме записа всѣки три мѣсеца . Знаешь,

че на срѣдата има смъртъ. Само лихва или една часть 01ъ паритѣ

не приемамъ, защото не искамъ да правж главоболие на приятеля

си съ дрібни смѣлкн. Забравихъ да ти кажж и това , че човѣкътъ

отъ когото ще взема паритѣ нѣма злато . Ще ти дамъ петнадесеть

хиляди гроша въ сребро, а въ записа ще пишемъ злато, като мѣ

таме наполеона (то грота . Както ти казахъ и прѣди, за да не се

отка : енъ утрѣ, че си в елъ паритѣ, ще завѣримъ прѣдъ свидѣте

ли записа при нотариуса, ако не сега , послѣ нѣкога . Сега помисли ,

поговори съ бай Вълка, иди , і ко обичашъ, при Камена или при дру

ако щішъ, дойди да направимъ записа , да намѣря сви

дѣтели и да ти броя паритѣ. Само не забравяй , че до обѣдъ тръб

ва да ми кажешъ, защото онзи човѣкъ ще замине по селата . Раз

бирашъ ли ? Послѣ никой не ти е кривъ . Да вървьж въ кан

целарията , че закжснѣхъ

Какво мисление и питание иска още ? продума кръчма

на

ТИro 1 ,

вече.
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ринътъ. Ти, вика се, не то ни познавашъ , нито ти е братенецъ ,

нито чичовъ, и му давашъ, туку-май безъ лихва пари . Нека скла

ня, че да се връши работата . Загубихъ си и азь край него деньтъ .

Ама нека иде да се опита . Каменчо може да му даде по ев1 Ино .

Той онзи день даде на единъ нашенчeнинъ нарії съ по двѣ пари

на греша на мѣсеца и му ги даде само за единъ мѣсецъ , а не ка

то тебе една пара и ваде три мѣсеца .

Ще ида да си поприкажа съ господаря каза Никола . Бел

кимъ менъ даде земята по евтино . Каждѣ обѣдъ ще наминж . Бива

и да дойдя въ канцеларията ?

— По-добрѣ ела тукъ. Ето и бай Вълко ще дойде , да види

когато ти броя паритѣ .

Всички станаха да тръгнжтъ. Слугата въ това врѣме донесе .

три шола кафе. Cждията каза на гоститѣ да сѣднжтъ и ги покани

съ кафе.

А ти, момче, каза сждията , да си съберешъ парцалетѣ и

да си вървишъ отгдѣ70 си дошелъ . Храньж те , поіж те, облачамъ
те,

а ти нищо не правишъ, и само ядосвашъ госпожата ми . И азъ бихъ

искамъ да намѣриж нѣкого да ме храни тъй , нь нѣма . Днесъ ко

та се върнх да не те намѣрьж түкъ. Чуешь ли ?

Не е ли язжкъ за менъ, господине ? Отъ пролѣтосъ ви

слугувамъ, за да ме пратитѣ на училище . Сега, кога наближи врѣме,

вий ме пждите. Какво съмь ви сторилъ ? Не съмъ ли ви слу

шамъ като робъ ? — Защо ме лъгахте ? Да бѣхъ оти шелъ още то

тогава при бай Димитръ Тотевъ той щѣше, човѣкътъ, да ме прати въ

училището тутакъ , както проводи момчето си , което цѣни по -кжсно

отъ мень

- А за менъ не е ли язжкъ, че те храни , като нѣкой слѣ

пецъ, а ти не вършипъ нищо ? Иди при бая си Димитра. Той

може да те прибере и храни 31 чернитѣ ти очи . Хайде , сега нѣ

мамъ врѣме да дрънкамъ.

Cждията станж , а саѣдъ него станах и гоститѣ му . Слуга

та съ съкрушено сърдце отиде да си събира дрѣхитѣ. Горкото мом

че видѣ, че надѣждитѣ му се осуетихж .

Когато садията излѣзня на улицата, на врата го посрѣщН Ж

една стара , прѣгърбена , одъриана и окжсена бабичка. Тя захвана .
да плаче и да го моли да 18 научи, какъ да отът в КXIщатаве си

0Тъ зетя си.

— Ела че слугувай удома . Ще те науч.ж. Сега никой не

дава умъ бадева . И азъ съмь харчилъ пари , за да учЖ умъ. Ако

щѣшъ. Ако ли не щѣшъ, иди си давай варитѣ на адвокатитѣ.
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Сиромашикa сьмь , бре синко ! Нѣмамъ шигдѣ никого . Една

дъщеря имахь и неж Господь к прибра, а зеть ми ме пX (и отъ

бащината і я кXцца

Още по-добрѣ. Ела, че ми слугувай и аз, ще те храніж .
Тамамъ сега съмь безъ слуга

Съ тѣзи думи ск цинга се забързи по улицата, за да достиг

не госпитѣ си .

III .

Много

Измин Жха се цѣли двѣ и половина години отъ деньтъ, койго

Никола отиде за пръвь ПК1ь въ км щата на мировия смДия. Всѣ

ки три мѣ еца той к посѣ щаваше редовно и всѣкога до

насяне на еждията мас'ло, яйца или пакъ нѣкой гадец . М ::ro

пяти Никола молеше сждията да вземе една часть отъ парить, но

послѣднийть всѣкога отказваше подь прѣдлогъ, че го е срамъ, бо

жемъ, отъ оногози, чиито с паритѣ, да му занесе една часть отъ

тѣхъ , когато се билъ задължилъ , да занесе всички наведнъжъ . Па

ритѣ растежа неимовѣрно. Клѣтий гъ селенинъ признаваше, че се е

Rпримчилъ, нъ нѣмаше що да направи. Оставаше му само едно

утѣшение: идеше при кръчмарина и му посочеше новия занисъ. кръч

маринътъ сѣ,днешне и захванеше да срича цѣлъ часъ догдѣто го про

чете и въ за ключение кажеше : « Много, много хубаво написано.

Ягко е увързана работата. И двѣте страни сак много сагзамъ свързана .”

По трада захванах.х да се НОСТЬ доста упорно слухове за

прѣмѣстванието на “ ждитта въ с ... Самъ той отпърво не обрж

Ще ІІІe 11 Какво BIT 1 Mainiе на тѣзі слухове, нь частното писмо на

приятеля му отъ столицата го накара да повѣрва.

Cждията захвана да се приготовлява и все во рѣдко и по - рѣд

ко излизаше изъ как щи . Той бѣше заетъ съ урежданието на служеб

нитѣ и частнитѣ си дѣла . Ообенно сгаранне употрѣби той за при

бирането на паритѣ си , които бѣше раздалъ на селене съ лихва.

Употрѣбиха се всевъзможни срѣ.:ства, за да се повикатъ дат.ЖНИ

ІІІ тѣ. Тѣ захванаха да идвать еднъ по единъ . Всѣкину той гово

реше едно и сж цо : че заминава и човѣк'1.Тъ, отъ когото той, бо

жемъ, е взТ..зъ нарятѣ подь лихва съ цѣль да направи благодѣянне,

го напекълъ за паритѣ. Дойде най-еѣтнѣ реда и на Никола, назіїедрия

для інилъ на еждията . Тем у той бѣша неалъ да донесе въ първия

петъкъ половината отъ паритѣ, а за другата му даде срокъ двѣ

неділ ІІ . Очаквани йтъ петъкъ дойде и Никола се яви . Бѣше рано

сутринь, когато H. Кла пост pнaль и јбитъ, прtскочи прага на вра
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тата . Сждията бѣше вече станалъ и съ нетьриѣние чакаше Идва

нието на Никола . Щомъ го видѣ , той слѣзнж на двора и , безь да

го покани да влѣзе вкЖщи, захванж :

Бай Нинола, азъ ти писахъ онѣзи дни да дойдешъ днесь

и да ми донесешъ паритѣ, защото заминавамъ за другадѣ . Добрѣ

знаешъ, че съмь те чекалъ цѣли двѣ и половина години и не съмь

видѣлъ нито аспра отъ тебъ . Да бѣхъ останалъ тук , азь никога

не щѣхъ да ти ги искамъ, защото е и сигурен, човѣкь. Ама какво

да правя сега ? Онзи чумъ , че ме мѣстятъ и ме пече като

шишъ : или паритѣ или друго не . Вчера ми каза, че нѣма вече да

ме чека и нѣма да ме пустие да търгна оттукъ, ще е даде подъ

сюдъ, ще ме затвори и ще ми продаде всичко, за да си вземе па

ритѣ . Бре и молихъ му се и кланяхъ му се , не разбира. Туку ре

кълъ : « паритѣ си искамъ » . И азъ не знаю, какво да направя ?
Ти

разбирашъ каква е работата и си донесалъ паритѣ. Помнишъ ли ,

какво ми говорене, като ме караше да идя да ги искамъ ?

Доста врѣме се чepвихъ за тебъ. Направихъ ти една добрина

съ мои пари си купи мѣстото . Ако си събираль само берекета,

ти трѣбва да имашъ пари , пари , а не такава ничтожна сумма .
Писмото мЙ Донесоха онзи день, господине ,

жахъ да събера паритѣ. Па и не сж малко . Отгдѣ ще

кова пари ? Преди ти донасахъ на нѣколко реда пари, ти ги не

рачи . Да бѣше ги взелъ , сега щѣше да ми бяде легко . Грѣхота е

да ме насвиешъ тъй изведнъжъ . Имамь малко пари и берекетъ

има , нъ не мiн нѣма сега цѣна ! Язъкъ е да го харизвамъ . Ще те

молих да ме почекаішъ малко. Белкимъ се вдигне цѣната. Ако ли .

не, ти ме заведи при онзи човѣкъ , чиито Cж паритѣ и му кажи ,

че паритѣ му ж у менъ . Той нъ ли остава тукъ ?

плач , ще го помольж и , може би да се смили , да ме почека малко.

Правж, що правiж за петь шесть мѣсеца ще му се отплатіж . На

прави ми и тази добрина , господине . Бога ще мольж за тебе и дѣ

цата ти .

Ето ти и тая ! Хичъ това за дума ли ? Азъ ти казвахъ

и прѣди , че човѣкътъ не иска да знае никого освенъ менъ . Не ти .

ли казвахъ още тогава ? Той си иска паритѣ . Ще ме дава подъ

сюдъ . Разбирашъ ли ? Отъ менъ искатъ, че сж ми дали, и азъ

искамъ отъ тебъ, че съмь ти далъ . Нѣмашъ право да ми надум

вашъ , че не съмь
билъ искалъ да вземамъ донесенитѣ отъ тебъ .

кога неть, кога десеть гроша и да ги минавамъ на смѣтката

Нѣма да ти ставамъ хамалинъ . Глухъ ли бѣше, когато те питахъ

нрѣди да ти дамъ паритѣ ? — Дойдохъ ли да те молж съ пари ?— .

взема тол

Ще му при

Ти .
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Те оставили

За черни

"Ето ви какви сте . Прави ви човѣкъ добрина, а вий вм Бето бла

годарность го ядосвате и ставате причина да се скара съ прияте

литѣ си . Иди още веднъжъ, че прави добро . Ама кой ми е кривъ?

Хубаво се бѣхь зарекъль. Защо ме надуха дяволетѣ да се за

вземамъ за такива работи ? ! Нека дойде още веднъжъ вѣкой, че

да види ! Краката ще му строша и ще го исхвърля на улицата ка

то се Лудъ, мудъ е онзи кой го прави добро .. Да бѣхъ

тогава да паднеш ъ въ рацетѣ на онѣзи пиявици,

пакъ тогава да те питамъ. А на умь ... Ти знаешь ли, че азъ

Плащамъ на тѣзи пари , които държишъ двѣ пари на гроша мѣсеч

но, а отъ тебе взимамъ само една пара ? и защо ?

тѣ ти очи . Не трѣбваше да слушамь онзи вагабонтинъ—кръчмари

на и да се въвирамъ въ такава беля . Ама нь ли имала глава да

пати !

Та оно, господине , и за менъ белким, щѣше да бяде по

добро, ако не ми дадеше пари. Нѣмаше да ми даде и Каменъ. Как

во щѣше да ми бяде , ако не купехъ тази належна земя ? Ху

баво ми казваше Пена ! Ама пусти умъ! Ако не ми бѣше даль

ти пари и ако не бѣше ме кандарисалъ , азъ щѣхъ да изсѣчж бра

нището, щѣхъ да си проданъ берекета и за двѣтѣ години, както

си бѣхъ намислилъ, щѣхъ да продамъ и единъ яремъ волове и

щѣхъ да си напълних сумата . А сега ? За четирнадесеть хиляди и

шестотинъ гроша , които ми даде, ти ми . искашъ триста наполеона.

Шега ли е това ? На нѣколко реда ти донасахъ по четири

петь хиляди гроша, ти не ги рачи. Безкимъ бихъ се отплатить

досега .

Отплати се и сега . fждѣ си денялъ онѣзи пари , които си

донг сямъ на нѣк ). Ко реда ? . Сьбери ги . Казвашъ, че си донасалъ

по четири — петь хиляди гроша на нѣколко реда . Тѣ ще излѣзжтъ

повече оть онѣзи, които ти искамъ. Камо ги? или само си че .

шешь язика ?

Защо да си чешIX язика ? Ти вижда тѣзи пари . Като ги

не рачи , азъ ги дадохь на селото за друга земя . Да бѣше ги при

- бралъ, нѣмаше да нарастжть сега толкова и азъ щѣхъ да ти се

отплатя досега Ти знаешь, че кога имаш, да давашъ малко, стру

вашъ гайретъ и сибирашь, а кога си длъжецъ много, завие ти се

и замае свѣтъ и не знаешъ какво да направишъ. Има и друго . Да

бѣхъ, отишелъ направо при господаря , той щѣше човѣка да ме по

чека . Ето го и днесь тукъ .

Да си отишелъ, да си правил, що си искалъ. Не ми трѣ

бвать праздни макардий . Паритѣ си искамъ. Чуешь ли ?

.

Ако не
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ти донесешь до другия пазаръ, да знаешь, че ще те дамъ подъ

смъ, Дѣтцата ще ти продамъ и ще си взема паритѣ .

Ако идемъ по сжҲИлища, не ще б це добро ни за менъ ,

ни за тебъ, господине. Азъ ще плащамъ на адвокати гѣ пари, ама

тебъ ще те питатъ, колко пари си даль . Ще имъ направятъ

смѣтката , пакь и тебъ не ще биде много добрѣ .

Кой ти е казваль тебе това нѣщо ? - Не ме е страхъ менъ ,

байно. Имамъ си запись завѣренъ отъ нотариуса , имамъ и свидѣ

теаи . Трисга адвокати за пара. Ти мисли . Хайде сега да ти видіж

гърба . Утрѣ давамъ прошение и ще ти секвестирамы всичко . Маршь

на вънъ ! Хайде де ! Iіакво се повърташъ ? Хей , Герго ! я му от

вори вартата, че ги е сбъркалъ. Ще те науча азь кого плаши шъ

съ адвокати . Избутай го навънъ изъ вратата !

Каѣтийтъ семенинъ искаше да продума нѣщо, нъ не успѣ ,

защото слуга го хванж за ржката и го избута изъ вратата .

ІҮ .

Зима. Дръбнитѣ снѣжинки на тихо-падающия снѣгь,
кой го

обѣщава да вали много врѣме, падатъ твърдѣ нагжсто, кръстосватъ

по въздуха по всевъзможни направления, тъй щото всичко на дво

ра се вижда като презъ сито. Смржква се вече . По най-широката

улица на града Б ... вървятъ трима млади хора . Двамата отъ
тѣхъ сая облѣчени , както изисква врѣмето, въ зимни палтони, а

единийтъ въ твърдѣ тънко нардесю Той върви между двамата други

съ цѣль, види се работата , да не обряща на себе си вниманието
на проходящитѣ по улицата .

Чудень си , бе Петре, продума единийгъ отъ топло облѣчени

тѣ, като се обърнем къмь облѣчения въ пардесю . Не те ли е страхъ, че

ще настинешъ ? . IIакъ остави му настинката настрана, ами ще за

хванятъ да говорить тукашнитѣ граждани за всинца ни , че сме

голяци . Ти или не знаешь това нѣщо, при все че живѣень тука

вече отдавна , или пък ь не искаші ь да обржщашь внимание на ду

митѣ ИМь.

иазъ искахъ да му кажа скщото каза вторий гь топло

облечень господинъ.

Вий и двама сте чудни хора , каза облечений гъ въ пар

десю, и азъ не могж да си обясник по никакъв начинъ, какъ не

можете да разберете положението на човѣка. Карате ме да си ку

пувамь зименъ палтонъ, а не знаете, че за мень сж затворени вси

чки улици съ исключение на онази, прѣзъ която си ходих удома .

-

-
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малко за ItaЧКИ Въ
И тя е полузатворена , защото имамъ и тамъ

единъ два дюкяна , нъ азъ се връщамь късно у дома, а излизамъ

рано . Научихъ се да ставамь рано . Ако ми се случи да си отидж

но необходимость денемъ, азъ минавамъ покрай дюкянетѣ като край

гробища — не гледамъ каждѣ тѣхъ. Разбира се, че при това давамъ на

лицето си умислено-угри жено изражение, тъй щото дюкянджиитѣ и

не смѣнжтъ да ми напомнятъ за дрѣбулнитѣ , които имъ дъгувамъ.

Вѣрвате ли , че има улици, прѣзъ КОИТО не съMЬ минавалъ цѣ

ли три мѣсеца ? — А покрай дюкяна на Аврамико, дрѣхарина , не? .

съмь минавалъ повече отъ шесть мѣсеца. Послѣднята игра на
Мое

твое » у Николови ме съсипа съвършенно. Добрѣ спечелихъ oть вин

та , кой ме кара да сѣднж да играя на тази проглѣта игра ? !

Ама очи лакоми . Искаше ми се да си върнж всичко, което бѣхъ

загубилъ прѣдишнитѣ игри , че се вмякнахъ до гуша ..

Намислилъ съмь нѣщо, съ което могж да си поправьж обсто

ятелствата и послѣ ще се заречЖ веднъжъ за винаги отъ тѣзи кар

ти . Лошето е това , че трѣбва да ми помогне нѣкой.

Какво си намислилъ ? Попита единия отъ топло-облѣче

нитѣ, Калайджиевъ .

ІЩе ви съобщя . Кажете ми само, і ждѣ мислите да дете.

сега ?

Азъ си отивамъ удома , че имамъ за утрѣ срочна писмен

на работа , каза Мироновъ, другийтъ топло-облеченъ господинъ .

Азъ ще отида въ кафенето. Ще сѣднж да иi paьж съ нѣ

кого една префа , за да ми плати пивото , каза Калайджиевъ.

Хайде и азъ ще идж , подзе Мироновъ . Ще пия едно ии

во и ще си вървіж .

и тримата приятели закривих надѣсно въ една уличка и

отидох по направление на най доброто кг фене трада . Тѣ влѣзохж.

и сѣднаха около една незаета

Азь ще ви черцьж отъ гола душа, каза Петръ Сухоѣжби

новъ . Искамъ само вашето съдѣйствие, за да си понравж обстоя

телствата . Отъ васъ се изисква твърдѣ малко . Жертвата, която ще при-

несете въ моя полза е тази , че тази нощь, или слѣдуюіцата, нѣма .

да сізите, а въ замѣнъ на това ще бидете Възнаградени съ нѣ

Коя пара. Хөй , Димо, донеси три нива .

Азъ не могж да играж, каза Мироновъ. Казахъ ви при- .

Чината .

Чекай нека си каже плана , каза Калайджиевъ.

Слугата донесе три чаши и ги с 10ки на масата . Събѣсѣдни-

цитѣ на циха чашитѣ и ги сложихж .

маса .

>
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Слушай ге , каза Сухоѣжбиновъ. Вий знаете, че има една

пословица , която казва : « I'дѣто паднешъ, оттамъ ще станешъ » .

Казахъ ви прѣди , че причината на моить бѣдствия сж картитѣ и

само съ тѣхъ ще могат да си поправж обстоятелствата . Не е нито

ерамъ , нито грѣхъ да си вземешъ парицитѣ отъ оногова , който ти

ти е взѣлъ . Знаете, че най много пари е взѣлъ отъ мень Кюгуковъ .

Той ме обра и се зарече да играе. Не щѣше да Ядъ ,

играеше честно, ами послѣДНИЯ II Хть го ловихъ нѣколко пяти ,

уйдуриева асовете. Насмалко щѣхъ да го биж тогава , нъ всички

захванаха да вика1ъ противъ мень и казвахX, че съм се билъ

сърдилъ, защото губіж. Разбира се , че при такава игра ще загу

бишъ. Нимаше какво да правіж . Дадохъ му пълномощно, че ми взи

ма за три мѣсеца дъ заплатата . Оттогава ми се побъркахж

смѣткитѣ и още не могж да се оправя. Сега, както знаете , него
то мѣет іть. Той си прибира паритѣ Онзи день имаше въ cЖДИ

лицето четири процесса съ селене за пари . Всички процеси бѣхж

ужасни, Огъ тѣхъ станж ясно, че той давалъ моитѣ парички

безбожна лихва съ 2 17 , 1 % на мѣсецъ, мѣнявалъ веки три мѣ

сеца записитѣ , като взималъ лихва и на лихавата ; даваа сребро,

а въ 3: Ниса пиеаль злато и то наполеонъ въ сто троши. Разбира

се , че той излѣзия майсторъ: въ записитѣ писалъ че дава назаехъ,

а не съ лихва . Единъ отъ тѣзи процесси бѣліlе доста интересень.

Подмамиль еді!ого селенина , че му далъ пари съ лихва да си купи

земя . Далъ му 14,600 rpoiна, а за двѣ и половина години стана

ли триста наполеона . Когато видѣлъ, че селенинътъ захваналъ да

се позамислива , той го завелъ при нотариуса, че завѣрилъъ записа .

Прѣди той му взималъ прость за11исъ, а когато суммата нарасла ,

той се осигурилъ. У насенъ Джанабетинъ. Сега ще продаде на селенина

и к* 1ца и волове и всичко и ще си вземе паритѣ. Тѣзи пари нѣ

ма да му държХтъ топао. Като се види съ пари , той ще захване

да играе, догдѣто ги прахоса . Щомъ стигне въ с той ще за

играе и ще му ги вземѣтъ всички . Не е ли грѣхъ да оставя да

ми вземе другъ наричкитѣ заедно съ лихвитѣ имъ ?. - Все едно тѣ

нѣма да останжть у него. Гдѣто ще ги вземе другъ , не е ли по
добрѣ да си ги взема азъ ? Кажете .

нъ той се е зарекахъ. Какъ ще го нака

рашъ да играе ? — Попита Калайджиевъ.

ІІрѣдприятието е много добро, ама нѣма какъ да го нака

раме да сѣдне да играе, продума и Мироновъ.

— Това искайте отъ менъ , изговори Сухоѣжбиновъ. Димо,

дай още ниво. Едно, само едно, единственно условие : когато имате

Иманъ право,

6
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силни карти, а игранж азъ, не вистувайге. Скщото ще правьж и

азъ . Да , трѣбва да гледане да му дадемъ да спечали отпърво

ко, а послѣ да захванеъ да го с имь. Цумъ сполучимъ това ,

той е нашь и ще му дадемъ нари назаемъ да търгне за с ..

Само предпазливо и умна. Когато ви побут:1.8 съ кракъ и играю,

да знаете , че картитѣ ми сж хубави и вий вистувайте, за да се

помами и той да вистува . Ако не вистува той, тогава безъ да

играемъ ще ви давамъ слѣдуемото. Ако го вкарате веднъжъ, той ве

че рискува и не т.еда на нищо. Да зах Він немъ още отсега . Да

захвинезгъ проста прера и да играемъ, догдѣто го накараме да сѣ

днѣ, а послѣ ще захванемъ руссіатів, та да можемъ да играмъ чет

ворица. — Димо Днеси карги !

Слугата донесе карти , истри масата взе чашитѣ и сьбѣд-

ницитѣ захванаха . Играта вървеше много мършав ). Очитѣ на игра

Жщитѣ бѣх обърнати все liѕхѣ вртата. Всѣкой отъ тѣхъ поглед

ваше, да ли не ще влѣзе с Дня га . Ізмии се цѣ.Іь часъ въ тре

ВОЖНИ ОЧАКВАНИЯ .

Его го най -сѣтнѣ, продума Сухот, кои говь, тъй сдържано,

тъй легкичко, щото другарить му разбрах, това повече оть изра

жението на лицето му, колкото огъ думагѣ му .

Cждията отиде и сѣдиж при една незаеrа маса и иой :ка пи

во. Играхщитѣ се приструвах , че не го видать. Тый прѣминж

половинъ часъ . Тъ играхXX само за очи и испитвах. състояни

ето на котка , която се прибл11:Кава къмь м 1111 tата и се обряща на

страна , като че не ! ВИД 11. Всѣкой огъ тъхъ си мислене : « Сега

HIKora » .

Нищо н.ма да излѣ32 отъ това , продума 11 ироновь. Много

добрѣ щѣхъ да направиж , ак ) си 1 дехъ да си работім.

ІІмайте търпѣие, господ , киза Сухоѣжбинновь. Всички тъ

зоръ е да не ни за подозри .

Слѣдъ тѣзи думи той прибра всичкитѣ карги , обърна ги съ

лицето кмдѣ себе си , позамисли се, отдѣли и даде всѣки му по де

сеть , Двѣ остави настранк и пропуш Ніх : « Хайде сега да играемъ

само се върдете ”. Играта се почнж и той извика тъй високо, що .

то думитѣ му га чухх венички , които бfхк въ каренет ) :

Ти Калайджиевь нѣмашь хаберъ оть игра , не знаешъ най

елементарнитѣ правила на игра га , а си сѣдналь да играеш ь. Още

ведн Е Жъ не сѣдамъ да играя съ тебь, ако щБишь ме позлатии .

Напротивъ, извика Калайджиевъ, ти нѣмань хаберъ отъ

игра. Тъй ли трѣбваше да излѣзень ? Имашь асо и дама . Не

трѣбваше да изаѣзешь отъ пикитѣ, а отъ купитѣ. Защо ти е онзи

ИДИ
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- Азь хвър

пепелчугъ : седмица , десетица , деветица и фанти ?
Илинскаяхъ

да испустнеъ Миронова, та на платік азъ играта ?

аямъ картитѣ.

Карайте се , извика проновъ. Моята работа е сигурна.

Осигурнхте ми попа .

— А на разбери ме , човѣче биікий , че нѣма не отгдѣ другдѣ

да излѣза . Номні си кар китѣ . ІІослѣ ще ти посоч и моитѣ карти

и ще видишъ, мозахъ ли да излѣза отъ друго мѣсто.

Правилото, господине мой, което знавж Тъ и хамалете е :

на играция се излазя всѣкога съ най -малката карта 6ть най-сла

бата боя. Разбиранъ ли ?

Виковетѣ се усилвах . Вниманието почти на всички сѣдящи

въ кардието бѣ обърнято на масата , гдѣто сѣдѣх . играмцитѣ..

Нѣкой даже дойдоха при тѣхъ и се захва ! Ж Дълга и широка рас

правия. Най- много крѣекае Сухоѣко и новь. Един от събравшитѣ

се около масата намираха право на единийгъ, а други на другиiiтъ. Най

сѣтнѣ и САДИята, като страстенъ играчъ, не може да се утърни и

отиде и той при масата на мигранж щитѣ . Очитѣ на Сухоѣжбинова

блѣстнаха отъ радость. Той едвамъ се удържаше и най-еѣтиѣ извика :

Азъ некандисвамъ. Да си вземе всѣкой партите и да изиг

граемъ отново смицата игра. Само тръбва да повикаме еднъ

двама добри играчи да гледатъ и да си кажатъ послѣ мнѣнието.

Ето азъ ще мәлiк отъ моя страна Сарафова, каза Сухоѣжбиновъ.

Азъ назкъ ще викамъ отъ моя страна 8 ютукова, макарь

и да не играе отговори liалай жневъ.

А ма майсторсь с намѣрилъ! Ха- ха ! Той знае ли какво

нѣщо е прера и накъ се дъріжтъ картитѣ ? — failo отбара той?Какво

Серафовъ, Серафовъ ибка сѣдне да гледа. Той

играе. Майсторъ човѣкъ. На ютукова му дай да сѣди при жена си

да знаете чорапи. Я го попитай, защо се е зарѣкалъ ? Да ли за то

ва , че ти знае много добрѣ ?

Бихъ тя показалъ азъ тебъ, какъ се играе, каза еждията,

само едно ме спира. Ти знаешь какъ играх, ама тъй ти износи ..

IIри изговарянето на тѣаи думи сидияти подмигнж нѣкакъ

чудно съ едно око и се засмѣ самодоволно .

— E, хайде, хайде ела еѣдни, ама при мень, каза Сухоѣжби

новъ . Знамъ, че ги знаешъ тѣзи пустини. Нъ ли съмь ти чиракъ?

Само казвай право. Ама не побутвай никого съ кракъ.

Този адетецъ си го имашъ. Не казвай картитѣ . Ти щомъ знаешь

картитѣ на едного, неможешъ да не ги искажешъ, защото си като

г Знае и ги

-
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пугавъ. Такава си ти е направата. Ако щѣшъ тъй , сѣдни, ако ли

не махвай се , че ще ни накарашъ да се испобнем ь .

А, не цж, не щак . Богъ—душа . Зарекълъ сьмь се, отгово

вери cЖДВята.

И тая добра , продума мълчеливия обикновенно Мироновъ.

Ако си се зарекълъ да не играешь, че не си се зарекалъ и да гле-

да ишъ, кога играять. Тогава ти не тръбва да влизашь въ кафене

то и , помъ відишь карти , тръбва да бѣгашъ отъ тѣхъ Като дя

Вола отъ та1Яъ.

Азь прѣдлагамъ експертитѣ да пижть по едно пиво отъ

играта , каза Сухоѣжби новъ .

Хубаво, отговориха и другитѣ двама играя щи. Аджамията

тръбва да нати акъль- ІІ пра си .

Слъдъ това значителното число любопитни се разотадох При

играющитѣ сѣднахак Сарафовъ и If ютуковъ. Тѣмъ донесох два ро

ма, понеже се отказаха отъ нивото . Играта, се почнж . Сухоѣжбиновъ

виграше много лоне . Cждията хвана да го укорява и да се сърди .

llочнж се накъ викъ и сърдня . Сухоѣжбиновь все нападаше сжди

ята и го прѣдизвикваше да се ангажира самъ за игра. Сарафова

овиках , другаритѣ му и той си отиде . Останаха само играю щитѣ

и Кютуковь. Врѣмето минаваше, а играта все не се свършваше.

Изведнъань Сухоѣ кби новъ станя и заяви :

Господа, ще излезам малко по нужда. Ако обичато поче

кайте ме , ако ли не , номолете К ютукова да ме замѣсти , догдѣ се

завърня. Той вѣрвамъ, ще се откаже, нъ нѣма право, защото ще

играе не за себе си, а за мень. Обѣщавамъ да дойдя ей -сега .

IIри все че за насъ не е все едно , защото той играе не

сравнено но добрѣ отъ тебь , азъ съмь сгласенъ, каза Мироновъ .

Само да не губимъ врѣме .

И аз съм съгласенъ каза Калайджиевъ .

Вий сте съгласни , възрази еждията, ама азъ нѣма да сѣ

дня да играiх . Казахъ ви и прѣди малко Богъ -душа, а освѣнъ то

ва съм се заклѣлъ за дѣтето си .

ІНикога не вѣрвахъ да чувьж отъ устата на единъ интели-

гентенъ чов1,къ подобни глупости , каза станалийтъ вече на крака

Сухоѣкоиновь. Азь знамъ , че си се клѣлъ и другъ пять . Споле

тело ли те е нѣцо ? ІІрѣди се беше клѣмъ за жена си . Умрѣ .

Не станк ли още по-здрава ? Да , и за очитѣ се бѣше

каѣлъ. Какво имъ станж , като наруши клѣтвата си ? Сѣдналъ си

да дрънкашъ бабини деветини . Най-сѣтнѣ ти Жжъ. Ако не

играешъ, не пушишъ, не пиешъ, вземи чорапа па при женитѣ..

си

и
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Ти кажи

Тъй зеръ. Ти да си живъ дѣтцца доста . Пакъ и не играешь за

себе си, а за другиго . Я сѣдни я, да се върши работа. Азъ ей се

та ще дойдж . Съ тѣзи думи Сухоѣжбиновъ излѣзня.

- А , не щж, не щя , извика " Ждията. Богъ- душа, не щж .

Я не ставай дѣ ге, ами сѣдни играй, извика Калйджиевъ

Какво си се разигавимъ ? Пакъ и нѣмма да играешь за себе си .

Ана , види се, те е страхъ отъ жена ти, да не те бие. Небой се . Тя

нѣма да дойде . Сега е зима . Ще си тръгне въ такова врѣме и но

щемъ да те тръси по кафенетата ?

Кой се бой отъ жена си ? Азъ ли ? Ама сте хора !

Щомъ не иска човѣкъ да играе, тутакъ казвате че се бнлъ

боялъ отъ жена си . Не щя и свършена работа. Казахъ ви че съмь

се зарекаль.

това другому, възрази Калайджиевъ. Знаемь,

че отъ клѣтва не се боишъ, защото много пяти си ¥ погазвахь .

Единственната причина е , че се боишь отъ жена си . Не се с граху

вай. Ако дойде ние ще те скриемъ и нѣма да 8 оставамъ да те

бие. Хайде сѣдай да не губимь врѣме .

За да видите, че не ме е страхъ, ще сѣднж, ама само до

гдѣто дойде онзи голакъ .

Раздадоха картиіѣ и се почiв играта. Минж се ПОЛОВИнъ

часъ , а Сухоѣжбиновъ не се връщаше. Най-сетнѣ и той дойде, нъ

не сѣдня да играе , а помоли сждията да довърши за него играта .

Кафенето захвана да опразнѣва полегка- легка. Сухоѣжбиновъ

обиколи ночти всичкитѣ маси , смѣ се, зә кача сѣ41 щитѣ и прѣгово

ри съ кафеджията .

Знаете ли що, господа ? Извика той , като се завърна при

играющитѣ. Хайдете да захванемь нова игра, ама да играемъ четвори

ца и безъ интересъ , или най-много на едно ниво или рахать - - Докумъ.

А, не, остави се, остави се извика Смдията. Ще си вър

че ме чекатъ удома .

Що ставашъ такъвъ бе Kютуковъ ?! Извика Сухое коиновъ.

Ще играемъ една игра и свършена работа. Ка го свършимъ ще си

идемъ. Помисли най-сѣтнѣ и това : утрѣ заминаваш , за с

Ще ми бидемъ живи да се сi беремъ , за да играемь онце веднъкь ?

Да играемъ за послѣденъ ижть и да си напомнимъ минжлитѣ дни.

Добро, каза Мирон » въ, ама само една игра, защото имамъ

ерочна работа .

Не щ8, каза сжията, че ще ме чекатъ.

- Е, хартъкъ ти си съвършенно диване, каза Калайджиев..

Хайде върви да дознаетешъ на жена си чорапа.

)

Bhi ,
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А бе хора, ще ме вкарате въ нѣкоя беля ...
Хайде да

да не ви скт рік хатъра, ще играя само една игра.

Раздадох.8 картитѣ и се ночнж играта. Тя вирвеше много

мършаво. Всички рискувахм освень скдията . Той захванж да се

сърди . Това забѣлзах и другитѣ и се поразвеселих.к . Сухоѣжби -

новъ захва Н да си потрива ржцетѣ и извика :

— Господа, ті й не струва да се играе . Язя.къ за врѣмето .

Ако е работата за пиво , ето го отъ мент . Ако губимъ врѣмето, да

го хуби мъ съ полза . Прt. лагамъ да захяанемь на малъъ интересъ :

на едИliъ кантакузъ. ѣте ли ? Ако не обичате, азъ хвърлямъ кар

титѣ. Съгласни ли сте ?

Съгласни , отговорих . двамата. Съдията се понамръжди

малко, Л ЮВИХ, жъ не каза нищо .

Играта се почнж накъ. Калайджиевь и Сухохѣжбиновъ риску

вах. Сяди ята захванх да печали и се развесели. Очитѣ му за

баѣстѣха и той захванж да погледва въ картитѣ на с1 сѣдитѣ си.

Играта не се довърши до края . Калайджиевъ станя и каза :

«Азъ загубихъ. Его кантакуза. 11- кате ли на единъ брадатъ ? »

Пle ць каза Мироновъ. Азъ ще си върь .

- Ами защо не ночнемь русската ? попита Сухої якбиновъ.

Добро, ама ако искате десеть стотинки рисата отговори

еждията съ тонъ на човѣкъ , който никога не може и да помисли,

че ще може да загуби.

Ilочнай се сета сериозна игра. Венчкитѣ мълчехж . Отъ врѣме

наврѣме извикваше нѣкой, който е забѣлѣзалъ нѣкоя неправил

ность въ играта.

Съмна се вече, а играiх цитѣ още не мислѣх да се разоти

Джтъ. Тѣ б.х.ж і ударили на мое - твое ” .

Кафеджи яхта станж отъ да прекЖенатъ

играта, защото ще вдигне пердетата и ще отвори кафенето. Написа

ха се три записа , които по, II иса с ждията. Спечел Вшитѣ пла

Тиха всичко на кафеджията споредъ приетитѣ вечь правила .

Ако искашъ ела довечера да те отървемъ отъ файтончето,

каза Сухоѣэкбиновъ на сждията . Защо ще го карг нъ тѣії далеко ?

Ний ще го приемемъ за 800 лева . Искашъ ли ?

Подбивайте се сега, каза еждията . Аз съмъ си кривъ.

Всички се разотидоха.

Ifмдѣ ще се мкн . азъ ? си помисли сждията . Прѣди мо

зғахъ въ канцеларията, а сега ? Нѣма се що. Що си вървиж , че

Нека става каквото ще.

с ЖHъ и ГИ ПОМОЛИ
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11XTYBAEXE DO CAPIZ.

( 1821 год.).

Отъ Хейнрихъ Хейне .

( Прѣводъ отъ нѣмски).

Нищо не е тъй постоянно, като непо

стоянството ; нищо не е ті й неизмѣнно, като

смъртьта. Есѣко биение на нашето сърдце ни
пробива нова рана , и животъть би билъ вѣчно

кръвопролитие , да не бѣше поезията . Тя ни дава,

що природата ни отказва : златно врѣме, което

не хваща ръжда , пролѣть, която не прѣцьвтява ,
безоблачно щастие и вѣчна младость .

Бьорне.

Черни фракове, чорапки ,

Дрѣхи спрегнато скроени,

Сладки думи и прѣrps дки

Оть сьрдце сте салъ лишени !

Оть сьрдце въ гюрди да бие

Съ отънь нетиінск ) любовний ;

Ахъ, убива ме на иѣвъть

На теглата ви ' аковни !

Ще да бѣгамъ въ планинитѣ ,

Гдѣт” се простъ животъ живѣе,

Гдѣт” г.врдитѣ диш тъ волно,

Тдѣ7 ° свободний въ3,1ухъ вѣе .

Bь плани і тѣ, гдѣто сладко

( хол 10 11ѣ птиции пѣятъ,

Тъзни борове се вдигатъ,

Горди облаци се рѣять.

Сбогомъ льскави килища,

Дьскави ме и даміі !

Бtrамъ аз и въ планинитѣ

Ще ви гледамъ съ смѣхъ отъ тамо !
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Градътъ Гьоттингент, прочуть по своніті наденици и универ

ситетъ, принадл ки на Ханноверский гъ Краль ; той има 999 огнища,

различни черкови, едно повивално заведение, една обсерватория,

единъ Затворъ, една библиотека и единъ градский зимнигъ, гдѣто

има много добра бира Течащата тука рѣчи да се зове „ Дейна “ , и

лѣтѣ служи за кXпание ; водата е много студена и на-11 Бега тъй

широка , щото Людеръ трѣбваше силно да се зав гече за да я прѣ

скокне . Самий градъ е красивъ, и най е харе : ва , се обър

нешь към него гърбомъ. Той по всичко е построенъ твърдѣ ог

давна, защото си наумявамъ, че когато, прѣди петь години,

тамъ добивахъ матрикулъ , той вече имаше схийї гъ сивъ, старчески -

умень изгледь и тъй сящо бѣше прѣпълненъ съ заеѣдатели, пу

дели , диссертации, thés -dansаntѕ, перачки, коитендии, петени гължби ,

твеафски ордени, парадни кола , лули, хофрати, юстицрати, релега

ционерати, профакси и други факси . Нѣкои увѣрявать дори, че гра

дътъ води своето начало отъ IIpѣселението на народитѣ, че тогава

всѣкий германский клонъ е оставилъ тука по единъ разнебитенъ

екземпляръ отъ своитѣ членове, отъ гдѣто и еж произлѣзли всички

тие вандали , фризи , шваби, тевтони , сакси , тюринги и т . н . ,

които и до день днешенъ на тълпи се расхождатъ въ Гьоттингенъ

по Вендската улица и се различаватъ едни отъ други само по цвѣ
тътъ на своитѣ шалки и чубучки, вѣчіно се бить по межу

на кървавитѣ изборни мѣста : Разениюле , Рн ГІшенкругъ и Бовдень,

въ животътъ си запазили ся обичаи и нрави отъ врѣмето на IIpѣ -

селението и се управляватъ часть отъ своитѣ воеводи , които на -

ричатъ старши пѣтли , часть отъ свойт"ь древенъ сводь

кони, който се нарича Комментъ и заслужва да има мѣсто въ le

gibus barbarorum .

Жителитѣ на Гьоттингенъ изобщо се дѣлятъ на студенти, про

фессори, филистери и говеда , четири съсловия, строго раздѣлни едно

отъ друго . Говедата с най-значителното съсловие . Да ви приво

дамъ тука имената всички студенти , всички ординарни и

екстраординарни профессори, ще стане много дълго ; при това , не

всички студентски въ тоя Мигъ ми дохождатъ на умъ, а

пакъ между професоритѣ има мнозина, които още нѣматъ никакво

име числото на Гьоттингенскитѣ филистери трѣбва да е много го

лѣмо, като пѣсъкъть или, по -добрѣ да кажа, като кальта край мор

скитѣ брѣгове ; и наистина , кога ги видя утрень съ тѣхнитѣ мръсни

лица и бѣли смѣтки, исправени прѣдъ вратитѣ на академическото

си

на 31

на на

имена
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управление, азъ едвамъ съмь въ сила да проумѣя , какъ Господь е

можалъ да създаде толкова бездѣлници.

11о-пълни подробности за градътъ Гьоттингенъ могатъ се на

мѣри къ топографията върху сющий гъ отъ К. Ф. Х. Марксъ. Ма

кар, че дължа много на авторът на това произведение, кой го е

билъ м -эй докторъ и ми е направилъ много добрини , азъ не мога

безусловно да прѣер.Жчвамь неговата Книга и сьмь длъженъ да

изрека норицание противъ него , защо той не е оборилъ достаточно

строго онова лъковно мнѣние, че Гьоттингенскитѣ жени били имали

извънмѣрно голыми крака. Цѣла година азъ се занимавахъ съ сби

рание материал11 да обора това мнѣние ; тая причина

слушахъ курсъ на сравнителна анатомия, направихъ извлѣчения

изъ най -рѣдкитѣ книги на библиотеката , по цѣли часове изучавахъ

нозѣтѣ на дамитѣ , които минувать по Вендската улица , и вь осно

вателн - / чената диссертация, гдѣго сж изложени резултатитѣ на

тия наблюдения, азъ говора : 1 ) за нозѣтѣ изобщо , 2) за нозѣтѣ

У древнитѣ, 3) за йозѣтѣ на слоноветѣ, 4) за нозѣтѣ на Гьотт ин

генскитѣ жени , 5 ) обобщавамъ всичко , което се е приказвало върху

тие нозѣ въ градината Улрихъ, 6) разгледвамъ тие нозѣ въ тѣхната

Цѣлость и по тоя случай се распространявамъ върху прасци,

лѣна и т . н . , и най - послѣ 7 ) , ако сполуча да на мѣра до ? таточно го -

лѣмъ листъ хартия, азь ще добавя къмъ мой гь трудь нѣколко

картини , които да давать fac-sіmіlего на но3 Бг на нѣкон Гьот

ТИНГенски жецИ.

Бѣше още много рано, когато оставихъ Гьоттингенъ, и на

вѣрно ученийтъ ** лѣкеие еще въ мѣra ) и , как го обикновенно, съ

нува, че се расхожд 1 въ пѣкрасна градина, въ чиито лѣхи на мѣсто

цвѣтя растатъ бѣли испеани съ цита ги хартийки, които весело

блѣстатъ на слънце, нѣкон отъ тѣхъ той откжева и съ мж на прѣ

са жда ва ноға лѣха ; въ истото врѣме славеи съ своитѣ сладка

пѣсни радвать неговото старо сърдце.

Прѣдъ вендската порта срѣщнахъ двама малки мѣстни уче

ници , единийтъ отъ тѣхъ рече на другийтъ: « Азъ не ща да имамъ

вече никаква работа съ Тодора ; прѣдставі си, какъвь e тoй нeгoд

никъ, вчера не могла да каже родите иний гь надежъ О гъ теnsa ,

Колкото незначително и да звучать тие думи , азъ ги привождамъ

тука и желалъ бихъ веднага да ги напиша връхъ портата за град

ско мото ; защото малкигѣ подсвирквать, как го голѣмитѣ свирать,

и тие думи напълно изображавать тѣсна га и суха гордость на ви

сокоучената Георгия Августа.

Изъ ижтьть духаше хладенъ утревенъ вѣтрець, птицитѣ пѣ
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еха весело, и азъ малко по -малко усѣщахъ себе си по -легкъ и по

весель. Азъ имахъ голѣма нужда отъ такова освѣжавание. Дълго

врѣме азъ не бѣхъ излизалъ изъ оборътъ на Пандектитѣ, римски

тѣ казуисти бѣха ми покрили умътъ съ си ва паячена мръзка, сърд

цето ми като че ли бѣ притиснато между желѣзни параграфи на егоис

тични юридически системи ; въ ушитѣ ми все още непрѣстанно звънтеха

Трибонианъ, Юстинианъ, Хермогенианъ, Думмepиaнъ, тъй щото азъ

приехъ за издание Corpus juris eднa зaлибена двоица, които сѣдеха

подъ едно дърво съ ржцѣ въ рж цѣ. Пять1ъ захвана да става по

оживенъ. Минуваха млѣкарки, послѣ магаретари съ своитѣ сиви

питомци . Задъ Венде срѣщнаха ме Пlеферъ и Дорисъ. Това не е

идиллическата двойка , въснѣта отъ Геснера, но двоицата надзорни

1( и недели на университетъть, важни личности , трѣбва да

бдятъ да не ставать дуели между студентитѣ въ Бовденъ и главно да

не би нѣкой спекулативенъ приватъ-доцентъ да промъкне нѣкакви но

ви идеи , които все още трѣбва да пазятъ по нѣколко години каранти

на пръдъ Гьоттингенскитѣ порти . ІШеферъ ме поздрави като коллега ,

защото и той е като мене писатель, често споменува за мене въ

своитѣ полугодишни отчети , както често и цитира отъ мене, и ви

наги бива тъй любезенъ, щото, когато не ме намѣри дома , написва

цитатата съ мѣлъ връхъ вратата на моята стая . Сегизъ-тогизъ ми

нуваше талига , цѣла прѣтоварена съ студенти , едни от които за

мину ватъ за- прѣзъ ваканция, а други за винаги . Въ такъвъ единъ

университетский традъ става ПОСТОЯННО влизание- излJ1Зание : всѣ

ки три теДИНИ Тамъ се появява ново поколѣние студенти. Това

е вѣченъ потокъ отъ хора, една семестрова вълна пропъжда друга ;

въ това всеобщо движение само старитѣ профессори стоять твърди ,

непоколебили, като Егия нетки пирамиди, съ тая разлика ,

че подъ тие университетски пирамиди не се крие никаква мядрость.

Изь Миртовата горица при Раушенвассеръ азъ видѣхъ да из

лизатъ двама млади момци на конье . Една жена ,

мѣсто упраяк IIява свойтъ хоризонталенъ занаятъ , дойде да ги ис

прати до IIљтьтъ, стоваря съ искусната си ржка еднъ ударь връхъ

слабнійтъ гърбъ на коня , и се изсмя високо, когато единъ отъ всад

ницитѣ кавалерски я хлоша 10 см щото мѣего сь камшикътъ си ;

отъ послѣ тя се унжти къмъ Бовдень. Момцитѣ, обаче, тръгнаха

къмъ Ньортенъ, ижтьомъ си исказваха весели остроти или отъ все

сърдце нѣеха нѣеньта на Россини : « IIий бира , мила , мила Лизо !

Тѣзи звукове все още се донасяха до мене отъ далечъ, макаръ че

съвършенно загубихъ отъ погледъ прѣкраснитѣ пѣвци , които ужасно

мушкаха и удряха коньетѣ ; послѣднитѣ, вижда се , бѣха надарени

само

която въ това
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съ чисто нѣмский невъзмутимъ характеръ . Нигдѣ не знаятъ тъй

да отдеpатъ кожата на единъ конь , като вь Гьоттингенъ; и често ,

кога виждамъ нѣкой клѣтъ дрыглашъ , какъ се поти и съ каква

мжка си т тре краката , за да получи нищоженъ зобъ , що му да

вать Гьоттингенскитѣ всадници , които се обръщатъ съ него като съ

МЖченикъ и го каратъ да тегли цѣла талига , натъпкана съ сту

денти , неволно ми иде на умъ : « 0 , нещастно животно, твоитѣ пра

родители въ райть безъ-друго сж ѣли oть забраненийтъ овесь ! »

Въ гостинницата въ Ньортенъ азъ отново завтекохъ двамата

момци. Единийтъ ѣдеше салата отъ селедки, другийтъ прзказваше

съ жълтокожата слугиня, фузия Канина, наречена тъй см що Стърчи

опашка . Той й каза нѣколко любезности , и най - послѣ работата дой

де до сборичквание . За да улегча моята чанта , азъ измъкнахъ скри

титѣ Въ нея панталони , които въ историческо отношение

сх доста забѣлѣхителни, и подарихы малки йтъ слуга , когото

викатъ Колибри. Въ това врѣме Буссения , старата стопанка,

донесе парче хаѣбъ съ масло , като се оплакваше, че сега тъй рѣдко

сьмь я посѣшавалъ, защото тя много ме обича .

Задъ Ньортенъ слънцето се издигна високо на небото и го

освѣти съ своитѣ лучи . То ми благоволеше и грѣеше ми главата

за да дойдать моитѣ незрѣли мисли въ пълна зрѣлость. Не е за

изхвърление и гостинницата « Саънце ” въ Нордхеймъ, гдѣто съ вли

занието си азъ заварихъ вече объдътъ готовъ . Всички ѣстия бѣха

вкусно изготвени и ми се харесаха 10-кече, нежели безвкуснитѣ

ѣстия на академическата готварница, безсолнийтъ, жилавъ шток

фишъ съ старо зелье , които ни даватъ въ Гьоттингень. Слѣдъ като

малко нѣщо ноутoлoжихь мойтъ стомахъ , азъ забѣлѣіжихъ въ сж

щата стая, гдѣто бѣхъ, единъ господинъ и двѣ дами, които се тък -

меха да заминатъ . Тоя господинъ бѣ цѣлъ облѣченъ въ зелено ;

той носеше дори зелени очила , които хвърляха връхъ неговийть

мѣдно-червенъ носъ зеленосива сѣнка , и изгледваше като царь На

вуходоносоръ прѣзъ послѣднитѣ си години, когато той , споредь прѣ

данието, като торский звѣрь , не ѣдялъ нищо друго освѣнь салата .
Зеленийтъ по села,

ако мога, да му прѣпоряча добър , хотель вь

Тьоттингенъ, и азъ му посъвѣтвахъ да попита първий студентъ, кой

то му се срѣщнѣ , за гостинница Брюбахт. Една отъ дамитѣ бѣше

негова схіруга, висока , обширна личность, съ образъ червенъ въ

квадратна миля, съ яници на странитѣ, които изгледваха като

плювалници за богове, съ двойна обвиснала месеста брада , която

като че ли образуваше едно грозно продължение на лицето, и съ

високоиздигнати тюрди , които съ своитѣ твърди дантели и изрѣзани

2
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вратници, бѣха защитени като съ кули и зябци и приличаха на

крѣпость, която безъ съмнѣние тъй “ Жщо малко би могла да про

тивости на срѣщѣ на сіно натоварено е , злато магаре , както и

оние крtiости, за които говори Филипп , Македонский. Другата дама ,

сестра й , прѣдставляваше пълна противопи(1.1ожность съ токо - щу они

саната . Ако първата произлизане отъ седемьтѣ тучни крави на Фа

раона, втората безъ-друго ЕО не своето потекло отъ седемьтѣ тони .

Лицето и състоеше уста верѣдъ двѣ уши , грдитѣ отча

янно пустинни като Люнебургскитѣ поля ; цѣлата изсмхнала фигура

наумяваше даровийтъ обѣдъ на бѣднитѣ богословски студенти . Сх

щеврѣменно ді :ѣ tѣ дами ме запитаха, дали вь Бробахската гостин

Ница се спиратъ хора както-трѣбва. Азъ утвърдихъ

вършенно спокойна съвѣсть и , когато прѣкрасното трио се пуетна

въ II ЖTь, още веднажДъ гII поздравихь огъ прозореца . Гостени

чарьтъ лукаво се Хилеше и на вѣрно знаеше, че Брюбахский хо

тель Гьоттингенскитѣ
студенти наричатъ карцерътъ .

Отвадъ Нордхеймъ мѣстностьта Іпланиниста , и тукь

тамъ се издигатъ прѣкрасни височини . Изъ ЖTьтъ най - много срѣ

щахъ търговци, които отиваха на Брауншвейгскийтъ панаирь, по

саѣ тълпа экени, отъ които всѣка носеше на гърбъ по единъ го -

лѣмъ , почти като кж ща, кафезъ , покритъ съ бѣло платно . Вжтрѣ

бѣха затворени различни II Бящи птици, които безпрѣстанно пѣеха

и цвърчеха, въ исто онова врѣме когато тѣхнитѣ носителки весело

имъ втореха съ своитѣ разговори. Мина ми лудентка мисъль прѣзь

умъ, какъ тъй едни птици посніть други птици за продань на

Пазаръ.

Бѣ тьмна нощь, когато стигнахъ въ Остероде. Никакъ не ми

се ѣдеше и отидохъ тутакси да си лѣгна . Уморенъ бѣхъ, като куче,

и слахъ, като богъ. Насънѣ, азъ отново се намѣрихъ въ Гьоттин

тамошната библиотека. Азъ стоехъ въ единъ

К.Ктъ на юридическата зала , првобрьцахъ стари диссертации , за

Джлбочихъ се Bь четение, а кога дигнахь глава , очудень вядѣхъ,

че е настанала нощь и че покаченитѣ кристални полиеден өсвѣща

На ближията черкова часовникЬть би тъкмо дванаде

-сеть, залитѣ врата тихо се раствориха и витрѣ ветхи една горда,

титантска жена, съ страхоllочи ганте подирѣ й слѣдваха членоветѣ

и слушателитѣ на юридическийтъ факултеть. Исполинската жена ,

макарь вече и на възрасть, все още бѣ сlазила на лицето си черти

отъ строга погледь

титанка, всесів. Ната Тема да ; Bь една [ мка тя свободно дьржене

к мечъ и кжпони, въ друга носене пергаментовъ свиток ь, двама млади

тенъ и 1 мең0 Вь

вать залата .

красота, всѣкий Hel Hъ ИЗ,1аване Внока
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Имаше

доктори на правото носеха тренътъ на нейната си ва , избѣлѣла дрѣ

ха ; отъ десната й страна буйно подскачаше тънкий гъ надворенъ

съвѣтникъ Рустикусъ, Ханноверскийтъ Ликургъ, и декламираше изъ

свойтъ новъ законопроектъ ; отъ мѣвата и страна любезно - ило на

куцваше нейнийтъ cavaliere- serventе тайнийтъ съвѣтникъ Каяциусъ,

и непрѣстанно отпущаше юридически остроти , и самъ надъ тѣхъ

се смѣеше тъй сърдечно, щото дори величественно-строгата бо

тиня многократно съ усмивка се навода къмъ него , потупва го

по рамо съ голѣмийтъ пергаментовъ свитокъ и приятелски му по

« Ахъ ти дребна , смѣшна тварь, 1Ңо сѣчень дървото

отъ върхътъ ” . Всѣкий отъ горнитѣ господиновци сега прист XIII
по-наблизу, всѣкий по нѣщо да забѣлѣжи, надъ нѣщо да

се посмѣе. да изкаже по нѣкоя новоиздѣлана системица ИЛИ ХИ

потезица , или подобно нѣкое недоносче отъ собственна глава. Чрѣзъ

отворенитѣ зални врата влѣзоха тъй см що мнозина непознати гос

вода , които възвѣстиха себе си за други велики межье отъ истото

славно съсловие , повечето кокалести , подозрителни хора, които за

вчасъ заокрѣдѣляха, заразличаваха и заоспорваха всѣікий дребенъ

параграфъ изъ Пандектитѣ. И все продължаваха да дохождать нові1

личности , стари юрисконсулти въ староврѣмско облѣкло, съ дълги ,

бѣли нерюки и съ отдавна забравени образи , и ягко очуденіп,

никой не си дава трудъ дори да ги погледне, тѣхъ, високославнитѣ

на истекаото столѣтие ; и тѣ посвоему се присъединиха къмъ все .

общийтъ говоръ , писъкъ и викъ, послѣднийтъ растеше като шумъ

на море, все по - високъ и оглушителенъ, и обгжрна келінчавата бо

гиня, която най-послѣ загуби тьрпѣние и ненадѣійно извика

гласъ на ужасна исполинска мжка : « Млъкнете ! млъкнете ! Азъ чу

вамъ гласътъ на скажіоцѣннийтъ ІПрометей ; ненавистна сила и сл'Б

па злоба дьржатъ невиннийтъ МЖченикъ прикованъ къмь скала ; и

ваши свади и блудословия не могатъ да угасять огъньтъ

на неговитѣ рани , ни да разбиятъ неговитѣ вериги . » Това изго

вори богинята и потоци сьлзи бликнаха изъ нейнитѣ очіі , цѣлото

сборище зави, като обзето отъ смъртенъ страхъ , покривътъ на за

лата се потърси, книгитѣ попадаха oть своитѣ лавиції , на праздно

старийтъ Мюнххаузенъ изстжіяше изъ своитѣ рами за да въдвори

тишина, шумътъ ставаше все по -дивъ и по дивъ ,
и най послѣ

за да се спася отъ тоя яростенъ безуменъ крѣсъкъ , азъ избѣгахъ

въ историческата зала , въ оня всемилостивъ кжтъ , гдѣто едно до

друго сх исправени свещеннитѣ изображения на Аполлонъ Беаве

дерский и Венера Медичейска, и като припаднахъ у нозѣтѣ на бо

тинята на красотата , въ нейното лицезрѣние азь забравихь узкас

ЧС
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Исчетохъ

нийтъ тропотъ , отъ който сполучихъ да се отърва , очитѣ ми съ

упоение пиеха вѣчното сочетание и грация на нейнитѣ благосло

вени форми, гръцко спокойствие проникна въ моята душа , а надъ

главата ми, като небесна благодать, Фебъ Аполлонъ изливаше най

сладки звукове отъ своята лира .

Азъ се пробудихъ и омайната музика още ечение въ үннитѣ

ми . Стада искарваха на наша итый звънтеха тѣхнитѣ звънци . Лу

читѣ на драгото златно слънце се промъкнаха чрѣзъ прозорецътъ

и освѣтиха картинит по стѣни гѣ на стаята . Tь изображаваха епи

30 Ди изъ войната за Независимость и правдиво прѣдаваха, какъ всички

ние сме били герои ; послѣ вирвеха различни казни изъ врѣмето

на революцията, Людовикъ ХVІ на гильотина, и подобни кървав и

сцени , на които человѣкь не може да погледне, безъ да благодари

Бога, че спокойно си спи на лѣглото, че пие добро каве и че усѣ

ща главата си твърдо да стои на рамената .

Слъдъ като пихъ каве,
облѣкохь се, Всички над

писи по прозорцитѣ, расплатихь сe по смѣтката въ гостиницата

и оставихъ Остероде .

Тоя градъ има толкова и толкова какщи , различни обитатели ,

между които и нѣколко души , за което по - точни свѣдѣния можете

да получите въ I'жководството за ижтующитѣ по Харцъ » огъ Гот«

тналкъ. 11рѣди да се пустна по голѣмийть пять, азъ се качихъ

на развалинитѣ на старата детеродска крѣпость.
Тѣ се състоять

само отъ 110ловината на една голѣма кула, чиито дебели егѣни като

че ли ся раз Бдени оть ракъ. Питьтъ, който води къмъ Клаусталь,

ме караше да се качвамь все пакь на горѣ, и на първата внеочина

азъ Moliaxъ да хвърля още единъ погледъ назад ъ въ долината ,

ТДѣто се подаваше детероде сь свотѣ червени покриви верѣдь зе

ленії елови гори, като трендафилъ отъ мѣхь. Слънцето мѣгаше ог

горѣ му міла , привѣтлива свѣтлина . Оть тука се вижда все още
Величавата задчя часть на запазената половина оть кулата .

Bь тая часть на Харцъ има още много други развалини отъ

укрѣпени замъци . Харденбергь, при Ньортенъ, е най-хубавата. Ако

человѣкъ има сърдце отъ мѣвата си страна, либерална га, как го

II изисква, той не може да се отбрани отъ елегическо чувство при

изгледъть на тие свити вь скали гнѣзда, убѣкиiца на нѣкогашни

привилегировани хищни птици , които въ наслѣдство на своето

слабо потомство ся оставили само грамадень апетитъ . Въ таково

настроение бѣхъ и азь тая утрень. Колкото по-вече се отдалечавахъ

отъ Гьоттингенъ, толкова вь мене по -вече се пробуждаха стари мои

чувства , обзе ме , като нѣкога , романтический духъ и още изъ ижтя

азъ съставихъ слѣдующата пѣсень :

ce
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Отвори се врата на сърдцето !

Ilодигнете се стари грези !

Нека чудно да блокнатъ на явѣ

Сладки пѣени, тжжовни сьлзи.

Между борове тьмни ще ходя ,

Гдѣто шумния изворъ се лѣй ,

Гдѣт” се горди елени разхождать,

Гдѣто дроздътъ прѣхласнато пѣй.

Ще се кача на връхъ планинитѣ,

Надъ скалиститѣ тамъ стрьмнини,

Тамо гдѣто се утрень тьмнѣять,

Отъ отколешень замкъ съсиіни .

Тамъ безмълвно азъ сѣдамъ и спомням

За изчезнали вечь старини ,

ІІоколѣния стари цвѣтущи

и величье на прѣжнитѣ дни.

Съсъ трѣва е турнирътъ обрасалъ

Гдѣто билъ се е гордить мжжъ,

и награди , за свойтѣ побѣди

Въ бой, добивалъ е той неведнжжъ.

Въвь брашлянъ е обрaсaль балконътъ

и понинѣ едвамъ той личи,

Гдѣт” прѣкрасната дама героя:Тъ

1lобѣждавала съ свойтѣ очи.

Но и него и нея отдавна

Е смърть та побѣдила вечь... Ахъ,

Онзи скелетенъ рицарь съ косата

Всички хора низвъргва въвъ прахъ !

Саѣдъ малко ходъ азъ се съставихъ съ единъ младъ пятепе

ствуюць занаятчия , който идеше изъ Брауншвейгь и ми прѣдаде

тамошенъ слухъ, че младийтъ херцогъ по пжтя къмъ обѣ гованата

земя билъ хванатъ отъ турци и че можалъ да се освободи само

съ голѣмъ откупь. Дългото пятyвание на херцога, вижда се, е

дало новодъ за тая легенда . Народътъ все още е запазишъ оная сла
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бость къмъ басни и прѣдания, която прѣкрасно се изражава въ

неговийтъ Херцогъ Ернестъ». Разсказвачътъ на горията новина

бѣше шивачъ , дребенъ, обиченъ человѣкъ, но тъй тънъкъ, щото

чрѣзъ тѣлото му мы және да се види мъждението на звѣздитѣ , както

чрѣзъ мъгливитѣ духове на Оссиана ; неговата фигура

прѣдставяваше чудна смѣсь отъ добро расположение и скръбь, свой

ственна на национални йтъ характеръ. Това особенно се проявяваше

въ смѣшно-трогателниятъ начинъ, по който той пѣеше прѣкра

сната народна пѣсень : « Бръмбаръ сѣди на стоборъ, зумъ, зумъ,

зумъ ! » У насъ нѣмцитѣ винаги е така : нѣма ни единъ такъвъ

лудъ , който да не намѣри другъ 10- удъ да го разбере. Само нѣ

мецъ може да прочувствова тая пѣсень и при това да се смѣе и

да плаче до умора. Тука забѣлѣжихъ азъ, колко джлбоко е западнала

рѣчьта на Гьоте въ животътъ на народа. Мойтъ тънъкъ съIжтникъ

наврѣмени тъй скщо тънаникаше : « Тя женъ ли си , веселъ , мисли

тѣ текать свободно . ” Испя той и пѣсень, гдѣто « Лотхень у гроба ?

свойтъ Вертеръ жали . Шивачьтъ истече чувствителность

при думитѣ : « Осамотена, Плача възъ розовийть христъ ,

гдѣто к.сно милий мѣсеъ ни издебваше ; отчаянна, се

тамъ край срѣбърний гъ изворъ, свидѣтель на нашитѣ безъ -четъ

услади » .
той отново се развесели и ми зарасправя :

«Въ гостинницата Кассель има единъ прусса къ, който

да съчинява такива пѣсни ; той не е способенъ единъ свѣсенъ бодъ

да бодне, но, ако му попадне единъ гроінъ въ джебъ, завчасъ у него

се ражда за два гроша жазкда , а кога се напие, той приема небото

за синя дрѣха , и сълзитѣ му текатъ, като вода изъ желъбъ, и пѣе

пѣсни съ двойна поезия ! Азъ поискахъ да ми обясни послѣднето

изражение , но мойтъ мъничекъ Шивачъ съ своитѣ тъНИЧКИ К03Ь

се тамѣ -самѣ , най- послѣ гръмогласно рѣши :

«Двойната поезия е двойна поезия !” Послѣ азъ успѣхъ да разбера,

че той подразумѣва стихове съ двойни ритмії, а именно станси.— Между

това, отъ чрѣзиѣрно много движения и отъ противнийтъ вѣтъръ,

мойтъ рицарь на иглата се умори . Наистина, той направи нѣколко

усилия да върви напрѣдъ и високо се насърдчі ваше : « Видящете .

какъ съ единъ махъ ще измина пятьтъ ! » дбаче, той не закъсня

съ жалби , че нозѣ1ѣ му отдолу се били исприщили и че свѣтъть

билъ много обширенъ; и най- послѣ , uри стволътъ на едно дърво ,

молегичка се сгъркулна на -земь , показати нѣжната си главица , като

опашка на накалено ягне, и съ скръбна усмивка извика : « Ето

те, мъришо, пакъ съ прѣбити крака » .

Тука планинитѣ станаха по стръмни, отдолу елови гори се

Но скоро

самъ знае

икрачица мѣтна
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кълнуваха, като зелено море , а по синьото небо се гонеха бѣли

облаци . Еднообразието и простотата на мѣстностьта умегчаватъ

нейната дивотия . Като добър , поетъ, природата не обича рѣзки

прѣходи. Облацитѣ, казі вито чудни очертания но нѣкога и да

приематъ, все носятъ единъ бѣлъ или всѣкога мегкъ отцвѣтъ, който

хірмеІнира съвършено съ синьото небо и зелената земя , тъй щето

Ве : чки цвѣте ве на една мѣстность, ка10 звуковетѣ на тиха музика,

се сливатъ въ едно, и всѣко зрѣли ще въ природата дѣійству ва усно
коително върху умънъ и благотворно върху нашата душа. По

койний Xфманъ безъ друго щеше да измудри ІІьстри цвѣтове за

11Списвание на облацитѣ. Тъй сящо като велик , поеть, ігриро

дата зінае ( ъ най-дребни срѣдства да произвожда най-голѣми ефекти .

Тя неот мѣні но си служи все само съ едно слънце, дървета, цвѣтя,

тода и акбовь. Разбира се, ако послѣднята липсва въ сърцето на

зіз теля , всичко ще добие твърдѣ нещастенъ изгледъ , тогав з 1

t'ЗЪцето 11 Ма то ? КОва и ТОЛКОва мили диаметръ, и ДЬ Ветата не

еж за нищо друго освѣнъ за горение, цвѣтята за да се # 0,12 13,4

11 » на классове споредъ тичинки, и водата се прѣдставлі! d ' 10

tia10 10крота.

Едно малко момче, което сбиране за свойть болен , стр.211а

" .Чи н3ъ герата, ми посочи селото Деррбахь, чиито малки к 8. Ц{1141

сі, 31 В11 lіокриви се распростираха на 110ЛОВ !! На часъ 10 40.5 ! ? та .

Таль 2011 Вятъ, каза те , глупави гушави хора и бѣли негр 1, »

къ 10. Т.Днето име народътъ нарича албиноситѣ . Мlei17 !Чето і

21 ветата сжҢествуваше пълно споразумънне ; тоіі ги поздравяване

11.Те добри 10? найвищи, а тѣ съ шу моление като че ли от това за

на tr (вії 103дракъ. То подсвирване като Кесъ н IIT !!Цит , іна

0 110ло му се отзоваваха съ вѣсни и , безъ азъ да забѣдѣка, 10 11 12 Г(?МЫ

II счена нъ жетәлакътъ съ своитѣ боси крачка и вързоп стчі .

Ді 14ата , си мислехъ азъ , см по- млади 01ъ насъ и могатъ oЈЦе да

са ні ум:Яғатъ ? а енова врѣме, когато сж билін дървета ил11 птицы,

и за това съм въ е стсяние да ги разбирать ; ние накъ сме стари

Вече и Гавата ни еврѣіпълнена съ толкова грижII, юриспруден

ЦІ 1 и си стихове . И при моето встжпвание въ Клаусталь живо

* и дойде на умъ онова врѣме, когато и за мене всичко бѣ друго

Яче . Тъ тоя чистичекъ іланинский градецъ , който человѣкъ не за

болѣзва прѣди да наближи токо до него , азъ стигнахъ тъкмо ,

Кохато биение дванадесеть часа и дѣицата на весел и купчини

заха зь училището. Тѣ бѣха милички , почти всички съ адени

страни , сини очи и лененії коси ; подскачаха , ликуваха и будеха въ

мене болѣзненно- радостни спомени , какъ и азь нѣкога си бѣхъ

ИЗЛИ
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малко момче , какъ цѣла прѣкрасна утрень не можех ь да мръдна

Оть дървената лавица въ училището на
католический монастиръ

вь Дюсселдорфъ, колко латински, бой и география трѣбване да из

държа , и какъ тъй сящо безмѣрно ликувахъ и се радвахъ, кога

най -сѣтнѣ старий гъ францисканский часовникъ ударяше дванадесеть.

По мояга чанта дѣцата распознаха, че сьмь чуж[енецъ и твърдѣ

дружелюбно се раскланяха съ мене. Е {но отъ момчетата ми рас

прави ,
тѣ тоКО - сега имали Урок ь по Законы Божий, и ми

показа Кралевский Ханноверкай атихизисъ, по кой го имъ прѣ

подавать. Тая кни жица бѣше много лошо напечатана и а3ъ се

боя, да не би вѣроучението отъ това да произвояжда неприязненно

попивателно-хартийно впечатлѣние врьху дѣтскитѣ умове ; ужаснө

не ми се хареса и онова , че таблицата на умножението е свързана

сь учението за Св . Троица и е нареча гана въ cщийтъ Катихи

зисъ , именно на послѣднята му страница , чрѣзъ което удѣцата

вече palo могатъ да се породя гъ грѣховни съмнѣния. Тъй

като въ Пруссия ние сме много по -умни, въ нашето рвение да

оправяме оние хора , които и безъ това тъй добрѣ разбиратъ отъ

смѣтание , ние се пазимъ да печатаме таблицата на умножение от

задъ Катих изисътъ .

Азь пладнувахъ въ Клаусталь въвъ Клаусталь въ гостинница „ Корона” .

ѣдохъ супъ съ зеленъ ка го пролѣть магданосъ, теменужно синьо

зеле, печено отъ теле, голѣмо ка го Чимборасо въ миниатюра, а тъй

сжлцо и единь Відъ пушена риба, която нарича гъ букингъ, но

името на нейнийть изнамѣрватель, Вилхелмъ Букингь, умрѣмъ въ

1447 , заради което изнамВрвание Карль Y толкова го е почиталъ,

щото прѣзъ anno 1556 лично е отижтувалъ отъ Мидделбургъ въ

Гневлидъ, въ Зеландия, и то само за да види гробьтъ на тоя ве

Икъ МК жъ. Какъвь всхитителенъ вкусъ има таково едно ѣстие,

особенно като му знаешь историята и самъ го унищожавашь ! Само

се лишихъ оть каве слѣдь Едение, 1 ) причина на единъ младъ

момъкъ , който дойде да сѣдне възъ мене и се пустна въ такова

отчаянно разглаголствование , що го млѣкого на масата се вкисна.

Той бѣ единъ младъ разносвачь -търговець, съ два десеть

шарени жилети и съ толкова златни висулки, пръстени и карфици

за вратовръзки , и т. н . Той изгледване, каго маймуна вь чер

венъ сюртукь, която сама на себе си казва : дрѣх итѣ правятъ че -

ловѣка . Той знаеше купъ шаради и анекдоти, които приалиташе

все не на мѣсто . Той ме попита най -сѣтнѣ, що ново има въ Гьот

тингенъ, и азъ му расправихъ : че прѣди да тръгна, Академический

Сенатъ издаде приказъ, забраняющъ подъ страхъ на три талера

и петь
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тхоба, да се не рѣжатъ опашкитѣ на кучетата , защото бѣснитѣ ку

чета дьржатъ опашка по между краката си и по тоя бѣлѣгь ги

различаватъ отъ не бѣснитѣ кучета , което нѣма да бжде възможно,

-ако тѣ нѣматъ опашки Подарь това азъ тръгнахъ да разгле

дамъ рудницитѣ, срѣбърнитѣ лигийници и монетний гъ дворъ.

1зь литийницитѣ трѣбваше да се задоволя, както много пяти

К ИВОта еи , само съ лицезрѣние на срѣброто . Bь монетнийть

двэр , бѣ нѣкакъ по-добрѣ и можахъ да видя, как ь нравять

пари . Разбира се , азъ никога нѣма да има по -надалечъ. Въ

добни случаи азъ всѣкога имамъ само зрѣние, и сьмь увѣрень,

дори да бѣше заваляль дъждъ талери отъ небото, пак, щѣхь да

добия само дупки въ главата , когато дѣцата на Израиля съ весело

надирѣварвание щѣха да сбирать срѣбърната манна . Съ особенно

чувство , гдѣго комически се сливаха сграхопочитание и вълнение ,

азъ разгледвахь новороденитѣ лъскави талери , зехъ въ ржка единъ,

който идеше тъкмо отъ KЖионитѣ и се обърнах към него

рѣчь : « Маалий талере ! Какви ли сждбини те очаквать ! Колко ли

добрини и злини ще прѣдизвикашь ! Колко ли ижти ще закриля

вашь порокътъ и ще осквернявань добродѣтельта ! Колко едно по

друго ще бивашь обикнать и намразень ! За извършвание на колко

и излишества, мерзости , измами и убийства ти ще спомогнень !
Какъ безь почивка ще се скиташь, чрѣзъ чисти и мръсни

ряцѣ, по цѣли с готини години, догдѣ най -послѣ, прѣтоварень отъ

и уморенъ отъ грѣхове , се присъединить къмъ
Твоат

събратия вь золото на Авраама , който ще те хвърли въ плавил

нийтъ котелъ, ще те очисти и прѣдизвика къмъ новъ по-добъръ

животъ, и може би ще направи оть тебе безобидна чайна лъжичка,

съ която нѣкога мойть пра-правнукЬ ще си сърба сладка кащица.

Посѣщението на двата най-главни рудници въ Клаусталь,

« Доротея» и „ Каролина ” , прѣдставлява такъвъ интересъ, щото

трѣбва обстоятелно да ви го разскажа .

На половина чась разстояние отъ градътъ стоятъ двѣ голѣми

възчерни сгради . Тамъ веднага ви посрѣщать рудари . Тѣ ск

облѣчени въ тьмни , обикновенно тьмно - сини , широки жакети , които

имъ низпадатъ почти до колѣнѣ, въ панталони отъ сящий цвѣтъ,

Кожана отзадъ свързана прѣстилка и малка , зелена шапка , съ

вьршенно безъ краища, като срѣзана глава захаръ . Посѣтительтъ

обличатъ въ подобень костюмъ, сь исключение на кожаната прѣ

«стилка , тогава нѣкой рударь, слѣдъ като запали своята лампа, го

води къмъ едно тьмно отверстие, което изгледва като пещна тржба,

слу. се на долу до тярда , дава на съпжтника си наставения ,

ти

вини
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Какъ да се държII за сгълбата и го моли безбоязненно да саѣ,1ва

11 ) дирѣ му . Сама по себе си тая работа не е твърдѣ безопасна, но

45тъ начало ні!Кому и прѣзъ умъ не минува за нѣкакво прѣмекуне,

с се би по който нищо не отбира отъ рударското дѣло. Макаръс

и то вече да прави извѣстно впечатлѣние, че всѣкий е длъжень

да се пребяѣче и да натътре костюмъ, който като че ли ви прѣ

« бут на на пръст . І НІ! Къ . и при това работата дохежда до лазенке,

а мрачната дутаа е тъй черна, та и Господь знае, колко може да

е дълга столбата. Скоро, обаче, се вижда , че тая не е единственната ,

і ИЗХОДЯ! Ца Въ рачната вѣчность стълба , но такика ІІма нѣ .

£ 110 с 110 нет на десеть- двадесеть ст жпала, отъ които всѣка води

1 : 1 нъ едно малко местче , дѣто человѣкъ може да се поспре и отъ

1 д.то нова дупка от крива нова стълба . Азъ най- напрѣдъ се спу

1'ІaxЬ Тъ liаролина. Това е най мрьсната и най -неприятната отъ

век 14 15 11 lia 10.5 11 ни , които нѣкога сьЬ видвалъ . Стжпалата бѣха

# 14 115 11 11 , 1.5 11 11. Огъ една стълба прѣминувахъ на друга ,

10,дачъ ні.Нpt,4ъ, който не прѣставаше отъ да ме увѣрява , че нѣ

1 а.19 11 : 1 ква (осність, че трѣбвало ягката съ ржцѣ да се държа

за CTмиг.. tіта і да не гледамъ на-долу подъ нозѣтѣ , за да не ми се

зі Вие свѣтъ, да се не оінирамь о съеѣднята дъска , край която съ спрей-

пете 10-1ерига на горії се издигатъ бъчви, и че тамъ прѣди двѣ

ед15.1 Діі Нь непрі 41343.1 11 Въ человѣкъ бихъ се стрүпозилъ

стр . і 13.1ъ віта. ( 1 дл у се донася неясенъ шумъ и кънтениге , пос

14'4.11 : 0 се нати к : 1 на греди и вьзжа, които тя въ движение,

да !!Скачват , 1ли бъчви съ руда , или водата, която пробива стѣ

{ H11 . !!ітрі !Сі! И стигаIIIь въ издълбани ходове или галлерти,

гдѣ10 чел .:(051 къ викда кікъ • расте » рудата , гдѣто осамотенъ рударь

тірі карва ціль День съ голѣма мжка изсича съ брадва ижсове

уда 01 , 34 МИЯта . Азъ не слѣзохъ до крайнитѣ джлбочини, гдѣ спо

редъ ув1 11Рането на нİ кои, е можало вече да се чуе, Какъ

Америка викатъ : Да живѣе Лафайетъ ! , исповѣдвамъ, между насъ ,

че мѣсто, ІДЕто се спряхъ, ми се стори да е доста длабоко , ПО

рад11 ereg6то непрѣкжена10 ехтение и кънтенне, съ таинственно

ДВи 34 * { на ! II і II 81 , 110дземні извори, отъ веи страни пробива

к 114а се {}Ді, 116стоянно издигающа се отъ земята пара и рударски

і 14 11 , 911 810 свѣТЛІ: на все по вече и по - вече става блѣда верѣдъ

са от ята на нощьта . Накстина, всичко това бѣ оглушително; азъ

11 чнахъ съ мѣка Да Д Намъ и едвамъ се удържахъ връхъ лъзга

вић су жинала. Въ сжность, азъ .e испитахъ прист Жаъ, на тъй

нареченъ, страхъ, чудно е , че тамъ долу въ Джлбочинитѣ на

земята наумихъ си, че миналата година , Ти въ исто врѣме,

и си

за

11

Въ

>

Но
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прѣкарахъ буря на Сѣверно море и сега си МII.1ѣхь , колко чудно

хубаво е, кога корабътъ се люлѣе на веи страни, вѣтъръть нѣе

своитѣ най -буйни иѣсни , и въ това врѣме се чува гъ вег ели

кове на матроси , и всичко се кXпе въ Божийть часть, свободен

въздухъ. Да, въздухъ ! О гъ жажда за въздухъ аз 5 се нус гнахъ

отново на - горѣ 13минахъ толкова стълби , и мойгь водать

ме отведе изъ една тѣена, твърдѣ дълга Галлерея Bь руд11if 5ть

Доротея . Въ нея е по -весело и 10 - легко за дани е не , и сгълбитѣ

с по-чисти, макаръ и да ся по -дълги и стръмни Оть оние на

Каролина. Тукъ нѣкакъ и по-добрѣ ми бѣие на душата , особенно

като съзрѣхь слѣди oть живи хора. На дъното се двик •Хі са мъ °

тамъ свѣтли точки, то бѣха на рударитѣ , които cer13Ь

тогизи се искачваха на- горѣ и любезно ня привѣт твуваха ;

наша страна и ние ги испращахме съ истий поздравь. И нев: Ано

въ умътъ ми изниква тихь и сущеврѣменно скърбно-загадоченъ спо

менъ, какъ срѣщахъ тѣхнитѣ ясни и умислени поглед11, строго

набожни, малко нѣщо прѣблѣдѣли, освѣтени Отъ таИНСТВе480 0

Мьяідение на рударскитѣ лампи образи , на BelЧКИ Тle , маи и

стари Mмжье, който прѣкарвать цѣль день въ ТЬМІЯ rѣ мрачни

осамотени ями и сега съ нетърпѣние се стреми гъ на - горѣ да Він -

дять дневната свѣтлина и очитѣ на своитѣ жени и дѣца.

Мой тъ водачь самъ бѣше oть Оние честна натура , Кои го

наумяватъ пуделитѣ. Съ искренна радость той ми Показа онова

Амѣсто , гдѣто Херцогъ Кембриджский , прѣзь своето посѣщение

рудникътъ, е обѣдвалъ заедно съ цѣлата си світа и гдѣ го още

стои дългата дървена трапеза , а тъй см ) в 16:)кий гь сто 16 Оть

руда, на който е сѣдѣмъ Херцогътъ. ІПослѣднийгь щБІь да се за

пазії за вѣченъ помень, добави добрийгь рударь , и има негин » ми

расправи , колко празднества сх станали по онова врѣ не, какь цѣ

лата галлерея била обкичена съ свѣтилници , 1 {sѣтя и зелегаіна ,

какъ единъ младъ рударь свириль на цитра и 1 Б.Хь , к ».1 Кә наздрі

Вици нанизъ задоволенийтъ, обожаемь , дебель Херцог », и пакЬ

всички рудари , а особинно той самъ, бали готов1 жн кога си ді

положать за драгийгъ, дебель Херцогъ и цѣлийгь Ханноверский

Домъ. Джлбоко сьмь покъртенъ всѣкий інж гь , В411, KiR 6

това чувство на всеподданническа вѣрность се изражава Bь него -

вий прость естественъ язикь . То е таково прѣрасно чув гво ! !

таково исто вѣмско чувство! Други народи могать да б.к.дать по

искусни , по остроумни и по- весели отъ насъ, но никой не е тъй

вѣренъ, като вѣрнийть нѣмский народъ. Да не знаехъ, че върчос гьта

е стара каго свѣтъть, безъ друго щѣхъ да помисла , че тя е полу

kora
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чила начало отъ нѣкое нѣмско сърдце . Нѣмска вѣрность ! О, тя не

е вчерашна, нито пакъ е нt каква нова риторическа фигура . Въ ва-

нитѣ дворове, о вие, нѣмски князье, трѣбва да пѣете и пакъ,

и пакъ да нѣете нѣсеньта за вѣрнийть Екартъ и за злийтъ Бур

тундъ, който накаралъ да умртватъ дѣцата на Екарта и віе той

му останахъ вѣренъ . Вие владѣете най-вѣрнийтъ народъ и се за

блуждавате , ако мислите , че старото вѣрно и благоразумно пее из

веднаждъ е побѣсня.0 и посяга къмъ вашитѣ свещенни прасци.

Като нѣмската вѣрность, малката рударска лампа, безъ осо

бенно силенъ блѣеткъ, мирно и сигурно ни изведе на-видѣло

чрѣзъ лабиринтъ ями и ходове ; ние изаѣзохме отъ задушнийтъ под

земенъ мракъ, баѣена свѣтлината на слънцето на добър , часъ !

По-вечето рудари живѣятъ въ Клаусталь и въ съединненийтъ съ

него рударский крадецъ, Целзерфелдъ. Азъ посѣтихъ мнозина отъ

тие дебри хора , разгледахъ тѣхната скромна покжщнина, чухъ нѣ

кои 1ѣхни пѣсни, които тѣ хубавко си пригласятъ на цитра , лю

бимийтъ имъ инструментъ, чакахъ да ми исприкажатъ тѣхнитѣ ста

ри легенди, а тій сжщо да изчетатъ молитвитѣ си , което 1ѣ из »

кършвать обикновенно всички събрани купомъ, прѣди да се соу

сиатъ въ мрачнитѣ подземелия, — и повече отъ една отъ тие прѣ

красни молитви, азъ възнесохъ къмъ Бога заедно съ тѣхъ . Единъ

старъ рударь дори ме канеше да остана при тѣхъ и да заловя

самъ тѣхнийтъ занаятъ; а когато най-послѣ на тръгвание зимахъ

сбогомъ отъ него, той ми даде порячка за брата си, който живѣе

близу до Госларь и ме моли нѣколко ижти да цѣлуна за

малката му гиздава племянница.

Колкото неподвижно -спокоенъ да се струва животътъ на

тие хора, той все пакъ е истинский, живъ животъ. Окаменѣлата

вече отъ старость, треперяща жена, която заварихъ въ хижата сѣдна

за задъ пещьта, срѣщу голѣмитѣ ракли, трѣбва цѣло половинъ

столѣт не тъй да сѣди , и нейнитѣ мисли и чувства на вѣрно се сх.

расли ( ъ всички глове на тая пещь и съ всички изрѣзъци на

тие раки. и ракли и пещь ся живи , защото человѣкъ имъ прѣ

дава часть отъ своята душа .

Само благодарение на такъвъ съзерцателенъ животъ, на та

къва непосрѣдственность сх произлѣзли нѣмскитѣ приказки, чиито

отличителнии черти състоятъ въ това , че не само животнитѣ и рас

тенията, но дори на гледъ съвършенно безжизненни прѣдмѣти, го

воратъ и дѣйствуватъ. Прѣдъ спокойнийтъ, потъналъ въ свои,

мисли народъ, въ неговитѣ тихи, планински или горски низки хи

жи се е раскривалъ вѣтрѣшнийтъ животъ на тие прѣдмѣти ; послѣднитѣ

него

и
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изъ стаята на

На тева

ск добивали съотвѣтственъ пригодетъ характеръ , сладко смѣшение

отъ фантастически капризи и чисто человѣчески наклонности ; и по

начинъ въ приказката ние срѣщаме много чудесни нѣща, но

които ни се ирѣдставятъ, ка10 ( ъньшенно естественни : игла и

карфица излизатъ Шивачътъ и се изгубватъ въ

мракътъ ; сламка и вжгленъ искатъ да прѣгаза1ъ чрѣзъ потокъ и

се удавятъ ; лопата и метла , исправени на стълбата , се каратъ и

биятъ ; по желание огледалото показва изображението на най-прѣ

красната жена ; дори карка кръвь захваща да говори страшни, мра

чни думи на ужасающе страдание .
основание наший

животъ въ дѣтинство е тъй безконечно - пъленъ съ значение, въ

оние врѣмена всичко за насъ е еднакво важно ; ние слушаме всич

ко, гледане на всичко, всички наши впечатлѣния иматъ равна

мѣра , а пакъ по- въсно ние ставаме по-подозрителни , занимаваме

се по-исключително едно нѣщо, мЖчително промѣняме чистото

на наблюдението за хартийна цѣнность на заимствовани

13ъ книги опрѣдѣления, и наший животъ печели въ широчина

онова, което туби въ джлбочина . Тогава , споредъ насъ, ние сме

израснели, станали славни хора ; често се мѣстимъ отъ жилище

въ жилище , слугиня ни прибира всѣкий день и размѣстя по свое

щение мобилитѣ, които за насъ см отъ малъкъ интересъ, Дғли за

щото ся нови, или защото днесь принадлѣжатъ на Ивана, а утрѣ

на Тодора ; самитѣ наши дрѣхи ся чужди за насъ , ние едвамъ

знаемъ, колко -копчи има сюртук!1ъ, който сега е на гърбътъ ни ;

нае мѣняваме възможно често облѣклото си , тъй щото ни една не

часть нѣма отношение къмъ нашата вятрѣлина и

Бън на история ; на сила можемъ си припомни , като как из

Гледваше оня кафянъ жилетъ, който нѣкога ни е правилъ толкова

смѣхъ и на чиито широки різки, обаче, тъй любовно е почивала

съ

Злато

Іова НЕБаКЕ0

любима ржка .

на

Старата жена ерт щу раклитѣ , задъ пещьта , носеше рокля

цвѣтвца, 01ъ избfлѣлъ ІІ яат : свадебното облѣкло на по

койната си майка . Неинъ правнукъ, « баѣчено като рударь, русо

съ огненни очи момче, сѣдеше у нозѣтѣ й и прѣброяваше цвѣтята

по нейната дрѣха, а за тая дрѣха тя му е наразказала много при

казчици, сериозни, хубави приказчици, които момчето, несъмнѣнно,

скоро нѣма да забрави ; н често ще му се мѣркатъ тѣ прѣзь умъ,

кога и то израсте и стане мжжъ, и осамотенъ ще работи въ мрач

нитѣ ями на Каролина ; любимата стара баба отдавна ще се е по

минала , а той самъ сѣдъ, съ угасналь погледъ старец , ще събира
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на кг жгъ своитѣ внуци срѣщу раклитѣ , задъ нещьта и тѣхъ ся

щи отново ще имъ при повтəря.

Asъ прѣиотцувахъ въ гостянница « Корона » , гдѣто бѣ слѣзълъ

и надворний съвѣтникь Б. изъ Гьоттингень. Аз имахъ удоволствие

да засвидѣтелствовамъ моето почтение на старецътъ. Когато се рас

II исва хъ въ книгата за носѣтителитѣ и прѣлиствахъ мѣсецъ Юлий,

попадна ми се между други и скXпоцѣнното име на Адалбергъ

Шамссо, биографътъ на безсмъртнийтъ Шлемиаль . Гостиничарьтъ ми

разсказа , че той билъ пристигналъ въ неописуемо лошо врѣме и си

заминалъ накъ исто въ таково лошо врѣме.

На утреньта трѣбваше отново да улегча чантата си ; за та я

цѣль исхвърлихъ единъ чифть обуща, които бѣхь турналъ вятрѣ ;

Послѣ се неправихъ на крака и тръгнахъ къмъ Госларъ, и сти -

гнахъ та мъ, безъ да усѣта какъ . Можахъ само да припомня, че то

се качвахь нагорѣ, то спущахъ па - долу ; отпрѣдѣ ми се мѣрна не

една прѣкрасна долина ; срѣбърни извори нуртеха , горски птици

сладко чуруликаха , звънци на стада звънтеха , драгото слънце мѣ

таше златната си свѣтлина връхъ разнообразно зелени дървета , а

тамъ горѣ синийтъ коприненъ покривъ на небото бѣ тъй прозра

ченъ, щото человѣкъ можеше да види въ Джлбочината му до Свя

тая Святихъ, гдѣто ангели , припаднали у нозѣтѣ на Господа, по

чертитѣ на образътъ му отгатватъ неговитѣ прѣдначинания. Азъ,

обаче , още живѣехъ подъ обаяние на сънътъ, който ми се присъни

миналата нощь и отъ който моята душа още не можеше да се

отърси. То бѣ стара приказка : какъ единъ рицарь се спуща въ

Джлбокъ кладенецъ, тамъ на дъното най-прѣкрасна принцесса е ома

яна и спи безпробуденъ сънъ. Рицарьтъ бѣхъ азь, а кладенецъ

бѣне мрачнийтъ Клаусталекий рудникъ, веднага се появиха

безбройни свѣтилници, отъ вен страни наискачаха бодри каранци

съ злобно искривени лица, заплашваха ме тѣ съ малкитѣ си сабли ,

тревожно надуваха рогъ, за да се стече все по -голѣмо и по-голѣмо

множество, и при това страшно ми се заканваха съ своитѣ голѣми

глави . Като ударихъ на тѣхъ и като се проя кръвь, азъ съгле

дахъ, че то сх агенитѣ дългобради репеи , които единъ день напрѣдъ

сбивахъ съ тояката си изъ ижтьтъ. Ісаѣ и тв завчась исчезнаха ,

една свѣтла великолѣпна зала ; всрѣдь нея

стоеше , пръбудена съ бѣло, неподвижна и безжизненна, като ста

туя, любезната на моето сърдце , и азъ я цѣлунахъ во уста , и е

правий Боже ! усѣтихъ нейното благодатно дихание , и любимитѣ

устни сладко трепнаха . Стори ми се, че чувамъ въекаИКЪТъ ва

Бога : « Да биде свѣтъ ! " и лучъ небесна свѣтлина се спустна от

и

и азъ ВетжII Ихъ въ
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торѣ ми и ме ослѣии ; но въ сящий мигь всичко обгжрна мракъ,

прѣвърна се въ хаосъ , и керәга се устреми къмъ бурно разсви

рѣii 1.0 мере Гутено, спирѣпо кој е. Надъ негови зинали бездни съ

страхъ се не ударт.дваріха призраци на умрѣля, пѣхнитѣ бѣли савани

се a3 :1 ваха 10 вѣтъра, а отзадѣ ІІмь гонене ги съ раснающалъ

бiнчь eiИнь 11 стр agarI:Hнъ, и тойзи арлек пъ бѣхъ азъ

начаст1ъ изъ мрачнитѣ Fълни се подадоха странни глави на мор

СКИ ЧУДОВИ ща !! съ нетеглен клѣци се понесоха нодирѣ ми ; отъ

ужасъ азъ се пробуди хъ .

lіакъ най-хубави приказки вонѣкога се исхабавятъ ! Споредъ

прѣданието рэцарьтъ, Iіато на мира спящата принцесса , отрѣзва

парче отъ liей ното скм поцѣнно було ; а кога , чрѣзъ негова сиѣлость ,

ома й іни інтъ сънъ се тірѣк.Жева, и тя отново съда на златнийтъ

« толь въ замъкът , син , рицарьтъ се явява прѣдь нея съ рѣчитѣ :

« Моя веенрѣкрасна принцессо, познава Ili, ми ме » ? А тя отговаря :

« Мой все доблестнийї рицарю, аз , не те познавамъ ” . Тогава послѣ

Днийть й іоказва отрѣзаното оть нейного було парче, което се на

тъкмява на 1-41Но, и двдијцата нѣжно се прѣгрящать, тряби трябятъ

и се извршва свадебно тържество.

Но ві : як да се , че злочестата ми см дба е причина, че моитѣ

задушевни сънища никога нѣмать такъвь прѣерасень край.

11 мето Гослар , звучи тъй приятно, съ него е свързани то

If ова стари царска спомени, {{ото ёЗЬ очаквахь да Вадя

Лачавь, прѣкрасен , градь. Но тій ето ,llo кога отблизу видашь

прославенитѣ ! А з'ъ се намѣри хъ въ едно гнѣ3 40 , съ по вечето тѣсни,

лабиринтно-критви улици , верѣхъ които{ 1 водица, вѣ

роятно Гоза, съ е, на р.чь, сьсинни и смрадъ, и так EВъ грапавъ

на здаръмъ, като Берлинскитѣ и екзаметри. Само развалинитѣ на

обградата , нi MeII10 остатъци (1ъ стѣни, кули и зжбции, придаватъ на

градът , но никііітно. Една отъ тие кули, наречена Укротителка ,

има толкова дебели стѣ ни, щето въ нея см изеѣчени цѣли стаи .

Традската 11.161 * дь , гдѣт се 10мѣщава прочутото Стрѣмково Дру

ество, ир15.1ставлява хубава обинична ливада , заобиколена съ ви -

соки планини . 11азарьтъ е малъкъ, верѣдъ него извира фонтанъ,

който н3.3 1Ңва водата си В3 , една гоя1. М а металлическа коруна . Въ

-случаи на Iіся і ръ 10 нея уд{ ii ъ, в ней интѣ сета Hчееки звукове

се разнасять нада.ечь. Никой не знае за происхождението на тая

коруна. Нѣкои казва гъ , че диаволътъ я билъ оставиль тань, на на

заря, ведна #тдъ 10р + Зъ-нощь .
llo

04ова врѣме Храта били още глу

ави , и дяволътъ билъ тъй схЩ ) глупавъ, та си при нощнасяли

взаимно дарове.

ве.

тече малка
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Градскийтъ съвѣтъ въ Госларъ е бѣловаросана казарма . Стоя

щийтъ токо до него Търговский - домъ вече има по -добъръ изгледъ.

Почти на равно разстояние отъ земята и отъ покривътъ се изди

татъ цѣли фигури на Германскитѣ императори , почернѣли отъ димъ .

и часть позлатени , дьржащи въ една ржка скитрь, а въ друга

земното кжлбо ; 1ѣ всички изгледванъ като отражени университет

ски недели . Единъ отъ императоритѣ намѣсто жезлъ дьржи мечъ .

Азъ не можах да отгатна, що означава тая разлика ; а то безъ.

друго има своето значение, зі щото нѣмцитѣ иматъ чуденъ навикъ,

въ всичко, което вършатъ, да влитатъ нѣкаква идея .

Въ Pжководството на Готт шалка азъ прочетохъ много подроб

ности за стариннийтъ Госларский съборъ и за славнийтъ тронъ на

императоритѣ. Когато , обаче , әзъ поискахъ да видя тие двѣ нѣща,

обявиха ми , че съборътъ билъ вече срутенъ, а императорский тронъ

откаранъ въ Берлинъ. Ние живѣемъ въ тежко , навѣва още мрачни

мисли врѣме : хилядогодишни събори се срутвать , а императорски

тронове се хвърлятъ при сбирщина вехтари .

Нѣкои отъ рѣдкоститѣ на покойнийтъ съборъ за сега се на

миратъ въ черковата Св. Стефанъ. Между ті,хъ см иѣколко живо

писи на стъкло , чудно-хубави, нѣколко лоши и картини, една отъ ко

ито се пришиев і на Лука Кранахъ, едно дървено распятке и единъ

язический жертвенникъ, направенъ отъ неизвѣстенъ металлъ ; по

слѣднийтъ има форма на дълъг , Четвъртитъ

женъ връхъ четири каѣкали кариатидии, съ гре зно искривени лица

и съ ряцѣ опрѣни на главата . Но още по-грозно е тока - що сноме

натото дървено распятие. Тая глава на Христа съ естественни коси ,

увѣнчана съ трьные и съ кръвь намазань образъ , несъмнѣнно по

единъ високо-майсторский начинъ прѣдставлява смъртьта на еинъ

человѣкъ, но не овая на Богорозкденний Искупитель . На тоя образъ

е придадено материялно страдание , но липсва поезия на МЖКата .

Мѣстото на подобно изображение е по - кече анатомическа зала ,

жели Божий д » мъ. Жената на клисарьтъ , която ми служеше за во

дачъ Bь тая обиколка и която бѣ вѣща по искусствата , ми показа,

като съвършенно исключителна рѣдкость, едно многогранно, добрѣ

издѣлано, черно , съ бѣли
цифри Ilvкрито К.жсче дърво , което

мѣсто полиелей верѣдъ черковата. О, какъ блѣскаво се

проявява тукъ нзобрѣтателнийтъ духъ на протестантската черкова !

Защото, кой можеше да си помисли ! Цифритѣ на казаното к8сче

дърво давать оня редъ псалмове , които по -прѣди обикновенно см.

отбѣлѣзвали съ мѣлъ връхъ една черна дъсчица , ищо, разбира се,.

малко нѣщо неприятно е дѣйствувало връху естетическитѣ натури, а

Ковчегъ е под0-

Не

Виси va
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ако

се възъ

пакъ сега , чрѣзъ горието изобрѣтение, смщитѣ служатъ дори за

украшение на черковата , и замѣняватъ Рафаелевитѣ картини, ко

ито сх тъй рѣдки. Подобни успѣхи безконечно ме радватъ, за

щото азъ сьмь протестантъ и именно лютеранинъ, и като
такъвъ .

всѣкога джлбоко се наскърбявамъ , кога католическитѣ противници се :

присмиватъ надъ - пустиннитѣ , като че ли и отъ Бога изоставени

протестантски черкови.

Азъ се поселихъ не -далечъ отъ назарьтъ въ една гостинница ,

гдѣто обѣдътъ сигурно щеше да ми се види още по-вкусенъ ,

да не бѣ присламчилъ Мене г. стопанинътъ съ своето -

дълго нищо не значуще лице и съ своитѣ досадни нескончаеми

питания ; за щастие , азъ бидохъ скоро избавенъ чрѣзъ пристига

ние на единъ другъ пятникъ, който трѣбваше да издържи скитѣ

въпроси по истий редъ : quis ? quid ? ubi ? quibus auxiliis ? Cur ?

quomodo ? quando ? Тойзи чужденецъ бѣ старт , уморенъ, износень

человѣкъ, който, както излизаше по думитѣ му, е исходилъ цѣлъ

свѣтъ, особенно дълго е проживѣмъ въ Батавия , спечелихъ е много

пари и отново всичко е изгубил , и сега подирь тридесетгодишно

скитанее се завръща въ Кведлинбургъ, негова година защото » ,

добави той , « тамъ е наслѣдственната гробница на наший родъ” .

Негова милость, стопанинътъ, направи твърдѣ смѣла бѣлѣжка, че

за душата било все едно, гдѣ е закопано нашето тѣло. Гдѣ та

кова нѣщо е написано ? отговори чулкденецътъ, и при това устата

му се свиха неприязненно-скръбно и угасна блѣсъкътъ на неговитѣ

малки очи. « Но , рече той като че ли прошка за своята

дързость , азъ не искамъ съ това да кажа нѣщо лошо за чуждитѣ.

гробници; турцитѣ погребвать своитѣ мрьтавци много по-до

брѣ отъ насъ ; тѣхнитѣ гробища сж обикновенно като градина,

и тамъ сѣдатъ тѣ връхъ бѣли чалмалии надгробни камъни , подъ

сѣнка на кипариси , тържественно гладятъ брадитѣ си, и спокойно

пушать свойтъ турский тютюнъ съ дълги турски чубуци ;

пакъ у китайцитѣ драго ти е да гледашь, какъ церемонно тѣ и

траятъ около мирнитѣ послѣдни жилища на своитѣ умрѣзи, и се

молятъ, и чай пиятъ, и подъ звукове на цигулка , гиздаво окичвать

любимитѣ си гробници съ позлатени прѣградки, порцеланени малки

фигурки, пъстри свилени парцалчета , искусственни цвѣтя и цвѣтни

фенерчета . Всичко това е хубаво, -- но я ми кажете, колко оста

ва още до Кведлинбургь ?

Госларскитѣ гробища не ми казаха много нѣщо. Толкова по

вече ме въсхити чуднопрѣкрасната кXдрава главица , която, при мо

ето влизание въ градътъ, усмихната гледаше изъ прозорецътъ на .

искаше

а
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- единъ доленъ катъ . Слѣдъ объдь, азъ пак , оти10хь да видя

лийтъ прозорецъ ; намte 10 нея ні ! Трихъ 11 Illa cь натепень

въ нея бѣль маргаритарь. Азъ се иска хер!і хъ на горt , 31 1іхь

скромнитѣ ЦВѣтица изъ чашата, сінокой і ! 0 г. заткнаа хъ на інва !іката са

и малко не бѣ грніка oть зніналі тѣ ус га , репете ги носове и ( кекере ни

очи , съ Iіаквито хората 13 ул !14:1т , че бе 1110 Нак » старит жени ,

гледаха на тая знайна кражба. liora е 11111 че: ь 110 -късно мя!! у кахь

по край са Щата Х Ц1 , гр. Бірі сінага с гоеше у прозореі{ bTь, и

като зарна бѣзитѣ цвѣтЙца на мо1 га 111 il Kа, тя с гана алена- румена

и бнрзо се дръпна на вятрѣ. Но азь усінѣхъ по-добрѣ А4 разгле

дамъ прѣкраснийгъ обрязь : то бѕ еtti 11,46) и прозрач10 ВЬ

Плъщение ветерно лѣрно Д!1 X 118 ие, му на свѣтина, нѣень на

славей и благоухание на тренда р -11 . || -11 ) {11,9ь, наг ) II 21 " ЬНИЯ

съвършенно, тя се II )даде на врага га . Азь |Дехь — наб.13 iti IX —

тя тихо се повърна да влѣзе въ 1ЬМ!! :1й ирусть — азь яx3:1:1:1хь

за ржка и продумахъ : Любитель сь ! ь на хубави цвѣтя и цѣлувки ;

което ми давать драговолно, аз си го крада и бърз я

цѣлунахъ а когато поиска да избѣга, неіnе. Нахь й въ у

спокоение : утрѣ азь за минува1/ ь II II А КОГА Нї; на се върна

мигомъ усѣтихъ тайний отговори на М1.1 11тѣ устна и малки ржѣ,

смѣхъ ОТГеглихь Оть таМь з, азь тръбва да се

смѣя, особенно като си помнела, че безе из нателно изговорихъ оная

омайна формула , чрѣзъ която назнитѣ хусса 211, но често не жела сь

привлѣкателностьта на мустацитѣ си, побі *1, аватъ женскитѣ сърдца :

« Дзъ заминувамъ утрѣ и никога няма се върна ! »

Огъ МОЯ га стая се окрії ваіllе чу день изгледь на Раммеле

бергъ. Настана в схитител на вечерь. Пәнцъга припу"ка II ? на свойгъ

вранъ конь и дългата му три ва се разв 5ва!ile 11 ) BT, гнр : . Азь 33

станахь у прозорецъть и за глед4Xь на мѣсечна га . Дали има

человѣкъ на мѣсечнага ? Славянетѣ увѣрівагь, че той се е 11

ричаль Клтаръ, и че е карахъ луната да расте , като я паливалъ

съ вода . Въ ранне" о сії дѣтинств:) (още 13 , бѣхъ чуль, мѣсе

чината еп.10,4ъ , който сл :Дъ како узрѣе, все благая Богь го отKЖева

и туря при другil Iьні мѣсе4 11 4 въ еді11 гр маҳни ра .. и , кои го

се намиратъ на краї свѣта, тамо гдѣто прелѣ.4H 11 Йть егрѣградень

ДЪСКИ . Кога пораснахъ, аз , заб 5.11 : Хъ , че грани![Итѣ на

свѣтътъ не с тъй ТБ• ! , че че!.lевѣчесня й гь дJхь e разбилъ

дървенитѣ рак . И , и че съ исполинекі й гъ CB . llerpa,

сирѣчь съ идеята на безсмъртие, см растворени венички седемь не

беса . Безмъртие ! Прѣкрасна мисъзь! fої лії пръвь тя е изму

дръ? Дали нѣкой еснафлая Нюрнбергскай, който с бѣлъ нощень

в съ ce

9

ce

че

Съ

ᏖᏗ{ { Ꮟ ІІ
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на

Въ Тиха

нея е той

ка? Па Къ глава и съ бfiла глинена луза въ уста , сѣдназъ у

прагъть на своята КЩица лѣтна вечерь, е твърдѣ

приятно разс ЖДилъ, че щѣло е да бяде много хубавачко , ако да

Мокеше той , безъ чубучната му да угаска , нито нивота ну да се

ирѣгжсне, винаги тиій до драга вѣчность да си живу ва. Или е

билъ ей нѣкой млад , залібенъ, комуто въ прѣгр.кдкитѣ на него

вата любезна е текнала оная мисъль за безсмъртие, и

113 !ИСАИА ъ , защото яе почувствува.1ъ, и за! Ңото не е межалъ друго .

да 110чувствува и друго да нан ел іі ? іюбонь! Безсмъртие !

въ гр78 Т. ВІН Веднага става тъй горо, щото !0Мисли х "ь, да

не би географнгі да ся прі 1 еті1. Її екваторът , и сега той да е

прѣкаранъ чрѣ8 , 4 : 0ето сърце. 11 ИЗъ сърдцето ми се 13.1ѣха

чувстка на любів , и с. Достно ирѣ ! Наха въ необятната нощь.

Цвітята въ градината 10; ъ моит , прозорци исіущаха по -силни бла

гоухі іEя.Благоуха на 1 см 1 вствата на 14 вѣтта и както человѣческото

сърдце нощемь, іt/га се ние. И осі 110тено , вънъ отъ всѣваки погледи,

10-силно чувствуна, та й см 19 н | вітята, които иматъ свой свѣнъ,

като , че ни очакват , да ги обгж трге мр: 1ъ, за да се прѣдадатъ на

!! ъ8 но на чу !( ТВdia dil и да г !1 3.3 115 11', Bь стаҳкя ба гово Н И Я.

}ізаѣійте се и Вие , бліҒ0x x Aii11 на 110c10 срце и 10тьрсете задъ

0 не маііРНК янбето на моят мечти ! Тя сега етна.а и син ;

у нозѣтѣ й ся к{}.11»іякія ангелі , II Kora на-сънѣ се ус

ЗА ИХЕе, усмивката йе 910)Литва, която ане.1 итѣ бързат , да повто

рять ; въ велінні . Ірди 10 чи ва небото съ всіічна негови бла

іtіенства , а кта тя ДКІше, мое10 һрдце треніерва Въ чужбина ;

задъ свимеBH11 клѣікі на нейнитѣ очи 3 :1.1ѣ3на слънцето, а кога

тя накъ ги раствіри, тогава е день, и ИТ! !тѣ Ёятъ, и звънцитѣ

на стадата звънтатъ, и низанинитѣ блцатъ въ изумруднiн одѣжди,

а аз, стягамъ чатата, и се нущанъ въ 11 ЖTь.

Верѣдъ такива фв.всофски разсм21дания и личии чувствова
ння ме изненада носії.Цщението на придворний съвѣтникъ Б. , който

тъй ся що прѣди малко билъ пристигналъ въ Госларь. Никога азъ

нѣмахъ по-благоприятенъ случай дайлбоко да прочувствувамъ до

брината на неговийтъ характеръ . Аз го почитамъ за отличната про

наццателності, на умыть му и особенно, обаче , за неговата скром

ность . Азъ го намѣрихъ необикновенно весель, ижргавъ и бодъръ;

послѣднето той доказа и чрѣзъ свойть не отколѣ- издаденъ трудъ :

« Релния на разумътъ » , книга , която толкова въехити Рационали

ститѣ, Мастицитѣ разсърди и по - голѣмата часть отъ обществото

развълнува . Азъ самъ въ тоя моментъ сьмь мист11 къ , поради сво

ето здравие , до когато редт прѣдписанието на мойть докторъ

ТЯ
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паза отъ КЪМъ

Все това и

или

трѣбва да се
всѣкакви поводи мисление. При

азъ признавамъ
неоцѣнимото достойнство на раци -

оналистическитѣ трудове на Паулусъ, Турлиттъ, іругъ, Exxopнъ,

Бутервекъ, Вегнай дерь и т. н . Дори ми е край не приятно, че тѣзи

Іюдье се см завзел и за прѣмахвание на толкова старогодишни злини ,

-особенно на старийтъ черковень смѣтъ , подъ който се криятъ толко

ва змии и зловония. Въздухътъ въ Германия е станалъ твърдѣ

тежъкъ, а тъй сая Що и твърдѣ жежъкъ, и често азъ се страхувамь

отъ да се не задуша, нѣкакъ моитѣ любе зни Мистици да не

ме удаватъ въ обятията си отъ избликъ на горѣща любовь. За

това азъ нѣма да се сърда на добритѣ рационалисти , макаръ тѣ

и да захванатъ чрѣзмѣрно да расхладяватъ въздухътъ. Въ см

щность нели самата природа е турила прѣдѣли на риционализмтъ:

подъ въздушень калпакъ и на сѣвернийтъ полюсь человѣкь не мо

жe дa cЖществува .

Прѣзъ оная нощь, която прѣк трахъ въ Госларъ , ми се слу

чи най-чудното нѣщо на свѣта . Още и сега не мога да си го при-

помня безъ страхъ . По природата си азъ не сьмь страхливъ и Гос

нодь е свидѣтель , че никога тъй не ми се е свивало сърдцего , до

ри и въ оние случаи, напримѣръ, когато лъскава сабя е искала да

се запознае съ крайчеца на мойгъ носъ , или когато нощно врѣме

сьмъ се изгубвалъ въ нѣкоя пустинна гора , или кога въ концертъ

нѣкой зяпналъ поручикъ е заплашвалъ да ме глътне , но отъ ду

хове азъ сә боя почти тъй силно , както и Австрийскийсь На

блюдатель », Що е страхъ ? Произлиза и той огъ умъть или отъ

чувството ? Върху тойзи въпросъ азь често сьмь се прѣпиралъ съ

докторъ Сауль Ашерь, когато се случваше да се срѣщнемъ въ Бер

линского Café Royal , гдѣто азъ дълго врѣме се столувахь. Той всѣ

кога утвърждаваше, че ние се боимъ отъ нѣщо, защото по заклю

чение на разумътъ го признаваме за страшно. Догдѣ азь хуба

венце си хапвахъ и пийвахъ , той разглаголствуваше за прѣимуще .

ствата на разумътъ . Къмь крайтъ на своята рѣчь той неотмѣнно гле

даше на свойтъ часовникъ и винаги завършваше съ това : „ Разу

мътъ е висшето начало ! » Разумъ ! Кога и понинѣ чуя тая дума,

отпрѣдѣ ми живъ израсва докторъ Сауль Ашерь съ своитѣ отвлѣ

чени крака, свояга тѣсна трансцендентално -сива дрѣха и упоритъ, за

стиналъ, леденъ образъ, който можеше да послужи за мѣдна дъска

на нѣкое ржководство по геометрия . Макаръ вече и прѣскочилъ

- отдавна нетдесетьтѣ години, той прѣдставляваше олицитворение на

права линия. Въ стремлението си къмъ положителното, бѣднийтъ

«человѣкъ бѣше профилософствувалъ всичко прѣкрасно изъ животътъ ,
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всички слънчеви лучи , вѣра и цвѣтя , и не му остава не нищо дру

го освѣнъ студенийтъ положителенъ гробъ. Той бѣ особенно на .

рочимъ Аполона Белведерский и християнството. Противъ послѣд

нето той написа дори е на брошіура , в която доказваше неговата

« безразсм ұность и несъ тоя телность. Изобщо той е написалъ цѣлъ

кунъ книги , гдѣто винаги разумътъ прославя своето собственно

прѣвъсходство, а понеже клѣтийтъ доктор, проповѣдваше онова , ко

ето самъ искренно вѣрваше , той напълно заслужва нашето уваже

ние . Но най-голѣмъ комизмъ изразяваше неговото тържественно

глупаво лице, когато той не можеше да разбере онова , кое го всѣко

дѣте разбира , именно защото е дѣте . На нѣколко пяти азъ и самь

наминувахъ въ собственната кж ща на доктора на разумъть, гдѣто за

варвахъ гиздави момичета ; защото , вижда се, разумътъ не възбра

нява чувственность. Кога единъ пять тъй cЖІҢо отивахъ да го по

сѣта, неговийтъ сауга ме посрѣщна съ думитѣ : Господинъ докторъ

токо що се номина . При това азъ не усѣтихъ по-вече, отъ колкото

да бѣше ми той рекълъ : Господинъ докторь сега излѣзе.

Да се повърнемъ къмь Гослари . „ Висшето начало е разумътъ ! ?

си казахъ азъ за да се успокоя, като си лѣгахъ. Но това не ми

помогна ни най -малко, Азъ токо- що бѣхъ прочелъ изъ Нѣмскитѣ

Разскази ” на Варнхагент Фонъ Ензе, които бѣхъ земалъ съ себе си

отъ Клаусталь, ужасната история за онзи синъ , който се канилъ да

убие баща си и билъ отклоненъ отъ това прѣстXпление чрѣзъ нощ

ното появявание призракътъ на неговата покойна майка . Тая исто

рия е тъй чудесно изложена , щото още при четението й ме ноби

ха студени трынки. Та и изобщо разкази върху привидѣния произ

вождатъ най - силно тревожно впечатлѣние, кога се четатъ на ижть ,

и особенно нощемъ въ нѣкой градъ, KЖща, стая, гдѣто никога не

сте били . Колко ли ужаси с станали въ истото това мѣсто, гдѣто

часъ почивамъ ? си помислива всѣкий неволно . При това

мѣсечината хвърляше въ стаята нѣкаква неясна свѣтлина, по стѣ

нитѣ замърдаха всевъзможни неканени сѣнки , а като се поиздиг

нахъ на лѣглото да видя , азъ съзрѣхъ

Нѣма нищо по -страшно , отъ колкото человѣкъ при лунна

свѣтлина ненадѣйно въ огледало да види собственното си лице.

Въ см щий мигъ единъ часовникъ почна да бие изъ- тежко, като че

ли се прозѣваше, и тъй дълго и бавно, щото подарь дванадесетийтъ
ударъ азъ бѣхъ увѣренъ, че прѣзъ междулекътъ сж истекли пълни
дванадесеть часа и че той пакъ изначало ще захване да бие два

надесеть. Между прѣдпослѣднийтъ и послѣднийтъ ударъ, заби другъ

единъ часовникт тъй бързо, тъй стремително-гнѣвно, като че ли

азъ тоя
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бѣ ядосанъ противъ свой гъ прадѣдь за неговата бавность. Когато

двата желѣзни ЯЗИ MJbkhaxa 11 от110В) Въ ЦІ: Дата Ж Іңа се въ

двори гробна тишина , отве, наядь ми е нечу, а гі, че ли въ кор -

ридорътъ прѣдъ моята стая іні. Що се взе, 1ътру 3:1, litTo нey Bt

рени стяпки на нѣкой старець. Ведната вратата се отвори и В.ЯТ
рѣ полегка Вст ХІІІ Ночная ітъ ДИ'ктер , Сау.ТЬ Аіншерь. Ледени

трьки ме побиха до мо3 1.ка на кост115, зате?? ері Xь като листь,

и едвамъ смѣехъ да погледна на призракът . Той изгледване като

при-живѣ, смщий трансцендентал !0-с1:Bь скирту Нь, см 1 ота, чени

крака, сящий математичесінії образъ, е : 1.0 л.ако н -ук 1.11ъ, неле

ли по прѣди, та и устата, който първень «бразуваха два

отъ 22 1/2 градуса , сега Otxa CTECHNIK I OYETD Inaxa 10-01 3 !!

орбити . Той доближи до мене , К11.4 i 11 :1ңе се и EaT0 110 11 1. ДИ ОПІ-

раюце се на своята тога Оть 11eila 11 а т 1.Т114 , 111 11 1те.1 CRI

ми заговори на обикнове !!! 16 cи cit: бутичес1:1 і 13:11. : ІНе се
тъ с ій

бойте и не ме зеіlайте за призракъ. Вт об 1 site 111ето в :1 на 14 и 18

ра да ме приемате за ривидѣите. Та и 14р е 17 113 11: » ? Дайте

ми опрѣдѣление ? Iія ведете и усл( 13:11, а заи : KD3NONTOCILTA

динъ призракъ . Какво разумно съ011Iі:е 1. Жа лег, такова е,

но явление и разумътъ ? Разу b1 , 131 , 13:38 , 23 Янгь

ето че привидѣнието се пусна да а1! 1.1 Е : 3 : 1 на 13г.),110,11, 11ii

цитати изъ Кіритиката на Чисті інъ азу зі і , » 61 , it нға, часть 2 ,

отдѣхъ I, книга 2 , г.Та ва 11 рі:3.1 :Кіта на стене іеки и у ИЄН !! ; cti

нѣ построи проблематическ 10 ротанг е въ ка!{ H, HitТрупа си.

логиза и връхъ силЛогіі311 11 за }} Fill cъ 10 11е1: 0 3K 10'е!Не, че !!!:

какви призраци нѣма. Въ това н} *,ме студе!! ь 101ъ течеlіе 10 гр

бътъ ми, зжбитѣ М И д15!! Каха ка10 Filt: Ті : }.c'Til, цѣхъ обзеть Оть

ужасъ, азъ само мо е Хь утврд 137'ех! 0 ст, га Да КДИМВА МІъ а

всѣко прѣдложение, с което при B1_t:HBT0-2 Корь доказание б 3

смисленность та на всѣкакви страхове от ь !! ії 331,4ѣ:!! Я, й унивееінъ отъ

потокътъ на своінтѣ рѣи, разсћань, від аяқ » ( ії бръ: на Rъ ді: бъ

за златнийтъ си часовникъ и на:/tt То него Е3111: на інълна кривача

червеи , и отполирь , като зібѣ.1ѣж11 трѣIHKitта си , % ВЗВънре, но ко .

Анчно- имаха бързина ги повърiа назідъ. « Разумът , е висшето

Часовникътъ удари ед !1!! ъ, 11 112 13pil: FTь ( 34а .

На сзѣдующата утрень аз , вста Вихъ Гес аръ н тръг II2х1 ,

часть каждѣ ми в Аятъ очII, частъ да носътят братъть на Клаустал

снийтъ рударь. Чудно-прѣкрасень не хѣ.енъ день . Азъ се кажериХь.

на ридове и планин , и се насла 41kахъ какъ слънцето се !. elite

да пропъди мъглата, радостно се впущхь и въ треттяі горії , а

надъ моята меттателна глава звучеше бѣзосиѣянийгь маргаритарь
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изъ Госларъ . Планинитѣ стоеха въ бѣлитѣ си нощни одѣяния, ели

тѣ отръсваха сънътъ отъ своитѣ членове, свѣжийтъ утре ненъ вѣт

рецъ Kждренше тѣхнитѣ распуснати зелени коси, птичкитѣ застана

ха на молитва , долината заблѣстя като златенъ обсипанъ съ брил

лианти покривъ, а овчарьтъ я тъпчеше съ своето звънливо стадо.

Азъ може да сьмь изгубилъ правйтъ ижть . Человѣкъ постоянно се

впуща по криви ижтища и пжтеки , и мисли , че чрѣзъ това се при

ближава до цtльта си . Та и въ живота се случва така , както и

въ това пятyвание по Харцъ . Но все се намиратъ добри души , ко

ито ви искарватъ на правъ пжть ; и за тѣхъ е извънредно удо

волствие и особенна радость, кога могатъ да ви покi жатъ, съ лице

свѣтнало отъ самодоволство, и съ нанирание на всѣка дума, че

колко много сте се отбили , въ какви бездни блата сте могли да

затънете, и колко сте били честити, че сте срѣщнами у врѣме

такива знающи добрѣ мѣстностьта хора , каквито сж тѣ. Подобна до

бра душа азъ срѣщнахъ не далечъ отъ Харцбургъ . Той бѣ единъ

угоенъ Госларець , съ лъскаво подуто хитро -глупаво лице ; и из

гледваше като че ли той е изнамѣрилъ морътъ на добитъкътъ. Ние

изминахме малко пространство -заедно и той ми разсказа всѣкакви

истории за привидѣния, които щѣха да ми се покажатъ хубави, ако

да не бѣха всички еднакво се свършвали, че работата не било въ

сющность за истинско привидѣние, че бѣлийтъ образь не билъ дру

го освѣнъ горский крадецъ , и че жалобнитѣ гласове били на токо

що родени глингани , а шумътъ въ зимни Кътъ мяучение на котка .

Само боленъ човѣкъ, добави той , вѣрва въ призраци ; що се отно

си до негова скромна личность , той бивалъ много рѣдко боленъ ,

сегизъ - тогизъ само страдалъ отъ на кожно изривание , което той всѣ

кай пять исцѣрявазъ съ плюнка на гладно сърдце. Той обърна

вниманието ми върху цѣлесъобразното и полезното въ природата.

Дърветата ся зелени , защого зеленото е приятно на очитѣ . Азъ

се съгласихъ съ него и добавихъ, че Господь е създаль рогати й тъ

добитъкъ, защото меснитѣ чорби укрѣпява гъ человѣка , че е сътво

рилъ магарето да служи за сравнение съ человѣка, и че человѣка

е създаль да ѣде месiни чорби и да не би це магаре. Мойт. съчжт

никъ остана въсхитенъ, че намѣри въ мене свой съмисленникь ,

цето му заблѣстя още по - радостно, и наш іта раздѣла силно го по

кърти .

Догдѣ той вървя наредъ съ мене , цѣлата природа като че ли

бѣше мъртва ; огцБли се той, и птицитѣ почнаха да говоратъ, и

слънчевитѣ лучи да звучатъ, полскитѣ цвѣтица да играятъ , и си

нето небо прѣгжрна зелената земя . Ді , азь зная добрѣ , Господь е

АН

8
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сътвориль человѣка , за да се радва на великолѣлието на вселенната .

Всѣкий авторъ , колкото великь и да биде, желае да въсхвалять

неговий трудъ. И въ Библията, мемуаритѣ на Бога , изрично е ка

зано, че той е създалъ человѣцитѣ за да му възнасять Слава и

Хваления .

Саѣдъ дълго скитание азъ стигнахъ най послѣ до жилището

на братътъ на мойтъ Клаустанский приятель, тамъ прѣпощувахъ,

и прѣживѣхъ слѣдующата прѣкрасна поема :

І

Срѣдъ гората въ скромна хижа

Старецъ рудокопъ живѣй .

Тьмни борове шумятъ тамъ,

Кротко ясний мѣсецъ грѣй.

« Откакъ се помина леля,

О гъ тогава нанасамъ,

Въ Госларъ азъ не сьмь ходила —

Ахъ, какъ хубаво е тамъ !

Въ хижата е столъ исправень

Весь прошарень цвѣторязъ :

който е на него сѣдналъ

Е честить, това сьмь азъ !

« Тука пусто е и глухо ,

Вѣчно влада тукъ мразътъ ;

А пькъ зимѣ ний стоиме

Катъ заровени въ снѣгътъ.

и прѣдъ мень сѣди дѣвойче

Взрѣло въ мене нѣженъ гледъ :

Очи — ясни двѣ звѣздици,

Устна - росенъ розовъ цвѣтъ.

« Азъ каквато сьмь страхлива !

Катъ дѣте се плаша азъ

Огъ планинскитѣ духове,

Тукъ що бродятъ вънощень чась . »

Тѣзъ звѣзди надъ мене грѣятъ,

Катъ че ли отъ небеса ;

Съ бѣло пръстче то прикрива

Розови си устица.

Катъ чели отъ тѣзи думи

Страхъ обхвана му сърдце,

Та завчасъ очици ясни

То прикри съсъ двѣ ржцѣ.

Майка й, баща й не чувати ,

Малко грижа ги й за насъ :

Тя прѣде, той съ лютна нѣе

Стари пѣсни съ дрезгавъ гласъ .

Бороветѣ зашумѣха ,

Съ шумь вретеното екна,

Ясно сь уютната подзета

Чу се старата вѣсня :

« Не плаши се мило дѣте,

Ти отъ вражеската мощь :

Божи ангели на стража

Бдятъ надъ тебе день и нощь ! »
А дѣвойчето ги шепне

||лахо съ гласець понизенъ ;

Много свои важни тайни

То разказува ги мень :
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ІІ

Бой съ зеленитѣ си вѣТКИ

Въ прозорецъть старий боръ ,

Вперилъ е въвъ нашта стая

Любопитний мѣсецъ взоръ.

« Богъ-Синъ, кой любовь и вѣра

Проповѣдва по свѣтътъ,

А човѣцитѣ, въ отплата,

Го осядиха на смърть.

Спятъ си майката , бащата

Въ спалнята съсѣдна вънъ,

и честити ний си шепнемъ

Зарадъ нази нѣма сънъ.

« Но сега когато вече

Много ходихъ, четохъ, чухъ

Азъ отъ вся душа и сърдце

Повѣрвахъ въ" Святия Духъ.

Не ! че ти се молишъ често

Май не ми се вѣрва мень :

Не напомня за молитва

Твоя шепотъ развълненъ,

„ Правилъ еи закъ ще прави,

Занапрѣдъ той чудеса ,

Той тиранитѣ е смазалъ

и рабскитѣ желѣза .

« Той човѣческото право

Въскреси изъ мъртвий прахъ :

Всички ся прѣдъ него равни -

и богать и сиромахъ.

Охъ, тозь твой злокобенъ шепотъ

Всѣкога ме е плашилъ ;

Но страхътъ ми утоложва

Кроткийтъ ти погледъ милъ. « 'ястий мракъ отпрѣдъ очи ни

Той распрьсна съ свойта мощь,

Радостьта ни, любовьта ни

Що е тровиль день и нощь,

и съмнѣвамъ се да л'имашъ

Въ нѣщо чиста вѣра ти ,

Вѣруваш ли ти въвъ Бога ,

Въ Сина и въ Духа святий ?

« Ахъ, дѣте, когато още

Мьцизькъ на възрасть бѣхъ,

Вѣрвахъ въ Бога на небего

К » й го е везикъ и благъ .

« Іного рицари безстрашни

Надарилъ е той съ духъ тврьдъ

Неговата свята воля

Да извършватъ по евѣтътъ.

« Който е създалъ земята

и човѣка на свѣтътъ,

и на слънце , и на мѣсецъ

Е показалъ вѣчний ІЖ Ть.

« 11 нощь прѣпорци имъ горди

Тѣхний огнень мечъ блѣсти ...

Дѣте, искашь ли такъвзи

Рицарь смѣхь да видишъ ти ?

« На тогава , взри се въ мене .

Ilpѣгжрии не бързо ти :

Ero aзи сьмь прѣдъ тебе

Рицарь на Духа святий ! »

« Но когато поотрастнахъ

и по разумель станахь,

Съ чиста, непорочна вѣра

Въ Бога- Сица повѣрвахъ.

>
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III Казана въ нарочно мѣсто

и въ урѣченъ нощенъ часъ,

Ей задъ боровитѣ тъмни

Крий се мѣсецътъ далечь .

Нашга нощна лампа гасне

и едва мъждѣе вѣчь .

и въставалъ въ съсипнитѣ

Замкътъ блѣскавъ и голямъ ,

Много - рицари и да ми

Пакъ затанцувааи тамъ !

(

Но на моитѣ звѣздици

Не угасва ясний зракъ ;

Устни розови сияятъ

и говори ми тя пакъ :

-

Онзи който тазь рѣчь каже,

Всичко въ негова е власть

Ще да славятъ младостьта му

Звънъ литаврeнъ, тржбени гласъ!“

<
Саитѣ духове ни крадятъ

Хѣбътъ, салото ноща —

Вечерь въ раката го туримъ,

А изчезва утреньта.

Тъй цьвятъ легенди дивни

На дѣтинскитѣ уста,

А въ очи и чудни грѣе

Топла вѣра въ тѣзъ нѣща.

Сбиратъ мѣчната смѣтана

Отъ гърнето въ скритий тремъ ,

А слѣдъ тѣхъ и иашта котка

Го изблизу ва съвсѣмь.

Спита златна си косица

Околъ пръсти ми она ,

Смѣе се и ги цѣлува,

изове ги съ имена.

(Вѣщица е нашта котка :

Нощемъ буря щомъ завий ,

Тя въ гората горѣ бѣга

Въ съсипнитѣ тамъ се край .

Всичко въ стаята е тихо ;

Шкапътъ, старий армоаръ

Ме привѣтливо изглеждатъ,

Като свой познай никъ старъ

« Нѣкога си тамъ билъ замъкъ

Чуденъ, баѣскавъ и голѣмъ,

Много рицари и дами

Нощемъ танцували тамъ .

Тихо маятникътъ цька ;

Прозвучи съ неясенъ звънъ
Лютията отъ само себе

и сѣда азъ като въ сънъ.

«За го вѣщица пролела,

Ощъ въ онѣзи стари дни,

и сега се бухан гнѣздятъ

Въ грознитѣ му съсипни.

Его мѣстото нарочно,

Ей урѣчения часъ

Ти ще бЖдешь поразена

Ако тазъ рѣчь кажа азъ ! .

Помня, казваше ми леля ,

Че имало рѣчь таквазъ

Азъ я казахъ ! Гледай съмва,

Ранна сипва се зора



до 117

и събуждатъ се потоци

Въ освѣтаената гора“

Лятъ въ чашкитѣ Лилейни

Влюбенитѣ си дучи.

Гноми съ пѣсни и литаври

Те тълпятъ между скали ;

Ранна пролѣть по полени

Стели цвѣтни си коври .

Пакь и ние съ тебе , дѣте,

Кать че лії еме други вечь ...

Ви къ: огневе, злато , св 11 да

Грѣятъ близу и дахечь.

Нѣжни, чудни, благовонни

Пьстри цвѣтовце цьвтятъ,

Бисерни сьазици страстни

На листата имъ трептятъ.

Въ замкъ се хижата прѣвьрна,

II принцеса стана ти !

Колко рицари и дами !

0, какъ всичко грѣй , блѣети !

Вожделѣно али рози

Като огневе пламтятъ,

Въ небеса съ стъбла кристални

Росни лилии стрѣлятъ.

Всичко й мое-ти и замКЪть !

Гирь вѣнчаленъ давамъ азъ !

Славословятъ мойта младость

Гръмъ литаврeнъ трябенъ гласъ !

извѣзди отъ небесата

Взрѣни съ страстни си очи ,

оть

-

АВРОРА.

Доторический анекдоты

Жоржъ Реньаль ,

(Прѣводъ отъ Французски ) .

Капитанъ Дюпенъ ! ...извика Мюратъ, който, въ една отъ

най-хубавитѣ зали на палатътъ на князь де ла lle, Бъ Мадридъ,

бѣ заетъ съ редактиране на военни писма .

Понеже никой не се обади , Мюратъ , КНЯЗЬТЬ, както го на -

ричаха слѣдъ неотколѣuiнето му облагородявание , дигна глава ,

съ погледъ обиколи купчинката офицери, които , вь нѣколко стяпки

отъ него , очакваха заповѣдитѣ му, и като не съгледа по между имъ

оногова , когото търсеше, той ядосано повтори :

Е, та нѣма ли то, капитанъ Дюпена ?

Тогава, както пръстенътъ въ играта минува отъ ряка въ ржка ,

кога застанемъ въ кржгъ, така и името на адютантътъ отъ уста въ

уста полѣтя изъ стая въ стая по обширното жилище, чиито всички

врати бѣха растворени, по причина на горѣщата температура въ Пс

пания прѣзъ мѣсецъ Май, да дири отсжтствующийтъ.
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Защото Мюратъ не се шегува съ немарливитѣ! .... Той

почтена отъ ново да пише мълчешкомъ, безъ съмнѣние, като скланяше

да почака нѣколко минути ; но сбранитѣ вѣжди и навясеното му

чело показваха неговото лошо настроение,

Това ставаше въ 1808 година, когато пратеникътъ на Напо

леона , безъ мжка ваѣзълъ въ Мадридъ, благодарение на смутоветѣ

въ царството , чакаше слѣдствието на събитията съ тайна надѣіка ,

че ще биде нареченъ краль на покорената земя , и безъ ни най

малко да подозира, че , безъ ржката на свойтъ господарь , той не е

освѣъ иѣшка, оставена връхъ единъ отъ квадратитѣ на Европей

ската шахматна дъска , за да пази мѣстото на Иосифа, братътъ на Им

ператора. Скоро дотърча , благодарение на услужливийтъ Бикъ на дру

гаритѣ, виновнийтъ офицеринъ, гиздавъ младъ человѣкъ Kждѣ 28

години , отличенъ военень , любимъ отъ всички ; той, обаче, отъ

една недѣля на - насамъ се видеше загриженъ, смутенъ. .... Съ една

рѣчь , съвършенно различенъ отъ какъвто той обикновенно е билъ.

Та гдѣ бѣхте вие , капитане ? .. пошита строго князьтъ,

когато го видя че пристигна развълнуванъ и малко нѣщо запъхтѣль.

Въ двореца, маршале .

То не стига , Трѣбваше да бидете тука , възъ меңе . Изобщо

Отъ нѣколко дни на -насамъ азъ ви наблюдавамъ. ... Вие сте се

съвършевно промѣними . Вашето усърдие - хвръкна ; вие имате не

обикновенни развлѣчения. ... Що става сь васъ ?

Нищо, маршале , увѣрявамъ ви .

Да . Умътъ ви не е сящий.

Простете ме... Това е истина. ..
Обезпокоенъ сьмь до

ста . По семейни причини .

и тие семейни причини , струва се , да живѣятъ подъ по

кривътъ на самий1ъ палать ? Защото горѣ сж ви срѣщали

крадешкомъ да минувате изъ корридоритѣ. .. Азъ не обичамъ тай

ни, капитане, чувате ли ? ...

Iілѣтийтъ офицеринъ се изчерви, прѣбаѣдя . Послѣ , уплашенъ

отъ тонътъ все пC- вече по-вече строгъ на свойiтъ нач ? лникъ,

като се боеше отъ нѣкакво подозрѣние по -сериозно още отъ самата ис

тина , той се рѣшин на признание.

Тука е дѣтето ми дѣте на четири години , промълви

той и наведе глава .

Івнязьтъ пламна : Дѣте на такъва възрасть ! Та защо ми и не

кърмаче ? .. На война врѣскунъ, когато отъ часъ на часъ може

да избухне възстание противъ французитѣ.

Ако се изисква , азъ ще го испратя, печално пропушна

младийтъ офицеринъ .

.

и

.
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му ка

Не трѣбва . .. Дръжте то, когато е вече тукъ. То не можего

да се испрати чрѣзъ страна , гозова да възстане . Нека остане !

Но никога да се не мѣрва прѣдъ очитѣ ми , чувате ли ! .. И осо

бенно неговото присжтствие да не става причина за ни най- легко

нарушение на вашитѣ обязанности. Това още липсваше ! Ама

Інакь дисциплина щѣхме да имаме, ако всѣкий потътреше въ по

ходъ потомството си !

Разгнѣвенъ , Мюратъ се обърна гърбомъ къмъ твърдѣ сму
тенийтъ офицеринъ . Защото не всичко е исказглъ, Морисъ Дю

ненъ! Тамъ горѣ той крие не само дѣтето , 1 : 0 cЖщо и майката!

Горка жена , пристигнала отъ Франция слѣдъ като е рискувала

хиляди опасности , прѣтеглила хиляди смърти въ течение на цѣло

мѣсечно пютувание въ кола , подъ нажежено небо, по неприятелска

земя . Но тя искала , каквото и да стане, да види , да цѣлуне свойтъ

сѣпругъ, защото въ скоро врѣме тя ще даде животъ на втора рожба ,

и не е мога да се противи на безумното желание за това свижда

ние. • ІІом если си, ако да умрѣхъ далечъ отъ тебе ! »

зала тя съ безотчетенъ ужасъ на бѣдно творение въ надвечерието

на една криза , въ която то може да загине .

Млади йтъ мжжъ нѣмалъ сила да я отблъсне. Той я паста

нимъ въ горнийтъ катъ на двореца , мѣсто Мал много

тогава той живѣе въ непрѣкженато въ шегiне, заради ММюрата. Слѣдъ

обяснението се измина цѣла седмица. Князьтъ съ рѣчь не спомену

ваше за нищо. Той , обаче , бѣ сухъ въ свон гѣ заповѣди, бѣл Бгъ, че

незадоволството не се е още разсѣяло. Но една прѣкрасна утрень,

подъ влияние на Богъ знае какво добро располоткение, той ненадѣй
но запитва свойтъ адютантъ :

Е, що стана съ дѣтето ? Не мога ли да го видя ?

Разбира се, да , маршале Ако искате , ето сега ще ида

да ви го доведа .

Слѣдъ нѣколко минути, младиятъ баща довожда въехитителенъ

малъкъ войникъ въ пълна парадна униформа. Мъжичка сабля бие

по малкитѣ му крачица , обути въ червени кожани ботушки съ по

златени махмузи, мѣтнатата на рамената му шинель, обпівта съ кожи

по- венгерски, допълва богатото облѣкло на тогавашнитѣ армии .

Iіапитанътъ, като прѣдвиждайъ, че рано или късно, случайно

или по желание князьтъ ще вди дѣтето , измислилъ такова облѣкло

за послѣднето , което най-много да польсти на началникътъ .

И наистина, доста бй дѣтето да се яви гордѣливо, безъ ни

най-малко сгѣснение, прѣкрасио въ тоя вакить , просто да го хрус.

нещь на забъ, за да побѣди страшниить началникъ. Маршалътъ

Оть

-
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1

Момиче

.

го качи на колѣното си , нарече го моето юначе ” и му даде най

славии общания за къ бжду ще.

Кога порастне піь, азъ ще те назнача при моята особа .

Ние ще се сраагаваме рамо о рамо . "

— Тий, тъй, князь Фанфарине, отговори распалено бядущи

йтъ адютантъ. — По Мюратъ стана мраченъ. Князъ Фанфарине ? ..

да ли това не е нѣкакъвъ прѣкоръ , който повтарятъ тие невинни уста ?

Защо ти ме така наричашь ? Попита той .

Защото къ приказкитѣ за фен , князь Фанфарине е най

хубавий гъ отъ Есички ... и защото вие приличате на него .

А , a ! .. Тогава твърдѣ ми е лестно ! .. а тебе какъ викатъ ? -

Аврора . — ІПринцесса Аврора ? .. Още едно име отъ при

казки за феи Малко момче не носи тагово име .

Че азъ не сьмь момче ! ... Азъ сьмь малко прѣоблечено

Попитайте само мама !

Тогава , въпрѣки отчаяннитѣ знакове на бащата и за голѣма

радость на увлѣчений Мюратъ, момиченцето, съ свойственната от

кровенность и наивность на възрастьта му , расправи какъ то до

шло отъ IIари жъ въ една голѣми кола , какъ въ Пиринеитѣ срѣщ

нали мечка и сѣтнѣ кралицата , която бѣгала и още какъвъ

страхъ тѣ прѣтеглили въ една гостиница , гдѣто гостинничарьтъ

заклал" ь прасета, та тогава то и майка му помислили,

убивать и хора ... За сега , тѣ жавьятъ тамь горѣ въ прѣкрас -

ни стаи сь свила по стѣнитѣ , навежду съ злато , но сь много гро3 -

ни картини . И какъ то обичало много едно голѣмо огледало , гдѣто
се виждало цѣ.10 -цѣленичко, а тъd смо и играчкитѣ, несъм яѣнно

играчкитѣ на избѣгналитѣ инфанти.

lіапитане, се обърна Мюратъ , въсхи генъ отъ това чудесно

чуруликание, не ви остава друго освѣзъ да ме прѣпорячате на то .

спожа Дюпень.

Азь сьмь я вече срѣщамъ въ обществото въ Франция, и

сьмъ запазiлъ най-добъръ споменъ за нейната хубость и грация.

.. Когато человѣкъ има такова семейство, не е дозволено да го

крие. Що се относи до тая малка мома, добави той , като милваше

страната на Аврора, тя много умна и разсказва съ извънредно въ

ображение и обаяние. Азъ жала за мойто мъничекъ офицеринъ ордина -

рецъ, който щеше тый смѣло да слѣдва киязь Фанфарине , но нѣма

много да се зачуда , ако на мѣс го това Франция нам ври вь

втора г -спожа де Сталь.

Аврора Дюпенъ , отъпослѣ госпожа Дюде занъ , трѣбваше да ста

не нѣщо още по -добро, защото тя би нашата велика Жоржь Зандъ ,

че тамъ

9

нея



ДЕмонъ .
ВЪСТОЧНА повѣСТЬ .

Отъ

М. Ю. Лермонтовъ.

ЧАСТЬ ПЪРВА .

І.

Tжжовний Демонъ, духъ изгоненъ ,

Надъ грѣшната земя лѣтѣлъ,

За прѣжни дни невеселъ споменъ

Въ глава му мрачна се въртѣлъ,

Когато въ свѣтлата вселенна

Той херувимъ блѣстящъ е билъ,

и отъ комета устремена,

Съ усмивка ясна освѣтена ,

Ловилъ и пращалъ ноз,гравь лъ,

Когато чрѣзъ MЬГЛітѣ вѣчни

Можалъ е съ огледъ да слѣДИ

Двиасенията безконечни

Въ безредъ блудящII і звѣЗДІЇ .

Съ любовь и вѣра той төгазь

Синъ прывъ на свѣ1.20то творечье

Не знаяхъ страхъ, нито съмнѣнье,

и не заплашвали UI часъ

Умътъ му вѣкове безплодни.

и много още, но ни власть ,

Ни сила нѣ малъ да си спомни.

.

II .

и отъ тәгазь отвергенъ плува

и скнта се въ мирътъ великЬ,

А вѣкъ слѣдъ вѣка се минува

Кат” часъ слѣдь часъ , кат' мигъ саѣдъ мигъ,

По строенъ редъ еднообразень:

ІНищозината земя владѣй,

Безъ наслажденье злото сѣй ,

9
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ІІ въ туй искусно злорадѣнье

Не срѣща той съпротивленье .

ІІІ .

Надъ върховетѣ на Кавказъ

Веднажъ Лукавий пролѣтѣ,

Казбекъ подъ него кат' яамазъ

Съсъ снѣгове си заблѣстѣ.

А на Джлбоко се чернѣй

Дарялъ, извитъ кат' нѣкой змѣй,

ІІ като яростна тигрица

Распѣиенъ Терека ехти,

Реве , и хищенъ звѣрь , и птица,

Въ небето сине кат' лѣти ,

Се вслушватъ въ грозната му рѣчь,

ІІ облаци го придружавагъ,

Оть южнитѣ страни далечь,

Съ вълнитѣ му къмъ сѣверь плавать ;

ІІ черни групи отъ скали ,

Огъ съ нь таинстве !! ъ упоени ,

Надъ него свиснали глави ,

Слѣдятъ вълнитѣ раснѣнени.

Чернѣятъ се върху скалитѣ

Кузії кат' грозни истукани,

Тѣ на Кавказа при вратитѣ

Стоягъ кат' стражи -великани .

и Бий миръ бѣ чуденъ, дивъ,

Но Духа мраченъ, горделивъ,

Съ прѣзрително погледна око

Създаньето на Бога свой,

и на челото му високо

Остана сящия покой .

IV .

Ірѣдъ него други пакъ картини

Чудесно- хубави на гледъ :

Въ раскошна Грузия долини

Съ цвѣтя нохьстрени отвредъ.

Честитъ , обиленъ земенъ Kжтъ !
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Съ тополи стройни, съ водоскоца ,

Съ шумливи, пѣнести потоци ,

По IIьстъръ пѣсъкъ що текктъ ;

и съ рози гдѣто вь тихий часъ

Въспѣва славей въ нощ и лѣтни

Момитѣ красни, безотвѣтни

На сладкия любовенъ гласъ.

съ кипариситѣ прохладни ,

Обвити въ бръшляни зелени ,

II пеццери кЖдѣто пладнѣ

Се криять Оть пекътъ елени.

ІІ блѣекъ, и шумъ отъ листове ,

Стозвученъ екъ отъ гласове

Отъ птица , звѣрь, отъ человѣкъ ,

І сладострастІІній дневень пекъ ,

и съсъ рос11тѣ ароматни

Увлажени нощитѣ лѣтни .

въ небеса блъстятъ звѣздитѣ

Кіат на грузинкитѣ очитѣ .

Но само завистьта студена

Възбуди се въвъ злия Духъ,

ІІ къмъ природата засмѣна

Остана той и нѣмъ, и глухъ,

ІІ туії прѣдъ себѣ си що видѣ

Прѣзрѣ той и Възненавидѣ.

V.

ІІ домъ високъ, и дворъ широкъ

Строилъ Гудалъ въ скалитѣ горни ,

Той струвалъ е сълзи потокъ

На рабоветѣ му покорни.

Покрива сѣика му въ зори

Политѣ въ ближнитѣ гори ,

и на основната скала

Ізсѣчени сж стала ,

Тѣ водять до рѣката чакъ ,

ІІо тѣхъ , забулена съ яшмакъ,

Інягинята Тамара сягва

11 ходи за вода въ Арагва.
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VІ .

и надъ Джлбоката доз II на

Безмълвно домътъ се черні й .

Но днеска тамь ее ві!Но яѣй,

Събрана й весела друII на :

Годишь ещерка си Туть,

На пиръ родътъ си е събралъ ;

На покривътъ постанъ съ Ковори

Сѣди неветата съсъ друКК 11 .

Въ вѣсніі, въ игри и въ разговори

Деньтъ минува. Задъ гори

Послѣдниїї слі нчеВъ лучъ се скрії .

Тѣ нѣятъ, плѣскатъ съсъ ржцѣ,

и ей прѣ,дъ тѣхното лице

Тамара млада се справя,

Дай рето ни се по улавя

и надь глава си го върті,

Играіі увлечена , трепті ,

Ту легко він устие се кат” итица ,

Ту спрѣ се , ту за 11 Очне акт ,

и блѣва влажний і зракъ

Подъ завистл ! В !ITT plѕсници;

Ту черни вѣк ДІI си 16вдигне,

Ту по кіл 11 ма новлече,

Като съ тава на 10зу к вне,

ІІрѣкрасно-дивно си краче.

и изявява си страстьта

Съ усмивка чудна на уста.

и лучътъ луненъ,

Надъ растреперени вълни,

Едва ли може се сравни

Съсъ тазь усмивка що сияе

На тѣзі алени уста,

Игри ви като младостьта .

кат' играе

VII.

Кълна се въ ясната луна,

Въ зорницата се азъ кълна ,

Кълна се въ слънцето небесно,
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Че ни Персийский Господарь,

Нито пъкъ други земенъ царь ,

Не е такB433Ь ОКО чудесно

Цѣлувалъ . Росния фонтанъ

Нито веднакъ , прѣзь дни горѣщи

Не е росил , такива наѣщи ,

Не е такъвь Омивалъ станъ .

До днешен день не е било

Да расплете ни чья дѣсница

Кат ” милва ясното чело

Таквази хубава косица.

Отъ какъ се е в изъ свѣта

Отъ свѣтлия болжественъ рай,

Не е цьвтѣла въ никой край

Таквази чудна красота.

VIII .

За сѣтенъ ижть тя днесь играй .

Щомъ утрѣ слънце засияй,

Тя , дъщерята на Гудала,

Ще отпяту ва въ чулкдий край !

Свободно, весело дѣте ,

Сь сядба печална на рабия,

ще стане млада домакиня ,

Межъ чужди хора ще расте.

и часто вжтрѣ но съмнѣнье

Помрачваше й памятьта ;

Но бѣха всички и ДВи женья

Тъй стройни, пълни сь зражейье,

Тъй пъНІІ сь чудна простота ,

че ако Демона би зърналъ

Въ тозь- мигъ чертитѣ й чудесни,

Кат” спомнін ангели небесни,

Съ въздишка би се той отвърналъ .
.

IX .

и той видѣ . . . За мигновенье

Неясно нѣкакво вълненье

Изпълни мрачни му гжрди,
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Въ душевната му пустота

Звукъ благодатенъ се вгнѣзди ,

и пакъ усѣти святостьта

На юбовьта и хубостьта.

II прѣдъ картината омайна

Стоя замисленъ Дълго той

и кат ' верижница безкрайна,

За щастье минало цѣлъ рой

Въ умътъ му хвръкнаха мечти ,

Като звѣзди подирь звѣзди .

Скованъ отъ сила непозната ,

Той нова мисль сѣти за мигъ

и нѣщо му екна въ душата

Съ познатъ, съсъ родствененъ язикъ.

и да постигне той не може,

Да ли възражданье бѣ туй ?

и да забрави пакъ не може,

Забравянье му Богъ не далъ

и той това би самъ не щялъ.

-

х .

Дѣти на коня разяренъ,

Къмъ привечерь въвъ брачний день,

Женихътъ младъ нетърпѣли во

и на Арагва той щастливо

Достигна роси и брѣгове .

Отрупани съсъ дарове

Едвамъ прѣстЅпватъ уморени,

Една слѣдъ друга наредени,

Камилитѣ изъ тѣсний Пть.

Звънци расклатени звънтжтъ

Той, Синодалекий господарь,

Повель богатия керванъ.

Съ ремикъ прѣстѣгналъ строенъ станъ,

На крьстъ му сабля и ханджаръ ;

Прѣмѣтналъ пушка дълго-цѣва ;

Pжкавитѣ му отъ чепкеня,

Ссъ сырма редомъ украсени ,

Назадъ ги вѣтърътъ развѣва .

Сѣдмо му съвъ коприна шито,

.
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Юзда му съсъ рѣсни обвита ,

Подъ него коня му безцѣнъ

Хрыпти , играе разяренъ,

Съ уши преде и отъ баиря

Хрипи и дърпа се падирѣ

Прѣдъ распѣненитѣ вълий.

Опасенъ ижть въ тѣзь стръмнини :

Скали отъ лѣвата страна ,

На дѣсно буйна дJжбина.

Мръкна . Тьмнѣе пжть прибрѣженъ,

Тьмнѣе вечь и върхътъ снѣженъ,

На около мъгла падна

Керванътъ сърчено тръгна .

XI.

и ето черквица стигнаха.

Отдавно тукъ почва праха

На нѣкой князь, светецъ сега ,

Убитъ отъ метителна ряка .

На праздникь или пъкъ на битва,

Отъ тука Пятникъ щомъ минува,

Сърдечна всѣкога молитва

Въвъ таза черковица струва .

и тазь молитва день и нощь

Пlазила го й отъ вражий ножъ.

lo младия женихъ не спрѣ,

Той тозь обичай старъ прѣзрѣ.

Съ коварни мисли му душата

Духа Лукавия вълнува :

Той мисленно въвъ тъмнината

Въ уста невѣстата цѣлува.

но изведнажъ се тамъ мѣрнаха,
Двами на ... други ... ей-гръмнаха. .

и князьтъ безъ да прогълчи,

Нахлуи шапка надь очи ,

Повдигна се на стрѣмена

и пушката отъ рамена

Измъкна ; и съ каминикътъ плясъ !

и лѣтна кат орелъ завчасъ,

Изгуби се. и гръмна пакъ,
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II кръсъкъ дивъ изъ нощний мракъ

Екна изъ глухитѣ долини . ..

Но силенъ бше тѣхний врагъ :

Бѣтаха сінтанени грузии !

XII .

Утихна всичко . Сбрани въ купъ

Камилитѣ поглеждатъ плахо :

Прострѣни мъртви трупъ до трупъ,

Tздачитѣ край тѣхъ лѣжаха .

Сегись тогись Звънци Звънтяха .

Разграбезъ е керванътъ тежкий,

Вечь надь тѣлата 11 мъ мъртвешки

Се виятъ нощни, Хищни птици !

и не очакватъ ги гробници

Въвъ манастирский миръ тѣ жовенъ,

Гдѣт” бащинъ имъ е прахъ заровенъ.

и ни сестра , ни майка вечь

Надъ гробътъ и мъ , съ Яшмакъ покрити

Не ще да дойдать оть далечь,

За да си скубянъ тукъ коситѣ

и да имь кажагъ : « легка пръстъ ! »

Но на христенина ржката

Край пжтьтъ тѣсенъ, подъ скалата ,

Ще имъ въздигне скроменъ крьсть ;

Бръшлянъ подъ него ще расте ,

На пролѣть ще го оплете

Съсъ свойтѣ ЛІнстове зелени ,

и пятницитѣ уморени ,

Отъ пятьтъ ще да се отбивать

Подъ сѣнката му да почивать.

XII .

ІІрѣпуска бързий конь припрянъ,

Кат” че налита буйно въ брань,

Ту изведнажъ въ бѣгътъ си спрѣнъ

На къмъ вѣтрец ьтъ се прислуша ,

Широко съ ноздритѣ подуша ,

Ту въ мигъ съ копита , разярень ,
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Въ земята удря ; роши грива

и кат' стрѣла напрѣдъ лѣти.

ѣздачъ на него мълчели во

loвисналъ на сѣдло еѣди ,

Допрѣнъ къмъ гривата съ гжрди.

Тозь конь не той го е повель ;

крака си въ стрѣмена заплелъ ,

и на чешкенътъ червенѣй

Кръвьта що се отъ него лѣй.

О , коньо , господарьтъ свой

Извлече ти изъ грозний бой,

Но злий крушумъ на осетина

и въ мракътъ нощний го достигна.

XIV .

Въвъ домътъ на Гудала плачъ,

На двора трупа се тълпата :

Чий този конь , що стигна въ скачъ

и падна мъртавъ прѣдъ вратата ?

и кой е мъртвий тозь ѣздачь ?

Върху челото му студено

Смущенье бѣ изобразен»,

Оржикье, дрѣхи въ кръвь облѣни,

Ряцѣ му въ гривата сплетени .

Не дълго ти гледа изъ друма,

Невѣсто, за женихътъ свой !

Сдьржа си княжеската дума,

На брачний пиръ пристигна той . .
Но. не можа жII въ да го зърненшъ,

Нито пъкъ живъ да го прѣгарнешъ! .

.

XV.

11 като трьмъ слѣтѣ утаа

Въ Гудаловия веселъ дом ,

11 падна бѣдна Тамара

Върху лѣглото плачешg'ом" ь .

Сьлза нодирь сьаза се лѣе,

Не сѣща тя спокоенъ часъ.

и ето чува че надъ нея

.
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Гоєври й омаенъ гласъ :

« (0), не плачи , дѣте , напрасно !

Съсъ сълзи тѣлото безгласно

Ти пѣма да го въскресишь,

МьгаИви ъ само лице ясно ,

Страни си дѣвственни горишь !

Далеко й той , не ще узнае

Скръбьта, която те горчи ;

Небесенъ блѣскъ сега ласкае

Безплътнитѣ му вечь очи .

Той чува райскитѣ иtени . ..

Що значатъ твойтѣ дребни грижи,

За този , кой сега се движи

Тамъ горѣ , въ райкитѣ страни ?

Смъртьта на земното творенье

Не, не заслужва , ангелъ мой ,

Нито едничко мигновенье

Сърдцето ти да безпокой .

По въздушний океань,

Безъ платна и безъ кърмила ,

Тихо дааватъ самъ и тамъ

Стройни групи отъ свѣтиза ;

Срѣдъ пространствата безкрайни

Ходятъ на вълнiш безъ четъ

Облаци недълготрайни ,

Безъ да правятъ негдѣ слѣдъ .

Свижданье, раздѣлъ ,— не всѣвать

Въ тѣхъ ни радость , ни печаль ,

Въ бяду ще се ненадѣвать,

Минало не имъ е жаль .

Като паднень въвъ нещастье

Ти за тъхъ си напомни,

Всичко земно безъ участье

Като тѣхъ го замина !

-

А {( мъ се спустне мракътъ нощенъ

Върху Кавказскитѣ гори,

и падъ свѣтъть омаломощенъ

Спокойствие се въЦари ,

и щомъ вѣтрецъть надъ скалата
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Се разлюлѣе низъ трѣвата

и съ радость хвръкне въ нея * скрита

Изъ мракътъ птичка гласовита,

и подъ зелената лоза ,

Като се напои съ роса ,

Се нощното разцьвне цвѣте,

и отъ далечъ задъ върховетѣ

Луната златна щомъ изгрѣи,

и скришомъ слабо те огрѣй,

При тебъ тогазь ще долѣтявамъ

и чакъ догдѣ настXII и день,

Надъ твоя образъ уморени,

Азъ сладъкъ сънь ще ти навѣвамъ. . . »

ХVІ.

. .

Таасттъ млъкна . Единъ слѣдъ другъ

Далечъ замлъкна звукъ слѣдъ звукъ .

Тя скокна , взрѣ се въ тьмнината ,

Смущенье пълни й душата,

Тяга и страхъ, одушевленье

Съ това ся нищо въвъ сравненье ;

Вси чувства кипнаха завчасъ .

Душа й се навънъ стремеше,

По жили огънь и течеше,

и новия за нея гласъ

Кат” че звучеше и тогазь .

и прѣдъ зори я посѣти

Съньтъ почивката желанна ;

Но той й мислитѣ смути

Съ мечта пророческа и странна :

Ей странникъ нѣмъ , съсъ ликъ неясень ,

Съ неземна красота блѣеналъ,

Склонёнъ надъ одръть й прѣкрасенъ

Съ таквазь любовь се въ нея взрѣлъ,

Кат' че му бѣ за нея жаль .

Не бѣше туй небесенъ китель ,

Божественния й хранитель :

Вѣнецъ отъ блѣскави лучи

Върху глава му не личи .

Не бѣше туй Духа ужасень,



– 132 -

Порочний мяченикъ прокаѣтъ ;

Toiї бѣне същь наг" вечеръ ясенъ :

На день, ніі нощь, ни мракъ, ни свѣтъ ! ...

А. Константиновъ.

ІІ. П. Славейкова .

ЧЕРНЬО.

Отъ

Людовикъ Халеви .

(Прѣводъ отъ Французски .)

2

ка си .

Не се страхувайте, господине, нѣма да испустнете тренътъ

... Ето вече петнадесеть години отъ какъ карамъ пятници за

желѣзницата и ни веднакДъ не сьмь ги забавямъ за трена !

Чуете ли, господине , нито веднаждъ ! О ! недѣйте гледа на часовни

ІІма нѣщо, което трѣбва да знаете и което ваший ча

совникъ нѣма да ви обади ... Това е , че тренътъ винаги закъс

нява на една четвъртъ отъ часа .

Ето че има единъ примѣръ, и то днесь. Тренътъ биде точень

и азь го испустнахъ. Кочияшътъ бѣше до нѣмай- кадѣ разядосанъ.

Даъки и сте да прѣдупрѣдявате, говореше той на началникътъ

на станцията , дм1. кни сте да прѣдупрѣдявате, че вашитѣ тренове

см почнали да тръгватъ тъкмо у врѣме такова нѣщо никой

никога не е видвалъ !

ІІ като 30веше въ свидѣтели всички присятствующи :

Е , кажете, вивано ли е нѣкога такова нѣщо ? Азъ не ща

да се покажа кривъ прѣдъ негова милость . Единъ тренъ на врѣме ! ..

Единь тренъ на врѣме да дойде! ... Кажете му правото, че това

се случва за пръвъ пять.

•llослѣдва всеобщъ викъ : « 0 ! да ; тъй , тъй ! обикновенно той

закъснява ! » По както и да е , азь трѣбва да прѣкарамъ цѣли три

часа въ едно твърдѣ петално село, въ Ваденийтъ кантонь , располо

жено между двѣ печални планини , които се завършваха съ по едно

снѣжно качулче на върхътъ.

Какъ да убия тие три часа ? Огъ своя страна , и азъ се до.

питахъ до присмтствующцитѣ и отново послѣдва всеобщъ викъ .



133

Въ

То е

« Идете да видите Шохронь! По тие мѣста нѣма освѣнъ това за ви

ждание. » Та на каждѣ е тойзи Шодронъ ? Въ планината на дѣсно ,

тъкмо въ срѣдата ; но ижтьтъ баъ малко за плѣтенъ ; съвѣтваха ми

да зема водачъ, там . долу , долу, она малка, біла съ

зелени капаци Кщица, азъ трѣбва да намѣра най-вѣщийть во

дачь въ мѣстностьта . единъ достоенъ человѣкъ, дѣдо Симонъ.

Застанахъ да тропамъ на вратата на малката Кіяща.

Една стара жена ми отворії .

Дѣдо Симонъ ?

Тука , тука живѣе . .. трѣбва ви за да идете на ІШодронъ.

Да, за да ида на Подронъ,

Работата е, че отъ тая зарань, дѣдо Симонъ ... болять

го краката ... не може да излиза но пакъ недѣійте се грип

яжи , има кой да го замѣсти . нашето куче.

Какъ вашето куче ?

Да , Черньо То ще ви заведе много добрѣ ... тъй

добрѣ , както и мяжъ ми навикнало

Навикнало ?

Какъ не ; отъ толкова години насамъ дѣдо Симонъ все го

зема съ себе си отъ тогава и се е научило да распознава мѣ .

. . То често е водило птици, и тѣ винаги сжни захва

лявали . Що до разумъ, у него го има толкова , колкото у васъ и

у мене . Липсва му само дума Но тя не е потръбна ... Да

имаше да се показва нѣкой памятникъ, тогава да , защото трѣбва

да се расправятъ разекази и да се даватъ исторически данни

А тука нѣма освѣнъ хубости на природата . Земете Черньо. И пои

саѣ, то ще ви ЧИНИ ПО -ЕВТИНО .. За 31 ЖКъ ми се плаща трии

лева ; а за Черньо само тридесеть -стотинки, и за тридесеть стотин

ки то ще ви пока ќе толкова , колкото и МЖКъ мії за три лева ...

Да го повикамъ л , искате ?

Хубаво , повикайте го.

Черньо, Черньо !

То дойде . То бѣ едно мал IK ) черно кученце съ дълги IfЖдрі

ви и разрошени косми . То не подкупваше съ своята вънканікюсть,

но пакъ върху цѣлата му фигура лѣ кеше извѣстень изгледъ на

тържественность, рѣшителность, важность. Първиќть му погледъ бѣ

за мене ; единъ ясень , опрѣдѣленъ , увѣрень погледь, който бързо

ме обзе отъ глава до крака , погледъ който ясно думаше : « Това е :

ижтникъ . Той иска да иде да види Шоҳронъ. »

За тойзи день ми стигаше единъ испуснатъ тренъ и азъ дьр

жахъ много, щото повторно да не ме връхлѣти такава несполука . -

стата
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Ние .

соче .

на

Разяснихъ на тая добра жена , че нѣмамъ освѣнъ три часа за мо

ята расходка на одронъ.

0 , зная, зная , ми рече тя, Вие искате да се качите на

тренътъ, който минува въ четири часа . Не се бойте, Черньо ще ви

Довезе назадъ уврѣме Хайде, Черньо, хайце търгвай , чедо

мое , тръгвай. .. На ІШодронъ! на ІІШодронъ ! на одронъ! на Шо

дронъ !

Тя повтори тѣзії думи четири пжти, като ги изричаше твър

дѣ бавно и раздѣлно, азъ пакъ въ това врѣие съ любопитство раз

глеждахь Чернья. То отговаряше на думитѣ на своята стопанка съ

легкии климания съ глава , които почнаха да се усилвать и въ които

кънъ ті айтъ ясно се съзираше малко нетърпѣние и лошо настрое

Всичко исцѣло можеше да се прѣведе така : „ Тъй, тъй ..

на III хронъ разбрахъ напълно разбрахъ .. Та нема

ме приемате за говедо ? » ІІ безъ да остави да се допіскара четвъртото

на Шодронъ на г - жа Симонь, Черньо, очевидно, докаченъ се обърна

гърбомъ, дойде та застана стирѣдѣ ми и съ погледъ, като

ше вратата, то ми рече тъй опрѣдѣлено, колкото е дозволено

e410 куче това да направии :

Хайде, вървете подпрѣ міі, впе ! ...

Азъ послуш 110 г. послѣдвахъ. Ние тръгнахме двама, то на

прѣдъ , азъ отзадъ . Тъй изминахме чрѣзъ цѣлото се10 Дѣца,

които си играеха на улицата, познаха мойтъ водачъ .

Ей, Черньо ! Добъръ день, Черньо !

Тѣ искаха да си поиграятъ съ кучето, но глава

съ единъ прѣзрителенъ погледъ, погледъ на куче, което нѣма врѣ

ме да се весели, на куче, което е заето съ извършвание на своята

Длъжность и съ добивътъ тридесеть сгогики . Е но отъ дѣцата из

Вика :

Оставете го, де . То води господинътъ на Шодронъ . .. До

бъръ день , господине !

І всички съ смѣхъ повториха :

Добъръ день , господине !

Азъ се усмихнахъ, но увѣрепъ сьмь, че нѣкакъ неловко . Азъ

- се усѣщахъ смутенъ, малко нѣщо като унизень. Та и въ см

ность азъ бѣхъ въ властьта на това животно. За прѣзъ това врѣ

ме то бѣше мой господарь. То знаеше на ніжцѣ отива, а накъ азъ

не знаехь . Азъ бързахъ да излѣза селото за да остана на

самѣ съ Черньо, насрѣщѣ оние хубости на природа га , съ които то

- бѣше натоварено да ме кара да се наслаж{авамъ.

то възви

ИЗъ
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се въ

За първо начало тѣзи краљоти на природата бѣха, единъ

ужасенъ, пратенъ, нажеженъ 18ть подъ едно рязкалено слънце .

Кучето вървеше съ равно-бързи стоки и азъ се уморявахъ да

го саѣдвамъ . Азъ се опитахъ да умѣра неговиiї вървежъ: « Черньо,

-ей , Черньо. кученце, недѣй толкова бърза . » Черньо си пра

веше оглушки , продължаваше, безъ да ще да ме чуе, свойтъ на

чертанъ пять, и веднага прояви истинский буренъ гнѣвъ, когато

азъ поискахъ да сѣдна уктът , на една поляна , подъ едно дърво,

което хвърляше слаба ска. То залая съ еднінь не високъ сърдить

гласъ, замѣта върху ми възмутени погледи . Очевидно, че онова,

което направихъ, бѣ противно на правилата ... Хората нѣмаха

обичай да се спиратъ на това мѣсто. .. И лайтъ бѣние тъй остъръ,

тъй настоятеленъ, щото азь станахъ за да се пустна пакъ въ пять.

Черньо веднага се успокои и почна весело да подскача отпрѣдѣ ми.

Азь сьмь го разбралъ . То бѣше доволно .

(лѣдъ вѣколко минути влѣ30хме въ единъ чудесенъ ижть,

сѣнчестъ, покрить съ цвѣтя, напоенъ съ благоухания, пъленъ съ

хладина и шуртёние на извори . .. Черньо на часътъ се промъкна

Інодъ дърветата, пусна галонъ и се изгубиш въ една малка

НЖТека . Запъхтѣлъ азъ вървѣхъ подирѣ му . Ilе изминахъ и

стотина стXIIки, като намѣри хъ мой Черньо, който ме очакваше съ

висоліо вирната глава и блѣскави очи , Bь единъ вид , зала отъ зе

ленина, гдѣто се чуеше веселата нѣсень на единъ малъкъ водоскокь.

Тамъ имаше стара дървена лавица, и погледътъ на Черньо съ бес

покойство се мѣтапе отъ Моитѣ бЧІ КЪМъ тая лавица и отъ ла

вицата къмъ очитѣ ми . Азъ захванахъ да проумѣвамъ язКЪть на

Черньо.

Его на , говореше ми той, тамамъ мѣсто за почивка .

Тука е хубаво , хладио . Хайде, сѣдни де . .. сега можешь да

сѣднень, азъ тії дозволивамъ.

И азъ се спрѣхъ, сѣднахъ и запалихъ папироса. Азъ почти

направихъ движение да прѣдложа една и на Черньо. Може, той да

пушII. Но кучето бѣне лѣгнало и задрѣмало у краката ми .

То било навикнало на това мѣсто да прави кжса почивка и да си

пооткрадва малко сънчецъ.

То не просиа по - вече отъ десетина минути. Азъ, обаче, бѣхъ

съвършенно спокоенъ ; Черньо ночна да ми вДЖхва пълно довѣрие .

Азъ рѣшихъ саѣпо да му се повинувамъ. То стана, протегна се, н

хвърли вьхру мене оня ККсъ погледъ отъ страна , който означаваше :

« Въ ижть, приятелю, въ ижть ! » И ето че двама крачимъ подъ дьр

„Хетата съ по-бавенъ ходъ ; очевидно, Черньо се наслаждаваше

.
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калъ.

съ хубостьта, тишината и сладостьта на мѣстото . ... Прѣди малко

изъ II ЖTьтъ , като бързаше да избѣra отъ жегата и прахътъ, то

вървеше съ кжси, човръсти, рѣшително бързи крачки. То вървеше

за да стигне . А сега расхладень, расположенъ, Черньо вървеше за

ради удоволствие да върви по една от най - хубавитѣ малки п

теки въ Вадскийтъ кантонь.

Друтъ единъ пять се показа на лѣво . Черньо се позабави на

единъ мигъ. Той се замисли . Послѣ мина и продължи свойтъ пять

право на напрѣдъ, не безъ извѣстно смущение и нерѣшителность

въ своїтъ ходъ. .. и его че се спира. Той трѣбва да се е забър

Да , защото ей то че се поврьца. Ние се пущаме по

една ижтека на лѣво, която ненадѣйно нодирь стотина крачки ни

изведе прѣдь единъ видъ циркъ, и Черньо, съ издигната на горѣ

муцунка, ме кани да се наслада на твърдѣ почтителната височина

на оная неприст на слѣна скали, която образува тоя циркъ.

Като си помисли Черньо, че азъ достаточно сьмы се насладилъ , той

отново се поврьца и ние се върнахме къмь първийтъ пять . Черньо

на-съ-малко щѣзъ билъ да забрави да ми покаже циркътъ отъ скали...

Малка грѣшка, която той скоро оправи.

IIжтьтъ става стръменъ, МЖченъ, онасевъ. Азъ напр .двамъ

твърдѣ бавно , съ безкрайна прѣдпазливость. Черньо легко си скача

отъ скала на скала , но не се отдѣля отъ мене . ... Той ме при

чаква ; въ обърнатитѣ кXдѣ мене очи азъ чета най-умилна угри жени

ность. Най сѣтнѣ захваща да се чува шуртение ; Черньо почна ра

Досто да лае .

Смѣлость , смѣлость , говори той. Пристигаме вече... Сега

ще видишь одронъ.

II наистина това бѣ Ш •дронъ. Еҳинъ доста скроменъ изворь

отъ една тъй сящо скромна височина пада съ пръски и скокове въ

една голѣма легко издялба на скала . Азъ никога не щѣхъ да се

утѣша, че сьмь се искатерилъ по тоя мЖчень
за да видя

това нищожно чудо, да нѣмахъ за другарь изъ II ЖTьтъ тойзи до

блестень Черньо, който самъ н0 -себе е другояче по занимателенъ и

чуденъ отъ Шодронъ.

Отъ веѣка страна на изворът , въ малки швейцарски кЩнің іt

см расположени двѣ малки мѣкара111 1 , се об,дърікатъ отъ

двѣ малки швейцарки, едната руса , другата мурга ; и двѣтѣ Въ

народното си облѣкло , у прагътъ ва своитѣ К.Хщички-кутийки,

жадно очаквать моето пристигание. Стори ми се , че малката ру'а

има много хубави очи , и азъ бѣхъ вече пристя ІІ илъ три -четири

крачки къмъ нейна страна, когато Черньо, като се разрази съ ужа

ПЖТЬ

КОИТО



137
-

ВЬ

сенъ май, рѣнително ми прѣпрѣчи пятьтъ. Да не би да прѣдпочита

той малката мурга ? Азъ мѣнявамъ посоката . Работата била такъва ;

Черньо миряса като магьосанъ, щомъ ме видя сѣдналъ при една

маса на неговата млада protégée. Поискахъ си чаша млѣко . Прия

телката на Черньо влиза своята кмщица- играчка и Черньо

слѣдомъ се промъква въ кXщата. Чрѣзъ единъ полу-отворенъ про

зорецъ азъ слѣдя съ очи мойтъ Черньо А пакостникъ ! Него

служатъ прѣди мене. Той привъ добива своята голѣма паница маѣ

ко. Той е подкупенъ !

Подирь това , съ повиснали още по мустацитѣ му капки мѣко,

Черньо се върна при мене за да ми бяде другарь н да ме гледа

какъ си пия азъ моето млѣко . И тамъ двамата , напълно задоволни

единъ 01ъ другъ, като поемаме съ пълни гюрди жавотворнийтъ и

легкъ планиниcкий възд съ, ние прѣкарваме , на триста или чети

ристотинъ метрова височина, единъ въсхитителенъ половинъ часъ . Азъ

сега чета въ неговитѣ очи като въ отворена книга . Трѣбва да тръг

Азъ се расплащамъ, ставамъ , и въ онова врѣме , когато се

упштвамъ на дѣсно , къмъ ижтьтъ, който ни искара на планината,

виждамъ, че мой Черньо е застаналъ на лѣво при входътъ на единъ

другъ пять . Той обръща къмъ мене сериозенъ, строкъ погледъ. Ка

къвъ усвѣхъ направихъ азъ отъ два часа насмъ,

става за мене мълчаливото краснорѣчие на Черньо.

Какво мнѣние ти имашь за мене ? ми казва Черньо. Не

мислишь ли ти , че азъ ще те карамъ два пяти да минувашь по

сящий ижть ? Не ! .. Ние ще слѣземъ по другъ IIжть.

Ние се върнахме по тоя другъ ижть. Мойтъ водачъ ме остави

на свобода да се въсхищавамъ съ единъ забѣлѣжителенъ изгледъ, и

когато се раздѣлихме на станцията, ето какъ азъ прѣведохъ на нать

человѣческий язикъ послѣднийтъ погледъ на Черньо:

ІІристигнахме двадесеть минути по рано. Само не азъ ще

те оставя да испустнешь тренътъ!

ваме .

и КОЛКО ЯСНО

-

ПРИЗРАКъ.

Сня неспокойно. Мѣтамъ се отъ една на друга страна въ

зѣглото. Tжжни мисли се виятъ въ главата , биятъ се по ктоветѣ

на черепътъ ми, главата ме боли , а потъ облива цѣлата ми снага .

Тежко, мячно и задушно !

Скокнахъ отъ лѣглото и отворихъ прозореца . Хладна струя про

низа коскитѣ ми . Азъ се потърсихъ цѣлъ и си отворихъ очитѣ .

10
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Небето ясно, свѣт10-синйо, красиво. Южно небе. Диша на раскошь,

диша на любовь. Видѣхъ звѣздитѣ въ бѣлата имъ прѣмѣна. Видѣхъ

какъ тѣ играятъ на небето, гонятъ се, боря гъ се и се цѣзуватъ.

На срѣдъ небего стоп Дѣдо Мѣсечко-виторожко . Усмихнатъ гледа

къмъ земята. Шумътъ, борбата и цълувкитѣ не го смущавать. Той

е старъ и мядърь . Чухъ гласътъ на Дѣда мѣсечка , чухъ думитѣи

му : « Нѣма покой, нѣма миръ, нѣма радость на вашата прѣхвалена

земя . Злоба , зависть и натискъ царуватъ още между човѣцитѣ, кои

то Господь Богъ създаде по свой образь и подобие ! »

Млъкна Дѣдо Мѣсечко, но гласътъ му се разнесе по небесата

и проехте пространството. Ехото повтори : « Злоба , зависть и на-

тиекъ царуватъ още между человѣцитѣ, които Господь Богь създа

де по свой образь и подобие!?

« Істина !, каза Зорницата.

« ІІстина!» ІПовтори Exото .

Мѣсецътъ продължи : « Ньма миръ, нѣма любовь между чело

вѣцитѣ ! ” .

Exото повтори думитѣ на Дѣда М Беечко и звѣздитѣ се нало

виха на кошо и запѣха XIIмна на любовьта .

« Тамъ има радость , миръ и любовь » казахъ азъ.

« Има ! » отговориха пѣвцитѣ .

Азъ побѣгнахъ, хвърлихъ се въ мѣглото си и се завихъ прѣзъ

глава со дебелата завивка, но звѣздичкитѣ играеха прѣдъ очитѣ

ми, гонеха се и се цѣлуваха , а думи гѣ на Дѣда М Бсетка бучиха

въ yII итѣ ми

Дигнахъ покривката от ь очитѣ си , защото ми бѣше МЖчно .

Верѣдь мракътъ на стаята ми се появи призракъ, призракъ, който

отдавна ме прѣслѣдва , радва ме като идеалъ и ме мЖчи като фактъ.

Недава покой на душата ми . Азъ си припомнихь думитѣ на Дѣда

Мѣсечка и стана тежко на душата ми : « Махни се отъ мене, бѣ

тай ! ІІли удоволствие, или развлѣчение намирашъ въ мжкитѣ ми ? Иди

ида ! Остави да зарастнатъ ранитѣ на сърдцето ми . Иди , иди, иди !? ..

Околнитѣ на моята стаичка се събудиха отъ грозния екъ на

гласътъ ми. Събраха се и се питаха : „ Той бѣ здравъ, що му стана ? ”

Той гони невѣжесі вото ! » каза единъ мой приятель.

« Сиромаха гъ, 1 объркалъ си е умътъ !» каза другь.

« Влюбень е ! » каза треті.

« Че то е се едно ! » отговори единъ непознать гласъ .

Бродини.



ДЖТУВАНИЕ по ХАРДъ.

( 1824 год.).

Отъ Хейнрихъ Хейне.

( Прѣводъ отъ нѣмски )

II .

Слънцето изгря . Ма глата се распиля, като видѣния при тре

ТІК- иѣт.II. Аз си саѣдвахъ пятьтъ, то като се качвахъ на-горѣ ,

Hли спущахъ на- долу ; отпрѣдѣ ми се носеше прѣкрасното слън

де , освѣтляюцце постоянно нови хубостн . Планинскийгъ духъ явно

ми покровителствуваше ; той , разбира се, знаеше, че такъвъ единъ

поетъ, като мене, може много хубавички нѣща да прикаже, та тая

утрень ми показа свойтъ Харць, както навѣрно не всѣкий го е

видваль. Но и Харцъ видя мене, както само малцина сж ме Ви

акдали ; на моитѣ клѣпки блѣстеше скщо такъвъ скжноцѣиенъ мар

гарнтъ, като по трѣвата на долината . Утренна роса на любовь у

влаткаване монтѣ страши, шумолящитѣ ези ме разбраха , тѣхнитѣ

Жлонье се поотдѣлиха , издигнаха и се сії устнаха, подобно на нѣми

хора, които проявяватъ радостьта си съ ржццѣ , а отдалечъ се до

насяха чудно-таинственні звукове, като звонъ отъ камбана на нѣ

Моя изгубена въ горската длабочина черквица . Казватъ, че това сж

звънци на стада , които въ Харцы издавать такъвъ минъ, ясенъ и

ІІІ стъ гласъ .

По положението на слънцето бѣше вече пладне, когато се

натинахъ на такова едно стадо, и овчарьтъ, младъ , засмѣнъ русъ

момъкъ ми каза , че голѣмата планина , у чието подножие се нами

рамъ, е старийгь, прочутъ на цѣмъ свѣтъ Брокенъ. На нѣколко ча

са въ околность та нѣма ни едно жилище, за това азъ се зарадвахъ,

когато младийтъ овчарь ме покани да похапна съ него . Ние се сло

ЖІIX Me задовихме за déjeuner dinatoire, състоящъ

отъ сиренье и хлѣбъ; aгaнца подбираха трохитѣ ; изјави

тел ЦІЇ подскачаха на около ни , лукаво подрънкаваха съ сво

итѣ звънчега и ни се усмихваха съ голѣмитѣ си доволни очи . Ние

се нахранихме царски ; дорн мойтъ егопанинъ ми се показва истин

ский царь, а понеже до день-днешень той е единственнийтъ царь,

който ми е даль хаѣбъ, азъ искамъ исто тъй по царски да го въ

спѣя .

назень ІІ ce

чисти-

YKI!
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Царь е младото овчарче !

Хълмътъ тронъ му е богатъ,

Надъ глава му слънце ясно

То вѣнецьтъ му е злать .

Куртизанки млади ОВЦІ .

Сь ленти алени прѣзъ вратъ ;

Ходятъ телци камерхерії

Съ важенъ видъ напрѣдъ — назадъ ;

Ерета Коменти

Ся при неговия домъ ;

Звънци дрънкатъ, птици пѣятъ

Туй му е придворний хоръ.

ІІѣятъ извънятъ омайно !

Сгласятъ се съсъ тоя шумъ

Водопадътъ и елитѣ ,

Та отнасять царя въ сънь ..

Управленьето завзеха

Ilесъ - министрьтъ тогасъ,

и далеко се разнася

Мощнийгъ му сонатъ гласъ..

5« Колко тежко е да бадешь

Царь — блѣнува царьтъ самъ —

При царицата дома си

Какъ бихъ отпочиналъ тамъ !

«Какъ бихъ въ нейнитѣ пригрядки:

Азъ глава си приклонилъ.

Та безкрайното ми царство

Салъ е въ нейний погледъ Милъ ! »

Ние дружелюбно се распростихме, и азъ радостно захва

нахъ да се искачвамъ на планината . Скоро встжпихъ въ гора отъ

ези , чиито върхове като че ли стигаха небото и спрямо който азъ

чувствувамъ въ всѣко отношение- почитъ, защото тѣзи дървета

се растатъ никакъ Десно и въ . Младини. трѣбва да наброявать
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не единъ горчивъ часъ . Ilааницата тука е усѣяна съ многочисленни

голѣми гранитни отлом ци , и по -вечето дървета сх даълни съ ко

ренитѣ или да обвиятъ тие камъни , или да ги изровятъ, трудолю

биво да търсатъ почва , която да добиятъ храна . Самъ-тахь

ѣжатъ натрупани едни надъ други камъни и ка го че ли образу

ватъ порти, токо надъ тѣхъ се издигать дървета, голи гѣ

реяи се низвличатъ по тие каменни порти и едвамь у подножието

се допиратъ до земя , тъй щото изглед ва , като че ли тѣ растатъ

на въздухъть. И пакъ см стигнали до тая мощна височина ! и като се

сраснали сь камъ Інтѣ , по които се сж искатериали , тѣ стоятъ по

твърдо отъ тѣхнитѣ охолни посестрими въ мегката прьсть на рав

на мѣстность . Така и въ живота стоятъ оние велики МЖ жье, които

чрѣзъ оборвание на прѣчки и спънки , първом"ь достигать до нено

колебима твърдость . Изь клоньето на елитѣ се мѣркатъ катерички ,

а отдолу се расхождать сури смени . Кога видя това прѣкрасно , бла

городно животно, азъ немога да проумѣя, какъ образовани хора на

киратъ удоволствие въ неговото прѣслѣдвание и убивание. Такова

едно животно се е показало по- милостиво отъ хората , ие накърмило

страдающийть синъ на света Гецовена.

Чрѣзъ гжстата зеленина на елитѣ особенно весело се проби

яатъ златнитѣ учи на слънце го . Піренитѣ на дърветата образу

ваха естественна стълба . На всядѣ мегки лавЙДн отъ мъхъ : камъ

нитѣ см обраснали на педя съ най -хубави видове мъхъ, като въз

главници oть свѣтло -зелено кадифе. Чудна хладина и омайно шур

тение на извори . Тукъ -тамѣ се Вижда какъ изъ- иодъ камънитѣ се

пробива сияйно-срѣбърна вода и пои оголѣлитѣ корени и жилки на

дърветата. Кога человѣкъ се наведе надъ това зрѣлнце, веднага из

дебва историята на тайното рождение на растенията и спокойното

сърцебиение на планмната . На нѣкои мѣста водата изь-подъ

яъни и корени извира по -силно и образува малки водоскокове . По

тие мѣста хубаво се сѣди . Тука тъй чудесно шурти и шумоли , и

Хітицитѣ пѣятъ прѣкжснати, пълни съ тайни желания мелодии, дьр

ветата непнатъ по между си като хиляди момински язици, като хи

Iяди момини очи гледатъ на насъ рѣдки планински цвѣтя, тѣ про

тягатъ кънъ насъ чудно- широкитѣ си, смѣшно - изрѣзани листа, но

тѣхъ игриво свѣтятъ веселитѣ слънчеви лучи, умнитѣ трѣвици ен

приказвать зелени приказчици , всичко като че ли е подъ омая,

става все по таинственно, и по таинственно , изниква старий-прѣ

« старъ сънъ, явява се любезната ахъ ! защо тъй скоро тя накь

нсчезва !

Колкото по-високо се качишь на планината, толкова ентъ

ка
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телно се
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ставатъ по -низкии ; подобни на карлици, тѣ като че ли все по-вече

се свиватъ , догдѣто най -послѣ не останатъ освѣнъ ягоди ,

черники и различни планински трѣви . Тука вече става чувстві1

но студено . И чакъ тука напълно появявать чудни

купове отъ гранитни отломъци : нѣкои отъ тѣхъ см отъ порази
телна голѣмина. Тѣ може да сж игралнитѣ топки , съ КОИТО

тѣ духове хвърлять едни въ други прѣзъ Валпургиевата нощь, кога

то тука дохаждатъ вѣшицитѣ, яхнали на мѣтли и вили , и когато се

захваща ужасната веселба , както толкова пяти яе расправяма вѣ

рующата баба и както я изображаватъ хубавитѣ картини на г.

Ретчь къмъ Фаустъ . Единъ младъ поетъ въ IIжтуванието си отъ Бер

линъ за Гьоттингенъ прѣзъ нощьта на първий Май, кога минувалъ 10

край Брокеъ, видѣлъ, какъ нѣколко беллетристически дами , распо

можени за чай у единъ кжтъ на планината заедно съ естетическо

то си общество. сантиментално четяли « Вечернийтъ вѣстникъ », просла
вяли като всесвѣтни гении своитѣ еренца, които съ блѣяние под

скачали около чайната трапеза , и изричали за всички произведения

въ нѣмската литература свойтъ окончателенъ приговоръ ; обаче, кога

дошел . редъ до « Ратклиффъ и « Алманзоръ ” , и 1ѣ отрекли въ авто

рътъ всѣко чувство
християнска набожность, косата

дий1ъ момъкъ се исправила на главата му , обзелъ го ужасъ,

прирустнахъ коньтъ и побѣгнахъ отъ тамъ на далечь.

Наистина, кога человѣкъ се качи по горнята часть на Бро-

кенъ, не може да се избави отъ да мисли върху въсхитителнитѣ

разскази за Блоксбергъ , и особенно върху великата , мистическа на

ционална трагедия за докторъ Фаустъ. Мене Винаги се прѣ4

ставляваше, като че токо до мене се катери конска нога и че иѣ

кой хумористически дише . Азъ вѣрвамъ , обаче , че и Мефистофель

съ мжка ей поема , кога се качва по любимата си планина ; защото

Пятьтъ е извънредно труденъ и азъ се зарадвахъ, когато най - 10

елѣ прѣдъ очитѣ ми се откри отдавна желанната Брокенска гостинніца.

Тая гостинница , позната по многобройни снимъци, състояща,

речи , само отъ единъ доленъ катъ и расположена на връхъ пла

нината , е построена въ 1800 отъ графъ IIIтолберг .-- Верниге

роде, на чиято смѣтка се поддържа и сега . Стѣнитѣ см удивително

дебели , поради вѣтърътъ и студътъ зимѣ ; покривътъ е нисъкъ,

въ срѣдата му се издига нѣщо като кула , мѣсто за стража ; при

тая сграда има още двѣ малки кж цици, отъ които едната въ прѣ

дишни врѣмена е слу КII ла за убѣжи ще на Брокенситѣ иссѣтители.

Вст живанието въ Бропейската гостинница възбуди въ мене

необикновенно приказачно впечатлѣиие. Подирь дълго, Оса 101 es0

на 1ла

азъ
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ма ;

посочи въ

качвание верѣдъ ели некали человѣкъ изведнаждъ се прѣнася въ

единъ възоблаченъ домъ ; градове , планини і гори оставатъ долу,

и горѣ се намира въ едно чудно съставено, чуждо общество, което

ви ноерѣща, както това е естественно во тие мѣста, като очакванъ

другаръ, половинъ-любопитно, половинъ- равнодушно. Азъ намѣрихъ

К щата пълна съ пжтници , и както прилича на единъ уменъ M8 жъ,

вече се замислихъ за нощьта , за несгодностьта на Ложе отъ сла

съ умирающъ гласъ азъ веднага си поискахъ чай, а негова

милость, Брокенскийтъ гостинничарь , бѣ достаточно разуменъ, да

види , че азъ, боленъ человѣкъ, имамъ нужда отъ свѣстно лѣгло за

орѣзъ нощьта. Таково той ми една тѣсна стаичка ,

тдѣто вече се бѣ расположилъ единъ младъ търговецъ , дълъгъ

прахъ за повръщание въ кавянъ сюртукъ .

Въ общата зала всичко бѣ животъ и движение. Студенти отъ

различни университети. Едни токо прѣди малко пристигнали и гле

дать да се настанятъ, други се готвать за въ пять, стягать чанти,

записватъ си имената въ книга за сi менъ » , приематъ китки отъ

Брокенскитѣ слугини ; сѣтнѣ настанаха I И IIa II ца по странитѣ,

пѣени , скачаница , викове, виз аният , отговори , нежеланияг : на добъръ

часъ, добър, ижть, съ здрави е, сбогомъ. НѣкоII отъ заминувачитѣ

ем малко -нѣщо пийнали, и 1ѣ двойно се наслаждаватъ съ прѣкрас

нийтъ изгледъ, защото единъ пиянъ вижда всичко двойно.

Слѣдъ като достаточно се подкрѣпихъ, азъ се въекачихъ на

кулата за стража и заварихъ тамъ единъ дребенъ господинъ съ

двѣ дами , едната млада , а другата възстаричка . Младата дама бѣше

много хубава . Въсхитителенъ образъ , ғрьхъ Kждрявата глава черна

атласена шапка, подобна на шлемъ, чиито бѣли пера вѣтъра

си играеше, гиздавитѣ членове загжрнати въ обтегната черна ко

првнена дрѣха , тъй істо благороднитѣ форми ясно се очертаваха ,

а яснитѣ , голѣми очи спок • йно съзерцаваха волнить обширенъ
свѣтъ .

Когато бѣхъ още малко момче, азъ не мислѣхъ за нищо друго,

освѣнъ за разкази върху чудеса и магии , и всѣка прѣкрасна дама , която

носеніе стра усови пера на глава , приемахъ за царица на елфии , ако

забѣлѣжехъ, политѣ на др't;хата я метри,

тахъ я за руссізка . Сега азь другояче мисля , 01ъ- кi li, узна хъ изъ

естественната история , че тие символически пера се получаватъ отъ

най-глупавата отъ въ ицитѣ , и че политѣ на една женска ролія мо
же да намокрени по най-естественъ начинъ. Да имахъ см

щитѣ оние очи, като въ дѣтинството си , когато съгледахь

натата влада прѣкрасна въ 10КС -що описаното положение, азъ на

съ

ДИ IIакъ че СЧИ

Ж
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вѣрно щѣхъ да помисля : това е феята на планината , и тя трѣ.

бва да е изрекла оние ома ii , oть кои го всичко тамъ долу се явява

1ъiї чудесно. Наистина, всичко се показва въ висока степень чуде

сно, кога отъ върхъ ъ на Брокенъ пръвъ пять погледнемъ на долу,

всички страни на нашиій духъ приематъ нови впечатлѣния , и послѣд

ни r1 , по-вечето разнообрази, и дори противорѣчиви, се свързвать

въ нашата душа въ едно велико , макаръ още сплѣтено и неясно

чувство. Сполучимъ ли да разберемъ това чувство въ истинскийтъ мү
смисълъ, тогава ние узнаваме и характерътъ на ІІланината . Тоя

характеръ е нѣмский, както по отношение недостатъцитѣ си,

така и по свои гѣ достойнства.

Брокеъ е нѣмець. Съ нѣмска основателность
той точно и

ясно показва , като исполинска панорама , стотинитѣ градове ,

паланки и села , повечето отъ които см расположени къмъ сѣверь,

и на около всички планини , гори , рѣки, равнини, които се распро

стирать до безпрѣдѣлность. Но чрѣзъ скщото, всичко се прѣдставлява

като една рѣзконачертана, чисто разграничена , специална карта,

безъ да може окото радостно да си почине на нѣкоя истински прѣ

красна мѣстность ; както винаги се случава съ насъ, нѣмски ком

пилятори, които полагаме всички старания за да се покажемъ съ

вѣстно точни, безъ нѣкога да се замислимъ като какъ единь

приятно- гиздавъ начинъ да прѣдставимъ нѣкоя дребна подробно

сть. Планината тъй исто има нѣщо нѣмско-спокойно , разбрано ,

умѣренно ; и Именно затова тя може да съзерцава нѣщата тъй

ясно и тъй на далечъ. И кога такава една планина растворя своитѣ

исполински очи , разбира се, че тя по-много вижда, нежели

карлицитѣ, които съ Ксогледитѣ си очи се катеримъ по ней

ний гръбъ. Мнозина утвърждаватъ дори , че Брокень ималъ нѣщо

филистерско, и Клавди усъвѣе : „ Блоксбергъ е дългий господинъ фи

листеръ ! “ Но това е погрѣшно. По своята лиса глава , която на врѣ

мени прикрива съ бѣла шапка облаци , истина че той изгледва ка

то филистерь; но както и у мнози на други велики нѣици, това

произлиза отъ чиста ирония. Знайно е, че и Брокенъ има свои ча

сове на весело-радостно и фантастическо настроение, наприм. прѣзъ

нощьта на първи й Май . Тогава съ ликование той хвърга облачната

си шапка на въздухъ и става скщо като насъ, останала нѣмска

младежь, съвършенно романтически без умень.

Азъ тутакси се помжчихь да завържа разговоръ съ прѣ

красната дама ; защото съ красоти на природата человѣкъ истински

само тогава се наслаждава , кога може на мѣстото да ги сподБли .

Тя не обладаваше богъ-знае какъвъ умъ, но изслушваше разбрано

по

Hне
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внимателно. Истински при нични обноски . Азъ разумѣвамъ не обик

новенното окаманѣло, отрицателно приличие , което точно знае, що

трѣбва да се изоставя ; но онова по -рѣдко , свободно, положително

приличне, което ясно ни говори , що ние имаме на вършим"ь, и ко

ето, при пълна нестѣсняемость, ни дава най -висока другарска увѣ

ренность . Азъ развихъ, за мое собственно очудвание, голѣми географии

чески познания , нарекохъ на любознателната прѣкрасна имената на

всички градове, които лѣжеха отпрѣдѣ ни, дирѣхъ и показвахъ

смщитѣ по моята карта , която бѣхъ разложилъ на каменната маса,

що е въ срѣдата на площадката , съ чисто прѣподавателский изгледъ .

Нѣкон градове азъ не можахъ да намѣря, може би, защото повече

ги дирѣхъ съ пръсти, нежели съ очи , които въ това врѣме се за

познаваха сь дикътъ на прѣкрасната дама и връхъ него откриха

не едно живописно мѣсто. Тойзи образъ принадлѣжеше къмъ оние ,

които никога не възбуждать, рѣдко въсхищаватъ и всѣкога се ха

ресватъ . Азъ обичамъ такива лица, защото тѣ навѣватъ нокой на

моето метежно сьрдце . Дамата не бѣ задомена , макаръ и да се на

мираше въ оная цвѣтуща възрасть , която има пълно право да раз

читва на бракъ . Но това е всѣкидневно явление , че именно най

хубавитѣ моми най -мячно си намиратъ мяжье . Така е било и въ

древность и, както е извѣстно, тритѣ грации тъй си и останали дѣ

вегвеннци .

Какъвъ се падаше малкийтъ господинъ на дамитѣ, които той

съпровождаше, азъ lie o Жаіхъ да отгатна . Той имаше гърчава за

бѣлѣжителна фигура. Главица, оскЖдно покрита
съ бѣли косъм ЦИ,

които неспада ҳа Чело до зеленикави като на щурецъ

очи, дебелъ напрѣдъ издаденъ носъ, а устата и брадата като че ли

плахо се дърпаха къмъ уши итѣ. Това лице
бѣще от

нѣжна, ужьята глина , от която скулпторитѣ мѣиятъ своитѣ първи

модели; а когато тънкитѣ устин се прищипнеха заедно , по странитѣ

се образува ха хиляди полукржгли тънки бръчки . Малкиятъ чело

вѣкъ не продума дума . само сегизъ -тогизъ когато старата дама му

пошепнеше нѣщо дружелюбно, той се усмихваше като куче, което

страда отъ хрема .

Оная и стара дама била майка на 10- младата , и тя тъiї см

що обладаваше прил11Чия обноскІІ . Нейнитѣ «чи проявяваха болѣ3

ненно -мечтателна замисленность, устнитѣ й изразка ваха строга на

-божность, стори ми се обаче, че нѣкога си , кога сж били прѣкрас

ни, тѣ много се “ ж смѣли, много цѣлукки с приели и много та

«кива върнали . Нейний образь приличаше на Codex palуmрѕеѕtus, гдѣ

то изъ подъ новоначертаната калугерска ржкопись на нѣкоя черно

отъ НИСКО

като че ли



146

KOH To

вна молитва се издебваха полузаличени стихове отъ нѣкоя древне грь

цка любовна пѣсень. Двѣтѣ дами съ свойть съIжтникъ тая година-

били въ Италия и ми разказаха много прѣкрасии нѣща за Римъ ,

Флоренция и Венеция. Майката расправяше много за Рафаелевитѣ

картини въ черковата Св. Петр »; дъщерята по -вече говори за опе

рата въ театръ Фениче . И двѣтѣ бѣха въ въсторгъ отъ искусството

на импровизаторитѣ.. Р »дний традъ на дамитѣ билъ Нюрнбергь ;

обаче за неговото старо величие тѣ знаеха твърдѣ малко да ми ра

справятъ. Благодатното искусство на мейстерзенгеритѣ, отъ които .

добрийтъ Вагензейль заliази послѣдният звукове, е угаснало, иню .

ренбергскитѣ граякдане се раступанатъ съ безсмислении италиянски

импровизации и пѣтлево кукуригание. О , светиії Себалде , какъвъ

Каѣтъ покровитель ти днесь си станал ь !

Догдѣто ние при казвахме , започна да мръгва ; Въздухътъ ста

на още по - студент, слънцето се склоніі 110-надолу и II 30щадката на

кулата се напълни съ студенти, търговски чірацци и ніколцина

почтени граждани, заедно съ тѣх 11 11 1 6 "жруги и дуцери,

всички келаеха да видятъ зал званието на слънцето . Т. прѣдставля

ваше величественно зрѣлище, кое го настроява душата към мояИта.

Почти четвърть часъ стояха всички въ струго мълчание и гледаха ,

какъ прѣкрасното огневно кжлбо постепенно потъна на ? аналъ; лица

та бидоха освѣтени отъ і етернята зора, неволно р.х цът се слоі ін

ха за МОЛ1TB ; Въ 10Я МИ ГЬ че ли всички, подебно на бла

тоговѣйна паетка, стсех ме въ сградата на едII нъ исполине ки її храмъ ,

и черковнибіть служитель издигане надъ глава 1ѣлото на Спасите

ля и отъ органътъ се ление безсмъртнийть хоралъ на Палестрина.

Азь онце слоехъ ПОТЪНаль кога редохъ съ мене

нѣкой извика : « ffoлкo пp1 красна изобщо е природита ! ? Тие думи

излѣзоха изъ прѣ пълненитѣ съ чувство грди на мойтъ съ житель

по стаята , млади й гъ търговецъ, и веднага ми повърнаха дѣлничното

настроение, тъй щото азъ бѣхъ въ стстояние да разсказка на моитѣ

дами много поле Зии свѣдѣння за захожданне на слънцето и спокойно,

като че ли нищо не бѣ се случило , да ги отведа до 1ѣхната стая .

Тѣ ми дзволиха да постоя нарни т1.хъ « ще единъ часъ . Като самата

земя, наш ІІ Йть разговоръ се въртене ( 1коло слънцето. Майката се

произнесе, че по гі.Налото въ ъгла слънце изгледвало като пламенно

алена роза , която любезното небо хвърли 10 въ широкораспереното

бѣло вѣичално було на своята любовница земя . Дт щерята се усмихна

и изказа прѣдположение, че често сзерцаванне на подобни при

родни явлення ослабва тѣхното впечатлѣние. Майката обори това

і кіо ми ние, чрѣзь едно место изъ IIхтуването на Гьоте, и

Като

Въ МИ CJ 11 ,
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ме попита, дали сьмь челъ Вертеръ ? Азъ мисля, че ние приказвахме

тъй сящо за ангорски котки, етруски вазіп , турски шалове ,

рони и Лордъ Байронъ, изъ произведенията на когото по-старата

дама приведе нѣколко откЖелеца върху залѣзвание на слънцето , съ

истински ви схитителенъ шепотъ и въздишки . На по - младата дама ,

която не разбираше, но Английски и искаше да узнае тие стихове,

азъ прѣпорячихъ прѣводитѣ на моята прѣкрасна и умна съотече

ственница , баронесса Еліза фонь Хохенхаузень ; при това обстоя

телство азь не забравихъ, както винаги посгжямъ съ млади дами,

да се нахвърля връху Байроновото безбожие, аст Хтствие на вѣра

въ любовь и въ нейното постоянство, и богъ -знае още що .

Нодирь тая работа азъ отидохъ още да се расходя по Бро

кенъ, защото тамъ никога не става съвършенно тьмно . Мъглата не

бѣите гжета и азъ съгледахь очертанията на двѣтѣ могили , които

наричатъ олтарь на вѣщици и амвонъ на дьяволи . Азъ гръмнахъ

изъ мойтъ ни щок », на което, обаче , ехото не се отзова . Но тутакси

ночухъ шезнати гласове, поlіадпахъ въ прѣгрядки и отгорѣ ми се

посипаха цѣлу ВК и . То бѣха мои университетски другари , които напу

стигли Гьоттингенъ четири дни по -късно отъ мене, и тѣ бѣха доста

зачудени , че накъ ме намиратъ съвършенно самъ на Блоксбергъ . Сѣтнѣ

се почнаха разскази , чудение, противорѣчия, смѣхове и спомени ,

духомъ отново ние се намѣрихме въ нашата учена Сибирь, гдѣто

образованность та стоти тъй високо , щото мечки вързватъ въ гос

тинницитѣ, а соболитѣ желаятъ на ловчий гъ добъръ вечеръ .

Въ общата стая всички се сбраха на вечеря . Дълга трапеза

съ два реда гладни студенти . Въ начало обикновенната универси

тетска тема : дуели, дуели и пакъ дуели . Обществото състоеше най

много отъ Хамлеки студенти, за това и стана гр . Халле главень

ирѣдѣтъ за разговоръ. Стъклата на хофратъ ІШютцъ били екзеге

тически освѣтлени. Послѣ разсказваха , че послѣднийтъ приемъ при

двора на Кипрскийть краль билъ удивително блѣскавъ, че той

си избраль синь, да една Лихтен

штейнска принцесса отъ мѣва страна , че по тоя случай е далъ от

ставка на държанната метресса и че по прѣдписанне цѣлото рас

трогано министерство плакало . Надали трѣбва да пояснявамь, че

всичко това се от10сеше къмъ Халзскитѣ ишBни са новинци. По

дирь това излѣзоха на сцена двама китайци, които прѣди години

ся били показвали въ Берлинъ, а въ настоящемъ били избрани за

приватдоценти по китайската естетика въ ХалмскЙЙ1ъ универси

тетъ. Слъдъ това се носинаха остроунни шеги. Привокзаха, какъ ?

единъ нѣмецъ се показвалъ въ liu та й за пари ; Какь за тая цѣль

IT

Че Искалъ се окети за
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много за

било издадено едно свидѣтелство, въ което мандарини Тингъ Тшанъ

Тип унгъ и Хи -Ха- Хо увѣряваліі , че той е исгъ нѣмець, що се до

казва и отъ неговитѣ искусства, състоящи главно вь философувание,

пунение тютюнъ и въ тьриѣине, и въ крайтъ на свидѣтелството

стояла забѣдѣжка , че посѣтителитѣ не трѣбва да водятъ съ себе

си кучета въ 12 часа , часъ на неговото хранение, защото тѣ но

сягали и отмжквали най- добритѣ замацци отъ горкийгъ нѣмецъ.

Единъ младъ момъкъ, който прѣди малко билъ въ Берлинъ

за очищение, говореше много за тоя градъ , но твърдѣ едностранчиво.

Той посѣтилъ Висоцкий и театрътъ , и за двата с ждеше криво.

« Младостьта е бърза на думи » и т . н . Той приказваше за раскі ІІІ

нитѣ облѣкла на актьори и актриси , за задкулисни скандали и т. н.

Младийтъ человѣкъ не знаеше, че тамъ, въ Берлинъ най много

обръщать внимание на лъскава външность на прѣдмѣ гніѣ, че тая

лъскава външность най- напрѣдъ трѣбва да разцьвти на сцената , и

че за това театралното управление се грижи толкова

« Цвѣтътъ на брадата , съ каквато трѣбва да се играе една роля » ,

за вѣрността на костюмитѣ, прѣдписани отъ признани историци

и ушити отъ научно образовани шивачи . И това е отъ първа не

- обходимость. Защото , да турете само Мария Сгюартъ прѣстилка

отъ врѣмето на кралица Анна, разбира се , банкиръ Христианъ Гум

-пель щеше да е въ правото си да се оплаква , че чрѣзъ това му

отнемать всѣка иллюзия ; или да бѣ Лордъ Бурмей по погрѣинка

облѣкълъ панталони отъ врѣмето на Хейнрихъ IV, навѣрно съвѣт

ница фонъ ІІІ гейнцопфъ, рождена Лилиен гау, цѣла вечерь не ищеше

- да може да си махне очитѣ oть тоя анахронизм ь . Такава оболєги -

телна три кливость отъ страна на Главното театрално управление

не се ограничава само съ прѣстилки и панталони , но се распро

- стира и върху лицата на изобразитаемитѣ роли . Тъй въ скоро бя

дуще Отелло ще се играе отъ единъ истинский Мавръ, когото про

фессоръ Лихтенштейнъ за тая цѣль е вече исписанъ изъ Африка ;

въ « Міжжска омраза и раскаяние » ролята на Евталия за напрѣдъ

ще прѣдставлява нѣкоя истински избѣгнала жена , Петръ отъ единъ

истински глупавъ мом1 Кь , а непознати й гъ отъ истински таень ро

тоносець, послѣднитѣ три нѣма нужда да се исписватъ отъ Африка.

Въ « Сила на обстоятелствата » ролята на героїть трѣбва да играе

единъ истинский писатель, който да е получить вете двѣ наѣс

ници по образината си ; въ Прародителница? Яромиръ трѣбва да

зірѣдставлява художникъ, който истински вете веднаждъ да е обралъ

или поне открадналъ ; Леди Макбетъ тръбва да играе дама , която ,

споредъ исканието на Тика, по природата си да е привлѣкателно

«

4
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мила , но пакъ да е свързана съ кърваво зрѣлище на нѣкое коварно

убийство ; и най- послѣ за прѣдставление на особенно дребнави ,

плиткоумни, низки твари ще се покани великийтъ Вурмъ, който -

всѣкий пїть привожда въ въсторгъ своитѣ съродници 10 духъ,

когато се издигне до своето истинско величие . Колкото злѣ и да е .

разбралъ споменатийтъ младъ момъкъ скщностьта на Берлинскитѣ

прѣдставления, още по малко той е вникналъ въ това, че Спонтиниева

та яничерска опера , съ нейнитѣ литаври, слонове, тржби и тамтами,

е героическо срѣдство, което има за цѣль воинственно да поддигне

нашийтъ заспалъ народъ, срѣдство , което вече са прѣпорячвали

такива държавни хитреци като Платонъ пЦицеронъ . Но най -малко,

обаче, е проумѣлъ младийтъ юноша дипломатическото значение на

баллетътъ. Съ мжка азъ му растълкувахъ , че въ нозѣтѣ на Хоге

има по - вече политика , нежели въ главата на Буххоица , какъ всѣ

кий неговъ туръ означава нѣкои дипломатически прѣговори, какъ

всѣко негово движение има политическо значение, тъй на примѣръ ,

кога печално наведе глава и широко распepи ржцѣ, той разумѣва

нашийтъ кабинетъ ; кога сто пяти се завърти на една нога безъ да

мръдне отъ мѣсто, той мисли за германскийтъ съюзъ ; кога ситнй

на около като съ свързани нозѣ , той има въ прѣдвидъ дребнитѣ

князье ; кога като пиянъ се калка на вси страни , той изображава

европейското равновѣсие ; кога си свие ржцѣтѣ на кжлбо , той под

разумѣва нѣкой конгрессъ ; и най-послѣ той прѣдставлява нашийтъ

всевеликъ приятель на истокъ , кога постепенно се издига въ-вись,

дълго врѣме се застоява въ това положение и веднага съ ужасни

скокове се спуща на -земь . Завѣсата падна отъ очитѣ на младийтъ

момъкъ, и едвамъ сега той разумя, защо танцоритѣ см по-добрѣ

плащани , нежели великитѣ поети , защо за дипломатический корпусъ

баллетъть е неисчерпаемъ прѣдмѣтъ на разговори , и защо често

нѣкоя прѣкрасна танцорка частно се поддържа отъ министръ, който

навѣрно полага денонощни трудове, за да й вджхне своята полити

ческа система . Въ името на Апнеа ! Колко голѣмо е числото на ек

30терици и малко числото на езотерица между посѣтителитѣ на

театръпъ ! Стои тамъ кжсогледата тълпа и зяпа , и се чуди на ско

кове и гибки движения, и изучава анатомия по положенията

Tжа Лемиеръ , ракополѣще на антрша на Г-ца Рьонишъ, и тълкува

за грация , хармония и бедра и никой не забѣлѣзва, че

играем итѣ прѣвивания прѣдъ очитѣ му се мѣта сждбата на нѣмското

отечество.

До гдѣто се водеха такива разговори, никой не испущаше изъ

прѣдвидъ и полезното , и всѣкий прилѣжно се разговаряше съ го

на

Въ.



150 -

Въ

лѣмитѣ блюда , почтенно напълнени съ месо, картофи и т . н . Ёс

тието, обаче , бѣше лошо . Послѣднето, азъ пятьомъ забѣдѣжихъ на

мойтъ съсѣдъ, на що той невѣжливо отговори съ единъ акцентъ,

110 който распознахъ него швейцарець, че ние, нѣмцитѣ,

както не знаемъ истинска свобода , така не знаемъ и да се задово

Я ваме сь малко. Азъ дигнахъ рамена и забѣдѣжнхъ, че княже

скитѣ слуги и сладкари ся навежду швейцарци и че по - вечето

днешня швейцарски герои на свободата , които прѣдъ публика из

казвать такава смѣла политика , ми се прѣдставлява гъ като оние

зайци , които по нанапритѣ гърмять изъ нищовь, очудватъ всички

дѣца и селяне чрѣзъ своята храбрость, и пакъ си оставать зайції .

A.Jпийский гъ синъ, вижда се, не искаше да рече нѣщо лошо ,

докачително ; 10 думитѣ на Сервантеса , той бѣ тученъ м.жжъ, слѣ«

дователно, добъръ человѣкъ . ” Но мойть съсѣдъ отъ другата страна,

единъ грейфсвалдецъ, много се догачи отъ неговото заявление ; той

захвана да твърди, че нѣмската мощь и простота не “ още угас

нали , удряне се ягката въ гярди и испразни и грамадна чаша бѣло

пиво . Швейцарецътъ му думаше : « Сгига, де! стига ! » Колкото по

мирно- успокоително послѣдинйтъ му казваше това , толкова грейф

свалдецътъ по- ревностно се пущаше да крѣіци. Той бѣ человѣкь отъ

оние врѣмена , кога въшкитѣ се см расхождали на широко, а бръсначи

тѣ е застрашавала смърть отъ гладъ . Той носеше дълги спуснати коси,

рицарский береть, черенъ старогерманский сюртукъ, кирлива риза , ко

ято сящеврѣменно му служеше и за жилетъ , и подъ нея единъ меда

лионъ сь косми отъ бѣлийгь конь на Блюхера . Той изгледваше като

глупакъ въ естестаенна величина . Азъ обичамъ движение прѣзъ вечеря

и за това се пусгнахъ въ патриотическа прѣпирня Той бѣне на

мнѣние , че Германия трѣбвало да се раздѣн на 33 окржзи . Азъ

на противъ утвърждавахъ, че такива трѣбва да бж Датъ 48, защото

само въ такъв случай може да се напише систематическо рико

водство върху Германия и че е необходимо, животътъ да се свързва

съ науката. Мотъ грейфсвалдский приятель бѣн тъй сжщо и

нѣмский бардъ, и повѣрително той ми съобщи, че работѣмъ надъ

една героическа национална поема , цѣльта на която е да проглави

Херманна и Херманновската битва . Азъ му дадохъ нѣкои полезни

съвѣти за изготвание на тая епопея. Обърнахь му внимание,

твърдѣ подходяще ще биде ако блатата и непроходимитѣ ижтища

на Тевтобурската гора той изобрази чрѣзъ водни и трапави сти

хове, и че ще прояви патриотическа исгъщенность, ако остави Вара

и другитѣ римляне да говорятъ само голи безсмислици. Азъ се на

- дѣвамъ, че тойзи неговъ художественъ опитъ ще биде тъй скщо

че
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«сполучливъ, както и на останалитѣ Берлински поети, и че ще се до

«стигне до най - пълна илюзия .

На нашата трапеза ставаше все по -шумно и весело, виното

притискане пивото , задиМиха чаши съ пунь, всички, пийнали,

размегкнали, пѣеха. Раздаде се старийтъ Landesvater и чуднитѣ нѣ

сни на В. Мюллеръ, Рюкертъ , Уландъ и т. н . Прѣкрасни мелодии

отъ Метфесселя. Най-хубаво звучеха нѣмекитѣ думи на наший Арндтъ:

« Богъ, що желѣзото създаде, не ще роб.: тво на свѣта ! » и отвънъ

- се донасяше шумъ, като че ли планината пригланяше на нашето

пѣяние, и нѣколцина приятели съ килкающи се нозѣ утвърждаваха

дори , че тя радостно потърсва Лисата си глава , и че за това стаята

ни се била полюлявала . Единь ръмжеше, другъ подсвирква ше, тре

тийї декламираше нзъ трагедията „ Вина ”, четвъртий приказваше по

-латински , нетий проповѣдва ше умѣренность, игестий се исправи на

единь столъ и заораторству ва : „ Господа! земята е кряга , цилин

дръ, хората с отдѣлнитѣ гвоздейнета връхъ него , на гледъ безъ

цѣль расіі імени ; но ціна ІІ нарът се върти, тукъ -тамѣ гвоздеитѣ се

закачатъ едни о други и издавать звукъ, едIII често, други рѣдко,

това всичко образува чудесна, сложна музика , която се нарича все

свѣтна история. тъй да поговоримъ първомъ за музиката, послѣ

за свѣтътъ, и най еѣтнѣ за историяга ; нос.ѣднята, обаче, се дѣли

на положителна и на lifпанск11 муXII И така продължаваше той

да сплита умни сь безумни нѣща.

Единъ благодушенъ Мекленбуржець, съ носъ надвѣсень надъ

пуншова чаша и който съ блаженна усмивка поемане на рата,

прави бѣлѣжка, че нему се струвало , като че ли отново се намира

прѣдъ театралнийтъ буффеrъ въ Шкеринъ. Другь единъ дьржеше

своята чаша вино като перспек Рива прѣзъ очитѣ си и чинии се

внимателно да ни разследваше чрѣзъ нея, догдѣто червеното вино

се стичаше по странитѣ му въ издаденитѣ на напрѣдь уста . Грейф

свадецътъ , веднага въодушевенъ, се хвърли вы моитѣ прѣгрядки

и застена : « 0, разбирашнь ли ме ти, азъ сьмь залибенъ, честитъ

сьмь , азъ пакъ ще се залиба и види Богъ, тя е образована мома ,

защото има пълни грди, носи бѣли рокли и свири на пиано ! »

А накъ швейцарецъть плачеше, иѣжно ми цѣлуваше ржка и не

прѣстанно скимтеше : « o Бебели ! o Бебели ! »

Въ това крайне откивление , когато чeннитѣ танцуваха и ча

шитѣ се учеха да хвърчатъ , насрѣщѣ ми сѣдѣха двама юноши, прѣ

красни и баѣдн, като мраморни статуи, 12 прилика единийть по

вече сходенъ съ Адониса, другийтъ съ Аполлона. Едвамъ видима

легка руменина виното бѣ избило на тѣхнитѣ страни. Сь безрѣ

На



- 152

0тъ оня

ИЗъ които

дѣлна любовь тѣ гледаха единъ на другъ, като че ли единийтън

можеше да чете въ очитѣ на другийтъ, и тие очії блѣстеха , като

че ли въ тѣхъ бѣха попаднали нѣколко свѣтли капки

пъленъ съ пламенна любовь ссюдъ, който набожнийтъ ангелъ тамъ

торѣ прѣнася отъ една звѣзда на друга . Тѣ говорѣха полегка съ

смутнорастреперенъ гласъ и то бѣха печални истории,

се чуваше само чудно скърбенъ стонъ : « Лора тъй сящо е умрѣла ! »

казваше единътъ и въздишаше , и саѣдъ кжса почивка той . зарас

правя за едно Халлско момиче , какъ то било залюбено въ студентъ,

и какъ кога послѣднийтъ оставилъ Халле , то никому вече не било

продумало, ѣло малко, денонощно плачело, и все гледало на кана

рейката , която веднаждъ нейнийтъ любезенъ й билъ подарилъ .

« Птичката умря , и скоро подирь нея почина и Дора ! » Така се

свършваше разказътъ, двоицата юноши млъкваха и въздишаха,

като че ли сърдцето имъ щеше да се прьсне . Най-послѣ заговори

другийтъ : « Душата ми е тжжна ! Дойди съ мене на вънъ въ мрау

ната нощь ! Азъ искамъ да поема въ себе си диханието на обла

цитѣ и лучитѣ на луната . Другарю на моитѣ мжки ! Азъ те оба

чамъ, твоитѣ рѣчи звучатъ, като шепотъ на рѣчна тръстика, като

шуртение на потокъ , тѣ се отзоваватъ отново въ моитѣ гжрди , по

душата ми все остава печална ! »

Тогава двамата юноши се исправиха , единить обви съ рж -

ка шията на другийтъ , и тъй тѣ излѣзоха изъ шумната зала . Азъ

тръгнахъ отъ подпрѣ имъ и видѣхъ, какъ тѣ встжпиха въ една

тъмна стая , какъ единътъ, намѣсто прозорецъ, отвори единь голѣмъ

доланъ , какъ и двоицата застанаха на срѣщѣ му съ томително ра

спрострени ржцѣ и единъ саѣдъ другий заговориха. „ Ти вътре

на мрачната нощь ! извика първийтъ, какъ крѣпително расхладя

вашъ ти моитѣ страни ! какъ приятно играешъ ти съ моитѣ раз

вѣни каждри . Азъ стоя на облачнийтъ върхъ на планината , подъ но

зѣтѣ ми лѣжатъ заспали человѣчески градове и блѣщать сини вода .

Чуй ! тамъ долу въ долината шумолятъ еми . Там , надъ хълмътъ.

се носятъ въ образъ на мъгла духоветѣ на бащитѣ ни . О, да можехъ

азъ заедно съ васъ да яхна облачнийтъ конь и да се възнеса чрѣзъ

бурната нощь, надъ шумящето море, до самитѣ звѣзи! Но ari :

азъ сі.Мь прѣтоваренъ съ страдания , и душа гa и II е печална ! ?

Другийтъ юноша тъй скщо съ тайна душевна мжка протегна ря

цѣ къмъ растворенийтъ доларъ, сълзи потекоха oть очи иѣ му, и

къмъ едни жезти , кожани панталони , които прие за мѣсетина, той

проговори съ Джлбоко покъртенъ гласъ : « IJрѣкрасна си ти, щерь

на небесата ! Саадостно блаженно е спокойствието на твой гъ хикъ!

1
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Ти изстжпяшь величава , омайна ! Звѣздитѣ слѣдвать по твоитѣ сини

дири къмъ истокъ . При твойтъ погледъ и облацитѣ се възрадвать
и се изясва тѣхний суровъ образъ . Кой е подобенъ тебѣ на не

бесата , рожбо на нощьта. Въ твое приежтствие се засрамятъ звѣ

здитѣ и отвръщать своитѣ зелено-сияйни очи . Кмдѣ , кога утрень

твойтъ ликъ прѣблѣдява , тобѣгвашь ти отъ твойтъ Жть ? lіато ме

не , имашь ли си замъкъ ? Живѣешь ли въ сѣнката на страдание ?

Паднаха ли твоитѣ сестри отъ небото ? Тѣ , що радостно съ тебе

прѣкарваха нощьта, не сжществуватъ ли вече ? Да , тѣ см паднали

на-земь, о прѣкрасно свѣтило, и ти често се криешь да ги оплак

вашь. Но ще настане нѣкога нощь и ти тъй cЖ що ще исчезнеть, и ще

оставишь твойтъ небесенъ модъръ ижть. Тогава звѣздитѣ ще диг

натъ своитѣ зелени глави , що се навеждаха отъ срамъ Bь твое

приежтствие, и ще се зарадвать . Но сега Ти си прѣмѣнена въ

твоитѣ лучезарни одѣжди и гледа Шь на насъ изъ -задъ небеснитѣ

порти. О вѣтре, распок жай мъглата и облацитѣ, за да засияе дъще

рята на нощьта , да свѣтнатъ обрасналитѣ съ мѣсове планини и бур

нитѣ вълни на морето ! ?

Единъ мой добрѣ познатъ, не твърдѣ мършавъ приятель,
който

по-много исии , отъ колкото изѣде , макар , че и тая вечерь, както

обикновенно, той погълна такъ ва порция месо , каквато можете да

насити шестима твардейци и едно дѣте, въ доста добро

настроение, сирѣчь, съвършенно en свинья, прѣмина и тласна не

особенно деликатно двоицата елегически другари въ дозапътъ, отново

исхвръкна изъ вратата и подигна вънъ убийственъ шумъ. Врѣвата

въ залата ставаше все по - силна и по - неясна . Двамата юноши въ

дoлaпътъ охкаха и стенѣха , че били низвергнати у подножието на

планината ; благородното червено вино се изливаше назадь изъ тър

лото и мъ, тѣ взаимно се обливаха , и единътъ заговори на другийтъ :

« Оставай съ здравие ! Азъ усѣщамъ, че кръвьта ми истича . Защо

ме будишь ти , дихание на пролѣтьта ? Ти ме милвашь и казвашь :

Азъ те ръса съ небесни капки . Но врѣмето на моето увѣхвание е

близу , наст жпя буря , която ще разнесе моитѣ листа . Утрѣ ще дойде

пжтникъ , който ме е видвалъ въ цвѣтътъ на моята хубость , съ

очи ще ме потърси изъ полето и нѣма да ме на мѣри . »

Но всичко това покри добрѣ познатий гъ гласъ-басъ, който

отвънъ прѣдъ вратата всрѣдъ богохулни клѣтви и псувни се оплак

ваше, че изъ цѣлата мрачна Вендска улица не горѣлъ ни единъ

фенеръ, и че не могло да се види чи и прозорци с.х намазани.

Азъ мога много да прѣнеса скромность та не ми дозволява

да кажа числото на шишетата и въ доста свѣстно състояние

невинно

-
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стигнахъ до моята статі чта . Младиятъ търговецъ бѣше вече вь лѣ

глото си , въ бѣла, като мѣлъ, нощна шаика и кештошафранова

фланель. Той не бѣ още заспаль и гледаше да почне съ мене раз

говоръ. Той билъ изъ Франкфуртъ на Майнъ, и слѣдователно тутакси

Заприказва за Евреи гѣ , кои го били загубли всѣко чувство къмь

прѣкрасното и благородното, и че продавали английски егови 25

00 по-долу оть фабричната имъ цѣна. Яви ми се охота да го по

мистифицирамъ малко ; за това реко.хъ, че сьмь лунатикъ и че оть

рано моля прока за да не би нѣкако да го обезпокоя въ съна му.

На утрента сиромахътъ ми се съзна , че не мо калъ да засии цѣла

нощь, защото се страхувалъ да не извърна нѣкакъвъ malhear cъ

окаченитѣ надъ мѣглото ми пищови . Bь скщность, и азъ не прѣ

карахъ по- добрѣ нощьта , много лошо спахъ, пустоши, странни зрѣ

лища . Е (на фортепианна партия из ь « Ацъгъ» на Данте . При-зори

присъни ми се дори, че присятствувамъ пря испълнение exua

юридическа опера, но име Falcidia,съ наслБдственноправний текстъ

оть Ханса и музика отъ Спонтини .

Безумно сновидѣние. Вениколѣпно освѣтенъ римский форумъ ;

Серв . Aзини усъ Гьошенусь въ видъ на преторъ на стола си , гор

Деливо се загряща Bь тога и се излива Bь громки речитативи ;

Маркусъ Туллиусь Елверзусъ въ видь на Prima Donna legataria,

въ всеоткритие на своята мила Кенственность испя любовната бра

вура quicun que civiѕ rоmаnus ; начервени като керемида реферек

дари II ръм каха като хорь нѣии ; приватдоценти , вь ВИДъ

гениII облѣчени въ тѣлесень цвѣть трико, протанцуваха баллетъ

оть дю ? тиниановско врѣме увѣнчаха съ цвѣтя двѣнадесе гьтѣ та

блиц 1 ; верѣдь гръмотезица и свѣткавици изъ земята се подаде

оскърбе тийгь духъ на римского законодагеасово : при това тряби ,

тамгам II, огне хъ дЬждь cum omni causa .

Огъ тая неразбранщина ме избавя стопанинътъ на Брокенската

гостинница, като ме събудя да видя изгр Еванието на слънцето . На

кулата азь заварихъ вече нѣколцина очаквающи, които си търкаха

замръзнали гѣ ржцѣ, други, още съ сьнени отII, по-легка се искачваха

на горѣ ; най -посл в тихо го общество се събра въ цѣлъ съставъ

като миналата вечерь, и въ мълчанне видѣхме, какъ на небосклонъть

се подаде малко, аменочервено кж або, на около се распространи зимно

мрачно освѣтаение, планинатѣ заплуваха като вь бѣлонѣнно развъл

нувано море, и веднага ясна изст Пиха тѣхнитѣ върхове, така

щото чиIlеше се , че няе сме исправени на една малка могила ,

верѣдъ залѣна отъ вси страни равнина и че само тукъ-танъ се из

на

1

1
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дига сухо кхече земя . За да запомня твърдо въ думи всичко ви

„дѣно и прочувствовано, азъ надраскахъ сѣдующето стихотворение .

Печъ става на истокъ по свѣтло,

При първой на слънцето трепетъ ;

Далеко планински вьршини

Въ море отъ мъгла се плувиали.

Да нмахъ скорий бързоходи

Лят налъ бихъ кат ' сання вѣтърь,

11pt.3 , тѣзи планински вършини ,

Кiмь домътъ на мой та любезна ,

Въ мѣ глото там, гдѣто тя дрѣме,

Бихъ дръпнал завіситѣ тихо,

|| бихъ явъ челото Блуналъ

Полегка и въ розови у тни .

II низичко бихъ и прошепналъ

Въ Лилейнитѣ нейні ушенца :

« Блѣнувай че ние се любимъ

и вѣчно не ще се забравимъ ! "

При всичко това азъ усѣцахъ страни но желание да похапна ,

и слѣдъ като казахъ нѣкол1:0 любезности на моитѣ дами, нобързахъ

да слѣза долу да пия вь топла стая каве. І то бѣ крайне нуждно,

защото въ "моїть стомахъ царуваше сяща пустота, както въ Гослар

ската черкова Св. Стефанъ. Но заедно съ арабското питие вы моитѣ.

-членове проникна тежкий Истоки, неточни рози ме обгжрнаха съ

своитѣ благоухания, зазвучаха сладостни бюлбюлева нѣсни , студен

титѣ се прѣвьрнаха въ камили, Брокенскитѣ прислужници съ тѣх

нитѣ конгревовски погледи станаха на хураи, финистерскитѣ носове

31зрастнаха въ МІІ нарети и т . н .

liнигата , що лѣжение отпрѣдѣ ми , обаче, не бѣше коранъ.

Макар , че и тя съдържаше доста безсмислици. Това бѣ тъй наре

чена Брокенска книга , гдѣто в ички ижтници, коиго се искачвать

на Брокенъ, записвать своитѣ имена, и по вечето оть тѣхъ още

отбѣлѣзватъ нѣкои свои мисли или , ако такива иствать , чувствата

си . Мнозина дори ги изливатъ въ стихове. По тая книга человѣкь

вижда, какъвъ ужасъ произлиза, кога великото плѣме фиаисгери
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при извънредни обстоятелства, като напр. тука на Брокенъ, се

пуст не въ исезия . Палатътъ на Ilалтагонийский гъ принцъ не съ

държа такива страшни безвкусици, като тая кніга, гдѣто особенно

блѣщатъ господа акцизни бирници съ тѣхитѣ плѣсен?!сали чувство

нания, млади конторщици съ тѣхнитѣ натетически Душеи ЗJII Яi!Ия ,

етаронѣмеки революционери -диллеганти съ тѣхнитѣ безконечно об

щи мѣста, берлински учители съ несполучливи в історжении фразі

и т. н . и Господинъ Пеханъ Хагель иска на крѣмени да се покаже

поетъ . Тука се описва величественното благолѣпие на въсходящето

€81 11 це ; 1амъ се оплакватъ отъ лошо в ѣме, излъгани очаквания,

противъ мъглата, която затуля всичко . « Въ мугла се качихъ и въ

мъгла се спуснахъ!» е постоянната острота, която се повтаря отъ

стотини . Нѣкоя си Королина пише, че като се качвала на плани

ната , била си намокрила нозѣтѣ. Друга наивна Ханхень запомнила

тая жалба , и лаконически съобщава : при тая история азъ тъiй см Це

се намокрихъ. Цѣлата книга мерише на сирение, бира и тютюнъ ;

като че ли чет шь на кой романь отъ лаурена.

Догдѣ азъ по описанийтъ начинъ пиехъ каве и прѣлиствахъ

Брске не ката книга , вятрѣ встXпи швейцарецътъ съ силно румени

страни и съ пълно въодушевление ми расправи за възвишенното

зрѣлище, съ което той на кулата токо що се насладилъ, когато чис

тата , спокойна свѣтлина на слънцето, символъ на истината , вст -

пила въ бей съ нощнитѣ мъгливи масси , че това изгледвало

битва на призраци , гдѣто разгнѣвени исполини изтеглять своитѣ

дълги кечове , тежко «бражени рицари се носять на б1 рзи конье ,

бойни колесници се мѣрка1ъ, знамена развѣватъ, страі ни чудовища

се подавать изъ тоя видъ хаосъ , догдѣ най - послѣ всичко се завъртяло

като въ безумно урлѣчение, станало все по -блѣдо и блѣдо и без

слѣдно исчезнало . Това демагогическо яғление на природата аз

пропустнахъ, и ако да додезпе работата до разслѣдвание, азъ можехъ

подъ каѣтва да увѣра , че не зная за нищо друго, освѣнъ за вку

сътъ на 01 личното каве. Ахъ , а и послѣднето би виновно, че за

бравихъ моята прѣкрасна дама , а тя вече стоеше възъ вратата съ

майка си и ( VII ЖТНИКЪТъ, готова да кола . Едвамъ.

имеше врѣме бързи шкомъ да деближа при нея и да й засвидѣтел

ствовам , че е много студено . Тя ми се показа незадоволна , че не

сьмь до ніемъ 10- рано ; но азъ скоро огладихъ сърдититѣ бръчици на

пр красното чело, като й поднесохъ едно чудно цвѣте , което единъ.

день наші ѣдъ бѣхъ 01 Kх снахъ отъ една ужасно-стръмна скала съ

опасность да счупя вратъ . Майката поиска да узнае името на цвѣ

тето , като че ли намираше за неприлично, щото нейната дъщеря да за-

като

се кач Въ
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има такъв а

кичи едно чуждо, не извѣстно цвѣте на гярҳ1 rѣ ся за цот на

пети на цвѣтето доби това достойно за завиждail ие мѣсто, коего, раз

бира се , то вчера ни го е сънувало на своя га осамо гена височина.

Мілчаливайть свіжтникъ, чак сега растворя уста , прѣброя пран -

ницитѣ на цвѣтето и съвършенно сухо каза : то принадлѣжи къмь

0смийтъ классъ.

Хваща ме ядъ вѣкий ижть, кога видя , че дори Божиитѣ мили

Цв Еті , тъкмо като насъ, раздѣлять на классове споредъ външнитѣ

им , отличня , именно споредь прашницитѣ. Ак ) вече

гөлѣма нужда за дѣление, трѣбване да се слѣдва прѣдложението на

Теофраста, който е искаль да дѣли цвѣтяга по вече споредъ тѣхний

мерисъ. Що се касае до мене, азъ се придържамъ въ естественнитѣ

науки до собственна моя система и всичко раз цѣ ямъ на : такива,

които могат да се ѣдагъ и на онакива, които не могать да се ѣдатъ.

По-старата дама, обаче, била огъ близу запозната съ таин

ственната природа на цвТътята и неволно се призна , че цвѣ гята ,

кога растатъ въ градина или саксии, я прѣміного радвать , и че ,

наопаки, нѣкакво тихо -болѣзненно чувство пр Бълва съ страхъ н

трепетъ нейното сърдце, кога тя видя ІІѣкое отклснато Цвѣте

което тъй еміщо прѣдставлявал ) трупъ, и такъзь единъ откажанатъ

нѣ женъ цвѣтенъ труиъ обвас вазъ печално ув Бъхналага

Вица, като едно мъртво дѣте . Дамата почти се уплаши огь мрач

ната отеѣника на своята забѣлѣкка, и длъжно

еть да я успокоя съ нѣколко стихове отъ Волтера . И какъ нѣколко

французски думи сак вы съетәлі не завчасъ да ни възвърнать кьмъ

обикновенно прилично настроение ! Ние се разсмѣхие, азъ разцѣлу

вахъ ржцѣтѣ на дамитѣ, добихъ въехитителна усмивка, коньетѣ

зацвалиха и колата бавно и МЖчно потеглиха на надолу.

Въ това врѣме и студентитѣ се готвеха за пять, стягаха

чанти, изплащаха свърхъ вѣко очакв 1 ІІ не ум Брени смѣ гки ; радуги

нитѣ прислужници, съ дири на чесгита любовь по лицето , подне

соха , споредь приетий гъ обичай, вѣйки отъ Брокенски дървета, за

кичиха ги на нашитѣ, и за това бидоха възнаградени или съ цѣ

яувін и II съ по нѣкозк ) гроша , и тъй ние [ 0тегл II Хие

низь планината , при това едні, въ това число Швейцарецътъ и

Грейфевалдецътъ тръгнаха и хъ ижтьтъ къмъ Ширке, а другитѣ,зъ

около двадесеть души , но между имъ мойгъ съжя гель и азъ, прѣ.1

во ІІІ ми отъ единъ водачъ, се упX Тихме чрѣзь тъй наречени гѣ снѣжні

дунки къмь Пазенбургь.

Това ставаше
рискъ за вратъ и глава . Хліски гѣ сгу

денти крачать по бързо и отъ австрийското опълчение. Безъ да

CI гда

азъ счетох Б за

ВСИЧКИ

съ
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II ВИe

Вече

усѣтя, лисата частъ на планината съ распрьснатитѣ по нея каменнік

трамади бѣ останала тече отзадѣ ии , Вст 8 ПП ХМе къ една

елова гора, каквато видвахъ е инъ день по прѣди. Саинцето лѣеше

своитѣ празднични лучи и озаряве не смѣні но стро облѣ

чен и младежtII , що ті й вете 10 се вм1 кваха въ гжсталакъ Гн, тукъ

исчезнатъ, тамѣ се накъ появать, тичен комь н 1 ме у ваха блаткс

титѣ мѣста по катурени долу д1 пери, изъ страшитѣ стрьом Нини

се катереха, като се залавяха за пълзящи кореrt и , тарата къuTEIle

01ъ 1ѣх іни възсторжени възгласи и пѣени , и веднага се получваше

веселъ отговоръ отъ цьърчащитѣ горски птици , 01ъ II умоляпіцитѣ еліп ,

01ъ невиди мініѣ уття ІІ : и извори и о11.5I: К1.1 , на tx6то. Кога ра

десі на младость и пр . крас на природа се ( 1 станатъ заедно , тѣ І за

имно се весеЛЯТъ.

Ког Ko10 ( е сущахме по надолу, толкова по -приятно урте ха

год? емни источници, туһъ-тамъ само ні кой лъ" не, като че ли скри-

16м , де ( и , дали може да из » ѣзе на видло и веднага нѣкоя малка

Вълна рѣшително искоккa нa - янѣ и тогава се повтаря обикновен

но10 явление : единъ храбрецъ прави начало и на часа великата

1ълна інша ніливци, Въодушек eнa 01ъ смѣлость, за собствен1: 0 очудва

ние, б1 гза да се присъедини къъ първи пъ. Мно же ство други извори

се надпрѣваряха да искочатъ изъ своето скривалище, слѣха се съ

юу воизлt злийтъ и скоро ? аедно образуваха вече доста значителна

рѣчица, която въ безбройни водопади и чудни лякатушки се спуща

из , торската долина . Това е Илза, прtкрасната, омайна liлза . Тя

тече по благословената долина , обиколена отъ двѣтѣ стравни съ інша

нини , които се издигатъ все 10- на Високо и нависоко ,

раснали до поли по - вечето сь буки, джбове и обикновенни лист

вени дървета , а не съ ели и други хвойни растения . Защото по

« Долний Харц », както наричатъ источната часть на Брокенъ Бъ

противоположность на западната , който се зове «Горний Харцъ» , рас

татъ по прѣимущественно лиственни дървета , когато накь послѣд

нийтъ, който въ сящность еи по- високъ, благоприятствува къмъ

вирение на хвойна растителность.
Невъзможно е да се опише , съ какво веселие , наивность IE

прѣлесть се хвърга Илза чрѣзъ улкаснитѣ обломци скали , които

тя срѣща изъ ижтьтъ, на мѣста водата диво бучи и се пѣни, на

мѣета се пробива изъ всички каменни пукнотини и междини , като

отъ пълна лейка , и се излива въ ясни Джги, а долу отново прѣ

скача чрѣзъ малки камъчета , като живо весело момиче. Да , прѣда

нието е истинско, ІНаза е засмѣна и цвѣтуща принцесса , която 11

че нікомъ се низпуща отъ планината . Какъ блѣсти на сънце неї

ися об
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ната бѣла 0,11 жда отъ иѣна ! Камъ по вѣтъра се развѣват , срібър

нитѣ панделки по нейниТВ гярди ! Какъ сияятъ и се искратъ ней

нитѣ алмази ! Високитѣ буки стеятъ тука је10 . ъ като строги бащи ,

които с тайна усмивка гледarъ на забавитѣ на тѣх ,то любимо

чеҳ0 ; бѣлитѣ брѣзії , подобно на лел II, Кли Ма1 ) съ удоволсте и

еж щоврѣменно съ страхъ на дъ нейнитѣ смѣли скокове; гордийтъ

Джбъ гледа на нея , като ядосанъ (трика, К1-11уто ще се тајне да

заплати за хубавото връме ; птичкитѣ въ въздухътъ й пѣятъ одо

брение , цвѣтята у брѣтътъ нѣжно и шепна1ъ : о , земи ни , земи

съ тебе , драга сестри це ! НО В селото мом і че неудьр? ЖИмо ска

ғеднага хвацца мечтателни пъ поетъ, и отгорѣ

ми се излива дъждъ цвѣтя отъ зві пливи лучи и лучезарни звукове,

умътъ ми се зема отъ великолѣрие, чувамъ само сладостно нѣкенъ

ча нататъкъ и .

гласъ :

Азії (І.Мы принцеса IIя за

ІІ живѣя въ Ilазен щейнъ ;

(), дойди вi въ м'я замъкъ ,

Ти честитъ ще бядешь сь мень.

Азъ глава ТII ще ОМИЯ

Съ моитѣ бисерни вълни ,

Ти , страдалецъ, ще забравишь

Болести, горчевини .

и на моитѣ - пригрЖДКИ

Та глава си приклони,

Страстна ти душа ще мигомъ

Сънь чаробенъ осѣни .

Ще те милвамъ и цѣлувамъ,

Както въ при кні врѣмена

ІІмператоръ Хенрихъ, който

() гъ това се помина.

Мъртвий нека во гробъ да т.te,

А нъкъ живий да живѣій

Азъ сьмь млада и прѣкрасна,

и сърдце ми въ страсть купнѣй !

и трептп еьрдце безумно ..

Въ нойтъ за мъкъ се тълпятъ
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Дами, рицари и паки ,

ії се шумно веселять,

Ilyмo.1 Ять опринни лей ри,

Illinoри стом нені звънтять,

Кали бигъ на литаври ,

Свиратъ и съ тржби трябятъ ..

lіакто Хенріху, снага ти

Це обвия азъ съ ряка ,

II уши ти не затуля,

11а тржбитѣ при звука !

ЯВлезия на

КОИТО се

Безпрѣдѣлно блаженно е онова чувство, когато

природата се сливатъ въ едно съ наший духовень свѣтъ, и з -лени

дървета , мисли, пѣение на птици, страдание, модро небо, спомени

и благоухание на цвѣтя се сітлитатъ въ чудни арабески . Женитѣ

най-добрѣ познаватъ това чувство и за това на тѣхнитѣ устни се

съглежда такъва тихоблакенина нев Брующа усмивка, кога сь школна

гордость ние прославяме нашитѣ логически дѣяния , какъ всичко

тъЇї чудесно сме раздѣлили на обективно и субективно, какь сме

снабдили нашитѣ глави , като апотека , съ хиляди прѣградки, въ

едно отъ
съдържа умъ, въ друго разумъ, въ третьо

остроумие, въ четвърто лошо остроумие, Bь пето съвършенно нищо ,

сирѣчь идея .

Азъ вървехъ като насънѣ и почти никакъ не забѣлѣжихъ,

че сме изминали долината на Илза и че отново се качваме нагорѣ.

IIжтьтъ бѣне стрьменъ и труденъ, и не единъ отъ нась дишеше

съ мжка . Обаче, като наший гь покоенъ братовчедъ, кой го е заровень

въ МІьолнъ, ние отъ рано мислѣхме за спущанне на долу и съ

това весело се растуша вахме . Най- посаѣ стигнахме въ Илзеншгейнъ.

Това е грамадна гранитна скала , която се 113,1 га Висока и

смѣла изъ бездната. О гъ тритѣ страни я заграждать високи, по

крити сь гора планини , но четвъртата , сѣверната страна е открита,

и оттука се вижда долулѣжащийтъ ІІлзенбургъ и Наза чаят до рав

нината . На кулеобразнийтъ върхъ на скалата стои голѣмъ желѣ

зенъ крьстъ, и вь краен случай тамъ има мѣсто за четири чело

вѣчески нозѣ .

Както природата, но положение и устройство, е украсила И.
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зенштейнъ съ фантастически прѣлести, тъii и прѣданието е про

аѣло отгорѣ му своята розова свѣтлина . Готтигалкъ явява : „ раз

сказват , че тука стоялъ единь магьосанъ замъкъ, гдѣто

вѣяла богатата гиздава принцесса II яза , коя го и до днесь всѣко

утро се кXпе въ Илза , и кой го е чес гитъ, да я срѣщне въ онова

врѣме , него Тя завожда на скалата , гдѣто е нейнийтъ замъкъ и

цареки награждава » . Други пакь расправятъ за любовьта на г -ца

ІІ.лза и рицарь фонъ Вестенбергъ, вьсхитител на новЕсть, която единъ
еть нашитѣ най-извѣетии ноеги романтически Bьсія въ „ Вечерня

Газета » . Трети разказват , другояче : това е гаросаксонский им-

ператоръ Хейнрихъ, който съ И аза, прѣкраснага водна фея, е прѣ

карвалъ най- царски часов ? въ нейнийть омаенъ замъкъ връхъ скалата .

Единъ новъ писатель, господинъ Ниеманнъ, който е написалъ книга

IIятyвание по Харцъ, гдѣто той дава планински височини , уклоне

ния на магнитната игла , градски Дългове и такива подобни сь по

хвално прилѣжание и точни цифри, между друго утвърждава : „Щ ,

до разсказитѣ за прѣкрасната принцесса Иаза, тѣ се относатъ къмъ

периодътъ на басни и приказки. » Така говорать всички оние хора ,

на които никоя подобна принцесса ниведнажды не се е явявала ,

ние, обаче, къмъ които прѣкраснитѣ дами особенно благоволять ,

знаемъ тие работи по-добрѣ. Не напраздно старит в саксонски импе

ратори толкова ся милѣяли за свой гъ роденъ Харцъ. Стига чёло

вѣкъ само да прѣобърне хубавата Люнебургска хроника , гдѣто се

намиратъ чудни , добродушни изображения на нашитѣ добри, стари

господари, въ пълно въоржжение яхнали на снаженъ боенъ конь,

съ света корона на скXпоцѣннитѣ глави, съ жезлъ и мечъ въ моцни

тѣ ржцѣ ; и на дружем юбнитѣ имъ гжстобради образи человѣкъ може

ясно да прочете, какъ често тѣ с. ТЖЖили за сладостнитѣ, любезни

на тѣхни сърдца Харцеки принцеси и за душевнийгъ шепотъ на

Харцскитѣ гори, когато се см забавял и въ странство, т.к или сж

дори въ богатата съ лимони и отрови ІІ талия, гдѣ го тѣхъ и тѣхни

прѣемници тъй често е закарвало желанието да се нарекатъ Римски

Императори , едно чисто нѣнско щеславие, поради кое го се опрона

сти и императоръ, и царство.

Съвѣтвамъ, обаче, на већінго, който застане на върхътъ на

11.лзенштейнъ, да не мисля ня за имінераторъ, ни за царство, нито

пакъ за хубавица Паза , но само за позѣтѣ си . За иното, когато сто

« ехъ тамъ, потъналъ въ мисли, веднага изъ омайнийть замъкъ ми

се ночу подземна музика , планицитѣ наоколо се исправиха на глава ,

червенитѣ керемидени покриви на Назенбургъ почнаха да танцувать,

зеленитѣ дървета се понесоха вь синийтъ въздухь , прѣдъ очитѣ
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ми стана молро зелено, зави ми се свѣтъ, и азъ безъ друго щѣхъ.

да се струпола въ пронністьта, да не бѣхъ въ тая ужастна крайно

Ягка та се за елѣзнийть кръсть. Че таково

критическо положение напр. Вихъ пог'лѣднето, вѣрзамъ, никому нѣма.

да се зловИД 11 .

за 10815 въ

« Харц1 » е и си остава отKScлeкъ , апстритѣ ниніки, които

1ъiї хубаво с Вилатени в трѣ, що го хармонично да се изгубатъ

верѣдъ цѣлото, ненадѣйно се свжаха, като прѣразани отъ ножици

на неумолима Парка. Може би , да ги свържа сь бљдущи мои пѣсни

и тогава ще искажа на пъл 10 и II ова, кое го Bь настоящемъ оскЖДІно.

врѣмълчавамъ. Та най -сѣінѣ не е ли все едно, кога и гдѣ чело

вѣкъ нѣщо е изрекълъ, стига само той не накдъ наистина да го е из

рекълъ. Нека отдѣлитѣ при изведения вѣчII ) оставать отк8слеци ,

стига само тѣ въ своята цѣлокупность да съставляватъ едно цѣло.

Чрѣзъ таково ст единение се до11 11 а ( нова, Ксето тукъ тамъ липсва,

рѣзкото се изглажда, чрѣзмѣрно гру 1: 0 10 снегчава . Таково ні, що ще

се усѣти, мояке би , още въ тркитѣ страници на Харцъ и тѣ мо

жеха да произведать не толкова кисело віечатлѣнне, ако человѣкъ .

другадѣ узнаеше, че оная неприязнь, която храна къмъ Гьоттинген

изобщо, макаръ и да е по -голѣма, не жели азъ я исказвамь, все тя

ни най - малко не е ті й обширна, като онова любовно уважение ,

което чувствовамь спрямо нѣколцина тамошни обитатели . Та и защо.

да прѣмълча, азь разумѣваиъ туһа оня съвършеннотуlia особенно

скжпоцѣпенъ человѣкъ, кой го еще на млади ми години се отнесе

къмъ мене тъй радушно , още тогава ми вдXXна джабока любовь .

къмъ изучение на историята, по късно укрѣпи моето рвение спрямо

нея и чрѣзъ това поведе мойтъ духъ изъ по -спокойни ижтеки, ука

за на моето жизненно MXкес Гво полезЈа посока , и ми приготви.

оние исторически уiѣхи , без ь кито азь Никога не можехъ прѣ.

несе печалнитѣ Явления на Дельтъ. Азъ говора за Георгь Сарто

риусъ, великийть историкъ и челокѣкъ, чиито възгледи ся свѣтаа.

звѣзда въ наше мрачно вр , ме и чиет » р'душно сърдце е открито

за всички чужди стра цания и радо : 1 и , за грижитѣ на просякъ и

на царь, и за послѣднитѣ въздишки на прѣходящитѣ народи и

тѣхии богове .

Длъжень сьмь туки тъй сміці да отбѣ 1ѣжа , че Торн иіп

Харцъ, оная часть на Харцъ, която онисахъ до начало на долината

на Иаза , по нататъкь не прѣдставлява такъвъ приятенъ изгледъ,

като романтически живописний Долний Харцъ, и по своята диво
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не е

азъ

рѣзка, мрачноелова красота силно се различава отъ послѣднийтъ;

еж що приятно се различаватъ тритѣ образувани оть Наза, Б.да и

Зелка долини, кога человѣкъ умѣе да олицетвори характерътъ на

всѣка една отъ тѣх . Тѣ ся трін ені ки образII , за КОИТО

лесно да се произнесешь, кой е най прѣкрасній гъ .

За милата , сладка ІІлза, и какъ сладко и мило ме тя прие,

вече говорихъ и въспѣхъ. Суровопрѣкраената Бода не ме по

ерѣщна 11.й милостиво , и кога азъ пръвъ 18ть я зарнахъ въ мрач

инйтъ Рюбеландъ, тя ми се показа навжсена и се затулін съ срѣ

бърно сиво дъждовно було : но кога стигнахъ на върхътъ Рострапъ,

Тя съ поривиста любовь го хвърли и 11цето і заблѣстя оторѣдѣ

ми въ лучезарно великолѣвие, изъ всѣка ней на черта дишеше ис

полинска нѣ жиссть, изъ покоренитѣ скалистiн гжрдії се покъртиха

сладострастни въздишки и сдържано-тих и ридания . Не тъiї ніжна,

но 10 -весела ми се покажа прѣкрасната Зелна, тиздава , чудна дама ,

чиято благородна простота и радост но спокойствие удържатъ на да

лечъ всѣкаква са пітиментална фамилиярность, но която , обаче, чрѣзъ

една полускрита усмивка издава своята игрива природа ; съ това си

обяснявамъ оние малки неприятности, що прѣтьроѣхъ въ нейната

долина, тъй кога искахъ да прѣскокна чрѣзъ нейнитѣ води , азъ се .

плѣснахъ тъкмо въ срѣдата , послѣ си истървахъ единътъ пантофъ,

вѣтърътъ ми отнесе шашката , горски трънье ми изнободоха нозѣтѣ

такива подобни . Но всички 1ге неприятност и азъ на

драго-сърдце прощавамъ на прѣкрасната дама , именно защото е прѣ

красна . И сега тя стои отпрѣдѣ ми въ все цѣлата си мила прѣлесть

че ли ми казва : Макаръ и да се смѣя, азъ не ви мисля

злото, и моля ви , въсной ге ме ! и в1 стихителната Бода изниква

верѣдъ мои спомени и нейното мрачно око говори : По гордость и

страдавия ти приличать на мене , азъ искамъ , да ме обичашь. Така

скщо и хубавата Илза гиздаво изсгжIя прѣдъ очитѣ ми и ме омайва

съ образъ , снага и движения ; 1я безконечно прилича на любимото

сющество, що дғри блаженство на моитѣ мечти , и гледа ме съвър

пенно като нея, съ непоколебимо равнодушие, и сжщеврѣменно тъй
искренно , тъй безпрѣдѣлно, тъй прозрачно истинно. — Въ тойзи

Мигъ сьмь Парисъ, притѣ богини стоятъ отпрѣдѣ ми , и азъ давамъ -

ябълката на прѣкрасната Илза .

Днесь е първий Май, пролѣтьта като жизненно море залива

земята , бѣла пѣна цвѣтъ виси по дърветата , необятна, горѣіца

ясна мъгла се распростира навредъ, въ градътъ свѣтатъ стъклен

нитѣ прозорци на књщитѣ, по покривитѣ отново врабцитѣ виятъ .

гнѣзда, изъ улицитѣ се расхожда свѣтъ и се чуди , че въздухътъ .

и много

и като
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тъїї разслабва, и че тѣ самп см въ таково чудно расположение, пъстро

наКИЧИНИ селЯil II отъ теменуги , дѣца-намѣрени

спрачета , съ тѣхнитѣ сини дрѣпіки и мили незаконорожденни об

разчета штанатъ чрізь Онгфернитигъ и се радвать, като че ли

днесь ще намѣратъ баща си , просякътъ у мостъть изгледва тъй

задоволенъ , като че ли му се е паднала голѣма печалба; дори на

чернийтъ още не обѣсень маклерь, кой го тука митка съ меншенни

ческото си мануфактурно лице , слънцето мѣта най -толерантни лучи,

азъ иска Iъ да излѣза Вънъ отъ оргитѣ .

Днесь e ньрвий Май, и азъ мнеза за тебе, ти прѣкрасна

II..30 или да те нарека « Агнеса », защото това Име най-много

ми се харесва ? азъ мисла за тебе и желалъ бяхь да видя, какъ

ТII въ сіяние тичашь на долу изъ планината . II , най -бихъ желалъ

да стоя долу въ долината и да те приема въ моитѣ прѣгр.ДБit.

Днес , е въсхитителень день ! На веичІго зеленъ вѣтъ ,

цвѣть на надѣлкда . На вежду , като любезно чудо, избликвать ці внали

цвѣтя и сърдцето ми иска тъй смЩо отново да цъвне. Това сърдце

е исто цвѣте и цвѣте най чудесно. То не е ни скромна теменуга,

ни заемѣна роза , ни чиста лізия , нито пакъ онова, което прѣпълва

Моминото сърдце съ тиха радость или се остава гизда во да го за

кичатъ на прѣкрасни гжрци , и днесь увѣхва , и утрѣ накъ цъвти .

Това сърдце прилича по - вече Онова твърдо , чудно цвѣте изъ

горитѣ на Бразилия, което споредъ прѣданието въ сто години църва

само веднаждъ . Припомвамъ си , че още дѣте азъ видвахъ таково

цвѣте . Прѣзъ-нощь ние чухме гръмъ като пицовъ,

утреньта съсѣдиитѣ дѣца Ни расправиха , че то било отъ тѣх

ното «алое,« което отведнаждъ цъвнало съ такъва пукоть. Тѣ ме

заведоха въ градината си и сь голѣмо очудвание азь видѣхъ, че

низкото , кораво растение съ глупаво широки, остро изрѣзани листа,

о които человѣкъ лесно може да се нарани, въ тоя мигъ бѣ се

ИЗДИгнало BIі соко и носеше на върхътъ си , като златенъ вѣ

нецъ, чудесно цьѣте. Ние дѣцата не можехме да стигнемь тъй ви

соко за да го видимъ, та старийтъ, усмихнать Христианъ, който

много ни обичане, направи дървена стълбичка покрай растението,

II ние като котки се изкатерихме по нея и съ любопитство над

Никнахме въ рает ворената чашка на цвѣтето, отгдѣто сь нечуено

великолѣII ие излитаха Желти лучезарни нишки и диви , незнайни

благоухания.

Да , Агнего, често и лесно тоға сърдце не цъвти ; до колкото

азъ помня , то е ці в гяло само единь единствень ижть и то е било

вече много , много отдавна , сигурно oть тогава се ся нзминали сте

на

отъ а на

на
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Чегодини . Азъ мисля, колкото великолѣпно и да бѣше по онова

врѣме цвѣтътъ му се растворилъ , той все трѣбваше жалостно да

погине отъ недостатъкъ на слънчеви лучи и топлина, ако II да не

бѣ силомъ го съсипала мрачна зимна буря . Сега то отново се въл

нува и стиска въ Tжрдитѣ ми , и ако ти ненадѣйно чуешь гръмъ

момиче, недѣй се плаши ! азъ не съм се гръмналъ на смърть , но

моята любовь раскжева своитѣ ожики и излита нагорѣ въ луче

зарни иѣсни, вѣчни дитирамби, най-радостни ликувания .

Ако тая висока любовь ти се покаже извънмѣрно висока , мо

миче, то нѣкакъ се притъкмII и въскачи по дървена стълбичка , и

погледни въ моето цъзнало сърдце.

Още е рано , слънцето едвамъ е изминало половината

свойтъ пять, а сърдцето ми тъй силно благоухае, щото ми зашеме

дява главата , и азъ вече не распознавамъ, гдѣ се свършва ирония

и гдѣ се почева небото , въздухътъ е прѣпълненъ съ мои въздишки ,

и азъ бихъ желал да се распокжсамъ самъ на сладки атоми за

да се слѣя съ нѣкое несъздадено още божество ; какво ли пакъ ще

бмде, кога настане нощь и звѣзди заблѣщать на небото , „злополуч

нитѣ звѣзди » , които могатъ да ти изкажатъ

Днесь е първий Май, най -нищожнийтъ бакалинъ има право

да биде днесь сантименталенъ, та на поетътъ ли искашь това да

забрани шь ?

отъ

КРАЛЬ-МАРКО.

(Народна пѣсня отъ Рѣсенско ) .

1 .

Ой та тебе, Боже , мили Боже,

Що ми правишь чуда НИшани ,

Да са чудить 'сжта рисянщия,

Да се славигъ твое свето име,

Да се слушатъ отъ вѣка до вѣка1 ..

Сполай Богу за чудо голѣмо ,

Дека ке се чудо нагледаме.

2.

Шетба шетатъ Марко прилѣпчанецъ,
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Шеба шетатъ земя по кранна .

Ми прик вналъ коня піаренаго,

ІІШарен зго коня дебелаго

Дебелаго коня кжрийгоро;

Ми налокилъ самура калпа на

На калпакотъ до три огледала ,

А на дъ ними пер1 паунови ;

Ми засукалъ мярка мустачина ,

Еденъ мустакъ до три руна цьрии ;

Ми намуртилъ очи сокови

II надъ ними вѣжди пиявици ,

Како цьрна криля ластовички ;

Ми опасаль сабя диленица,

Що са ди ІІлить дванадесетъ IIжти,

Що се носить коню во привата,

и ми сечить древя и каменя,

Ана седло , Богме , ми привързалъ

Що привързалъ тежка боздогана,

Що е тежка шестотини ( ка ;

Въ ржка дьржит , она войні копьё ,

К'о Ясика тонка извишено . ;

Се наметналь с гуна кабаница,

Ми цьрнеетъ како теменъ облакъ .

Kя й да стоитъ шарецъ добра коня,

Било епилье на стано'ить камень,

1 и потонВитъ коня до колена .

Отъ що ми е сила у юнака

Tпритежа майкѣ цьрнѣ земѣя

Оть тежина мрда носеещемъ,

Та ми читъ кутра църва земя

Емъ мII Жчитъ ко'ли” отъ се треситъ.

3 .

Чудо гледатъ звѣзда вечерница,

Чудо гледатъ, чудо невидено,

Kя й ми летатъ Марко Кралёвике,

Дуръ ми спотнамъ отъ велика сила ,

А не знаетъ со н’я що да сторитъ ;

„Защо нѣматъ юнакъ спроти себе ,

Нити юнакъ, нити лошотия,
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Нити мамя , ни ги аждерь люті ,

Hнти Вила , НИТII самовила ,

Нити некба горска димна юда.

Шетатъ Марко зем по краина,

А земя е ТЖКиа пуспейзия,

Та си нематъ с кого да се стрѣти гъ ,

„Да се стрѣтII гъ , дума да си думать.

Ми погледа горе на небеси

Ми я виде звѣзда вечерица ,

Kя й мн грѣетъ и ясно се смѣетъ,

ІІѣ зборви гъ Марк » Вралевике :

« А ей гIIДи звѣздо вечернице,

Ке та прашамъ право да ми кажишь :

Ево Інетамъ земя и краина,

Сьмь изшегаль ситѣ кралевини,

Нийде юнакъ нематъ спроти мене ,

Нити юнакь, нито лошо гия,

IIити ламя, нити димна юда ,

Нити акдеръ, нити самовила.

Ти си грѣешь горе отъ високо

11 са пулишь редомъ на далеко

Дали иматъ юнакъ спроти мене ? »

ІІ му велитъ звѣзда вечерница :

« Ой та тебе Марко Кралевінке

Нел ” ме питань право ке ти кажа :

Язъ си грѣя горе отъ високо

и си гледам, земя на далеко

Како тебе юнак , не си вид "хъ,

Ние било , нити пак ке бидить » .

Богь да биетъ Марка Прилѣпчанецъ

Що ми рѣче дума неразумна,

Що си стори пуста будалщина,

Та погуби своя юна щина ;

Тога рѣче Марко Кралевике :

Ой та тебе звѣ310 вечернице ,

Уще мене юнак , не познавашь.

Слушай мене звѣ310) вечернице !

Да ми слѣзить Господь отъ небеси

и со него на мейданъ излѣгвамъ ;

Край да иматъ майка цьрна земя

с една ржка нея ке подкренамъ ! »
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Слушатъ него звѣзда вечернија,

Нищо Марку звѣзда не отврѣви,

Саде ѣ са лице затемнило,

Затемнило мощнѣ зам Жглило,

ІПобързала подъ облакъ се скрила,

Та отъ що ѣ жалба припаднало,

11оронила солзи ІІІзъ облака,

ІІ мії надвать солзи оть висина

Како роса долу на земята.

4.

ІІШеталъ Марко, малу що прошеталь,

Мячна му е Марку шетачката,

Си умори шарца добра коня ,

Отъ тонелье в камень и кременье ,

Та го биетъ Марко Кралевике

С топузина мегю цьрни очи .

Се разигралъ коня пеливана :

Се затресла кутра църна-земя,

ІЖчитъ, тжтнить кутра цьрна земя ,

Завѣял и силнинѣ вѣтрови ,

Прибучали рѣки и езера ,

Заиграло она цьриб-море,

ІІ со него уба'о бѣло море,

Сино- море бучитъ и клокочить,

Планиньето трещатъ са прѣкжршвать:

Се сплашиха люте по градища

И звѣрови в глобок и пещери ,

СитѣтиІШКІ мали по земята ,

Ми писнаха ситѣ со гласови ,

іж й викаатъ до Бога се слушать.

Сполай Богу , лѣпо що послуша,

Та погледа долу на земята ,

Кога гледатъ кутра цриа-земя

Kж й ми Жчитъ, ко ли отъ се треснтъ..

На Господа Вишни се смилило,

Оти ви целъ земя не ке можить

Таква сила грла да понесить,

Тога слезе горе отъ небеси

Са прѣстори и ' еденъ старй -дѣдо ,
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Та си зеде торба малечкава

ІІ со земя торба я наполни ;

Благослови еднокъ и два 18ти

и се стори торба по телкина

Колко ежта майка-цьрна-земя

Пакъ си седна Господь на крстопжть,

Kж й ке министъ Марко Кралевике;

Ето ти го Марко се зададе ,

Отъ планина скокатъ на планина ,

А прѣдъ него ? ЖІРІЇ и праховії ,

А задъ него до ядо й отъ каменье ,

ІЩо й върлятъ коньотъ со корита .

Кога дихатъ шарецъ добра коня

Отъ ноздри му пламень излегуватъ,

А отъ уста тая бѣла пѣна,

Бѣла пѣна со кървъ размѣшана.

Кога гледатъ Марко Кралевике

Во полето по бѣл II друмови

Kж’й ми одитъ еденъ стари дѣдо

На гърбъ носитъ торба малечкава ,

Како стигна на ПХть на кжрстоять

Седна дѣдо малу да починить.

То пристигна Марко Кралевике

и му викатъ- уще отъ далеку :

« Добро вечеръ д до, стара дѣдо !

Що та тебе нужда дотерало

Да ми одишь по ни една доба

По пустава земя покраина

Со онаква торба малечкава ? »

Му говоритъ онай стари дѣдо :

« Дай Богъ добро , страшна Халетино,

Нел ” ма питашь праву ке ти казка

и язъ шетамъ земя и краина

Со овая торба малечава,

Туку ми е тежка и прѣтежка,

Та не можамъ торба да подкренами ,

Ти си моля незнайна Делио ,

ППодкрени и торба малечкава

Да я дигна на гърбъ да я носа .

Се насмѣя Марко Кралевике

Кога виде торба малечкава

12



170

Пакъ не мо Житъ дѣдо да я кренигъ

II пръсегна свое войнд конье

Да подкрепить торба малечкава ;

Кога кревать, торба не се кревать ,

Ми прифати копье со двѣ ржцѣ,

Кога дигна право на угорѣ

Се прѣкърпи и яко войно копье ,

Се прѣкърши на двѣ половини.

Чудо гадать Марко Кралевір'е

На очитѣ свои не вѣруватъ.

Ми натера шарца добра кня

Да прибли жить близу до торбата ,

іи прѣсегна со рмка десница

І ми фати торба малечкава,

Ми я фати со малото пръсте ,

Кога търгна право на угорѣ

Ми издихна шарца добра коня

|| смал душа Марку проговори :

„Ої та тебе Марко мої стопане,

Ми прѣкърши ситѣ конски коски,

Mа искина мойтѣ яки жили ,

Ми погуби , смта моя

Кога гледатъ Марко Кралевике,

Що да видить чудо невидено

Ми потоналъ конь до колена ,

А торбата не е помрднала .

Се налюти Марко Кралевике,

Та ми скокна отъ коня на земя

и ми клоцна торба малечкава
Со все сила со десната нога ,

Десна нога него го заболѣ ,

А торбата уще не мърднуватъ.

Уще пойке Марко се налюти

Та ми фати торба со двѣ ржцѣ

Со все сила кревать на угоре,

А со нозе тонитъ во кременье

Кървавъ поть му капитъ отъ лицето.

ІІусти очи му се испумиле

fie м ' испрженатъ очи отъ глобови,

Огъ oщо е зжби пристигнало

У ста му се кърви напомнила

сила .
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" Тага” одвай торба помьрднало.

fo” се и на Марко още едношь

Maи подкрепа торба до двѣ педи

На виси на горѣ отъ земята .

Исплющеха коски юнакови ,

Му се сина нѣіщо во сърдцето

и се стрѣсе Марко Кралевике,

Си ненущи торба на земята ,

Кога гладеат с нозе ми погоналъ

Во каменотъ дури до колена .

Тага” велать онай стари дѣдо :

« Ой та тебе Марко Кралевике,

Да ли знаешь що тежина кревашь ? »

-Отговори Марті ) Кралевике ;

Ой та тебе дѣдо стари дѣдо ,

Щ , ке биДить ова вельо чудо ?

Що те Кина имать во торбата ??

и му велитъ онай стари дѣдо :

« Ой та тебе Марко Кралевике:

Ти подкрена ежта църна земя !

Дали имашнь сила юнащина

Да излезишь сега да се боришь

Со Господа Вишни отъ небеси ? »

Отговори Марко Кралевике

Сполай Богу за чудо голѣмо

що сьмь било лудо неразумно ;

Ko'а не можа торба да подкрена ,

Как ке можа на мейданъ д' излиза

-Со Господа Випни отъ небеси ? ! »

Тага рѣче оной стари дѣдо :

« Ой та тебе Парко Кралевике,

Кога с конье торба подкреваше,

" Ти изгуби сила половина,

Кога с пьрстотъ торба подкреваше ,

Са изгубі уще половина ,

Кога с ржцѣ земя подкреваше,

Си изгуби и та половина ,

Кога торба веке я подкрена,

Си изгуби сжта прѣжна сила .

и отъ сега благословъ ти давамъ

Пакъ да бидишь юнакъ надъ юнаци ,

$
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Ама к' иматъ но онакъ отъ тебе ,

Не ке можишь само со юнаство

Да надби ва ишь незнай іни делит,

А повеке ни міі ке надбівашь

Со хитрини и со измамвенье ! . .

Това рече , д.40 се загубін.

Се зачуди ако припчанецъ

ІІ ми търгна но бѣлII хрумови,

Не ми ходить како халетина ,

Туку ходить кротко и по-лека,

Солзи ринит , но облі образи,

Ряцѣ кършитъ отъ бѣли колени ,

алба жалять за напрѣ жна сила

ІЩо погуби своя юнащина.

Та се врати во Прилѣна града ,

Тамо са е мла,10 оженило ,

Останало кралство да си дърікитъ,

Да си вардить земя по краина.

От тогава Марко Кралевике

Со хитрина фати да се борить .

5 .

Заманъ бн . 0, време поминало,

Останало пѣсна да се пѣетъ,

Да се пѣетъ да се прикажувати,

Да се славитъ Бокье свето име,

За да слушать сжта рисянщия.

Дуръ не било не би се пѣяло,

Що слушало все весело било .



КОСАЧѣ .

Приказва Веселинъ .

a

Косеше ни косачъ . Имахме и четери іfътварини . Мама приготви

обѣдъ. Тя викаше тато да ІІДе при і реача, Інакъ азъ да нося

обѣда на жътваркитѣ : Жътваркитѣ щѣ...11 да ми пѣятъ ; по било

весело тамъ. Тато накъ liаза, азъ да ида при косача, а той при

Жътваркитѣ , защото той щѣль да остане там , да имъ сбира сно

пето и да ги прави на кр hетци . Азъ пристанахь да и да при ко

сача. ili ьтваркитѣ бѣха май ирѣкарале ікен 1: дѣ ще ти нѣять тие !

А косачъ ни бѣше бае Нено Кара-Доновчето прочуть свирачъ

съ кавалъ . Въ празник , той свири на хорото ; а и по кюра той

е носи кавала Bь сияха, та като с Дне да си почине ИЗМЪК

не го и закара си нѣкоя на ава , ама тъй хубаво , щого дѣ що има

наоколо косаче и жътварки, захласнать се да го слушатъ. Азъ вѣр

вахъ, че и сега е съ него кавала , та и са !! Ичакъ сіз искахь нему

да нося обѣдъ ,

Азъ нарамихъ цедилника съ хлѣба и сждоветѣ , зехъ въ една

та си ржка делве съ чорбица, а въ другата саханче съ нѣщо гез .

бица, залупено и вързано съ червень пошъ, и тръгнахъ,

Излѣзохъ на края, поехъ возъ брѣга и се оправихъ изъ п

теката къмъ Ливадата.

По обѣдъ . Слънцето е отхвръкнало 5 — 6 стена отъ плани

ната . Небето” е ясно и чисто - прозрачно като цъкло . Само на истокъ

надь планината c. се повлекле три - четери бълізниви облачета и

полегичка , боязливо лазятъ слѣдъ слънцето къмъ откритото ясно

ширине, сѣкашъ че се двоуматъ да ли развалять чистотата на не

бето и да премрѣжатъ свѣтлото слънчице , или да се върнатъ отъ

дѣто я дошае . Въздуха е чисть, мекъ и прозрачень : прѣзъ ноща

евалѣло дъждъ ; а слъдъ Дьякдъ сѣкога небето и въздуха се изми

ватъ и пречистуватъ. Тъlакъ вѣтрець подухва и пръска приятна

хладинка размѣсена с хубави меризм и отъ нозекитѣ трѣви и цвѣ

тя. Леко се диша човѣку въ такова време. Лекость усѣщашь въ

трядитѣ си . Лекость и нѣкаква сладость усѣщашь и въ душата си.

Отъ едната ми страна се зеленѣятъ кукурузетѣ. Тие с май

човѣшки бой . Пуснале ся нѣкои н коприна . Дългитѣ имъ ли сте се

полюшкватъ сегись -тогисъ отъ вѣтара, като издавать слабо шумо

мене, и неотръсенитѣ още капчици отъ дъжда се лъсватъ срѣщо
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се дъскатъ

Имъ се

слънцето то тукъ, то тамъ като елмазени зрнца . Долу подъ брѣr

ашумоли малката рѣка . Отвъдъ гѣката пакъ кукурузе се зеленѣятъ.

Азъ вървя изъ кукурузеното поле. Затова нѣма и свѣтъ тѣдѣва,

нѣма и шумъ и нѣени . Сьѣта и нѣснитѣ бѣха тука прѣди 2—3.

недѣли , кога се возриваше. Сега си хората по зимнинитѣ ЖЖ

натъ. Тамъ см веселбитѣ и пѣснитѣ. Тукъ сега е тихо и пусто.

Едва - едва само доноси ТЫікия вътрецъ проточената и жална пѣсень

на нѣкои по- гласовити жътварки отъ срѣщния полегатъ баирецъ,

по който изъ жълтото поле се наренѣятъ кръст Цитѣ и жътваркитѣ ..

Зади кукурузетѣ см ливадето . Тие повечето ся окосени . На двѣ

мѣста се видатъ по двама косаче, като прест Хять мѣрно и полека .

Тѣхнитѣ коси отъ време на време срѣщо слънцето и

блеснуват, като сребърни ивици. И прекжевания плосъкъ шумъ

отъ точенето на коситѣ сегисъ- тоги съ смѣша съ едно

образното бъбрене на кукурузнитѣ листа и съсъ слабото гълчене

на рѣката . Па и чурулигата отъ време на време искара своята

пресеклива вѣсень нѣйде по висинето, дѣто трепка съ крилцата си,

като се изира въ земята да си търси плячка. Но пѣсента й е рѣдка,

па е и слаба и като мръзяна. Не е като прѣзъ Май . Това е ІЮлий.

Стигна ме едно поганчарче ѣхнало на магаре, отъ странитѣ

на което се натераха надути праздни тулуме, въ които е докарвало.

млѣко. Откакъ ме отмина, то наду свирката си и закара крѣхко,

но невѣрно една скокаива пѣсень. Учеше се , нема , още да свири .

Заминахъ и покрай е ни бераче . Тие таманъ зафатаха да

обрътатъ сѣното.

и нашето ливадче се провидѣ . Видѣше се и косача като прѣ-

стжпя полека по бѣли гащи и на риза и маха съ лъскавата коса

на дъсно и на лѣво. Половината отъ ливадата бѣше нашарена съ

дълги и криви откосе.

Стигнахъ на ливадата . Отъ края още ме посрѣщна хубавъ и

прѣсенъ ДЖхъ на зелена трева и на полски цвѣтя, който испущаха

скоро окосенитѣ откосе .

Добро -утро ти , бае Пешо! Наваляшь ли ?

Далъ бо -добро, байовото . Навалямъ ами , нали трѣбва да

се върти и да се откарва . Ами ти ? Що има , що нѣма въ село ?

Нѣма нищо. Свѣта се по кажра бѣга , Рекохъ и азъ да ти

донесна обѣдецъ . А щешъ ли да оставишъ да хапнемъ по-напрѣдъ

или ще си докарашъ откоса ?

Ха дорде си кое почнешь, ксе дорде сложишь, азъ да ис

карамъ откоса , па ще сѣднемъ.
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cЛОЯК Ілъ

Азъ сложихъ цедилника и сждоветѣ тамъ обли30 — до единъ от

коеъ и зехъ да слагамъ.

Бае Пешо наточи косата , на чеврт сто, чевръсто замаха и за

вчасъ довскара откоса. Той доде . Сѣдиахме на сѣното край по

сланото стилче. На срѣдъ стилчето бѣхъ таса съ чорба

отъ егнешко джигре, която 1310 Ущание слад І.Къ и вкусенъ ДЖхъ .

Окслъ таса бѣхъ наредилъ Fжсове хлѣбъ и лъжнцитѣ. По-настрана

стоеше саханчето съ пръжена слави на сь извара. А край него бѣха

отворени вълни похлуици еврене, готови да ни прѣдложатъ услуги-

тѣ си , ако ни не стигне другото да си доедемь.

Азъ извадихъ изъ джеба си едно педесетниче палурче ,

Іълно съ ракия и го подадохъ бае Пешу. Той извади сламчицата,

съ която бѣ затИкната му Ничката дупчица на палурчето и « ха , на

здраве ! Що се е работило, да е хаирлия !? благослови и пръкна
01ъ валурчето на два IIжти по нѣколко глъткі, па го остави пб .

на страна подъ сѣното на един от косъ. « Нека седи, та днеска като

припече да има да си стръквамъ. То е хубавъ мѣкъ на жегата.

Ха, да зафанемъ . IIрекръстихме се и зафанахме .

Бае Пешо емя къ на околъ 30 годинъ. Ала на гледъ човѣкъ

не ще му даде повече отъ 23— 24 год. , защото е младоликъ . Той

е възнисичекъ, съсъ широки гряди и плещи, съ широко и открито

лице, здраво, червендaлeстo и загорѣло отъ слънцето , съ погледъ дъл

бокъ и сериозенъ , но и к енъ и довѣрчивъ. Бае Пешо е оть таки

вато хора , които по самата си външность располагатъ човѣка къмъ

себе си , вдъхватъ му довѣрие. Като се срѣщнешъ съ такъвъ чо

,вѣкъ , сé ти се ще да заговоришъ съ него, да го запитанъ за нѣщо ;

и вѣрва iшь , че той надраго-сръце ще ти отговори , це заприказва

съ тебе и ще ти се открие цѣлъ . И всѣкога тъй излиза . Биле и

не чакате и да заговор шъ съ него, ами самичакъ та запита , за

приказва ти за ні щ0 ; iн зах ва не ли отиде вече. Кадъръ ли си

да слушашъ Та и бае Пешо бѣ такъвь приказливъ и откровенъ.

Обича да екне и пита , обича и сами да расправя. А той има за

какво да расправя . Той е виждалъ и зи: е много. Ходилъ е отъ ма

лъкъ по Анадола. Скиталъ се е и изъ Lългария по много мѣста.

Ходилъ е и солдатинъ . И въ Срт беката война билъ. и затова

прикаскитѣ му се не свръшвазъ никога .

Азъ много обичамъ да се видвамъ и срѣщамъ съ него.

сѣки , който го знае добрѣ , се го обича и хвали . А него

май сичкото село . #ой то не е видвалъ по свадбитѣ заедно съ дру

А и

го знае
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гитѣ свираче като дръпна 10 голѣмага саптура ? Или въ праздникъ

като надува неії,де кавала срѣць хорото ? Като него свирачъ май

нѣма. Той е майсторъ на векаква свирия, ама най- много е майсторъ

на тамбурата. Само че тоя му му рафеть не зная гъ дипъ хората,

за цoтo Той с при повечето дома си или предъ махалджиетѣ си .

Тие го и знаять най добрії.

Нѣкога иролѣтно време въ праздникъ слѣдь пладне сбератъ

се отъ тѣхния край Чов 1 4 и прекарале и по млади насѣ -

датъ срѣщо брѣта подъ връбето на муравката , курди шать оня му

хабстя, оние сладки прикаски, та се чait , забуравагь. Ilа токо се

сѣти изігедна!і Ь нѣкой отъ тѣхь и « llенно, рече, я донеси тамбу

рата ! » и бае ІІенно скокне самнчек или прата нѣкое дѣте и там -

бурата следъ малко е въ рж цѣтѣ му. Мухабета се веке прекъсва .

Сички знаятъ баeвaтa IleІНова тамбура и сячKII съ нетърпѣние ча

катъ да зафане . Подрънне, подрънше баe Ilено, дорде я курдише,

па като за ране, като забрь я съ гъвкаво го перце но тънкитѣ те

лове , като запритикатъ и за играятъ на го вѣтаръ пръстето му по

Дългата опашка на тамбурата, като закара ситно и крѣхко оние

манета , сички се отнесатъ да го слушать! Еҳинъ седналъ турски

и си дѣлка нѣщо съ челопешкото нәже , което е връзано за тоеса

му, други се е возлегналъ си и си пуши чибучето,

трети е легналъ по корема си и си чо!! А и нищо въ тревата, а нѣ

кой пакъ се е наведъ надъ бае Пешо и е зѣналъ возъ тамбурата

му, сѣіашъ, че ще я глътне . И сички см се укротиле и притаиле,

сички с8 се заплеснале въ свирията ,

чудно -хубаво на душата!

Такъвъ майсторъ е бае ІПело на свирнята .

А така е майсторъ той и на
и на занаята . Той е

терзия. Оть малък ъ е работияъ тоя занаять по Анадола. И сега на

гайтание и калчаклие чиIIIіри и на чохени сь сърмении гайтане

джамадане и ачмалиё минтане той е най- първия майсторъ. А вь

солдатлъка той се е изучиль и френски дрѣхи да іншие, на и на

машина се научилъ да работи . О гь лани той и сам! Нек , си е купилъ

машина и Шие веке Калівото му донесить и тукашни и

френски дрѣх ін . Той ние и по-здраво и по -евтино, та зимно време
се има работа

Баеви Пешови сѣдать на горния край на селото . Тие сж че,

творица брате. Бае ІПенно е втория . Най- малкия брать лани си дой

де отъ солдатлъка . Всичкитѣ ся раздѣлени и сж се измениле. СБ

ки си е направилъ и KЖща. Малкия сега я доправва На края е

ширине. Отъ баща имъ е имало мѣсто много нали е било тамъ ниве,

Б03ъ ЛаКЪТЯ

и на СИЧКИ стане леко и

СИЧКО

СПЧ 10
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та сѣка си има и дворъ и градинка . Цѣла махала см направиме тие

іара-Доновче

Бае Пешо има три дѣчнца. Голѣишкото ходи вече и на учII -

лицето . Невъстата Баева Ilешова е една добра, е на пъргава и ра

ботна , една весела и приказлива ка го него СМ Що. Дѣто речать ,

че двѣ Добрини на едно мѣсто се не сбиратъ, не е сѣкога право.

Me

TO

Ни малко

Баща ти дека е Днеска ? запита бае Пешо, щомъ

сѣднахме да обѣдваме.

Азь му захь.

А -а, та и жътварки имате днеска ! Ами още много ми кът

ва имате ?

Днеска прежъпваме, та довечера ще изѣдемъ и петела . Ами

вие, бае Пено, жъпахте ли ?

аънаха и нашитѣ вчера . Още един день ще жънать, на

това си е . Двѣ парчета имаме за жатва Малко ни е, ама като

даде господъ , както го е далъ сега , стига ни отъ ново до ново .

Ехъ , ами това е доброто — да има да стигне да си не ку

пува човѣкъ.

Надни ни не стигне, та си и прикупимъ, ама повечето си

ни стига . Тато, Богъ да го прости, остави , по едно

парче само . Ама азъ заварихъ, като изл Б30хъ отъ солдатлъка, та

си купнахъ още 2-3 парчета . Сега ката година си сѣемъ по двѣ

НИВИЦИ С1 Съ зимно и по една съ кукурузъ. Ехъ, и слава Богу. .

Ана байо не стига . Емъ колко се трепе, сиромаха ! и съ волове ра

боти какви см Волове ? едно юниче , се вика , и едно

теле, ама токо да си е Волове ; съ волове укъ ра

боти , оре , сѣе , па иакъ му не стига, та се и прикупва . и Кол

чо прикупува. На малкия брат» , Дону, нему само стига . Едно, че

e - kж малко още , само съ невѣстата нали ся ? — на друго и миразецъ зе

тої двѣ парчета, та отъ това му стига . А отъ тато малко ни остана ,

Ливадки — още по- малко. Сънд и мень и па синца ни не стига . Имамъ

и азь крава съ теленце и двѣ дъначете . Ама сѣно оть нашего ли

вадче ми не стига . Е ( на ливада колко тя е ? И тя ни е съ байo op

та шка ! Ако намѣримь по по.10ВИ ІНа сѣно това е . А съ

кола и половина какво ще прѣхранинъ толкова добнченчца ? Съ
байо зимаме ката година 110 4 5 коли чужди ливаде, наголовина

та отъ тамъ се докарва сѣице, а то

Ехъ, налий и наполовина се намира гъ та да Ви

ш ва работа , то паlъ добрѣ.

то ТИ

та и

Кола и

9

се свър
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Нам ярать ее того — защо да реча . Се намираме. Дѣдо Ца-

но ката година ни моли съ неговитѣ ливаде. Харесалъ ни е, че ги

рѣдимъ добрѣ, та дав ть повечко сѣнце. Ilа и ние сме ги хареса

ле , че сж добрички ливаде , та се гледаме да ги не исустнемъ.

Ами какво ще правишь ? E че нѣмаме нані і си . Най доброто е ,

то се знае , сѣки да си има ; ами като нѣма ? Е че се не стига да

са куши ! Добрѣ баремь, че по хората има артжкъ, та давать и

намъ съ голѣмъ трудъ макар , — да си искараме колгото ще ни трѣ

бва прѣзъ годината . Истина посъси немъ се сега, ама накъ се с

раздѣаимъ съ байо по двѣ кола и половина сѣн ). Петъ кола зана

раме дѣду Цану и нетъ кола си раздѣлимь ние . И стига III . Бе

рекятъ версин .. Ехъ, а пакь прибѣрие ли ск сега прѣзъ лѣтото

Житцето и храна га 31 добитчегата, та да се не купува прѣзъ го,

дината , за другото е лесно. Като порабогва човѣкъ кое занаята ,

кое друго нѣщо, сé ще се искара и артърдоса да се натъкми стъ

малко — малко и всичко друго, що трѣбва изъ кіци.

А съсъ занаята , бее Пешо, какъ си сега ? има ли да ра

ботишь като отъ напреди ?

Абе какво да каже човѣкъ ? Работи , ама се не е като пре

ди години . Сега излѣзоха много майстори , много френкъ-терзие,

та май посекна работата , ама — пакъ слава Богу. Махалата наша си

е се при менъ. Та нали не съмь само на френскитѣ дрѣхи май

сторъ, ами и нашенскитѣ си откарвамь се не остаямъ безъ рабо- -

та. То са зн е, че работата е само зимно врѣме , най веке прѣзъ

коледни и Велики пости . А Великъ-день мине ли , чакъ каждѣ Ди

митровъ день пакъ чакай работа . Такъвъ е на II И Я заная1 ) само

за зимѣ . Та и сичкитѣ занаяте по насъ нами ся такива ? Само ЗІІ

мѣ работать. А лѣтѣ сѣки се зафане за кжрска работа — било своя,

било чужда . По насъ да остане човѣкъ само на една работа

на единь занаять да гледа , никога неможе се помина . Трѣбва 01ъ .

нѣколко нѣща по малко да бурави , та така да излѣзе глава .

lla трѣбва се и мюлчецъ да си има баремъ що-годѣ , тогава ще да

е по слободенъ Само едно ни бръка сега патен гитѣ . На, мене

да земемъ . Зимѣ работя занаята . Плащамъ патентъ за него . Похо

Двамъ сегіlеъ тогисъ и съ циганетѣ да свира по свадбитѣ

накъ патенть Искать. Азь сьмъ безъ патентъ, ама се сьм b .

на страхъ кога ли ще ме пипне финансовия. Пролѣть мога

единъ два мѣсеци и сь Дюлгеретѣ да походвамъ , съ нашитѣ

брате макаръ : менъ и Дюлгерлъка Иде малко отржки; ама .

трѣбва патент, да се извая единъ два мѣсецца работ,

да се давать 5—6 лева за патентъ, май не плацца . Кой знае? това ,

ИЛИ

на

-

MII

А за
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патентитѣ за подобро укъ трѣбва да са наредени , казватъ , така щѣле

ушъ и чиновници сички да плащатъ на царЩІІната, ама като

за по насъ, дѣто само съ единъ занаятъ не може човѣкЬ да се по

мине, тие не сж за по- добро. По други мѣста кой знае какво е , ама

по насъ съпинатъ хората туй патентитѣ, па това си е . и байо, на

Зелъ е воденицата тамѣ срѣщо насъ плаща патентъ . Тя е само

за губешъ, а то какво ще ти искара отъ нея , ама плаща патентъ .

Може и той сегисъ-тоги съ да походва съ Дюлгеретѣ, ама иска па

тентъ. А пакъ той както е испадналъ | Rлкото даване му се е

натрупало да плаща , ежде е патентъ още да му се притури .

Бае Пешо догреба чорбата и остави таса на грана.
Азъ сло

Жихъ на срѣдата саханчето съ пръжената сланина . Бае Пешо се по

замълча и по -честичко зафана да свива залцитѣ .

Байо ти, сѣкамъ , ще да е най -испадналъ во васъ ,
абае

Пешо ? подзехъ азъ .

Най -е испадналъ, клетника . Налегнале сж го дѣца повечко ,

на и невѣстата му е сé слаба и болнава отъ толкова си време ; па

си е и простичакъ байо, много си е простичекъ, не сече му хичъ

главата какво и какъ е по -добрѣ да работи и за какво да се за

фане. Добрина е само голѣма , добрина е — дѣто неможе повече да бя

де ! Съсъ сѣкого е така . Мухата таме, дѣто го рекле , не иска да

настжии. Е, ама само съ добрина се не връшни работа , не връти се

кжща. Иска да е човѣкъ и малко но отворени чекъ , малко повечко да

се сѣща и да пресмѣта . На, зель е сега воденица да варди . Защо

му е ? Да е здрава невѣстата му пакъ иди -доди : тя ще повече да

я варди, а пъкъ той ще си гледа друга работа , както правать ба

еви Тошови. Ами то, самичътъ трѣбва да се губи по воденицата .

и какво ще искара отъ нея и азь незнамъ : по 5-— 6 ока брашно

на день кога искаралъ , кога нѣ— и то да го дѣлатъ съ хаджи Дон

ковци ! А такъвъ губешъ сега за кога му е ? Да земе той да си

гледа сааламъ дюлгерлъка , па да си нагоди и по залюдии воловци,

да си залегне по-здраво и на чифлиліка, и ще си се поминува

мно-о-ого по-добрѣ. и да не речешь , че му не думаме се му дума

ме, всички го нагаждаме. А той токо се превива, токо

ква и жали отъ нѣмотията си , пак , за нищо свѣстно се не за фа

та . Инакъ всички го обичаме за радъ добрината му И ПОЧІта 11е 10

като зарадъ баща на мѣсто ; ама тука сички му намираме мағана ,

всички му видимъ кедера . Истина, помагаме му ние, синца му по

магаме ; ама отъ чужда помощь Нищо не става , ако си не
залѣга .

човѣкъ и самичакъ.

Ами другигѣ брате, бае Пешо ?

се ода
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СИЧКО е лесно .

„Круті 15, те сак 10 -добри IIролѣть и есень сж съ дюлге

ретѣ. 1.т ); КІТо мене : кое 110 Коен ба, ке 10 жъгва . Малкин зи

мѣ и поtіl 1 ва ири меіі ». II | M1Hват , се тие много добрѣ и двама -

та . А.а малк я най- це зене прѣдни на Тани излезе изъ службата ,

ама ні, се нія Ціна му направ!1 x ! e 1 ожени се . И каква добра

и пъргава не са му се докара ! 11а му донесна тя и отъ ни вици

и от , овчпці1 нд) , и К .: 1ца на вечі ) ; прикупи си той и добнче

та тр11-чеги !!1, 1а и работата му е добра, — и ще си живѣятъ добрѣ

1 -добрѣ. Ех !», и сі ! К 11 ще си се поминем" ь , като се трудимъ и

прі Каме, са110 да 1 ез1раве.

Тъй си е , бае ІІelio, съ трудь и нріпкане сичко става .

С » трусь | съ приканне, ІІа изговор , и братска лю

бовь като има сичко е добро 11

3 : е си се сговаряте хубавичко, бае ІІелно, та затова още

по-добро си и нивѣете .

Сговаряме се истина ; не е за фалба работата , ама много

се зговаряме .

Таа и трѣбва амії .

Е , брате сме сега ; ако се не зговаряме съ братето си и

1не живѣсм , добрѣ, съ кого ще се зговаряме ? Ifой ти е по -преденъ

от1, брат , ? Човѣк ' , и съ комшие и Съсъ сѣкого трѣбва да живѣе

добрѣ, а накъ тук, брате какъ бива да се не зговаряме ! Зго

варяме си се ние много добрѣ. На благодаримъ Бога , че и невѣ

ститѣ ви се докараха такива, дѣто да се погаждать, че има нейде

етърви, та се едатъ като кучки . А нашитѣ см много прилѣини и

Зговорин. ІІ живуваме си сички много добрѣ . Раздѣлени сме исти

на, сѣки си е по баишка, сѣки си има свой домъ и кЖща, ама си

ili11 вѣемъ накъ задрукно и братеки. А нейде има , та сх ужъ наед

110 , уж , живятъ въ единъ домъ и сичко имъ общо, ама се едатъ

и грізатъ веке до тамъ ! Ilаи пакъ се потайвать и прикривать до

Деся за ед !! , па зематъ ЛІ напоlіонъ да се дѣлять, като се счеп

катъ и скаратъ, като се потеглатъ 110 СМДИлища, като се наежатъ

едIII , на други ІІҢе са исновадатъ очитѣ. и не си веке и поду

ват , па IIOіон », 11оглeдвaтъ, де не сж брате. А

10-ненНЛИВо пѣ0 отъ това има ли ? Не е, но-чисто си е брате

уврем80 да се раздѣлять. < /lекате ли да сме си се брате, да

си живѣемъ сѣкога братски казвахъ азь на нашитѣ, щомъ

прибрахъ отъ службата догде бѣхме още наедно, нѣка сѣки

да се отдѣлне, сѣки да земе каквото му се нада отъ

бащинията и сѣ if 1 да своето . » Така имъ викахъ, така

и направихме. ІІ това дали е най доброго ? Дьто ся брате наедно ,

!! е ce JI че

CII

се

си си

си знае
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Колкото и да искатъ да се сговарятъ, се едIHHъ повече работі

или повече искарва, другін по - малко, за фане да се ражда между

тѣхъ зависть И токо видишь, че се скарале. А ние

раздѣлихме, живѣемъ си сега най-добрѣ. IIакъ сме си брате. Се

единъ до други придіаме за каквото и да е . Помагаме си единъ

на други . Нейде, дѣто може, задружно работиitъ, като сега косидба

та . На , вчера сь волчо зехме на кутурица e4lia ливада ; иб-оня

день и троица наедно косихме ; на -дни и четворица се сберемь та

земемъ нѣколко ливаде . Живѣемъ си братски, това ти е . И много ни

е по-харно така. И азъ накъ ще кажа, че сѣкога, искать ли бра

те да си живѣятъ въ миръ и сговоръ уврѣме да си се раз,дѣлятъ

Азъ бѣхъ се веке прекръстиль, дорде приказваше бае Пешо за

дѣлбитѣ . Прекръсти се и той . Половината отъ тозбата и повечето

сирене му остана за пладне. Ние ги убви вихме въ месала и ги за

трупахме съсъ сѣно . Бае ІІено зе да дири нѣщо наоколо си , зе да

бърка и рови изъ торбата си . Аз, помислихъ, че кавала ще изва

ди . Той извади чуче и малъкъ йорсь и зе да забива йорса въ

земята. Нѣма свирня, си помислихъ азъ, той ще клете косата .

Сега да има една студена водица ! каже като съ половинъ

уста бае Пешо.

Азъ зехъ делвето и така и отидохъ на стублицата да налѣя

вода . Стублицата е близо . Азъ завчасъ налѣхъ и се върнахъ. Бае

Пешо беше веке зафаналъ да косата. Той пое делвето отъ

мене и на едно вдигане свѣтна половината, па зави дел вето съсь

стилката и го затрупа и него съ сѣно крій другитѣ сждове .

Азъ сѣднахъ край бае Пешо . Той пакь подкачи да си клѣ

па косата . Той бѣше хваналъ съ мѣвата си ржка косата тъй , що

то оставаше мъничка Ивица отъ остреца надъ йорса , и надь талі

ивичка той излека , но често удряше съ чучето, като си измѣства

іше полека ржката към края на косата . Той се бѣше навель надъ

йорса и се взрѣмъ въ ивичката отъ косата , надъ която Удряше съ

чучето .

Азъ бѣхъ сѣдналъ срѣщу слънцето и сѣтихъ , че зе да ми .

припича , затова се премѣстихъ отъ другата страна.

и днеска ще да е голѣма горещина, бае Пешо .

Горещина ще да е зеръ . Ама тая горещина се е нищо .

Оная недѣля, каквото бѣше, дорде нѣмаше дължцовете, то се вика -

ше горещина ! По това врѣме още пландясаше човѣкъ, а накъ слѣдь

пладне !

Не знамъ тука какво е било , ама и въ София не бѣ мал

ко нѣщо ! Азъ бѣхъ въ София прѣзъ оная недѣля, та тамъ немо --

Клепе
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жеше да се съди отъ горещина. Не работишъ нищ ». ходишъ само изъ

трада , или и не ходишь, ами си сѣдишъ Бъ стаята, да плувнешъ

въ поть. Не знамъ, ама чини ми се , че тамъ елѣтѣ много по го

рѣ цина отъ тука .

За горещина—по- горещо е тамъ, че е отворено отъ сѣкадѣ .

А тукъ гората от една страна, планината от друга се ни чи

натъ хладь. В , София и зі мно врѣме е по-студено. — Ами ти ско

ро ли си доде от София ?

Скоро амі , оня день си додохъ.

Пѣщо но работа и ходи ?

ІІо работа зерт». ІІмахъ малко работа , та ходихъ да си я

свърша.

Ехъ, трѣбва амі ; като има човѣкъ работа , трѣбва да си

я свърши. Па що іма, що нѣма по Сирия ?

HTма нищо ново , бае Пен10. Това е дѣто ти казвамъ

торіщини . ІІа и едні пра ве, единъ задухъ е тамъ , та не може

да се сѣдії . ІІ токо растурять у ІІҢ итѣ, събарять кж щи, праватъ

нови . На всѣко Кюше Дюлгере Огъ Дюлгере нищо повече нѣма

въ София.

Така казване и бae lix Hчо. Той работи тамъ съ гюнлюкт ;

сега се е прибрах", за косидба. Та и той така казва . Ами нѣ

що за война нѣма ли да се чуе ? Не тука незнамъ кой и

е пустналъ, че щѣле укъ да збирать запаснитѣ .

Не знамъ, бае Пен ). За такова нѣщ въ София навѣрно

нищо се не научихъ. Подумвать и тамъ, че ужъ война щѣло да

има и незнамъ що, и незнам какво . Ама това ще си е само думи .

ІІ аз , уж , така мисля , е праздна работа .

ама се като чуя , потрепне ми сръдцето. Що ? сега таманъ въ ра

ботно врѣме да те повикать тебъ, да си оставить домъ и кЖща,

да остави II , всичкKo по к * ра , да напуснешь тая хубава работа и да

идеи , кой знае дека и защо ! И не сьмь азъ сами, ами и троица

ни като ще грабнать ! Ще останатъ четари дома съ единъ мм жъ и

то какъвъ м Къ, дѣто и за себе си не е врѣдень, а то не ли още

три дома да върти ! Ехъ, и иди сега , като чуешь такива думи и

прикаски па макъръ и да ги знаешь, че сам вѣтаръ, иди та се

радвай де !

Кой знае ? ама менъ се ми се не вѣрва , че може да ста

не такова нѣщо .

и мене така ми се не ще да вѣрвамъ . Ами право ! Да се

размисли човѣкъ : съ кого има да биемъ ние и защо ? Нѣкой

назватъ : съсъ Сръбето. Ама нали се бихме съ тѣхь ? Какво има

какъ

че това с II

2

се
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-Оть това ? Толкова свѣть загина ,
Cavo 1833 толкова загуби станаха! и защо

IBient би сичко туй ? Истина надвихме имь слава добихме, ехъ и що отъ

- ti fri това ? Тие дѣто умрѣха нали нѣма да станатъ ? И това дѣто го из

түбіг народа нали нѣма да се върне ? | налії сескарах а то се

кајв.
Вика, два брате ! | Сръб -ката война и сѣка война е само за зло.

Азъ така сьмъ МИСЛИЛъ : воината да я нѣма ще да е най

добрѣ. Какво сж криви проститѣ хорица — солдатитѣ да се тре

натъ единъ други ? На ли и аз , бѣхъ въ биткитѣ ; и азъ пуш

кахъ. И азъ съм , убилъ нѣкои сърбе. Ехь, сега тие сърбе, дѣто

сьмь ги убиль , сториле ли ми ся нѣщо ? Или менъ да е убиле

азъ сторилъ на сьмь нѣкому нѣщо, та дѣцата ми да останатъ

«сирачега ? І сё тъiї, за права Бога си гинать хорицата вь битки

тѣ. Нали е най -хубавото голѣицитѣ да се сговарятъ, та да

ходатъ зянъ толкова прости хорица ? Ама на, е че не ги евня

тѣхъ за тие дѣто гинать тъй при дни . Аз , бѣхъ и самичехъ сол

датинъ и въ биткитѣ влазихъ и ако ме повикатъ пак , да не да

ва само Господь, пакь ще да ида ; ама много съм Мислилъ за това

нѣщо и така се сії казвамь : нечинливо нѣщо ск това , войнитѣ ,

дЇто толкова свѣтъ и толкова човѣко добро се губи !
Бае Пешо бѣше исклепал , половината и повече отъ косата .

Той си поисправни главата и нопстегна се , на поначука още йорса и

зафана пак , да удря съ чучего 110 осгреца на косата .

Кой знае кога ли ще се оправи свѣта ? подзе бае Пешо,

откак , впери погледа с па It

Какъ да се оправи , бае Пешо.

Ами тъй ; да се оправи, да тръгне всичко на редъ , да нѣ-

ма страхове ни отъ война, ки отъ нищо, сѣки свободно да си гле

да работата ; па и работитѣ и номинацитѣ нѣкакъ да се погъжи -

вать, да не сж така застале, и испаднале , как го сж сега . У нас

погледни . СѣicII се оплаква отъ кесатлъкъ, сичко запрѣло : и за

наятетѣ му, и търговиятѣ му, и сичко . Поминувка нѣма въ нищо .

и токо се пръскать хората кое по София, кое по други мѣста да

си диратъ работа . Н Бма сега , каквото имаше едно врѣме, и търго

вии но голѣми, и работа за сѣкиго и за сички и сѣкашъ че то

тива но -леко и по - весело се живѣеше ! А сега ? liой знае до що и

до какво е това нѣщо ? Ужъ сичко е сега наредено , се наши

хора с натуряни да управлявать, не е каквото бѣше нѣкога —чу

Ждинци , друговѣрци да ни управлявать и да ни обирать; па на ,

има ли да е станалъ живота ни по-добаръ ? Камъ по честито и по

хубаво да живѣемь сега ? ... Нѣкога се даваше тешко даване ,

зимаше чуждъ царь и затова нищо се не правеше за народа .

въ КОсата .

си

ама

то
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А сега като се дава пакъ тешко даване и това даване не го зи

матъ чуждинци, ама си го зиматъ се наши , се свои управници и

толѣмци, има ли нѣщо по-добро да е дошло и до насъ ? - Нѣма . II

защо сж тогава толкова даванета ?

Бае Пешо поостави чучето на страна и си подигна малко гла

вата , та ме погледна и поогледа се наоколо, па пак , се наведе надъ

косата да я дочуква. Iі заговори накъ.

- Надни зема, на се размисля : дѣ ли дѣват, и какво ли

прават , толкавато игри, дѣто ги збиратъ отъ народа ? Истина тол

кова войска се подръжа защо е толкова войска и аз незнамъ ,

ама харчи се най - много за войската — ,плаща се и на чиновници и

управници ; харчи се истина много нѣщо, ама пакъ и що ще пара

да се сбере отъ сички села и градове ! Не даваме сега толкова да

ване , нищо ме не е : нали го искатъ, полека- лека ще се Солаща .

Ами като дава исплаща СТъ тоЯ, ІІ отъ оня ,

сички , има ли да се направи нѣщо такова , дѣто да видимъ и ние ,

давачел , че нѣщо добро се е наредило и за насъ ? Харчатъ ги за

това , харчатъ ги за онова , давать на тѣзи , плащать на оние

белкимъ не за зло, то се знае , ами за добро ги харчатъ , ама нали

се нѣма отъ тѣзи пари да свърнатъ и направатъ нѣщо, дѣто и

намъ да стане по-добрѣ и по-хубаво да заживѣенъ, та да познаемъ

тогава и ние , защо даваме даване . Ние хранимъ и подърна ме

лѣмцитѣ и чиновницитѣ, возь нашия триб тие си живѣять сво

бодно и охално, — трѣбва тогава съ нѣщо и тие да ни отплататъ, да

ни возвърнатъ нѣщо, за туй дѣто то получватъ отъ насъ, трѣбва

да направатъ нѣщо, та и нашия животь да стане по- добаръ и по

чест итъ, Тъй мисля азъ ца моя прость акълъ . То съ мойто и

нашето мислене какво се върши нищо . Тие си правать тамъ ка

квото си знаятъ, пакъ ние кадъръ ли сме да върти мъ Коссата и

като искатъ да имаме да даваме: това ни е намъ подадено. Ама

на , е че нѣкога се рi струпа, мисля . Връта косата или премя

тамъ иглата и се мисля. Миеля и за това , и за опова . Такъвъ сьмь ,

на . А да не мисли човѣкъ за такива работи, че де , ще да е по-до

брѣ . АЛислишъ, мислишъ, на нищо не можешъ да намигли піь, само си

трупишъ ума . Нему работицата, работицата да си гледа човѣкъ, то

най -трѣбва , нали ?

То се знае , че трѣбва сѣки да си гледа работата , ама и

за такива нѣща трѣбва да се мисли , зафанахъ аз . и щѣхъ

иного още да му хорота . Исках да му рә справа защо трѣбва не до .

брѣ сички да мислятъ за такива работи. Исках да му отговоря и

за това, дѣто по-напрѣдъ го казваше за даването, дека и защо

го

съ

па
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то харчи правителството, и много още нѣща въ такжвъ смисъль

мислѣхъ да му говоря ; по бае Пешо, кой го бѣше вече искаѣ

палъ косата и бѣше я и заклинилъ въ косилото , не седя да ме слу

ша , ами скокна отведнашь , нарами косата Отиде та се исправи

на края на ливадата, отъ дѣто щѣше да захване новь откосъ ;

извада изъ поеса си бруса, нато Чи си завчасъ косата и захва на

пакъ да маха на дѣсно и на лѣво, като пристXIIя мѣрно я полека ;

ни гжстата миризлива трева , напъстрена съ оная крѣхка іf 1 лта дѣ

телина , зе да се катуря подъ острата коса и да се извива на дългъ

и дебелъ от косъ.

Азъ поеѣдяхъ още малко, нослушахъ еднообразното шу мене на

баевата Пешова коса, па станахъ и си тръгнахъ Къмъ дома .

Ха , остай сбогомъ, бае Пено.

Ходи сбогомъ и много здраве носи въ село .

МОЛИТВА КЪМ РАЗУМЪТъ .

0, Боже милий , дай ни сила ,

Cждбата ни й да побѣдимъ ;

Живота , що тя й огорчила,

Да можемъ да го подслади мъ .

Ела на помощь, Разумъ Боже,

Ела на помощь тоя 118ть,

Срѣдъ този хаос, за да може

Да се прокара накъ редътъ,

Редътъ на мисли свѣтли , нови ,

които движатъ мирътъ днесь ;

Редътъ да турнемъ ний основа

и в'наш'та мисъль за порогресъ .

Всели се, Разумъ, в наш'та мисъль,

Да може да се стрѣсне тя,

и мракътъ, който днесь я смисълъ ,

Неможе нѣкакъ распиаѣ ?

13
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Пръсни го, Разумъ, в край далечний.

Народъ да бидемъ просвѣтенъ,

Дай ни възможность, Боже вѣчний,

Да може и теб да разберемъ.

ПЛУВАЙ !

Плува її свѣра и с надѣкда,

ІІлувай с бърз , и твърдь позѣтъ,

Отъ подирь недѣії поглежда ,

Бодро стажній смѣхъ напрѣдъ.

Може нѣщо да се стрѣчи

Прѣдъ стрѣмитeлний ти бѣгъ,

Не плаши се, гледай бодро

Къмъ спасителния брѣгъ.

Може бездната да зине

Да прѣк және твоя пжть,

Твойтъ корабъ да загине,

Тебъ да стигне ранна смърть .

Не плашя се, с стЅпка яка ,

Къмъ Колхида бързай ти,

Тамъ те златно руно чака,

Бързай та го откачи .

Ако в случай ти неможешь

Да достигнешъ тоя брѣгъ,

Пять поне ще да проложинъ

Ний да слѣдваме слѣдъ тебъ .

{

1

1

Руссе, 1889 г.

М. Москова.



ЗА ИЗУЧВАНИЕТО НА Биологията.

лекция

отъ

Томаса Х. Хъксли.

(Прѣводъ отъ английски .)

Много

ГІІЯ »

Длъжность ми е тая вечерь да говоря за изучванието на би

ология ға. Надѣя се, че много отъ моитѣ слушатели са добрѣ за -

познати съ тая наука , при все това , като сказчикь съ ИЗВ Бетни

задължения , азь ще сбъркамъ, ако смѣтамъ, че по-вечето сж зано

знати съ тая наука. Напротивъ, трѣбва да прѣдположж, че

оть васъ желанжть да чункт , що е биология, че други нѣкои зна

« Ж Тъ това , а искатъ на драго сърдце да чуіжтъ 31 що именно за

служава тая наука да се изучава ; трети, най-сетнѣ, на които се

ясни и двѣтѣ тия точки , че с готови да чунжтъ какъ е най-добрѣ

да се изучава биологията, и кога е най- добрѣ да се изучава .

За това , азъ ще се постараiх да отговори на тия четири въ

проса : що е биолгия ; защо заслужва да се изучава ; какъ трѣбва

да се изучава ; и кога трѣбва да се изучава .

Прѣдполагамъ, че може нѣкой да мислижтъ, че името «биоло

е просто едно новоисковано название , единъ неологизмъ за оно

ва , което непрѣдII се Знаеше подъ името естественна история. »

Азъ ще се опитам да ви докаж ж , напротивъ, че думата изражава

онова , което науката е дала прѣзъ послѣднитѣ 200 години , и че

думата е захванж за да се употрѣбява прѣди половина вѣкъ .

Въ началото на умственното възраждание, знанието било раз

дѣлено на два вида знание за природата и знание за человѣка,

-защото тогава се мислило (а че и сега нѣкои мислжтъ така), че

между природата и човѣка има нѣкаква си противность, нѣкакъвъ

си air тагонизмъ, и че двѣтѣ тѣзи нѣща, човѣкъ и природата, нѣ

затъ никаква связъ номѣжду си, освѣнъ онова , че едното често би

ва твърдѣ обезпокоително за другото. Даже и въ 17 вѣкъ, когато

нашитѣ философи, за тѣхна хвала и честь, както за изслѣдвание

то на природата , тъй и за из лѣдванието на човѣкъ, признавали,

че трѣбва се употрѣбя една и сжща метода, ние намираме въ съ

чиненията на Бейкъна и на Хоббеса, че се прави голѣма разлика

между природата и човѣка . иазъ носьж съ себе си знаменитого
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онова съчинение на Хоббеса « The Leviathan » за да 11 332 дня прѣда

засъ, е чудесно изящнитѣ и ясни думи на прочутия філософсь , ка

кво е мислилъ той върху тоя въпросъ.

"Той казва : «Сисъкътъ на фактическитѣ знания се казва

история . Историята бива два вида , едната , наречена естественна

история , съставя историята на такива фак гове или Дѣла на при-

родата, които не зависtx1ъ отъ човѣшната воля ; такава е устор 11

ята на металитѣ, растенията , животнитѣ, земитѣ , и тѣмъ подбві15.

Другата се казва гражданска история, която е история на волнитѣ

чи вѣніки дѣла , втршени отъ хората въ тѣхния държаванъ животъ.

И тъй виждаме , че историята на фак говете се е дѣлила на ::

естественна и гражданска. Съ течението на грѣмето различнитѣ к30 -

нове на човѣшкитѣ знания добивәли по- р азвита и по - отдѣлна форма

единъ отъ други и став ЖЛО ЯВНО , че нѣКОЇ КЛОНОВe По - вече от

други съдържатъ математичегки свойства . Обнародванието на Нюто

новото съчинение « Principia » , което е дало такъвъ геликъ потникъ

на физическата наука, какLВго не й е биль даванъ непрѣд II , нито

по - послѣ, доказало на свѣта , че математическитѣ методи с прило

зжими на такива науки като астрономията, както и на науката, що

наричаме сега физика , които сж съставлявали голѣмъ дѣлъ отъ ово

ва що старитѣ списатели с разбирали подъ името

история. Така направената разлика между астрономическия клонъ

на естественната история и другата нейна часть , раздѣліла послѣд

нята на двѣ части : астрономия и естествена философия. По - послѣ.

и други клоноке отъ науката получили свое особно развитие — поя

вила се химията . И понеже както астран мията , тъй и естествен

ната философия и химията можехм да се изучавать или математи

чески изи съ опити или и по двата начина , голѣма разлика захва-

нжло да се прави между експерименталнитѣ клонове на онова ЩО

испрѣди е било наречено Естественна история и ония клонове що

ее изучавали само по наблюдение, въ които опитътъ бплъ, или ce

виждалъ да бяде, безполезенъ и въ кој тогава математическитѣ де

тоди били неприложими . При тия обстоятелства названието е естест

венна нетория ° минжло да означава овия клонове на науката , които на

онова трѣме НЄМС жали се изучавазъ съ онити и математически ме

тоди ; ония им енно клонове , които днесъ се наричатъ отдѣлно : фи

зическа география, геология , минералогия, история на растенията и.

история на животнитѣ. Въ тая именно смисъль се е разбирамо на-

званието отъ великитѣ списатели въ половината на миналия вѣкъ.

Бофонъ и Линеус, o1ъ Бюфона въ великото му съчинение

« listoire Naturelle Générale ” и отъ Линеуса въ великолѣшния му

естес1 Вена
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1.Ја дій :

трудъ «Systema Naturale ” . Прѣдметитѣ, съ която тѣ се занимавали

€ е наричали естественна история ” , и тѣ сами се наричали

туралиет ». ІНь, както виждате, името испърво не е означавало то

зва , че съ врѣме то е нямѣнило твърдѣ много своего първоначално

значение.

Съ чудесния напрѣдъкъ на науката въ края на минжлия вѣкъ

началото на настоящция, ученитѣ мислящи хора захваняли да от

криватъ, че подъ названието « естественна история » се Включатъ

твърдѣ разнородни елементи че, напримѣръ, геологията

нералогията , въ много отношения , см съвсѣмъ различни оть бота

ніката и зоологията ; че възможно е човѣкъ да се сд бие съ обшир -

ин знания по устройсвoтo и функциитѣ на растенията и животнитѣ

безъ да биде принуденъ да изучава геологията и минералогията ,

обратно. Още по - послѣ, съ по - нататъшния напрѣдъкъ на науката ,

• ета имло явно, че има голѣмо сродство между ония двѣ науки,

300логия , които се занимаватъ съ ЖИВИ СЖщества ,

Двѣтѣ тия науки се отличавать твърдѣ много отъ другитѣ науки.
Бюфонъ бѣ , който забѣлѣки тоя великъ факгъ; той казва : Ces

deux genres d'êtres organisés i les animaux et les végétaux ) ont bocoup

plus de proprietés communes qne de différences réelles '. He e qy /NO TO

гава дѣто в началото на настоящия вѣкъ , Bь двѣ различни страни

и доколкото знам , безъ взаймно сношение, двама знаменити мюжье

дойдох до заключение , че двѣіѣ науки , които се занимаватъ

ЭК и витѣ сящества , трѣбва да се съеди нижтъ въ едно и да се

ізучавазъ по единъ и скщъ начинъ. Не на двама , нъ въ еж

ность на трима бѣ дошла тая идея съврѣменно ; отъ тѣхъ са

двама и ся дали послѣдствие, и само единъ могълъ да ж

разработи напълно. Лицата за които ми е думата сж били знаме

натий физиологестъ Bichat, и великий натуралистъ Lamarck, къ

франция, и единъ прочуть нѣмецъ Treviranus. Bichаt приелъ еже

ствуването на единь особенъ класс, « физиологически » науки . La

marck, въ едни свои съчинения въ 1801 , за първь Петь употрѣ

бява име го « биология ” , сi ставено отъ двѣтѣ гръцки думи, що озна

чавать слово за живота и живитѣ сющееі ва .

Около сж щото това врѣме минжло презъ ума на Treviranus a ,

че всичкитѣ тия науки що занимаватъ

рия с въ ( ЖІЩность и въ основа е цна и сжща наука и трѣбва

да се бронжтъ за една и сж ща наука. В 1802 той обнародвалъ

първия томъ на онова, което той наричамъ « биология ” . Заслугата

на Treviranus- а е въ това , че той развилъ напълно идеята ен

написалъ знаменитата книга, за която са менжхъ. Тая книга се е

с .
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Въ.

Не с8

етел отъ есть тома и е занимавала Treviranus - а цѣли 20 години

1802-1822

Ето какъ е било въведено въ научната литература името

« биология ” . Всички разбрани мислители и любители на спретні-

та номенклатура замѣнили веднжга двусмисленото название « ест e-.

ственна петория”, което е означавало толкова много нѣща разбьра

но, съ название „биология ”, което остало да означава цѣлокупно

всички на уки що се занимаватъ съ Живитѣ сміщества, било живот

ни нан растения.

Сега , като видѣхме какъ се е създало името „ биология » , да

видимъ додѣ се простиратъ границитѣ на тая наука, каква е ней

ната область. Казахъ, че технически думата « биология » слуки да

ее означЖТъ всички явления , проявявани отъ живитѣ сящества ,

противоположность на оние прѣдмети , които жиын . Докато

се намира ме нзъ областьта на по -долнитѣ кивотни и растения това

име прілѣга доста добрѣ , ала , кога стигнемъ по- високитѣ формі

на живитѣ сющества , ние срѣщаме нѣкои значителни МЖЧНотии

въ приложението на името . Каквото и да мисли мъ за природата

на човѣка, едно нѣщо е съвършенно вѣрно, а именно, че той е жи

во сътворение. Слѣдва , тогава , че, ако нашето опрѣдѣление на ду

ма « биология » се тълкува строго , ние трѣбва между прѣдметитѣ на

биологията да включимъ и човѣка съ всичкитѣ ғу качества и дѣ

ятелность ; въ такъвъ случай , психологията , политиката , политиче

ската икономия трѣбва да се бронжтъ като части отъ биологията.

По строга логика мЖчно да се направи възражение на това , за

щото никой неможе се съмнѣва, че зародишіето състояние

нитѣ душевни ЯРления може се види между на-долнитѣ животни .

flо-долнитѣ животни иматъ и тѣ своята политика и своята иконо

мия. И , ако споредъ приетия обичай политиката на пчелитѣ и рес

публиката на Бъцитѣ радатъ въ границитѣ на биологията, мЖчно

е да се каже защо да не туримъ въ смщитѣ граници и дѣлата на

человѣка, които толкова много приличатъ на дѣлата на пчелитѣ .

но ревностьта за събирание и печеление , и които неможе се каже,

че въ нѣкои отношения сж съвсѣмъ различни отъ постяпкитѣ на

Въцитѣ. Истинский фактъ е, че биолозитѣ ся хора себепожертво

вателни ; и, като виждатъ, че има за изучвание повече 01ъ

въртъ миллионъ различни видове животни и растения , тѣ остаятъ

доволни и съ тая территория. Оная часть , прочее, отъ биологията ,

която Bacon и Hobbes cя наричали « гражданска история » по една

практическа конвенция биолозиитѣ ся отст жпили на другь единъ

клонъ отъ науката, който е нарекълъ себе си « социология ” . Даъй

на па-

чет
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ность мн е, обаче, повторно да спомент , това е една волна

жъртва от страна на биолозитѣ, и да се невиди чудно на Никого

отъ васъ, ако по нѣкои пять биологътъ явно прѣскача вь область

на философията или политиката ; или захва не да се мѣси въ

въспитанието на човѣка ; нека се помни, че тия странII

отъ неговото царство и че той ги е отс ЖІПиль доброволно .

Вторийтъ въпросъ бѣ — за що трѣбва да се изучава биологи

ята ? Възможно е да дочекаме онова врѣме, когато тоя въпросъ ще

се види много чуденъ въпросъ. Фактътъ , че ние, киви смщества ,

може да се не интересувам въ това , що съставлява самия животъ,

съ врѣме, като се промѣння.Тъ идеи1ѣ за онова , що най -заслужава

да се издиря отъ человѣка , ще бяди отзабѣлѣженъ като странно

явление ; нъ дне съ, ако с ждимъ отъ дѣлата на нашитѣ учители и

въспитатели биологията ще излѣзе прѣдметъ съвсѣмъ ненуждень на

человѣка. Ще ви прѣдставьж нѣколко само съображения, които, смѣьж

да каж% , на мнозина сж познати , нъ които при все това е доста

1ъчни да пока Ж ЖТъ напъ8но само, защото за това се изи

скват много лекции че има добри и сжцестве Hни причини, спо

редъ които би било желателно да знаемъ нѣщо и отъ тоя клонъ

на човѣшкитѣ знания .

Азъ самъ напълно се съгласявамъ съ Hobbes-a че назначени

ето на всички научни размишления е да се извърши нѣщо, което

трѣбва да се извърши ” и не давамъ никаква важность на знание

ето като просто знание . Стойностьта на човѣшкитѣ знания и уче

ния азъ оцѣнявамъ споредъ тѣхната полза за човѣка ; желалъ бихъ

само да разбираме ясно , както трѣбва , значението на дума « полза » .

Обикновенно съ тая дума се разбира онова , което получаме, кога

добиемъ шекеръ или слава , или и двѣтѣ . Нѣма съмнѣние, че една

отъ нѣщата, които означана дума « полза » е и това ; но по никой

начинъ това не е всичко, което азъ разбирамъ съ дума « Іполза » азъ

мисля, че всѣко знание е толкова по - полезно, колкото повече пра

ви идеи дава на человѣка , идеи , които ся сжщественната основа

на всѣка истинско полезна дѣятелность, колкото повече отмахва

кривитѣ идеи , които ся не по малко с8щественна основа и плодо

дотворна почва на всѣкакъвъ видъ погрі, ліки въ практическия жи

вотъ . И понеже свѣтътъ , каквото и да казвать практичнитѣ хора ,

ее управлява най цослѣ напълно отъ идеи , и често отъ най-диви

и най хипотетични идеи, то много важно е нашитѣ теории , даже

за нѣща съвсѣмъ отдѣлени отъ живота, да бюдѣха колкото е въз

можно по -вѣрни и по -далечъ отъ груби заблуждения . Не съ

практическото значение на думитѣ « полза ” , а съ нейното по-високо
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и по - ІІ проко значение , азь мѣріж стойностьта на блологиятe oть

къмь нейната потезио : ть. Ще се помЖЧК слѣь това да ви покажы ,

че не единъ II.Кть Bь +1 30 га ви въ тоа девегia (есе ги вѣкь вамь

це би је уж (по да знаете 10 нѣщо отъ биологияга . Напримѣръ,

ІІовечето о гъ насъ дава гь голѣмо з Гачение на възгледъть, който

и маме върху положението на човѣка въ вселеннага и неговитѣ от

ношения спрѣмо другата природа . Всиица сме чували да ни се ка

Зва , и II вечет) вѣрватъ това по прѣдание, че човѣкътъ занимава

едно особно изолирано 1 " ложение ; че, макарь и да се намира въ

свѣта, той не е отъ свѣта ; че той пѣма никаква близка связь съ

нѣщата около него ; че той е дошълъ на свѣта не твърдѣ отдавна ;

че той нѣма и да прозки вѣе още дълго врѣме, и че най -послѣ чо

вѣкътъ е великата централна фигура, около която Всички друг !

нѣща въ тоя свѣтъ се въртижть. Пъ не това ще да чуеме отъ у
стата на биологъъ.

Биолозитѣ ни казват , че всичко това е заблуждение. Тѣ се

обръщатъ къмь физического устройство на човѣка . Разглѣкдать цѣ

лото му тѣло , к стения му скелеть и всичко що го покрива. Раз

лагать го на най - малкитѣ частици що могътъ да се видіжть прѣзь

микроскопътъ. Наблюдаватъ всичкитѣ му функции и дѣйствия н

гледатъ въ какво положение живѣе той на земното лице . Слѣдъ то

ва тѣ се обръщатъ къмъ другитѣ ЖИ вотни , като взематъ pe

чете едно куче тѣ претендиратъ, че анализътъ на кучето ги дове

кда въ общи черти до смщитѣ точно резултати, до които ги дове

жда и анализьть на човѣка . Тъ ни казватъ, че смщитѣ кости съ

Схіцитѣ, отношения помежду имь се намиратъ и у човѣка и у ку

чето ; че мускулитѣ и нервигѣ на кучето може да се нарекють сь

CжЩйтѣ iІмена , съ които означаваме мускулитѣ и нервитѣ на човѣка ;

че органитѣ на чувствата и тѣхното устройство, каквито съ у чо

вѣка , такива сх и укучето, че за анализътъ па главия мозъкъ

и на гръбначния може да се употрѣби сжщата номенклатура . Тв из

слѣдватъ съ микроскопа кучето , додѣто могжтъ, и намирать, че него

вото тѣло може да се разложи на сжцитѣ елемен ги , lіаквото тѣло -

то на человѣка . Освѣмъ това , тѣ погледватъ на по- ранното разви

тие на кучето , както и на по- ранното развитие на човѣка, и на

миратъ че въ извѣстно врѣме на свое сжществувание двѣтѣ скщe

ства мячно се различаватъ едно отъ друго . Тѣ намирать още, че

кучешкий род, е распрѣдѣленъ по извѣстенъ начинъ на земното

кажбо, който може се сравни съ начина по който е распрѣдѣленъ

и човѣшкий родъ . А това пцо е истина за кучето е ие ги на ни ка

Зватъ тѣ и за всичкитѣ по- високи животни ; и прибавать өтгорѣ ,
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че тѣ мог.ктъ да направжть една обща система за всичкигѣ тия

€ $3,дания , и да смѣтатъ човѣка и кучего, коньтъ и Волътъ като

маловаатни измѣнения на една голѣма основна единица . 11здирвани -

я та на послѣднитѣ 70 години е доказали , казвать ни биолозитѣ,

че научното разгледвание на всичкитѣ раз лични видове животни ,

които се срѣщатъ въ природата , ще ни прѣведе, нь не само

права линия, нъ прѣзъ много пятища, стXIIка по стика, отъ чо

вѣка, на върхъть, до живитѣ д:елени (la g -lée) шуштеци, на дъ

Іото. Тъй че идеята на Лайбница и на Боннета , че ЖИВотнит

образувать една грамадна скала, на коя го има редь сгжиала, като

захванемъ оть сложнит в ф рми и дойдемь до най-долнитѣ и най-про

ститѣ, тая идея, макаръ и не въ формата, въ коя го е била пропо

вѣдена отъ тие философи, излиза вѣрна въ ежественнитѣ си ча

сги . Повече отъ това ; кога биолозигѣ простнжть своитѣ изслѣдва

ния Bь растителния свѣтъ, намиратъ, че тѣ могжтъ, като вървижтъ

но устройството на растенията огъ най-гигантското и най -сложното

дърво надолу къмъ по- долнитѣ и по-долнитѣ, да достигнать до ки .

ви джелени шущеци, кои го тѣ не могЖ Тъ да различжтъ отъ ония ,

намѣрени чрѣзъ изслѣдванието на кивотнитѣ .

Тъй, биолозитѣ см дошли до 3ЈКУЮчение, че една основна

еднообразность прониква въ устройството, как го на животното цар

ство, тъй и на растителното и че растения и животни се различа

ватъ едно оть друга само като видоизмѣнения на една и ( Жща ве

дика обща система .

Сящата история биолозитѣ ми расправятъ и за функциитѣ

на животнитѣ и растенията тѣ признаватъ грамадния

промежутокъ, който днесъ дѣли явленията на умственнитѣ способ

ности у човѣка , даже и у нѣкои по -долни пивотни , до колкото го

знаемъ, отъ подобнитѣ явления у други животни ; нъ, въ с щето

врѣме, тѣ ни казватъ , че основитѣ, зароди щитѣ, почти на всѣка

човѣшка способность се срѣщатъ въ по-долнитѣ животни ; че има

еднообразие въ умственнитѣ способности , както въ тѣлесното устой .

ство , и че тука разликата е разлика на степень, а не разлика на

видъ . Казахъ по горѣ « Почти всѣка човѣніка снособность » нарочно.

Между нѣщщнта , съ които ся искали да огличжтъ човѣка отъ дру

гитѣ Животни има едно , едва давагъ нѣкаква ва ал Іость,

въ което заслужава да се спомене при тоя случай нь ДНРІншното съ

- брание. Това нѣщо е, че, макаръ у разни други животни да мо

кемъ да откриемь слѣдин отъ всички други чов1 шки способности ,

у особно отъ способностьта на човѣка да подражава, ние не срѣ

ащаме ни у едно животно тая особна форма на подражанието, спо

и ва жеirъ
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редъ която чові кътъ може да подражава природнитѣ форми въ ва -

янието на н живопиството . До Клкото зна іж, никаква статуя и на

вѣрно никаква картина на рисунка направена отъ кивотни не

била на мирана.

Ако това що ни казва биологъть е истина , тогава би трѣ

бвало да се отървемъ отъ погрѣшнитѣ си идеи за човѣка и за не

говото полезкение въ свѣта , и намѣсто тие идеи да приемемъ дру

ти, които ся прави и вѣрніі . Нъ неві зможно е да се произнесемъ .

правили ся или не болзит , ако не сме въ състояние да разбе

ремъ значението на тъхнитѣ аргуменIII, т . е . ако незнаемь 11 Цо

отъ биологията . Азъ се чудих единъ ученъ какво може да каже на

оногова , който се наима да критикува нѣкоя М.Жчна часть въ една

гръцка драма , без да се запозналъ себе си сь елементарнитѣ пра

вила на гръцката грамматика. При все това , хората, прѣдії да см

си дали положително мнѣнието за такива високи биологически въ

проси , не само не миелікть, че е нуждно да бЖ.Джтъ запознати съ

грамматиката на прѣдмета, нъ даже тѣ си не править трудъ пон

да у - вотъ неговата азбука. Ще намѣрите, че критики и опровер -

жения се сипатъ хора , които, не само не сж се постарали да мінж1ъ.

прѣзъ дисциплината , необходима да ги направи сядии, нъ даяке не

см до толкова исплували изъ тинята на невѣкеството, щото да съ

знакжтъ , че такава дисциплина ену к дна. Нъ да не продължавамъ.

повече по тоя въпросъ.

Дьѣ нѣща трѣбва да се разберат, добрѣ : първо, че всѣки

човѣкъ, който има при сърдце интереситѣ на истината тръбва , усър

дно да желае, че всѣка основна и справедлива критика що може да

се прави да бяде направена , нъ, второ, необходимо е, за да може:

кой - да-е да се ползува отъ една критика , критикътъ да знае какво

говори , и да бжде въ състояние да си състави умственна картина

отъ фактоветѣ, отбѣлѣжени съ думитѣ що употрѣбява въ своята

критика. Въ противенъ случай , явно е, че въ биологията, както въ

историята или филологията, такава критика ще бжде просто губение

врѣме отстрана на автора и неще заслужава никакво внимание да .

й се даде отъ страна на ония които се критикуватъ . Вземѣте, то

гава , за доказателство, че биологията е важенъ прѣдмѣтъ, фактатъ,

че само чрѣзъ нея хората могжтъ да си съставьжтъ мѣние за ка-

ква и трѣбва да биде една свѣсна критика върху ученията на би
олозитѣ .

Слѣдъ това ще спомени за друго приложение на биологията :

въ практичеәкия животъ . Да вземемъ теорията за прилѣпчивитѣ бо

лести . Навърло това интересува всѣки отъ насъ. Сега теорията на.
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прилѣнчивитѣ болѣсти бързо се развива подъ влиянието на биоло

гията . Възможно е испомежду по долнитѣ животни да прѣдставимъ

примѣри отъ опустушителни болѣсти , които се распространявать

точно тъй , както се распространяватъ нашитѣ прилѣичі ви болѣсти

и които навѣрно и безсъмнѣнно се причиняватъ отъ живи організ

ми . Тоя фактъ, ако не друго, иде да даде подкрѣilaение на теори

ята , която подържа, че такива болести се развивать отъ извѣстни за

родини ; и ако биологията може да потвърди тая теория на Блно,то

може да поведе къмь нѣкои много практични мѣрки въ борбата

нін съ ти я ужасіги посѣщения у насъ oть живи организми Добрѣ

е, прочее , не само професионалната публика , аи обикновенната да

разбираше биологическитѣ истинни, понѣ до толкова , колкото е ну

Ждно за да могж1ъ съ съзнателень интересъ да слѣдватъ разисква -

нието на такива въпроси.

Позволете ми да споменя и за още едно практическо пріспесо

бление на биологическитѣ истини . Прѣзъ послѣднитѣ четирдeсeть по

дини теориитѣ на земледѣлието сж били съвсѣмъ измѣнени . ИздІІ

рванията на Liebig-а , както и издирванията на Lawes-a и Gilbert-a см

принела неоцѣними ползи за тоя клонъ отъ човѣшката инду

стрия. Всичкитѣ тия нови идеи, обаче , с се родили oть по-добро

то обяснение на нѣкои процеси, що се вършжтъ въ растенията ,

що което влиза въ областьта на биологията .

Можехъ тие примѣри да ги умножm още много , ама врѣмето

не ми позволява . Да прѣминемъ на третия въпросъ : Ако биоло

тията заслужава да се изучава, то какъ е най-добрѣ да се изучава?

Тукъ съмъ длъжен да посочЖ, че понеже биологията е наука фи

зическа , то методата за изучванието й трѣбва да биде подобна на ме

тодата , по която се изучавать другитѣ физически науки. Отдавна

е вече признато, че ако нѣкой желае да стане химикъ, необходи-

мо е, не само да чете съчинения по химията и да слуіпа лекции ,

а и още самъ да прави основнитѣ опити въ лабораторията и по

тоя начинъ да научи точно какво значжтъ думитѣ, що намира вь

книгитѣ и слуша отъ учителя си . Ако той не прави така , може

да чете колкото иска и пакъ никога не ще знае нищо оть XII M1Я ..

Сящето е длъженъ да прави и физикътъ по своя клонъ. Голѣмитѣ

промѣления и подобрения въ физическо и химичско научното въсни

тание, които см станжми напосаѣдокъ, всички с . произлѣзли 01ъ

съединението на практическото учение съ четението Книги и слу

шанието лекции . Сміщето е и сь биологията. Никой не може да знае

нѣщо отъ биологията по-хубаво и по-свѣсно, отъ колкото може да

знае единъ книженъ философъ » , ако се задоволява само съ чете

НБ
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11ие книги по ботаника , зоология, и тѣмъ подобни. Коя е причина

та на това не е мячно да се разбере . Цѣлий език , е символиченъ

по отношение на нѣщата , които той означава ; колко 10 По сложи

см нѣщата, толкова по- пусть е си иволъ гъ и толкова по - вече неговото

словесно опрѣдѣление има нужда да се допълни отъ свѣдѣнията ,

цо може да се добижтъ съ хвещанието , и виждането на самото нѣ

що, за което е дума : е10 защо съ просто четение и лунанне

биологията, както и другитѣ физически науки, не може се изучава .

Ако искате единь чoв вкъ да стане търговецъ съ чай, вие нѣма да

му кажете да чете книги , въ които се пише за Китай или 3 чай,

а ще го турнете въ дюгенътъ на нѣкой търговецъ съ чай, дѣто

той може да хваща, мирише и вкусва чая . Безь знанието, което

той може да получи по тоя начинъ, неговитѣ прѣдириятия като тър

говецъ съ чай скоро ще го докара 1ъ да хвърли топа . lillställTť

-«философи » си правжтъ иллюзия , като маслЮтъ, че физическитѣ

прѣдмети може да се изучаватъ като словеснитѣ просто по книги .

Вие може да прочетете колкото щете книги , и да бядете пакъ тох

кова новѣжи, колкото сте били , кога сте захванкли , ако въ умътъ

-си вие нѣмате «ния опрѣдѣлени образи намѣсто, коиго стожтъ ду :

митѣ ; а тия образи могжтъ да се получжтъ само като наблюда

вате сами явленията на природата .

Нь ще кажете : « Това е много добро , ама прѣди малко вие

ни казахте , че по всѣка вѣроятность има нѣщо около четвъртъ ми

лонъ различни видове сега живущи и едно врѣме дѣто ся живѣли

: Животни и растения и краткий животъ на човѣка въ такъвъ елу

- чай не е достатъченъ за разгледванието нито на петята часть отъ

тия видове ” . Това е истина , ама въ това отношение ние се уле

сняваме твърдѣ много отъ редътъ, въ кой го се намиратъ нѣцата .

- Споредъ тоя редъ, макаръ и толкова много да ся разнитѣ видове

Киви ещества, пакъ тѣ могжтъ да се изучжтъ сравнително оть

- извънредно малко примѣра.

І : ма наистина, повече от 100,000 вида само насѣкоми ; при

все това , кей го знае добрѣ една Hнсѣкома стига тя да е добрѣ

11збрана - може той да има твърдѣ хубаво понятие за устройство го на

всички видове насѣкоми . Не искам да кажа , че той ще знае тѣх

ното устройство въ всички подробности ; нъ въ всѣки случай той

ще има достат ічно знание, за да може да разбира онова , що чете и

да може да добие вѣрни образи за устройството и на ония видове на

сѣкомитѣ, що не е видѣлъ. Въ с Щность, между животни и расте

на има нѣкои тъй типични че, зi да се сдобие човВкъ съ ясна по

знания по главнитѣ видоизмѣнения, както на жив'тното царство,
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тъй и растителиото, достатъчно е да разгледа прaкaктическин тия ?

сравнително твърдѣ малко на брой животни и растения . На прики

ческата работа на ученика не малко се помага и съ готовитѣ диаграми

и препарати, които ще намѣрите въ биологическата лаборатория .

Недаж да
как 8 нѣколко думи и за значението на музеитѣ .

при изучаванието на биологията. За изучавание го на нѣкоји части

отъ биологаята надали бих могли да послужжтъ други срѣдства

тъй добрѣ, както музеитѣ по естественната история . Само че на

стоещитѣ музеи, тъй както е устроени, не правьжтъ за насъ оно
ва, което бих могли да направжтъ. Надѣвамъ се , че Много отъ

васъ или съ цѣль да си расширатъ знанията или пакъ съ цѣль да
прѣшинжть полезно нѣкой праздникъ , ся ходили да посѣтіжтъ нѣ

кои отъ гэлѣмитѣ музеи по естественната история . Надлъжъ колко

съ четвъртъ мила вие трѣбва да сте ходили измежду животни, по .

вече или по малко добрѣ напълнени, и отдолу подписаня съ своитѣ

дълги имена ; и, өсвѣнъ ако ваша га опитность биде много различ

на отъ oliИТНОСТЬта на повечето хора , крайпъ на всичко тове е,

че вие оставяте тоя великолѣпенъ купъ отъ животни съ уморени

крака , болна глава и една обща идея , че животното царство е «е

динъ лабиринтъ безъ всѣкакъвъ планъ ” . Не мисль, че единъ му

зей , който дава такива резултати, може се каже, че постига своя

та цѣль. Нуждно е, прочее, такива заведения да се направьжтъ кол

кото се може по - достни и полезни отъ една страна за обикно

венната публика , а от друга за специалисти работници За тая

цѣль множеството прѣдмѣти по естественна история въ единъ му

зей трѣбва да се раздѣлъжтъ на двѣ части едиа за обикновенна

та публика, а други за специалисти по науката . Първото отдѣле

ние да съдържа всичкII по -главни и по-интересни форми на живот

ното царство и при всѣкой екземпляръ да има обяснителни таблil

ци и отдѣлно да се даватъ на публиката каталози съ популярно

изложение на излаганитѣ прѣдмети; а второто отдѣтение трѣбва

да съдържа, събрани сравнително на едно малко мѣсто, въ

пригодени за научна работа , прѣдмети които иматъ чисто- научно

значение ; въ това отдѣление е даже положително безполезно да се

приготвятъ екземпляретѣ натъпкани, това е необходимо за

отдѣлението наредено за публиката.

Hъ да минемъ на послѣдния въпросъ . Кога е най- добрѣ да

се изучава биологията ? Азъ не виждамъ серозна нѣкои причина за

що да не се въведе, въ извѣстенъ размѣръ, като честь отъ пър

воначалното училищно образование. Това мнѣние отдавна поддър ---

жамъ и съмъ напълно увѣренъ, че то само че неможе се тури

стаи

което

не
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знателна полза на

Вилата Вь

•Въ дѣйствие твърдѣ лесно, нъ ще принесе и

учащата се младежъ ; ала въ такъв случай биологически гѣ истини

трѣбва да се турымтъ въ форма такава , каквато изисквагъ разви

тието и нуждитѣ ни ученицитѣ . Когато бѣхъ ученикъ кассическитѣ

- езици се прѣдавах 10 единъ много опаченъ начинъ . Първата ра

бота, кога учехме латински , напримѣръ, бѣше да изучимъ нра

на лат ІІнската грамматика латинския езикъ. Tora

- ва азъ мислѣхъ, че тоя начинъ за учение е оплаченъ, ама не смѣ

«ехъ да възстанж противъ своитѣ по -горни . Сега , може-би, не съмъ

толкова скроменъ, колкото тогава , и си позволява мъ да ми1Слж , че

тоя нач нъ за прѣдавание е твърдѣ абсурдененъ. Нь не по- малко

абсурдно щѣше бжде, ако се дадѣх въ ржцѣтѣ на ученицитѣ редъ

опрѣдѣления на классоветѣ и разрядитѣ въ животното царство и

«ее накангах да научжть тия опрѣдѣления наизусть. Нѣкои учите

ІІ толІкова обичатъ тая метода за прѣдавание, че ме е страхъ, да

« не би духътъ на старата классическа система да е проникнжма и

въ новата научна система , въ който случай азъ бихъ билъ на мнѣ

ние всѣко учение по науката да биде унищожено. Онова, къмъ ко

ето учителитѣ трѣбва да се се стремъж тъ, е да даджтъ на младия

ученически умъ понятие за животното царство и за растителното.

Въ тоя случай практическитѣ срѣдства трѣбва да сгохтъ на първо

мѣсто: Ifолкото за запознаванието съ устройството на животнитѣ уче

никътъ може да се отнесе до онова животно, което е най-близу до него,

до себе си именно ; а такива втрѣшни части , като сърдце, дробъ и

пр., може да се взематъ отъ най - ближния касапски дюгенъ. Биологията

см растенията , отъ друга страна, може да се изучава отъ какви да е

растения, защото и най-проститѣ растения ще доставятъ нужднитѣ

материяли. Тъй че , спорець мене, най удобната форма , вь която

биологията може да се прѣдава на ученици първоначално , е еле

ментарната човѣшка физиология отъ една страна и елементитѣ на

- ботаника отъ друга. По-послѣ нѣма, причина защо и въ срѣднитѣ

училища прѣдаванието на биологията да не става по сжЩия прин

ципь само въ по -голѣмъ размѣръ. На такива ученици не ще биде

злѣ , ако се даде да направижтъ нѣкои диссекции , та да добиіктъ

« идея понѣ за четиритѣ-петь главни видоизмѣнения на животнитѣ

форми ; сящето може да се направи и съ по високата анатомия на

растенията . Най-послѣ на ония, които иматъ намѣревие да изучавать

специално биологията , съ цѣль да си расширатъ знанията по нея, или

съ цѣль да станять зоолози и ботанисги , или съ цѣль да слѣд

квать по послѣ физиологията , или съ цѣль да станжтъ мѣкари , азъ

„прѣпорячамъ да се занимаватъ съ практическа биологическа работа .

2
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А. Чеховъ

(Прѣводъ отъ русски) .

Въ пощенскийтъ тренъ, кой го идеше отъ Петербург , за Mo

сква , въ отдѣлението за пушащитѣ тютюнъ, пятуваше млади йтъ

поручик , Климовь. Срѣщу му стоеше пристарялъ человѣкъ съ брьс

ната физиономия на морякъ, по всичко се виждаше да е заможенъ

чухонецъ или шведъ, прѣзъ цѣлия пять смучеше лумичката си и

говорение на една и сЖщата те

Ха , ви сте офицеръ! И азъ сж що имамъ братъ офицеръ,

но само че той е морякъ . .. Той еморякъ и служи въ Кронщадтъ.

Виїї защо отивате въ Москва ?

Азь тамъ служа .

Ха ! А вий семейни ли сте ?

Не, азь живѣя сь леля си и сестра си .

Братъ ми сящо е офицеръ , моряки, но той е семеенъ,

има жена и три дѣца. Ха !

Чухонецътъ на нѣщо се очудваше, идиотски -широко се у

смихваше, когато викваше ха !” , като непрѣстанно раздуваше сво-

ята вонеща луличка. Климовъ комуто не бѣ добрѣ и му бѣ тежко

да отговаря на въпроситѣ, го възненавидѣ oть вся душа. Той меч -

таеше, какъ би било добрѣ да издърпа изъ ряцѣтѣ му гжгривата

шума и да я запобити подъ диванътъ, а самия чухонецъ да проїжди

въ другъ вагонъ .

Противень народъ сая тѣзи чухонци и гърци , мис

леше той . Съвсѣмъ излишенъ, за нищо непотрѣбень, противень

народъ. Заематъ само мѣсто на земното кълбо. Защо ли си тѣ ?

ІІ мисьльта за чухонцитѣ и гърцитѣ произведе въ цѣлото му

тѣло нѣщо, като повръщание . За сравнение, той поиска да мисли

за французитѣ и италиянцитѣ, но въспоменанието за тѣзи народи,

кой знае защо извади прѣдъ него прѣставление само за матернадакии ,

голи - жени и задгранични олеографии, каквито висять дома у леля

му надъ скринътъ.

Въобще офицера се чувствуваше не нормално . Pжцѣтѣ инс

зѣтѣ му, като че не си намѣстваха на диванътъ, макаръ цѣлий ди

ванъ да се намиране на расположение, въ устата му бѣ
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сухо и лѣпкаво, въ главата му стоеше тежка мъгла ; мислитѣ му

като че ли бродеха , не само въ главата му но и извънъ черепътъ,

между диванътъ и хората обвити въ нощната мъгла . Смятно, като

прѣзъ сънь, чуваше той бърборание на гласове, траканне на коле .

лета, хлопанне на врати. Звънцитѣ, свиркитѣ на кондуктора, суете

нието на публиката по платформътъ, се слушаха по често , отъ

колкото обикновенно. Врѣмето лѣти бързо, незабѣлѣжно и за това

се струва , че тренътъ всѣка минута се спира окло нѣкоя станция ,

и непрестанно - отъ вънъ се счуватъ металически гласове :

Готова ли е пощата ?

Готова !

Струваше ся , че твърде на често слугата що пали пещитѣ влиза и

ногаѣдва на термометрътъ , че ішумътъ на срѣщнатия тренъ и трѣса

кътъ отъ колела по моста се чуватъ непрекжснато . ІШумъ, свирки , чу-

хонецъ, тютюневъ ДИмъ, всичко това смѣсено съ заплашванията и

миганията на мъглявитѣ образи, чиито форма и характеръ не може

да си припомни здравь человѣкъ , задушваха Климова, като нетър

пимъ кошмаръ. Съ страшна мява подемаше той тежка глава , по

г.ледваше на фенерьтъ, въ чиито лучи се въртяха сѣнки и мъглеви

ІІѣтна , искаше му се да поиска вода , но изс Жхналий езикъ едва се

мърда, и едва му сгига сила да отговаря на въпроситѣ на чухо

нецътъ. Той се стараеше но удобно да лѣгне и заспи,

му прилѣгаше; чухонецъть нѣколко пяти заспива , пробужда се , за

наля лула и се обръща къмъ него съ своето „ ха? ! и отъ ново за

спива, а нозѣтѣ на поручика все не сж намѣстваха на диванътъ

и заплашителнитѣ образи все му стояхе прѣдъ очи .

Въ Спирово той слѣзе на станцията да пие вода . Той видѣ

какъ хората сѣдяха прѣдъ маситѣ и бързаха да ѣдатъ .

Какъ тѣ могат да ѣдать ! мислеше той, като се мя

чеше да не дишна въздухътъ, тезкекъ огъ ДЖхьтъ на печено месо ,

и да не глѣда на дъвчацитѣ уста, едното и другото му се сгру

каха противни до повріщание.

Една хубавица дама високо се разговаряне съ
военецъ съ

червена фуражка и усмихната , показваше великолѣпнигѣ си бѣли

зжби ; и усмивката и зжбитѣ и самата дама произведоха
на Клін -

мова (Жщо такъво отвратително Bilечатление, както жамбоиътъ, ile -

ченитѣ котлети . Той не можи да разбере, какъ тъй, на военийть

съ червената фуражка не му е мжка да сѣди при нея и да гледа

ситото й ухлебнато лице .

Когато , слѣдъ като пи вода , се върна въ вагонъть, чтхоне

Но все Не
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цъть сѣдеше и пушене. Дулата му гжгри и избухва , като про

битъ галошъ въ кално врѣме .

Ха ! учуди се той . Това коя е станция ?

Незная, отговори Климовъ, като лѣгна и си закри устата,

за да не диша острийтъ тютюневъ димъ .

А кога ще стигнемъ въ Тверь ?

Незная. Извинете, азь азъ немога да отговарямъ. Бо

ленъ съ Мь, днесь простна хъ .

Чухонецътъ ночука луличката си опрозорчената рама и захвана

да говори за своятъ братъ морякъ . Климокъ не го слушаше повече

и съ Тяга си спомни за своята мегка , удобна постелка , за гара

фата съ студена вода , за сестра си Катя, на която тъй приляга

да назікми , успокои , подаде вода, той даже се усмихна, когато въ

въображението му се мf pна ден Шчикътъ Павелт , изува п ; ъ па тос

под арьтъ си тежкитѣ миризливи чизми и туря на масичката вода .

Струваше му се, че само да мъгне въ своята постеля, да пие вода

и кошмарт.1ъ би от ( ТЖПиаъ своето мѣсто на Джлболъ, з.прат. , сънь .

Готова ли е пощата ? се чу 01ъ далечъ глухъ гласъ .

Готова ! Отговори другъ басъ почти при самия про

зорецъ .

Това бѣше вече втора
или трета станция отъ Сирово.

Врѣмето лѣти бързо съ прискачки и като че ли ЗВ1 Hцитѣ ,

свиркитѣ и спиранията, нѣма да иматъ край . Климовъ въ отчаяние

си завре лице Жгълътъ Диванъъъ , улови

ржцѣ и пакъ в? е да мисли за сестра си Катя и денш чірка ІПавла ,

но сестра му и денінчика се смѣсиха съ мъглявитѣ образи , завър

тяха се и изчезнаха . Горѣщийтъ му Джхъ, отблъскванъ отъ стра

нитѣ диванътъ горѣше лицето му , нозѣтѣ му лѣжаха

удобно, на търбътъ му вѣеше 01ъ прозореца , но , колкото можчи

телно и да му бѣ, нему вече не се искаше да промѣні положе

нието си . Тежкий1ъ кошмаренъ мързелъ малко по малко го обвлада

и скова членоветѣ му .

Когато той се р ми да повдигне глава въ вагонътъ бѣите вече

свѣтло. Пасажеритѣ си обличахи шубитѣ и излизаха . Тренътъ бѣ

спрѣлъ. Хамали съ бѣли прѣстилки и мѣдни бѣлѣзи се трупаха

около пасажеритѣ и имъ премаха куфаритѣ . Климовъ облече шине

лътъ си , машинално излѣзе подирь другитѣ изъ вагонътъ като му

се стори, че не той върви , а вмѣсто него нѣкой си другъ чуждъ ,

и той чувствуване, че заедно съ него излѣзоха изъ вагонътъ, жаж

дата му, огъньтъ и онѣзи заплашителни образи, които цѣла нощь

не го оставиха да заспи. Машинално той си взе багажътъ и нае шейна.

въ на CII главата съ

на Не

14



202

файтонджията поиска за до Поварската улица рубла и четвърти , но

той не се пазари, а безарѣкословно , послушно сѣдна въ шайната .

Разликата въ числата той още разбираше, но пари гѣ за него нѣ

маха вече никаква Цѣна .

Дома імимова го посрѣпна леля му и сəсгра му Катя, осем

надесеть год II на дѣвой ita . Въ р.яцѣтѣ на lата , когато тя се здра
ВИса , 1 маше тетрадlia и кар 11.Дашь, и той си сітомII и , че тя се

готви за учителей II ист інтъ . Безь да отговаря на въпроситѣ и по

здравленията, за ньхтянъ отъ маргія . той бе хъ вѣклуква ЦБ.Іь промяна

чрѣзъ всичкитѣ стаи и , като дойде до креветьть си , попали се на

Възглавницата . Чухонецъъ червената фуракка , Димага сь бѣлигБ

Змби , дяхъ отъ Печено мѣсо , мигаюцці пѣтіна му обвзеха съзна -

нието и той вече незнаеше гдѣ ен не чуванне сѣина гитѣ гласове .

Когато се свѣсти , той се видѣ Bь постелята си, съблетень ,

видѣ гарафа съ вода и Павла, но отъ това не му бѣ нито по про

хладно , нито но легко, нито по удобно. Hзѣтѣ иржцѣт , както

по напрѣдъ, не се настаняваха, езикътъ прилѣивание о небцего, и

се чувајте гягрение на чухонцовата лула . При креветьтъ, като

тласка съ широкия си гърбъ Павела , се суети пьменъ, чернобрадь

докторъ.

Нищо, нищо, юноша ! бъбри той . --Отлично, отлично. ..

Тей, тей .

Докторътъ наричаше Климова юноша ; вмѣстой «тъй » казваше

« тей » , вмѣсто « да » — « де » .

Де , де , де ! Дума той , тей тей . О глично, юноша . Не

трѣбва да се отчайвашъ.

Бързий небреженъ говоръ на докторътъ , сигата му физионо

МИЯ и снизходителното « Юношша » , раздразняваха Климова .

Защо ме зовете юноша ? издума той : — каква е тази фами

лярность ? Поврага !

Той се уплаши отъ гласътъ си . Този глась 40 толкозъ бѣ

сухъ, слабъ и звънливъ, щото не бѣ възможно да се узнай .

О глично, отлично ! забъбра докторьтъ, никакь необидень:

не трѣбва сърдение. Де, де , де . ..

І дома врѣмето пакъ тъй минува поразително бърже, както

въ вагонътъ . Дневната свѣтлина въ спалнята бързо се смѣнява

съ нощна дрезгавина . Доктора като че не оготживаше отъ креве .

Тътъ и всѣка минута се чува неговото де, де, де . Чрѣзъ спал

нята непрѣкжснато се провличаха цѣлъ редъ лица. Тука бѣха :

Павель, Чухонецътъ, щабсъ капитань Ярошевичъ, федфебеля Мак

сименко , червената фуражка , дамата съ бѣлигѣ заби , докторътъ .
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Тѣ всички говорятъ, махатъ съ ряцѣ, пушатъ, ѣдатъ. Веднакъ,

даже прiн деннага свѣтлина, Елимовъ видѣ полковийтъ си свѣщен -

никь о . Александра, кой го съ епитрахилъ и съ требцикъ въ ржцѣ

стоеше прѣдъ креветътъ и мърмори съ такова сериозно лице, каквото

но напрѣдь fілимов , не е забѣлъжвалъ у него . Поручика си при

Номин, че о . Александр , нарича всичкитѣ орчицери католици « яхи » ,

и като искате да го разем ће извика :

Отче, Ляхъть Ярошевичь избѣга въ гората !

Но о . Александръ, человѣкъ весе тъ и сиѣин Ивь, не се засмѣ,

а стана още сериозенъ и прѣкръсти Клін Мова Ірѣзь нощьта ,

една слѣхъ д ?уга В.І І заха безшумно и 13Л ІІзаха двѣ сѣнки ; това

бѣха леля му и сестра му. Сѣнката на сестра му се запиране на

колѣіни ни се молеше : тя се кланяне прѣдъ образътъ, кланя не ее на

стѣната и нейната сѣнка, тъй щото Богу се кланяха двѣ сѣнки

Прѣзъ всііЧко врѣме миришеше на петено мело и лулата на чухо

неца ; но веднажъ іл .мовъ усѣти остра тамиянова миризма. Дойде

му на повращание. Той се замърда въ лѣглото и почна да вика :

Тамияиъ ! ІІзнесете тамянъть !

Нѣма отговоръ . Само се чуваше, какъ нѣдѣ високо цѣять све

щеници и какъ нѣкојї тича по стълбата.

Когато лимовъ се свѣсти отъ замайванието, въ спалняга нѣ

маше жива душа. Утренното слънце биеше въ прозорецъть чрѣзъ

спуснатата завѣса и треперящия лучъ ТЫГЫъ и грациозенъ, като

острило, играене на гарафрата. Чуваше се трополение на колела
Значи нѣма вече снѣгь улицата. Поручикъть поглѣда на лу

чътъ, на познатата мебель, на вратата и най напрѣдѣ се засмѣ .

Імрдитѣ и коремътъ му затрепераха отъ сладъкь, щастливь и гж-

делІІчкавъ смѣхъ . Цѣлото му сящество, глава до нозѣ, обзѣ

чувство на безкрайно щастие и радость , каквото на вѣрно е чувству

валь ньрвий человѣкъ, когато е билъ създаденъ и за първъ пЖТЬ

е видялъ свѣтътъ. На Климова страстно се прицѣ движение, хора,

разговоръ. Тѣлото му лѣжеше като неподвижень пласть , еднитѣ

му ряцѣ само наваха, но той едвамъ забѣлѣзваше това и всичкото

Вдаде въ дреболии. Той се радваше на своето ди

ханне, на смѣхътъ си , радваше се че съществува гарафа , таванъ,

лучъ и ивица по завѣсата. Божий свѣтъ, даже въ такъвъ тѣсень

Клтъ, каквато бѣше стаята , му се виждаше прѣкрасенъ, разнооба

зенъ и великъ. Когато докторътъ се яви , поручика мислеше, какво

прѣвъсходно . иѣщо е медицината, какъ е милъ и симпатиченъ док

торътъ, какъ въобще с добри и симпатични хората .

Де, де, де . сипе доктора . -- Отлично, отлично . Cera

сме вече здрави . Тей , тей.

на

Отъ

си внимание



201 -

----

Поручика саунаше и весело се усмихваше . Той сн приюMITS

дамата съ бѣлитѣ зжби , чухонецътъ и не му се дощѣ да пуши , да ѣде.

Докторе, каза той : кажете да ми дадатъ една коричка,

ръженъ XJѣбъ съ солъ и и сардели .

Докторътъ отказа , Павелъ не испълни приказанието и не отид :

за хлѣъ. Поручика не прѣтърпѣ това и заплака , като капризно дѣте.

Дѣтенце ! изсмѣ се декторътъ : — бай, мами , а-а ! lіл11

мовъ cЖщо се засмѣ и слѣдъ отивавиото на докторътъ, Джлбоко

засна . Събуди се той пакъ съ тази радость и чувство на щастие.

Ilри лѣглото стоеше леля му .

A, лелйо ! се зарадва той . Какво имахъ азъ ?

Сипаничевъ тифъ.

Така , а ! Сега ми е добрѣ , твърдѣ добрѣ ! Гдѣ е Катя ?

Нѣма я дома . Навѣрно, отбила се е нѣкждѣ слѣдъ испитъ.

Старата каза това и се наведе надъ чорапътъ си; устнитѣ

затрепераха, тя се отвърна и веднага заплака . Въ отчаяние, забравила

запрѣщението на доктора, тя продума :

Ахъ, Катя , Катя ! Нима го нания ангелъ ! Нѣма !

Тя изтърва чорапътъ , наведе се да го вземе , и въ това врѣме

падна отъ главата и бонетътъ. lіато погледна на побѣлямата й глава,

и нищо безъ да разбере, Климовъ се уплаши за Катя и попита :

Гдѣ е тя ? Лелйо !

Старата , забравила вече за Климова и вдадена само въ т --

тата си , каза :

Зарази се отъ тебе съ тифъ и .. и умрѣ. Три дни отъ.

какъ я погребохме.

Тази страшна , неочаквана вѣсть цѣла - цѣлненичка влѣзе въ .

съзнанието на Климова , но колкото тя и да бѣ страшна и силна ,

Тя неможи да наддѣлѣе на животната радость, която пълнеше оздра

влявающий поручикъ . Той плака , смѣ се и скоро почна да се кара

за това , че не му даватъ да ѣде.

Само слѣдъ една недѣля , когато той по халатъ , поддържанъ

отъ Павла , се доближи до прозорецътъ, погледна на намръщеното

пролѣтно небо и се вслуша въ неприятното дрънкане на старитѣ.

релси, които прѣвозваха на близу , сьрдцето му се сви отъ болесть ,

той завлака и обори чело о прозоречната рама .

Колко сьмь нещастенъ азъ ! забъбра той .
Боже колко

съмь азъ нещастенъ !

и радостьта отстЅпи своето мѣсто на обикновенната скука в .

чувство на невъзвратна загуба .

9
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на негово прѣподобие отецъ Гоше .

отъ

Алфонсъ Дсдө .

(Прѣводъ отъ Французски).

пийнете си отъ това , драгий съсѣде ; Видящете какво е

нѣщо.

ІІ , капка по капка , съ извънредна грижливость на единъ зла-

тарь, който брои маргаринъ, натерътъ на Граверсонъ ми наля два

прьста нѣкаква си зелено-златникава, топла , лучезарна , прѣвъсходна

жидкость. . Като че ли слънце изгря въ стомахътъ ми.

Това е елексирътъ на отецъ Гоше, радостьта и благоден

ствието на наший Провансъ, ми каза добрийтъ человѣкъ съ тър

экествующъ изгледъ; правятъ го въ монастирьтъ на ІПремонтрийцитѣ,

двѣ мили далечъ отъ вашата воденица . . Нели той струва всички

Illapтрьози на свѣтът . и да знаехте ракъ, колко е занимателна

историята на тоя елексиръ ! Слушайте по-добрѣ ...

Тогава , съвършенно простодушно, безъ да желае ни най-малко

да се подиграе, въ тая трапезария на священническийтъ домъ, тъй

чиста и тиха съ свойтъ редъ малки картини, изображающи Шест

вието съ кръстътъ, и своитѣ хубави , свѣтаи завѣси, корави отъ

кола, като стихари, аббатътъ почна единъ разсказъ малко нѣщо
скептический и непочтителенъ, като нѣкоя приказка отъ Еразма

или отъ д'Ассуси :

.

*

* *

Прѣди двадесеть години , Премонтрийцитѣ или по- добрѣ

Бѣлитѣ Отци , както ги наричатъ нашитѣ Провансалци, бѣха за

паднали въ страни на нищета. Да бѣхте видѣли по онова врѣ ие тѣх

ната обитель, сьрдцето ви щеше отъ мжка да се свие .

Голѣмата стѣиа, кулата Пакомъ се рутеха на парчета . Коло

нитѣ около монастирьть, обраснали съ трѣви, се испочупиха ,

каменнитѣ статуи на светцитѣ испопадаха отъ мѣстата си . Не остана

нито едно читаво стъкло, ни една здрава врата . Изъ двороветѣ , изъ

караклиситѣ вѣтърътъ на Рона духаше като въ Камарга , гасеше

«свѣщитѣ, трошеше желѣзнитѣ рѣшетки на прозорцитѣ , испанекваше

В ата изъ кропилницитѣ. Но най тяжно изгледваше монастырската
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камбанария, праздна, като изоставена гължбарница; и отцніѣ, по

нѣмание на пари да си купятъ камбана, бѣха принудени да свик

ватъ къъ утрения съ к.1ѣнание на бадемови клѣпаза !

Клітитѣ Бt.и Отци ! Като че ли и сега гледамъ 1ѣхната про

цессия пр1.зъ праздникътъ тѣла Господня, какъ печално изет. IIятъ

подъ своитѣ закърнени каши , блѣди , изнемощѣзи отъ хранение съ

крушевица и убеници, такъ отъ-подпрѣ имъ върви отецъ-IIry

денъ съ паведена глава , 1101ъналъ въ срамъ, че показва на слънце

своята съ истъркана позлата патерица, непоѣдената си отъ молци,

бѣла вълнена митра. Дамитѣ на братството плачеха отъ скръбь въ

редоветѣ , а огоенитѣ хоругвеносци полегичка се подсмиваха помежу

си, като сочеха бѣднитѣ калугери : « Скворцитѣ остаять гладни, кога

см накунъ. »

Истината е тая , че злополучнитѣ Бѣли Огци сами бѣха стиг

нали да се питатъ , да ли не ще е по-добрѣ да се упнжтятъ дру

тадѣ и всѣкий самъ да дири цѣръ за главата си .

Обаче, единъ день , когато тойзи важенъ въпросъ се разглед

вазъ въ съвѣть , дохождать и извѣстяватъ игуменътъ, че братъ

Гоше иска да го изслушатъ в'ь съвѣтътъ . . За по - ясно трѣбва да

знаете, че тойзи братъ Гоше бѣше монастирскийтъ говедарь ; спрѣчь,

той прѣминуваше днитѣ си въ миткание отъ сводъ подъ својъ ,

като каране оторѣдѣ си двѣ постали крави , които търсеха трѣва

изъ междинитѣ на калдаръмътъ . Отгледанъ до дванадесетгодишната

си възрасть отъ една луда бабичка въ мѣстото Бо , която зовеха

баба Бегона, отпослѣ прибранъ отъ калугеритѣ , нещастнийтъ го

ведарь никога не можа нищо да научи , освѣнъ да пасе своитѣ до

бичета и да чете Отче-Нашъ, и то пакъ го изговаряше по провали

салски, защото главата му бѣ ягка , а умътъ дървенъ . При всичко ,

набоженъ християнинъ, макаръ и малко мечтателенъ, задоволенъ отъ

своята власяница и прѣдаденъ на дисциплината съ сурово убѣжде

ние; а накържцѣ ! .

Когато го видѣли, че влиза въ залата на съвѣтътъ, простъ

глупецъ, съ отставенъ за привѣтствие назадъ кракъ, игуменъ, ка

ноници , ковчежникъ, всички високо се изсмѣли. Таково дѣйствие ви

наги произвождаше, кждѣто и да би се появилъ, тоя простодушенъ

өбразъ съ своята козья прошарена брада и съ своитѣ малко нѣщо

безумни очи ; за това братъ Гоше никакъ не се билъ смутилъ .

ірѣподобни отци, почналъ той съ благодушенъ гласъ, като

мрѣмѣталъ въ ржцѣ своитѣ броеници отъ маслинени костилки, право

хазватъ хората , че праздни бъчви най -добрѣ кънтятъ . Прѣдставете

си , че азъ толкова дълбахъ моята и безъ това куфа глава , щото

2
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азъ

висля, че еьмь намѣрилъ срѣдство, какъ всички да се избавимъ отъ

сиромашия.

Его какъ . Вие добрѣ познавате баба Бегона , добрата тена, която

ме гледа , когато бѣхъ малъкъ . (Боrъ да я прости , старата вѣіцица !

Тя пѣеше много лоши пѣсни , кога се напиене.) Трѣбва да ви ка

жа , прѣподобни отци, че баба Бегона ири - Жинѣ проу мѣване отъ-

горското билье толкова, амозке и по -добрѣ , нежели кой и да е старъ кор

сикански дроздъ . и по тоя начинъ, Къмъ края на днитѣ си тя

състави единъ чуденъ елексиръ, като смѣша петь - шесть билки , които

ние наедно ходехме да беремъ по Алпилитѣ . Оть тогава се с из
минал и доста години , но вѣрва мъ , че съ ПОМОЩЬта на св . Авгу

стинъ и благословията на наший отецъ игуменъ, ще мога ,

като се потрудя добрѣ, отново да намѣра съставът

ственъ елексиръ.. Тогава не ще остане освѣнъ да го сипемь въ

зинета и да го продаваме малко скжаичко, което и ще обогати брат

ството но - легичка, както направиха нашитѣ братья отъ Траппъ и

Грандъ .

Той нѣма врѣме да довърши. Игуменътъ скокна да го прѣ

гжрне. Канонијцитѣ му овеха ряцѣтѣ. Ковчежникътъ, още по-раз

вълнуванъ отъ всичi и останали , іночтително цѣлуваше опиърпаната

пола на неговата раса . .. Послѣ, всѣкий сѣдна на мѣстото си за

да обсяжда ; и още въ това засѣдание, съвѣтътъ рѣши , кравитѣ да

се повѣратъ на братъ Тразибулъ, така щото братъ Гоше да може

всецѣло да се прѣдаде на приготовление на елексирътъ .

на тоя таин

*

Какъ братъ Гоппе бѣ сполучилъ да изнамѣри рецептата на баба

Бегона ? Съ цѣна на какви усилия ? Съ цѣна на колко бдѣния ?

Историята не казва нищо . Единственното истинно е че слѣдъ шесть

мѣсеци елексирътъ на Бѣлитѣ Отци бѣше вече ягко популяренъ .

Въ цѣлийтъ Конта , въ цѣлата мѣстность Арль , нѣмание ни една

хижа, ни една колиба , въ чиито расходи , наредъ съ шишета прѣ

варено вино и кюпове маслини да не влиза и едно калено малко ка

фяво шише запечатано съ Провенсалский гербъ , и съ единъ ка

лугеръ изстжIIление връхъ срѣбърнийть египеть. Благода

рение на распространението на свойтъ елексиръ, обительта на

IIремонтрийцитѣ въ скоро врѣме разбогатя . Исправиха кулата

Пlакомъ, игуменътъ доби нова митра, черковата хубави изработени

стька; а връхъ изящно изрѣзаната камбанария, едно прѣкрасно

Великденско утро цѣла дружина камбани и камбанки се залюлѣха

и понесоха радостенъ звонъ.

Въ
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магиос на

ІІҢо се относи до братъ Гоше, тойзи нещастенъ братъ послуші -

никъ, ІІ то неодѣланость толкова веселеше съвѣтътъ, за него Въ

монастирътъ и дума имаше. Огъ тогава незнаеха освѣнь прѣпо

добний отець Гоше, человѣкъ съ глава и обширни познания, който

Живе ствършенно в нь тъ всички дребни и сложни монашески

занимания , по цѣлъ день затворенъ въ своята дистиллерия , прѣзъ

което врѣме тридесеть калугери се лутать изъ планината да му

търсатъ благовонни трѣви . Тая дистиллерия , гдѣто никой, до

ри и самийтъ игуменъ, нѣмаше право да надникне, бѣше украя

на градината на каноницитѣ. Простотата на дбригѣ отца бѣ на

правіла отъ нея нѣщо таинственно и страшно ; и ако , огъ любовь

къмъ приключения, нѣкое смѣло любопитно калугерче , при помощь

та на асмата , достигаше до украшенията на входътъ , то бързо се спу

ца іше долу , уплашено отъ Изгледътъ на отецъ Горе, съ неговата

брада на некро антъ, наведена надъ пещитѣ съ спиртомѣръ въ

ржка ; послѣ, на около реторти отъ червена прьсть , исполински ка

зани , извити тряби , цѣла чудна грамада , която като

пламтеше въ червеното сияние
на стъклата

Привечерь , кога звонеше послѣдний Angelus, вратата на то

ва таинственно мѣсто тихо се отваряше и негово прѣподобие отиваше

въ черкова за вечерня служба . Трѣбваше да видите какъвъ приемъ

му правеха, когато той минуваше прѣзъ монастирьтъ ! Братьята обра

зуваха стоборъ при неговото минувание, отъ вредь говореха :

Маъкь ... Той обладава тайната .

Ковчежникътъ тръгваше подирѣ му и му приказвание съ на

клонена глава Верѣдъ такива излияния негово прѣнодобие ше

ствува , като си отрива потъ отъ челото, трижгълната му нанка

съ широки краища , накривена назадъ като сияние, обгряща съ

благосклоненъ погледъ наоколо обширнитѣ дворове, обсадени съ порто

калови дървета , синитѣ покриви , гдѣто се въртатъ нови флогери,

и въ ослѣпително бѣлийтъ монастирь, между изящни гѣ обвити съ цвѣ

тя колони, каноницитѣ въ нови одѣяния изстЖиятъ двама не два

ма съ успокоени лица .

Това всичко тѣ дължатъ на мене ! си казва негово прѣпо

добие ; и всѣкий пять отъ тая мисълъ той усѣщаше изблик на

гордость .

Клѣтийтъ человѣкъ биде за това много наказанъ. Ето видя

щете .

*

к

Прѣдставете си една вечерь , прѣзъ служба, той влиза въ чер
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кова необикновенно възбудент : червенъ , запъхтѣлъ , съ раскривень

напишонъ, и тъй смутенъ, щото като земалъ света вода, той нато

пилъ въ нея ржка витѣ си до лакъгъ. Най-напрѣдъ помислили, че той

се вълнува , защото е закъснѣлъ ; но като видѣли , че откършва

Джлбоки поклони прѣдъ органътъ и лавицитѣ намѣсто прѣдъ олтарьтъ ,

че прѣминува изъ черквата като вѣтъръ , че се лута из ь хорътъ

петь минути, до гдѣ си наміри мѣстото , и че послѣ, щомъ сѣ

дналъ тамь, той почекалъ на дѣсно и на лѣво да се усмихва съ

единъ неизразимъ изгледъ, ропотъ на очудвание се пронесълъ и въ

тритѣ придѣли. Огъ трѣбникъ на трѣбникъ си шепнатъ :

Та що става съ наший отецъ Гоше ? Та що е съ наший

отецъ Гоше ?

На два пжти игуменътъ, въ нетърпѣние, удря съ патерица

310 плочитѣ да накара да млъкнатъ Тамъ въ далбочината

на хоръть псалмитѣ слѣдвать ; но на отговоритѣ липсва живость ...

Веднага тъкмо верѣдь Ave verum , ето отець Гоше че се от -

Змѣта на мѣстото си и гръмогласно запѣва :

Въ Парижъ живѣй бѣлъ калугерь ,

Трамъ, трамъ, трамъ, тарарамъ.

Общо смущение. Всички наставатъ и викатъ :

Изведете го ... Демонъ го е обладалъ !

Каноници се крьстатъ . Патерицата на негово високопрѣподо

бие не спира да удря по плочитѣ .. Но отецъ Гоше нищо не

вижда, нищо не слуша ; и двама снажни калугери били накарани

да го изтътpaтъ изъ малкитѣ вратица на хорътъ, въпрѣки че той

се биялъ въ ржцѣтѣ имъ като одьржимий бѣсомъ и като продъл

-жавалъ още по на високо своитѣ : трамъ, трамъ и тарарамъ.

.

.

*

* *

На другий день , при -зорѣ , намираме злополучнийгь на колѣнѣ

въ молелнята на игуменътъ, че се кае и рони порой сълзи :

Това е елексирътъ, ваше високопрѣподобие, елексирътъ,

който ме изневѣри , говори той и се удря по гжрди . и добрийтъ

игуменъ, като го гледа тъй отчаянъ, тъй раскаянъ , самъ дялбоко

- се вълнува .

Сгига , стига , отче Гоше, утологкете се, всичко това ще

изсжXне като роса на слънце . Та и най- подирь, срамътъ не бѣ

тъй голѣмъ, както вие мислите . Истина пѣсеньта бѣне малко нѣщо

таково ! таково ! Но трѣбва да се надѣваме , че послушI -

« ницитѣ не сж я чули Сега , я ми прикажете, какъ стана тая.
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за

работа ? Нели отъ опитване на елексирътъ ? Трѣбва ржката ви да

е била тежичка ... Да , да азъ разбирамъ .. Това е като

брать ІШварць, изнамѣрвате Iьтъ на барутътъ: вие станахте жертва

на вашето откритие ... И кажете мії , мой добрий друже, необхо

ДИ1 1 О ЛИ е , Щото вие са ми на себе си да го опитвате , тойзи ужа

сенъ елексиръ ?

--За злощастие, да , ваше високопрѣподобие... спиртомърътъ

ми обажда силата и степента на спиртътъ ; но да ли е той вече

готовъ , кадифяно-мек , това аз мога да повѣра само на язика си ...

Добрѣ ... Но я слушайте още, какво имамъ да ви ка

жа .. Когато вие тъй 10 нужда опитвате елексирътъ, показва 11

ви се той добъръ ? Прави ли Ви то удоволствие ?

У ви ! да , ваше високопрѣподобие, отговаря нещастнийтъ

отецъ, като се цѣлъ исчервява .. Отъ двѣ вечери насамъ, азъ на

мирамъ въ него такъвъ букетъ, такъвъ ароматъ ! ... О, навѣрно де

монътъ ми играе тая пагубна игра и за това азъ рѣшихъ

напрѣдъ да си не слука освѣлъ съ спиртомѣритъ. Толкова по

заѣ ако ликьорътъ не бяде тъй улученъ, добъръ .

Само това да не сте направили! съ живость го прѣксва.

игуменътъ. Не трѣбва да се излагаме да разсърдимъ купувачит Б

Всичко, що ви остава сега да правите, отъ какъ сте прѣдупрѣ

дени, то е винаги да бядете на щрекъ ... Я да видінмъ

се изисква за да си дадете отчетъ ?... 15 или 20 капки , нели ?

да речемъ 20 капки Дьяволътъ ще биде много хитъръ, ако

Ви хване съ 20 При това, за да отбѣгнемъ всѣкаква

случайность , азъ ви разрѣшавамъ за напрѣдъ да не дохождате

черкова . Вие ще правите вечернята си молитва въ дистиллерията...

А сега, идете съ миромъ , ваше прѣподобие, и най- паче . . брой

те добрѣ капкитѣ .

Уви ! Колкото горкийтъ отецъ и да броеше своитѣ капки

бѣсътъ го държеше, и не рачи никакъ вече да го остави .

На дистиллерията се падна да слуша чудни молитви .

КОЛКО

капІСИ

Въ

.

Денемъ още всичко отиваше добрѣ . Прѣподобнийтъ отецъ би-

ваше доста покоенъ : приготвеше си реторти , казани , грижливо про

бираше своитѣ трѣви, все билки провансалски , тънки, сиви, изрѣ-

зани , изгорени отъ благоухания и слънце . Но вечерь отъ какъ

трѣвитѣ вече се бѣха накиснали и елексирътъ стинеше въ голѣмії
аѣди и се дове, мятеничеството на клѣтникътъ почеваше .

.
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на

17 ... 18 . . . 19 ... 20 ! ..

Капкитѣ надаха отъ трябичка въ алена чанта. Тѣзі дваде

сеть , отецътъ ги глътвате съ единъ махъ , почти безъ удоволствие.

Само двадесеть и първата горѣщо възбуждаше неговото желание. О ,

тая двадесеть и първа капка ! ... Тогава, за да се избавІІ Оть

искушение, той отива и става на колѣнѣ съвършенно на дъното

на лабараторията и се зад.жлбочава своитѣ молитви . Но отъ

топлиять още ликьоръ се дига легка пара, прѣпълнена съ благо -

ухания, която дохожда да рѣе наоколо му и , ще- не- ще, го тласка да

се повърне къмъ сохдоветѣ . Ликьорътъ прѣкрасенъ златно- зеленъ. На

веденъ надъ него съ расперени ноздри , негово прѣподобие поле

тичка го мѣша съ своята трябичка , и въ малкитѣ сияйни лъстун

ки, които прѣлива изумруднийтъ токъ , струва му се да ви да очи

тѣ на баба Бегона , които се смѣятъ и свѣтятъ , като гледатъ

него .

Хайде ! още една капчица де !

и отъ капка на капка , нещастнийтъ свършва съ това , че на

иъава до край чашата си . И тогава , обезсиленъ, се струполява на е

динъ голѣмъ столъ , и съ тѣло отпустнато , полузатворени очII, той

вкушава свойтъ грѣхъ съ малки гаЪТКII, като си повтаря едвамъ.

чуто, съ едно въсхитително угризение на съвѣстьта .

О ! азъ сьмь загубенъ азъ сьмь загубенъ

Най ужасното бѣ онова , че на дъното на тоя дьяволски її елек

сиръ, той откриваше, кой знае чрѣзъ каква магия , всичкитѣ безо

бразни пѣсни на баба Бегона: « Тритѣ млади клюкарки тъкмать го

цавка да даватъ » или : Овчарката на бай Андрея отива въ го

рата саминка ? и всѣкога прочутата за Бѣлитѣ Огци : трамъ,

тарарамъ.

Мислете си какво смущение, кога зараньта неговитѣ съсѣдік

по велия му подмѣтаха съ лукаво подмигание :

— Е, е ! отче Гоше, като че ли бръмбари бръмчеха въ гаа

вата ви снощи, кога си лѣгахте.

Огъ послѣ настЅпваха сълзи, отчаяние , постъ , и власяница,

и дисциплина. Но всичко бѣ щетно срѣщу демонъть на елексирътъ ;

всѣка вечерь, въ сящий часъ, бѣснованието се възобновяваше .

.

>>

.

-

*

Прѣзъ това врѣме порячки валѣха връхъ аббатството като

дъждъ, сѣкашь по благодать. Такива идѣха отъ Нимъ, Ексъ , Ави

ньонъ, Марселль. .. Огъ день на день монастирьтъ малко приемаше .
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ВИДИ .

.

на така

изгледъ на фабрика. Въ него имаше братья етикьори , други берачи ,

едни за да надписватъ, други да прѣкарватъ ; истина сегизъ тогизъ

служението на Бога губеше по нѣкой другъ ударъ на камбани ;

но сиромаситѣ отъ околностьта нищо оть това не губѣха, увѣ

рявамъ ви . ..

И ето , че една хубава недѣлна утрень, когато ковчежникътъ

четямъ въ пълно събрание свой гъ тевтеръ къмъ края на годината

и добритѣ каноници го слушнали съ сияющи очи и усмивка на уста,

отецъ Гоше влита верѣдъ съвѣтътъ съ викове :

Свършено азъ не мога вече. повърнете ми кравитѣ .

Що има , отче Гоше ? попитва игуменътъ, който малко под

сѣтилъ на каждѣ отива работата .

Що ми има, ваше високопрѣподобие ? .. Его п [ ,

- сьмь се пустналъ по пять, който ми прѣдготовлява добра въчность

оть огньове и муштри съ Ето що, азъ пия, пия като

послѣдень окаянникъ.

Но нели ви казахъ да броите капкитѣ .

Да , да , да броя капкитѣ ! та сега трѣбва да броя чашки .

Да прѣподобни отци ето до вждѣ сьмь я докаралъ. Три

Шишета вечерь Не разбирате ли , че не може да

се продължава. и за това , заповѣдайте кому щете да прави

елексиръ .
Господь да ме гръмне, ако още веднаждъ азъ гө

бутна !

Въ тоя мигъ съвѣтътъ вече прѣстава да се смѣе.

Но, окаяниче, вие ни губите ! крѣщи ковчежникътъ като

потърсва своята голѣма книга .

Прѣдпочитате ли, щото азъ да загина ?

Дойде редъ игуменътъ да се исправи .

Прѣподобни отци, почва той и протегва прѣкрасната си бѣла

ряка, на която блѣсти игуменскийтъ пръстенъ, има срѣдство всичко

да се наред II. Нели вечерь, мой драгий сине, дохожда демонътъ

да ви искушава ?

Да , огче игумене, редовно всѣка вечерь. За това , кога

виждамъ, че настXIIя нощь, съ ваше позволение,
облива ме потъ,

като магаре, кога ви жда, че доближавать при него съ самаръ.

Добрѣ, добрѣ, успокоете се ! ... За напрѣдъ, всѣка ве

черь, на служба , ние ще четемъ молитвитѣ на св. Авгу

стинъ, които даватъ всепрощение . Подирь това , каквото и да

става , вие сте вънъ отъ всѣкаква опасность. .. Тие молитви раз

рѣшаватъ отъ грѣховетѣ .

.

1

за васъ
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>О, въ такъвъ случай , благодаря, благодаря , ваше високо

прѣподобие.

и безъ да се простира по-надалечъ , отецъ Гоше се завърна

къмъ своитѣ казани , легкъ като ластовица .

и наистина , отъ онова врѣме , всѣка вечерь , въ края на ве

чернята , иеромонахътъ никога не пропущаше да изрече :

Да се помолимъ за раба Божия отца Гоше , който жертвува

душата си за благото на братството. Oremus, Domine

И въ смщо онова врѣме, когато надъ всички тие бѣли капи

шони, прострени ницъ въ сѣнката на придѣлитѣ, съ трепетъ се възна

сяха молитва, като легка снѣжна виелица , тамъ въ дъното на мо

настирьтъ, задъ озаренитѣ прозорци на дистиллерията , чуете се ,

какъ отецъ Гоше изъ едно гърло два гласа кара :

В Парижъ живѣй бѣлъ калугеръ,

Трамъ , трамъ , трамъ , тарарамъ .

В градина му хоро играть

Бѣли, млади калугерки ,

Трамъ , трамъ, трамъ , тарарамъ . ..

к *

Тука добрийтъ аббат, се спря пъленъ съ ужасъ :

Боже милосърдний ! да ме чуеше моята частва !
-

Стихотворения въ ПРОЗА .

отъ
1

И. С. Тургеневъ.

(Прѣводъ отъ русски)

MI то като Златно

гъл Х.БИ.

Азь стоехъ на върхътъ на единъ полѣгатъ хълмъ ; отпрѣдѣ -

или срѣбърно море се распростираше и

пьстрѣеше узрѣла ръжь.

Но по това море не се забѣдѣзваха ни най -малки вълни ; ни

най-легки струи не се чувствуваха въ омарнийтъ въздухъ : сбираше

се буря голѣма.

На около
ми слънцето още свѣтеше горѣщо и мъжделиво ;

но тамъ, не твърдѣ надалечъ, задъ ръкьта, единъ тъмно синъ облакъ -
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бѣ обложилъ съ своята тежковѣсна грамада цѣлата половина на не

босклонъту.

Всичко бѣ се потало всичко се задушаше подъ зловѣ

щийтъ блѣсъкъ на носаѣ,днитѣ слънчеви лучи . Ни една птица нито

се чува, ни вижда ; дори врабцитѣ се бѣха изпоскрили . Само нейдѣ

наблизу упорито ішушне и хлопа осамотенъ, едъръ листъ лопушъ.

Колко силно меринне пелниътъ по междитѣ ! Азъ гледахъ на

снята грамада ... и тежко ми стана на душата. E , хайде де ,

хайде ! си мислѣхъ, лъсни по - скоро , златна змио, треони, гърме !

мртдни, понеси се , излѣії се, 3.Ӏиіі облаче , прѣксни тъжовното

10 11e1!! " .

1 } , облакътъ не нава. Той като напрѣдъ притиска замлъli

нашата земя ... и само като че ли се подува и тьмнѣе .

ІІ ето, че 10 неговата едноцвѣтна синина се замѣрка нѣщо

равно и плавно , сѣкашь бѣла кърпичка или снѣжна топка . То бѣлъ

Гъмбъ хвърчи отъ каждѣ селото .

Той хвърча, хвърча все направо , направо . и потъна задъ

гората.

ІІзминаха се нѣколко мига стоеше с Жіца жестока тишина .

Но ето, че вече се мѣркатъ двѣ кърпички, двѣ топки идатъ

назадъ : то два бѣли гължба съ равень лѣтъ се завращать дома .

|| най -сѣтнѣ бурята се разрази — и пойде чудо !

Азъ на сина дотърчахъ до въ кж щи. Вѣтърътъ бучи , като

бѣсенъ се мѣта , низки , риздії, като на парцали распокжсани облаци

се надарѣварять, всичко се завъртя, сбърка, заечя , залюля се въ

прави стълбове яростенъ дъждь, свѣткацитѣ заслѣняватъ съ своята

огневита зеленина , прѣкжснатий гръмъ стрѣая като изъ топъ, за

мeриса на сѣра.

Но подъ стрѣхата, у самий край на малкото прозорче , два

та бѣли Гължба сѣдать наредъ и оня, който бѣ лѣтяхъ за дру

гарьтъ си , и онзи, когото той доведе , а може би, и избави .

И двата
C% настръхналІІ — и усѣщать всѣкий сь крилото

сп крилото на съсѣдътъ.

Тѣмъ е добрѣ ! И мене е добрѣ, кога ги гледамъ. Макаръ

и да съмь самъ ... самъ като винаги .

Май, 1879 ,

Інимљи .

Азъ стоехъ прѣдъ верига прѣкрасни планини , расхвърлени въ

полукржгъ ; млада , зелена гора ги покрива отъ горѣ до долу .
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Інна

Надъ тѣхъ прозрачно синѣеше южното небо ; отъ височина

Слънцето играеше сь своитѣ лучи ; долу приказваха си бързи по

тоци , полузатулени огъ трѣва .

умъ ми дойде онова старо сказание, какъ, въ първото

сто.ѣтие слѣдъ Рождество Христово, единъ гръцкий корабъ плувалъ

по Егейско море.

Било KЖдѣ ігладне Врѣмето било тихо . и ненадѣйно,И

въ BIісочината , надъ главата на кормчийть, нѣкой Ясно прогово

рилъ : «Кіогато ще минувань покрай островъть, извикай съ високъ
Гласъ : Велики Ilань умря ! “

Кормчийтъ се зачудилъ .. уплашилъ. Но кога корабьтъ се

понесъІь покрай островъть, той се покорилъ и извикаль : Великий

Ilань умря !

и на часътъ , като отговоръ на неговийтъ викъ, по цѣлата

Дължина на брѣгъть ( а островътъ билъ необитаемъ) се почули ВII -

соки плачове , стенания, проточени, жаловни гласове : умря ! ум

ря великий Панъ .

Мина мії прѣзъ умъ това сказание и чудна мінеЪЛЬ MIX

текна « Що ли ще стане, ако и азь кликна кличъ ? »

Но вь прѣдвидь на онова ликувание, което бѣ наоколо ми ,

азъ не можехъ да помисля за смърть ИИ , вси сили искрѣ

щяхъ : - « Въскрьсна! въскрьсна великий Панъ ! »

І тутакси , о, чудо ! въ отговоръ на моето въскАЙцание , по

цѣлийтт, широкъ полукржгъ , отъ зеленитѣ планини се понесе задру

женъ смѣхъ , дигна се радостенъ говоръ и плѣсъкъ. « Той въсирьсна!
Панъ въскрьсна ! ? повтаряха млади гласове . Всичко тамь на

прѣдъ веднага се разсмя, по-свѣ гло отъ, слънцето въ височината,

по- игриво отъ потоцитѣ, що си приказватъ подь трѣвитѣ. Почу се

бързъ тропотъ отъ легки стмІки, прѣзъ зеленитѣ гжсталаци се за

мѣрка мраморна бѣлизна на вълнообразни туники, жива аленина на
обнаженни тѣла .. Това бѣха нимфи, дриади, вакханки, които

търчишкомъ се спущаха отъ височинитѣ Bь равнината

Тѣ изведнаждъ се появиха но всички краища на гората . По

божественнитѣ глави се виятъ Kждри, гиздавитѣ ржіцѣ издигатъ

вѣніции и тимпани , и смѣхъ, лучезаренъ, олимпийский смѣхъ ти

ва и се сгуща заедно съ тѣхъ ..

Най-напрѣдъ изстжпя една богиня. Тя е по-висока и по -хуба -

ва отъ всички , задъ рамото й тулъ, въ ржцѣтѣ й Джкъ, връхъ

подигнатитѣ кждри срѣбьрний скриъ на мѣсечината .

Диано, ти ли си ?

Но отведнаждъ богинята се спря .. и начасътъ подирь нея

отъ

.
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се спряха и всички нимфи . Звънливийтъ смѣхъ угасна . Азъ ви

дѣхъ, какъ смъртна блѣдость прѣкри ликътъ на онѣмѣлата изнена

дана богиня : азъ видѣхъ , какъ се вдъpвиха нейнитѣ нозѣ , какъ

неизразимъ ужасъ раствори устата й , расширочи очитѣ й , второчени

на напрѣдъ ... Що ли е тя зарнала ? Накаждѣ ли гледа ?

Азъ се обърнахъ къмъ оная страна , накаждѣто тя гледаше ...

У самий край на небото, задъ низката черта на полята, свѣте

ше като огненна точка златнийтъ крьстъ връхъ бѣлата камбанария

на една християнска черкова Тойзи крьсть сiгледала богинята .

Азъ чухъ подирѣ си една неравна, дълга въздишка , като

трептение на нѣкоя склж сана струна , кога пакъ се обърнахъ,

отъ нимфитѣ нЕмаше вече и диря Широката гора се зеленѣ

еше както по-прѣди, тукъ- тамѣ само чрѣзъ гжстата мрѣка на вѣй

китѣ се съзираха и разтопяваха нѣкакви бѣли кажсове . Дали това

бѣха туникитѣ на нимфитѣ или пара се дигаше отъ Джлбочината

на долинитѣ

Но колко ми се свидеше за исчезналитѣ богини !

.

-

и

азъ Не зная .

Декемврий , 1878.

ДВАМА БОГАТАши.

Кога прѣдъ мене въздигатъ богаташътъ Ротшилдъ, който отъ

своитѣ грамадни приходи отдѣля цѣли хиляди за въсиитание на

дѣца , за цѣрение на болни, за приглеждание на стари азъ хваля.

и омеквамъ.

Но , и когато хваля и омеквамъ , не мога отъ да си не на

умя за едно сиромашко селско семейство, което прие въ разсипаната

си КЖщица своята останала сирота плѣменница.

Ако приберемъ Ката , казваше бабата , послѣднята

ни пара ще иде подирѣ й, нѣма да ни останатъ пари и за

соль, съ какво да си посолимъ чорбата .

А пакъ ние можем да си я сърбаме и не солена ,
ОТ --

говори селянинътъ , MSжъ й .

Колко надминува Ротшилда тойзи селянинъ !

Юлий , 1878 .



СТИХОТВОРЕНИЯ

отъ

ВЕЛикий князь Константинъ КОНСТАНТИНОВИЧЬ

ПРѣдсѣДАТЕль НА РУССКАТА АКАДЕМИЯ НА НАУКитѣ

DOETY

2О, нека гордий умъ възглася

Мечтаемото че е блѣнъ,

Прѣдъ знанието нек” възнася

Молитвитѣ си възхитенъ .

Пѣвецъ ! къмъ друга цѣль ти свята

Вдай благородни си мечти :

Въ омайний миръ на красотата,

Въ възвишеното вѣрвай ти .

Туй що е свято, безупречно,

Що съ чиста красота блѣсти,

Що само свѣти съ правда вѣчна

Пѣвецъ ! къмъ него ти ламти .

Любовь да биде твойто знанье :

На нея ти се посвяти

и въ тьмното миросъзданье

Лучъ свѣтълъ ще да хвърлишъ ти .

*

*

Прѣминаха мечтитѣ щастливи,

Прѣминаха безгрижнитѣ дни ! —

Както есень дрьвеснитѣ листи

Безвъзвратно минаха они .
15
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А въ душа ми пакъ скрити оставатъ

Прѣікивѣлитѣ горчевини , —

Тѣхъ на мигь можахъ азъ да забравя

Срѣдъ онѣзи безоблачни дни !

Благодатното лѣто се мина,

Вечь изчезна и сѣтний му знакъ,

и наст жIIва зловѣщата зима

Съ своя грозенъ и ледененъ мракъ.

Но отъ ново за трудъ заеми се,

Само той може тебь поддържа,

Та бѣди ако нови те слѣтятъ

Да ги срѣщнешъ ти съ твърда душа!

НЕЙ

Загледанъ въ твойта дивна хубость

и погледъ мило-срамежливъ ,

Петь дни прѣминахъ ази съ тебе

Омаенъ и щастливъ.

Минаха тѣзи дни честити,

Тъй както всичко въ тоя свѣтъ,

Но тѣхъ не ще забрави нивга

Любящия поеть .

и въ паметьта ми твоя образъ

Тъй силно е запечатаенъ,

Че , вѣрвай , послѣ дни безчетни,

Отъ тебь отдалеченъ

Азъ ще го спомня ! Отъ далеко,

Като звѣзди срѣдъ нощний мракъ,

Тогазь чаробнитѣ ти очи

Надъ мень ще грѣйнать пакъ !
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БАЖЕний

Блаженъ въ свѣтовната борба

ІІзмЖчений боецъ,

Що носи крьсть безропотно

Подъ тьрневий вѣнецъ,

и тьрпѣливъ въ неволитѣ ,

Съсъ радостно лице,

Сьзитѣ си прѣдпазливо

Сподавя усърдце .

Блаженъ кой крий тХгитѣ си,

и съкротъкъ благословъ

Благодари сждбата си

и жребий си суровъ ;

Кой срѣдъ тревоги и т.ги,

Убитъ отъ теглила ,

На ближний не дотегнува

Съсъ свойта участь зла ;

Кой саѣдъ завѣтната си цѣль

На жизънь или смърть

и весело, и радостно

Върви изъ своятъ пять.

Блаженъ прѣдъ суетния сждъ

На хорската мълва

Кой не прѣкланя уморенъ,

Отчаяно глава ;

Кой въвъ горчиви испитни

и въ скърби закаленъ,

Иепълненъ съсъ душевна мощь

и смѣль , непобѣденъ

Прѣбиде гордо-мм жественъ
Въ свѣтовната борба,

Катъ наковалня подъ чукътъ

На грозната сждба !

III. Славейкова.



войникътъ.

Споменъ .

каже

Шктувахъ отъ Ломъ за София . Късно, вечерьта , влѣзохъ умо

ренъ въ Берковица. Зараньта , рано, азъ излизахъ отъ тамъ уми

сленъ, растяженъ, възмутенъ .

Имаше защо. Въ тоя спокоенъ градъ азъ бѣхъ чулъ едно много .

обезпокоително извѣстие .

Каинъ бѣше се разсърдилъ , защо жъртвоприношението на

Авеля да биде по-угодно на Бога. Сърбский Краль бѣше обявилъ.

война на България.

Бѣше ведѣля, 3 Ноемврия 1885.

Война на братъ срѣщо брата ! о Боже ! Защо си далъ войната,

особно между братия ? Защо не обявишъ война срѣщо войната ? Не

прѣмѣнно Ти си вдъхнжлъ на Жанъ Полъ Рихтеръ да напише своята

Kriegserklärung gegen den Krieg, пепрѣмѣнно Ти си му внушилъ да

злощастието на земята до сега бѣ, че двама рѣшавах

войната, а милиони се биех и теглехж, когато по-добрѣ би било,

милиони я рѣшавахж, а двама само се биеx8 » ! Защо тогава

търпишъ още войната ?

Hъ Богъ е високо, а ние, хората, сми твърдѣ, твърдѣ низско..

и Той не ни слуша , когато ние, изъ нашата низость, виками срѣ

що нея.

Та и ние трѣбваше да се биемъ , да се биемъ срѣщо братъ,

өтъ когото съчувствие чакахми, комуто обятия отваряхми, Когато :

той пушка готвилъ и сабя точилъ срѣщо нашитѣ гярди !

Кой може да се запези отъ ударъ даванъ намѣсто цълувка ?

Затова и тая безчинна и безпричинна война ме пълнѣше съ

трижа и горееть, съ страхъ и негодованне Азъ се боехъ , да не би

и тоя пять Каинъ да въстържествува надъ Авеля. Не бѣхм ли на

атѣ войски на Юго-Истокъ, когато Сърбитѣ ни нападахаж отъ Сѣ

веро -Западъ ?

и никога не помня Стара-планина, отъ Клисура на горѣ, да:

ми се е видѣла тъй противна, та й неприятна, като тоя пъть. Тя

ако
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бѣ пуста . Хората като че се боехк отъ тоя балканъ, който, чрѣзъ

« своитѣ тъмни гори, можеше да стане първий проводникъ на това

тъмно нападение. И тѣ странexж отъ единъ проходъ, който нѣколко

километра само отстоеше отъ безоряжната граница, що ни дѣдѣше

-отъ вчерашнитѣ ни братия, отъ днешнитѣ ни врагове . и мойтъ

«кочиашинъ , който, отъ-вечерь, въ Берковица, бѣние чулъ първий

топовенъ ревь на братоубийственната война, се озърташе сега , като

че се боеше да не зърне, задъ нѣкой завой или надъ нѣкой ржтъ,

първитѣ караули на братонападателната войска.

Ние се спирахми и питахми рѣдкитѣ ижтници, които срѣ

щахми. Какви новини ? Гинци, отвждѣ, Петроханъ, горѣ, които па

даxx тxй близо до неприятеля, бѣх8 ли вече занети отъ него ?

Не, не ! и Петрохань и Гинци бѣхж свободни . Сьрбитѣ били ми

нями наистина вече границата , нъ отвждѣ, Kждѣ Царибродъ, отъ

дѣто ся слушами и топовнитѣ гърмежи.

и тяй мрачното дѣло бѣше вече извършено , и тжі братската

земя бѣше вече осквернена.

Отъ тѣжки мисли види се и ние да бѣхми станяли тѣжки .

Кониетѣ едва ни тътрех по стръмното нанагорнище. Врѣмето бѣ

-облачно : вхтрѣшний и външний свѣтъ бѣxx въ пълна хармония.

Небето , тъмнопепеливо , като че бѣшз се снишимо да се кара съ

земята за нейната нечестивость . Безкрайний букакъ, прѣзъ който

Jжкатуши Клисурското шоссе, бѣше се оголилъ отъ послѣднята си

шума, и не бѣше се украсимъ още отъ първий си скрежь. Един

непривѣтливъ вѣтръ виеше изъ него . Като въздишки на умирающи

ми се струвах8 гласоветѣ, като ржцѣ на скелети ми се мѣрках .

клоноветѣ на дърветата . Въздишки и ржцѣ като да проклинахх

нѣкого .

— Напрѣдъ, кочиашино, напрѣдъ, бързай да изминемъ тия стра

хотий ! Не стигать ли ни ужаситѣ, които ни

татъкъ ?

Слѣдъ часове, които ни се видѣхх цѣши дни, ние стигнями

най послѣ Брайтъ на гората, върхътъ на планината, стигнжхми

Петроханъ.

Услушахъ се за да чуя нѣкой топовенъ гърмежъ. Нищо ! За

текохъ се въ телеграфната станция за да се науч нѣщо ново.

Нищо ! Телеграфътъ бѣше тжй нѣмъ, каквото и топътъ. Hъ самата

тая негова нѣмота не бьше ли по краснорѣчива отъ най-сладкодум

ното говорение ? Сърбский топъ не мълчѣше ли защото бѣ минжлъ

вече Царибродъ и пютуваше сега за Драгоманъ ? Тxй потыкувахи ,

>

чакатъ отъ сега на
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има .

тжй побъбрахмп ние съ телеграфистътъ, и се раздѣлихми съ него

безутѣшни, почти безнадежни.

Азъ тръгнжхъ за да гоня София . Изъ сухий пять, който се

извива въ безгорната и безводна стръмнина между Петроханъ и

Тинци, ние се тръкулнях ми бързо. СтигнжXми Кумичина Дупка , ми

нжхми кривинитѣ надъ Гинци , безъ да чуемъ или видамъ нѣщо

особно. Пятницитѣ, които срѣщахми , бѣхт мрачни като насъ .

Ние слѣзохми на ханътъ при Гинци . Кочиашинътъ останж.

вънъ, азъ влѣзохъ въ кръчмата .

Тя бѣ широка и димна. Една желѣзна соба , турена въ срѣ

дата, и натъпкана съ дърва , силно бухтѣше и димѣше. Около нея ,

кое прави и кое наклѣкали , се грѣех нѣколко селяне . Задъ нея ,

въ дъното на кръчмата , бѣх8 насѣдали на лавицата нѣколко душь,

чьртитѣ и облѣклото на които, по причина на димътъ, отведнажь

Жчно се отличавах 8 .

Азъ пожелахъ добръ день, и прѣди още да сѣдня, нетърпѣ

Ливъ за новини , попитахъ, какво ново

Нищо добро, ми отговори единъ селянинъ .

А лоше ? попитахъ азъ .

Ще чуешь лошето като прѣхвърлишь първита височина

къмъ Бучино, каза селянинътъ :

Какво има тамъ ? попитахъ пакъ азъ .

Топове се чуватъ , глухо отговори селянинътъ , и погледнж.

на страна.

Отъ кога ?

Огъ зарана още.

Слушатъ ли се добрѣ ?

Майки ! рече селянинъть .

Тогава нашитѣ трѣбва да се теглятъ надврѣ, за да се

слушать топоветѣ тжй добрѣ , рекохъ азъ, прѣсенъ още отъ разго

ворътъ, които имахъ съ lетроханский телеграфисть , и отъ който

излизаше, че Сърбитѣ непрѣмѣнно бѣxx вече каждѣ Драгоманъ,
Ние да се теглимъ надирѣ ! отговори единъ гласъ

дъното на кръчмата. Ние умирами, нъ не отстями.

Азъ се почудихъ . За първъ пять отъ Берковица насамъ чухъ

една ободрителна дума. Обърняхъ се да видя , отъ дѣ идѣше тя,

и въ дъното на кръчмата тогава едва съзрѣхъ единъ войникъ, който

се видѣше да дреми , нъ който се окопити при първото споменува

ние за оттеглювание .

Браво , бе юначе, му рекохъ азъ , и се приближихъ до него.

Блѣдоликъ и черноокъ , той имаше нѣмаше двадесеть години.

Изъ
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и шинелъ и шапка бѣхж голѣми за него . Той бѣше се сгушилъ въ

тѣхъ, и лице и ржцѣ едва му се виждах . Поискахъ да го почерпж,

той отказа . Попитахъ то за дѣ отива , той едва отговори . Неговата

бодрость бѣите изчезняла щомъ като се промѣни разговорътъ, и той

съ мжка смънкя, че отивалъ за София, прѣзъ дѣто, на зараньта,

неговий полкъ, който ишьлъ отъ Южна България, щѣлъ да замине

за бойното поле. Споменя ми и името на полкътъ , нъ азъ го не

дочухъ .

Тръгнжхми и отъ Гинци. До като се усѣтимъ, ние стигнжхми

върхътъ на височината , за която бѣше ми говорилъ селянинътъ въ

кръчмата . Прѣдъ насъ се растма една неголѣма и неравна долина,

въ дъното на която, край шоссето, се бѣлѣех крмпитѣ на многке

ство селянки . Ние скоро дойдохми и до тѣхъ . Тѣ стоехк прави,

неподвижни, безгласни , като че се боехк да размѣнять мисли или

страхове въ тая долина , която имаше

ния съ бойното поле . Стари и млади , близо далечь, тѣ

бѣхх се ползували отъ праздничний день за да дойджтъ отъ тѣх

нитѣ домове, дѣто нищо не се слушаше, въ тая котловина, дѣто

се чуваше грозний ревъ на войната . И тѣ слушахаж внимателнно ,

като да се МЖчехх да различатъ въ топовний търмекъ охканията

на задата си и джшканията МЖжетѣ си . У ви ! Тамъ нѣйдѣ,

задъ ини могили, войната рѣшаваше не само бяджщето на

Краль и Князь , нъ и сждбинитѣ на хиляди челяди !

Азъ се усаушахъ. Гърмежьть собственно се не чуеше, нъ отъ

врѣме на врѣме, почти всяка минута , едно глухо, грозно Кнте

ние говорѣше за шумната трагедия, която се разиграване на за

падъ, Kждѣ Драгоманъ, Kжнтението бѣше подземно, като че и зе

мятя негодуваше за кръвьта , която тяй безполезно се проливаше.

По мръкнжло , азъ стигняхъ въ София .

такива таинственнII сноше

отъ и

на

[ИЯ

А ! Защо тероитѣ да бюджъ смъртни ? Защо да не остаятъ

въ тоя свѣтъ, за да го ободряватъ съ своето сърдце, за да го рас

хубавяватъ съ своята слава ?

Петь деня подиръ горнитѣ събития, въ петъкъ, на 8 Ноем

врия, азъ обикаляхъ болницата , която Българското дружество отъ

Червений Крьстъ бfше 1ворило въ тогавашнето помѣщение на Бъл

гарската Народна Банка . Почти всичкитѣ стаи бѣхаж пълни съ ра

нени . Нея зарань бѣх докарали нови жъртви отъ Сливница . На

лѣгали на прости сламенници , безъ одъри , безъ удобства , нашитѣ

млади герои се борех съ ранитѣ си както бѣхаж се борили и съ

неприятелитѣ си , мълчишкомъ, безропотно , юнашки .
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Една госпожа и двама прислужника бѣхж се спрѣли окою

едного отъ тия ранени и говорѣх8 низско . Азъ се приближихъ до

тѣхъ. Войникътъ спѣше.

Гледате ли го , осемъ рани има, ми каза единъ отъ при

служницитѣ.

Отъ Kй полкъ е ? попитахъ азъ.

Едва сега ги докарахж, та не сми ги записали още, өт

-

говори той .

Азъ погледнжхъ по-внимателно страдалецътъ. Той случайно си

отвори очитѣ, и по тѣхъ и по неговото блѣдо лице азь познахъ

черноокий и блѣдолик, юнакъ, когото бѣхъ срѣщнжлъ въ Гинци.

Той пакъ задрема .

Това се казва герой , пошушня госпожата . Да го ранять

на толкозъ мѣста , и да не ще да отстои .

Раненийтъ като че чу тия думи, отвори си повторокъ очитѣ

и слѣдъ като изгледа и четирма ни , кимн8 ми да се приближя.

Азъ се наведохъ надъ него. Една слаба усмивка заигра не

устнитѣ му. Той ме позна .

Нали ти казахъ, рече съ гласъ, който едва се чуете , че

ние нѣма да отстжимъ ?

Да живѣйте, му казахъ азъ и му стиснехъ раката . и

очитѣ ми се напълнихX съ сълзи . и прѣзъ сълзитѣ, азъ зехъ да

го утѣшавамъ, като че той имаше нужда отъ моитѣ утѣхи .

Спечели златний крьстъ , му шьпнехъ азъ.

Азъ се бихъ за дървений, едва ми продума той.

Тая му бѣше послѣднята дума.

Подаръ нѣколко часа, той издъхнж.

И дървенъ кръстъ днесь украсява гробътъ на геройтъ, надих

за правдата, починжлъ за честьта и цѣлостьта на отечеството .



ДРЕВЗЕМАНИЕТО НА РЕДУТътъ.

отъ

Просперъ Мериме.

(Прѣводъ отъ Французски).

писмо отъ

Прѣди нѣколко години , единъ войникъ, мой приятель, умрѣлъ

послѣ отъ трѣска въ Гърция, ми разказа веднаждъ първото сраже

ние въ което той участвувалъ . Неговийтъ разказъ толкова ме

порази, че азъ си го записахъ по паметь тутакси щомъ улучихъ

свободно врѣие.

« Азъ вѣзохъ въ полкътъ на 4 - й Септемврий вечерьта. На

мѣрихъ полковника на бивакътъ. Той ме прие отъ най напрѣдъ

- доста грубо; но слѣдъ като прочете рекомендателното

генералъ Б. , промѣни обноската си и ми проговори нѣколко уч

- тиви думи .

Азъ бидохъ прѣдставенъ отъ него на свойтъ капитанъ, който

тъкмо що бѣ се върналъ отъ една рекогнесцировка. Тойзи капи

танъ, когото азъ нѣмахъ врѣме да упозная отъ близо, бѣше едъръ

мургавъ човѣкъ съ груба и противна - физиономия. Билъ е простъ

войникъ, и спечелилъ свойтѣ еполети и своя кръстъ на бойно поле.

Гласътъ му, синкавъ и слабъ, особенно противорѣчеше съ почти ги -

гантската му снага. Казваха ми, че той е добилъ тоя страненъ

Атласъ отъ единъ куршумъ, що го пронизамъ на кръзъ въ битвата

при Йена.

Като се научи че азъ сьмь излѣзалъ изъ училището въ Фон

тенебло , той се нацупи и продума : « Моя поручикъ умрѣ вчера ” .

Азъ разбрах, че той искаше да каже : „ Това сте вие който трѣбва

да го замѣстите, а вие едва ли сте сиособни. » Една остра дума

трепна на устата ми, но азъ се сдържахъ.

Мѣсецътъ се възе задъ редута Шеверино, лѣжащъ на два

топовни гърмежа далечь отъ наший бивакъ. Той бѣпе пъленъ и

червенъ, както обикновенпо всѣкога ири изгрѣване . Но тази вечерь

той ми се показа извънредно голѣмъ . За минута редутътъ се очерта

черъ върху освѣтлений кржгь на мѣсецътъ. Той приличаше на ко

нусъ отъ нѣкой вулканъ въ минута на извержение.

Единъ старъ войникъ , до когото азъ се намирахъ, забѣлѣжи

цвѣтътъ на мѣсеца. «Твърдѣ червенъ, продума той : това по
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азъ се

че азъ

азъ

казува , че скXпо ще ни струва прѣвземанието на тойзи знаменитъ

редутъ » Азъ всѣкога си мь билъ суевѣренъ и това прокобяванье,

особенно въ тази минута , ме жегна . Азъ си лѣгнахъ но неможахъ

да заспя . Станахъ пакъ и нѣколко врѣме ходихъ, гледаще на не

измѣримата огнена тьсма която пристимаше височинитѣ отвждъ се

10то Певерино.

Като мислех , че свѣжия остъръ въздухъ е вече доста ободрилъ

кръвьта ми , върнахъ при огъньтъ, обвихъ се грижовно

въ шинельтъ си , затворихъ очи , надѣяще се че ще ги открия не

по рано отъ зори .

Но съньтъ съвършено ме отбѣгваше. Не усѣтно мойтѣ мисли

вземаха единъ тяженъ колорить. Мислехъ си, нѣмамъ ни

единъ приятель между стотинитѣ -хиледи хора , които покриватъ

равнината. Ако бюда раненъ, ще ме захвърлятъ въ нѣкоя болница ,

оставенъ безъ внимание отъ невѣкитѣ хирурзи. Мина ми прѣзъ

умъ всичко що бѣхъ чувалъ за хирургическитѣ операции. Сьрдцето

ми буйно тупаше и азъ машинално размѣстяхъ, като единъ видъ

броня, кърпата и портофейльтъ, които носѣхъ на гирдитѣ си . Да

Bя не ме умора,
въздишахъ всѣка минута , и всѣка една мII

нута по нѣкоя зловѣцца мисьлі, се възраждане съ повече и повече

сила, догдѣто най сетнѣ внезапно не ме разбуди .

Мѣжду това умората надви, и азъ бѣхъ съвършенно заспалъ,

когато би утренната заря . Ние се наредихме, провѣриха ни , послѣ

пушкитѣ на пирамиди и всичко прѣдвѣщаваше, че ний

ще прѣкараме спокоенъ день.

Около часътъ по три дойде единъ адютантъ и донесе запо

вѣдь . Заповѣдаха ни да си вземемь оржкията ; нашитѣ стрѣлци се .

разпръснаха по полето ; ний полегка ги послѣдвахме и слѣдъ два

десеть минути съзрѣхме сичкия русский аванпостъ се при

мъква и влиза накъ въ редута .

Единъ отрядъ артилерия се останови отъ дѣсно , другъ отъ

лѣво, но и двата доста далечь отъ насъ . Тѣ почнаха твърдѣ живъ

огънь вьрху неприятельтъ, който бързо и енергично отговори, и

скоро редутътъ Шеверино изчезна въ гжсти облаци димъ.

Нашиятъ полк , бѣ почти закритъ отъ русския огънь отъ

една висока ліжка. Ядрата имъ падаха рѣдко при насъ , защото биеха .

приимущественно върху нашитѣ артилеристи , минаваха надъ тла

витѣ ни, и най вече що ни пращаха бѣ прьсть и дребни камъчета.

Тутакси щом , заповѣдьта за наставанье бѣ дадена , моя ка

питанъ ме изгледа съ едно внимание , което ме накара на два- три .

пяти да погладя с» ржка младежкитѣ си мустачки , съ Колкото ми

сложиха

какЬ
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MIL

бѣ възможно по спокоенъ видъ . Наистина мень не бѣше ме страхъ,

и единственно се бояхъ , да не би да помислять, че дѣйствително

азъ се страхувамъ . Да се държа геройски спокоенъ спомагаха

още и безврѣднитѣ ядра . Самолюбието ми подсказваше , че азъ сьмь

изложенъ на голѣма опасность , понеже се намирахъ подь огъньтъ

на една батарея . Азъ се чувствувахъ така спокоенъ, и драго

бѣше като си мислехъ, какъ ще разказвамъ за прѣвземванието на

Шеверино въ салонътъ нa мaдaмъ de Сенъ-Іюксанъ, улица Прона

МИ

вансъ .

Полковникътъ мина покрай нашата рота ; той ми каза : E

добрѣ ! Ще има да видите доста зоръ въ това първо сражение ”.

Азъ се усмихнахъ войнственно, като оттърсихъ px кавътъ на дрѣ

хата си , върху когото бѣ се посипала прьсть отхвърлена отъ едно

ядро, паднало на тридесеть крачки далечь отъ мене .

Види се, Русситѣ съгледаха слабото дѣйствие на ядрата , та

ти замѣниха съ гранати които можаха по лесно да ни достигатъ въ

падината гдѣто се бѣхме расположили. Едно доста силно разпръсква

ние на траната ми свали ішапката и уби едного близо при мень .

« Поздравлявамъ ви, ми каза капитанътъ, когато азъ подигахъ

шапката си , за днесь избавени сте само съ това » . Азь знаяхъ за

онова войнишко суеверие, Въ което думитѣ поп bis in idет е

такава смщо аксиома на бойно поле , както и въ схдилище . Гордо

наложихъ шапката си . « Това се казва да поздравишъ нѣкого безъ -

церемонии, казахъ азь, колкото можахъ по весело . Тази ненамѣсто

шега , прѣдъ видъ на обстоятелствата, излѣзе прѣвъзходна. «« Сърад

вамъ ви , повтори капитанътъ : нищо повече не ще ви сполетя и

вий ще командувате рота още тази вечерь , защото чувствувамъ

добрѣ , че нѣщо ще ме огрѣе . Всѣкога кога сьмь бивалъ раняванъ,

стоящий до мень офицеръ го е повалялъ смъртоносень куршумъ ; І ,

продължи той съ единъ нисъкъ и плахъ тонъ : неговото

всѣкога се е почвало съ буква II . ”

Азъ се показахъ твърдъ ; повечето хора би направили скщото.

На повечето хора , смщо както на мене , тия пророческІІ думи бліха

направими впечатление. Новобранець, какъвто бѣхъ азь, почувству

вахъ че немога да посветя никого въ чувствата си , ІІ че азъ ВІІ -

наги трѣбваше да бида хладно неустрашимъ.

Слѣдъ половинъ часъ , огъньтъ на Рує :ситѣ значително намалѣ

тогава ние излѣзохме изъ задъ нашето прикритие, за да нападнемъ

редутътъ .

Наший полкъ състоеше отъ три друкини . На втората бѣ опрѣ

Име
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дѣлено да нападне редутътъ изотзадъ ; другитѣ двѣ трѣбваше да

" ударятъ на пристжпъ прѣко . Азъ бѣхъ въ третята дружина.

Като излѣзохме изъ -задъ единъ видъ насип, който ни закри

ваше, посрѣщнаха ни единъ слѣдъ другъ нѣколко пушечни запове ,

които причиниха твърдѣ малка щета въ редоветѣ ни . Пасъкътъ на

куршумитѣ ме смая : често избрьщахъ глава, съ което давахъ ио

водъ на другаритѣ си , обръгнали вече на подобенъ шумъ, да се

шегувать. Най сетнѣ , помислихъ си, битвата не е нѣщо чакъ до

тамъ ужасно.

Ний напрѣдвахме бѣгомъ, прѣдшедствувани отъ стрѣлцитѣ ;

• внезапно Русситѣ извикаха трикратно ура , три ижти раздѣлно ура,

и замлъкнаха безъ да гърмятъ. « Не обичамъ азъ това мълчание,
каза моя капитанъ : това не прѣдвѣщава нѣщо добро » . Показа

ми се, че нашитѣ войници бѣха малко по шумни , отъ колкото би

трѣбвало, и азъ не можахъ да се въздържа да не направя едно срав

нение въ себеси на тѣхний буенъ шумъ съ внушителното мълчание

на неприятея.

Скоро стигнахме до политѣ на редутатъ ; полисадитѣ бѣха

изпотрошени, земята разровена отъ нашитѣ ядра . Войницитѣ се

впуснаха върху тѣзи нови развалини съ викове да живѣй Им

ператора ! по мощни отъ колко може да се очаква отъ хора, които

бѣха вече толкова викали.

Азъ издигнахъ очи, и никога нѣма да забравя зрѣлището що

видѣхъ. Димътъ повечето бѣ се дигналъ и стоеше като покривъ

двадесеть крачки на високо надъ редутътъ. Чрѣзъ синкава една

пара, задъ полуразрушений парапетъ, се съзираха русскитѣ грена

дери съ издигнато оржжие, неподвижни като статуи. Като че ли и

-сега виждамъ всѣкой войникъ, съ лѣво око взрѣно въ насъ, а дѣ

- сното скрито задъ насочената пушка . Задъ една амбразура, нѣколко

крачки отпрѣдѣ ни, при единъ топъ стоеше войникъ дьржащъ фи

тилъ въ ржка.

Прѣтръпнахъ и си помислихъ че е дошелъ послѣдний ми часъ .

« Ето хорото ще се почне, извика моя капитанъ . Легка вечерь ! »

Това бидоха послѣдни думи, които го чухъ да проговори .

Биение на барабани екна въ редута . Видѣхъ да се снематъ

всички пушки . Зажумахъ и чухъ шумътъ на ужасенъ залеъ ,

слѣдванъ отъ викове и стенания . О гворихъ си очитѣ, учуденъ че

още сьмь живъ. Редутътъ отново се пови съ димъ . Бѣхъ забико

ленъ съ ранени и мъртви . Моя капитанъ бѣ прострѣнь прѣдь но

зѣтѣ ми. Главата му бѣ смазана оть ядро и азь бѣхъ оuрьсканъ

по
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Не мога

съ

отъ неговий мозакъ и отъ неговата кръвь. Отъ цѣлата рота оста

нахме прави само азъ и шесть души войници.

Подйръ тази сѣчь послѣдва моментъ на вцѣпенение . Полков

никътъ , като тури шарката си на върхътъ на своята сабя, прѣ

хвърли се прьвъ чрѣзъ парапетътъ, като извика да живѣй Импе

ратора ! Тозчасъ го послѣдваха всички останали живи .

да си припомня ясно, даже и сега що стана , слѣдъ това . Не помня

какъ ний влѣзохме въ редутътъ . Бихме се гжрди срѣщу гарди по

срѣдъ единъ такъвъ гжсть димъ, че неможехме и да се виждаме . Вѣр

вамъ че и азъ сьмь сѣкалъ, понеже сабята ми бѣ потънала въ кръвь.

Най сетнѣ чухъ да викатъ побѣда ! и чрѣзъ разпръсквающий се

димъ, съгледахъ кръвь и мъртви що бѣха покрили редутътъ. Осо

бено топоветѣ бѣха навалени съ трупове . Около двѣсте души ,

французска униформа, въ безредица бѣха се сбрали на купъ, едни

като си пълнеха пушкитѣ, а други изтриваха щиковетѣ си. При

тѣхъ стояха единадесеть души русски плѣнници.

Полковникътъ, потъналъ въ кърви, бѣше падналъ върху единъ

строшёнъ ящикъ, прѣдъ входа на редутътъ. Нѣколко войници ше

таха около му ; азъ се приближихъ до тѣхъ . Гдѣ е най стар

шия капитанъ ? » попита той единъ сержантъ,» Сержанта подигна

раменѣ по единъ твърдѣ изразителенъ начинъ . А най стар

ший поручикъ ? » « Ето господинът, който дойде вчера , » каза

сержанта съвсѣмъ тихо. Полковникътъ горчиво се усмихна .

Хайде, господине, каза ми той, вий це бидете началникъ ; заповѣ

дайте тутакси да укрѣпятъ входътъ на редута съ тѣзи колья, за

щото неприятельтъ е силенъ ; но генералъ с. .. скоро ще ни до

на помощь. » Полковникъ, му казахъ азъ , тежко ли сте ранени ? »

« Опьрленъ, драгий мой, но редутътъ е прѣвзетъ » .

<

с



ДЕМОН.

ВОСТОЧНА повѣСТЬ.

отъ

М. Ю. Лермонтовъ.

ЧАСТЬ ВТОРА .

« 0 , татко ! татко ! не плаши ме,

Тамара свойта не кори,

Азъ плача , виждашъ. Утѣши ме,

Bь тяга душата ми гори.

Кена азъ другиму не ставамъ ,

На всичкитѣ момци как И,

Азъ другим у сьрдце не давамъ,

Отъ какъ супругъ ми въ гробъ мѣжи .

Отъ както трупътъ му кървавъ

Погрѣбохме ний подъ гората ,

Вгнѣздилъ ми е Духътъ Лукавъ

Прѣстжони помисли въ душата.

Въвъ мракътъ нощенъ ме смущаватъ

Неясни сънища цѣмъ рой,

и денемъ тѣ ме не оставать

Да се помоля на покой.

Сьрдцето ми въвъ огънь плава ,

чезна азъ отъ день на день ,

Въвъ мень душа вечь не остава .

Смили се, татко мой, надъ мень !

О , дајї вь священната обитель

Безумната си дъщеря,

Азъ тамъ, прѣдь благия Спаситель

Душа си бурна ще смиря .

За мень вечь нѣма веселия

И нека въ тихий мънастирь,

Съсъ миръ като ме осѣни,

Ме скрий печалната келия ,

Кат” гробъ, межъ тьмнитѣ стѣни ” .
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ІІ

И въ мѣнастирь уединенъ

Родителитѣ я отвеждатъ ,

И тамъ келия й отреждатъ

Тихъ мраченъ ктъ уединенъ.

Но подъ монашескитѣ дрѣхи ,

Тъй скщо както и тогазь,

Кога тя носеше атаазъ,

Все тъй пакъ биеше сърдце й

Оть беззаконната мечта .

Но отстранена отъ свѣта

и прѣдъ олтарьтъ освѣтенъ,

Въ тържественний молитвенъ часъ,

Тя чуваше , съсъ умъ смутенъ,

Все смщия вълшебенъ гласъ .

И тамъ подъ тьмний сводъ на храма ,

Прѣдъ нейния распаленъ умъ,

Лѣтеше образътъ безъ шумъ ;
Въ прозрачний димъ на тамиЯна

Съзираше го кат ' звѣзда ,

Зове я, мами я Ждѣ ?. .

III

Между високи хълмове

E мънастирьтъ построенъ,

Съ тополи стройни редове

Отъ вси страни е окряженъ.

По нѣкой пять срѣдь тьмнината

Чрѣзъ тѣхъ блѣщукаше лампада

Въ прозорца на Тамара млада ;

и на дърветата миндални,

Изъ-менду кръстове печални

Стражари нѣми на гробници

Чурликать хорове отъ птици ;

По камьнацитѣ ішумятъ,

Потоци съ пѣнести вълни ,

и между буйни стръмнини

Въ едно се сливатъ и вървятъ,
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и лжкатушатъ въ храсталакътъ

и губятъ се далечъ изъ мракътъ

IV

На сѣверъ се гори синѣять,

Подъ тѣхъ мъглитѣ се мержѣятъ

Надъ буйнно - шумния потокъ

и се разливать по долини .

и съ гласъ обърнатъ къмъ Въстокъ

Молитва пѣятъ муезини.

и звучния камбаненъ гласъ

Трепти обительта пробужда ;

Въ тържественний и мирень часъ,

Кога грузинкитѣ се спущатъ

и за вода въ потока слѣзвать.

и върховетѣ на горитѣ

Съсъ снѣгъ и съсъ мъгли покрити

Се на небето отбѣлѣзвать ;

Когато слънцето се скрива

Руменина ги тѣхъ покрива.

А между тѣхъ се е издигналъ ,

Съ глава надъ облаци достигналъ ,

Казбекъ, бащата на Кавказъ,

Съ чаама и риза отъ атаазъ .

V

2Тамара пълна й съ мнель прѣет жана ;

Сьрдцего й е недост жіно

За чисти наслажденья . Въ мира

Тя радость нигдѣ не намира .

и всичко що създалъ е Богъ,

Кат” че и служи за прѣдлогъ

На мжки. Всичко я горчи

и мракъ, и слънчеви лучи .

Ilo нѣкой пКть, щомъ нощь наст Жпи ,

Тя къмъ иконата пристяпи,

Въ безумье падне на гжрди

и плаче ; въ нощното мълчанье

Това таинственно риданье
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Обрьща пжтнику вниманье,

и мисли той : « Това е духъ

Що въ пещерата свързанъ стене ! »

и кат' напрѣга плахо слухъ,

Той бърза съ коньтъ да избѣгне.

VI

и на душа си нажалена

Тамара не намира лѣкъ ,

Въ кeлията , осамотена

Стои и гледа на далекъ ,

Въздиша , пламва тя трьне .

« Ще дойде той » и нѣщо IIIьне .

Не всуе той я въ сънь маскалъ ,

Вълнувалъ и е намятьта ,

Съ очи изпълнени съ печаль

II съ чудна нѣжность на уста .

Вечь много дни ТХГІЇ , невоз II

Не й оставатъ въ миръ дуната,

Тя на светцитѣ ли се мол II ,

Къмъ него й лѣти молбата,

Убита отъ борба всегдаШва ,

ІІрипадне ми върху лѣгло ,

Душа й стрѣска нѣщо страшно

и каръ обгряща й тѣ.10.

Пламтять гардии , глава и плѣщи,

Мъгла обзема и свѣетьта

Прѣгрядкитѣ і търсятъ срѣци,

Цѣлувки тая гъ на уста .

VII

Въ Грузинскитѣ гори богати

Вечерната мъгла слѣтѣ ,

И ето Демона крилатий

Въвъ мънастирьтъ прилѣтѣ.

Но дълго гордий Искуситель

Да влѣзе въ тихата обитель

Не се рѣши . || въ колебанье ,

16
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Като че щѣше безъ внимание

Да хвърли днислътъ жестокий.

Замисленъ, прѣдъ стѣни високи,

1Покрай дърветата той стжпва,

И всѣкой листь безъ вѣтьръ трьова.

Подигва той очи нагорѣ

и вижда свѣтлина въ прозора

Въ кeлията блѣсти тандило ;

Тя кат' че чака нѣцо мило.

И посрѣдъ общото мълчанье

Китара съ стройното брънчанье

ІІ звучна пѣсень чу се тамъ,

Тѣзь звукове едвамъ-едвамъ

ІІзъ мракътъ нощенъ проехтѣха,

Като че ли сълзи се лѣха .

и тази иѣсень бѣ чудесна,

Като че ли ряка небесна

Я бѣ създала за земята .

Не ангелъ ми оть небесата,

Да види нѣкой пострадалъ ,

Е потаено тукъ слѣтѣлъ

И за минало му запѣлъ

Да му отекне отъ мяченье ?

Прьвь ижть любовното вълненье,

У сѣти Духътъ нажалений .

Желай да се отдалечи

Крилата му кат ' вцѣпенени !

II чудо ! въ горди му очи

Показва се сьмза горѣіца.

Та до кeлията насрѣща

И днесь вдълбанъ се вижда камъкъ

горѣща, като пламъкъ,

Не человѣческа сьлза ! ..

Съ сьл:

VIII

и влиза жаденъ за любовь,

Съ душа открита за добро

и мислII : за живота новъ

Е вече врѣмето дошло.

Очакванье на първа срѣща ,
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« Страхътъ прѣдъ неизвѣстностьта,

Като че първи пжть се срѣщать

и виждатъ съ гордата душа .

Това бѣ грозно прѣдвѣщанье.

Той влиза , гледа съсъ вниманье,

и вижда херувимъ прѣкрасенъ

Съсъ чудно -баѣскаво чело,

и отъ врагъть съсъ погледъ ясенъ

Я скрива съ своето крило.

- Лучъ отъ небесно освѣтаенье

Му ослѣпи нечистий взоръ,

и вмѣсто мило поздравленье

Той чу мЖчителенъ укоръ :

.

IX

« Духъ безпокоенъ, духъ порочень,

Защо дойде въ тозь часъ полнощенъ?

Тукъ твой поклонникъ не живѣй,

Тукъ зло не може да вирѣй !

Там, гдѣто ази обичь сѣщамъ

Не искамъ тебе да те срѣщамъ !

Защо дойде ? » ІІ въ отговоръ

Коварно се Духыть усмихна ,

Засвѣтка съ зависть злий му взоръ

и пакъ въ душата му избликна

Напрѣжния умразенъ ядъ :

« Тя й моя ! » — той му възвѣсти ,-

« Махни се, отлѣти назадъ ,

« Съ защита късно се вѣсти !

« Не ти ще сядишъ мень и нея,

« Наложиль сьмь вечь на сьрдце й ,

« Съсъ гордость пълно, свой печать,

« Ти отлѣти къмъ твоя свѣть,

« Тукъ азъ отнинѣ ще живѣя,

« Тукъ ази любя, азь владѣя !

и ангела съ Tжга погледна

Къмъ кертвата печаана, блѣдна

и легко кат' прострѣ крилата

Исчезна мигомъ въ небесата .
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Тамара

О, твоята е рѣчь опасна !

Тебь рай и , ада ли прати ?

Що искашъ ?

Демонъ

Колко си прѣкрасна!

Тамара

Но отговаряй кой си ти ?

Демонъ

Азъ онзи сьм , когото ти

Видѣ прѣзъ нѣколко нощи ,

Тозь, кой ти шезнене въ душата,

Комуто ти разбра тягата,

Тозь, кой на сънь ти се вѣсти ,

Кой съ взорътъ си надѣжди губи,

Прѣди тѣ да се разцьвтятъ,

Когото никой вечь не люби ,

Когото всички го кЬлнатъ,

Оть който всѣкой се отрича ;

Тозь, кой не знае растоянье,

На рабоветѣ земни бича ,

Царь на свободното познанье,

Природно зло , небесень врагъ,

и видишь, ази падамъ въ прахъ

Прѣдъ тебь , прѣдъ твоитѣ колѣне

ІІ ти принасямъ съ умиленье
Молитвата на любовьта,

и първото ми тукъ мяченье

Мачението на страстьта .

Изслушай ме отъ съжаленье !

Ти би могла съ едничко слово

Да ме възвърнешъ въ небесата;

Покритъ съсъ любовьта ти свята

Азъ ще прѣдстана тамъ отново ,

Кат” ангелъ новъ въвъ блѣсъкъ новь .

0 , чуй ти моята цюбовь !
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Чуй твоя рабъ , о , моя страсть!

Когато първий пять те видѣхъ

Азъ тайно въ мигъ възненавидѣхъ

Безсмъртьeто и свойта власть .

Азъ почнахъ да завиждамъ съ ядость

На земната непълна радость ;

Но щомъ при тебь сьмь неотажчно

Не сѣщамъ страхъ, не ми е мЖчно.

и въвъ сърдце ми отъ разгара"

Лучъ не очакванъ вече грѣй ,

и скърбь въвъ мойта рана стара

У вила се е като змѣй .

Безъ тебь какво е тази вѣчность ?

Владеньeтo до безконечность ?

Безъ смисьль думи за какво ?

Обширенъ храмъ безъ божество ! ...

Тамара

0, остави ме , Духъ Лукавий !

Мълчи, не хвъргай ме въ неволя

О , Боже мой , о , Боже правий !

У ви, не мога да се моля :

Съ отрова ми й умътъ обнѣтъ.

0 , чувай , ти ще ме погубишъ ;

Словата ти се огънь ядь .

Кажи, защо ли ти ме любишь ?

Демонъ

Защо ли, хубость ? азъ не знамъ,

Не мога да ти кажа самъ !

Щомъ новиятъ животъ сѣтихъ,

Щомъ ново чувство ме обзѣ ,

Трънливий си вѣнецъ хвърлихъ

Въ прахътъ подъ своитѣ нозѣ.

ІІ рай , и адъ въ тебь виждамъ азь !
Обичамъ те съ неземна страсть ,

Да любишь тъй не можешь ти

Съсъ упоенье , съ всичка власть

На мисль безсмъртна и мечти.

Въ душата ми отъ край свѣта

Е образътъ ти отразенъ,

.
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и мѣркамъ се е той прѣдъ мень

Въ пустинитѣ на вѣчностьта.

твойто име отъ тогазь

Звучало ми е съ сладъкъ гласъ ,

и въ раятъ даже като бѣхъ,

За твоя образъ тамъ гледахъ.

О, ако би могла да знайшъ

До колко горко е мЖченье,

Прѣзъ вѣкове безъ раздѣленье ,

Да тържествувашъ и страдайшъ,

Не чакащъ похвала за злото,

Нито награда за доброто;

Съ такъвъ животъ, съ таквазь сждба

и въ тази вѣчната борба

Безъ тържество , безъ примиренье !!

Спокойствие да не намирашъ,

Да знайшъ, да чувствовашъ, да виждашъ

и всичкото да ненавиждашъ ,

и всичко , всичко да прѣзирашъ !

Едва се Божьето проклятье

Испълни и отъ CЖщий день

Природнитѣ отъ жаръ обятья
На вѣкъ истинаха за мень .

Небе синѣеше прѣдъ мене ,

Азъ виждахъ звѣзднитѣ прѣмѣни ;

Съсъ тѣзь звѣзди азъ бѣхъ познатъ. ...

и всякоя съ вѣнецъ бѣ злать .

Сега ? Прѣдишний си събратъ

Нито една го не позна .

Изгнаници на мень подобни

Въ отчаянье ги азъ вързвахъ,

Но съ тѣзь лица , съ тѣзь думи злобни

Уви ! азъ самъ ги не узнахъ .

Уплашенъ махнахъ съсъ крилата

и впуснахъ се... Защо ? каждѣ ?

Незнамъ. Напрѣжнитѣ ми братья

Отхвърлятъ ме. Тогазь за мень

Свѣтътъ стана и глухъ и нѣмъ.

Тъй скщо въ силното теченье

Оставений корабъ въ рѣката ,

Самъ безъ кормило, безъ платната ,

.
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Ще плава тъй безъ назначенье .

Тъй cЖщо облакътъ откяснать,

Отъ силенъ ураганъ распрьснатъ,

Въ небето си не кат' чернѣй,

Самъ нигдѣ да се спрѣ несмѣй ,

Лѣти въ пространството безъ край,

А накаждѣ ? — Самъ Богъ го знай !

Не дълго съ хората играхъ си ,

іlе дъго ги на умъ учихъ,

Надъ благородното надемѣхъ се ,

и най-прѣкрасното хуайхъ .

Азъ загасихъ на вѣки жара

На твърдата имъ чиста вѣра .

и струва нѣкой да се труди

За глупавитѣ , низки люди ?

Отъ тѣхъ отвърнахъ своя взоръ

и скрихъ се азъ далечъ въ горитѣ,

І лутахъ се кат' метеоръ

Срѣдъ нощний мракъ изъ тѣснинитѣ.

ието п % тникъ уморенъ,

Излъганъ като вижда мень

и огънь мисли че блѣсти ,

Съсъ коньтъ въ бездната слѣти

и руква му кръвьта завчасъ,

Напусто вика — тамъ му й гроба . ..

Но съ тѣзь игри на мойта злоба

Не дълго се залъгвахъ азъ .

Въ борба съсъ буритѣ ужасни,

Азъ често, кат' подигна прахъ,

Облѣченъ въ мълнии , нещастний ,

Къмъ облацитѣ смѣмъ мѣтѣхъ,

Понѣ въвъ бурната стихия

Скръбьта сърдечна да задавя,

Туй що не мога да забравя ,

Изъ памятьта си да истрия !

Що значатъ немощитѣ тежки ,

Бѣди и трудове човѣшки

На всички земни поколѣнья

и прѣдь едничко мигновенье

На мойтѣ, грознитѣ , ижченья ?

Що значи хорския животъ ,

-
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Потъналъ въ грижи , въ трудъ и потъ?

Ще минать веички тѣ безъ слѣдъ !

Надѣжда иматъ за напрѣдъ ,

Че тѣхъ ги сядъ послѣденъ чака

| може Той да ги прости,

А мойта скърбь ще се протака

и нѣма край да се вѣсти ,

Не ще почине тя въвъ гроба !

и вий се като змия съ злоба ,

Ту жегва, блѣсва като пламъкъ,

Ту ме притиска като камъкъ

Тозь мавзолей несъкрушимъ

На всичко минало кат” димъ !

Тамара

Защо ми за тяги приказвашъ ?

Защо на мене ти се жалвашъ ?

Ти съгрѣши. .

Демонъ

Прѣдъ тебъ не сьмь !

Тамара

Насъ ще ни чуятъ.

Демонъ

Ний сме са ми .

Тамара

A Богъ ?

Демонъ

На насъ той взоръ не мѣта :

Заетъ съ небето не съ земята !

Тамара

А мигаръ адски мяки нѣма ?

Демокъ

Та що ? Ний тамъ ще бЖдемъ два ма !

Тамара

Но какъ да е, другарь случаенъ,

Покоя си като разрушамъ,

Неволно, съсъ въстороъ потаенъ

Страдалче страненъ, азъ те слушамъ.

Ако рѣчьта ти е лукава ,
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Или измама ти таишь

2 Смили се ! ... и каква ли слава ?

Защо душата ми мжтишь

Съ мечти и сладки и ужасни ?

Нема межь Всичкитѣ дѣВИЦИ

Не срѣщна други хубавици ?

У ви ! и тѣ с тъй прѣкрасни !

II дѣвственнитѣ имъ старни

Не е могла да осквернІІ

Pжката смъртна да сега .

Не ! дай ми клѣтва вѣрна ти

Ти виждашь моята тяга ,

Ти виждашь женскитѣ мечти !

Неволно страхъ въ душа ми всѣвашъ..

Ти всичко виждашъ и узнавашъ

и ще да се смилишь за мене !

Но въ знакъ на туй че ме обичашъ,

Кьони ми се че се отричашъ

Оть свойтѣ злобни намѣрения !

Демонъ

Кьлни се въ първий день на міра

и въ неговий послѣдния день ,

Къмна се въ правдата и мира,

Въ прѣстжания позоръ прѣзренъ ;

Кьяна се въ страшната си мжка

и въвъ побѣдната надѣжда,

Кьяна се въ първата съ тебь срѣща

и въвь горчивата разяжка,

Кълна се въ всички духове

и въ мойтѣ братия подвластни ,

и въ херувимитѣ безстрастни ,

Моитѣ вѣчни врагове ;

Кьона се въ ада и небето,

Въвъ всичко туй що ти милѣйшъ,

Въвъ погледа ти на лицето,

Въ сьлзата първа що пролѣйшъ,

Въвъ твой го сладостно-діханье ,

Въ коса ти вита кат' вълна ;

Кьяна се въ грозното страданье ,

и въ любовьта си се кълна
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Отричамъ се отъ отмъщенье,

Отъ горди мисли и мечти ,

Отъ днесь съ коварно прѣльценье

Не ще азъ никой умъ смути

Азъ ще се помиря съ небото,

Азъ ще се моля , ще обичамъ ,

Азъ жажда вѣра въвъ доброто ;

Съ сьлза раскайна ще избриша

Небесний огънь на челото.

и нек ” свѣтътъ успокоенъ

Цьвти въ невежество безъ мень !

(), вѣрвай ме до тойзи часъ

Азъ пръвь те оцѣнихъ, разбрахъ,

За мой кумиръ кат' те избрахъ,

Въ нозѣти сложихъ моќта власть .

Ти твоята любовь ми дай

и вѣчность давамъ ти за мигъ,

Въ любовь и въ злоба азь сьмъ, знай,

и неизмѣненъ, и великъ .

Азъ тебе , щомъ съ любовь пристанешъ,

Въ надзвѣздния ще вдигна миръ

и тамъ царица ти ще станешь

Другарка моя, мой кумиръ ;

Безъ съжаленье, безъ участье

Ще гледашъ на земята ти,

Там , гдѣто нѣма скщо щастье,

Ни дълготрайни красоти .

Тамъ има само прѣстЅпленье,

Тамъ всички въ дребни страсти газятъ,

Тамъ не умѣятъ безъ стѣсненье

Ни да обичатъ, ни да мразятъ.

Не знаешь ли съ каква цѣна е

Минутната любовь човѣшка ? —

Вълнение на кръвь младешка.

и колко малко всичко трае !

и съ изнуренье тамъ се мЖчатъ,

Съ съблазнь 01ъ нови красоти,

Съсъ своенравни си мечти

и всѣкога кат” се разлЖчатъ.

Не , не на тебь, другарко моя,

Садбата е опрѣдѣлила
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Да вѣхнешь тихо въ кржгътъ тоя,

Рабa на грубостьта ревнива ,

Срѣдъ малодушни и невѣжди

Другари -скрити врагове,

Посрѣдъ безплоднитѣ надѣжди

и праздни, тежки трудове .

Не тукъ ще сѣтишь и доброто

Межъ тѣзи мънастирски стѣни,

Съ молитви равно отстранени

Отъ хората и божеството.

О , не прѣкрасно ми създанье ,

За другъ животъ е твойта младость ,

Тебь чака инакво страданье,

Тебь чака друга , вѣчна радость !

Хвърли напрѣжнитѣ желанья

ІІ забрави нищожний свѣть,

и цѣла бездна отъ познания

Въ замѣна ще открия тебь.

Тълпи отъ духове служебнн

Ще твойтѣ заповѣди чуватъ ,

Слугини легки и вълшебни

На тебь, о хубость, ще слугуватъ.

За тебь отъ свѣтлата зорница

Ще свия отъ зори кръстецъ,

Вѣнецъ ще ти сплета , сь росица

Ще го поръся тозь вѣнецъ.

Съсъ лучътъ огненъ на зарята

Це бяде твоя станъ обвить,

Съсъ джxътъ чистъ на аромата

Ще бжде въздухътъ напитъ !

и ежечасна пѣсень дивна

На твоятъ слухъ ще бяде даръ ,

Палати чудни ще издигна

Отъ изумрудъ и отъ янтарь ;

Азъ въвъ морето ще се срустна,

Задъ облацитѣ ще се впустна

и всичко земно ще ти дамъ

Обичай ме ! ..

-
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XI

и той едвамъ

Се косна съ пламенни уста

До нейнитѣ третпящи устни ...

Тя моли , шепне , да я пустне ,

Но той увлеченъ oть страстьта,

Съ очи распалени кат' жаръ,

Въвъ нея впериль огнень зракъ,

Надъ нея свѣтка въ нощний мракъ

Неотразимъ като ханджаръ.

Ядъть на страшното лобзанье

Въ трядитѣ й проникна въ мигъ...

Мючителенъ, ужасенъ викъ

Екна срѣдь нощното мълчанье .

Въ тозь викъ бѣ всичко : и страданье,

Любовь , укор, и молба нѣжна,

Прощавание безнадѣжно ,

Прощавание съ младость та
. O

Xll

Въ този мигь стражъ нощенъ кат” обхожда

Покрай високата стѣна ,

Самси срѣдъ нощна тишина,

Съ желѣзна дъска се расхожда ;

II подъ прозорецътъ Тамаринъ

Той обиколката поспрѣ,

Pжка надъ дъската въспрѣ

и остана кат' съ гърмъ ударень :

и въ тишината на нощьта ,

Като че чу той вь този мигъ

Лобзание на двѣ уста,

Въздишка и минутенъ викъ.

и нечисти ва мясль, с мнѣвье

Въ сърдцего старческо проникна ...

Но мина още мигновенье

и всичко накъ на околь Стихна ...

Вътрецътъ носи отдалеко

Шумтението на листата ,
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и съ брѣгътъ тьменъ шепне легко,

Като си шумоли, рѣката.

и бърза той да се помоли

Съ канонъ отъ страхъ да се избави,

Отъ напасть на Духътъ Лукавий,

Отъ грѣшни мисли и неволи ;

и съ растреперени си пръсти

Трядитѣ си смутени кръсти ,

и тихо пакъ изъ пжтя влѣзна

Въ ржка съсъ дъската желѣзна .

XIII

Кат” пери спяща мила бѣіше ,

Когато въ гробътъ тя лѣжеше;

ІІ мъртвото челб бѣ бѣло

Кат” чистото й покривало.

На вѣкъ очитѣ й закрити ...

На кой , на кой , не би казалъ ,

Че погледътъ й е заспалъ ,

и само чакатъ й очитѣ

Цѣлувка или пъкъ лучитѣ ?

Но безполезно лучътъ златенъ

Ласкай й ликътъ невъзвратенъ ;

Напразно свои и съсѣди

Цѣлуватъ й устата блѣди ...

Напусто всѣкой ще се бий

Печатътъ смъртенъ да истрий !

XIV

и никога не е била

Въ таквить богати облъкла

Тамара , както в този часъ .

Цвѣтя съ роса като Ялмазъ

(Тъй иска стария обрядъ )

Надъ нея прьскатъ ароматъ.

и нио въ мъртвия й ликъ

Не казваше, че сѣтний мигъ

я сварилъ въ страсть и упоенье ;
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1

11 всѣка нейна бѣ черта

Испълнена съ тазь красота,

Кат” мраморътъ безъ израженье,

Отъ чувства и отъ умъ лишень,

и кат' самата смърть студенъ.

Усмивка странна се съзира ,

Че на устата й личи,

ІІ кат че нѣкой скръбь намира

Тозь, който се въвъ нея взира

Съсъ по внимателни очи .

Тя изражаваше с мнѣние;

На мисьльта і въвъ душата,

Тя бѣ послѣдне израженье

ІІослѣдно сбогомъ къмъ земята ;

ІІ тазь усмивка мъртва, хладна

Бѣ безнадѣкдна , безотрадна

ІІо -вечь отъ колкото очитѣ

Веднажъ за винаги закрити.

Тъй въвъ тържественния часъ,

Когато слънцето се скрива ,

Съ зори пурпурни се разлива

Врьхъ снѣговетѣ на Кавказъ ;

Но този лучъ осиротѣлъ

Въ равнинитѣ не ще слѣти ,

Пять нѣкому да освѣти ,

Оть своя върхъ оледенѣлъ

XV

Роднини въ скръбь обезумѣли

Въ печаленъ пжть се вече сбиратъ.

Кат" скуби касми побѣлели,

Гярди си съ плачъ като раздира,

Гудалъ за сѣтенъ пять въвира

Нозѣ си въ златни стремена,

Въ послѣдень пять на конь ѣхна

II шествието въ пMTь тръгна .

Три дни , три нощи ще вървятъ,

Приготвенъ й е сѣтенъ кжть,

Там, гдѣто коститѣ лѣжатъ

На нѣкой прадѣдъ на Гудала,
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Хайдутъ по пять и по села .

Кога го болѣстьта сковала ,

Кога смъртьта му вечь дошла ,

За да искупи грѣхове,

Се врѣкалъ храмъ да построи

На връхъ гранитнитѣ скали ,

Там, гдѣто вѣять вѣтрове,

Там , гдѣ се виятъ салъ орми.

Межь снѣговетѣ на Казбекъ

Осамотенъ се вдигва храмъ,

и коститѣ на тозь човѣкъ

Се пакъ успокоиха тамъ .

и въвъ гробница се прѣвръща

Тозь край , що облакъ го обгряща,

Като че гробъть къмъ небето

По жежъкъ е отъ на полето ;

Кат” че от хората далекъ

Послѣдний сънь ще биде легкъ ...

Напрасно ! мъртвия въвъ гроба

Не срѣща ни любовь, ни злоба .

XVI

Въвъ ясната лазурь небесна,

Единъ отъ ангелитѣ святи

Пътеше на криле сй злати,

II на ржцѣ душата грѣна

Държеше въ своитѣ обятья.

II съ сладка рѣчь я утѣшава,

Cжмнѣнията й разсѣва,

Грѣхътъ и нейното страданье

Съ сълзи той мий отъ състраданье .

и ето рая стигатъ вечь ,

и чуятъ вѣсни отъ далечь,

Но Демона се въ мигъ затече

и се отпрѣдѣ имъ испрѣче ;

Той бѣ могжщъ кат' буря шумна ,

Като свѣткавица гори

и гордъ, въвъ дързостьта безумна,

« Тя й моя !? той заговори.

Тѣзь думи страшни като слуша
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Душата грѣшна на Тамара ,

Въ прѣгрядки ангелски се крие ,

Съ молитва си страхътъ заглуша.

Рѣшаваше й се с 8 дбата :

Прѣдъ нея пакъ стоеше той ,

Но какъ бѣ мраченъ , Боже мой !

Какъ злобно гледаше душата,

Какъ пъленъ бѣше съ смъртенъ ядъ

и съсъ вражда той въ този мигъ,

И вѣеше гробовенъ хаад,

Отъ неподвижния му ликъ.

« О , исчезни пороченъ духъ, —

Каза му ангелския гласъ

Доволно търагествува ти,

Сега настЅпи сядний часъ ,

И нея Господь я прости !

Вечь испитаньята MIінаха ;

Щомъ тѣлото и заlіопаха ,

Оковитѣ й зли паднаха .

Отъ тозь и едушата родъ,

На чийто земНИЯ И вотъ

Минува като мигновенье

Отъ най несноснитѣ МЖченья ,

Отъ най приятни наслажданья .

Отъ най прѣкрасния етиръ

Богъ тѣзь душа е истъкалъ

Не за свѣтътъ ги е създалъ,

Нито за тѣхъ е земний мирь.

Съ цѣна жестока тя искупи

Сммненията на живота

Тя страда много , много люби

и си откри на рая входа ! ?

и строго ангела прѣмъри

Съсъ погледъ Духътъ-Искуситель

и радостно крила распери,

II скри се въ райската обитель.

II прокълна Духь1ъ-Хулитель

Безумнитѣ свои мечтанья ,

Постана съ душа надмънна

Пакъ самъ въвъ цѣлата Вселенна

Безъ обичь и без ь упояванье ! . .
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Надъ Кайшаурската долина ,

На каменнитѣ стръмнини,

Личатъ и днеска съсипни

Отъ сграда нѣкаква старинна .

и за дѣца разсказъ е страшенъ

Прѣданието съхранило ;

Кат призракъ памятникътъ мраченъ,

Свидѣтель на това що й било,

Межь дървесата се чернѣй .

Цьвти полето, зеленѣй ;

Отдолу е аулъ сграденъ,

Отъ тамъ минуватъ всѣкой день

Между скали , посрѣзъ поляни ,

Съсъ шумъ, съ звънтение кервани.

Далечь, мъглитѣ кат' пробива ;

Извива се рѣка и пѣнлива

Съсъ вѣчно младъ животъ сияй

Покрай аула всичко ближно,

Природата си тамъ играй,

Катъ весело дѣте безгрижно.

Надъ тѣхъ високо се е спрѣлъ

Пусть и безмълвенъ замкътъ старий,

Кат” клѣтникъ старецъ прѣживѣлъ

и мила челядъ и другари .

и на луната салъ въсхода
Очакватъ гадовете скрити :

Тогазь излизатъ на свобода

и паьзвать по развалинитѣ ;

Тогава паякътъ Полита

Своята мрѣжа да заплита ,

Тогава гущери въ грамада

Се щурятъ въ мрачната ограда,

Изъ свойта дупка се пронизва

измията, на вънъ из-изва

и върху каменнитѣ плочи

Въ кълбо се свие и нѣкѣй,

Ту като лента се проточи

и кат” ханжаръ се зальщѣй,

Въ поле забравенъ послѣ боя,

Не нужденъ вече на героя.

На вредъ е тихо, запустяло.

ܬܐ
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Отъ врѣмето не е остало

Отъ миналото нигдѣ дири

ІІо тѣзи каменни баири,

По тази мрачната гора,

Да ни напомни за Гудала,

За милата му дъщеря .

Но цьрквата между скалитѣ

І днесь се вижда прѣзъ мъглитѣ ,

Стоятъ прѣдъ нейнитѣ врати

На стража чернитѣ гранити ,

Съсъ снѣжни пластове прикрити,

и вмѣсто броня на гжрди

Съсъ вѣчни ледове обвити.

Намръщени висятъ грамади

Отъ ледове надъ самий Хть,

Кат' вледенени водопади

Сковани мигомъ отъ мразътъ .

и съ бѣсъ виелици жестоки,

Межъ голитѣ скали високи,

Снѣгътъ размѣтатъ съ диво пѣнье;

и облацитѣ отъ Въстока

Към нея бързатъ съ поклоненье.

Надъ гробоветѣ запустяхи

Днесь никой вечь се не печали :

Надъ тѣхъ скалата на Казбека

Надвиснала, кат ' нѣмъ стража бди,

и вѣчний ропотъ на човѣка

Не ще имъ вѣчний миръ смути.

1

А. Константиновъ

І. П. Славейков



БАРБЕРИНА

Комедия въ три дѣйствия

отъ

Алфредъ де Мюссе

( Прѣводъ отъ Французски) .

ДsiicТВУЮЩИ ЛИЦА.

БЕАТРИСА АРАГОНСКА , кралица на Унгария.

"ТРАФъ УЛРИхъ, чехский болѣринъ.

ACто.1ъ Фонъ РОЗЕНБЕРГъ, младъ унгарский баронъ,

РИЦАРЬ ВЛАДис.1АВъ, рицарь на щастие,

ПОЛАкко , търговецъ разносвачъ.

БАРБЕРИНА , жена на Улриха .

КА.ЛЕКЕРИ , млада слугиня , туркиня .

Придворни и др .

МЕсто на дѣйствието е Унгария.

дѣІЇСТВИЕ ПЪРВО.

Пять прѣдѣ една гостинница. Въ длабочината, срѣдѣ

планини, се вижда едини готический замъкъ.

ЯВЛЕНИЕ I.

Розенберг , Гостинничарьта.

Розенберг .. Какъ ! за мене нѣма стаи ! нито конющница за

еконьетѣ ми ! Плѣвня ! Сяща лѣвня !

Гостинничарьта. Това крайне ме наскърбява, господине .

Розенберг.. За кого ме приемашь, та ми говорить така ?

Гостинничаркти. Простете ме , прѣкрасний младъ гоно

дарю. Да зависеше само отъ моята воля , цѣлата ми сиромашка

KЖща щеше да е на ваше расположение ! Но вие не сте отъ

да не знаете, че тая гостинница се намира на пятьтъ къмъ Штуль

Вайссенбургъ, августѣйшето обиталище на нашитѣ кралье, гдѣто

отъ намти-вѣка ги коронясвать и погребвать.

Розенберг». Зная това, защото тамъ отивамъ.
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Въ

Гостинничарить. Боже милостивий ! та нема и вие оти-»

вате на война ?

Розенберг.. Съ твоитѣ питания можешь да се обърнешь къмъ

моитѣ коняри , а най-напрѣдъ гледай да ми дадешь най-добрата стая

въ твоята пакостна колиба .

Гостинничаритѣ. Господарю мой, това е невъзможно !

първийтъ катъ има чегири моравски барони , въ вторийтъ една гос

пожа изъ Трансилвания, въ третийтъ, въ една малка стая, единъ

Чехский графъ, господарю, съ жена си, която е много хубава.

Розенберг“. Испъди тѣхъ .

Гостинничарьтѣ. А , мой драгий господарю , вие не ще ис

кате да станете причина за опропастявание на единъ бѣденъ чело

вѣкъ. Отъ като сме почнали война съ Турцитѣ , вие не можете си .

прѣдстави, колко свѣтъ минува отъ тукъ !

Розенберг.. Е, та що ми е мене до тие хора ? Кажи ихъ,

че азъ се наричамъ Астолфъ фонъ Розенбергъ.

Гостинничарьтъ. Твърдѣ е вѣроятно това , господарю, нo тo

не дава право.

Розенберг .. Ти като че ли почевашь да ставашь трубъ. Да

не дигна единъ 18ть каміникът' си.

Гостинничарьта. На единъ болѣринъ не прилича да бие

честнитѣ хора.

Розенберг. ( като замахва). А, ти още разсмждавашь ? ...

Аз ще те науча.

2

ЯВЛЕНИЕ II.

Сящиптѣ. Дотърчавать двама слуги. Рицарь Вла

диславъ излиза изъ гостинницата.

Рицарьтъ (отъ прага на вратата ). Що става, господа ?

Що има ?

Гостинничарьтъ. Васъ, земамъ за свидѣтель , господинъ ри-

царю. Тойҳи младъ господарь дири кавга съ мене, защото гостин-

мицата ми била заета .

Розенберга. Азъ тьрса кавга, бездѣлнику ! кавга ... съ че

зөвѣкъ отъ твойтъ родъ ?

Гості зн чарьтѣ. Единъ человѣкъ, господине , отъ какъвто

родъ и да е, винаги притежава единъ родъ гърбъ, и ако му об

тегатъ единъ родъ ударъ съ тояга .

Рицарьтъ ( като доближава до гостинничарьшж.) Недѣ

асырда і не се плаши ; азъ ще утоложа работата. ( На Розен

.
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«берга ). Поздравлявамъ ви , господине. Вие отивате при Двора на Ун

гарский1ъ краль. ( Гостинничарить и слугитѣ се отдалечавать).

Розенберг.. Да , рицарю, азъ сега започвамъ своята карриера

и за това много бързамъ да стигна .

Рицаріть. И както се вижда, вие се оплаквате, че намирате

ПАТьтъ прѣпълненъ.

Розенберг.. Да , това не ме забавлява .

Рицарьтъ. Истина е, че това дребно дѣло , което имаме съ не

вѣрнитѣ, привлича къмъ дворътъ голѣма навалица свѣтъ. Малцина

еж оние хора съ сърдце, които да не искатъ да приематъ въ него

участие, и азъ самъ сьмь участвовалъ въ него. Това и прави до

етпътъ Kждѣ насъ М.Жченъ .

Розенбергй. О ! за Бога ! азъ не смѣтахъ за дълго врѣме да

стоя въ тая колиба, Тонътъ на тойзи обѣсникъ ме възмути .

Рицарьтъ. Ако е така , господине.

Резенберг . Розенбергъ.

Рицарьтъ. Господине Розенбергъ, мене наричатъ рицарь Вла

диславъ. Азъ не съмь отъ оная пасмина хора , които сами на себе си

пѣять хвалі, но колкото малко и да сте извѣстени за онова , що ста

ва въ нашитѣ войски, накъ моето име трѣбва да ви е познато. Ваше

то име за мене не е ново. Азъ сьми видвамъ Розенберговци въ Баденъ.

(Розенберг. се кланя ) . И тъй, ако сте тука освѣнъ

28Tьому.

Розенберг.. Да , само да си похапна и да дамъ врѣме на ко

ньетѣ да си починатъ.

Рицарьтъ. Азъ бѣхъ вече за трапеза и ѣдѣхъ прѣвъсходна

риба отъ Балатонското езеро, когато звукътъ на вашийтъ гласъ

дойде да порази слухътъ ми . Ако съсѣдството на моитѣ хора по

оржжие и обществото на единъ старъ началникъ не ви застраша •

ватъ, азъ отъ все сърдце ви прѣдлагамъ мѣсто за нашата трапеза .

Возенберг .. Приемамъ вашето прѣдложение съ най- голѣма

готовность и го считамъ за честь .

Рицарьтъ. Тогава заповѣдайте и влѣзте, моля ви . Едно до

бро ѣстие, вече еготвено, е като хубава жена ; то не обича да чака .

Розенберг .. Да, азъ зная това. По врага! що до хубави

... ( Улрихъ и Барберина влизатъ отъ друга врата

на гостинницата ). Струва ми се, че ето една.

Рицарьтъ. Вие нѣмате лошъ вкусъ, младий господине.

Розенберг.. Трѣбваше да бида слѣнъ. .. Познавате и я ?

Рицарьта. Да ли я познавамъ ? разбира се. Тя е жена на

Вие не

жени.

.
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единъ чехский болѣринъ. Елате , елате азъ ще ви разскажа тов&i

( Т % влизатъ въ клщи ).

ЯВЛЕНИЕ III .

Улрихт, Барберина, опрѣна на ряката му.

Барберина. И така трѣбва да се разzѣли ме тука !

Улрил ъ. За кжсо врѣме : азъ скоро ще се завърна.

Барберина. И тъй , трѣбва да ви оставя самъ да заминете,

а пъкъ азъ да се върна въ този старъ замъкъ, гдѣто осамотена

ще ви очаквамъ .

Улрихъ. Азъ отивамъ да видя стрика ви , драга . Заіщо тая

тяга днесь ?

Барберина. За послѣднето азъ би трѣбвало васъ да по

питамъ . Вие казвате, че скоро ще се върнете ? ако това е истина,

азъ нѣма да 1жжа . Но вие сами не сте ли печални ?

Улрихъ. Когато небото е тъй забулено съ облаци, мъгла, азъ

не зная кXдѣ да се дѣна .

Барберина. Мой драгий господарю, ще ви искамъ една ми
Дость .

Улрих .. Каква зима ! каква зима настава ! какви ижтища !

какво врѣме ! природата съ трѣпетъ се свива, като че ли смъртьта

ще погълне все и вея .

Барберина. Най - напрѣдъ ви моля да ме изслушате , а послѣ

да ми дарувате милость .

Улриха. Що искашь, душо моя ? Прости ме , азъ не зная,

що днесь съ мень става .

Барберина. Нито пакъ азъ зная , що ти имашь , и милостьта,

която ще направите, Улрихе, е да кажете това на вашата жена .

Улрихъ. О, Боже мой , азъ нѣмамъ нищо за название, нито
накъ нѣкаква тайна .

Барберина. Аз не съмь Порция и нѣма да се убода съ

игиянка за да докажа , че съмь храбра . Но и ти тъй см що не си

Брутъ и вѣрвамъ, нѣмашь желание да убивашь нашийтъ добъръ

краль Маттей Корвинъ . Слушай, за всичко , което искам да зная,

не се изискватъ ни високи думи , нито пакъ да падамъ на колѣнѣ .

прѣдъ тебе. Ти имашь нѣкаква скръбь. Дойди при мень ; ето рж

ката ми, истинскийтъ пять на моето сърдце, нека твоето сърдце

се отзове на мойтъ Кличъ .

Улриха. Както ти искренно ме питашь, така и азъ ще ти

отговора . Баща ти не бѣше богатъ ; мойтъ биде богатъ , но прахоса:
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своето имание. Ние двама се оженихме млади, и вънъ отъ голѣми

титли, притежаваме твърдѣ малко . Наскърбява ме,
че нѣма мъ съ

що да те направя честита и богата , както Господь те е създалъ

добра и хубава . Нашийтъ приходъ е тъй незначителенъ, но пакъ

не ми се ще да го увеличавамъ чрѣзъ поробвание на нашитѣ фер

мери . До гдѣто сьмь живъ, тѣ нѣма да плащатъ по -вече , отъ кол

кото сж плащали на баща ми . Азъ мисля да пост жIя на служба у

кральтъ и да ида при дворътъ.

Барберина. Наистина това е добро рѣшение. Кральтъ ни

кога не е посрѣщалъ лоше единъ достоенъ болѣринъ, той нѣма да

се забави съ своитѣ милости , кога нѣкой прилича на тебе .

Улриха. Това е истина ; но ако азъ вамина , трѣбва тебе да

оставя тука ; защото за да оставимъ тая кЖща, гдѣто ние помину

ваме съ такі ва мжка , тр1бва да имаме съ що сигурно да живѣемъ

другадѣ; пакъ аз не мога да се рѣша да те остава сама .

Барберина. Защо ?

Улриа .. Ти питань защо ? а какво направи сега ? Не из

тръгна и отъ мене една тайна, която аз, бѣхъ се зарекълъ да

скрия ? и що ти стигна за това , една усмивка.

Барберина . Да не си ревнивъ ?

Улрихъ. Не , моя любовь , но вие сте прѣкрасни . ІЩо ще бмде

съ тебе, когато азъ замина ? околни владълци нѣма ли

да почнатъ да прѣпридатъ изъ пжтекитѣ ? а накъ азъ , който ще ида

на далечъ да гоня вѣтъра , нѣма ли да си загубя синътъ. А , Бар

берино, далечъ отъ очи , далечъ отъ сърдце.

Барберина. Слушай, Господь е свидѣтель , че азъ бихъ се,

задоволила прѣзъ цѣлий си животъ съ тойзи старт замъкъ и съ

малкото земя, която притежаваме, ако тебе се харесваше да жи

вѣешь тамъ заедно съ мене . Азъ ставамъ, слизамъ при слугитѣ,

въ чернийтъ дворъ, приготовявамъ 1 воята трапеза , придружавамъ

те на черкова , прочитамъ ти по нѣкот друга страница , малко нѣщо

пония, и заспивамъ задоволна възъ твоето сърде.

Улрихъ. Какъвъ си ангель !

Барберина. Азъ сьмь ангелъ , ангелъ: жена ; сирѣчь

да имахъ два коня, щѣха тѣ да Ни закарватъ на черкова . Не

щѣхъ да се сърда, ако накитътъ ми бядеше позлатенъ, фустата

по-дълга, и това да караше моитѣ съсѣди да бѣснѣять . У вѣрявамъ

те, че нищо не прави насъ, женитѣ, тъй легки , като една дузина

такти кадифе, които се влачатъ отъ-подирѣ ни .

Улриаъ. Та що отъ това ?

Барберина. ІЩо отъ това ! краль Маттей не може освѣнъ до

всички

но
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брѣ да те посрѣщне, и ти ще разбогатѣень при неговий дворъ .

Съвѣтвамъ те да идешь та мъ . Ако азь не мога да те послѣдвамъ

нѣма нищо ! както прѣди малко ти протегнахъ ржка за да до

бия тайната на сърдцето ти , скщо така , Улрихе, азъ ти я пода

вамъ отново и се кълна , че ще ти бяда вѣрна .

Упри... Его ти моята ..

Барберина. Оия, който самъ обича, може само да знае колко

то обичатъ . Тръгни самъ, и всѣкий пжть, кога се съмнишь въ жена

си , припомни си , че жена ти сѣди прѣдь вратата и гледа къмь нж

Tьтъ, и че тя не се съмнѣва въ тебе. Ела , друже, Лудвигъ ни чака .

ЯВЛЕНИЕ IV .

Рицарьтъ, Розенберга.

Розенберг .. Азъ не зная нищо по приятно, слѣдъ като чело

вѣкъ добрѣ си хапне , освѣнъ да сѣдне на откритъ въздухъ съ

умни хора и свободно да приказва за жени , съ единъ приличенъ

тонъ.

Pцарьтъ Прѣпорячани ли сте на кралицата ?

Розенберг . Да , азъ се надѣвамъ да бжда добрѣ приетъ. ( Т.
съдата ).

Рицарьтъ. Не се съмнѣвайте въ усиѣхъ, и ще го

Прѣзъ послѣднята война , която имахме сь Турцитѣ, подъ на

чалство на Трансилванскийтъ Войвода, една вечерь азь срѣщнахь

въ една гжета гора едно младо изгубено момиче .

Розенберг.. Какъ е името на тая гора ?

Рицарьтъ. Това бѣше една извѣстна гора по брѣговетѣ на
Каспийско море.

Розенберг .. Такъва азъ не зная, дори по книгитѣ.

Рицарьт . Тая бѣдна дѣва бѣха нападнали трима разбой

ници , покрити съ желѣ30 отъ глава до пети, и яхнали на чудесни

имате .

Конье .

Розенберг . Колко вашитѣ думи ме заинтересуваха : цѣхъ

сьмь се обърналъ въ слухъ .

Рицарьтъ. Азъ слѣзохъ отъ коня си , и като си истеглихъ

саблята , заповѣдахъ на разбойницитѣ да се махатъ . Дозволете ми да

прѣмълча похвали за себе си ; вие разбирате, че азъ тръбваше да

ги убия и троицата . Подирь една борба отъ най-кървавигѣ. ..

Розенбергъ. Вие сами не получихте ли нѣкакви рачни ?

Рицарьт .. Единъ отъ тѣхъ само на смалко щеніс да ме про

боде съ мм ждракътъ си ; но като го избѣгнахъ, азь стоварихъ такъв .
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ние за

ударъ съ сабля върхъ главата му, щото той падна мъртавъ, нено

движенъ. Като приближихъ на часътъ до младото момиче, азъ рас

познахъ въ него една княгиня , която ми е невъзможно да ви поиме

-нувамъ.

Розенбергъ . Азъ разбирамъ ваннитѣ причини и далечъ сьмь

отъ да настоявамъ. Сдьржанностьта е начало за всѣкий человѣкър

« който знае свойтъ свѣть .

Рицарьтъ. Така скщо нѣма да ви кажа съ какви милости

тя ме почете. Азъ я отведохъ у дома й , и тя ми дарува свижда-

въ другий день; НО понеже царьтъ, баща й , бѣне се

обѣщалъ да я ожени за Караманлийскийть Паша, то бѣ не твърдѣ

лесно да се видимъ тайно . Освѣнъ шестдесетьтѣ евішуха , които де

нонощно бдѣха надъ нея , още отъ дѣтинство я били повѣрили на

- единъ великанъ , по име Молохъ.

Розенберг .. Момче ! донесь ми една чаша токай .

Рицаріти. Вие си прѣдставяте какво прѣдприятие ! Да се

промъкнешь въ единъ недост Жпенъ замъкъ, съзиданъ връхъ скала ,

въ чието подножие се биятъ вълни , и обиколенъ отъ такъва стража!

Ето, господине Розенбергъ, какво азъ намислихъ. Моля ви, дайте

ми цѣлото си Внимание

Розенберг.. Св Богородице ! главата ми огънь гори !

Рицарьтъ. Азъ зимахъ единъ челнь и се пустнахъ въ морето.
Тамъ се мѣтнахъ вълнитѣ и чрѣзъ талисманътъ, който ми бѣ

дахь единъ чехский магьосникъ, мой приятель , азъ бидохъ исхвър

-хенъ на брѣгътъ, до- смщъ като удавеникъ. Това бѣ въ оня час »,

когато великанътъ Молохъ заобикаляше стѣнитѣ ; той ме намѣри

простнать на пѣсъкътъ, и ме прѣнесе на своето мѣгло.

Розенберга. Азъ се сѣщамъ вече ; то е въсхитително.

Рыцарьтъ. Подадоха ми всички помощи. Що се касае до

" мене , съ полу-затворени очи азъ очаквахъ само минутага , кога ще

остана на -самѣ съ исполинътъ. Веднага се хвърлихъ отъ горѣ му,

хванахъ го за дѣсната нога и го търкулнахъ въ морето .

Розенберг .. Азъ трѣпера . Сырдцего ми тупа.

Рицарьтъ. Признавамъ, че опасность та не бѣ отъ малкитѣ ,

защото при шумътъ на паданието шестдесетьтѣ евнуха дотърчаха

съ саб. 11 въ ржка ; но азь сколасахъ отново да ги лѣгна, и се прѣ

сторих , на Джлбоко заспалъ . Далечь отъ да ме заподозрaтъ, тѣ

оставиха въ стаята ми една отъ прислужництті: на княгинята да

ме гле 1а . Тогава , като измъкнахъ изъ пазухата с едно стъкленце и

една камп, азъ заповѣдахъ на тая жена да върві подирѣ ми : зе

мете това питие, й казахь, и гледайте незаб Блѣжено да го смѣшате

въ
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на

ВСИЧКИ азъ

Не

въ тѣх ното вино, или тутакси ще ви заколЯ. Тя ме послуша

безъ да ми отвърне дума , и въ скоро врѣме евнухитѣ заспаха

отъ дѣйствието на питието и азъ останахъ господарь на замъкътъ.

Упятихъ се направо КЪМІъ отдѣлението женитѣ . Заварихы.

ти готови да лѣгатъ ; но, като не искахъ да имъ направя никакво

зло , само се задоволихъ съ това , че ги заключихъ въ ста итѣ имъ,

и зехъ съ себе си всичкитѣ кл 10чове , които достигаха до 120 на

брой. Тогава, слѣдъ като МЖчноти II бѣха отстранени ,

отидохъ при княгинята . Опце у врагътъ на нейната врата , азъ ста

нахъ на едно колѣно : Царице на моето сърдце , и проговорихъ съ

тласъ на най джлбоко почитание . .. Но простете , господине Розен

бергъ, азъ сь ? Ь Дъл Кенъ да спра , скромностьта Ми налага тая

Длъжность .

Розенберг.. О, аз виждамъ, че нищо Може да стои на

срѣща ви ! Ахъ, колко ми се ще по-скоро да стигна при дворътъ !

Но тие незнайни питиета , 1 не таинственни талисмани , гдѣ да ги

намѣра , господинъ рицарю ?

Рицарьтъ. То е мячно ; но азъ мога да ви повѣра нѣщо !

бидете увѣрени, че ако имате пари, то е най -добрийтъ талисманъ,

какъвто може се намѣри.

Розенберг .. Хвала Богу ! въ тѣхъ недостатъкъ не усѣщамъ ;

баща ми е най-богатийтъ вздѣлецъ въ страната. Въ надвечерието

на моето тръгвание той ми даде добра сумма, а леля Беатриса пла
чеШКОМъ ми пустна въ ржка една хубавичка кисия, която

сама бѣ изработила. Коньетѣ ми ore eни и добрѣ отхранени ,

моитѣ слуги добрѣ облѣчени, та и азъ самъ не изгледвамъ злѣ .

Рицарьтъ. Всичко това е чудесно и нищо по - вече не се

изисква .

Розенберг.. Най -лошото е , че азъ ни що не зная и че нищо не

мога да запомня наизусть. Ржцѣтѣ ми трѣператъ, щомъ заговора

съ жени .

Рицарьтъ. Испийте си чашата, де . За да имате успѣхъ въ

свѣтътъ, господине Розенбергъ, запомнете добрѣ тѣзи три правила :

да видишь, значи да знаешь ; да желаешь , значи да можешь ; да

дързаешь, значи да има шь .

Розенбергъ. Азъ трѣбва да си запиша това . Думитѣ ми се

виждатъ смѣли и звучни. Съзнавамъ се , обаче , че не ги проумѣ

вамъ добрѣ.

Рицарьтъ. Прѣди всичко , ако вие искате да се харесвате на

женитѣ, а това е първа работа , когато человѣкъ иска нѣщо да на

прави, отнасяйте се къмъ тѣхъ съ най -джабоко уважение. Обрь-

ТЯ ,

с8
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по . Вече и не по - алкого»

ЯЖени Вие не

ето

щайте се съ тѣхъ (безъ исключение) не

като съ божества. Истина, вие можете, ако това ви се харесва , прѣдъ

други M8 жье високо да казвате, че на смщитѣ тие

придавате никакво значение ; но само по единъ общъ начинъ и

безъ никога да злоязичествувате противъ една по -вече, нежели про

тивъ останалитѣ. Когато се намѣрите близу до нѣкоя блѣдна

блондинка , на крайчеца на нѣкоя софа , и кога я видите нѣкно об

лѣгната на възглавници, дръжте се на далечъ , играйте съ крайтъ

на нейнийть поясъ и кажете й , че имате голѣма скръбь . При една.

брюнетка , ако тя е жива и игрива , придавайте си изгледъ на рѣ

шителенъ человѣкъ, говорете й на ухо , и ако крайчеца на муста

кътъ ви се докосне до нейната страна , отъ това голѣмо зло нѣма ;

но, по общо правило, на всѣка жена казвайте, че въ сърдцето й се

таи бисерь, и че всички страдания см нищо, цомъ тя дозволи да

се стисне крайтъ на нейнитѣ пръсти . Нека всички ваши обноски

спрямо нея наумяватъ оние вѣжливи лакеи , които носатъ великольпини

ливреи : съ една дума , различавайте винаги най -тънко тие два дѣла

на животътъ, формата и съдържанието ; главната работа .

Така вие ще испълните първото правило : Да видишь, значи да

знаешь, и вие ще минувате за опитенъ .

Розенберг.. Продължавайте, за бога ; азъ се чувствувамъ съв

сѣмъ другъ ; и въ душата си благославямъ оня случай , който ми

даде възможность да ви срѣщна въ тая гостинница.

Пицарьтѣ. Когато единъ пять за винаги покажете добрѣ на

женитѣ, че вие имъ се присмивате съ най-голѣма вѣжливость и

бескрайна почтителность , обърнете се къмъ мяжьетѣ . Азъ съ това

не ще да кажа , че трѣбва да се заловите за тѣхъ ; напротивъ , HII

кога не дѣійте изглежда , че ви занимава онова, което тѣ говоратъ-

или вършатъ. Бидете всѣкога вѣжливъ, но явявайте се равноду

пенъ. Показвайте се като рѣдкость , и всички ще ви обичать,

това е една турска пословица . Чрѣзъ това , вие ще добиете едно го

лѣмо прѣимущество. Като минувате навежду мълчание

единъ немарливъ видъ , ще обръщать внимание, че вие минувате.

Вашето облѣкло, всичко което има нѣкакво отношение къмъ васъ,

нека проявява необузданна роскошь ; постоянно привличайте погле

дитѣ . Никога да не ви дохожда мисъль, че се съмнѣвате въ себе

си , защото на часътъ и цѣлийтъ свѣтъ ще се усъмни въ васъ . Случи

ли ви се да иср устнете най-голѣмата глупость на свѣта, не дѣйте

отстжия отъ нея , било за дьявола , по-добрѣ нека ви убияты.

Розенберг . Убиятъ !

Рицарьтъ. Да , безъ всѣко съмнѣние . Словомъ , дѣйствувайте:.

въ и съ
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не по- вече и не по-малко , като че ли слънцето и звѣздитѣ см ваше

-собственно притежание, и като че ли фея Моргана ви е дьржала

надъ кръщелната купель. По тоя начинъ вие ще испълните вгоро

то правило : Да желаешь, значи да можешь ; и ще добиете слава

на страниенъ.

Розенберга. Колко ще ми бяде весело при дворътъ , и прѣ

красно нѣщо е да си голѣмъ господарь !

Рицарт.. Веднаждъ спечелили одобрението на женитѣ

очудванието на мяжьетѣ, помислете за себе си, господине Розенбергъ.

Ако дигаrе ржка, нена първийтъ ви сабелень ударъ нанася смърть,

както първий вашъ погледъ трѣбва да възбужда любовь . Животътъ

е ужасна пантомима , и жестьтъ нѣма що да прави нито съ мисъльта,

нито съ думитѣ . Ако думитѣ см ви накарали да обикнете , мисъльта

да се уплашите, жесгьтъ нищо това да не знае . Тогава останете

си вие сами . Удряйте като гръмъ ! Свѣтътъ да исчезне прѣдь очи

тѣ ви ; оная искра животъ, която сте получили отъ Бога , нека да

се осамоти и нека самата тя стане Богь ; нека вашата воля биде

като о : ото на рись, муцуната на куна , като стрѣлата на войникъ.

Когато дѣйствувате , забравяйте, че на земята има други сжщества

освѣнъ васъ и оногова , съ когото имате работа . По тойзи начинъ,

отъ като деликатно разтикате тълпата , която ви окржжава, и дой

дете до цѣльта си , и сполучите, вие ще можете съ смщото бла

годушие отново да встяните въ нея и да си обѣщаете нови успѣхи.

и тогава ще пожънете плодоветѣ отъ третьото правило : Да дьр

заешь, значи да имашь, и ще станете смщински опитенъ, стра

Шенъ и всесиленъ .

Розенберг . О, правий Боже ! да знаехъ азъ това по -рано !

Вие ми докарвате на умъ една вечерь, когато бѣхме сѣднали съ

леля ми Беатриса край рѣкичката . Азъ усѣщахъ тъкмо онова, което

вие сега казвате ; стори ми се, че свѣтьтъ исчез ва и че ние сме

сами подъ небото . И тъй смщо азъ я помолихъ да се върнемъ въ

замъкътъ . Бѣше тъмно като въ пещь .

Рицарьтя. Вие ми се виждате още много младъ , и дирите

щастие твърдѣ отъ рано .

Розенберг . Никога не е твърдѣ рано , когато человѣкъ се
прѣдназначава за война , Азь въ живота си не сьмь ВИДвалъ нито

единъ турчинъ , а струва ми се , че тѣ всички трѣбва да приличатъ

на ди Ви звѣрове .

Рицарьта. Съжалявам , че важни дѣла ми забраняватъ да

Ида при дворътъ ; азъ бихъ білъ любопитенъ да видя вашитѣ ньр

ви стики . До тогава , ако обичате, азъ мога да ви направя единъ
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екжпоцѣненъ даръ, който чудесно ще ви спомогне . ( Той измъква .

една малка книжка изъ джеба си).

Розенберг.. Тая малка книжица . .. Що е това ?

Рицарьтъ. Това е едно чудесно произведение. Сборникъ кра

тъкъ и подробенъ въ скщо врѣме на всички любовни истории, хи-

трости, и срѣдства , способни да образуватъ единъ младъ человѣкъ -

и да го насърдчаватъ спрямо дамитѣ .

Розенберг .. Какъ се нарича тая безцѣнна книга ?

Рицарьтъ. „ Стража на чувството . Това е едно неоцѣнимо

съкровище и, между разказитѣ, които тя съдържа , вие ще срѣщнете

доста такива, на които геройтъ сьмъ азъ . При все това , обаче,

трѣбва да ви се призная, че азъ не сьмь неинъ притежатель ; тя

принадлѣжи на единъ мой приятель, и азъ не мога да ви я отстжпя, -

безъ да ми дадете за нея десеть жьлтици .

Розенберг .. Десеть жълтици то е нищо (той ги дава), осо

бенно подирь прѣкрасний обѣдъ, който вие тъй любезно ми прѣд

Дожихте.

Рицарьта. Добъръ обѣдъ ! една риба, и нищо по-вече !

Розенберг .. Но тя бѣше въсхитителна ! Можете ли вие да

повѣрвате, че азъ нѣкога ще забравя тая наша срѣща ? Само Про--.

видѣнието ме изведе на тойзи пять. Такъва негодна гостиница !

влажна постеля и безъ завѣси ! Азъ не щѣхъ да прѣстоя тука нито

единъ часъ, да не бѣхъ ви срѣщналъ .

Рицарьт .. Какво да се прави, трѣбва человѣкъ къмъ всичко

да навиква .

Розенберг.. о, разбира се. Леля Беатриса щеше много да се

безпокои, да знаеше, че сьмь въ такава лоша гостинница. Но ние,

хжжьетѣ, не обръщаме внимание на всички тие дреболии. Господь..

да ви е закрилникъ, драгий господине ! Коньетѣ ми сж готови,

азъ трѣбва да се раздѣля съ васъ .

Рицарьтъ. До виждание, не ме забравяйте. Ако нѣкога ви

дотрѣбва Войводата, азъ сьмь неговъ ближенъ роднина и ще си .

наумя за васъ .

Розенберг . Бидете тъй сыщо увѣрени въ моята пълна прѣ

давность .
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ДЕЙСТВИЕ ВТОРО .

При дворътя ; градина.

но пакъ то за

ЯВЛЕНИЕ I.

Кралицата, Улрихъ, нѣколко придворни.

Кралицата . Добрѣ дошли , графе Улрихъ. Кральтъ, наший

СЖпругъ въ тоя часъ е задържанъ далечъ отъ насъ , чрѣзъ една

твърдѣ дълготрайна и кестока война, която струва на нашата мла

дежь богатъ дѣлъ отъ нейната благородна кръвь . Това е едно пе

чално удоволствие , като я виждаме всѣкий часъ готова да я про

лива, е удоволствие и въ скщо врѣме слава

насъ . Потомцитѣ на първитѣ родове на Чехия и Унгария, като се

сбиратъ на около наший прѣстолъ, каратъ сърдцето ни да тупа

гордо и воинственно . Каквато и да биде сждбата на единъ войникъ ,

кой дерзае да го жали. Въ всѣкий случай това нѣма да бяда азъ,

нито като кралица , нито пакъ, Улрихе, като дъщеря на Арагония .

Азъ добрѣ познавахъ баща ви, и ваш ий младъ образъ ми говори

за миналото .. За това бидете тука като синъ на единъ споменъ ,.

който ми е скжнь. Ние ще поговоримъ за васъ тая вечерь съ кан

цлерътъ ; бидете тырпѣливи, азъ се земамъ да ви прѣпөржча на

него. И кральтъ така сящо ще ви приеме съ моята прѣпоржка .

Понеже нашитѣ тряби сж ви пробудили въ вашийтъ замъкъ, и отъ

Джлбочинитѣ на вашата Вие сте дошли да сподѣлите на

шитѣ опастности, ние нѣма да ви оставимъ да се каете ,

останали храбръ и вѣренъ ; ето ви въ залогъ нашата царска ржка.

( Кралицата излиза . Улрихъ й цѣлува ряка , послѣ се от

тегля на страна.)

Единъ придворенъ. Ето человѣкъ, когото кралицата за пръвъ

пять вижда и приема по - добрѣ , отъ колкото всинца ни, които сме

* тукъ отъ тридесеть години на-насамъ .

Другъ. Да идемъ при него и да се научамъ, кой е той .

Първийтѣ. Не се ли научихме? Той е графъ Улрихъ, единъ

чехский болѣринъ. Той търси щастие , като нѣкой младоженецъ,

който иска да има съ какво да весели жена си.

Вторита. Какво казватъ за жена му, да ли е тя хубавичка ?

Първийтѣ. Прѣкрасна ; тя е нераътъ на Унгария.

Вторийтѣ. А кой е тойзи другъ младъ момъкъ, кой го иде

на насамъ и подскача ?

Първийтъ. Не го познавамъ. Това трѣбва да е пакъ нѣкой

самотиЯ

че сте



263 -

a

новъ пришлецъ . Щедростьта на кральтъ привлича тука всички оние

мухи, които дирятъ слънчевъ лучъ . ( Влиза Розенберг.) .

Вторийтѣ. Тойзи ми се вижда лукава гадина , сміщо оса въ
свойтъ пъстръ корсетъ. Господине, поздравляваме ви . Що ви

доведе въ тая градина ?

Розенберг., (на страна). Отъ вси страни ме запитвать ,

пакъ азъ не зная дали трѣбва да отговарямъ. Всички тие нови лица ,

тие ококорени очи , които ви разгледватъ, ме смущавать до нѣмай

каждѣ ! ( Високо ). Гдѣ е кралицата , господа ? Азъ сьмь Астолфъ фонъ

Розенбергъ, и желая да й се прѣдставя .

Първит придворенъ. Кралицата токо що излѣзе изъ дво

реца . Ако искате да й говорите , почакайте, когато тя ще минува

-отъ тука , при завръщанието си подирь единъ часъ .

Розенберг .. По-врага ! Това е непрнеприятно. ( Той съда на една

лавица) .

Вторийтъ придворенъ. Вие безъ друго идете за праздне

ствата ?

Розенберг .. Нема ще има праздненства ? Какво щастие !

Не, господа, азъ ида да постоя на служба.

Първийшъ придворецъ. Всички по тие врѣмена се стичатъ

за служба.

Розенберг .. О , да , то се вижда . Много звани , но

«брани.

Вторийти придворенъ . Вие се произнасяте строго .

Розенберг.. Та не виждаме ли сумма болѣрчета, които не

заслужватъ дори и дума за тѣхъ да става, а издаватъ себе си ,

за велики военачалници ! Като ги слуша человѣкъ, може да поми

сли, че тѣмъ остава само да се качать на конь за да пропъдатъ Тур

чина отвадъ Кавказъ, а пакъ тѣ въ сжщность излизатъ отъ нѣкоя

дупка изъ Чехия, като сплашени плъхове .

Улрихъ, ( като се приближава). Господине, азъ сьмь графъ

Урихъ, чехский болѣринъ, и намирамъ вашитѣ думи малко нѣщо

легки, което се прощава на годинитѣ ви, но при все това азъ ви :

съвѣтвамъ да ги поскжсите. Да биде человѣкъ вѣтърничавъ е сжщо .

такъвъ голѣмъ недостатъкъ, както да е бѣденъ , дозволете ми да

ви го казка , дано тойзи урокъ ви принесе полза .

Розенберг., (на страна ). Това е мойтъ Чехъ отъ гостин

ницата. ( Високо). Да се изражава человѣкъ въ общи думи не значи

да оскърбява нѣкого. Що се касае до уроци, азъ сьмь наученъ да

ги давамъ, но не да земамъ .

мащо из
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всичко по ваше

Улихъ. Ама че високомѣренъ язикъ, — та и отъ - гдѣ виеи

сами произлизате , за да имате право така да говорите ?

Първийтъ придворенъ. ПІрѣстанете болѣре, нѣколко думи , ис

пустнати безъ зло намѣрение , да не станатъ причина за кавга . Ние

мислимъ, че трѣба да се намѣсимъ ; припомнете си , че се намира

те у Кралицата. Тая една дума ви казва доста .

Улризъ. Това е истина , и азъ ви благодаря, че у врѣме ме

подсѣтихте. Азъ щѣхъ да бида недостоенъ за онова име, което нося,

ако не се склонѣхъ прѣдъ това прѣдназвание.

Розенберг.. Да стане щение, азъ нѣмамъ

нищо противъ. ( Придворнизпѣ излизат.. Улрихъ и Розенберга,

оставатъ всѣкой на мѣстото си) .

Розенберг ., (на страна ). Рицарь Владиславъ ми прѣпо

ряча никога да не отстямъ отъ нѣщо, веднаждъ изречено. Отъ

като сьмь при дворътъ , думитѣ на тойзи достоенъ человѣкъ не ми

излизатъ изъ главата . Азъ не зная що съ менъ става, усѣщамъ

въ себе си сърдце на левъ . Или азъ се мамя, или ме чака щастие.

Улрихъ, (на страна ). Съ каква благость ме прие крали

цата ! и пакъ азъ чувствувамъ тяга , която нищо не може да на

Двие . Какво ли прави тоя часъ Барберина ? У ви ! уви ! щеславие !

Не ми ли бѣ добрѣ въ мойтъ старт замъкъ ? сиромашний, безъ

съмнѣние, но що отъ това ? Обезумие ! о какви сме ние мечтатели :

Розенберг., (на страна). Особенно тая книга , която купихъ,

ми разбърква мозъкътъ , ако я разгжрна вечер, кога лѣгамъ, не мога

да заспя цѣла нощь. Колко чүдни разкази, колко въсхитителни нѣща !

Единъ испoсича на парчета цѣла войска ; другъ скоква, безъ да се

нарани, отъ върхътъ на една камбанария въ Каспийско море , и да

се каже, че всичко това е истинно, всичко това е станало ?

Има единъ разсказъ, който особенно ме поражава : (тои се исправя

а чете високо) , когато Султанъ Боабдиаъ. . А , ето че нѣкой

ме слуша ; това е Чехскийтъ болѣринъ. Азъ трѣбва да се помиря

съ него. Когато дирѣхъ да се скарамъ, изъ умътъ ма бѣ искочило ,

че той има хубава жена. ( Към. Улриха ). Вие сте оть Чехия,

господине ? Вие трѣбва да познавате стрика ми , барона фонъ Ен

телбрехтъ ?

Улрихъ. Оть банзу; той е единъ отъ моитѣ съсѣци ; хина

лата зима ние ходѣхме заедно на ловъ. Той е роднина, иәтина да

лечна, съ семейството на жена ми .

Розенберг .. Вие сте роднина съ мойтъ стрика Енгелбрехт !

Дозволете ми да се запознаемъ. Отдавна ли сте тука ?

Улрих . Има само единъ день отъ какъ сьмь пристигналъ

пе

>

>



265

Розенберг .. Струва ми се , че казвате това съ съжалѣние.

Да не сте оставили подирѣ си нѣщо, което поражда вашата пе

чаль ? Разбира се, всѣкога е неприятно , кога человѣкъ се раздѣля

съ семейството си, особенно кога е жененъ. Вашата жена трѣбва да

е млада , защото вие сами сте младъ, а слѣдователно , и хубава. То
гава има защо да се безпокоите .

Улрихъ. Безпокойство най-малко влиза въ моитѣ грижи . lіена

ми е прѣкрасна ; но слънцето на безоблачно небо прѣзъ единъ юл

ский день не е по -чисто оть благородното сърдце въ любомитѣ й

тврди .

Розенберг .. Това е много казано. Освѣнъ Господа Бога , кой

може да знае сърдцето на другиго ? Признавамъ се , че на ваше

мѣсто аз не щѣхъ да бида спокоенъ .

Улрихъ. Кажете защо, моля ви ?

Розенберг .. Защото азъ щѣхъ да се съмнѣвамъ въ жена си,

наи вече тя трѣбва да е самата добродѣтель .

Улрихъ. Азъ сьмь увѣренъ , че моята е такава.

Розенбергъ . Въ подобен случай вие притежавате една рѣ1

кость. Не отъ нашийтъ ли добъръ краль Матей вие имате тая приви

легия, която ви отличава отъ всички други міжье ?

Улрихъ. Не кральтъ ми е дарувалъ тая милость , а Богт ,мін
,

който малко нѣщо е по - вече отъ краль.

Розенберга. Азъ не се съмнѣвамь, че вие сте прави, но не

знаете ли какво казвать философитѣ заедно съ латинскийть поетъ .

Що е по-легко отъ перо ? прахътъ ; по- легко отъ прахъ , вѣ

търъть ; 10- легко отъ вѣтъръ? кената ; оть жена ?

нищо.

Улриха. Азъ сьмь войникъ, а не философъ , и малко ме е

грижа за поетитѣ . Всичко, което аз, зная, наистина , ече жена ми

е млада , тиздава и снажна , както по насъ казватъ ; че нѣма рико

дѣлие , което тя да не знае по-добрѣ отъ всѣкиго ; че въ цѣлото

царство не може се намѣри ни кавалеръ, ни мажордомъ, който

да умѣе по-добрѣ и по съ голѣма привѣтливость да нареди тране

зата на единъ болѣринъ ; добавете къмъ това , че тя знае много-до

брѣ и смѣло да ѣзди на конь, да дьржи соколъ връхъ пестничето

си на ловъ, и въ сящо врѣме да води редовни смѣтки като тър

товецъ . Ето каква е тя, господине, и при всичко това , азъ не бихъ

се съмнимъ въ нея , да останѣхъ дори десеть години безъ да я видя.

Розенберга. Ама че чудесенъ портретъ! ( Влиза Полакко).

Полакко. Цѣлувамъ ви ржцѣтѣ, болѣре, кланямъ ви се . Здра

по- легК0
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Ника

вието е чедо на младостта . Хе, хе ! благи Божьи образи ! Св . Бо

городица да ВII е на помощь .

Розенберг .. Какво искашь , приятелю ? За кого ни приемань ?

Полакко. Цьлувамъ ви ряцѣтѣ, болѣре , й ви прѣдаагамъ

моитѣ услуги, мои гѣ дребни услуги за Бога .

. ри... Та вие просякъ али сте ? Азъ не очаквахъ да срѣ

щна такива 10 тие аллеи.

Полакко. Просякъ ! Господи ! Просякъ! Азь не съмь

къвъ просякъ, азь сьмь честенъ человѣь! името ми е lолакко ;

iloлaкко не е просякъ. Bь името на Св. Магтей ! Просякъ не еду

ма, която може да се каже за Полако.

Ури... Обяснете се, и не дѣйте се докача, за гдѣто ви

питамъ кой сте.

Полакко. Хе, хе ! не се докачамъ ; ни най малко не се до

качамъ . Нашитѣ млади момци ще ви обадять за мене . Кой не по

знава Полаккө ?

Упри... Азъ, защото токо що сьмь пристигналъ, и не по

Знавамъ НИКОГО .

Полакко. Добрѣ, добрѣ, и вие ще ме подирите, всѣкий бива

полезенъ въ свое врѣме и на свое мѣсто, већкий Вь свой гь тѣ

сенъ кржгъ ; за това не трѣбва да се прѣзирать хората .

Упри... Какво уважение или прѣзрѣние азь мога да имамъ

спрямо васъ, когато вие не искате да ми кажете кой сте ?

Полакко. Ст ! Маъкъ ! мѣсечината изгрѣва ; ето че първи- пѣт

и провѣха.

Г.Ари .. lіакво тайнственно безумие ти продавать съ тво

ето брътвeниe ? ти приказвашь като олицетворена трѣека .

Полакко. Огледалце, малко огледалце ! Господь е Господь и

светцитѣ ся благословени ! Ето едно малко огледалце за продань.

Улрихъ. Ама пакъ работа за купувание! То не е по голѣмо

отъ ржката ми и обшито съ кожа , като огледало на нѣкоя циган

ка врачка, кII КВІІто тѣ носать на гжрдитѣ си .

Розенберг . Погледнете, що виждате вы него ?

Улрихъ. Наистина нищо, дори върхътъ на носътъ си . Това

е магическо огледало и е покрито съ кабалистически бѣлѣзи безъ-четъ .

Полакко. Комуто прилѣга ще види , комуто прилѣга ще види .

Улрихь А , а ! азъ начевамъ да те разбирамъ ; за - бога , ти си

честенъ магиосникь. Е добрѣ , де, кажи какво се вижда Въ твоето

стъкло ?

Полакко. Комуто прилѣга , ще види, комуто прилѣга ще види.

Улрих . Захващамъ още по-ясно да те разбирамъ. Ако се
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азъ

ако Жената

ce Въ ЖИВОта

не лъжа , това огледало трѣбва да показва отсятствующитѣ ;

често сьмь видваль такива скщо, на които приписватъ това свой

ство . Мнозина мои приятели отнесоха съ себе си такива въ войската .

Розенберг.. Тъй ли ! Господине Улрихъ, тогава тойзи даръ

иде у врѣме. Вие, които приказвахте за жена си , това огледало

е направено за васъ. Я ми кажете, добрий Полакко, да ли то пока

зва само хората ? Или и какво тѣ въ скщо врѣме вършать ?

Полакко. Бѣлото е бѣло, жълтото е злато. Златото е на дья

вола, бѣлото на Бога.

Розенберг.. Чуйте, да нѣма това отношение къмъ вѣрностьта

на женитѣ. Да , хващамъ се на бась , че прѣдмѣтитѣ се явяватъ

бѣли въ това огледало , е вѣрна, и 2Rьлти въ проти

венъ случай. Азь така си разяснявамъ думитѣ: златото е на дья
вола , бѣлото на Бога.

Улрихъ. Заминавай си , мой добрий приятелю ; ни тойзи бо

лѣринь, ни го азъ имаме нужда отъ услугитѣ ви . Той е ергенъ, а

пакъ азь не сьмь суевѣренъ.

Розенберг.. Не , заклѣвамь си ! Господине

Улрихъ, понеже Вие сте мой Сьюзникъ, азъ ще направя това за

вась . Азъ ще купя това огледало самъ, и ние веднага ще поглед

немъ , дали жена ви не се разговаря съ нѣкого отъ сьсѣдитѣ .

Улр?... Махайте се , старче , моля ви .

Розенберг .. Не, не , той нѣма да си иде безъ ние да напра

вимъ този опитъ. За колко продавашь огледалото си, ІІомакко ?

( Улрихъ се отдалечава малко и се расхожда ).

Полакко. Хе, хе ! всѣкиму свой часъ, мой скжний господарю ;

всѣк II му свой мигъ и своїй часъ .

Розенберг.. Азъ те питамъ за цѣната ?

Ilo,акко. Който отказва , послѣ се прозѣ ва , който се про

зѣва, губи.

Розенберг.. Азъ не се прозѣвамъ, а искамъ да купя твоето

огледало .

Полакко. Хе, хе, който губи врѣме ... врѣмето го печели,

който губи врѣме

Розенберг .. Разбирамъ те . Ето ти моята кисия. Ти безъ друго

се страхувань да не би да те видятъ, че идешь тука да въртишь

своята дребна търговия .

Полакко, ( като зема кисията ). Добрѣ казано , добрѣ ка

зано, мой драгий господарю , стѣнитѣ имать очи , дърветата тъй

«сю що. Господь да пази полицията ! полицейскитѣ сх честни хора !
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че Дегка

Розенберга, ( ка то гема огледалото). Сега ти тр1бва да ви

пояснишь магическитѣ дійствия на това малко огледало.

Полакко. Господине, като дъріките очитѣ си внимателно взрѣ

ни въ това огледало, вие ще видите , мъгла бавно ще

почне да се разсѣва ; ако удвоите внимание, скоро ще се подаде

единъ неясенъ мiякделивь сбразъ; вниманието още по- усилено, об

разътъ става ясенъ ; той ви прѣдставлява портретътъ на онова от

сжтствующе лице, за което вие сте помислили при хващанието на

огледалото. Ако това лице е жена и ако тя ви е вѣрна , образътъ

е бѣлъ и почти блѣдъ ; Тя слабо ви се усмихва . Ако тя само е въ

искушение, образътъ йе блѣдожълтъ, като позлатата на узрѣлъ

класъ ; ако тя е невѣрна , образътъ става черенъ като вжгленъ, и

тутакси се усѣща нѣкаква гнила меризма .

Розенберг.. Нѣкаква меризма, казваш , ти ?

Полакко . Да , като кога поливанъ на же жени вжглища съ вода.

Розенберг.. Добрѣ , тогава земи изъ тая кисия каквото ти се

пада, а останалото ми повърни .

Полакко. Който дойде ще знае, който знае ще дойде .

Розенберг.. Толкова ли скажпо продавать тоя черевъ ? ?

1Полакко. Когато дойде , ще види , който види, ще дойде .

Розенберг . Ilо -врага съ твоитѣ пословици .

Полакко. Цѣлувамъ ви дѣсницитѣ , дѣсницитѣ ... Който,

дойде ще види . ( Той излиза ).

Розенберг.. Сега, господине Улрихъ , ако желаете , лесно е да

узнаемъ, кой има право , вие или азъ ?

Ултрихъ. Азъ вече ви отговорихъ , и не мога да търпа това га

врение .

Розенберг.. Добрѣ, вие нели заедно съ мене чухте обясненията

на тойзи достоенъ врачъ . Що ни струва да направимъ единъ ошитъ?

Моля, хвърлете погледъ въ това огледало .

Улрихъ. Гледайте то вие сами, ако това ви се харесва .

Розенберг .. Да , наистина , тъй като вие щете , азъ ще

се заловя да гледамъ и да мисля за вашате любезна графиня, сти

та само да се появи, било бѣлъ или жълтъ, нейнийтъ въсхитите

ленъ образъ. Гледай , гледай , че я вече съзирамъ !

Улрихъ. Единъ пять за винаги , господинъ кавалере , казвамъ .

ви, недѣйте продължава на тойзи тонъ . Чуйте ми съвѣтъъ.

ЯВЛЕНИЕ Ц.

Сящитѣ; нѣколко придворни.

Порвийти придворенъ. Графе Улрихъ, кралицата ей-сега ще :

Не
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«се върне въ Дворецътъ. Тя ни заповѣда да ви обадимъ, че ваше

то присятствие там е необходимо .

Улризъ. Благодаря ви безкрайно, господа , азъ сьмъ въ пъ

но расположение на нейно Величество.

Розенберг., (все гледа на огледалото). Кажете ми госпо

да , не чувствувате ли нѣкаква особенна меризма ?

Првийтъ придворенъ. Като каква меризма ?

Розенберг .. Като на гасени вжглища.

Улрихъ, ( на Розенберга) . Та вие заклѣхте ли се да ме из

вадите отъ тьриѣние?

Розенберг . Погледнете сами , графе Улрихъ; вече това

гурно не може да се нарече бѣло . .

Улрахъ. Момче, ти докачашь жена , която не познавань .

Розенберга. Може би , защото познавамъ други.

Улрихъ. Хубаво, понеке огледалата толкова ти се харесвать,

погледни се въ това (той истегля саблята си) .

Розенберг ». Чакайте, азь не сьмь готовъ. ( Той тъй скщо

измъква своята сабля ).

ЯВЛЕНИЕ III .

Слщит , кралицата, всичкитѣ придворни.

Кралицата. Що означава това , младежи. Азъ вѣрвахъ, че

Унгарскитѣ сабли се измъкватъ не за да поливать цвѣтята на мо

ята градина . Кой даде поводъ за това спрѣчкавание ?

Улризъ. Ваше Величество, простете ме. Има докачения, ко -

ито азъ не мога да прѣтърпа . Не азъ сьмь докаченъ , но моята честь .

Кралицата. За какво иде рѣчь ? Говорете.

Улрихӣ. Ваше Величество, азъ оставихъ въ мойтъ затънтенъ

замъкъ една жена прѣкрасна, като самата добродѣтель . Тойзи младь

момъкъ, когото азъ не познавамъ и който не познава жена ми, не

се въздържа отъ да я земе на присмѣхъ, и съ това поведение той

се хвали още . Свидѣтелствувамъ прѣдъ нозѣтѣ ви , че вече веднаждъ,

прѣди малко , азъ се удържахъ отъ да истегла сабля, отъ

къмъ мѣстото, гдѣто се намирамъ .

Кралицата, ( кәм . Розенберг.). Вие ми се виждате много

младъ, чедо мое . Що ви е дало поводъ да говорите лоше за една

жена, вамъ непозната ?

Розенберг .. Ваше Величество, азъ не говорихъ лоше за една

жена . Азъ си исказахъ мнѣнието за всички жени изобщо, и не е

Вината моя, че не мога да си го мѣня.

почить
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Кралицата. Наистина, азъ пакъ прѣдаолагахъ, че съ опитъ.

можеше да се хвалить, само слѣдъ като ти поникне брада .

Розенбергъ. Ваше Величество , право и справедливо е, че Вие

се земате да защищавате добродѣтельта на женитѣ ; но азь не мога

да имамъ заради това с Жщитѣ причини.

Кралицата. Това е много дързостенъ отговоръ . Нетина ,

върху тойзи прѣдмѣтъ всѣкий може да си има каквото иска мнѣ

ние ; но какъ ви се чини , господа, не е ли самонадѣянно и на

дуто безумие да се зема человѣкъ да сяди всички женін ? Това е единъ .

обширенъ въпросъ за да може да се поддържи , и да бѣхь защитникътъ

азъ, нашата кралица съ побѣлѣли коси , чедо мое , въ вѣзнатѣ мо

жѣхъ да положа нѣкои думи , които вие още не знаете . Толкова младъ,

кой ви научи да прѣзирате вашата доилка ? Вие, който на гледъ.

токо-що излизате отъ училище, това ли прочетохте въ модритѣ очи

на младитѣ момичета , що наливатъ вода по чешмитѣ Bь вашето

село ? Истина ! първата дума, която можахте да еречете върху трѣп

тящитѣ листа на нѣкоя небесна легенда , прѣзрѣние ли бѣше ? На

ваши години вие прѣзирате ? Тогава азъ сьмь по - млада Оть васъ ,

защото вие накарахте сърдцето ми да затупа . Вижте, турете рака

връхъ сърдцето на графа Улрихъ ; азъ не познавамъ жена му по-вече

отъ васъ , но еьмь жена , и виждамъ, какъ още сабаята трѣпере въ

ржката му. Обзалагамъ си вѣнчалнийтъ пръстенъ, че неговата жена

му е вѣрна, като дѣва на Бога !

Улрихъ. Кралице, азъ приемамъ обзалогътъ и прибавямъ

къмъ него всичко, що притежавамъ на земята , ако тойзи младъ мо

хъкъ иска да се бие .

Розенберг. Азъ сьмь три пжти по-богатъ отъ васъ .

Кралицата. Какъ ти е името ?

Розенберга. Астолфъ фонъ Розенбергъ

Кралицата. Ти си Розенбергъ, ти ? Азъ познавамъ баща ти,

той и е говорилъ за тебе . Иди си , иди , графъ Урлихъ не се об

залага съ нищо противъ тебе, ние ще те пратимъ още на училище.

Розенберг .. Не , Ваше Величество. Нѣма да биде казано, че

азъ сьмь отстXпилъ, ако графътъ настоява на обзалогътъ.

Кралицата. За какво се обзалагашь ти ?

Розенберга. Ако той иска да ми даде рицарска дума , че ни

що нѣма да напише на жена си за станалото по между насъ, азъ

залагамъ мойтъ имотъ срѣщу неговийтъ, или поне на равна стой

ность, че още утрѣ ще отрятувамъ за оня замъкъ , гдѣто той жи

вѣе, и че онова бриллиантово сърдце , на което той толкова силно

се осланя , вѣма дълго врѣме да ми противостои.
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Улрихъ. Приемамъ, и вече е късно да ви противорѣча. Вие

се биете на обзалогъ прѣдь кралицата , и понеже нейното височай

ше присятствие ме накара да наклоня сабля , азъ нея земамъ за сви

дѣтелка въ оня почетенъ двубой , който ви прѣдлагамъ.

Розенберг . Прието, и ни що нѣма да ме накара да отстХя, но

трѣбва ми едно прѣноржчително писмо , за да имамъ по свободенъ
Дост 8 пъ.

Улрихъ. Отъ все - сырдце, всичко каквото поискате .

Кралицата. И тъй азъ сьмь свидѣтелка и сждия на прѣ

пирнята. Обзалогътъ ще бяде записанъ отъ канцлерътъ на Право

Сядието на кральтъ, мойтъ господарь, и къмъ вашата дума азъ при

съединявамъ моята, която никаква сила на свѣтътъ нѣма да уми

лост иви , когато опрѣдѣленийтъ день сe измине. Вървете, господа ,

Господь да ви пази !

ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬО.

Зала въ замъкътъ на Барберина. Ніколко голѣми прозорци

отворени въ дялбочината камъ вмтрішнийтъ дворъ. — Чptiзъ

единъ отъ прозорцитѣ се вижда кабинеntъ въ една готическа

кула , чийто прозорецъ тѣй скщо е отворенъ.

ЯВЛЕНИЕ I.

Розенберг., Kaлeкeри.

Розенберга. Ти казваше , хубава моме , че името ти е Кале

кери .

Kaлeкeри. Такова бѣ желанието на баща ми .

Розенберг.. Добрѣ; а твоята господарка нѣма ли да се покаже.

Kaлeкeр ". Тя се облича , тя се облича дълго врѣме . Тя каза

да й извѣстимъ.

Розенберг .. Не бързай, Калеке ри. Ако се не лъжа , това име

безъ-друго е турско или арабско .

Kaлeкeри. Калекери е родена въ Трапезупцъ, но тя не се

е явила на тоя свѣть за онова клѣ10 мѣсто, което днесь занимава .

Розенберг .. Ти като че ли си незадоволна отъ своята скдба .

Имашь нѣщо да се оплачешь противъ господарката си ?

Kaлeкeри. Никой не се оплаква отъ нея .

Розенберга. Говори ми откровенно .

Kaлeкeри Що ще рече споредъ васъ откровенно !

Розенбергъ. Да казвашь, каквото мислишь.

Kaлeкeри. Когато Камекери не мисли нѣщо, тя нищо и не

казва.
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Розенберга. Това е чудесно. ( На страна ). Ето една млада

Дивачка , която нѣма отвратителенъ изгледъ. (Високо) . И тъй , ти
обичашь господарката си ?

Kaлeкeри. Всички я обичать.

Розенберг . Казват , че е много хубава .

Катекери. Казвать право.

Розенберг .. Тя трѣбва да е кокетка, защото толкова дълго

врѣме е заета съ своето обличание ?

Катекери. Не, тя е добра .

Розенберг.. Защо тогава ти се оплакваше, че се намирашь
въ тоя замъкъ ?

Ka.tекери. Защото дъщерята на моята майка трѣбваше да

има много слугини, а не сама да бжде една отъ тѣхъ.

Розенберг .. Разбирамъ — нѣкои прѣвратности на щастието .

Kaлeкeри. Пирати ме откараха.

Розенберг.. Пирати ! разказки ми това.

Kaлeкeри. То не приказка , ами докарва плачъ. Калеке

ри никога не говори за него .

Розенберга. Наистина !

Kaлeкeри. Нито дори съ папагалчето си, ни съ кучето Ма

мутъ , нито пъкъ съ трьндафилътъ, който е въ моята стая .

Розенберг.. Както се види, ти

Kaлeкeри. Тъй трѣбва да е.

Розенберг .. Така и азъ мисля. Тука ми захвана да служишь ?

Kaлeкeри. Не, азъ бѣхъ въ Цариградъ, Смирна и Янина, у

нашата .

Розенберг .. А, а ! колкото млада и да си, ти трѣбва да от

бирашь нѣщо отъ свѣта .

Kaлeкeри. Азъ всѣкога сьмь слугувала покрай жени .

Розенберг.. То е доста за да научишь нѣщо. Освѣнъ това,

хубава Калекери , азъ смѣтамъ да прѣкарамъ нѣколко врѣме тукъ ,

ако твоята господарка ме приеме брѣ . Ако стане нужда за твоитѣ

добри услуги, ще ли склонишь да ми помагашь ?

Kaлeкeри. Твърдѣ охотно .

Розенберг.. Добъръ отговоръ. Слушай, като туркиня , ти трѣ

бва да обичашь цвѣтътъ на жълтицитѣ. Земи тая кисйя и иди да

извѣстишь за мене.

Kaлeкeри. Защо ми давате това ?

Розенберга. За да се запознаемъ. Иди извѣсти за мене, дра

го момиче .

Kaлeкeри. Нѣмаше нужда отъ жълтици .

си мълчалива .



-

- 273

на

2

ЯВЛЕНИЕ ПІ.

Розенбергъ сама ; послѣ Барберина въ кулата .

Розенберг .. Ама че чудна слугиня ! ... Каква смѣшна идея

е ималъ тойзи графъ Улрихъ да остави жена си подъ стража

единъ ВИДъ ичоланъ - жена ! Трѣбва да се призная , че всичко,

което ми се случва , прѣдставлява нѣщо извънредно, почти евьрхес

тественно . Слугинята зема присьрдце моитѣ интереси ; що се относи

до господарката ... , видящемъ! какво ли срѣдство да употрѣ

бя ? Хитрость ли , сила или любовь ? Сила, не, никога ! То не ще

бяде достойно ни за болѣринъ, нито накъ за единъ честенъ обзалогъ.

Що се касае до любовь, това може да се опита , но ще иска много

дълго врѣме, а пакъ азъ бихъ искаль да побѣда като Цезарь.

А ! виждамъ нѣкого въ тая кула , това е самата графиня, да, азъ

я распознавамъ, струва ми се дори, че тя нѣе.

Барберина. ( Първий куплет. ).

Прѣкрасний рицарю ти бързань на война

и тамо , тъй далечъ отъ родната страна,

Какво ще правишь ти ?

Не виждашь ли , какъ е намръщена нощьта.

Или не знаешь , че животътъ на свѣта

Е само теготи .

Розенберг .. Тя не нѣе лоше , но чини ми се, че пѣсеньта й

изражава скръбь ; да , нѣщо като споменъ . Хм ! когато дьржахъ той

Зи басъ , струва ми се , че прибързахъ. Има минути, кога чело

вѣкъ не може да отговаря за себе си, като че ли кога вѣтъръ из

дува дрѣхата ви . По врага ! По никой начинъ не бива да се из

мамя ; че работата иде не за малко мои парички ! Не зная ! xilXI

трость ли да употрѣба ?

Барберина . ( Вторий куплета).

Ти който вѣрвашь, че лесно любовьта

Исчезва въ тоя свѣтъ,

Подобно като димъ и твоята мечта

Исчезнаще безъ слѣдъ.

Розенберг.. Тая пѣсень говори все едно и скщо, но какво

доказва една лѣсень ? Да , колкото М 11 сая, толкова

вече мії се вѣрва , че хитрость е истинското сур ' дство за усвѣхъ.

Хитрость и любовь заедно би направили чудо но това е работата,

че не 3 :ая твърдѣ, какъ се хитрува. Да се заловѣхъ като тоя Вла

диславъ, кога е измамиль великана Молохъ ! Но това е недостатъ

по- вече по
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кътъ на ветки тие истории , че тѣ ся всхитителни за слушание,

а на практика человѣкъ не знае какъ да ги приложи ! Напримѣръ..

вчера още азь четохъ историята на единъ герой на романъ, който,

въ мое положение , се е крилъ цѣ въ день за да се Вмъкне при

своя га любезна. Но немі азъ мога да се крия въ сянджкъ ? Азъ

ще излѣза отъ тамъ цѣлъ покритъ съ прахъ и дрѣхитѣ ми ще :

ее исхабятъ. Ба ! вѣрвам , че съм се спрѣмъ на най-добрийтъ спо

собъ . Да, най -добрата военна хитрость е да се давать пари на слу

тинята ; по сющий начинъ ще заслѣпа и останалитѣ слуги

А, ето че Барберина иде . Е хайде най - послѣ ! всичко е рѣшено ;

азъ ще си послу жа едноврѣменно съ хитрость и съ любовь.

ЯВЛЕНИЕ III.

Розенберг , Барберина , Калекери.

Kaлeкeри, ( стои въ дялбочината на театр: тъ). Ето

господарката .

Барберина. Господине, добрѣ дошли. Впе идите, както ми
казаха , отъ дворътъ . Какъ емжжътъ ми ? Какво той прави , гдѣ .

е ? на война ? ... У ви ! отговаряйте .

Розенберг.. Той е на война , госпожо, поне азъ така вѣрвамъ.

Що се касае до онова , което той прави, то е по-лесно да се отго

вори . Кой може да ви види и да ви забрави ? Безь съмнѣние, той

мисли за васъ , графиньо, и колкото далечъ отъ васъ той и да е,

пакъ неговата сядба ще е по- вече достойна за завиждание, нежели

за съжалѣние , ако отъ ваша страна и вие мислите за него. Ето.

ви писмо, което той ми повѣри

Барберина. (чете). « Това е единъ кавалеръ отъ най-високо

достоинство и който принадлѣжи къмъ единъ отъ най-благороднитѣ.

родове на двѣтѣ кралевства . ІІриимете го като приятель.

Понататъкъ нѣма да ви чета ; нге не сме богати освѣнъ съ добра

воля , но ще ви приемемъ до колкото е възможно най -малко 10ше.

Розенберг .. Азъ тамъ нѣкждѣ оставихъ моитѣ конье и слуги.

Не мога да се пущамъ въ пжть безъ значителна свита въ прѣдвидъ.

на моето произхождение и състояние ; но азъ не искамъ да ви стѣ-

снявамъ съ толкова .

Барберина. Простете, мжжъ ми ще се сърди, ако не настоя;

ние ще пратимъ и тѣмъ да кажатъ да дойдатъ.

Розенберг.. Какъ да ви благодара за такъвъ милостивъ при

емъ ? Тая бѣла ряка, отъ височината на тие кули, благоволи да

даде знакъ да ми отворатъ портитѣ, и тие прѣкрасни очи не й
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противорѣчатъ. — Тѣ ми отварятъ, благородна графиньо, вратата

на едно гостеприимно сърдце. Дозволете да ида самъ да прѣдупрѣдя

свитата си, и слѣдъ това ще се завърна при васъ .
Азъ имамъ

нѣколко заповѣди да и ъ дамы. ( На страна) Сега смѣлость,

и пълни джебове ! Трѣбва да се изучи изгледътъ на околноститѣ..

ЯВЛЕНИЕ IV.

Барберина, Калекери.

Барберина. Какво мислишь ти за тойзи младъ момікъ , моя

драга ?

-

Kaлeкeри. Кaлeкeри никакъ не го обича.

Барберина. Той не ти се харесва ! Защо ? ( Тя съда). Той

не изгледва лоше .

Kaлeкeри. Послѣднето е истина .

Барберина. Тогава кое не ти е по вкусътъ ? Той не се из

ражава злѣ, малко нѣщо като придворенъ, но това е грѣшка на

младостьта , и ни носи добри новини .

Kaлeкeри. Не вѣрвамъ.

Барберина . Какъ ! Ти не вѣрвашь ? ето писмото на мжжътъ .

ми, прѣпълнено съ вѣжность спрямо мене и приятелство спрямо

пратеникътъ . ( Kaлeкeри клати глава). Та какво най -послѣ ти е

направилъ тойзи господинъ фонъ Розенбергъ ?

Калекори. Той даде злато на Камекери .

Барберина, (съ смѣхъ). Това ли те наскърбява? Е тогава,

нѣма освѣнъ да му го върнешь .

Kaлeкeри. Азъ сьмь раба .

Барберина. Но не тука. — Ти си моя другарка и приятелка..

Kaлeкeри. Да му се повърне златото, значи да се възбуди

неговото подозрѣние.

Барберина. Що искаш да кажешь ? обясни се. Ти се отна

сяшь към него като къмъ съзаклѣтникъ.

Kaлeкeри. Камекери нищо не му е направила. Тя не му

отвори вратата , нито му нареди стаята , нито пакъ му сготви ѣде

ние. Тойиска да измами Kaлeкeри .

Барберина. Но Kaлeкeри много бързо се ядосва . Да не би :

той да се е опиталъ да любезнича съ тебе ?

Kaлeкeри. 0 ! не .

Барбєрина. Е тогава ! какво има нѣщо извънредно ? Той е

токо дошелъ въ тойзи замъкъ . Не е ли естественно, че търси да .

спечели нѣкое добро расположение ? При това той , вижда се, да е

*
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« богатъ, и доста задоволенъ да го явява ; то е извѣстна манера на

великъ болѣринъ.

Kaлeкeри. Той не познава графа Улрихъ

Барберина. Какъ да не го познава ? !

Kaлeкeри. Не . Той приказвалъ съ Ускокътъ привратникъ и

го запитвалъ, да ми обича господаря си . Той и мень пита, да ли

ви обичамъ. Той не ни познава .

Б •pбeрика. Колко си безумна ! Това ли са тежкитѣ дока

зателства , които пораждать твоитѣ подозрѣния противъ него ! Та и

какво прѣстXпление мислишь ти може той да крои ?

Kaлeкeри. Когато азь бѣхъ въ Янина, дойде единъ христия

нинъ, който обичаше моята господарка ; той тъй исто даде много

злато на рабитѣ, и тѣ го съсѣкоха на парчета .

Барберина. Боже ! каждѣ ти мѣришь ! виждате ли малката ль

вица ! и ти повидимому си въобразявашь , че тойзи младъ момъкь

е дошехъ да се опита да ме побѣди ? Това ли се крие на дъното

на твоитѣ мисли ? ( Kaлeкeри прави бѣлъг на « да » ) . Тогава,

моя драга, не се безпокой . Можешь токо на часътъ да се опростишь

съ твоитѣ страхове и дребни , чрѣзмѣрно азиятски срѣдства . Аз не

мога никакъ да си прѣдставя, че единъ непознатъ ей така извед

наждъ ще захване да ми приказва за любовь. Но дори да прѣдно

ложимъ, че тъй ще биде, ти можешь да бидешь спокойна. . . Ето

нашийтъ гостенинъ, ти ще ни оставишь сами . Да се дръпнемъ

малко на страна. ( На страна ). Щеше да е любопитно, ако тя

има право . ( Тѣ се оттеглятъ въ дялбочината на театртъ).

на

ЯВЛЕНИЕ y.

Сящитѣ и Розенберг ..

Розенберга, (като мисли, че е самъ). Азъ вѣрвамъ сега,

• че планътъ ми е готовъ. Въ малката книжица Владислава се

разсказва историята на нѣкой си Якимо , който се хваща на скщо

почти такъвъ басъ, като мойтъ, съ Леонатусъ Постумусъ, зеть на

кральтъ на Велико- Британия. Тойзи Якимо тайно влиза въ стаитѣ

- на прѣкрасна Имогена въ нейно отсжтствие, и прави точно описа

ние на нейната стая въ своята записна книжка . Тукъ такъва врата,

тамѣ такъвъ прозорецъ, стълбата е по тойзи начинъ. Той от

бѣлѣзва най-малкитѣ попробности, не по - вече и не по -малко, отъ

единъ военачалникъ, който се готви за сражение. Азъ ще послѣдвамъ

примѣрътъ на тойзи Якимо .
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това е

Барберина, ( на страна ). Той като че ли се съвѣщава
самъ съ себе си .

Kaлeкeри, (на страна ). Не се съмнѣвайте ; това може да

е турский шпионинъ.

Розенберг .. У скокътъ привратникъ зе отъ мене пари. Азъ не
забѣлѣжено ще се промъкна въ стаята на Барберина, и Тамъ.

да . що ще правя азъ тамъ, ако я срѣщна ? Хм.

опасно и не особенно приятно.

Kaлeкeри, (полегка на Барберина ). Виждате ли , какъ той е

размишлява ?

Розенберг.. ІІ тъй ! азъ ще покарамъ работата . Да ме пази

Господь отъ да я докача ! то ще значи да обезчеста себе си.

Но въ всичкитѣ романи , па дори и въ пѣснитѣ , най-съвършеннитѣ.

любовници правятъ ли друго освѣнь да се вмъкнать, когато МО

татъ , у дамата на тѣхната мисъль ? и това всѣкога е по- сгодно , и

най- малко риски ратъ да имъ побъркатъ. — А ! ето прѣкрасната гра-

финя ! Да се не опитамъ ли най -напрѣдъ, поне така за очи , съ

нѣколко любезности ? Ще узнаемъ, какво тя мисли по тойзи въ

просъ, а това не може да поврѣди, защото най -послѣ, ако азъ й

се харесамъ, то ще ме избави отъ да хитрувамъ , а пустото

хитрувание най- много ме смущава ! ( Високо ). Простете ме, гра

финьо, че толкова се забавихъ ; свитата ми е значителна , и трѣб

ваше да се тури редъ въ всичко

Барберина. Не може другояче и да бмде, и азъ ви моля да -

се считате тука съвършенно като у дома си . Вие разбирате, че

единъ приятель на мойтъ МЖжъ не може да биде за насъ чуж

денецъ . ( Кімъ Kaлeкeри ). Излѣзь, Калeкeри, излѣзь, драга , и не

се бой . ( Kaлeкeри излиза) .

Розенберг. Вке ме прѣпълвате съ благодарность . Като идѣхъ

нанасамъ, да ви кажа правото , аз не се страхувахъ, освѣнъ да се

не покажа досадителёнъ, а пакъ сега чувствувамъ, че истина ще ста

на такъвъ, ако оставѣхъ да говори сърдцето ми .

Барберина, (на страна ). Да говори сърдцето му! вече !

какъвъ язикъ . ( Високо) . Бядете увѣрени , господине Розенбергъ,

че вие ни най-малко не ме стѣснявате ; защото тая свобода , която

ви прѣдоставямъ, е твърдѣ необходима и за мень лично ; азъ ви я

давамъ , за да мога тъй скщо и сама да се ползoвaмъ съ нея.

Розенберга. Това се разбира само отъ себе , азъ зная при

Јичията, Сящо и оние длъжности , които налага вашето

ложение . Една владѣтелка е царица у себе си , а вие сте два пти.

царица, госпожо , по благородство и хубость .

9

a по---

.
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Барберина. Аз не за това говора . Но сега ние токо захва

щаме гроздоберуть.

Розенберг .. Да , наистина , по пятьтъ азъ забѣлѣжихъ по

хълмоветѣ много селяне . Това прилича на празднество, и вие безъ

съмнѣние, но тойзи случай, приемате почитанията на вашитѣ вас

сали. Тѣ трѣбва да сам честити , че принадлѣжатъ вамь .

Барберина. Да , но тѣ см доста досадителни цѣлъ день

азъ трѣбва да ходя изъ нивитѣ да карамъ да прибиратъ кукуру

зътъ и закъснѣлитѣ сѣна .

Розенберг., ( на страна ). Ако тя слѣдва да ми отговаря

все по тойзи начинъ , то нѣма никакъ да бяде поетично .

Барберина, ( тъй скщо на страна ). Ако той продължава

съ своитѣ комплименти , то ще биде забавително ..

Розенберг . Признавамъ се , графиньо, че едно нѣщо ме очудва .

Не, че виждамъ една благородна дама да се грижи за своитѣ имоти,

но азъ нислѣхъ това да става по-отдалечъ.

Барберина. Допущамъ това. Вие сте оть дворътъ, и хуба

вицитѣ на ІШтуль- Вайссенбургъ не расхождать изъ трѣвитѣ своитѣ

позлатени обувки .

Розенберг .. То е истина , госпожо, намирате ли вие

сами, че тойзи животъ цѣлъ отъ удоволствия , празднества, омае. и

великолѣпие, е нѣщо истински въсхитително ? Безъ да искамъ да

кажа нѣщо лошо за селскитѣ добродѣтели, смщинското мѣсто на

една хубава жена не е ли тамъ, въ оная блѣскава сфера ? Погле

днете се въ вашето огледало , графиньо. Една хубава жена не е ли

вѣнецъ на творението и всички богатства на свѣтътъ не сж ли

създадени за да я окржжавать, расхубавявать, ако е възможно ?

Барберина. Да , то несъмнѣнно може да се харесва . Ва

ішитѣ прѣкрасни дами не виждатъ тойзи сиромашний свѣтъ, освѣнъ

отъ гърба на своитѣ парадни конье или, ако тѣ слагатъ нозѣтѣ си

на- земь, то само връхъ кадифяни възглавници.

Розенберг .. О ! не всѣкога . Леля ми Беатриса скщо като
васъ ХОДІ ПО ПИвитѣ .

Барберина. А ! леля ви е добра домакинка ?

Розенберг .. Да, и скажперница голѣма за всички освѣнъ мене ,

защото на мене тя би дала и накититѣ си отъ главата .

Барберина. Истина ?

Розенберг .. О ! безъ всѣко съмнѣние ; всички екжпоцѣности,

които нося, сж почти все отъ нея .

Барберина, ( на страна ). Тойзи момъкъ не е твърдѣ мо

» шавъ. ( Високо). Азъ много обичамъ добритѣ стопанки , защото
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имамъ претенция сама азъ да сьмь една отъ тѣхъ. В яжте , на , ето

« ви доказателствата .

Розенберг .. Що е това ? Господь да ме прости, хурка й вретено !

Барберина. Това са монтѣ орж кин.

Розенберг .. Може ли се ? какъ ! вие се упражнявате въ оня

« старъ занаятъ на нашитѣ прѣбаби ? Вие се докосвате съ вашитѣ

прѣкрасни ржцѣ до тие каждели .

Барберина. Азъ се старая , щото колкото се може тѣ по

малко да почивать. Та нема леля ви не прѣде ?

Розенберг.. Но леля ми е стара , госпожо ; само старитѣ икени

прѣдатъ.

Барберила. Дали ? увѣрени ли сте вие въ това ? Азъ пакъ

не мисля , че тъй трѣбва да баде . Не знаете

староврѣиско правило , че работата е молитва ? Отдавна вече това

е казано . Тогава , ако тѣзи двѣ нѣща си приличатъ, а тѣ могатъ

да си приличатъ прѣдъ Бога, не е ли справедливо, щото по - тежката

работа да е дѣлъ на по младитѣ ? Нели , когато нашитѣ ржцѣ см

бързи, ижргави и пълни съ дѣятелность, тѣ трѣбва да въртатъ

вретено ? А пакъ кога възрастьта и уморяванието единъ день

накаратъ да запратъ, нели тогава настава врѣме да ги сгжpнeмъ,

като прѣдоставимъ останалото на Божия милость ? Вѣрвайте ме,

господине Розенбергъ, недѣйте се произнася лоше противъ нашитѣ

хурки, нито противъ иглитѣ ни ; повтарямъ ви, тѣ ся нашитѣ орж

жия. Истина, вие мжжьетѣ , носите по-други , по - славни оржжия, но

и тѣзи тука не сж безъ цѣна ; ето копие и мой гъ мечъ .

(Тя сочи гурката и вретеното ).

Розенберг , (на страна ). Проповѣдьта не е лоша , но колко

е тя далечъ отъ мойтъ обзалогь . Хайде, да се помжчимъ да се по

върнемъ къмъ него . ( Високо ). Невъзможно е , госпожо, да се про

тиворѣчи, когато се говори тъй хубаво . Но вие ще дозволите, нели ,

«оржжия като орж жия, азъ да прѣдпочета нашитѣ.

Барберина. Както аз виждамъ, борбитѣ ви се харесвать.

Розенберг .. На единъ болѣринъ ми задавате това питание ?

Вънъ отъ война и любовь, що има той да върши на тоя свѣть ?

Барберина. Вие встXIяте въ кивотъ много младь. Разяснете

ми едно нѣщо. Азъ никога не можехъ да разбера , какъ един мжжъ,

потъналъ цѣмъ въ желѣзо, може да управлява конь, който исто така

съвършенно е покритъ съ таково. Тойзи желѣзенъ звонъ трѣбва да

е оглушителень, и вие трѣбва да се чувствувате като въ тьмница .

Розенберг., ( на страна ). Азъ мисля, чо тя гледа да ме

моего
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отбие отъ ISTьтъ. ( Високо). Единъ добъръ всадникъ се не бои отъ

нищо, когато носи цвѣтътъ на своята дама .

Гарберина. Както се ві:якда, вие сте храбъръ . Много ли вие
обичате леля си ?

Тcзенбіръ. Отъ все сърдце , по приятелство , разбира се, за

щото шо до любовь, то е друга работа.

Барбезина. Къмъ леля человѣкъ не може да има любовь.

Розенбергъ. Азъ не мога да имамъ такава къмъ която и да

е, освѣнъ спрямо една единственна.

Барбезина. Вашето сърдце е наѣнено вечь ?

Розенберг .. Да, госпожо, отъ Kжсо врѣме на насамъ, но за

прѣзъ цѣлъ животъ.

Барберина. То навѣрно трѣбва да е нѣкое младо момиче, за

което вие имате намѣрение да се ожените ?

Розенберг .. У ви ! госпожо, то е невъзможно. Тя е млада и

прѣкрасна, истина , и притежава всички качества, които могатъ да

съставятъ щастието на едIIнъ схіпругъ, но това щастие не е пи

сано за мень ; нейната ржка принадлѣки вече на другиго .

Барберина. То е неприятно, и трѣбва да се исцѣрите.

Розенберг .. A ! госпэко, трѣбва да се мре !

Барберина. А ми ! въ вашитѣ години !

Розенберг.. Какъ ! въ моитѣ години ! Та нема вие толкова

сте по -възрастни отъ мене ?

Барберина. Много по възрастна : азъ съмь разумна .

Розенберг .. Азъ бѣхъ тій скщо разуменъ прѣди да я видя !

А ! да знаехте коя е тя ! Да смѣехъ да изговора нейното име

прѣдъ васъ .

Барберина. Познавамъ ли я азъ ?

Розенберг.. Да, госпожо ! тъй като тайната ми е на

половинъ изтръгната, азь ще ви я повѣра ціла, ако ми обѣщаете

да ме не наказвате .

Барберина. Да ви наказвамъ ? Та защо ? азъ се надѣвамъ,

че вашата тайна ни най -малко не се касае до мень .

Розенберг.. По -вече отъ колкото мислите, госпожо , и да мо

жехъ да се одързоста.

ЯВЛЕНИЕ I.

Слщитѣ, Kaлeкeри.

Розенбергъ, (на страна ). Чумата да я порази малката вар

варка ! съ такава мжка докарахъ работата до тукъ.
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Kaлeкeри. Ускокътъ привратникъ дойде да ви доложи , че по

ІЖTьтъ Имало много кола .

Барберина. Що то означава ?

Kaлeкeри. Това азъ мога да кажа само на васъ .

Барберина. Доближи .

Розенбергъ, ( на страна ). Каква таинственность ! Сигурно

пакъ нѣкакви зеленчуци ! Ама пакъ че ужасно буржуазна владѣ

телка !

Kaлeкeри, ( тихо на Барберина ). Нѣма никакви кола . Ро

зенбергъ отново е далъ много злато на У скокъть привратникъ.

Барберина, ( тихо ). Защо и по какъвъ поводъ ?

Kaлeкeри, ( тъй смщо тихо). Той искалъ потайно да го

въведатъ при господарката .

Барберина, ( тихо). У мень ти казвать , увѣрена ли си

въ това ?

Калскери, (исто тихо ). Ускокътъ не искаше нищо да обади ;

но Камекери го напои и той всичко й разказа .

Барберина, (като гледа къмъ Розенберга ). Наистина,

то е за невѣрвание !

Розенберг.. Какъвъ особенъ погледъ тя мѣта кXдѣ мень ?

Барберина, (на страна ). Възможно ли е това ? Тойзи

мзадъ момъкъ, истина , малко нѣщо е пустъ, но въ сміцность , съ

доста кротъкъ характеръ и той изглеждаше То е много чудно.

Kaлeкeри, (полегка ) . У скокътъ сега казва , че ако

дарката желае, той ще се скрие заедно съ градинарьтъ Лудвигъ

задъ вратата. Всѣкий отъ тѣхъ ще земе по една вила , и когато

оня дойде .

Eapбeрина, ( като се сме). Не, благодаря те . Ти все се по

връщать към твоята крайне бърза метода .

Калекори. Розенбергъ има много обряжени слуги.

Барберина. Да, а накъ ние сме сами или почти сами, въ

тая кжща, въ джлбочината на една малка пустиня . Но азъ ще ти

кажа едно много просто нѣщо : Нѣма освѣнь единъ пазитель ,

моя драга , който брани честьта на една жена по -добрѣ отъ всѣка

кви стѣни на единъ сарай и всички нѣми на единъ султанъ, и

тойзи пазитель е тя сама . Излѣзь , но не се отдалечавай. Чуй !

когато ти направя знакъ отъ тоя прозорецъ. ( Тя и говори на

ухото ).

Kaлeкeри. То ще биде направено. ( Тя излиза ).

. .

госпо

>

19
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ЯВЛЕНИЕ II .

Барберина , Розенберга.

Барбергина. E , господине, за какво мислите ?

Розенберг.. Азъ очаквахъ да се науча, дали не трѣбва да се

оттегля .

Барберина. Та нели бѣхте почнали нѣщо да ми разказва

те повѣрително ? Това младо момиче дойде съвършенно не у врѣие.

Розенбергъ. О ! да .

Барберина. Е , слѣдвайте, де .

Розенберг.. Нѣмамъ вече смѣлость, госпожо , азъ не зная ,

какъ сьмь моікалъ да се одьрзоста .

Барберина. II не се одьрзостявате по нататъкъ! Ако се не

лъжа, вне казвахте , че сте се залибили въ жената на единъ вашь

приятель ?

Розенберг .. Ехинъ мой приятель , азъ това не казахъ.

Барберина. Мень се стори , че чухъ таково нѣщо. Но си

турни ли сте , че злѣ сьмь ви разбрала ?

Розенберг.. (на страна ). Що иска тя да рече ? тойзи тъй

страненъ погледъ въ тоя мигъ ми се вижда чудно благь.

Барбезина. Е , защо не отговаряте ?
Розенберді. А ! госпожо . ... Ако вие сте отгатнали MI

съдьта Ма .

оть като ви

Барберина. Та то причина ли е да я не изкажете .

Розенберг.. Не , азъ виждамъ! вие сте ме разбрали. Тие

прѣкрасни очи ся прочели въ моето сърдце, което противъ волята

ми се издаде. Азъ не мога по -д Lлго врѣме да утайвамъ отъ васъ

чувство , което е по-силно отъ разумътъ ми , по- мощно дори отъ са

мото ни уважение къмъ васъ. И тъii , узнайте, графиньо, изведнаждъ

моята мжка и моето безумие . Още отъ първий день ,

видѣхъ, азъ се скитань около тойзи замъкъ , но тие пустинни пла

нини! ... Войска , дворъ не саж вече нищо за мене ; азъ зaпoки

тихъ всичко, щомъ намѣрихъ прѣдлогъ да се приближа до васъ,

ако ще бії за единъ мигъ . Обичамъ ви, обожавамъ ! ето тайната

ми , госпожо ; не бѣхъ ли въ правото си да ви умолявамъ да ме

не наказвате за нея ! ( Той става на едно колѣно ).

Барберина, (на страна ). За годинитѣ си той не лъже злѣ.

( Високо). Вие казвате , че се боите отъ моето наказание ;

не се ли страхувахте отъ да ме докачите ?

Розенберг ., ( като се исправя ). Какъ любовь може да до

качи ? Кой може да се докачи , че ви обичатъ.

но
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то не

Барберина. Богъ, който това забранява .

Розенберг .. Не, Барберино ! понеже Богъ е създалъ красотата ,

скакъ е можамъ той да забрани да я любимъ ? Тя е неговийтъ най

съвършененъ образъ .

Барберина. Но ако хубостьта е Божий образъ, светата вѣра ,

исповѣдьта прѣдъ неговийгъ алтарь , не е ли по-скXпоцѣнно благо ?

Той задоволилъ ли се е само съ създавание и не е ли протегналъ

ржка, като отецъ надъ своето небесно творение , за да го брани и

закриля .

Розенберг .. Не , когато азъ сьмь тъй близу до васъ, когато

раката ми трѣпере при докосвание до вашата ржка, когато вашитѣ

очи ся обърнати къмъ мене съ тойзи погледъ , който ме хвърля въ

възторгъ, не ! Барберино , това е невъзможно ; не, Господь не забра

нява да обичаме. У ви ! негѣйте ме укорява , че.

Барберина. Че вие ме намирате хубава и ми го казвате ,

ме сърди много . Но защо да се простирате по надалечъ ?

Трафъ Улрихъ не е ли вашъ приятель ?

Розенберг .. Та що зная азъ ? И що да ви отговарямъ ? Во

гато сьмь съ васъ, мога ли да мисля за друго ?

Барберина. Какъ ! . да бѣхъ склонила да ви слушамъ, ни при

ятелство , ни страхъ прѣдъ Бога , нито довѣрието на единъ болѣ

ринъ, който ви праща при мене , нищо не е способно да ви накара

да се позамислите !

Розенберг.. Не, кълна се въ душата си, нищо на свѣтьтъ.

Вие сте тъй прѣкрасна, Барберино ! вашитѣ оти си тъй кротки,

усмивката ви е само щастие !

Барберина. Азъ ви казахъ вече , че това не ме сърди. Но

защо по тоя начинъ ме хващате за ржка ? О Боже ! мень се струва,

че да бѣхъ міжжъ, азъ бихъ прѣдпочела да умра , отъ Колкото да

говоря за любовь на жената на единъ свой приятель .

Розенберг .. Азъ пакъ по-скоро ще умра, нежели да прѣстана

да ви говора за любовь .

Барберина. Наистина ! по честь, това е вашето чувство? ( Тя

дава знакъ отъ прозорецът. ).

Розенберг.. Кълна се въ душата си, въ честьта си !

Барберина II вие драговолно ще измамите единъ свой приятель ??

Розенберг .. Да , за да ви харесахъ, за единъ вашъ погледъ,

« Чува се звънецъ).

Барберина. Ето звонъ, който ме кани да слѣза долу.

Розенберг.. За Бога ! не ме оставяй rе така !

Барберина. Какво да ви кажа ? его Kaлeкeри.
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ABIEHILE VIII.

Сящ и т . Kа. ексри.t

Розенберг, Пакъ тази хърватка , тази трансилванка !

Kaлeкeри. Фермеритѣ ви очаквать .

Барберина. Ей сега слизамъ.

Розенберга , ( полегка на Барберина ). Е , какъ ! на една

дума ? ни единъ погледъ, който да рѣши моята сядба ?

Барберина. Азъ вѣрвамъ, че вие сте великъ магьосникъ, за-

щото человѣкъ не може да ви се сърди . Моитѣ фермери трѣбва да

сѣднатъ за трапеза ; почакайте ме тукъ една минута . Завчасъ ще:

се освобода oть тѣхъ и ще се върна. — Хайде, элeкeри, хайде.,

Kaлeкeри. Калекери не ще да обѣдва .

Розенберг , ( на страна ). Тази иска да остане, малката ети

опка ! ( Високо) Какъ, госпожице , вие не сте гладни ?

Kaлeкeри. Не, не ща . Тѣ ви окачиха единъ звънецъ на вър

хътъ на една голѣма кула , когато тая машина дрънне, тогава Ка

лекери ще ѣде . Но сега Kaлeкeри не ще да ѣде ; Kaлeкeри нѣма

охота за ѣдение.

Барберина, ( я моли). Eаа , чедо мое , ти прави каквото

щешь, но азъ имамъ нужда отъ тебе. ( На страна ). Въ сющность .

азъ мисля, тя е способна да надзирава и надъ самата мень.

едII това

ЯВЛЕНИЕ IX .

Розенберг ., (сам ). Тя ще се върне! Тя ми каза да я ча

камъ догдѣто се разотидатъ всички ! Можеше ли по-добрѣ да ми да

де да разбера , че азъ не й се не харесвамъ ? Какво говоря ? то не

е ли признание, че тя ме обича ? не най- занимателно

свиждание ? ... Oда се не види ! азъ бѣхъ много простъ , че си

болѣхъ главата и прахосвахъ паритѣ си за да подражавамъ оня .

тлувецъ Якимо ! Ама пакъ че да си прави человѣкъ трудъ да се

крие, когато , за да побѣди, трѣбвало само да се яви ! Истина ,

110 съвѣсть азъ не очаквахъ , толкова скоро ще се

зоватъ. Ощастие ! каква сполука ! не, азъ не очаквахъ. Тая горда
графиня , тоя голѣмъ обзалогъ ! всичко това спечелено въ такова

кратко врѣме ! Колко право казваше тойзи драгъ Владиславъ ! І.

тъй азъ сега нея ще слушамъ да приказва за любовь ! Защото

сега редътъ е неинъ, тя ! Барберина ! красотата ! о радость неизка

зана! Азъ не ще мога миренъ да стоя ; но трѣбва малко тьрѣние..

( Той съда ).

Наистина , каква страшна мизерия е тая абость на женитѣ..

че МИ от
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на

Толкова бързо побѣдеца 1 та немі азъ я обичамъ ? Не, азъ не я оби

чамъ. Фіr ! да измамІІ таІІъвъ едII нь мл къ, толкова прѣitълненъ съ

довѣрие и правота. Да отст.Жи при първъ залибенъ погледъ

единъ непознатъ ! Какво человѣхь да прави съ това ? Азь въ гла-

вата си мисля друго нѣщо, а не да стоя тукъ. вой сега ще MIН

противостои ? Его азъ виждамъ вече , какъ се завръщамъ ири дво

рътъ и равнодушно и бавно прѣминавамъ изъ дългитѣ галереи . При -

дворнитѣ мълчаливо ми правятъ ижть , женитѣ си шепнатъ ; бога

тиійтъ обзалогъ лѣжи на масата , и кралицата ме посрѣща съ ус

Амавка на уста . Каква сполучлива игра , Розенбергъ ! Що значи ща

стие ! Ifогато мисля за всичко, което стана сь мене, струва ми се

че сънувамъ. Не, прѣдъ смѣлостьта нищо не може да устои.

Чини ми се че чувамъ ішумъ Нѣкой се качва по стълбата ; приближа

ва съ ситни стЖики . А ! какъ сърдцето ми тупа ! (Прозорцитѣ се

затварятӣ, ги отъ вънъ се чува шумъ отъ ніколко заключалки ).

Що всичко това означава ? Азь сьмь затворенъ . Заключвать

и вънканинитѣ врата. Несъмнѣнно, това е нѣкаква прѣдпазателна

мѣрка отъ страна на Барберина ; тя се бои да не би въ врѣме на

объдъ ибкой слуга да влѣзе тука . Тя трѣбва да е пратила слуги

нята си да затвори вънкашнитѣ врати, догдѣто улучи врѣме да ис

плъзне сама . Но ако тя не дойде ! ако се изпрѣчи нѣкое непрѣд

видено обстоятелство ! О , тя нѣкакъ ще ме извѣсти. Но кой така

върви по коридорътъ ? Иде нанасамъ ... Това е Барберина, азъ

разпознавамъ нейнитѣ стжIIки. Сега млъкъ ! не трѣбва да имамь из

гледъ на хлапе. Азъ ще си съставя физиономия оня, съ

тото се случватъ такива нѣща, не трѣбва да се показва зачуденъ .

(Въ ст1ната се отваря едно затулно прозорче ).

Барберина, (отвънъ, говори чрѣзъ прозорчето) . Болѣ

рину Розенбергъ, понеже вие сте дошли тука съ единственна

цѣль да извършите най-безобразна и заслуживающа наказание краж

ба , похищение честь та на една жена , и понеже справедливостьта

изисква , щото наказанието , да отговаря на прѣст жплението, вие се

затваряте като крадецъ. Никакво зло нѣма да ви се направи и съ

хората отъ вашата свита ще слѣдватъ добрѣ да се обнасять. Ако

искате да ѣдете и да пиете, нѣма освѣнъ да се заловите за зана

< ятътъ на омразнитѣ вамъ стари жени, сирѣчь да прѣдете. Както зна

ете, тамъ при васъ се намиратъ една хурна и вретено, и вие мо

жете да бядете увѣрени, че всѣкидневната порция на вашето ѣде

ние съвѣстно-точно ще биде увеличавана или намалявана споредъ

количеството на прѣждата, която испрѣдете . ( Тя затваря про

зорчето)

KO. .

2
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тая

Розенберг.. Сънувамъ ли азъ ? Хей ? Барберино ! ей ! Иване !

ей ! Алберте ! Що това означава ? Вратата като че ли е зазидена;

затвориха я съ желѣзни прѣчки ; — прозорцитѣ см съ рѣшетки,

а такъ ей това прозорче не е по- голѣмо отъ напката ми . Ей , ела

те ! кой и да е ! отворете! отворете ! отворете ! това сьмь азъ, Po

зенбергъ, зат воренъ тука . Отворете ! кой ще ми отвори ? ІІма ли ту

на жива душа ? Моля ви се , отворете ми . Ей ! вардачъ ! тамъ ли сте?

отворете ми, господине , моля ви . Да дамъ знакъ прѣзъ прозорецътъ

Хей ! друже , елате да ми отворите ; той не ме чува : да от

ворите, да отворите , азъ сьмь заключенъ . Тая стая е на първи

йтъ катъ . Но що е това ? нѣма ли да ми отворите !

Барберина, (отваря прозорчето). Господарю, тѣзи викове

не служать за нищо. Става вече късно ; ако искате да вечеряте,

врѣме е да се заловите да прѣдете. ( Тя затваря прозорчето ).

Розенбергъ. Разбирамъ, разбирамъ! това е шега . Хитрата ис

ҡа да ме испита съ весела подигравка , подирь единъ чет

въртъ часъ тѣ ще ми отворятъ ; много сьмь глупавъ , че се безпо

коя. 0, безъ съмнѣние, то не е освѣнъ подигравка ; но струва

ми се малко нѣщо силна , и чрѣзъ която може да ме зематъ на при

смѣхъ. Хи ! да ме затвори въ кула ! така легко може ли да се от

насятъ къмъ человѣкъ отъ моето положение . Колко сьмъ лудь!

Това доказва, че тя ме обича ! тя не щеше да постмоя тъй фамили

ярно еъ мене, ако не ме очакваше най-сладка награда . Сега за

мене става ясно, тѣ ме испитватъ, и може би , наблюдаватъ моето

поведение. Хайде да ги изненадамъ и да почна весело да си пѣя :

( Той пѣе ).

Щомъ тетеревътъ види

Довчията че иде,

Той трѣпва съ крилата

и хайде въ гората !

Пази да те не слъже !

Съ приготвено оржжие

и ти търчи въ гората

Напълвай си торбата !

Kaлeкeри ( като отваря прозорчето). Господарката казва,

тъй като вие не прѣдете, значи искате да минете безъ вечеря,

и тя вѣрва, че не сте гладни ; за това ви желая легка нощь. ( Тя

затваря прозорчето ).

Розенберг.. Калекери ! Чуй ме малко ! Чуй де ? ела да ми бя:

дешь дружина, момиче ! . Да алъ въ капана ! расьмь се х.
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всичко

ботата май става сериозна ! Да прѣнощувамъ тукъ ! безъ вечеря !

а пакъ като на зло гладень сьмь страшно! Та колко врѣме ще ме

продьржатъ тукъ ? Безъ-друго то става сериозно. Смърть! огънь!

кръвь ! гръмъ ! ужасна Барберино ! Неумолима ! непрѣклонна ! дже

латинъ ! проклѣтия ! О ! азь злочестъ ! ето ме въ тъмница. Вратата

1це зазидатъ ! и ще ме оставатъ да умра отъ гладъ ! това е от

мьщение оть страната на графъ Улрихъ. Уви ! уви ! смислете се

надъ мене !... Графъ Улрихъ иска моята смърть, то е вѣрно !

жена му испълнява неговитѣ заповѣди. Смилете се, смилете ! азъ

сьмь мъртавъ ! азъ сьмь загубень ! азъ вѣма вече да видя

никога баща си , моята бѣдна леля Беатриса! уви ! ахъ Боже ! уви !

свършено за мене ! ... Барберино ! госпожа графиньо !

драга госпожице Камекери оядъ! пламъци и огньове ! о , ако

азъ нѣкога излѣза отъ тукъ , тѣ всички ще загинатъ отъ моята

ржка ; азь ще ги обвиня прѣдъ самата кралица, като джелатки и

отровителки. Охъ ! Боже ! охъ ! небеса ! см илете се надъ мене !

Барберина, (отваря прозорчето). Господарю , прѣди да си

ѣгна, дойдохъ да узная да ли прѣдете .

Розенберг.. Не, не сьмь прѣлъ, не прѣда , не сьмь прѣдачка .

А ! Барберино ! вие ще ми заплатите за всичко това .

Барберина. Господарю , кога попрѣдете, вие обадете това на

войникът , който стои на стража прѣдъ валитѣ врата .

Розенберг .. Не дѣйте си отива , графиньо. За Бога, изслу

шайте ме.

Барберина, я си прѣдете , прѣдете !

Розенберг.. Не , въ името на смъртьта ! не , къл на

кръвьта си ! азъ ще строша тая хурка . Не, по -скоро ще умра .

Барберина. Сбогомъ, господарю.

Розенберга. Още една дума , недѣйте си отива .

Барберина. Какво искате ?

Розенберг.. Но ... но ... графиньо наистина

азъ сьмь, азъ не зная да прѣда . Какъ искате да

прѣда ?

Барберина. Научете се . ( Затваря прозорчето).

Розенберг .. Не, никога нѣма да прѣда, па ако ще би небото

да падне отгорѣ ми ! Каква истънчена жестокость ! Вижте тая Барбе .

рина ! Тя бѣше вече полусъблѣчена , тя лѣгне скоро съ

нощна шапчица, и сто пяти по-хубава ... Ахъ, нощьта настжпя ;

подирь единъ часъ вече нѣма да биде свѣтло. ( Той съда). И тъй

това е рѣшено, не остава вече и съмнѣние. Не само сьмъ въ зат

торъ, но искатъ да ме унизатъ съ най -низка оть работитѣ . Ако

се въ

.

почна да

ще си
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не прѣда, смъртьта ми е неизбѣікна. Ахъ ! колко жестоко ме мячи

гладътъ. Шесть часа вече отъ Какъ не съмь ѣлъ ; нито една тро

ІШІца хаб , отъ тая зарань. Ilакостний Владиславе ! дано умрешь

отъ гладъ за твотітѣ съвѣти ! Гдѣ съмь Доннель да се вовра ! Съ

що сьм » си натънкалъ главата ? Много ми бѣха притрѣбали тойзи

траф , Улрихъ и неговата глупава графиня ! Ама че пакъ пятува

ние направихъ ! !1 нахъ си пари, конье , всичко , което ми обѣщава

не неселъ животь при двора . Зелъ го врагь ! отъ гдѣ се испрѣчи той -

Зи обзалогъ ! Загубихъ си бащинията, и сега накъ да прѣдя

Деньтъ се навършва и заедно съ него гладътъ ми расте . Да ли най

послѣ не ще дотрібва да прѣда ? Не, хиляди ижти не ! Прѣдпочелъ

бихъ по-добрѣ да умра отъ гладъ като единъ благороденъ. Да се не

прыне ... навистина , ако не почна да прѣда , слѣдъ малко ще б

де вече късно, ( той става ). Я да видимъ какъ е направена тази

хурка ? Каква дяволска машина е ? Нищо не й отбирамъ. Какъ ли

ядьржатъ ? Всичко ще счупа. Колко това е забъркано ! о Боже, като

си помисля , че тя може да ме гледа , и това е сигурно, не , нѣма да

прѣда !

Единъ гласъ, (отвън ). Кой иде ? (Звонъ да се гасят .

огньовеmt ).

Розенберг.. Удари звонътъ за гасение на огньоветѣ ! Барберина

ще си лѣгне. ІІзъ пятьть минуватъ мулета , стадата се връщатъ отъ

полетата . Боле ! да прѣкарамъ нощьта така ! тука , въ тая тем

ница ! безъ огънь ! безъ свѣтлина ! безъ вечеря ! студъ ! гладъ !

Хей, хей ! другарю , та нѣма ли нѣкой войникъ на стража ?

Барберина, (отваря прозорчето) Е, какво ?

Розенбергі. Азъ прѣда, графиньо, прѣда, заповѣдайте да ми

Дадатъ вечеря.

ЯВЛЕНИЕ Х.

Розенберг , Kaлeкeри.

Kaлeкeри, (влиза съ двѣ блюда). Его вечерята ви . Кра

ставици и салата .

Розенберг.. Прѣмного ме задължавать! попрѣди шпіонка , а

пакъ сега темничарка ! лошава Арапкиньо ! Защо ми зима ілтиптѣ ?

Kaлeкeри, ( туря една кисия на масата). Сега азъ мо

та да Ви ги повьрна .

Розенберга. Защо ми ся пари въ тьмницата ? ( Чувашт, се

тряби). Кой иде на насамъ ? какъвъ е тойзи шумъ ? Чувамь тро

потъ отъ конье въ дворътъ.
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Kaлeкeри. Кралицата пристига тукъ.

Розенберг.. Ти казвать кралицата ?

Ка.текери. И графъ Улрихъ тъй сящо.

Розенберг .. Графъ Улрихъ ! Кралицата ! o ! азъ сьмь загу.

- бенъ. Калекери , пустни ме да излѣза отъ тука .

Kaлeкeри. Не, трѣбва да си стоите на мѣстото.

Розенберг .. Азь ще ти дамъ колкото щешь жълтици, но за

Бога, пустни ме да излѣза . Кажи на стражата да ме пропустне .

Kaлeкeри. Не. — Защо дойдохте ?

Розенберг.. Ахъ ! ти имашь право. Гдѣ е графинята ? Азъ

искамъ да прося у нея милость, или не , по - вече да ви обвиня ; да , да

я обвиня прѣдъ самата кралица , защото по такъв начинъ хора се

не затварять . Гдѣ е твоя га господарка ?

Kaлeкeри. На прагътъ на своитѣ порти да посрѣщне кра

ицата .

Розенберг .. За какъвь врагъ иде кралицата ?

Капскери. Калекери бѣше написала .

Розенберг.. На кралицата ?

Kaлeкeри. Не , на графъ Улрихъ .

Розенберг.. По каква работа ?

Kaлeкeри. Да си дойде дома .

Розенберг.. И за да ме намѣратъ въ тая пещера ?

Kaлeкeри. Не . — Kaлeкeри , когато написа , незнаеше , че вие

. ще има да прѣдете.

Розенберг .. A ! тогава тая грациозна идея се длъжи само на

графинята ?

Kaлeкeри. Да , и графинята не знаеше , че Камекери бѣше

написала, защото графинята тъй смщо написа .

Розенберга. И тя написа ? това е крайне задължително.

Kaлeкeри . Да , догдѣто вие тъй ягката крѣщѣхте. Но Кале

кери написа много по -рано. Кaлeкeри написа, щомъ вие й проду2

1

хахте ,

Розенберг.. Така ли ? най-напрѣдъ ти , а послѣ графинята ! Двѣ

издайничества отведнажъ ! Чудесно ! азъ сьмь се попадналъ въ доб

ри ржцѣ. Магносанъ отъ два демона- жени !

Стражата, (отъ праггтъ на вратата ). Господарю, вие

сте свободни . Кралицата тозчасъ пристига.

Розенберг . IIакъ сьмь билъ честить . Согогомъ , Камекери !

Кажи на твоята госпожа отъ моя страна , че нѣна да й проста до

- Животь , а що се относи до тебе, дано цѣла га и

Kaлeкeри . Напусто се тъй ядосвате , защого госпожата ми

салата
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рече , че ви намира много хубавичекъ, да , и че при двора вЙe нѣ-

ма освѣнъ да харесете на много да ми , но че тука не ви било мѣ

стото , і

Розенберг.. Истина, тя каза това ? Въ такъвъ случай , Кале

кери азъ вѣрва мъ, че ще мога да й проста. А пакъ ти, ако бя

дешь скромна

Kaлeкeри. О ! не.

Розенберг.. Какъ ! ти се хвалеше тая утрень

Kaлeкeри. За да се науча по -добрѣ тая вечерь . Ето крали-

цата съ цѣлийтъ си дворъ.

Розенберг .. О ! азъ сьмь хванатъ.

ЯВЛЕНИЕ XI .

Прѣдишнитѣ, кралицата, Улрих, Барберина , придворни и др.

Кралицата, ( на Берберина ). Да , графиньо , ние пожелах

ме сами да дойдемъ да ви върнемъ визитата .

Барберина. Нашата скромна кж ща, Ваше Величество , не е
достойна да ви приеме.

Кралицата. Азъ считамъ за честь да бяда приета тука.

( Камъ Розенберга ). Е ! Розенбергъ, твойть обзалогъ ?

Розенберг . Iіакто виждате, Ваше Величество, той е изгубенъ.

Kaлeкeри, ( полегка на Розенберга ). О , да, сигурно из

губенъ.

Кралицата. Задоволенъ и си отъ твоето пятyвание ? Какъ

ти се хареса тоя замъкъ ? Надѣвамъ се, че нѣма да забравишь .

онова гостеприимство, съ което въ него посрѣщать ?

Розенберг .. Азъ нѣма да прѣстана да си го наумявамъ, Ба

ше Величество, всѣкий пять, когато направя нѣкоя глупость .

Kaлeкeри, (полегка на Розенберга ). Това ще ви се слу-

чва често .

Кралицата. Неприятно е , че тая ти струва малко скжпичко.

Барберина. Ако Ваше Величество благоволи да ми дарува .

хилость, нека тойзи басъ се забрави !

У.лрихв. Моля ви сящото, Ваше Величество . Да се

нѣвахъ въ сърдцето на жена си , азъ можехъ да се въеползу-

вамъ отъ тойзи обзалог, за да се възнаграда за безпокойството ;

но , по съвѣсть, азъ не печела нищо. Ето единственната награда ко

ято искамъ да имамъ ( Той дава ржка на жена си) .

Розенберга, ( настрана ). Къмна се въ името си, ама че до

стоенъ человѣкъ.

съм
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Kaлeкeри, ( тихо на Розенберга ). Исцѣрихте се , нели .

Кралицата. Че вие двама така рѣшавате, азъ нѣмамъ нищо -

противъ. Но нашата кралевска дума е дадена , и ние не можемъ да

забравимъ, че сме призовани за свидѣтелка въ прѣпирнята. Затова ,

Розенбергъ, ти ще заплатишь .

Розенберг .. Ваше Величество , паритѣ ся готови .

Kaлeкeри, ( тихо на Розенберга). Какво ли ще рече леля

ви Беатриса ? !

Кралицата. Но вие разбирате , графе Урлихъ , че ако на

шата справедливость зановѣдва, щото стойностьта на вашийтъ об

залогъ да ви бжде прѣдадена , нангата власть не отива толкова на

далечъ , щото да ви сили да я приемете . Подирь това, Розен

бергъ, ти можешь да се загледвашь на графинята .

Розенбергъ. Оть все сърдце Ваше Величество, и ако да мо

жеше . .

тие

Кралицата. Почакайте малко ! ние се научихме отъ уста

та на самата графиня за успѣхътъ на това приключение ; но

тоспода не го знаятъ ; справедливостьта изисква да ги посветимъ

въ всичко , понеже тѣ присятствуваха при неговото начало . Ето двѣ

писма, които разправятъ за него; Розенбергъ , ти ще да ни ги про
четешь.

Барберина, А ! Ваше Величество !

Кралицата. Бива ли се толкова великодушие ? Въ такъвъ

случай азъ сама ще ги прочета. Ето най-напрѣдъ първото, адреси

рано на графътъ и което не е дълго, защото не съдържа освѣнъ ед

на дума: « Елате си » . ППодписано : « Калекери » . Кой е написалъ това ?

Kaлeкeри. Азъ Ваше Величество .

Кралицата. Ти си изрекла малко, но казала много, то е

рѣдка дарба . Сега , господа , къмъ второто . ( Тя чете) :

« Мой драгий и почитаеми й схпруже ,

« Ние приехме въ замъкътъ посѣщението на младийтъ баронъ

фонъ Розенбергъ, който се издаде за вашъ приятель и за испра

тенъ отъ васъ. Макар, че всѣка жена мждро прѣмълчава за тай

ни отъ такова естество, но азъ не ща да скрия, че той ми говори

за любовь. Надѣвамъ се , че по моя молба и прѣпоряка, виенѣма

да гледате да му отмъщавате, нито пакъ ще го намразите. Той е

младъ момъкъ отъ добро семейство и ни най-малко не е дошъ. Не

му достига само знаение да прѣде, и азъ прѣдприехъ да го нау

ча. Ако ви падне случай да видите баща му при двора , кажете му

да не се обезпокоява отъ това . По настоящемъ той се намира въ -

нашата голѣма зала въ първийтъ катъ, съ хурка и вретено въ ря-
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цѣ, и прѣде или ще почне да прѣде. ||| - ви се ВИДИ ИЗВЪН

редно, че сьмь му избрала такова занимание , но , понеже распо

знахъ, че при добри качества му липсва даръ па
обмислювание,

азъ реземди хъ, че це бя,де за негова полза да изучи тойзи зана

ят който дава на человѣка възможность да си мисли , колко му

на душа драго, и въ скщо врѣме да си печели хлѣбъъ. Вие зна

ете , че вашата голѣма зала се затваря съ ЯГК и заключалки ; азъ

му зарячахъ тамъ да ме чака , и го затворихъ. Малкото прозорче

въ стѣната се улучи много сгодно, оть там ще му подаваме храна ;

по тоя начинъ азь не се съмнѣвамъ, че отъ тука той нѣма да из

лѣзе, освѣнъ съ голѣма полза за себе си , и при това , ако въ те

чение на животътъ му го сполѣти нѣкое нещастие, той ще бде

благодаренъ, че има срѣдство сигурно да спечели хлѣбъ за

прѣзъ дитѣ си .

Поздравлявамъ ви, обичамъ ви и ви прѣгрм щамъ.

Барберина . ”

Ако се присмѣете на това писмо, господа рицари, нека Гос

подь Богъ пази женитѣ ви отъ зла- срѣща ! Ньма нищо по - сериозно

отъ честьта . Графе Улрихъ, до утрѣ ние желаемъ да

гостенка , и заповѣдваме да обнародватъ, че извършихме това п

тувание нарочно, придружавани отъ цѣлийтъ си дворъ, за да се

знае, че покривътъ, подъ който живѣе честна жена е такова нето

свещенно мѣсто като черкова, и че кральегѣ оставятъ своитѣ двор

ци за домове, угоди Богу .

СИ

Ви бЖдемъ



ФРАНЦУЗСКАТА ДАДЕЖЬ.

Нейнитѣ наклонности и домогвания .

отъ

Е. М. де Вогюе.

(Прѣводъ отъ Французски).

Много пяти ми се е прѣдставлявалъ случай свободно да се

разговарямъ съ вѣкои отъ оние, които слизатъ отъ височината Сентъ

Кеневьевъ : млади момци , които вече ся получили или очакватъ да

пол атъ своитѣ учени степени слѣдъ завършвание на висшето си

образование ; тѣ всички горѣщо клонатъ къмъ писателство, къмъ

издирвание на идеи и изцѣло сж заети да устроятъ своето умственно

настанявание . Отъ тѣхъ има и такива , които пожелаха да ми по

вѣратъ своитѣ опити, въ стихове, въ проза. Тѣзи малки тетрадки

показватъ умове насочени да изслѣдватъ , нерѣшителни, съ безпо

койно колебание на една компасна стрѣла , когато тя търси да

намѣри своето прѣдопрѣдѣленно мѣсто . Азъ бихь желалъ вкратцѣ

да изложа онова впечатлѣние, което тѣ произвождатъ на мене, като

единъ точенъ писарь , безъ да притyрямъ нѣщо мое. Азъ ни най

малко не се наемамъ да начертая пъленъ и завършенъ рисунъкъ :

та и кой може това да направи ? А само нѣкой черти , които най

много се забѣлѣзватъ и хвърлятъ въ очи .

Нѣма голѣмъ интересъ да говори человѣкъ съ тие нови граж

дане върху прѣдмѣти отъ чиста политика ; бесѣдата скоро се сключва.

Тоя прѣдмѣтъ не възбужда въ тѣхъ страсть. Безъ съмнѣние, тѣ

усѣщатъ жива нужда отъ независимость ; тѣ дьржатъ на своята сво

бода на дѣйствие и на мисъль ; ако нѣкоя непрѣдпазлива ржка би

се докоснала до тие сжщественни условия на тѣхний живот », очуд

ванието имъ веднага ще се обърне въ възмущение . Но тѣзи блага и мъ

се виждатъ непоколебимо приобрѣтени, неоспоряеми като въздухътъ,

който дишатъ, тѣ слабо се грижатъ за останалото , за политически

теории , формули , прѣпорци. Утрѣ да се отворѣха лекции върху

срѣдствата какъ да се добие най -добро управление, не на тѣхъ

трѣбва да се разчитва , че ще пълнатъ аудитория га. ТБ приематъ

страната си такъва , каквато ся я намѣрили при заемание мѣсто на

нея, безъ ентузиазмъ, безъ нетърпѣние, както живѣемъ съвършенно

естественно вы градъ , гдѣто сядбата ни е дала убѣкилце ; идея да го

съборять до основи за да го застроятъ отново по новъ планъ, тая
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идея, коятъ нѣкогаж , хвърляше въ възторгь всѣкий интеллиген

тенъ французинъ, безконечно губи почва въ възрастающитѣ поко

лѣНИЯ.

Това е едно извънредно явление , въ Франция, младежь, която

не чувствува нужда отъ промѣна на управление. Едно - врѣме, отъ

най-нѣжна възрасть, всѣкий носеше връхъ шапката си свой извѣ

стенъ знакъ.

25 *

По нѣмание на « политически мнѣния » у най-мисля щитѣ се

забѣлѣзва друго прѣобладающе занимание : тѣ захващать да се без-

покоятъ за социални задачи . Доста нова грижа за първи младини ;

ние , въ двадесетьтѣ си години , бѣхме погълнати въ нашитѣ стра

дания на въображението или на сърдцето ; ние имахме до толкова

чувствителность въ наше расположение спрямо народнитѣ страдания,

до колкото послѣднитѣ се описваха отъ литературата . Характерната

черта на врѣмето е тая всеобща метаморфоза на старитѣ полити

чески страсти въ домогвания къмъ социални реформи . Тя кара да

мислимъ за онова развитие, което произлѣзе въ наукитѣ , когато

алхимията се прѣвьрна въ химия . Всички се отказватъ отъ да тър
сатъ кабалистическа формула , философский камъкъ, идеално упра

вление ; и изведнаждъ почеватъ да говоратъ за органическа меди

цинска химия. Нашитѣ млади писатели въ тоя случай ся новаци ;

тѣхъ всичко сж учили, освѣнъ това . Но тѣ смутно усѣщатъ, че

не могать по -вече да се осамотяватъ въ свойтъ мандаринизмъ . Ко

гато отъ височината на училиштата мечтаятъ за бмдуще, когато отъ

тамъ избиратъ точка на небото , на каждѣто да обърнатъ свойтъ по

лѣтъ , тѣ вече не се увличатъ исключително, като тѣхнитѣ по-ста

ри братья, отъ шуминий и суетенъ Парижъ на вѣстници, театри

и събрания ; тѣ се взиратъ по-надалечъ, къмъ загадочнитѣ и мъл

чаливи голѣми прѣдградия, къмъ свѣтътъ на мжкитѣ, които тѣ не

знаятъ , но подозиратъ . Въ тѣхъ расте чувството на человѣческа

солидарность ; тѣ разбиратъ, че знанието задължава, както и благо

родството ; че науката и талантътъ не са безвъзмездни дарове, но

брѣме, дѣлове съ право на ползование отъ общото наслѣдство, въ

което има смѣтки и низшата братья.

* *

Наклонноститѣ на тѣхнитѣ умове и сърдца особенно се проя

вяватъ въ литературнитѣ имъ опити. Въ тѣхъ азъ намирамъ рѣзки

бѣлѣзи и точни доказателства въ поддръжка на тие мои утвържде

ния . Азъ тука не говора за случайни сборища, гдѣто всѣкий издава
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Оние,

« себе си за писатель, но за млади момци , които вече ся свършили

- свойтъ курсъ на висше образование. Не отколѣ още, нѣкои отъ

тѣхъ ми излагаха своитѣ теории и прѣдпочтения, които, споредъ

тѣхъ, се сподѣлатъ отъ голѣмо число тѣхни другари . Его, въ скщ

ность, язикътъ , който тѣ дьржаха :

« Да не ни приказвать вече за искусството като за искусство.

Несъмнѣнно, ние се прѣкланяме прѣдь Флобера и неговитѣ послѣ

дователи, като прѣдъ искусни работници, които се затварятъ въ

кула отъ слонова кость да я украшаватъ извмтрѣ на свобода . Но по

неже ние никога не сме издебили диритѣ отъ тѣхний трудь въ нѣкоя

душа, то това не ни интересира и ние не щемь да се опитваме да

имъ подражаваме. Дилеттантизмътъ е великото зло на настоящий

часъ . Наистина, той ни е потрѣбенъ малко , за да се запази живо

тътъ приятенъ, което е едно отъ благата на нашата земя, Фран

кция . Но когато поглъща цѣлий умъ , тогава той е краікба на нрав

ственни и умственни сили, извършена спрямо отечеството и чело

вѣчеството. Както дължимъ на отечеството си военна тегоба , още

по -повелително трѣбва да ни се налага умственна тегоба , особенно на

които ся способнii за нея . Ако вкусъть къмь литературни

отвлѣченности ни отвръща от нея , ние сме дл БКНи ді й пожер

твуваме тойзи вкусъ, както бихме й пожертвували но необходимость

други по-буйни страсти. Въ важнийть моменть , който прѣживяваме,

ние не проумѣваме вече мисли, които да не могать да се прѣвьр

натъ въ дѣйствия , въ дѣйствия за възможно по-голѣмо число хора.

Лекусството трѣбва да си зададе социална цѣль : не е работа да се

прави от него храмь ; на мѣсто да се осланя само на себе си ;

то трѣбва да се разширочи, да изражава цѣлийгь съврѣмененъ,

животъ, да обгөрне тълпитѣ, които се отклонявать оть него , да

•стигне до народътъ чрѣзъ простота и симпатия .

При състоянието на нашето общество, недопустимо е , щото

тая раздѣла да се продължава между ть инитѣ множества и малкитѣ

храмове на писателитѣ . Задачата е да се помирать народнитѣ дѣій

« ствия съ деликатнитѣ искания на естетиката. Bь по -ранни врѣмена

това вече бѣха рѣшили, та и изобщо бѣха изречени , къмь всички

человѣци , съ прѣкрасенъ язикъ, силни и достойни за помнение нѣща.

Его що и ние искаме да опитаме . Нае разбираме, че първото усло

вие е да се забрави, че смществува литературень занаять, писа

“ тели , ковачници - на думІІ ; и да търсимь сами въ себе си нашитѣ

мисли и тѣхната форма . Вѣрвай ге ни, че всички Школи за насъ

Cж еднакву подозрителни.

« Безстрастнийтъ натурализмъ е вече отживѣхъ своето врѣме



-- 296 -

като Имъ се по

въ нашитѣ кухгове. Тъй скщо и пессимизмътъ е много изтърканъ..

Реализмътъ не може вече да се оспорва ; трѣбва да се поддържать

и да се распространат , неговитѣ завоевания ,

вірке обаче надлѣікното мѣето въ обширнийтъ свѣтъ , който не се

побира цѣмъ въ една фуста, нито накъ въ едни гащи . Скщо и въ

поезията ; ние не сме чувствителни къмъ непогрѣшіимата техника

на практицитѣ ; ние искаме чувства и идеи . Дилеттантизмътъ, ис

кусството за искусство е като чистата политика ; писатели и поли

тици, ние всички , които нѣмать друго нѣщо да ни прѣдложатъ,

могатъ да обърнатъ другадѣ погледитѣ си . »

и дѣйствително, тѣхнитѣ стихове иматъ тая особенность , че

ск въ явна реакція противъ парнассцитѣ. У нѣкои отъ тѣхъ се срѣ

ща ламартиновско потекло заедно съ нѣжни и умислени душевни

отклици, които наумяватъ Шелли. У други , вдъхновението

ражда отъ оная необходимость за сближение съ народътъ , отъ

избликъ на братственность, които азъ по горѣ отбѣлѣзахъ. Прѣди

малко прочетохъ една поема , коята изцѣло се върти около

Вървамъ азъ въ вѣкътъ , както на майка вѣрва синъ .

Не отдѣлямъ сядбата си отъ сядбата на други ;

и не прѣзирамъ народътъ, гдѣто съм се родилъ,

и храна надѣкда обширна единъ день неговъ Омиръ да стана ..

се по

ОНЯ

тая тема :

*

7

По философията, когато ги пигате, кои учители допущать,

тѣ отговарять : никой. « Англ и танетѣ, казватъ тѣ , и тѣхнитѣ фран --

цузски послѣдователи ни описватъ явления га , които подпадатъ подъ .

нашето съзнание като едно отдѣлно, осамотено цѣло, като островче,

гдѣто наблюдательть трѣбва да се затвори . Вънъ отъ това било море

на мракъ, нощь на тайна, неподлѣжаща на нашитѣ изслѣдвания ..

Ние искаме да влѣземъ въ общение съ окряжающата тайна . Ние я

чувствуваме изъ -подъ формалнитѣ нѣща. Всичкитѣ сжщества ни се

явяватъ като прѣдмѣтъ, поставени по между двѣ огледала , продъл

жаемъ чрѣзъ редъ образи, които ще слѣдвать до безконечность » .

Да ли това е възврыцание къмъ классическийтъ спиритуализми ?

Тъ се бранятъ тъй сящо и Миналий спиритуалі

змъ , когато се опитва да изслѣдва прѣдѣлитѣ на непознаваемото ,

ни се прѣдставлява като едно мореплавателно дружество , добрѣ на

редено , вѣрно на своитѣ задължения, което неизмѣнно обикаля едни

и сящи мѣста и се спира все въ едни пристанища . Стари и плахи

кораби, които заобикалятъ брѣговетѣ на нѣкое затворено море . Ние

отъ напрѣдъ знаемъ , каждѣ тѣ ще ни закаратъ. Ние бихме желали .

да видимъ други страни ! »

отъ него .
<
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Тая прѣкрасна довѣрчивость е по годинитѣ имъ. Тѣ не ис

катъ да допустнатъ, че всички ижтища на мисълта сж прокарани

отдавна , и че тѣ никога не водатъ много на далечъ ; тѣ ще си до

ставятъ удоволствие отново да ги изнамѣратъ и да имъ дадатъ нови

имена. Това е по тѣхната възрасть . Никое положително учение не

ги задоволява . Тѣ сж чули гласове , не знаятъ отъ каждѣ и тръг

ватъ на щастие къмъ тѣзи не ясни кличове, и въ МЖчително без

покойство се лутатъ около алтарьтъ на незнайнийтъ богъ .
*

Собственно онова , което най -силно обзема тие млади умове, е

инстинктътъ на отношението между нѣщата и Длбокитѣ корени ,

които тѣ иматъ въ невидимото, чувството на солидарность между

человѣдцитѣ, нуждата да се присъединять къмъ всеобщата человѣ

ческа вибрация, която е скритото електричество на нравственийтъ
свѣтъ . Въ новитѣ поколѣния не виждаме да се проявява еднъ отъ

главнитѣ елементи на нашето плѣме : коллективната и братственна

душа, въ днешни врѣмена наречена демократия , на старо

врѣмската келтска , галлска основа .

Всичко прѣдвѣщава за поддигание на старата якость . Всичко

се измѣнява . Ilолитици, философи, писатели , поети , всички господ

ства приети отъ една четвърть вѣка на насамъ см раскататени ; тѣ

чувствуватъ, че новитѣ пришелци исплъзвать изъ-подъ ряцѣтѣ имъ .

Mеждата е прѣкрачена , звѣздитѣ , къмъ които сме навикна. II , за

лѣзватъ подъ вчерашнето небо, ижтницитѣ дирятъ на напрѣдъ нови

звѣзди . Единъ немарливъ погледъ може да се измами и да повѣрва,

че всичко , както обикновенно, си задъ тие мЬделиви и рѣдки

огньове , които гаснатъ на небосклонъть.

Азъ мисля , че ние сме злѣ извѣстени за числото и располо

жението на тие новобранци, на които не виждаме освѣнъ главнитѣ

стражи . Изъ-подъ насъ се подига войска , готова за дѣйствие.

За какво ? Господь знае . Азъ не се лаская да прѣдвидя ней

ната посока и мяжество , съ нѣколкото оние признаци, които успѣхъ

да събера. Тѣ почти всички см отрицателни и доста неопрѣдѣленни.

Едно единственно утвърждение е вѣрно и успокоително : тѣзи при -

ішелци иматъ вѣра въ человѣчеството ; прѣди всичко тѣ мислятъ ,

че социалнитѣ връзки трѣбва отново да се стегнатъ, и при това

да се гледа да се смегчи трението за по-слабитѣ.

20



КАК СЕ ПРАВИЖТъ книга .

отъ

Уошингтъна Жрвинга .

(Прѣводъ отъ английски ).

Ако слѣлующата строга прѣсжда отъ

Синезий е права — „ По -голѣмо прѣстX

пление е да откраднешъ трудъть на единъ

умрѣлъ човѣкъ, отколкото да откраднень

неговитѣ дрѣхи “ . то какво би станяло

съ повечето писатели ? Анатомия на

Меланхолията отъ Бъртона.

Често съмъ се чудилъ, какъ е възможно да има такова изо

билие въ книжнината и какъ се случава , та толкова много глави ,

които природата , явно се вида , е проклела да носьжтъ печата на

бездарностьта , могжтъ да произвождать многотомни съчинения. Като

върви , обаче , човѣкъ все по- напрѣдъ и по-напрѣдь въ ижтя на жи

вота , чуднитѣ нѣща за него се намаляватъ и той постоянно намира ,

че на това или онова велико нѣщо причината е твърдѣ малка. Така

се случи и съ мене , че като се скитахъ насам ь - нататъкъ изъ слав

ния Лондонъ, испрѣчи ми се една сцена , която ми откри нѣкои

тайни по искуството за правение книги и азъ ирѣстаняхъ да се чудит .
Единъ лѣтенъ день испаднЖхь въ грамадцитѣ салони на

Британския музей съ такава лѣность, съ каквато човѣкъ може да

се яви въ такъвь музей прѣзь лѣтната горещина . и какво пра
вѣхъ ? Прѣметахъ си очитѣ по стъкленитѣ долапи на минера

литѣ , или разгледвахъ хиеороглифатѣ на нѣкоя египетска мумия,

или пъкъ, съ не по -малко успѣхъ, азъ се мячехъ да разберх аш

легорическитѣ изображения на високитѣ тавани. Така мързеливо

като гледахъ тукъ-тамѣ , зърняхъ една отдалечена врата , затънтена

задъ нѣколко отдѣления отъ музея . Тя бѣ затворена, ама сегисъ

тогисъ се отваряше и нѣкое чудно-лично сжщество, обикновенно съ

черни дрѣхи, излизаше изъ нея и прѣпълзяше изъ стаитѣ, безъ да

погледне на прѣдметитѣ що стоех наоколо . Всичко това имаше

такъвъ тайнственъ образъ , че разбуди моето удрѣмано любопитство,

и азъ се рѣшнихъ да се вмъкнж въ тая врата , и да изслѣдвамъ

какви ся по- нататъшнитѣ неизвѣстни страни. Вратата, като я хва

НЖхъ, ми се отвори така лесно, както се отварятъ дверитѣ на въ
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шебни кули прѣдъ скитника рицаръ, що дори приключения. Намѣ

рихъ се въ една много широка зала , заобиколена сь грамадни до

лапії, пълни съ почтени книги . Надъ долапитѣ и тъкмо подъ кор

низитѣ на стаята висѣх наредени множество чернолики портрети

на древни автори . Изъ залата имаше дълги масси, съ столове за

четение н писание, на които бѣх8 см намѣстили много блѣди, уче

нолюбиви, лица ; тия лица бѣх си вдълбочили всичкото внимание

въ нѣколко прашини книги, прѣобръщах плесенясали ржкописи, и

взимахк сумма бѣдѣжки изъ тѣхното съдържание . Гробна тишина

владѣеше въ това тайнственно отдѣление ; единственний шумь изли

заше отъ драсканията на ученитѣ пера и отъ случайнитѣ дълбоки

воздишки на мядрецитѣ що държех перата ; тия воздишки МЖД

рецитѣ издавах ж , кога си мѣнѣхх положението съ цѣль да обър

нятъ страницитѣ на нѣкое ветхо фолио , и нѣма съмнѣние, че тѣ

ги издавах подъ влиянието на оная пустотата и вѣтърничавость,

които ся присящни на дълбокоучението .

Отъ врѣме на врѣме тия личности написвах нѣщо на едно

кжсче книга, удрях звънецътъ и ето че прѣдъ тѣхъ се исправяше

единъ духъ, взимаше кжсчето книга съ дълбоко мълчание, излизаше

на пръсте изъ стаята и се връщаше скоро натоваренъ съ тежки то

мове книги, за които личноститѣ се залавях като изгладнѣли. Не

се съмнѣвахъ, че съмъ испаднжлъ между едно общество жиги ,

дълбоко вдадени да изучаватъ тъмнитѣ науки . Дойде ми на умъ, спо

редъ тая сцена , една стара арабска приказка, която расправя, че

имало едно врѣме единъ философъ, затворенъ Въ дъното на една

планина , въ една вълшебна библиотека , която се отваряла единъ

пжтъ въ годината ; въ тая библиотека философътъ накарвалъ мѣст

нитѣ духове да му донесмтъ всички книги, които съдържали всѣ

акви тъмни учения ; отъ тия книги философътъ напълнялъ себе

си съ толкова мядрость , че въ края на годината , когато магиче

ската врата се отваряла повторно , той искачамъ до толкова нато

варенъ съ забранена Мядрость, че могълъ да лѣти надъ главитѣ на

множеството и да владѣе връхъ силитѣ на природата .

Любопитството ми се усили сега още повече , иазъ пону

ІІнжхъ на единъ отъ прислужницитѣ, кога да си изяѣзе изъ ста

ята , та го помолихъ да ми обясни каква е чудната сцена прѣдъ

мене . Двѣ думи ми продума и азъ разбрахъ. Разбрахъ, че тия

тайнственни личности, които испърво зехъ за маги, били повечето

автори , заняти съ самото фабрикосвание книги. Намирахъ се, съ

други думи, въ читалнята на великата Британска Библиотека

храммадна коллекция отъ томове, събрани от всичкитѣ вѣкове и
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отъ всѣкакви езици на свѣта ; много отъ тия томове сега с8 за

бравени вече , а повечето се рѣдко четять. Bь това уединено блато

отъ отживѣла литература нинѣнінитѣ автори ходьтъ, та ваджтъ съ

кофи Мядрость классическа, или « чистъ, непокваренъ английски

езикъ » , и съ това испълватъ безводнитѣ пусти долчега на своята

мисъдь .

Като знаехъ вече тайната, азъ се положихъ въ кЙошето да

наблюдавамъ, какъ се фабрикосвать книги . Забѣлѣкихъ едно блѣдо,

черно жълто създание, което дирѣше само най -изяденитѣ отъ черве

томове, писани все съ готически букви *). Това създание навѣрно

традѣше такава дълбокоучена книга , която ще бмде купена отъ

всѣки човѣкъ, който иска да го мислiмТъ за ученъ , и ще бмде ту

рена на лична полица въ библиотеката или растворена на масата , ала

никога никой не ще да я чете . Забѣлѣжихь, че горкото създание

сегисъ-тогисъ, изваждаше единъ голѣмъ кажеъ бискуитъ изъ Джеба

си и го гризѣше ; да ли това бѣ му обѣдътъ или искаше по тоя

начинъ да възобнови силитѣ на стомаха се, които сак били исто

цени от многото висѣние надъ сухи съчинения , оставямъ да рѣ

Шжтъ по-ученитѣ отъ мене .

По - настрана стоеше единъ пъргавъ дребенъ джентълманъ въ

свѣтли дрѣхи , съ едно шеговито , бъбриво, изражение на лицето,

който по всичко си личеше, че ще да е добрѣ съ печатаретѣ и кни

жаретѣ . Внимателно го слѣдихъ и разбрахъ , че той е събирачъ на

« всѣкакъвъ смѣсъ ” , който доста добрѣ се харчі въ търговия . Лю

бопитенъ бѣхъ да видь, какъ фабрикосваше своята стока . Той се :

движеше и се показваше, че работи повече отъ всички други ; за-

дълбочаваше се ту въ една, ту въ друга книга , прѣмѣташе листа

та ту на единъ, ту на другъ ржкописъ, отъ тукъ взимаше една часть,

отъ тамъ друга , « редъ 10 редъ, правило по правило, отъ тукъ малко

и отъ тамъ малко . » Съдържанието на Книгата му не можеше да

бжде по-разнообразно и по-несвързано. Тукъ виждашъ пръстъ , тамъ

палецъ , тукъ кракъ отъ жаба , тамь жило отъ бръмбаръ , а между,

това и нѣщо оригинално отъ самия авторъ, като слѣдующето :

« Сутрень рано по вечеря,

Въвъ срѣдь лѣто по студа ,

Азъ излѣзохъ на полето

и останяхъ у дома .

Най - сетнѣ, помислихъ си азъ, може това расположение къмъ .

кражба да е всадено въ писателитѣ съ благородна цѣль : кой знае ,

.

* ). Няй старитѣ английски книги с писани съ готически букви
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Жие

да не би Провидѣнието да е избрало съ това именно срѣдство да

«съхрани oть погибель сѣмената отъ знание и мядрость, огъ вѣкъ

на вѣкъ и отъ поколѣние на ноколѣние, върѣки неизбѣжното ра-

зорение на съчиненията , въ кои го тѣ най напрѣзъ сж се явили ?

Ние виждаме, че природата твърдѣ разумно , макаръ и малко ка

прициозно, е наредила, че стомахътъ на извѣстни птици да служи

като срѣдство за прѣнасяние сѣмена отъ единъ климать на другъ.

Тъй, че животни, които между другитѣ животни с изродни, и които

беззаконно обиратъ градинитѣ и вивята , въ см щность, сж кирад

по които природата распръсква и увѣковѣкчава своитѣ благо

Словения . По ся щия начинъ хубоститѣ и прѣкраснитѣ мисли на

стари и съвсѣмъ забравени автори сж улавять оть тин рояци

крадци писатели, и се изнасятъ на видѣло да цъBнжтъ и вър

жтъ новъ плодъ въ по -отдалечено и по ново врѣме. Много отъ съ

чиненията на забравени автори минуватъ прѣзъ единъ вицъ метем

психозис , и се явявать вь нови форми. Е (новрѣмешнага сериозна

история се обръща на романецъ стара нѣкоя легенда става на

настояща драма и нѣкое трѣзво философско съчинение доставя

материялъ за цѣлъ редъ щумни и свѣтулка ви опити. Тъй става и

съ униищожаванието на американскитѣ лѣсове . дѣто сме изгориши

цѣли гери oть гигантски борове никнжть изродени дребнички джб

чета ; граммадний трупъ на едно дърво що гние вь земята винжги

оставя за свои наслѣдници цѣло племе гжби .

Да не плачемъ, тогава , за дѣто погибвать и се забравятъ

древнитѣ писатели . Тѣ като всичко се покоряватъ на великия есте

ственъ законъ, който провъзгласява , че всички подлунни видове

материя ще бюджто ограничени въ своя животъ, ама който, въ с. -

щото врѣме постановява тѣхнитѣ елементи никога да не загинвать .

Поколѣние слѣдъ поколѣние се избугватъ, нь жизнений принципъ

се прѣнася на потомството и родоветѣ продължавать да цъвтіютъ .

Тъй скщо, автори раждатъ автори, и като произведжтъ едно мно

гобройно котило, тѣ заспиватъ по едно врѣме съ своитѣ бащи, т .

е . съ авторитѣ, които сж ги прѣдшедствували и отъ които тѣ сж

крали.

Докато така безгрижно распущахъ своитѣ блуждающи мечти ,

азъ държехъ главата си - облѣгнжта о единъ купъ почтени томове .

Дали отъ приспивателнитѣ испарения що излизах изъ тия томове,

или отъ дълбоката тишина въ стаята, или отъ умора , която чув

ствува човѣкъ, при голѣмо скитание, или пакъ отъ злополучний

обичай, който силно ме владѣе, да заспивамъ на важни минути и

мѣста, отъ какво не знамъ, ала азь позадрѣмахъ. При все това ,
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с же

Не съ

въображението ми продължаване своята работа ; и наистина ,

щата сцена останах прѣдъ очитѣ ми , само че се измѣни малко въ

нѣкои подробности. Азъ виждахъ въ съна си , че залата още бѣ

украсена съ портретитѣ на древни писатели , само
толкова

малко портрети , колкото виждахъ наявѣ, а повече. Дългитѣ маси

съвсѣмъ се изгубихм и на мѣстото на МЖдритѣ маги виждахъ

дрипаво, олизано въ дрѣхитѣ , множество, такова , каквото ще на

иѣри човѣкъ на улица Монмаутѣ да събира парцали отъ хвър

лени дрѣхи . Кога нѣкой отъ това множество хванѣше нѣкоя книга ,

менъ се показваше, тъй както се случва обикновенно насънѣ, че

книгата се обръща на особна старомодна дрѣха , съ която се обли

чаше лицето що бѣ я хваняло . Забѣлѣ :Ихъ, обаче, че никой почти

не претендираше да се облѣче въ цѣлъ единъ катъ като си е

веѣки гледаше да докачи ржкаветѣ отъ единъ, гръбътъ отъ другъ,

политѣ отъ трети и т. н . т . Така безразборно се обличаше всѣки

отъ множеството, като оставяше нѣкои отъ своитѣ собственни дрици

да се показвать отвънъ мекду заетитѣ хубости .

Имаше единъ снажень, червендаместь, добрѣ -угоенъ свещен

никъ, който, забѣлѣжихъ, гледаше любезно нѣколко плесенясали по

хемически писатели прѣзъ едно стъкло. Той скоро скрои да измъкне

грамадната мантия на единъ усопшъ праотецъ и като присламчи и

сивата брада на другъ, направи се да изглежда извънредно мядъръ.

Ала прѣправеното му просташко улибвание разваляше всичкото впе

чатлѣние отъ мядрословнитѣ украшення. Другъ джентълманъ ,

болняво лице, пришиване на една нищожна дрѣха златенъ ширить,

обранъ отъ нѣколко дрѣхи отъ врѣмето на Царица Елисавета.

Трети , съвсѣмъ дребенъ на бой , бѣ народирѣлъ себе си съ плѣчка

отъ нѣколко философски съчинения, тъй , че правѣше отпрѣдъ една

величественна картина , а отдирѣ , боже упази ! той висѣше:

въ жалостни дрипи и малкитѣ му дрѣхи, забѣлѣжихъ, че сж за

кръвени съ кісове пергаментъ отъ единь латински авторъ .

Имаше при това , трѣбва да си кажам правото, нѣколко добрѣ.

вблѣчени джентълмене, които прилагаяж на себе си само по единъ

брилянтъ или нѣщо подобно , такива брилянти лъщѣхх измежду

тѣхнитѣ собственни украшения, безъ, обаче, да ги поставятъ въ

затмение. Нѣкон, пъкъ, като че съзерцавах костюмитѣ на ста

ритѣ писатели просто съ цѣль да усвожтъ тѣхния вкусъ и да

умовижтъ тѣхния духъ и тѣхния тонъ ; нъ, съ съжаление го казвамъ,

твърдѣ много укичвахм себе си отъ главата до краката по он

кръпарски способъ , за който споменяхъ по горѣ . Нѣма да забравьж.

3}икога еднъ гений , облѣченъ съ кафяво- сукнени панталони и гетиш

съ
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.

и съ аркадийска шапка , който бѣ лудо наклоненъ къмъ пасторалиитѣ,

ала който освѣнъ често посѣщаванитѣ классически мѣста на Prini

rose - Hill и самотиитѣ на Regent's-Park, други мѣста , по селата , не

бѣ виждалъ. Той бѣ натру филъ себе си съ вѣнци и ленти отъ

всички стари идилически поети и , обвиснжлъ съ главата си на една

€ трана, съ единъ фантастически самтименталенъ погледъ, бъІ -

нуваше за зелени полета . Най -много впечатлѣние ми направи един

безсраменъ старъ джентълманъ, въ духовни одежди, съ доста по

лѣма четвъртита, ала гола , глава . Той влѣзе въ стаята много сер

безъ; като иухтѣше и сумтѣше, разбута множеството , та прѣминж

съ единъ до грубость самонадѣянъ погледъ , и , като се улови о единъ

голѣмъ томъ писанъ на гръцки хлупнж го на главата си и тър

Жественно захванж да крачи съ една страшна накядрена перука.

Посрѣдъ тоя литературенъ маскарадъ екнм отъ всички страни

единъ и сющъ викъ : „Крадци ! Крадци ! » Азь си вдигнжхъ очитѣ

нагорѣ и какво да видья ? Портретитѣ по стѣнитѣ захващах.

да оживѣвать . Древнитѣ писатели си показвах първо главата , по

саѣ рамената , изъ платното, на което бѣхаж изобразени ; въ тоя

видъ поглеждахм съ любопитство надолу къмъ шареното множество ;

слѣдъ това слизахм бързо съ очи разсвирѣпѣли да си отнемжтъ

разграбената собственность. Безразборното движение и голѣмата гю

рюлтия поддигнжти отъ това не Могжтъ описа . Нещастнитѣ

крадци исках да побѣгнжтъ заедно съ плячката , що бѣхх се на

трабили . На една страна една дузина стари калугери оголвах.к единъ

модеренъ профессоръ; на друга пъкъ жалостно опустушение става

не въ редоветѣ на модернитѣ драматисти . Beaumont и Fletcher* ).

свирѣпствувалж на бойното поле единъ до другь като Касторъ и

Полуксъ А грубий Ben Jonson ** ) извърши повече чудеса отколкото

кога е билъ съ армията въ Фландр'я. Оня пъргавичкий дребни

чекъ джентълманъ, за когото казахме , че събираше смѣсъ , бѣше се

накичихъ съ толкова разни кжсове и бои , че приличаше на пали

ячо ; затова сега около него бѣхж се събрали толкова душъ да си

обиратъ всѣки своето, колкото надали е имало около мъртвото тѣло

на Патрокла. Жално ми бѣ да видим нѣкои хора , на които бѣхъ

навикнжлъ да гледамъ съ почеть и уважение, че на драго сърдце

гледахм да се откопченжтъ, па даже и голи съвсѣмъ безъ ни единъ

дришелъ на тѣлото си . Нъ ето прѣдъ очитѣ ми се испрѣчи и оня

безсраменъ старъ джентълманъ съ гръцката на ждрена перука! Той

ce

* ). Двама другари драматисти англичане : Beaumont е живѣлт

отъ 1586 . 1615, a Fletcher отъ 1576 -- 1625 .

## ). Английски драматикъ критикъ, жавѣлъ отъ 1574—1637 :
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съ които си и

се мушкаше да излѣзе уплашенъ крайно, а слѣдъ него виках

нѣщо двадесетина автора . Тѣ го докопчихж най -послѣ. Веднага от

скокнж отъ главата му перуката и едно по едно и другитѣ укра

шения се смъкнжXж отъ него, докато въ нѣколко минути отъ цар

ствения му салтанатъ остах само нѣколко дрипи,

излѣзе .

Толкола смѣина ми се видѣ катастрофата що сполѣтѣ учения

М.Ждрецъ, че азъ се изсмѣхь колкото си могж и веднжга всичко се

измѣни . Ни шумъ, ни борение нѣмаше въ стаята. Залата прие своя

обикновенъ видъ . Древнитѣ автори се повърнжxx въ своигѣ чер

чевета и висѣх въ мрачна тържественность по стѣнитѣ . Накъсо,

азъ се събудихъ и разбрахъ , че съмъ сънувалъ . Цѣлий Сонмъ отъ

книжнитѣ червен бѣ се обърнжлъ, стрѣснять, къмь мене . Огъ моя

сънъ нищо не бѣ истина , освѣнъ громкий смѣхъ, съ който бѣхъ

се изсмѣлъ ; такъвзи гласъ Никога по-прѣди не билъ чуванъ въ

това достопочтенно светилIIще ; всичкото братство се развълнува

като отъ електричество отъ лошего впечатлѣние, което направихъ

на уштѣ имъ.

Библиотекарътъ се исправи сега при менъ и ме попита имамъ

ли входенъ билетъ. Испърво не можехъ да го разберж , нъ скоро от

крихъ, че библиотеката е единъ видъ «звіринецъ”, подчиненъ на

извѣстни циркови закони , дѣто не всѣки трѣбва се наимя да вли

за вятрѣ безъ особно съизволение. Съ малко думи, азъ излѣзохь

виновенъ, дѣто бѣхъ си позволилъ да влѣзм въ библиотеката, и на

драго сърдце си обрахъ крушитѣ, да не би да пустнжть прогивъ

мене цѣлъ пакеть автори .



Novissima Verba

( 0 тломки изъ ВТОРАТА ЧАСТ Б.)

І.

БАСНЯ.

Незнамъ при кой съборенъ мость намѣрила се плоча

Съсъ тѣзи буквици : - „ Ma ... ... P ... ... І Т...“Ма Ш

и никой, Даскалъ нито попъ, Владика нито ходжа ,

Тозь надписъ не можалъ да прочете

Стотина учени невѣжи, филолози

и тайновѣдци,

Законовѣдци

и педагози ,

Отъ вредъ къмъ плочата се стѣкли,

Стотини глупости изрѣки

Едений буквитѣ така тълкувалъ :

Мамо ! дай горѣща питка ! »

А другий дълги часове подирь като хитруваль,

Туй поясненье измждруваль :

« Малка , грѣшна, плитка ! »

Най послѣ се вѣстилъ

Единъ овчаръ, планинецъ гpубъ и прость ,

и твъртѣ вѣрно буквитѣ прочелъ и разчленилъ

Така :
« Магарешкия жТЬ » . ( Съборения мость

туй носѣлъ нарваине . )

«ороде мой, прерпазвай се отъ туй надмѣнно знанье

Което днесь блѣсти въ говора

На дипломиранитѣ хора .
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II.

ЕпиГРАхххх.

За х. Ү . 2. прекалено редовень счетоводитель

и ревностенъ буквоедець.

Въ деня когато този дилографъ

Духътъ си Господу ще предаде,

На гроба му турете Епитафъ :

За своя духъ квитанция той взѣ ! »

|

III.

Изъ народнитѣ сказания.

Небото распитва Земята :

Кажи ми , тжжовна Земйце,

Отъ всички творенья които

Живѣижтъ на твоето лице

Най- много кое ти тѣжи ? »

Земята тозь отговоръ дава :

Слѣпец , който спори за цвѣтъ,

«Гаухъ който за хоръ разсжждава ! »

Де Профундисӣ ..



КоледнХ ПРИКАЗКА.

отъ

се възнесалъ

Щедрина.

(Прѣводъ отъ русски ).

Много хубава проповѣдь каза днесъ за праздника нашия сел
ски свещеникъ.

«Ірѣди много вѣкове, каза той , въ този смщий день е дошла:

въ свѣтътъ Правдата .

Правдата е вѣчна. Тя прѣди всичкитѣ вѣкове е сѣдяла за

едно съ Человѣколюбца Христа отъ дѣено на Бога Отца , заедно съ

Него се е въплотила и е запалила на земята своя свѣтилникъ. Тя

е стояла у подножието на кръстътъ и се е распинала заедно съ

Христа ; тя е сѣдяла въ видъ на свѣтозаренъ ангелъ при неговия

тробъ и е видѣла Неговото воскресение . И когато Человѣколюбеца

на небето той оставилъ на земята Правдата, като

живо свидѣтелство за своето неизмѣнно благоволение къмъ человѣ

ческия родъ.

Отъ тогава нѣма въ цѣлия свѣтъ ни единъ кЖTT., въ който

да не е проникнала правдата и да не го е изпълнила. ІПравдата

въснитава нашата съвѣсть, згрѣва нашитѣ сърдца, оживява нашия

трудъ, указва ни цѣльта къмъ която трѣбва да биде насоченъ на

шия животъ . Огорченитѣ сърдца намиратъ въ нея вѣрно и всѣкога

отворено убѣжище, въ което тѣ могать да се успокоятъ и да се

утѣшатъ отъ случайнитѣ вълнения на живота .

„ Неправилно мислятъ онѣзи, които утвърдяватъ, че правдата

нѣкога е скривала своето лице, или което е още по- горчиво

че е била нѣкога побѣдѣна 01ъ неправдата . Не е, даже въ онѣзи

екърбни минути , когато на кжсогледитѣ хора се е чинило, че тър

жествува бащата на 1 жата , въ дѣйствителность е тържествувала

правдата . Тя едничка не е имала врѣмененъ характеръ, едничка е

вървяла се напрѣдъ, като е простирала своитѣ крилѣ надъ свѣ

Тътъ и го е освѣтлявала съ присноежЦщния си свѣтъ. Мнимото тър

жество на лъжата се е разсѣвало като тежъкъ сънь, а правдата в

продължавала своето ниедствие .

Заедно съ гоненитѣ и униженитѣ правдата е слизала въ .

подземията и е прониквала въ планинскитѣ усои . Тя е горена за

едно съ праведницитѣ на огъня и е стояла наредъ съ тѣхъ прѣдъ.
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лицето на мчителитѣ . Тя е раздух вала въ тѣхнитѣ душ и свещен

НИЯ пламъкъ , отгонвала е отъ тѣхъ малодушнитѣ помисли и из

мѣни ; тя ги е учила да страдаатъ. Напразно служителитѣ на мъ

жата с мислили че тържествуватъ, като см гледали тѣзи веще

ственни признаци, които ся прѣдставлявали наказанието и смъртьта .

Най -лютитѣ наказания сж били безсилни да сломятъ правдата, а на

противъ тѣ й см съобщавали най -яка притегателна сила . Като гле

дали тѣзи наказания , запалвали се с проститѣ сърдца и въ тѣхъ

Правдата е намирала нова благодарна почва за сѣяне. Огневетѣ

см IIламтяли и с поглъщаме тѣлата на праведницитѣ, но оть шма

Мька на тѣзи огневе ж се запалвали безчисленно МНО жество свѣ

тилници, тъй както на Свѣтлага утрень отъ наамька на една за

палена свѣщъ отеднъжЬ всичкия храмъ се освѣцава оть хиледи

свѣщи.

А каква е тази Правда, за която азъ говоря съ васъ ?

На това питане ни отговаря Евангелската заповѣдь . Прѣди сичко

обичай Бога , а послѣ обичай ближния си , като самаго себе. Тази

заповѣдь , колкото и да е кратка , заключава Въ себе си сичката

MXдрость, сичкия смисъл на човѣшкия животъ.

« Обичай Бога – защото Той е жизнодавецъ и Человѣколю

бецъ, защото той е извора на доброто, на нравственната хубость и

на истината . Той е Правдата. Bь тоя смщия храмъ , дѣто се при

носи безкръвна жыртва Богу , извь се и постоянното служене

на Правдата. Всички тѣ му стѣни сж напоени съ ІПравдата , тъй щото

вие , даже най -лоткитѣ отъ васъ, като влизате въ храма чув

ствувате се умиротворени, опросвѣтени. Тука прѣдъ лицето на

Распнатия вие утaложвате вашитѣ скърби ; тука намирате покой

за размятенитѣ си души. Той е билъ распнатъ зарадъ Правдата,

лучите на която ся се излѣли отъ него на всичкия свѣтъ,

вие ли ще ослабнете духомъ прѣдъ испитнитѣ, които ви постигать .

« Обичай ближния си, като самаго себе, такъва е втората

половина на Христовата заповѣдь . Нѣма да говора за това , че безъ

любовь къмъ ближния е невъзможно задружното живѣяне, ще

кажа направо безъ забикалки : любовь сама по себе си ,

страна отъ всѣки други съображения , е красота и ликуването на

нашия животъ . Ние трѣбва да обичаме ближния си не зарадъ вза-

имностьта за да ни обича и той но зарадъ самата любовь. Трѣбва

да обичаме непрѣстанно, самоотверженно, съ готовность да положимъ

душата си тъй както добрия пастиръ полага душата си за своитѣ

« Овце . »

« Ние трѣбва да помагаме на ближния си, безъ да смѣтаме

та
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ще ли той да ни върне оказаната услуга или неще ; ние трѣбва

да го запазимь отъ лошевинитѣ, макаръ подобна лошевина да за

плашва и насъ да погълне ; ние трѣбва да се застжимь за него

прѣдъ голѣмцитѣ, трѣбва и на бой да идемъ за него . Чувството

на любовьта къмъ ближния е най- високото съкровище, което

само човѣкъ и което го отличава отъ другитѣ животни . Безь него

вия животворенъ духъ сичкитѣ човѣшки дѣла с мъртви, безъ него

таснѣе и става непонятна и самата цѣль на човѣшкото сжществу

вание. Само онѣзи хора живѣятъ пъленъ животъ , въ които планти
Любовь и самоотречение, тѣ еднички само знаятъ дѣйствителнитѣ

радости на живота .

« ] ] тъй , да обичаме Бога, да се обичаме единъ други

кжвъ е смисъла на човѣшката Правда . Нека нея да търсимъ и по

нейнитѣ стъпки нека търгнемъ. Да се неплашимъ отъ коварствата

на лъжата , но добрѣ да се укрѣпимъ и да имъ противопоставимъ

придобитата отъ насъ правда . Лъжата ще се посрами, а Правдата

ще остане и це згрѣва сърдцата на хората .

« Сега вие ще се върнете по домоветѣ си и ще се прѣдадете

на веселби зарадъ праздника на Рождеството Христово. Но и срѣхъ

вашитѣ веселби незабравяйте, че съ Него е дошла въ свѣта и Прав

дата, че тя въ всичкитѣ дни, часове и минути присятствува по

срѣдъ васъ и че тя е онози свещенъ огънъ, който освѣтява и из

трѣва човѣшкото сяществование. »

Когато свещенника свърши и отъ капроса се раздаде : « Буди

имя Господне благословенно , то по сичката църка се испусна едно

дълбоко въздяхвание . Сякаш , че сичкитѣ богомолци съ това въ3

джхвание подтвърдяваха : « Да , буди благословенно ! »

Но отъ сичкитѣ присжтствуюіци въ черковата най внимателно

се вслушваше въ думитѣ на отца Павла десето годишния Серьежа

Русланцевъ . Отъ врѣме на врѣме у него даже се забѣдѣжваше въu

нение, очитѣ му се напълваха съ сълзи , бузитѣ му ру : ваха и

сайичакъ той цѣль се надносеше напрѣдъ, сѣваш , че

нѣщо да попита .

Мария Сергѣевна Русланцева бѣше млада вдовица и имаше

Хъничко владане въ самото село. Прѣзъ врѣмето на крѣлостната зави

смость ( чокойството) въ това село имаше около седемь помѣщаче.

скі (епахийски) владания , които бѣха близу едно до друго . Помѣ-

щицитѣ (спахнитѣ) владѣеха по малко земя, Федорт Павловичь

Русланцевъ бѣше единъ отъ най-бѣднитѣ : той владѣеше сичко три

селски кмщи и около десетина домашни смуги . Но тъй като
него

непрѣкжснато избираха на постоянни длъжности, то службата му по

>>
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могна да си збере единъ малъкъ капиталъ. Когато настіпи освобо

ждението ( на селенитѣ ), той получи , като дребенъ землевладелецъ

Узносенъ откупъ, и като продължаваше земледѣлието на останалия

му слѣдъ раздѣлата късъ земя , можеше да поминува oть днеска за

днеска . Мария Сергѣевна се ожени за него доста врѣме слѣдъ осво

бождението на селянитѣ, а слѣдъ година тя бѣше вече вдовица.

Федоръ Павловичь, веднакъ като разгледвалъ своя малъкъ мѣсъ ,

коня му се уплаши отъ нѣщо, хвърли го и той си разби главата

o əдно дърво. Два мѣсеца слѣдъ това младата вдовица роди синъ.

Мария Сергѣева си живѣеше доста скромничко. Тя напустна

земледѣлнето, земята си даде на селенитѣ да я работатъ , а за себе

си остави само двора съ една градинка , съ единъ бостанъ край него.

„Единъ конь и три крави това бѣше сичкия и добитъкъ . Една

стара бавачка съ дъщеря й и съ женения и синь бѣха

сичкитѣ имъ слуги. Бавачката нагледваше за сичко изъ кЖщи и

залисваше малкия Серьожа ; дъщеря й готвене и шъташе изъ кажщи;

сина й съ жената си гледаше добитъка, домашнитѣ птици , обра

ботваше бостана , градината и пр . и заживѣха си тѣ тихо и мирно .

Несѣщаха нужда за нищо. За дърва и за по-главнитѣ домашни по

трѣби тѣ недаваха пари имаха си ги ; а което трѣбаше да ку

пуватъ, минуваха и безъ него. Всички домашни говореха : « сящо

като въ рая живѣемъ ! » | сам ичка Мария Сергѣевна забрави, че

смществува на свѣта други животъ (тя само крадишкомъ бѣше ви

дѣла другия животъ изъ прозорцитѣ на нститута, въ който се бѣше

воспитавала ) . Само Серьежа отъ врѣме на врѣме я безпокоеше . Изъ

на напрѣдъ той растеше добрѣ, нъ като наближи седмата го

дина , зеха да се показвать бѣлѣзи на една болѣзненна впечатли

телность .

Toїї бѣше умно и тихо момче, но въ скщото врѣме слабо и

болѣзненно. Оть седмата година Мария Сергѣевна го положи надъ

книгата ; изъ най-напрѣдъ тя го учеше сама , но послѣ, когато мом

чето й наближи десетьтѣ години, зе да й помага на ученето и отецъ

Павель. Тя смѣтание да прати Серьежа въ гимназията , та

трѣбваше да се запознае той баремъ съ първитѣ основи на древ

нитѣ езици . Това врѣме наближаване и Мария Сергѣевна съ го

лѣмо безпокойствие си прѣмислюваше за прѣдстоящата разляка съ

сина си . Но нѣмаше що. Само при такъва разлика тя можеше да

даде подобро възпитание на сина си. Окржжния градъ бѣше доста

далечко и да се прѣселін тамъ при малкия си годишень доходъ нѣ

маше никаква възможность . И тя вече водеше прѣписка за Серьежа

съ своя роденъ брать, който живѣеше въ окрюжния градъ, дѣто

затова
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ямаше нѣкаква саужбица ; отъ ония дни тя получи и писмо, въ

което братъ й се съгласява да приеме Серьсжа въ своего семейство .

Като се върнаха отъ черкова, додѣ пиха чай, Серьежа се

продължаваше да се вълнува .

Азъ, мамко, по правдата искамъ да живѣя ! повтаря

ще той .

Да , гължбче, въ живота главното е правдата успокоя

ваше го майка му : само че твоя животъ е напрѣдъ още . Дѣцата

другояче не живѣять , та и немогатъ да живѣятъ, освѣнъ по правдата.

Не, аз , не тъй искамъ да живѣя ; -дѣдо попъ казваше,

- че онзи, който живѣе по правдата , дълженъ е да защищава ближ

ния си отъ сякакви обліди . Ето какъ трѣба да се живѣе ! А азь

мигаръ така живѣя ? Ні , оня день на Івана Бѣдния продадоха кра

Мигаръ азъ се застиихъ за него ? Азъ само гледахъ

плачехъ .

Ето , въ тѣзи твојІ сьлзии е твоята дѣтинска правда . Ти

не си и могалъ да направишь друго нѣицо. Продаде си на Ивана

Бѣдния кравата, това е станало по закона , за дългъ. Има такъвъ

законъ, че сѣкой трѣбва да плаща своитѣ дългове .

Иванъ , мамо, неможеше да заплати. Той искаше, ама не

можеше . и баба казва , че по -бѣденъ селенинъ отъ него нѣма въ

цѣлото село . Е, каква е тая правда ?

Казвамъ ти пакъ , има такъвъ законъ и сички см длъжни

- да изпълняватъ закона . Ако хората живѣятъ въ общество, то тѣ

нѣмать право да захвърлять свойтѣ длъжности. Ти по-добрѣ за уче

нието мисли – ето твоята правда . Ще постпишъ въ гимназията ,

бмди тамъ и прилеженъ, мпрелъ това ще и да каже, че ти жII

вѣешъ по правдата . Не обичамъ азь, когато ти се тъй вълнувашъ.

Каквото и да видишь, каквото и да чуешь, се нѣкакъ

пада на сърдцето . Дѣдо пошъ говореше изобщ ) ; въ черкова и не

може другояче да се говори ; а ти тоя часъ го зиманъ върху

- себе си . Моли се за ближнитѣ повече отъ туй и Богъ неще

иска отъ тебе .

Но Серьежа се не успокои . Той побѣгна въ готварницата ,

дѣто въ това врѣме бѣха се събрале сички слуги и пиеха чай за

радъ праздника . Готвачвата Стефана се въртеше около пещьта и токо

изваждаше съ куката гърнето съ заврѣлата мазна чорба . Меризмата

отъ тлъстия печенакъ и oть праздничная млинъ бѣше напоима сич

Жия въздухъ.

Азъ , бабо, по правда ще живѣя вече ! обяви Серьежа

-

си ТII
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За правді

— Я го вишъ ти ! много отъ рано си се наканил !

зошегува бабичката .

Не е, бабо, азъ сьм си далъ вече дума зарекълъ сьхь

се ! Ще умра за правдата, ама, на неправдата не ща се покоря!

Ехъ, завалийката ! вишъ какво му е дошао нему въ гаа

вичката !

Мигар ти не чу, какво казва въ черкова дѣдо попъ ?

За правдата живота си трѣбва да полагаме, ето що ! Въ бой е дъл

женъ да върви сѣкой за правдата !

То се знае. Какво друго ще и да се говори въ черкова ?

За това е и дадена черковата, за да слушаме въ нея за праведни

работи. Само ти , миличко, за слушанье слушай, но и съ ума

си размишлявай.

и споредъ правдата да се живѣе трѣбва пипане и озър

продума наставително ратая Григория.

Защо напримѣръ, ние съ мама немъ чай въ обѣдната

стая, а вие — въ готварницата ? Мигаръ това е право ?

репе пламналъ Серьеа.

не е право, но така си върви отъ памти

вѣка. Ние сме хора простички, намъ и въ готварницата е добрѣ..

Ако биха отишли сички въ объдната стая, то и стаи не бѣха се.

намѣриле толкова .

Ти Сергей Федоричь , ето какво ! пакъ се намеси Гри

тория : кога станешъ голѣмъ сѣди дѣто искашъ : ако щешъ въ

обѣдната стая, ако щешъ въ готварницата . А до дѣто си малъкъ , да

сѣди пъ съ майка си по добра oть тази правда споредъ твойтѣ

години неще да намѣришъ. Скоро ще доде и дѣдо попъ за обѣдъ,

и той ще ти каже сам щото. Ние макво не правимъ : и околъ доби

Тъка се върти мъ, и въ земята се рови мъ , а господаретѣ такива .

работи не знаятъ . Тъй е то !

Та това е то неправдата я !

А споредъ насъ така : ако господаретѣ сж добри и ми10

стиви, това е тѣхната правда . А ако ние работницитѣ усі рдно слу

жимъ на господаритѣ си , не лъжемъ ги , трудимъ се както трѣбва

то е нашата правда. Благодарение и на това , ако сѣки варди

своята правда.

Настжии минутно мълчание. Видеше се, че на Серьежа се ис

ка да отвърне нѣщо, но доводитѣ на Григория бѣха тъй добро

душни, щото той се не рѣши.

Въ нашитѣ мѣста първа прѣкжсна мълчанието бавач.

ката отдѣто ние съ майка ти сме дошле, имаше единъ помѣщикъ

2
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( чокоинъ), викаха го Разсошниковъ. Непърво той си живѣеше ка

кто и другитѣ. Па токо поиска отведнашъ да живѣе по правдата .

ІІ какво направи най - послѣ ? Продаде имотитѣ си , паритѣ раз

даде на бѣднитѣ, а сам ичакъ отиде въ чужбина. Оть то

гава не го е виждалъ никой .

Ахъ, бабо , ви жъ ти какъвъ човѣкъ !

А при това неговия синъ. служеше въ Петерсбургъ въ

едпвъ полкъ притури бавачката .

Бащата раздалъ имането си , а за сина не остало нищо.

Я попитай сина му добра ли е бащината му правда ? разсЖДІ

Григорий .

А сина му мигаръ не е разбралъ, че баща му е пост

пилъ споредъ правдата ? се застљии Серйозка.

Тамъ е работата , че той като че не разбралъ това,

зелъ да се опитва да си го повърне. Зә що, казва, ме е записалъ

въ полкъ, когато сега нѣма съ какво да се поддържамъ ?

Запи " алъ въ полкъ . нѣма съ какво да се поддържа

машинално повтаряше Серьежа саѣдъ Григория, като се забъркваше

слѣдъ тѣзи си поставления.

и азъ помня единъ такъвъ случай, продължи Григорий ;

отъ този смщия Разсошниковъ се захвана и подигна единъ ce

ленинъ на име Мартинъ. И той ти й смщо колкото пари имаше ,

раздаде ги на бѣднитѣ; остави само една кЖщица на домашнитѣ си,

на обирамчи торбата си и кради шкомъ, нощно врѣме отиде накаждѣто

му видятъ очи . Само, не щешь ли, забравилъ да си извади сви

дѣтелство отъ общината ; и ето ти, че слѣдъ мѣсець го върнаха

дома подъ конвой .

Защо ? нема билъ направилъ той нѣщо лошо ? възрази

Серьежа .

Лошо не лошо, азъ за това не говоря, а за туй , че по

правдата трѣбва да се живѣе съ питане и озъртане . Безъ свидѣ

телство отъ общината не се позволява да се ход ! 1 . Така сички ще

ее испопръснатъ, ще зарѣжатъ работата си и не ще можешъ си

отвори и вратата отъ скитници и просеци.

Тѣ се напиха чай, станаха и се прѣкръстиха .

Сега ще да обѣдваме каза бавачката : ха върви, гъ

ажбче, при майка си, посѣди си при нея ; скоро белки ще додатъ

и дѣдо попъ съ баба попадия.

Дѣйствително, кждѣ два часа слѣдъ пладнѣ дойде отецъ Па

веъ съ жена си.

.

21
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Азъ , дѣдо попе, искамъ да живѣя по правдата . За правдата

на бой ще ида : носрѣіца Серьека гоститѣ .

Гледай го ти какъвъ борецъ се появилъ! педя човѣкъ,

а пъкъ се е наканилъ и на бой да върви ! се пошегува дѣдо попъ.

Омръзнало ми е да го слушамъ ! отзарана се това му е

въ устата , — каза Мария Сергѣевна.

Нѣма нищо, госпожо. Ще поговори и ще забрави .

Не е , нѣма да забравя ! нас гояване Серьежа. Вие

одеве самички говорехте , че трѣбва да се живѣе по правдата .

За това е и наредено да има черкова, за да се възвѣщава

въ нея правдата. Ако азь, като пасгирь духовенъ, не испълня сво

ята дължность, то черковата сама ще напомни за правдата . Сѣко

слово, което се произноси въ нея отъ когото и да е е правда .

Само ожесточенитѣ сърдца могатъ да останатъ гаухи къмъ нея..

А какъ да ее живѣе ?

Трѣбва по ; правдата и да се живѣе. Когато ти стигнешъ

на възрасть, тогава щешь и да разберенъ както трѣбва правдата,

а сега доста е за тебе и тази правда, която е свойственна на твоята

възрасть . Обичаї майка си, почитай по-старитѣ, учи се прилежно,

бяди скроменъ ето твоята правда .

Ами МЖченицитѣ вие сами говорехте одеве . .

Имало е и мЖченици. За правдата и поношения трѣбва

да търсимъ. Само че тебѣ още не е дошло врѣме да мислишь за

-

това .

Мяченици огневе говореше Серьежа за

бъркано.

Е, стига толкова ! нетьрпеливо му викна Мария Сер

тѣевна.

Серйожа мълкна , но доде обѣдваха той бѣше се замисленъ .

Въ врѣме на обѣда си приказваха , както сѣкога , за селскитѣ работи.

Едни слѣдъ други слѣдваха расказитѣ и не сѣкога изъ онѣхъ се

виждаше да е тържествувала правда га . По право казано, нѣмаше ни

правда, ни неправда . Това си бѣше обикновенния животъ въ тѣзи

форми и сь онази подкладка , къмъ които сички oть памти -вѣка сме

навикнали . Серьежа сѣки день е слушамъ тѣзи разговори, ини

кога не се е вълновалъ отъ тѣхъ нѣкакь повече. Но този день въ

неговото сміщество проникна нѣщо ново, което го подбуждаше, и

Възбуждаше.

Tжь де ! го каране майка му, като гледаше , че той

мајї никакъ не The.

Јn corpore sаnо mеnѕ ѕаnа ( въ здраво тѣло здрава душа )
-
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Боли ме,

оть своя страна притури дѣдо попъ . Слушай майка си

«съ това най -добрѣ ще докажешъ своята любовь къмъ правдата .

Трѣбва, истина , да обичаме правдата ; но безъ причина да се мисли

човѣкъ за мъченикъ това е вече тщеславие, суетность .

Новото спомняне правдата растревожи Серьека . Той се пона

веде надъ паницата и се мЖчеше да ѣде ; па отведнакь токо зарида.

«Сачкитѣ угрижено го обиколиха

Главата ли те боли ? го питаше Мария Сергѣевна.

отговори той съ слабъ гласъ .

Е, xа иди си лѣгни, мами . Бабо, вижь та го нагоди тамъ

и го завий .

Отведоха го . Обѣда за нѣколко минути се прѣкжена, защото

Мария Сергѣевна се не удържа , ами отиде слѣдъ бавачката . Саѣдъ

малко и двѣтѣ се върнаха и казаха , че Серьежа заспалъ.

Нищо, ще поспи и ще му мине ! успокояваше Отецъ

Ilавелъ Мария Сергѣевна.

Ала до вечерьта не само не го прѣболя главата , ама рукна и

въ огънь. Прѣзъ нощьта Серьежа трьоенъ ставаше на постелката

«си и токо нипаше съ ръцѣтѣ си на около, като ли че нещо диреше .

Мартинъ подъ конвої за правдата какво с

това ? бърбореше той несвързано.

Какъвъ Мартинъ сномѣнува той ? — се обърна къмъ ба

вачката Мария Сергѣевна .

Не помните ли , въ наше село нали имаше единъ селенинъ,

.дѣто отиде да проси за Бога по други мѣста . Одеве Григорий

расправя за него при Серьежа.

Се глупости расказвате вие отвърна сърдито Мария

Сергѣевна : неможе човѣкъ никога да пусне при васъ дѣтето си .

На другий день утреньта слѣдъ черкова дѣ10 попъ се съгласи

да иде въ града за лѣкарь. Града бѣше далечь отъ тѣхъ четиресе

километра, тъй щото лѣкаря можеше да се очаква чакъ прѣзъ нощьта .

Па и лѣкаря си бѣше старичекъ и не дипъ за свѣта . Той никакви

други лѣкарства не употрѣбяваше освѣнь оподелдокъ ,* ) който да

ване и за извънка и за извмтрѣ . За него говореха изъ града : « Вт

медицината не вѣрва , а въ опподолдова вѣрва » .

Прѣзъ нощьта около единадесеть чеса мѣкаря дойде. Той прѣ

гледа болния, попипа му ржката и обяви, че има малъкъ огънь.

-

* ) E4на масъ , съставена отъ сапунь, камфора, спиртъ, миризливи
Р.масла алмиакЬ.
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Послѣ заръча да натриятъ болнина съ оподелдокъ и накаралъ г

да испие двѣ лъжитета .

Има малко огънь, но ще видите че отъ оподелдoкa cичко

ще се махне , като съ ржка ! каза той съ увѣренность.

Нахраниха лѣкаря и му нагодиха да си лѣгне , а Серьежа

сичката нощь се мѣташе и гореше въ отънь.

Нѣколко пти будиха лѣкаря, но той се същитѣ лѣкарства

даваше и продълікаваше да увѣрява , че до утреньта сичко като съ

ржка ще се махне .

Серьежа бълнуваше ; въ бълнуваньето си той повтаряше:

« Христосъ .. Правдата Разсошниковъ Мартинъ

и продължаваше да пиша на нагоре, като казваше : «дека ? дека ? »

.. Къмъ разсъмване той се успокои и заспа .

Лѣкаря си отиде , като каза : « ще видите ! » Той се отдумваше,

че въ трада го чакать други болниції .

Цѣлия день прѣмина ту въ страхъ , ту въ надѣжда . Додѣто

бѣше още видѣло , болния се осѣщане по добрѣ ; само че силитѣ му

бѣха до толкова отпаднали, щото той почти не говорете. Като зе

да се смръква , пакъ се появи огънь и сърцето му зе да бие по

често . Мария Сергѣевна сѣдене прѣдъ постелката му замаяна и

уплашена, като се мячеше да разбере нѣщо, което не можеше да

разбере

Цѣроветѣ на лѣкаря захвърлиха ; бавачката му туряше на

главата кърпи, намокрени съ оцеть ; вареше му липовъ цвѣтъ ,

съ една дума употрѣбяваше сички срѣдства , за които бѣше слу

шала и които имаше на ржка .

ІІрѣзъ нощьта се захванаха мжкитѣ . Вечертьа въ осемь часа

изгрѣя пълна мѣсечина , и тъй като пердетата на прозорцитѣ отъ

зались не бѣха спустнати, то на стѣната се образува голѣмо свѣтло

петно . Серьежа се по - подигна и посочи съ ржка къмъ него .

Мамо ?
бъбреше гледай ! цѣль въ бѣ.0

това е Христось това е Правдата Саѣлъ Hero

къмъ Него.

Той падна на възглавницата , възджxна дѣтински и умрѣ.

Правдата се мѣрна прѣдъ него и напои цѣлото му сющество

съ блаженство ; но незаякналото сърдце на отрока не удържа напъна,

ами се пръсна.

то : .

. .



OTYE HAWB

(Le Pater) *

Драма въ едно дѣйствие , въ стихове.
отъ

Франсуа Коппе .

(Прѣводъ отъ Французски ).

ДЕЙСТВУЮЩИ ЛИЦА :

ГоспожиIA РОЗА .

ДУХОВНИКъ,

ЖАКЪ ЛЕРУ .

Единъ ОФИЦЕРИнъ.

ЦЕЛИЯ.

СъсѣДКА

Солдати .

Въ Белвиль, Май 1871 г.

Една стая въ долния етажа, съ едни врата и два про

зореца на дъното, които гледатъ къмъ една малка освітлена

градина, пълна съ разцъвтіли рози. Задъ градината, която

се свършва с една низка спъна и на която портицата е

отворена , вижда се една уличка от предградието и нt

колко високи фабрични комини . Покжщнината въ стаята е

отъ най- проститѣ, почти селска. Единъ долапъ селски , една

крягла маса, столове и фотьойли сламени. Налѣво единӣ

камини, връхъ който е поставена статуя на Св. Богородица

отъ алеабстра. Надѣсно едно цилиндрическо бюро и една би

блиотека отъ червено дърво, напълнена съ подвързани томове.

На стѣнитѣ едно голѣмо распятие и два священни образа .

Врата на двсно и налѣво.

ЯВЛЕНИЕ I.

Целия, Сасідкапта.

При повдиганието на завѣсата , Целія, стара слугиня

* Приета единодушно отъ комитета за четение въ Comédie - Française ,

четена и распредѣлена на артиститѣ , но запреткна по министерско рас

нореждание отъ 18 Декемврий 1889 год.

22
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съ селски бонет , «Еди на единъ столъ, въ тяжно настроение .

До нея стои права съсѣдката, млада жена отъ предгра

дията на Парижъ, безъ кърпа на глава, съ една кошница

за провизия.

Съсідката .

ІІ тъй, разбойницитѣ, сх го застрѣлили ?

( це.viя прави утвърдителен знакъ съ глава )

ІІ туй евѣрно вечь .

Целия.

Не ли ви казахъ азъ. .

На улица Хаксд съсъ другитѣ духовни ,

Когато извергитѣ бѣха господари

Въ квартала онзи день . Единъ съсѣдь ни каза,

Видѣлъ го е въ лицето . За да благославя

Поднелъ ржка аббата и се повалилъ .

Ни азъ , нито сестра му знаемъ повечь нѣ що.

Но вѣрно е това. Когато го запрѣха

Като заложникъ, ний си думахме съ сестра му :

0 ! ще го видимъ пакъ. Той бѣше обичливъ

За цѣла околность на нашето предградье .

Добъръ и милостивъ ! Святець ! ... Ахъ ! тѣзь проклѣти !

( Чува се залпи отъ пушки ).

Схсѣдката ( растреперена )

О , Боже !

Целия ( като става ).

Синове Версайски отмьстете !

Колете всички . Тѣ заслужиха това .

Cactдката .

Цѣлие ! ... тамъ сега кръвницитѣ наказватъ

и въ тязь минута трѣбва да е цѣло кланье .

На двайсетий кварталъ , задъ общинското зданье

Потокътъ бѣ червенъ отъ кръвь... Човѣкь претръпва ! ...

и не единъ невиненъ

Целия.

Казвашъ ти невиненъ !

Та кой бѣ по невиненъ отъ отца аббата ,

.
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Мореля бѣдния ? Сьрдцето му бѣ злато !

Духовникъ истински ! Той съ срѣдства бѣ нищожки,

А помощь даваше всегда ! Да го убиятъ !

Тѣ трѣбва да сж С.Жщи тигри кръвожадни.

Азъ нищо не разбирамъ, въ село сьмь родена,

Но ваштѣ Парижане сж хайдушка сгань.

Тѣ иматъ разумъ колко дивитѣ животни .

Iі акъ ! за Коммуната ли ? — глупости и фрази.

Убиватъ се и вь плѣнъ заложници задържатъ,

Като разбойници, като въ дивашки станъ.

ІІ този м.Жкъ достоенъ да убиятъ тѣ ,

Тозь, които съ своитѣ в егдашни милостини ,

Кога бѣ грозната обсада на Пари къ,

Почти че бѣ продаль послѣднята си риза !

Съсѣдке, нѣма вечь въ свѣта добросърдечье.

Тязь сгань хайдушка нека да исгребятъ цѣла.

Не трѣбва милость за таквизь немилостиви !

Ссідката .

Да . Да истребятъ вситѣ тѣзь злодѣйци диви !

Не ще е жално никакъ . Бѣдния аббатъ !

Кога презъ зимата се работата спрѣ,

При най-нещастнитѣ, отъ вси благословенъ

Той ходи да дѣли послѣдний си петакъ.

Убить ! Опушканъ! Мъртавъ ! ... о, ужасно нѣщо!

• Сестра му, Роза пъкъ, която тъй горѣщо

Обичаше аббата ? Тя ще й безнадеждна !

Целия.

Да кажешъ нищо е, но трѣбва да я видишъ.

Отпърво тя замлъкна, дума не продума.

Уплашихъ се . Азъ мислихъ , че ще полудѣй .

А сетнѣ пъкъ избухна съ викове, съ риданья ,

Съ злословия върху злодѣйцитѣ Парижски !

Като повтаряше : о , ужасъ ! О, позоръ ! .

Нясгрьхва человѣкъ ! . .. Но слѣдъ това утихна ,

Заспа на стола морна.

( Като показва вратата налѣвв. )

Тука, въ тѣзи стая .

Но ей сега на сънь си скърцаше зжбитѣ.

« Очаквамъ я да стане.

. .

>
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Сасадката .

Бѣдната мома !

Це.ія.

Петнадесет години служа азъ у нея .

Родителитѣ й, селачи напол вина ,

Поминали се бѣха малко по-преди.

Дванадесеть години бѣ навършилъ братъ й ,

А пъкъ сестра му бѣше двадесетъ годишна,

Но вече съ майчино сьрдце на тзи врьсть.

Отъ школата се братъ и връщаше съ награда. -

Той бѣ покоренъ, тихъ. Гордѣеше се Роза ,

Че братъ й Жанъ едѣте необикновенно.

Постжпа сетнѣ той въ начална семинарья,

и винаги бѣ пръвь и съ първитѣ награди.

Въ туй време се улучи да поиска Роза

Единъ богать фермьеръ отъ нейнитѣ кузени .

Но бѣше дала клѣтва да остане дѣва

и му отказа , брата тури за предлогъ :

«Духовникъ като стане , кЖщата ще гледамъ »

Тя каза , и сдържа си дадената дума .

Тя цѣлия животъ за брата си живѣ .

Обичаха се тѣ съ нечувана любовь

и да узнай сега не е убитъ навѣрно !

О, колко страшна е гражданската война !

Кат' го назначиха викарий за Белвиль,

Тозь страшенъ край на вагабонтитѣ -голаци,

Азъ се си мъмрехъ, имахъ нѣкакво предчувствье.

Но мойта господарка казваше ми : строго :

« Та по добрѣ, ще прави добрини на тѣхъ » .

и тѣзи мои думи спомня ги сега !

Какво нещастие ! Каква злочестина !

Сасѣдката .

Наистина че туй е нѣщо безподобно .

( Гласътя на Г -ца Роза отъ стаята на ліво)»

цѣлие!).

Съсідката.

.

Чухте ли ?

цілія.

Събужда се съсѣдке . -
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- Вий извинете , но идете си сега ,

- Защото тя ще почне да говори съ васъ,

Да стене Пlа боя се да не подлудѣй .

Cart.дката .

Добрѣ, ще дойда сетнѣ. Сбогомъ за сега.

( Съсѣдката излиза ).

ЯВЛЕНИЕ Д.

.

Гца Роза , Цѣлия.

( Г- ца Роза въ черни дрѣхи, влиза с едикт отегчект

« види и почти се заваля . Целия се спуща барзо къмѣ нея и

я поддържа ).

Цѣлъя .

Добрѣ ли сте сега ?

Г-ца Роза.

Азъ ? ... Какъ ! Заспала бѣхъ...

Но тѣзи ужаси, които въ сънь видѣхъ ! .

Тѣзъ плѣнни, тязь стѣна и тозъ гърмежъ отъ пушки !

И туй било спанье . Устата ми горять .

Азъ имамъ жажда

- ( Тя сѣда. Цѣлия и донася една чаша вода , която мя

пие съ жажда ).

Чуй ли се гърмежъ тоновенъ ?

Азъ на сьня си чувахъ. Вечь не се ли биятъ ?

Цалия .

Не . Казватъ, въ Перъ-Лашезъ см вече побѣдени

Останалитѣ федерати.

Г- ца Роза .

Всичко тихо.

и кЖщата е въ редъ. Времето е прекрасно .

Небето въ Юния не е било тъй ясно.

Градината раскошна . Сѣщамъ джxь на рози.

„Природата се смѣй надъ нашитѣ нещастья .
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ІІ тя е неизмѣнна Ний страда Ямъ ли — не ли ,

За нея й все едно . Безчувственни цвѣтя ,

Отъ слънцето при грѣти Джхатъ ароматъ,

и птичкитѣ плашливи пѣятъ за растуха ..

За тѣхъ е все едно че братъ ми е убить !

(съ вiздишка )

0, братко мой !... загубенъ, за всѣгда загубенъ !

( на Цълія )

Не е ли идвалъ нѣкой азъ догдѣто спѣхъ ?

Цілія.

Да, Бланшъ, съсѣдката ...

Г -ца Роза.

Да , да ... оназь на края ..

Семейство бѣдно и спомагане на често

Отъ моя братъ. По неговата грижа

и дѣдо имъ нели бѣ настаненъ

Въвъ Божий домъ.

Цѣлия.

и сетнѣ патера дойде

Г -аа Роза (съпнато).

Не искамъ да го видя !

Цълія.

Какъ тъй , госпожице ?

Какъ нѣжно той обичаше аббата Жана .

Другарь му бѣ и братъ ви , негова дѣсница ;

и длъжность му й, и право да ви утѣши.

За вази има ли по скXпо посѣщенье ?

Гца Роза.

Той каза ми че пакъ ще дойде ?

Цѣли нія.

Да , сега.

Г-ца Роза.

Тогава нека дойде. Ази погрѣшихъ.

7
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Обичаше той, знамъ, покойния ми братъ.

Но ако ми съвѣтва богопочитанье

Ахъ ! толкова по злѣ , азъ вече богохулствамъ і

и толкозъ страдамъ , щото тозь духовникъ самъ

Не ще посмѣй саѣдъ туй ужасно престаенье

Да хвали правдата и добрината Божья !

(на Цвлия )

Излѣзъ си !

( Цілі: у излиза ).

ЯВЛЕНИЕ ПІ .

Г - ца Роза (сама ).

О, нема азъ още ще живѣя ?

Защото азъ живѣя ... часове минуватъ,

И пакъ тозь старъ часовникъ съ тихия си шумъ

Минутитѣ ще счита денемъ и нощЯ .

Не се умира отъ единъ ударъ подобенъ !

Не, мъртва азъ не сьмь , не сьмь и стара още .

Далечь е може би смъртьта която чакамъ,

и може още азъ да трая кой го знай ?

и петь, и десеть, даже двадесетъ години,

Съсъ тъзи скръбь всегда кървава и живуща,

Която ще расте въвъ моето сърдце,

Като растенье страшно, и ще дойде мигъ

Да ме раскжса съ своитѣ клонове ужасни.

Въ селата ни поне убиватъ тѣзь Животни ,

които ся негодни ... Азъ какво да правя ?

Като убиха мойто мило дѣте , братъ ми,

Азъ нѣмамъ основанье вече да живѣя .

Охъ, азъ да уловя единъ отъ тѣзь бандити,

Та да го блъскамъ , да му плюя Въвъ лицето,

и сетнѣ да забия въ гърлото му ножа !

Разбити ск, добрѣ , но има бѣженци ,

Убѣжище имъ давать , хората ги криятъ

и Богъ се не старае да имъ въспрети .

Не, не ! Това й чудовищно и е бесчестно !

Слѣдъ туй убийство страшно азъ се измѣнихъ,

и мойто благочестье вечь е изгасено.

Разгарятъ се у мень истинкти на тълпата .
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Е НИ Іцо ,

Не могжтъ уталожи страшната ми мжка

Да ми говорять за святото провидѣнье,

Или за милосърдье , или за надѣжда .

Отъ вчера си сълзитѣ гълтамъ, туй е ядъ,

Що трови , но що разумътъ възвраща .

Сега азъ зная . Тѣхний Богъ , ако го има,

злото се противи , тържествува

ІІ той е Господь лошъ, или пъкъ е безсиленъ :

Като е позволилъ да мрѣ единъ невиненъ ;

и срѣщу ангела на демона помага,

Не позволява пъкъ и да си отмъстявамъ ;

Въ тозь Богъ, когото азъ тъй глупо обожавахъ,

Не вѣрвамъ вечь... Сега духовника да дойде.

(Когато тя казва послѣднитѣ думи, духовкика , сто

рецъ бѣловласъ, влиза отъ дъното на сцената. Той минува

малката градина и се спира на прага на стаята . Гҷа

Роза го сеглежда ).

А , ей - го !

ЯВЛЕНИЕ ІҮ.

O

Г -ца Роза, Духовника .

Духовника (като се приближава до нея ).

Бѣдно дѣте.

Г-ца Роза (съ пресъченъ гласа).

Азъ благодаря

За вашто посѣщенье, но ще извините,

Нервозна сьмь , и развълнувана, и болна
Отчаяна сьмь. Ние сетнѣ ще говоримъ

Ний ще се видимъ, вий го любяхте, азъ знамъ

0, азь сьмь неучтива
Но когато почне

За той да се говори , хваща ме полуда

и азъ разсвирѣпявамь... За това желая

Сама да си исплача всичката тяга.

Духовника.

Нескроменъ ако сьмь , добрѣ, ще се оттегля

Но зная че святецъ е претърпѣлъ МЖченье,

Една ще дума само да ви кажа азъ :

.
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0, жено, утѣши се, братъ ти й на небето !

Г - ца Роза .

Небето ! азъ очаквахъ тозь отвѣтъ истритъ,

" Тязь дума що всегда повтаря егоизма !

Ахъ ! братъ ми на небето ! Нека тъй да биде ! .

Но той е смцо и на улица Хакед,

Въ месарницата страшна, тука не далечъ,

Обезобразенъ, кървавъ и съсъ двайсеть рани .

А тѣзь свирѣпства с.к дѣйствителни нѣща.

Не могж азъ да видя сь человѣшки взорь

Тамъ, горѣ , моя братъ , съсъ палма въвь ржка .

Но трупа му е смщи и смъртьта му вѣрна .

Това е тъй, и тѣзь, що въ яма го зариха

Кат” хвърлиха върху му камъни и прьсть ,

- Заровиха и мойта вѣра въвъ небе го ,

Разбирате ли вий ? ... Небето ! Все небето !

А пъкъ когато тѣзи звѣрове жестоки

Пронизваха на Жана тѣлото съ крушуми,

Небето ваше синьо свѣтеше спокойно .

Не се безпокои сега за толкозь малко,

-Снокойно си е отъ Содома и Гоморра .

Небето ! вижте го, човѣче, какъ е вёдро !

А пъкъ Парижъ е пламналъ, хора тамъ се

II улицитѣ съ газъ и кръвь ся напоени .

Е , трѣбвало би туй да запрети небето !

Вечь азъ, сестра на Жана, мразя туй небе !

Да, мразя и гнѣва си явно го изсказвамъ.

Азъ свършихъ, Прокьянете ме !

Духовника .

Не, съ васъ ще плача.

Тѣзь богохулства никакъ ме не възмущавать,

Не ме очудвагъ, азъ ги и не слушамъ даже,

и Богъ ви ги прощава. Но въвъ святостьта

сь която се сега обгжрна, въ свойта слава

Помежду ангелитѣ, само мхченика

Съ раскжсано й сьрдце отъ скръбната сестра .

Гца Роза — (съ ридание )

Ахъ, отче , вий не знайте колко сьмь нещастна ! ...

Кодять
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Простете ме ... Не зная вече що говоря .

Да, право имате, че той е вече къ рая ;

Но вие ми кажете , какъ азъ да живѣя ?

Да , крива сьмь кат' косвамъ мойта люта рана ,

Това е тъй , азь зная , крива сьмь , признавамъ ;

Но кой ще разбере до колко го обичахъ.

Тіѣхъ повечь отъ сестра за бѣдния си братъ .

Когато бѣше малъкъ, бѣхъ му вмѣсто майка,

А сетнѣ, кат ' аббатъ достоенъ и набоженъ,

На него азъ пъкъ гледахъ като на баща.

Тозь чистъ, великъ христьянинъ, съ вѣра добротворна,

Обичахъ да му служа кат' покорна щерка.

Като наивенъ, и разсѣянъ, и мечтатель ,

За него азъ се грижихъ, кат' за малко дѣте ;

Вий виждате въ тозь ужасъ, който ме обгряща ,

Страдая като майка и кат' сиротиня .

и той ... убитъ отъ тѣзь разбойници умразни !

О, какъ приятенъ бѣше нашия животъ,

Подъ тязь спокйна стрѣха, въ туй уединенье !

Той всѣка вечерь , знайте , имаше обичай .

Да си чете цѣлъ часъ слѣдъ скромната вечеря .

Азъ шияхъ пъкъ при него безъ да разговарямъ.

Но любящитѣ се разбиратъ се безъ дума .

и като мисляхме ний винаги еднакво,

То нарушавахме начесто тишината

Въ единъ и сящи мигъ съ една и сяща дума.

За него азъ отказахъ бракъ и домочадье.

Сьрдцето на сестра , на застарѣла дѣва,

Скжпернишки й ковчегъ , съкровище съ любовь.

Не сме се раздѣлили съ него ни еднажъ .

и за единъ часъ само като поизлѣзе,

За него мисъль даже въ примкитѣ я влагахъ

Въ отсютствието му чорапи кат' плетѣхъ ! ...

и свърши се вечь туй, въ земята се зарови ,

Но азъ не сьмь неблагодарна бѣдний брате !

Азъ нѣма да позволя даже да говорятъ,

Да ми сушатъ сьлзитѣ , да ме утѣшатъ

Напрежното ми щастье — ти бяди увѣренъ

Длъжа го тебь , съ страданье ще го исплатя .

Отъ твойта смърть да мрѣ ще бяде за сестра ти

Жестока радость и горчиво наслажденье.
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Азъ любя мойта скръбь и въ нея сѣщамъ прелесть,

и искам да тече живота ми съ сьазитѣ,

Та като ме задави отъ Tжга потока

Да си издяхна вечь въ единъ послѣденъ плачъ .

Духовника .

Плачете ! Тѣзь сьлзи обичамъ , бѣдно дѣте !

Въвъ вашто бядуще и мрачно, и пустинно,

Отъ тѣхната роса ще никне оазисъ .

Сълзитѣ за скръбьта ся като дъждъ въ пустиня.

Да , говорете за покойника любимъ,

Обичайте си пакь страданията ваши,

Но не оставяйте печалната надѣжда,

Че вижда той и знай какъ страдате за него.

Като духовникъ днеска азъ ви не говоря ,

А кат' приятель , старецъ, ви казвамъ : Жено,

Азъ сѣщамъ, тукъ надъ насъ, една душа лѣти .

Васъ братъ ви вижда , казвамъ ви, да, той е тукъ..

Азъ чувамъ като шепне той : « О, бѣдна сестро,

Благодаря за твойта обичь безгранична !

Но доста богохулства, стига толкозь ярость.

Плачи сълзитѣ ти докарватъ облегченье,

Но лѣй сьлзитѣ смѣло . Ти се успокой .

Сега сьмь горѣ, тамъ , и ще те благословямъ,

Живущъ въвъ твоето сърдце и въ твойта память.

Единъ день ние пакъ ще бидеме събрани .

Съ живота помира се, азъ ще бдя надъ тебь .

Прочитай съ гласъ високъ Священното Писанье

и въ думитѣ небесни , що произнесешь

Ще мислиш, че звучи екътъ на моя гласъ .

Предъ моето распятье всѣкой день склонена

Моли се өтъ сърдце, о, бѣдна сестро моя ,

и ти ще мислиинъ, кат' ме имашъ на ума си ,

Че виждашъ да блуждае моята усмивка

Врьхъ устнитѣ Христови . Като посѣщавашъ

и мойтѣ сиромаси , ако се нуждаятъ,

Pжка ти милостива кат' ще се отваря

За крайната имъ нужда , сестро незабравна ,

Ще сѣщаш, че ти пружа моята ржка.

0, християнко, слѣдвай пжтя си до край .

Наистина, тюгата е товаръ ужасенъ !

2
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Но азъ ще те подьржамъ, твой водачь невидимъ,

Върви, бори се , твоя братъ ще е свидѣтель

II се не безпокой че мигътъ е далечь ,

Кога ще те огрѣй за рята на смъртьта .

Старай се да заслужишъ рая, сестро моя,

Да можемъ пакъ отново да се съберемъ ! "

Г - ца Роза.

Да бѣше вѣрно, отче, туй що чухъ отъ васъ !

и да скърбеше моя обожаем ь братъ ,

Да бѣхъ увѣрена добрѣ, ще бжда твърда.

Ще се старая .

(съ тягость)

Охъ, защо не съмь умрѣла !

( Новъ гърмежи отдалечь)

Духовника (на страна )

О, Боже ! още стрѣаятъ !

Г-ца Роза (като трепва отъ гърмежитѣ)

Що се чуе тамъ ?

Тозь гръмъ далеченъ кат' че е стрѣлба отъ пушки .

Да , спомнямъ си ... Коммуната е побѣдена ..

Тѣзь изверги .

( съ единъ побѣдена гласа)

Той мсти за мень ! Да, той ги треби !

Духовника (смутент)

Ужасно нѣщо ! Кой знай ? ... Между тѣзь нещастни ...

Г-ца Роза.

Нема сега ще се растяжите за тѣхъ,

Ще ги оплаквате . Но тѣ сж кръвопийци,

и нѣмамъ милость азъ къмъ диви звѣрове .

He може да се смѣтне колко зло сториха,

и кръвь пролѣха ... Но , за мень е все едно !

Въ дѣлата имъ прѣстжони азъ имъ се не мѣся,

Едно азъ само зная : тѣ убиха братъ ми,

Да , моя братъ убиха, чувате ли вий ?

И нека за това ги трѣбятъ до единъ .

0
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Тозь гръмъ отъ пушки е за мень една услада

и упоение ! И ако да е нуженъ,

Там, гдѣто ги казнятъ, да има человѣкъ

Войската да распалва , пушкитѣ да пълни

То нека дойдатъ тука да потърсятъ мень !

Духовника.

Една жена да казва туй !

Г -ца Роза.

Позорни хора !

Тѣзи хора ближни ужъ, мяжье, жени , дѣца ,

За тѣхъ се моя братъ лишаване отъ всичко,

Повикваха го тѣ кога се разболѣятъ

и той стократно имъ помагаше въвъ нужда ,

Сега тѣ всички за Коммуната дьржатъ,

Готови всички да исколятъ и да палятъ !

АЖанъ ги любеше, тозь бѣденъ агнецъ Божий !

Той ходеше всегда въвъ жилищата тѣхни

и носеше имъ хлѣбъ, пари и облѣкла

и съ тѣхъ дѣлеше своя скуденъ капиталъ ;

А тѣзь сами сега убиха го кат' псе !

Да, тѣ сами или пъкъ тѣхнитѣ подобни.

Туй що е сторилъ Жанъ за тѣзь презрѣнни хора
Нечувано е ... Вижте

( Тя отваря бързо единъ ковчегъ и взема от тамъ едно

расо и една кржгла шапка )

Азъ запазихъ тукъ

Туй расо съ Tзи шапка вечь . съвсѣмъ истрити .

Азъ казахъ брату си : « Ехъ, ти ме срамишъ, брате,

Тѣзь дрѣхи увехтѣли да ги поднозимъ .

Паритѣ сж готови въ моето ковчеx:e ” .

А той ми отговаря : « Розо, азъ ще ида

Съсѣдитѣ Дюваль да пообиколя.

Ти знайшъ, тѣ иматъ цѣли петь уста да хранятъ

Нещастни хора ! и жената пъкъ родила ...

А вчера приставъ билъ у тѣхъ да прави бпись.

Не бива то, когато бѣднитѣ ся голи,

Аббата да се пери съ нови облѣкла ;

Обший тязь шапка ти, туй расо закърпи,
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ІЦЦе ми послужатъ тѣ за още доста време ...»

( Тя твърля шапката и расото на единѣ стол )

А четири дни слѣдъ туй той бѣше въвь тьмница ,

Като заложникъ взеть , и никой не отиде

Защита да даде на този благодѣтель ,

Тозь, който бѣ тъй щедръ и нѣженъ спрямо тѣхъ.

и тѣзи божеци, тѣзь негови любимци

Отъ федератитѣ iloлучваха пари,

ІІ може би въ деня на страшното убийство

ІІ тѣ ся тамъ стоели ... Ахъ ! и вие смѣйте

Да хулите ядъть ми ? Доста, отче, доста !

Кат” увѣрявате с приятния си глась,

че моя братъ е горѣ, лъже rе, аббате ,

Виї съ тѣзи музика обайвате скръбьта ми .

Но не , обзема ме животния инстинктъ

01ъ тозь гърмежъ на пушки , който поразява

Тѣзь изверги . Да , тѣ убиха моя братъ !

За мене отмъщавать. Толкозь по добрѣ !

Духовника.

Сега би трѣбвало , и то изъ уваженье

На тѣзь одежди въвъ които сьмь облеченъ,

Веднажъ за винаги прагътъ ви да престижня ,

Да не дочакамъ повечь да ме оскърбятъ.

Но пакъ на тая, що тъй жажде отмъщенье,

Послѣдня дума строга даъженъ сьмь да кажа :

Богъ, който за свѣта загина на Голгота,

Тозь Богъ, комуто братъ ви кротко предъ алтаря

Безсмъртната му жертва славяше всега ,

Когото оскърбява вашето безумье,

E Богъ на добрината и на милостьта.

Азь вѣрвамъ — братъ ва въ мигътъ въ който е умиралъ

Е мислилъ само за распятия Христосъ.

Не бѣше той отъ тѣзь христьяни малодушни,

Които тънатъ въ пясъкъ предъ самия портъ,

Но, твърдъ на свойта вѣра, подъ крушуменъ градъ

Съсъ мегкостьта на жертва, съ сила на герой,

Pжка поднелъ Джелати да благослови.

Съ сърдце отворено отъ злобата горчива

Pжкоплещете на суммарния имъ еждъ,

Мразете, истете имъ, но знайте и това ,

2 .
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Alе ако Жанъ Морель, тозъ християнинъ чистъ,

Вашъ благороденъ братъ , о , дѣво най-нещастна

Би билъ еждья на тѣзи що ги стрѣлятъ днесь ,

и да зависеше присядата отъ него,

Смилилъ се би за тѣхъ, той всички би простилъ.

Прощавайте !

Г-ца Роза.

Какво смущение ужасно

Вий хвърляте сега въвъ моята душа !

Жанъ бѣше цѣлъ святецъ, а азъ— една жена.

Да , вѣрно е това , че своитѣ убийци

Етой благословилъ . .. У ви ! какво да сторя,

Какво да правя азъ ?

Духовника (на прага на вратата).

Молете се на Бога !

( излиза )

ЯВЛЕНИЕ V.

99

66

Г-ца Роза (сама) .

Азъ много пяти почвахъ своята молитва

Презь тжзи нощь, но пакъ да свърша не можахъ ...

Умътъ ми й пълнъ съ умраза и съсъ възмущенье

Да се помоля ! Мога ли ! Ще се опитамъ !

( Тя взема броеницитѣ си и начева да чете Omne Haus“ )

« Отче Нашъ, който си на небесата, да се святи и

-мето Твое, да дойде царството Твое, да бяде волята Твоя,

както на небето, тъй и на земята

Тѣзь думи ми повдигатъ буря въвъ сърдцето.

и какъ да кажа : Нека биде воля Твоя !

(Начева пакъ съ усилие)

« Дай ни днесь насущния хлібъ ; и прости грѣховетѣ кс,;

както и ние прощаваме на нашитѣ .

Какъ ! да простя ? Кому ? На всички тѣзь убийци !

Свидѣтель Богъ, Святцитѣ и Святата Дѣва !

Азъ туй не казахъ, не , азъ искренна не бѣхъ.

Азъ лъгахъ като мѣтахъ тѣзь зьрна бройнични.

Pжцетѣ ми запали, проклѣта бройница !



332

( Хвтрля ги на масата . Слѣдѣ кратко мълчанье )

Духовника каза , че брать ми би простиль ...

Но азъ не мога ... Охъ ! убива ме скърбьта !

Молитва ? Ето пакъ изгубена надѣжда !

Да вчера набожна незная да се моля,

Не би могла да свърша даже Отче Нашъ .

(В тази минута единъ человікъ гологлавя, ва безпо

рядки, съ федератска дріха, съ четири сребърни галуни ,

влиза бързо на дъното на сцената, презъ градинскитѣ вра

эпа и , като оглежда улицата на дѣсно и на лѣво , като да ис

ка да се увіри че не сж го видали да влиза, минува скоро

малката градина и се спира на прага на стаята )

ЯВЛЕНИЕ VІ .

Г -ца Роза , Жакъ Перу.

Жакъ Леру — (съ ослабналъ гласъ).

Спасете ме !

Гца Роза ( извиква ужасно зачудена ).

Ахъ !

Жакъ Леру.

Искате ли да ме скрийте ?

Смилете се ! Азъ би можалъ да ги избѣгна ,

1Преслѣдватъ ме , но ми загубиха слѣдитѣ .

и никой ме не видѣ като влизахъ тукь .

а елайте ли да ме укрий ге ?

Г -ца Роза (настрана ).

Федерать ?

Тукъ ! Дома !

Жакъ Леру .

Азъ сьмь побѣденъ и се спасявамь !

0, милость ! гонятъ ме кат” нѣкой звѣрь свирѣпъ..

Версайлци ме слѣдятъ на всѣка моя стжінка .

и свършено е вече. Ще ме застрѣлятъ .

Но като бѣгахъ видѣхъ тX36 градинска порта

и влѣзохъ түкъ . Женитѣ см съ добро сърдце,

и вие ще ме скрийте, а, не -ай така ?
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Да се не ражда въ васъ къмъ мене подозрѣнье,

Че въ вчерашния ужасъ азъ сьмь билъ участникъ .

Не сьмь стрѣлялъ, нито сьмь нѣкого убилъ .

Укрийте ме дома си въ нѣкой кжтъ за днесь,

Единъ день само ! ... Утрѣ азъ ще си излѣза.

Kiлна се, азъ сьмь прость и неизвѣстенъ ратникъ !

Изгоните и ме смъртьта ме чака вънъ !

Вий ймате лице , което ви е мило

Баща, супругъ , или пъкъ братъ, или же синъ ,

Съсъ cгяриати ржцѣ ви моля, на колѣни,

Спасете бѣженеца, побѣденъ въ войната,

Въвъ името на този мжжъ, тозь синъ, тозь братъ !

Г -ца Роза

На моя братъ ! ... Стани ! Изслушай и рѣши.

Братъ ? Имахъ азъ e711 нъ, но вечь не CЖществува ,

и неговото име ще ти отговори

На твоитѣ напраздни словоизверженья.

Той е аббатъ Морель, упушканъ кат” заложникъ.

Жакъ Леру.

Изгубенъ сьмь ! Да бѣгамъ !

Г -ца Роза (като му прегражда платя ).

Да , пропадна вечь .

Излѣзъ ако желайшъ отъ дома ми , бандитъ !

Не щя те аз, остави , ще те слѣдвамъ вредъ,

Ще викамъ, ще те соча на тълпата страна

и полу- мьртавъ тебе, сь ножа ти въ гярдитѣ,

Ще слѣдвамъ пакъ, съсъ викъ : « Убийцата хванете ! »

Жакъ Леру.

Но азъ не сьмь убийца ! Съ своитѣ другари

На баррикадитѣ сражавахъ се кат” тѣхъ. •

Тѣзь прест жіпшения ужасни см , признавамъ,

Но азъ сьмь въ тѣхъ невиненъ ? Милость, госпожа !

Г -ца Роза .

Да би заплакалъ даже съ кървави сълзи ,

То само времето напусто ще изгуби ішъ !

Да те оставя живъ ! Единъ отъ тѣзь убийци !
23
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Не, ще те хвана и сама ще те прејамъ

На военния сжь ! и скоро да те сжди !

Ти искаш , милость ! Ти , началникъ и водитель !

Да , мошо си испадналъ , щастие си нѣмахъ .

Но, вижъ, тукъ всичкото възбужда въ мене мьсть !

(като взема расото и му го показва )

До ткзи дрипа , носена отъ моя братъ,

Пога пилѣение злато отъ милосърдье ,

И все заради вази , изверги , убийци !

Да се смиля ли ? Ти се смѣйшъ !

Жакъ Леру ( като се истхпва )

Добрѣ ! предай ге,

ІПредайте ме, азъ сбъркахъ че се толкозь молихъ .

Азъ храбро ще умря ! Смъртьта ми кат' ви радва,

Узнайте до кЖдѣ отива ваш го щастье.

Азъ членъ въ Коммуната сьмь, азъ сьмь Жакъ Леру.

Гца Роза

Вий !

Жакъ Леру.

Азъ не сьмь вотирамъ кървави закони !

Ахъ мразѣхъ по инстинкт" ь божитѣ лицември .

Но сьмь отблъсвалъ само строгитѣ закони

и се сражавахъ срѣщу тѣзи отъ Версайль .

Това е всичко ! Но, азъ зная вечь що значи

Двулична добрина на патерь и набожникь .

О, жено безсърдечна , туй поне ще кажа,

Че тѣзи всички, що въвъ цьрква се приструватъ ,

Че обожаватъ ужь распятия невиненъ,

Когото тѣ наричатъ Иисусъ Христосъ,

Незнаятъ милость и единъ бѣглецъ предавать !

Г -ца Роза (на страна )

Тѣзь думи ! ... Той говори скщо онова ,

Кое духовника го каза . .

ЯВЛЕНИЕ ҮІ .

Г-ца Роза, Жакъ Леру, Целия.

Целия (като влиза бързо от дъното на сцената )

Госпожице ,
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Солдати идатъ обискъ да направятъ въ кЖщи.

( Тя забѣлзва жакт Леру и извиква )

Ахъ ! .

Г -ца Роза .

Хайде, ти излѣзъ !

( Целия излиза налѣво )

Г -ца Роза ( настрана )

Духовника билъ правъ.

Жанъ би простилъ . Усѣщамъ го азъ тамъ, въ душата.

Жакъ Леру

Вечь ще ее мрѣ ! Прощавайте жена, дѣца.

Куражъ ! Cждбата ми таквазь ! Ще претьрая.

(Г-ца Роза взема отъ стола расото и шапката и като

подава съ една ржка на Жак Леру, са другата му

показва вратата надѣсно.)

и

Гца Роза

Влѣзиеге тукь и облѣчете тѣза дрѣхи.

Жакъ Лелу (смаяна)

Азъ !

Г-ца Роза (съ повелителенъ жесть).

Скоро !

(Жа:58 Леру взема , дрѣхитѣ и излиза надіснө )

ЯВЛЕНИЕ VІІІ .

Г -ца Роза (сама).

Ти го искашъ туй, о, брате мой ,

Духовникъ евять, о , християнино великъ !

А може той да е отъ твоитѣ джелати ;

и твой го расо нему давамъ да облича,

Остаткитѣ отъ тебе, драгий мЖчениче !

ЯВЛЕНИЕ IX.

Г-ца Роза, єдинъ офицерини, солдати

(Офицеринъ, послідванъ отъ нѣколко солдати влеза

бързо отъ дъното на сцената) .
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Офицерина ( млади, развълнувани, като се спира к

храга на стаята )

Госпожо, извините . Коммунаръ единъ

Въ тязь улица се крий. Единъ началникъ важенъ. ..

и трѣбва да ви кажа той се търси строго.

Сега отговорете . Ако вий го кри iiте ,

То горко вамъ ! Защото ний ще диримъ въ кмщи.

Г-ца Роза.

Blень твърдѣ ме зачудва вашто заблужденье.

Не крия никого. Разгледайте навредъ .

(0јицерина мѣта единъ погледъ кв.м , лѣглото, вижда рас

пятието, Св. Богородица, бразив на святцитѣ и

отстяпва ( 3 смутенъ вид . )

Да бихъ могла би дала нѣкой указанья

На драго сърдце. Снисхожденье нѣма въ мень,

Ilовѣрвайте, за всички тѣзи Коммунари.

Хванете тозь човѣкъ , ще ви благодарятъ.

( Bь тизи минута Жакъ Леру, въ расо , съ духовниче

ска шапка на глава, показва се на вратата отдісно, ві:жда :

военния и се спира като вкамененѣ. Г -ца Роза го сочи на

офицерина).

Азъ тукъ живѣя само ето съ моя братъ .

Офицерина ( повдига си фуражката като вижда расото ):

Простете, господинъ аббатъ. Пардонъ, госпожо .

( На солдатит5 )

На пять !

( Излиза съ тѣга)

ЯВЛЕНИЕ Х.

Г -ца Роза , Жакъ Леру.

Какъ Леру ( като простира ряцетѣ си към г -ца Роза, ст»

единъ нисәкъ и смутенъ гласа)

Ще си напомнямъ въ цѣлия животъ .

Г-ца Роза

Ни дума ! Съ дрѣхитѣ, които сте облѣкли,

Скасени сте. Тръгнете ей сега ! ІІзлѣзте !
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« Жакъ Перу, послідванъ отъ повелителния әкестъ на Гца

Роза , тръгва пиго камъ вратата на дъното и излиза ).

ЯВЛЕНИЕ XI.

Г-ца Роза (сама, взема броеницитѣ, които беше хвърлиля

на масата ).

( Колѣничи и така начева своята несвършена молитва )

Азъ твоя съмь сестра , насл Бдница смирена,

Покойниче любимь ! Благослови сега

Прек.Кстатия край на моята молитва !

Прости ни грѣховетѣ, както и ние прощаваме на не

шить грішниці. Не ни въвеждай въ искушение, но ни изба

«зи от лукавия. Амин » .

( Завѣсата пада )

Алеко Константиновъ.

из. ЗАIIискитѣ

НА

единъ скитникъ чиновникъ.

10 й Априлий 18. година .

Деньтъ 8- й Априлий ще остане вѣчно въ наметьта ми. Този

день азъ бѣхъ свидѣтель на това, което съмь чекалъ съ години.

Иска ми се да за ИШж всичко , което прѣживѣхъ въ този день,

за да не го зарових въ земята съ мень . Това желание се усилва

още повече отъ обстоятелството , че ний сега прѣживяваме такива

врѣмена , когато всичко у насъ се метаморфозира , когато Всички

слоеве на народа захващатъ да взематъ и усвояватъ всичко чужо

и да гледа гъ на своето като на нѣщо низко, калн ) и не {0.гтойно

за човѣщината. Още нѣкоя година инийї ще имаме съвършенно

друга , несвойстванна намъ, физиономия. — Азъ не вѣрвам , да се слу

чи мень или нѣкомудругиму да види и чуе нѣщо подобно, на което азъ
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бѣхъ евидѣтелъ, защото заедно съ старитѣ наши хорица умира всичкв.

което е било напа гордость и на което малцина сж обърнали внимание.

Ще наивніж виденото и чутото отъ мень на 8 - й Априлий и ще го

оставьж . Съ врѣме, ако уцѣлѣе, то ще падне, може би, въ ржцетѣ-

на нѣкого , който ще ме разбере, а , може би , и на такъвъ, който

ще ме нарече лудъ , екецентрикъ, шибнжтъ, идиоть и нѣщо въ този

родъ , както ме наричатъ и сега нашитѣ интилегентни младежи ! Нека .

Всички едногласно ме обвиняват , за това , че съмь билъ при

страстенъ к1 мъ нашийтъ народъ, че съмь го билъ считалъ за нѣщ »

повече отъ другитѣ народи и не знанк още що ... Може би и да

е 1ъй , може тѣ да сж прави, нъ азъ никога не могж да захвант »

да гледамъ съ очитѣ на тѣзи наши интилегентни Младежи и да

гледамъ на народа като на стада говеда , всички потрѣбности и нужди

на които се заключаватъ въ ядението и пиевието . Азъ напротив,

казвамъ, че нашийтъ, както и всѣкъ другъ, народъ eн философъ,

и поетъ, че той усѣща и умѣе да искаже и чувствата и стра

Данията си много по-осезателно отъ насъ образованитѣ. Истината не

изисква много голѣми и философски доказателства . Доста е да чуе

човѣкъ неговитѣ м ждри поговорки и пословици и да се вслуша въ .

вѣснитѣ му. Едни отъ вѣснитѣ ся прѣпълни съ веселие, и човѣкъ

не може да остане хладнокръвенъ, когато ги чуе : той забравя всички

1 жжни мисли и се развеселява . Други отъ тѣхъ, тѣзII други сх..

прѣизнени съ скръбь, която се разлива като море, хвърля мракъ

на всичко окряжак ще. Вмъква се въ душата ти и те кара да стра

даешь и да усі щяшъ всичка тегоба на страданията на тази , бо

жемъ, нечувствукша масса. Който е скиталъ 10 селата промѣтно ,

лѣто, зимво и € сенно врѣме, той е билъ щастливъ Неведнъ кЬ .

да испита тѣзи, непонятни за мнозина отъ нашитѣ младежи, удо

волствия : да се весели на чужда веселба и неволно да плаче на

чужди гробища ..... Той, вѣрвамъ, е спиралъ коня си въ врѣме-

на жърт ва, за да слуша и да не се наслуша на ТЖЖОвната вѣ.

сень на жътваркитѣ, мелодията на която исказва всичка тежка н

несвоєна еждба на нашета селенка Това не е пѣ сень, а—Ілачь

който исказва и рабска покорность на сждбата и роптания противъ .

ежщата тази неумолима сждба ... Всѣки единъ звукъ отъ

иѣсень ее вмъква тъй дълбоко въ душата ти, щото те кара да за

бравизъ всички весели дни отъ живота си , да заплачешъ и да запла

ченъ 1ъй ет рдечно, както не плачешь, когато загубишъ най милото и

екжното за тебъ на този свѣтъ с . Щество ... Много, пXTIі, вѣ-

рвамъ, онзи комуто е иснадалъ щатли Еъ случай да чуе тази пѣсень,

ее е ракайвалъ за своето минжло, за напраздно и безполезно 13

тазп
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за и по

тубеното врѣме, а даже, може би, е с1 жалявалъ, че не се еро

дилъ въ срѣдата на тѣзи жътварти, за да може да присъедини и

той свойъ Плачъ къмъ тѣхнийтъ ...

Съ подобенъ смѣхъ и плачъ исказвать своитѣ чувства повече

женитѣ, макар, че понѣкога когато запѣе- занлаче МЖжъ... Hъ

стига, че се от странихъ. Освѣнъ това срѣдство мяжьетѣ имать и

друго, съ което исказвать и най малкитѣ движения на душата си .

То ва срѣдство е кавалътъ , прочутийтъ и справедливо въсвѣтийтъ
кавалъ.

8 - й Априлий е знаменитъ и паметенъ за мень день , именно

това , че въ него девъ азъ чухъ га пръвъ, а може би,

слѣденъ пжть този могЖщественъ уредъ.

Иска ми се да прѣдами , да изразя на хратия онова , което

чухъ, нъ съ каляла мъ , че не притежявамъ срѣдствата , съ които да

мог да изра ? ж всичко това . Веѣкакви думи с безсилни , за да

могжтъ да искажжъ поне сѣнката на онова , на което азъ бѣхъ

свидѣтель . Защо ли човѣкъ не е билъ въ състояние да измисли

нѣкой начинъ за записвание онѣзи тънки движения на душата ко

ито се исказватъ съ кавала ? Нотитѣ см безсилни. Какъ и вака

ковъ другъ уредъ ще се повторятъ тѣзи сладки и неподражаеми

звукове ? Мнозина се мЖчжтъ да подражаватъ на разни уреди на

звуковетѣ на кавала , нъ всички опитвания см безуспѣшни. Кава

эътъ е неподражаемъ . Защо нѣма възможность да се прѣдаде впе

чатлѣнието, произведено отъ кавала тъй , за да могжтъ да го раз

бержтъ и почувствуватъ и другитѣ ? О, тогава азъ бихъ нака

ралъ да се съгласнжтъ съ мень онѣзи , които ме упрекаватъ въ

пристрастие къмъ народа .

Ще се помжчЖ да искажи, колкото ми позволявать силитѣ ,

и да отбѣдѣжж впечатлението отъ 8 - й Априлий, които ще изчез

нятъ 01ъ мень само когато умря.

Още когато бѣхъ мъничъкъ майка ми, Богъ да я прости, ко

ято бѣ чула веднъжъ или дваждь до бъръ свирачь съ кавалъ , ми

расказваше такива нѣща за кавала , които ме накарах да обикнж

тъй силно този уредъ , щото и сета съмь готовъ да кажа , че той

е най -добрийтъ, най-изразителнийтъ отъ всички музикални уреди .

Мөнххх се години . Азъ ходихъ да се уч въ чужбина , гдѣто

чухъ какви ли не свирни и свирачи на всевъзможни уреди, нъ

желанието ми да чуж кавала не само че не заглЖхваше, а напро

тивъ се усилвате все повече и повече . Помніж, че щомъ

върнЖхъ въ освободената си татковина , а това бѣше по врѣме на

окупацията, азъ пожелахъ да отидя да чуж сладкитѣ звукове на

се въ3



340 -

се за

вече

-

кавала . Баща ми тогава ми каза, че кавала не се слуша туку тъй ,

а трѣбва да се улучи врѣме . IIраво да си кажа, азь не разбрахь

думитѣ на баща си , а и не поже нахъ да го питань за причинит ,

за да не би да се покажж прос гъ , тъй като туку-що -бѣхъ

върнжлъ отъ учение

Въ врѣме на окупацията ме назначиха на служба и то на

такава , която ме принуждава да скитамъ и лѣтѣ, и есени, и зимѣ

и пролѣти по друмищата, селата, горитѣ и усоитѣ. Тази е

третя година откакъ съмь заскиталъ и едвамъ онзи-день можахъ

да чуъж кавала . Само сега азь разбрахъ думитѣ на баща си.

Много пяти азъ съмь слушалъ момчорляци-овчаре и селски свирачи

да свиріжтъ съ кавалъ, но този могЖщественъ уредъ е неузноваемъ

въ ржцетѣ но тѣзи учащи се и свирящи за пари свирачи. Много

по-добрѣ е да не слуша човѣкъ такива свирачи, за да не си сь

стави лъжовно понятие за кавала . Чувствата не се продавать за

пари . Добрийтъ Свирачь Кавалджия никога не свири за пари

II по принудение. Той е художникЬ вертуозъ и дава просторы

на чувства га си само когато е насамѣ съ мащиxата-си-майка ири

рода . Тогава той приказва съ неж , излива Всичкитѣ си чувства ,

псказва си болкитѣ, за да го разбере и успокои ..

Азь много пяти в течение на тригодишното си почти ски -

тание , като изгаряхъ отъ желание да чунк кавала, съмь опитвалъ

всевъзможни срѣдства за тази цѣль. Всѣка несполука распаляше още

повече това ми желание и то се бѣ обърняло на страсть. Веднъждь,

помним , това бѣше пакь пролѣтно врѣме, една угринь рано азъ

бѣхъ тръгналъ отъ селато к*** за с. Г*#* Б ска околия. Пяту

вахъ рано съ цѣль да се надих сь ароматнийтъ пролѣтенъ въз

духъ . Като всѣки ексцентрикъ, азъ бѣхъ се замислилъ за нѣща ,

които не интересувать обикновеннитѣ, неексцентрични , хора . Как

ви ли не мисли не се въртѣхж въ главата ми ! ... Еұно врѣие ми се

дочу като че стеня нѣкой. Озърнахь се наоколо — никого. Подкарахъ

коня си и стѣнанието станж по -ясно . Азъ се мячехъ да разбери

10лътъ и възрастта на стѣнящийгъ, нь напрасно. Азь ловехъ вѣки

ззукъ и бѣхъ пригаиль диханието си , да чуж всичко, когато наведнькъ

всичко спрѣ и се зачу обикновенний гъ овчарений възгла : « рей ! » ,

съ който подканватъ овцитѣ да вървижтъ. Сѣннахъ се . Погледнахъ

и видѣхъ малко на страна отъ ижтя овчаринъ, койго вървѣше

прѣдъ овцитѣ и криеше кавала си въ кубура . Азъ се раска яхъ ,

че не слѣзнахъ отъ коня си , за да могж да послушамъ Този стонъ

по дълго врѣме . Овчаринътъ, щомь чу, че се доближава нѣкой спрѣ.

Нѣкаква тегоба на неудовлетворена потрѣбность, на болка огъ
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рана, която се е покрила врѣменно съ много тънка КОЖ Іңа , за да

се разрани, за да се подновжгъ угрѣ съ по голѣма сила болки сѣ , об

: зе цѣлото ми сжество. Азъ захванахъ все ІІОвече да търсtіж слу

чай, за да удовлетворж желанието си . Повече от една година врѣ

ме се изминж оттогава и само онзи -день можахъ да уснѣж .

На 7 -й Априлий вечерьта , въ сжбота , азь стигнах Bь се .

-мото Г***, което е близо до политѣ на планинага. Азь бѣхь чувалъ ,

че въ това село има единъ много вѣщъ свирачъ и рѣнихь да се

възползувамъ отъ случая — покрай другата си рабо га да удовле

творіж желанието си . Веднага азъ повикахъ селскигѣ

кръчмата и имъ расправихъ цѣльта на идвание го си . Саѣзъ това

азъ вече попитахъ : гдѣ живѣе, мог8 ли и да чуя и по какъвь на

чииъ какъ свири дѣдо Димитрь, свирачьтъ, за когото бѣхъ чулъ

въ нѣколко околни села .

Него неможе накара никой да свири , отговори кметътъ.

Той е чуденъ човѣкъ . Колко ти сх го викали Още Въ турско

врѣме голѣмци, пари сж му давали , ама като каже пустинийтъ му

човѣкъ: « не знам да свиря » , та ако щешь го приби . Той е замо

женъ . Далъ му е Господь и пари, и Имотъ. Bь село , туку речи ,

май и не дохожда . Знаешь , нъ ли е човѣкь ? Саолетеха го злини:

-бабичката му умрѣ прѣди седемъ години старийтъ, му санъ го по

- секохм въ врѣме на войната , а младийгъ го прибра Господь. Огъ

• снахитѣ му едната , старата, се пожени тугакъ и отведе съ себе си

и внучето му въ село Б***, а младата е бездѣтка , пъкъ и за нею

се чува , че скоро ще се задоми и тя. Човѣщана. Нъ ли Знаешь ?

Такъвъ си е свѣтътъ. Той е останалъ самъ самненичькъ. Kж щата

му е загустѣла никой не яки вѣе въ неж . За грѣхо гитѣ Божии

ж е оставилъ да мжтижть бухали и кукум Бвки вь нею , та да пла

ІІътъ свѣтътъ . Нѣколко ижти вече селенет в ми казвать,

- съберемъ въ Кръстьовата кръчма, че тази кЖща трѣбва да се за

пали да изгори, защото откакъ е запустела появи се моръ по дѣт

ца , по добитькъ и по хора . Казватъ, че вампири и самодиви жи -

вѣяли въ нек. Кой знае ! Смѣе ли нѣкой да иде да погледне ?

Иванъ топала, който е комшия съ КЖщата, казва, че срѣдь-нощь вед

нъжд , излѣзналъ да даде сѣно на добитъка си и видѣлъ, че въ

-Кщата влизали и излазали нѣкакви кени ; чулъ че се свирѣло и

пѣло вхтрѣ ... Той се уплашилъ и занѣмѣль отъ страхъ. Чакъ

на другия день му се отпустилъ езикътъ и расправилъ на селе

нет . А пъкъ, знаешь, народъ е това ! Едного, и тъй и тъй , мо

жешь кандариса, а какво ще правишь кога ти гракиатъ триста гърла

изведнъждъ ?! « Ще жизгоримъ, викнали , или друго не ! » — Прѣди

2

Кога се
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нѣколко дена ходихъ на кошарата при него и го молихъ да ж ха

риже на селото, или да іх даде нѣкому да живѣе въ неж . Kждѣ Р

Кой е лудъ да влѣзне въ неіж ! Ами азъ само тъй. Казахъ му, че

селенетѣ се канъжъ да ж запалятъ , защото въ неж се поселили

вампири и самодиви, които правжтъ пакости на селото . Той ме по

гледню , наведе си очитѣ надолѣ, ВъзджxHж и ми каза : « правете

каквото знаете . Когато Господъ ме наказва и мрази, та отъ хо

рата и ще очаквамъ добрини !! ... Мень кжща не трѣбва . Когато

умря, да е халамъ на селото » .

Ами защо ли го е наказалъ Господь ? попитахъ азъ кмета .

Да не би да е правилъ злини на хората ? Да не би да крадналъ ,

убивалъ ?

Господъ то знае. Никой не е видѣль отъ него зло . Кога

ходи или работи и на мравкитѣ нарянджасъ пЊть прави . Откакъ

се е родилъ никого не е исхулилъ или опсувалъ, кокошка IJIL

врабче не е закләлъ. Пази всички пости. Никому низцо не е из

ялъ. Кой знае ! Може и да е съгрѣшилъ нѣщо на Бога. Знаешь,

хора сме . Човѣкъ колкото и да се пази, все може да помисли нѣщо

трѣніно. Ние го знаемъ за божи човѣкъ. Белкимъ пакъ Богъ го

обича и то испитва , та го наказва.

Мень ме очудилж думитѣ на селенина и азъ го спрѣхъ.

Тогава ? попитахъ го азъ. Той да ли не свири вече ?

За що да не свири ? — Свири си . Ама ти не можешь го

чу, защото живѣе далечко, та на да ли ще идешъ да се трѣпешъ..

Ilакъ и какво има да чуешъ ?— Овчаринъ, знаешъ, прость човѣкъ..

А има и друго. Той свири все такива тъжовни нѣща. Нѣма да ти

се хареса . Ний проститѣ хора харесваме такива свирни. Вашата

работа е друга . Вий се веселите съ цигулки , тамбури и даарета .

Нашитѣ раце не сх за такива тънки работи. Хубаво се веселите

вий, хубаво си жияѣете да знаете, че свѣтъ свѣтувате !

Далеко ли му е кошарата ? попитахъ го азъ .

не е далече. болкъто да испушишъ двѣ лули.

Има и друго. Той не свири всѣкога. Свири само сутринь когато

изгрѣва слънцето. Тогава той нѣма работа , а е още рано да искара

овцитѣ. Това врѣме вий гражданетѣ спите най благо . По-добрѣ, го

елодине, си почини . Казва се, пять си миналъ, не е шега . Пакъ

и сутринь е много росно и ижтьть ни е стръменъ. Да идень

жонь неможешъ го чу . Коньтъ е, казва се, добиче ще захване да

мръхка или ще цвилне и всичката работа ще се побърка. Както

знаеинъ . Ако искашъ, ще те заведж.

Не,

съ .
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Азъ поканихъ кмета да сѣдне, почерпихме се съ него и се -

уговорихме да идемъ, ако бяде хубаво врѣмето .

Вечерьта си легнахъ рано , за да мога да стана раничко.

Имаше още цѣли три часа догдѣ се съмне и кмета дойде, че

ме сжбуди . Тръгнахме. Прѣзъ цѣлия пять азъ , макъръ и дa пpil

казвахъ, си мислехъ дали ще сполучЖ да чуж кавала , или не. —

Ний вт рвѣхме изъ една стръмна ижтека . Деньтъ обѣщаваше да

бжде добъръ. Истокъ вече се зачерви като кръвь, когато мойтъ

спятникъ ми каза : наближаваме ! . Велезохме въ една гжста гора

въ която владѣеше полумракъ .

Сега легкичко, ми каза спятникътъ ми . Кошарата е близо .

Пази се да не ни осѣтжтъ псетата .

Азъ притаихъ диханието си и дебнешкомъ вървѣхъ подиръ .

спътникътъ си . Минж се малко врѣме. Той изведнъждь се спрѣ ,

турнх си показалеца до устата и ми каза да сѣднж . Сѣднахъ .

Прѣдъ очитѣ ми се откри подобна картина : срѣдь гората едно по

Jянка , тъй около 6—8 дюлюма , крайщата на която бѣха ограни

ченн съ гжсти млади дървета . Полянката имаше склонъ на истокъ . .

llочти въ срѣдата на полянката стоеше една вѣтха когара , около

която бѣха намегали нѣколко голѣми овчарски псета . Послѣднитѣ

при приближаванието ни захванаха да подушатъ въздуха . Едно отъ -

тѣхъ даже позаръмжа малко, нъ скоро се успокои . На единъйто

кжтъ на полянката имаше два голѣми расовати брѣста , подъ сѣн

ката на които се притая една малка вѣтха колиба . Прѣдъ вратата

на послѣднята се димѣше още перелището на недавно горѣвшийтъ -

огънь Азъ сѣднахъ на мократа трѣва и не сваляхъ очи отъ коли

бата. Сохтникътъ ми се наведе и ми каза шепнишкомъ :

Ти сѣди и чакай, а азъ ще идж да обидж държавата си .

Щомъ огрѣе добрѣ слънцето , ще дойдя да те взема и завед въ ~

село . Ако си ималъ Kжсметъ, мадемъ казвашъ,

че искашъ да чуешъ на дѣда Диаитра свирнята , ще 18 чуешь.

На ти тая тояга да се бранишъ , ако те надушжтъ псетата.

Азъ съвършенно несъзнателно взехъ тоягата безъ да му кажа

нѣщо. Той полегка се отдржина и се скри. Останахъ самичъкъ и

се обърнахъ цѣлъ не внимание. Не се минж много врѣме и изъ

отворенитѣ врата на колибата излѣзе единъ бѣлобрадъ старецъ.

Той носеше въ ржката си вода бъкелъ. Той се спрѣ

малко на страна отъ огънтъ, завърна си ржкавитѣ, повдигна си .

калпака отъ челото и го нахлупи на тила си , наведе се и захванж -

да си мне очитѣ . Слѣдъ това извади отъ пояса си единъ доста

чистъ бѣлъ рачникъ, отри лицето ржцетѣ, обърна се

че толкова Ве .

пънъ съ

2

КЪМъ
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11 ст окъ , свалі си калпака , взе го въ мѣвата си ржка и се прѣ

крьсти нѣколко пяти , като направи нѣколко поясни поклона , накъ

си турня каліака на главата и внесе бъкела въ колибата . Като

13лѣзня повторно отъ колибата, той отиде право при кошарата , по

гледня , върня се и сѣдня прѣдь вратата на колибата на едно мъ

Ничко тринокно много низко столенце. Въ см щото това врѣме оть

раскрѣхнатата вратня на кошарата излѣзе една коза съ двѣ ве

сели , прѣлѣстни яренца . Тя, щомъ излѣзе, се про генж , като

подпираше само на тритѣ си крака , а четвъртня протегня, на

клони и изви главата си и се прозевня . Тя нохоҳии , походи около

Кошарата, отиде право при стареца и си легнж. Умнитѣ й яренца

не забавихк да дойджть при неіж . Тѣ се въскачиха и двѣтѣ на

ги рба на майка си и захванаха да се въсправятъ на заднитѣ ең

крака и да си играхтъ. Слѣдъ малко отъ вратата излѣзоха нѣ

колко аганца Тв погледнаха много плахо наоколо, нѣкои отъ тѣхъ

се завърнххх тутакъ въ кошарата , щомъ чухм уплашеното блѣ

яние на майкитѣ си, а други , които бѣха по храбри останаха вънъ

отъ кошарата, като гризеха плетътъ сь цѣль , може би, да си на .

-острижтъ зжбенцата .

Старецътъ погледна всичко това , наведе си главата, разбърка

пепелището, начумари се и се замисли . Слънцето позлати съ злат

нитѣ си лучи всичко, а тъй скщо и лицете на стареца: хиляди

бръчки покривахм лицето и челото му . Изведнж ждь той се сепнж,

като че го убоди нѣкой въ сърдцето . Пакъ се замисли бръкнж подъ

дѣѣхата си , извади кубура , въ който държеше кавала си, извади

послѣднийтъ, повъртѣ въ него намазаното сь масло орлово перо, вгле

да се въ играіж щитѣ яренца, сложи кобура и перото на земята и

Іриближи кавала до устата си. Азъ едва устояхъ на мѣстото си. Сърд

цето ми тутеше толкова силно, щото азь положително чувахъ

всѣкой единъ неговъ ударъ като ударъ по тжпанъ. Старецътъ погледна

• Още веднъждь наоколо, наведе си главата на една страна и като си

припомни, вижда се, младитѣ безгрижни години, когато и той е

билъ весель и игривъ, като окржжаюцитѣ го млади , невинни

вотни, захвана да свири нѣщо весело ; нъ изведнъждь веселието

му прѣманж въ звукове, които приличахм на исторически смѣхъ

Не може кавала , който много вѣкове наредъ е плакалъ и ис

казвалъ само страдания и болки , да се смће и весели, както неможе

да се смѣе плачущата майка , която е загубила любимото

... Опитъть на стареца бѣ несполучли въ. Кавалътъ не го но

слуша : вмѣсто веселие той исказваше истерически, ужасенъ смѣхъ,

отъ който настръхватъ коситѣ на човѣка ...

жін

си чело

Челото на стареца
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се набьрча още повече . Той впѣри очитѣ нѣгдѣ надалече и про

мѣни пѣсеньта . Кавала влѣзе въ ролята си : мелодията исказваіше -

и молба, и душевно страдание, и отчаяние. Тя се ИЗВи ваше като -

Змия и се вмъкваше право въ душата, на оного: къъ когого бѣ

не отправена ... Кавала се молеше тъй, и исказваше такива мис-

ли , които СЖ въ състояние да искажатъ никакви думи , HII

какви стихове Всѣкой звукъ леденеше сърдцето ми

. . Камъкъ да бѣше човѣкъ щѣше да спука не можеше

устоя такава молба
Разбрахъ, разбрахъ азъ къмъ

кого зе отнасяше тази молба ! Въ сящи такъвъ недѣленъ день ста

рецътъ още като младъ момъкъ е билъ принудень да

тѣзи глупави създания—овц тѣ, когато другаритѣ му играть и

се веселі Тъ съ дружкитѣ си Той своята дружка

да не му измѣнява , че и той би дошелъ ... Още нѣколко Мига

и пѣсеньта минж въ плачъ и стѣнения, които можать издържа

силнитѣ нерви . Защо не могтъ да се отбѣлъжъть

тѣзи звукове , за да могжтъ да се повторютъ пакъ тъй чието и

ясно, както излизатъ отъ кавала ! .... Тежкитѣ и мрачни мисли ,

които сж бѣха натрупали тѣснийтъ черепъ на стареца , сега минна

вах прѣзъ още по тѣсната цѣвь на кавала , като прѣзъ послѣдньо

чистилище и вземах осезателна форма .. Всеоблемлющето сърдце

на стареца оплакваше всичко : и вѣрната си другарка , и безврѣ

менно загубенитѣ си дѣца, сждбата на невинитѣ агакца и еренца

които се веселѣх и играеха безъ да позорѣвмтъ, че с се родили

само да умрятъ Той оплакваше еждбата на майкитѣ на онѣзії

невини млади ся щества , които ще сст анжтъ безутѣшени ОІІ

лакваше сждбата на всичко живуще Той плачеше, а мацЩИХата

му природа го слушаше съ голѣмо внимание . Всичко внимаваше

на плачътъ на мнимийтъ царь на природата . Всичко наоколо разбil

ранне кавала . Даже и глупавитѣ овци не се помърдвахж, да не би

си прѣкжснатъ този плачъ ....

Колко врѣме е свирилъ старецътъ, не зніж . Слънцето бѣше

доста високо на небето , когато сржтникътъ ми се приближи дебни -

көмъ при мень и ме покани да си вървимъ . Азъ бѣхъ зашама

девъ като отъ силенъ ударъ по главата . Не ми се искаше и не .

щѣхъ да станж , ако не прѣкснеше старецътъ свирнята си . Той

свърши , скри кавала къ кобура с подсвири на всегата.

Тѣ го наобиколихж. Той хвърли на всѣко отъ тѣхъ по единъ го

1ѣмъ касъ студенъ качамакъ отвори вратията на кошарата и HB-

цитѣ захванах да излизатъ. Ний си тръгнахме. Азъ вървѣхъ като

автоматъ , безь да усѣццамъ кракатата си и силната жега . Небото бѣше

9
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съвършенно ясно , слънцето си грѣеше като всѣкога, но то ми се виж

ждаше като една гол Бма кърва на дъига . Ний стигнахме вь еглото .

а въ ушитѣ ми още ечеx8 стацкагѣ звукове на Каваа ... не

напраздно народа го е нарекъхь меденъ

СТРАННИКъ.

(откислэк ).

11 вечерь аз, кога пренесенъ

C15 (8 увиснамъ на брѣга

II вливамъ въ Дунава чудесенъ

Душевната си скръбь , тяга ,

ІПодъ мень вълнитѣ чудна иѣсень

Запѣвать дружно—и ека

Повтаря тѣхний звукъ небесень :

И тукъ е Божий свѣтъ прекрасенъ

И тукъ природата й съ роскошь,

И тука грѣе мѣсець ягень ,

Посрѣдъ звѣздитѣ въ полунощь,

И тукь живѣешъ, волно дишанъ,

1 глѣданъ Дунава голямъ,

Защо тя Чес го ти въздишашъ

ІІ мислитѣ ти все ся тамъ ?

„Въ тозъ край , гдѣ страститѣ бѣснѣятъ,

Тамъ , г;ѣ порокътъ е кумиръ,

Тамъ, гдѣ фалшиви Химни пѣягъ

За правда, свобода и мирь ,

Човѣкътъ гдѣто е изгубилъ

и съвѣсть и лице и срамъ,

Тогъ край не си го ти разлюбилъ

и мислитѣ ти все сж тамъ.

«Имѣсецътъ кога услажда

Скръбьта ти съ бледа свѣтина ,
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II Дунавът , кога прохлажда

Гряди ти съ нощна хладнина ,

То ти ги : юбишъ, знаемъ ние,

Четемъ по твоятъ поглѣдъ нямъ :

Едений оня край че мие,

А другия, че грѣе тамъ ,

« Открий сърдце си странникъ леденъ,

На нашьта дружба и любовь,

Другарьтъ тукъ , макаръ и бѣдень,

На кертви сѣвга е готовъ,

И тебе, странникъ , вѣрвай нази,

Тукъ нѣма кой да те ласкай,

Защото никой те не мрази

Тъй както мразятъ въ оня край !

« Отъ злоба, зависть и гоненье,

Ти друго тамъ не си видяъ,

и мигъ отъ радость, наслажднье,

Едва ли нѣгва си ималъ ;

Защо тогава туй мяченье

Защо тѣзь мисли , тазь печаль ?

Отъ тебь това е прест жiлениье ! »

Вълни, въ тозъ край сжмъ азъ страдать !

*

Тогазъ вълнитѣ хукнатъ бѣсни,

Затътнжтъ, пѣсень заглушжть,

И, съ други мрачни, тяжни пѣсни ,

Отнисатъ въ оня край чудесни

Сьрдце и мисли и душа.
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нөговитѣ памфлети.

Оние от слеци и кратки статии; що привождаме по-нататъкъ ,

както и пѣлата литературна дѣятелность на курие , сж тъй свър

зани съ епохата , въ която той е живѣлъ, см таков • непосрѣд:

«ственно изражение на неговитѣ лични мисли , чувства, наблюдения,

възгледи , щото намѣрихме за по голѣма ясность на читателитѣ да ги

запознаемъ вкратцѣ съ неговата биография и да споменемъ и дру

титѣ му съчинения, които заематъ исключателно мѣсто въ француз

ската литература и ск накарали да признаятъ въ авторътъ имъ .

« единственъ и рѣдъкъ тип на писатель » .

Той се е родилъ въ ІПарижъ прѣзъ 1773 г. , отъ гдѣто въ

екоро врѣме баща му билъ принуденъ да излѣзе и да се засели къ .

Турень . Тамъ бащата се заелъ съ въ спитанието на сивътъ си, отъ

когото мечтаялъ единъ день да види ученъ математикъ, инжинеръ.

Но въ младий Курие 01ъ рано се забѣлѣзва прѣдпочтение към

литературата и любовь къмъ классическитѣ гръцки писатели, отъ

които той черпи образци, какъ да пише на материийтъ си язикъ.

Всрѣдъ тие тихи занятия узрѣва и избухва революцията . Нахлуванието

на llpуссацитѣ намира Курне въ Шаловъ, въ Артиллерийското

училище. Тамъ той е трѣбвало заедно съ своитѣ другари -съуче

ченици да стои на страна прѣдъ град“ китѣ порти. Но благодаре

ние на енергическитѣ, смѣли движения на генерала Дюмурне, не

уриятeльтъ е билъ дълнень да отстни , и Поль Луи добива въз

можность да довърши мирно своето вгенно образование . На слѣду-

ющата година той излиза отъ ІШалонекото уч 11.лище съ ньрвий офії

церский чинъ по артиллерията и заминува за мѣстото на назначе

нието си въ по граничнитѣ войски.

Отъ тогава се захваща негови й войницкий животъ и се про

дължава почти непрѣкжснато до 1809 год. Като войникь іурне

прѣдставлява исключително, своеобразно явление 11:3ѣхъ тие нетна -

десеть години, когато въ французската история се срѣщатъ главно)-

командующи на войски по на дчадегеть и три години , като Холъ,

Марсо и др. , началници на щабове на восемнадесеть години, полко

вници, бригадни командири но на двадесеть години ; той най-малко се:

тони за военна слава и високи титли, и все се срѣща като губалтернъ

офицеръ, догдѣ побѣдителитѣ см заети да обира гъ побѣдени-
-
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тѣ , той се рови и зъ стариннитѣ монастири , замъци , изучава памет

ници на искусства , съ ужасъ и възмущение гледа на разрушителнийтъ

духъ и печални слѣдствия отъ войната , пише на приятелитѣ си

писма , въ всѣко отъ които признават, завършенно образцово про

изведение по изящество и чистота на язи К1- Тъ , по Джлбочина на

мисъльта и искренность на чувството, верѣдъ лагерний шумъ търси

растуха въ старитѣ си любимци, гръцки автори ; походи , битви ,

въ които други виждатъ тържество на военното искусство, въ него

постепенно вселявать отвръщение къмъ службата му и най -послѣ

той като че ли се рѣшава за винаги да се разпрости съ тоя нан

закъ занаятъ, споредъ собственното му изражение , и подава от

ставка . Но, кой знае по каква игра на смъдбата , той се увлича

веднага слѣдъ това заявление отъ мисъльта да извърши единъ 10

ходъ поне подъ прѣкото началство на Бонапарта , и ето че скришомъ

отъ всички , се измъква изъ Парижъ, отзовава се въ главната квар

тира и подирь два дни стоение подъ Есслингенъ и Ваграмъ, оглу

шенъ отъ неумълкаемийї , ревъ на топове, шумъ на артиллерия,

кавалерия, свидѣтель на купища , кунища мъртви тѣла , разочаро

ванъ, той пада отъ изнемощение подъ едно дърво , и се свѣстява

чакъ въ Виена, изцѣренъ тойзи пять за винаги отъ всѣко жела

ние и домогвание за военна с ава .

Къмъ това врѣме се относи неговото пятyвание по IIталия,

въ Флоренция, неговото прочуто Писмо къмъ г. Ренуаръ но по

водъ на мастилното петно връхъ древнегръцкийтъ ржкописъ на

Лонга . Това писмо привлѣкло толкова общественното внимание, щото

дори самото тогавашне министерство се заинтересирано и признало

въ человѣкътъ на петното тъкмо оня ескaндроненъ командиръ, който

отъ войскитѣ слѣдъ Ваграмското дѣло . Тъй блистателно

отмъстивший на флорентинскитѣ библиотекари Курие попада въ

най-затруднително положение : министрътъ на Вятрѣшнитѣ Дѣла

иска да поддигне проти въ него прѣслѣдвание за кражба на гръцкий

язикъ, а Военнийтъ иска да го смди като дезертиръ. Но той бла

тополучно прѣминава това прѣмеждие, като се обѣщава да захвърли

онова перо, което тъй ненадѣйно е изкарало на - явѣ неговата ужа

сающа мощь . Нѣколко години наредъ той пятува , изучава и като

че ли всички промѣни въ Франция : възстановлението на Бурбо

нитѣ, възвръщанието и второто падение на Наполеона не са въ

състояние да го пробудатъ отъ политическа бездѣятелность . « Но,

казва Арманъ Каррель, да види Франция два пяти паѣнена , огра

бена, поругана, подложена на контрибуции, и всички тѣзи злопо

лучия, всичкий тойзи срамъ най - напрѣдъ да клонатъ само въ полза

ли псалъ

24
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на единъ домъ, който щомъ намѣри прѣстолътъ празденъ, бърза

веднага да го заеме ; да вижда шев 1 емигранти, въ надвечерието

скитници , просеци, да приписвать на себе си славата и нахално

да се възнасятъ съ гнусностьта на тие двѣ поробявания ; да вижда ,

че страшни прѣсаѣдвания се распространявать чакъ до най-млро -

любявата и въ веи врѣмена най-нереволюционна отъ нашитѣ про

винции и спомитатъ всѣкиго , който не отрече да даде убѣжище и

хлѣбъ на нашитѣ печални побѣдени войници при Ватерлоо : ни

какво озлобление противъ Бонапарта , никаква омразі противъ воен

ната тирания , никаква любовь къмь спокойствие и прѣдпочтение

къмъ научни занятия , не можеха у тоя прѣхъ подобно едно зрѣ

лище, у такъвъ единъ правъ и впечатлигеленъ человѣкь, какъвто

е биль If урие». И той се явява между противници гѣ на новийтъ

редъ и, съ свойственний нему даръ , гнѣвь на честенъ человѣкъ,

се нахвърля противъ выраующата пагубна система на прѣслѣдвания

и угнетения . Като начало служи неговото Прошение къмъ двѣтѣ ка

мери: Господа, азѣ сьмь Туренев: впечатлѣниего отъ което е било

отъ най-потресающитѣ, защото по нарисованата въ него картина

на роялистическа реакция въ едно Туренеко село, — цѣлата Франция

е разпознала свойгъ печалень образь . То се чете и прѣчигва отъ

всички ; самитѣ по-умѣренни управляюща тьрсать сближение сь

авторътъ на тие нѣколко печатни страници, като напр. министръ

Деказъ, но безуспѣшно; Курие , като по прѣди, си остава истински

прѣдаденъ на своитѣ ниви, гора , лозя, и ако е склонилъ да

яви вь министерскитѣ
салонй , то колкото за да има мира таму ,

въ селото си, оть страна на властитѣ и на оние, кои го нащърбя

вали имотътъ му. Писмото Кям Господата отъ Академията на

Надписитѣ и Искусствата, публикувано въ 1820 г. съвършенно

разклатва онова добро разположение, съ което не е прѣставахь да

се позова Курие между по -умѣрени гѣ министри отъ врѣмето на

Люинското прошение. Изобщо всички на мѣсто да оцѣнать безпрѣ

дѣлното искусство, сь което то е съставено, вь безпощадната сатира

съгледали само ядь и оскърбено самолюбие на единъ несполучилъ

академикъ. Подирь това слѣдва гъ Писма къмх цензорити, за които

той самъ забѣдѣзва , че тѣ почнали да популяризирать
името на

авторъть » . Та изобщо репутацията на курие расте отъ день на»

день; тъй между послѣднето Писмо къми цензоритѣ и Проста

та ръчь върху подписката за Шамборъ се съгледва голѣмъ наврѣ

дъкъ въ това отновение, макар, че и въ двѣтѣ кратки произведе

ния талантътъ е все единъ и сющий.

За посаѣднята брошура той е билъ осажденъ на два мѣсеца за

ce

<
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понеже никога не е

творъ и триста лева глоба , защото въ изражението : « Азъ нѣма да

се подпиша, че Гамборъ трѣбва да се даде на дюнь Бордоский » на

мѣрии докачение за общественната нравственность. Веднага подирь

прѣеждата, Курие описва историята на свой гъ процессъ, заедно съ

една рѣчь , която искалъ да каже прѣдъ Cждътъ въ своя защита.

и въ едно писмо къмь жена си говори за извънреднийгь успѣхъ,

който е имала тая брошура, както и за желанието на нѣкои оть

вся сила да работя Гь за избиранието му нарощень прѣдставитель.

Но той се възпротивиль на тие заявления ,

прѣставалъ втрѣшно да съзнава , че личнитѣ му възгледи схіцин

« ски не подхождатъ къмъ никоя партия. Въ всѣки и случай тойзи

процессъ и рѣшението на см,ДИлището извънмѣрно способствовали

за увеличение славата на писательтъ : едвамъ встилъ въ тьм

ницата Сентъ-Пелажи , всички се надпрѣдварятъ да му испращатъ

писма, поздравления, да му правять посѣщения, което, вижда се,

ие накарало поетътъ Беранже да се произнесе : « На мѣсто на г.

Курие аз не биха далъ тѣзи два мѣсеца затвори за сто

хиляди лева “ “ .

Въ деньть на освобождението си отъ тьмницата , Бурие е

трѣбвало отново да се яви прѣдъ сядилището по поводъ на другъ

неговъ памфлетъ: Прошение за селянетѣ; на които забраня

• ватѣ да танцуватѣ. Тойзи пять той се отървалъ съ едно мъм

рение отъ страна на сядиитѣ, и се заклѣва въ себе си за на

прѣдъ ніщо да не печата подъ свое име, и като съзналъ, че не е

възможно , споредъ неговото собственно изражение, да приказва

съ правителството чрѣзъ законнийть печатъ, той се обръща къмъ

тайний гъ. ІІ така добрѣ си пази тайната, щото дори личнитѣ му

приятели не могатъ да разбератъ, какъ се печатать и разнасятъ

неговитѣ послѣдующи съчинения. Въ течение на 1822-1824 се

появявать Първийтъ и Вторийтъ отговори на Анонимитѣ,

Книжката на Поль- Луи, Селскийтъ вѣстникъ, тѣзи прѣвъ3

ходни очерки, пълни съ ядовити подигравки, които, обаче, повечето

се дължать на перото на единъ художникъ, нежели на единъ бунто

вникъ или врагъ на правителството; сѣтнѣ Дипломатическийтъ

«отломка, смѣло и поражающе прѣдположение, като какво е могло

да се крие въ една двойственна и не особенно чиста кралевска

душа прѣзъ 1823 г. Малко подирь това излиза Памфлета на

Памфлетитѣ, неговата послѣдня лебедина пѣсень, както го на

ричать. « Въ него, казва Арманъ Каррель, талантътъ на курие до

• стига до оня периодъ на мощь, когато вече писательтъ не подра

жава никому, а самъ гледа да служи за образецъ на други. Може
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съ сдавно опълчение 01ъ

би, малко нѣщо искусственната зрѣлость на първитѣ произведения

на курие е отстЖила мѣсто на истинска зрѣлость , въ която си

лата е съединена съ трация и най - строгата оригиналность съ най

съвършевна естественность . Вижда се, че тойзи блѣскавъ и язви

теленъ генийї най - послѣ е намѣрилъ язикътъ , който да отговаря на

неговитѣ горчиви впечатлѣния за хората и работитѣ отъ неговото

врѣме, и че той се пуща въ пять обряженъ отъ глава до пети.

Въ Памфлетъ на Памфлетитѣ вече не селянинъ учено разсмждава

върху общественни интереси , а Поль-Луи съ извѣстенъ ентузиазмъ

изказва своето призвание на памфлетистъ и отмъщава за прѣзрѣ

нието на една часть отъ обществото. Той брави общо дѣло заедно

въ Сократа , Паскаля , Цицерона, Франклина, Демостена, св . Павла,

Василия Великий ; той се заобиколя с ' , тѣзи велики M8 Жи, като

апостоли на свободата на мисъль, на

гласность, на печатъ ; прѣдставя ги , като себе си , памфлетисти, които,

всѣкий въ свое врѣме, ся ратували противъ тая или оная тира

ния, както що той прави прѣзъ днитѣ си , като ся отправяли

кратки послания , като привличали, проповѣдвали , поучавали на ро

дъъ, въпрѣки подигравкитѣ на дворътъ , укоритѣ на честнитѣ хора,

яростъта на лицемѣритѣ и прѣслѣдвания от страна на сждебнитѣ

власти ; едни , като влизали вы затворъ , подобно нему, други , прѣсил

вани да глътнатъ отрова или приемлюще смърть отъ

нѣкой гнусенъ наемникъ. Ето Памфлетъъ на Памфлетитѣ, отаомъкъ

отъ неудържимо увлѣчение, и чийто стиль, отъ начало до край въ

хармония съ развитието на най-своеволно и смѣло вдъхновение, е

може би най -завършенъ като вкусъ и най-чудесенъ като искусство,

01ъ всичко, което може да се приведе въ нь шийтъ язикъ » .

Подирь това понятна е общата скръбь за безврѣмната смърть

на курие, когото Франция е изгубила въ разцьѣтътъ на неговий

талантъ, сили, ті й необходими и незамѣними за недовършената още

но онова врѣме борба . Той е падналъ мьртавъ на 10- й Априлий

1825 год. , нѣколко крачки далечъ отъ FЖщата сй , прострѣленъ отъ

неизвѣстна рака. Дълго врѣме неговата смърть ся приписвали на

партийна или политическа месть, до гдѣто най-послѣ тайната не

се разкрила съвършенно случайно чакъ въ юний 1830 год.

мѣстната овчарка , Гриво , неволна свидѣтелка на убийството му .

Прѣдъ сждътъ се е потвърдило, че участницитѣ били Фремонъ,

слуга-надгледникъ у Курие, на когото той най- много е довѣрявалъ,

и двоица братья Дюбуа , негови ратаи, поради своекористни и алчны

цѣи.

Остава да се споменатъ трудоветѣ на курие, като елминистъ .

НОЖЪТъ на

отъ
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между другитѣ му прѣводи — Лукиада или Магарето, Ilазторалитѣ

на Тонга или Дафнасъ и Хлоя, първо мѣсто заемать откЖелеци гѣ

изъ Историята на Херодота, чийто цѣмъ прѣвэҳь той не е успѣлъ

да довърши . Забылѣжигелна е неговата система за прѣвож цание,

сь единь малко нѣц) устарѣль с гиль, чий гә о сглась се забѣ яѣзва

и въ политическ :1 гѣ рѣчи на Туренскийгь селянань. То се обяснява

не само съ ікеланието му тотно да прѣдаде духъгъ на гръцкигѣ

оригинални произведения, н ) и съ негозо го удивително знание на

образцовитѣ по - стари французски стилисти, язикьть на които той

е знаямъ въ съвършенство. На желающитѣ по -оголизу да се запо

знаягъ съ живо гъгъ и литературната дѣятелность на тойзи един .

с твенъ въ свої роҳь писатель въ новѣйшата история горѣщо прѣ .

порячваме биографията огь Арманъ Карреля « Essai sur la vie et les

Еerits de Paul - Louis Courier » и оцѣнката огь Сенть Бьова вь Cau

series le Lundi, които и намъ дадоха възможность да извлѣтемъ

тѣзи кратки бѣлѣжки за человѣкъть, за когото Сенгь- Бьовь при

Знава, че е оть оние, кои го ся направили мілко, но това малко

е съвършенно и завършен ) » .

Мартъ 1890 год .

Прѣводачътъ.

MPOWEHIE KBMIZ XB$T$ KAMEPU .

Господа,

Азъ сьмь Туренець, живѣя въ Люинъ, на дѣсний гъ брѣгъ на

Луара , мѣсто попрѣди значително, което отмѣнението на Нантскайтъ

едиить низведе до хилядо обитатели, и което съвършенно ще за

пусгѣе оть новитѣ прѣслѣдвания, ако вашего благоразумие не

се притете да тури редъ .

Азь си нр Бдставлявамъ , че болшинството помежду васъ, гос

спода, нищо не знае за онова , което оть нѣколко мѣсеци нанасами

става въ Люинь. Новинитѣ отъ тойзи край правять малко шумъ

въ Франция и въ Парик ь особенно. И тъй азь сьмь дълженъ, за

ясность та на разказътъ, който прѣдприемамъ, да почна да говора

за работитѣ по - огдалечъ.

На Св . Мартинъ се навърши година , отъ какъ у насъ заго

вориха за благонамѣренни и неблагонам Бренни подданници . Вакво
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разлиѣватъ подъ това, азъ добрѣ не зная , та дори и да знаехъ,

надали ще го кажа, отъ страхъ да се не свадя съ твърдѣ много»

хора . По онова врѣме Франсоа Фуке, като отивалъ каждѣ голѣмата

воденица , срѣща си ещенникътъ, че съпровожда единъ мъртвецъ на

Люинскитѣ гробища. Пятьтъ билъ тѣсенъ ; свещенникътъ, като

съзрѣмъ яхналий на конь Фуке , извикалъ му да запре,

спира ; да свали шапка, оня не сваля , но бързо прѣминава

обрьсква съ калъ облѣченнийтъ въ черковни одѣжди свещенникъ .

Това не е всичко ; нѣкои казватъ , и азъ безъ мжка вѣрвамъ, че,

като минуваалъ, Фуке измърморалъ нѣколко псувни, че малко то било

грижа за попътъ и неговий мъртвецъ . Ето фактът , господа ; азъ

не притурямъ, нито пакъ оттурямъ нѣщо ; Господь ми е свидѣтель,

че не земамъ страната на Фуке, и не трься да смалявамъ неговитѣ

вини . Той е постпишъ лоше ; азъ го укорявамъ и тогава още го

укорявахъ . Слушайте, обаче , що послѣдва.

Подирь три дни , четирма стражари влизатъ у Фуке, хващатъ

го и го откарватъ въ тьмницата на Ланже, свързанъ, босъ, съ же

ѣза на ржцѣ и на нозѣ, и като връхъ на безчеловѣчие, посрѣдъ

двоиңа знайни разбойници . И тримата бидоха хвърлені въ единъ и

сющий кау шъ. Фуке прѣстоя тамъ два мѣсеци ; прѣзъ това врѣме

семейството му да помине нѣма друго срѣдство освѣнъ състрадани

ето на добритѣ хора , които , за добра честь , не сж рѣдкії по на

изѣ мѣста . По насъ изобщо има по - вече милосърдие, нежели на

божность. И тъй, догдѣто Фуке стоя затворенъ , дѣцата му не умрѣ

ха 01ъ гладъ ; и въ това той биде по-честитъ отъ други .

Около скщото врѣме арестуваха и по исто такава важна при

чина Жорж, Мокаеръ, когото продържаха близу петь шесть сед

мици. За 10я, казваха, че билъ лоше говорилъ за правителството .

Въ ежность, то може и да е ; малцина у насъ знаятъ, като какво

нѣщо е правителство, нашитѣ познания върху тоя въпросъ са до

ста ограничени ; то не съставлява обикновенно прѣдмѣтъ на наши

тѣ разменшения ; и ако на Жоржъ Мокамеръ е текнало да приказва

за него, азъ не се чудя , че той лоше е говорилъ противъ прави

телството, но се чудя, че ся го затворили за това . То ми се вижда

малко нѣщо строго . Азъ много по - вече одобрявамъ снисхождението ,

което имаха спрямо единъ другъ, познатъ на всички въ Люинъ,

който се изрази срѣдъ пазарь, при излизание отъ черкова , гръмо

гласно, публично, че ще пази виното си да го продава саѣдъ за

връщание на Бонапарта , като добави , че малко врѣме му остая за

чакание и други подобни глупости . Вие ще кажете по тойзи по

водъ, господа , че той нито го е вазилъ , нито прод:Валъ, а че го
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е испихъ. Такова бѣ н
моето мнѣние още на врѣмето . Огъ това

вече по заѣ не може да се приказва. А Моклеръ не е изрекълъ и на

половин, за да бмде затворенъ ; първийтъ, обаче, оставиха на мира ,

защо ? Защото билъ благонамѣренъ подданникъ : а другийтъ ? билъ

неблагонамѣренъ подданникъ, не угоденъ на оние, които иматъ си

за да раскарватъ жандарми : ето работата, господа . ІШатобрианъ ка

зва въ забранената книга, която цѣлъ свѣтъ чете : Вие имате

двѣ тегла и двѣ мѣри; за едно и скщо дійствие, единъ се

осмжда, другъ оправдава. Аз мисля, че той е подразумѣ

вазъ онова , което се върши въ Парижъ ; но и въ Люинъ , господа,

ставатъ скщо такива работи . Добрѣ ли сте вие съ тие или оние ?

добръ сте , оставятъ ви да си живѣете. Подигвали сте тяжба про

тивъ еди-кого си , забравили сте да го поздравите , скарали сте се съ

слугинята му, или замѣрили кучето му съ камъкъ ? вие ставате не

благонамѣренъ, слѣдователно, бунтовникъ; к1 мъ васъ се прилага за

конътъ и . по нѣкога .Ви го прилагатъ- Възгрубичко, както напослѣдне

постпиха спрямо десетъ наши най-мирни съжители , хора богобояз

Јиви, покорни на кметътъ , бащи на семейства , повечето лозари ,

орачи, занаятчии, противь които никой нѣма що да се оплаче,

добри съсѣди, благодушни приятели, услужливи къмъ всички , без

укорни по своето състояние, нрави, поведение ; но неблагонамѣрен

ни поданници . То е чудна история , която поддигна и дълго врѣме

ще вдига врѣва по нашенско ; защото ние, селскитѣ обитатели , не

сме навикнали къмъ тие дьржавни пръврати. Работата на Моклера

и на оня другий, хвърленъ въ затворъ за гдѣто не си е смъкналъ

шапката, кога минувалъ покрай свещенникътъ съ мъртвецътъ , що

01ъ това ? то всичко въ скщность има ли нѣкаква цѣна ?

Това ракъ се случи на срѣдоростница 25 мартъ по единъ

часа прѣзъ-нощь ; всичко бѣ заспало ; четирeдeсeть стражари

затъ въ градътъ ; oть гостинницата, гдѣто отъ-най- напрѣдъ били

саѣзли , слѣдъ като се разподѣлятъ и взематъ всички мѣрки и не

бходими указания, още при-зори 1ѣ се разпръснатъ по кж щитѣ. Лю

инъ, господа, по величина се равнява на половината на Пале-Рой

азь . Ужасъ мигомъ се распростира на всмду. Всѣкий бѣга или се

крие ; нѣкои, заварени въ мѣгло, ся изтръгнати отъ ржцѣтѣ на

своитѣ жени или дѣца ; но по вечето, голи, въ - бѣганието

улицитѣ или по полето падатъ въ ржцѣтѣ на оние, които ги оча

квали отъ вънъ традътъ . Саѣдъ дълготрайна сцена 01ъ викове и

писъци, попадатъ се арестовани десеть души : това бѣ всичко,

ето ,можаха да уловать . Тѣхъ откарватъ ; тѣхнитѣ сродници , дѣіца .

щѣха да ги послѣдвать, бѣше имъ дозволила това

ВАИ

си изъ

КО

ако власьта
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не остави

Властьта , ето , господа , великото слово въ Франция . Другадѣ

казвать законъ, тука власть. О ! колко отець Каней щеше да е

благодаренъ отъ насъ, ако можеше да оживѣе за единъ мигъ поне !

той щеше на всѣкждѣ да намѣри написано : Никакви разсмжде

ния ; властита . Истина е, че тая власть не е оная на Вселенски

тѣ събори , нито на Църковнитѣ Отци , още по - малко на юрискон

султитѣ ; но тя е оная на кандармитѣ , която струва , разбира се ,

всѣка друга.

И тъй дигнаха тѣзи нещастници, безъ да имъ кажатъ , въ

що ги обвинявать, нито накъ сядбата, която ги очаква, и забраниха

на ближнитѣ имъ да ги придружатъ и поддържатъ до вратата на

Тьмницитѣ. Отблъснаха дѣцата, които искаха да уловятъ послѣдний

погледъ на бащитѣ си , и желаеха да знаятъ въ какво мѣсто тѣ ще

бидатъ захвърлени . Оть десегьтѣ затворници тойзи пжть нѣхаше

ни единъ, който да семейството си на произволь на

сядбата . Брюлонъ и жена му, прѣкарали въ затворъ шесть цѣін

мѣсеци толкова врѣме и дѣцата имъ прѣминаха като изоставени

сираци. ПІперрь Оберь, вдовець, имаше едно момче и едно момиче;

второ го на единадесет години, а братчето й още по-малко , но и на

тая възрастъ тѣ интересираха всички въ Люинъ, по ради своята кро

тость и събуденность . Кьмъ това се присъедини тогава и жалостьта ,

която възбуждаше тѣхното нещастие ; всѣкий, както можа, гледане

да имъ помогне . Нищо не имъ би липсало, ако можеха родите

скитѣ грижи да се замѣстявать ; но въ скоро врѣме момичето падна

въ меланхолия , отъ която нищо не можа да го изгръгне. Оная нощь,

оние жандарми и образътъ на неговий баща въ окови не излизаха

ни на мигъ изъ умътъ му. Впечатлѣнията отъ ужасъть, които то

запазило за онова страшно пробуждение, не го оставиха вече да се

повърне къмъ веселието и игритѣ на неговата възрасть ; отъ тогава

тайна , таха скръбь легка полегка подкосяваше днитѣ му. Безь да

ще да се докосне до храна , то непрѣставаше отъ да вика баща

си . Помислиха, че свиждание съ него ще смекчи тжгата му и, мо

же би , да го възвърне къмъ животъ : то получи, но твърдѣ късно,

дозволение да влѣзе въ тьмницата. Той видя, държа въ прѣгрядкитѣ

еи своята дъщеря , и се ласкае още да я цѣлуне ; той не знае свего

пълно злополучие, което дори самитѣ стражи на тие мѣста трѣперагь

да му обадать. Въ дялбочината на тие ужасни жилища, той живѣе

съ надѣжда, че единъ день най -послѣ ще го върнагь на свѣтъ Бо

жий, и че отъ ново ще намѣри нея ; има вече двѣ не Бли , оть

какъ тя е умрѣла .

Справедливость, правосждие, Провидѣние ! праздни думи, съ ко

-
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и то ни злоупотрѣбяватъ ! на Kждѣто и да обърна очи , азъ

яждамъ освѣнъ прѣстжплението тържествующе, а невинностьта при

тисната. Азъ познавамъ едного, който съ цѣлъ редъ прѣдателства ,

Каѣтвопрѣстжаничества и купъ безумства , не е можам да докара

-своята гибель , а пакъ семейство, което обработва нивитѣ на ба

щитѣ си, е хвърлено въ зандани и исчезва за винаги . Да отвьр

немъ погледитѣ си отъ тѣзи печални примѣри, които могать нака -

ра человѣка да се откаже отъ доброто и да се съмнѣва дори въ

«самата добродѣтель .

Всички тие сиромаси хора , арестовани, както що ви распра

вихъ , бидоха отведени въ Туръ, и там затворени вь тьмница. По

„дарь нѣколко дни, тѣмъ явили, че тѣ били бонапаргисти ; но не

пожелали да ги осждать за това , накъ да ги прѣслѣдватъ

по углавенъ редь. Прѣпратили ги на друго мѣсто, и твърдѣ спра

ведливо ; защото добрѣ е да ви се каже, господа, че по между оние ,

«които трѣбваше да ги сядятъ, като бона партисти , тѣ, може би , бѣха

единственнитѣ, които не би се клѣли въ вѣрность на Бонапарта,

нито искали неговитѣ милости , нито пакъ протестирали за своята

прѣданность къмь неговата свещенна особа . Скдияга, койго ги прѣ

«саѣдва днесь съ такава строгость, подь прѣдлогь на бонапартизмъ ,

се отнасяше по смщий начинь спрямо дѣцата имь прѣди малко по

дини, но по съвършенно други причини, че се отричатъ да слу

жать на Бонапарта . Съ сжщитѣ членове -помощници той рѣшаваше

да се хване непокорнийтъ новобранець и да се праги на заточение

-синътъ, който прѣдпочиташе баща си прѣзъ Бонапарта. Какво ка

звамъ! за неявявание на синъть, той улавяше самийгъ баща, про .

даваше нивата, воловетѣ, ралото на нещастникъть, чийго синъ два

пяти се не отзовеше на кличътъ на Бонапарта . Его хората , които ни

обвинявать въ бонапартизм ь. Що се касае до мене , азъ не обвиня

вамъ, нито пакъ донасям ь , защото не искамь никаква служба и не

храна омраза къмь никого ; но просто поддържамъ, че вь никакъвъ

случай не може да има причина да се арестувать въ Люинь десеть

души, или въ Париж. сто хиляди ; защото смщински работата

е еднаква . Въ Люинъ, помежду жителитѣ не могатъ се намѣри де

сеть крадци или убийци, то е тъй ясно , щото мень се струва, че

веднаждъ изречено, то е като доказано. Тогава тѣ гр вбва да с.8 де

-геть врагове на кральтъ, за да ги лишавать огь свобода , десеть

души, опасни за държавата . Да , господа, на его мали огь Париж ь ,

«Bь една затънтена, неизвѣстна паланка, прѣзъ която даже нягници

не минува гъ, Kждѣто се отива по невъзможни ПЖТища, имало де

«сеть съзаклѣтници, десеть врагове на държавата и на кральтъ , де .
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сеть души, противъ които трѣбвало да се зематъ мѣрки за охрана

и при това съ голѣма прѣдпазливость . Тайна е душата на всѣко

военно дѣйствие. Въ полунощь се качватъ на конье ; тръгватъ

безшумно пристигатъ прѣдъ портитѣ на Люинъ ; нѣма стража за

клание, нито караули за изненадвание ; влизатъ вѣтрѣ, и чрѣзъ

толкова добрѣ вземени мѣрни сполучватъ да хванатъ една жена,

единъ берберинъ, единъ ботушаръ, четирма или петима орачи или

10зарии , и монархията е спасена .

Да кажа ли ? истинскитѣ бунтовници сж оние, които навсѣ-

Kждѣ такива намиратъ ; оние, които облѣчени въ власть, виждатъ.

всѣкога вь свонтѣ неприятели — врагове на кральтъ, и се мячатъ да

ти направятъ истина такива чрѣзъ непрѣстанни угнетения ; оние

най - послѣ , които търсатъ въ Люмінъ десеть души за арестование,

десеть семейства да доведат до отчаяние, до съсипия и то отъ името

на кральтъ; ето враговетѣ на кральтъ. Фактоветѣ говоратъ, господа.

Дѣйцитѣ на тие насилня безъ друго се - ржководятъ съ по-други мо

тиви , а не съ общественно благо. Азъ тука не искамъ да се впущамъ

въ разисквания ; искахъ само да ви явя напитѣ болки, и чрѣзъ васъ,

ако се може , да имъ се тури край . Но азъ още не съм ви изка

Всичко, господа.

Нашитѣ десетъ запрѣни , заподозрѣни въ лошо говорение , слѣдъ

като с Дилището въ Туръ обяви, че не сяди за думи, бидоха прѣведени

въ Орлеань . До като тѣхъ влачеха отъ тьмница въ тьмница, въ Люинъ.

ставаха други сцени . Една нощь, подпалватъ кЖщата на кметътъ. На

смалко това семейство, почтенно въ много отношения, щеше да загине

срѣдъ пламъци . Bь всѣкий случай помощитѣ пристигнаха у врѣ

ме . За довършвание довтасаха и жандарми : започнаха се арести ,

откарвание, затваряние на всички , които можеха да се покажатъ.

виновни . Тойзи ижть като че ли справедливостьта бѣ взимала стра-

ната на кметът .; той подозираше цѣлъ свѣтъ, може би , справед

ливо. Азъ иѣма да ви дотегвамъ , господа , съ подробноститѣ на

тойзи процессъ, който добрѣ не зная и който още се продължава .

ІЩе добавя само, че отъ първитѣ десеть арестовани, двоица остдиха

на заточение ( защото властьта не трѣбваше да се покаже погрѣ

шима) ; двоица ся въ затворъ ; шестима, пустнати безъ сждъ, се:

завърнаха дома си, по- вечето съсипани , немощни, неспособни да се

заловятъ за старитѣ си јаботи. За тие, дозволено е да се вѣрва ,

че не ем говорили лошо . Да не дава Богъ никога да намѣратъ .

случай на дѣйству вать !

Но вие ще немислите, че Поинъ е свърталище на разбойни-

ци , не справими злодѣйци , огнище на бунтове, съзаклѣтия противъ2



359
-

cЖ .

държавата. Ще ви се покаже, че тая паланка , обсадена всрѣдъ пъ-

ленъ миръ, изненадана благодарение на нощьта отъ жандарми, изъ ко

ято искарванъ дeсeть пaѣнника, и гдѣто често се подцовяватъ та- .

кива походи, не ще е заселена освѣнъ съ изроди , врагове на всѣ

какво общество . За да можете да саждите за нея , господа, азъ трѣ-

бва най-напрѣдъ да ви забѣлѣжа , че Турень , отъ всичкитѣ области

на кралевството, е не само най мирна , но може би , единственната

мирна отъ двадесеть и пет години нанасамъ. и наистина, гдѣ ще :

намѣрите вие, азъ не казвамъ въ Франция, но въ цѣла Европа,

кжтъ населена земя , гдѣто да не е имало, прѣзъ този периодъ,

ни война, ни изгнания, нито пакъ никакъвъ родъ безредици? А то може -

да се каже за Турень, която избавена отъ междуусобни крамоли и

чуждеземни нахлувания, като че ли отъ самото небо бѣ отредена , -

въ тие бурни врѣмена, да бжде единственно убѣжище на мирътъ.

Ние по слухъ знаехме за бѣдствията на Лионъ, за ужаситѣ на

Вандея , и за человѣческитѣ хеказомби на великийтъ жрецъ на ра

зумътъ, и за прѣсмѣтнатитѣ гланиета на оня гений , който изми-

сли великата война и висшата т.елиция ; но тогава , отъ толкова

бичове, до насъ не се донасяше освѣнъ шумътъ ; верѣдъ толкова

вълнения , ние останахме спокойси , като оние оазиси, които

обиколени отъ подвижни пѣсъци на пустинята.

Ако се възвърнете мисленно къмъ по- раннитѣ врѣмена, вие

ще си докарате на умъ, че, подирь пагубнитѣ прѣвратности при Пуа

тие и Азинкуръ, кога въ кралевството върлуваха неприятелски войски,

Турень, ненокжтната , дѣвственна , запазена отъ . веѣко насилие , даде

прибѣжище на нашитѣ кралье . Тѣзи смутове, що се распространяваха

наврѣдъ като пожаръ и покриха Франция съ развалини въ тече-

ние на затворътъ на краль Иоанна, се спряха у полетата , които се по

ятъ отъ Шеръ и Луара . Защото такова е прѣимуществото на нашете

положение ; отдалечени отъ границитѣ и отъ столицата , до насъ по

слѣдни достигатъ народнитѣ движения и потрясения отъ войната ..

іенитѣ отъ Туръ никога не сж видвали лагеренъ дим .

и при това въ една область, прѣзъ вси врѣмена, тъй че.

стита, миролюбива , тиха , нѣма околность по-спокойна отъ Люинъ.

Тамъ не знаятъ, що е кражба , убийства , насилия ; и най - старитѣ

въ тойзи прѣдѣхъ, гдѣто хората живѣятъ до даһабоки старини, не пом

нятъ да сж видвами сядии, полицейски, прѣди оние, що дойдоха мина

лата година да научатъ Фуке какъ трѣбва да живѣе. Тамъ не зна

ятъ дори имената на шайки или партии ; обработватъ си нивитѣ ;

и не се бъркатъ въ нищо . Омразитѣ , които посѣя на вежду рево

люцията , неможаха да поникнатъ у насъ, гдѣто тя нѣма да брои
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нито жертви , нито новоспечелени богатства . Ние прѣди всичко дьр

жимъ божественното наставление да се покоряваме на властитѣ ; но,

извѣстявани късно за промѣни тѣ, отъ страхъ да не би не у врѣме

да извикаме : Да живѣе Кральть ! да живѣе Лигата ! ние нищо не

викаме ; и съ тая политика сме сполучвали до деньтъ, кога Фуке

мина покрай мъртвецътъ безъ да свали шапка. И до тоя часъ азъ

все се чуда , какЬ СЖ взели тойзи прѣдиогъ за бунтовнический

кличъ за да ни прѣслѣдвать: всѣкий другъ би билъ по благови

денъ ; и намирамъ, че съ еднакво право би могли да

ратъ, като запе гнени оть eрeгичеството на нашатѣ прѣдци, как го

що ни пратцатъ на заточение и затварятъ , като бунтовнци.

Въ всѣкий случай вие виждате, господа , че Люинь никакъ не

- е , както сте могли да помислите , срѣдоточие на бунтове, единъ отъ

оние вертепи, които се прѣдоставятъ на общественна месть, но най

тихъ Kжтъ въ най- покорна область, какъвто въ цѣлото

кралевство. Поне той бѣ такъвъ, прѣди да бѣха, чрѣзъ въпиющн

неправди, запалили озлобления и омрази , които дълго врѣме нѣ

ма да угаснать . Защото дълженъ сьмь да ви обадя, господа , тая страна

не е вечь , каквато бѣше ; ако тя бѣ тиха въ течение на цѣій вѣ

въ тоя часъ тя не е вече такава . По настоящемъ

царува терроръ, и той ще прѣстане за да отстои мѣсто на от

мьщавания. Огъньтъ, хвърленъ въ кжщата на кмета, прѣди нѣколко

мѣсеци, ви доказва до каква степень яростьта е била възбудена ;

-отъ тогава тя още се е усилила, и то у хора, които, до оня

день,не сж проявявали освѣнъ кротость, тьрпѣние, покорность прѣдъ

всѣко търпимо управление . Несправедливостьта ги възмути . Доведени

до отчаяне отъ смщатѣ оние сядии, които трѣбва да сж тѣхна

естественна подпора, притискани въ името на законитѣ, които трѣ

бва да ги закрилять, тѣ не знаятъ вече никаква юзда, защото оние,

които ги управляватъ , ни знаеха никаква мѣра . Ако длъжностьта

на законодателитѣ е да прѣдупрѣдяватъ прѣстжиленията, господа ,

-бързайте да дадете край на тие размирици . Дано вашата мждрость

и милостьта на кральть повьрнатъ на тойзи злощастень прѣдѣлъ

“тишината, която той е изгубилъ.

кове въ нея

2

Парижа, 10 Декемврий 1816.
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изъ „ СЕхскийтъ вѣстникъ “ .

Този вѣстникъ не е нито литературенъ, нито на ученъy

а селашский. Подъ това име , той трѣбва да интересира всички

овие, които ждатъ хлѣбъ, било съ чесънъ, или други нѣкои по

прости ѣстия . Редакторитѣ сж хора познати, повечето обитающи

между мостътъ Клуе и Разцѣленийтъ Джбъ, все орачи, лоза

р , дьрвари, жътвари и косачи, чиито мнѣния, начала

се с мѣнували, не способни да се прѣструватъ или да

други цѣли, освѣмъ тѣхнийтъ собствень интересъ , който , както

всѣкий знае , е оня на държавата ; спокойни спрямо всичко останало,

и увѣрени, че щомъ тѣ см ѣли, цѣлъ свѣтъ е ситъ . Поль-Луи ,

малко нѣщо писачъ, слуша тѣхнитѣ разкази, сбира тѣхнитѣ посло

вици, изрѣчения, запознава се съ тѣхвитѣ тъй наречени първенци,

записва всички и съставлява тие члѣнове, безъ нѣщо подъ тѣхъ

да подразу мѣва . Тука не трѣбва да се търси никаква хитрина . Ние

наричаме по името имъ нѣщата и хората . Кога казваме зелка , тиква ,

краставица , ние ни най -малко неговоримъ за Дворътъ , нито пакъ

за голѣмцитѣ . Ако дебелакътя Пиеръ бие жена си, ние нѣма да

пишемъ : Вчера се носеше слуат, че г. де Ж.

ва извѣстни салони си казват. на ухо. .. Ние разказваме

просто, както що по насъ приказва тъ, и оплакваме нашитѣ горки

събратья за мЖчнотиитѣ , що теглатъ, защото трѣбва изведнажъ

да угодятъ на читателитѣ, които искатъ правото, и на правител

ството, което заявява , че никоя истина не е добра за исказвание.

Господинъ кметътъ прѣстоя литургията въ свойтъ тронъ.

Слѣдъ божественната служба , господството му работи въ свойтъ ка

бинетъ съ господинъ полицейскийї, старший ; подирь което тѣзи

господа испроводиха тѣхнийтъ разсиленъ, по прѣкор. Гърбчо, съ

единъ пакетъ до господинъ Управительтъ въ собственни рацѣ. Ние -

знаемъ това отъ добъръ источникъ, и носительтъ трѣбва да се за

върне съ отговоръ или съ расписка ; . видями го дори , кога мину

вазъ близу до Женский-Градъ, гдѣто той хвърлилъ нѣкоя и друга

чаша. Що се относи до съдържанието на депешата , нищо не можа

да се узнае. Подозрѣватъ, че работата иде за нѣкои злонамѣренни под

данници, които желаятъ да танцуватъ недѣленъ день и да рабо

тять прѣзъ праздникътъ на Сентъ- жилль.

Госпожата , сжпругата на господинъ кмета, доби синъ болѣ---

ринъ, при камбанний звонъ на мѣстната черкова.

П. . . ; Иди
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Славеитѣ пѣятъ и ластовицитѣ се връщать ; ето полската

новина . Слѣдъ една сурова зима и три мѣсеци лошо врѣме, прѣзъ

които нѣмаше възможность нито да се прѣкарва, нито да се оре, го

дината се започева най-послѣ, и работитѣ ще тръгнатъ по свой

редъ .

Поль- Пуи, на височинигѣ на Веретць, върши дивни работи.

По вѣщина да развъжда лозя той е прьвъ человѣкъ на свѣта. Той

прѣкарва , отъ не твърдѣ ближната гора , петьстотини кола чимове.
Оставя гіі да гниятъ на откритъ въздухъ, сегизъ-тогизъ ги прѣ

обрьща и смѣсва къмъ тѣхъ отъ сто до сто и петдесеть коаа торъ.

Послѣ раскопава длабоко срѣдъ всѣки два реда лози и насипва

тая прьсть ; слѣзъ двѣ години, неговото лозе, истина младо и на

което не е липсвало освѣнъ храна , достига до пълната си сила .

Така обработени , десеть уврати лозе, стига да се гледатъ съ грижа ,

прилѣжание, тьрпѣние, мяка и трудъ, докарватъ на лозарьтъ сто

и петдесеть лева годишно, и освѣнь това триста лева за тунеѣдцитѣ

мри Дворътъ . Сиѣтката е лесна .

Наврѣмени , прѣзъ добритѣ години, тие десеть уврата давать

двадесеть и четири товара или бъчви вино, понѣкога нищо : срѣд

ний приходь дванадесеть бъчви, всѣка отъ които се продава по

шестдесеть лева ; общъ сборъ, ако не грѣшя, седемь стотини и два

десеть лева . Извадете обработванието , данокътъ, утокътъ, гледа

нието, пазението, стойностьта на тая прьсть, която трѣбва всѣки

петь години да се подновява , вие ще намѣрите чистъ приходъ сто

и петдесеть лева за тойзи честитъ стопанинъ.

Но за Дворътъ, работата е друга . Оние дванадесеть бъчви

отиватъ въ Парижъ, гдѣто отъ тѣхъ искарватъ Бургонско вино.

Тѣ плащцатъ бариерно право седемдесеть и петь лева всѣка; освѣнъ

това шесть лева за прѣнасяние, такса на Узурпаторътъ, днесь уза

конена ; толкова сящо за право на патенть, и четири пяти по

толкова налози, които наричатъ сбрани наедно, безъ да се смѣтатъ

оние, които зема полицията отъ дребнитѣ търговци ; послѣ още

тридесеть лева данокъ върху земята, чиято стойность прочее, по

право на облагание, минува цѣла въ ржцѣтѣ на хазната всѣки

двадесеть години . Смѣтайте и не дѣйте забравя нищо : бари

ерно право, право за прѣнасяние, право за патентъ, право на по

лиция, прѣко право, непрѣко права, нѣколко право, сбрани наедно ,

право на прѣминувание ; това е всичко, което и докарва всѣка го

дина триста лева за придворнитѣ или двѣстѣ и деветдесеть и шесть ,

ако се не Тъжа.

Поль-Луи притежава сто уврата, които той обработва и гледа
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лева за

ато тойзи начинъ съ семейството си . Както виждате, тѣзи добри

хора искарватъ отъ тѣхъ годишно хиляда и петь стотинII

себе си , съ които и поминуватъ, и тринадесеть хиляди леза за

велелѣние на прѣстолътъ. Тукъ влиза и заплатата на прокурорътъ,

който бѣше хвърлилъ въ тьмницата Поль-Луи и отново ще го затво

ри за гдѣто е направихъ тая смѣтка .

Его че благополучно прѣкарахме Св . Анисеть, критиче

ското врѣме за ижпкитѣ на растенията. Ако лозята у врѣме цьв

натъ и гроздието не се орони, не ще да има Kждѣ да се дБне таз -

годишното вино . Нивитѣ тъй сящо обѣщавать богата кьтва . Земле

дѣлецътъ и лозарьтъ см задоволни до сега , рѣдъкъ случай ; и два

мината се радватъ на небето и на врѣмето . Но колко случайності

още прѣди трудътъ на единийтъ или на другий гъ да стори пари,

за да му даде възможность да си исплати дѣлътъ и да живѣе !

Суша, дъждъ, бури , кралевски укази , постановления на окряжнийтъ

управитель , на кметътъ, хиляди случайности, хиляди бѣдствия, и

нищо не осигурено , освѣнъ дəнокъть . И на хора, чиято жьтва не

заплашва ни зло врѣме, ни градъ, и тѣ не сж отъ оние, които,

чрѣзъ орание и торение, си приготовляватъ най- добра нива,

но отъ оние, които, като си иматъ служба , нищо не правятъ или

съставлявать Дворътъ . Безъ прѣдварително да харчатъ и безъ да

полагать трудъ, тѣ жьтатъ въ всѣко врѣме прѣзъ годината. Кога

то добрийтъ человѣкъ е изрекълъ : Работете, трудете се, вижда се,

дрѣмка да го е борѣла малко нѣщо. Право да си кажемъ, той трѣбваше

да рече : Поднасяйте почитания, правете длабоки поклони , то е

имотъ , съ който никогажъ не се пропада.

Кметътъ въ Веретцъ е избилъ свещенникътъ, гдѣто оставя

«селянетѣ да танцуватъ, и като го биялъ, казвалъ му, че билъ лошъ

попъ, че службата му не струвала нищо, че всѣкий ижть,

-служилъ, той билъ извършвалъ светотатство и билъ отново разпи

налъ Христа на кръстъ. Свещенникътъ е осемдесеть и двѣ годи

шенъ старецъ, образованъ и уменъ ; кметътъ е младъ тридесеть го

дишенъ момъкъ, когото много по -вече занимаватъ момитѣ, отъ кол

кото черковнитѣ служби. ІІлѣсницата , която той далъ въ тойзи

случай, се показала такава на свидѣтелитѣ, каквато, казватъ тѣ,

надали е добивамо друго нѣкое духовно лице отъ врѣмето на Бо

нифация ҮШ. Веретцскийтъ кметъ не е турилъ желѣзна ржкавица,

както направимъ пратеникът , за да удари тойзи папа отъ името

на кральтъ, свойтъ господарь, но накъ отъ ударътъ добрийтъ че

Јовѣкъ се свалилъ наземь, и до день-днешенъ още не се е подда

гналъ отъ лѣгло. По всичко се вижда, че въ Веретцъ не ще вече

да се танцува.

кога



изъ книжкат. н. п. л. КУРИЕ, хозАРЬ ПРѣзъ

СТОЕНИЕТО МУ Въ ПАРИЖъ

Март. 1823.

Господинъ де Таллейранъ, въ своята рѣчь къмъ кральтъ

за да го отклони да обяви война, му казалъ : Господарю, азъ сьмь.

старъ. На мѣсто да рече : Вие сте старъ ; защото тѣ били връстници.

Кральтъ, докаченъ отъ това , му отговорилъ : Не, господине де Тал

лейранъ, не, вие никакъ не сте старъ; щеславието не остарява .
Единъ Англичанинъ ми каза : Нашитѣ министри не стру

ватъ по-вече отъ вашитѣ . Тѣ, за да се удържатъ на власть, развра

щаватъ народътъ, награждаватъ низостьта, наказватъ всѣкакъвъ родъ.

великодушие. Тѣ обявяватъ лъжовни съзаклѣтия, гдѣто Вплитатъ

оние, които не имъ се харесватъ, послѣ подбирать лъжовни cs

дебни засѣдатели за да сядятъ тие съзаклѣтия. Изобщо всичко съв

сѣмъ като у васъ. Само ние нѣмаме позиция . Ето разликата .

Голѣма , твърдѣ голѣма е тая разлика , за щастие на Англича

нинътъ . Полицията е най-силното отъ всички срѣдства за да на

прави единъ народъ низъкъ и подълъ. Каква доблесть може да има

человѣкъ, въспитанъ въ страхъ отъ жандарми, който не смѣе ви

соко да говори , нито да мръдне безъ пасспортъ , за когото всѣкий

е ішпионинъ, и който се бои, да не би собственната му сѣнка да

то улови за вратътъ .

Полицията е на пять да открие едно голѣмо съзаклѣтие,

което, казватъ, щѣло да има обширни клонове по провинциитѣ и

войската. Привождатъ вече имената на хората , които безъ-друго ще

си въ него. Но работата не е още свършена .

2

дипломАТИЧЕСкий отомъкъ, извѣчEHъ изъ.

Английски вѣстници.

( 1823).

Къмъ брата ми, краль на Испания.

Азъ получихъ вашето писмо, мой брате или братовчеде, по

неже ние произхождаме отъ двама братья. Благодарение на Бога,

* ) Извѣстно е, че Испанский краль Карлъ IV е билъ принудень

отъ народътъ , въ 1808 год. да се отрече отъ прѣстолътъ , въ полза на
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вие въ скоро врѣме ще се избавите отъ ряцѣтѣ на вашитѣ виро

глави подданници , за което азъ ви сърадвамъ като сродникъ , съ •

сѣдъ и приятель, напълно сподѣляющъ вашийтъ възгледъ върху

нашата законна и свещенна власть. Ние царуваме милостью Божьею,

която ни е дарувала народитѣ, и не дължимъ смѣтка за нашитѣ

дѣяния, освѣнъ на Бога, и на духовнитѣ отци, разбира се . Къмъ

това азъ добавямъ, като несъмнѣнно слѣдствие, че ние не трѣбва

никога да приемаме закони, изработени отъ подданницитѣ, никога

да не влизаме съ тѣхъ въ спогодби или дори да мислимъ, че по

добни спогодби, праздни и суетни въ сравнение съ Божественното

право, ни задължавать къмъ нѣщо. За особи отъ наший санъ по

сина си, Фердинанда VII . Послѣднийтъ, обаче, по заповѣдь на Наполеона

е билъ откаранъ въ Франция отъ Французскитѣ войски , които по онова

врѣме окупирали Испания . Цѣльта на това откарвание била да може На

полеонъ да възкачи на Испанский прѣстоль брата си, Иосифа . Но Ис

панский народъ не желаялъ да прѣна ен чулкдото господство , и отъ тогава

се започва ожесточена война между полуобряженитѣ масси Испанци и

Французскитѣ войски. Най-подирь, слѣдъ русскийтъ походъ на Наполео

на, Испанцитѣ съ помощьта на Англичанетѣ, подъ водителството на Ве

лингтона, сполучили, да изгонатъ Французитѣ отъ полуостровътъ. Слѣдъ

паданието на Наполеона Фердинандъ VII се възғырналъ въ Испания, и

първата му работа била да унищожи либералната конституция , която си

били създали Испанцитѣ въ 1812 г, прѣзъ неговото отежтсвие и да прѣ

слѣдва всички оние , които му помогнали да се вързвърне въ отечеството

си, като пропЖДили чужденецътъ отъ испанската территория . Всички ста

ри Испански учреждения , като инквизиция и др . , изново били въстановени.

По-образованитѣ Иславци, които вече вкусили отъ свободата прѣзъ

врѣмето на Наполеоновскитѣ войни, съ мжка прѣпасяли новата тирания.
Въ 1820 г. ставалъ бунтъ противъ правителството въ Испанскитѣ вой

ски, подъ прѣдводителството на Риего и Квирога ; цѣльта на това въста

ние, което се распространило по цѣла Испания , е било въстановлението

на конституцията отъ 1812 г. Ферданәндъ, слѣдъ несполучливи опитва

ния да усмири въстанието съ сила, биль принуденъ да приеме и да се

кълне въ тая конституция . Людовикъ XVII Французский, подпомаганъ

нравственно отъ Великитѣ Сили, съставляющи по онова врѣме Свещен

нийтъ Съюзъ, Австрия, Прусия и Руссия, и като сами не желаялъ въ Ис

пания да се увожда такава либерална конституция , което могло лоше да

се отзове на работитѣ въ Франция , се рѣшилъ да окупира Испания, да

унищожи нейната конституция и да въстанови Фердинанда VII, като само

държавенъ господарь. Съ тая цѣль французски войски подъ прѣдводител

ството на Дюкъ Ангулемский, плѣменникъ на Людовикъ хуш, минали

чрѣзъ Пиринеитѣ и слѣдь много боеве успѣли въ своята задача , да въс

тановятъ съ щиковетѣ си абсолютното управление на Фердинанда . Мно

зина либерали били казнени, въ това число и Риего, а други сполучили

да избѣгатъ задъ граница и се спасли въ Англия . Ето собственно епо

хата и поводътъ, които ся вдъхнали на Курие това писмо.

Бѣлъжка отъ прѣводача .

25
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Но да

слѣдня степень на унижение е да се давать обѣщания на поддан

ницитѣ и да се държи думата спрямо тѣхъ , както много добрѣ е

реклъ, вѣна му память, нашіийї прадѣдъ Людовикъ XIV, който от

бираше свойтъ царский занаятъ. При него , никой не видя фран

цузитѣ да роптаятъ, съ каквото брѣме той и да ги товари, до ка

квато ни щета и му скІ! М ваше да ги доведе ; ни единъ отъ тѣхъ не

пророни дума , прѣзъ цѣлий му 2кивотъ . За своитѣ войни, лю

боВНИЦІ , за да си гради палати , той имъ отнемаше послѣднята

аспра ; това се казва царувание. Караъ II Английский я кара , кажи ,

cЖщо така ; като насъ , настаненъ подирь Двадесеть . години изгна

ние и смъртьта на баща си , той велегласно обяви, че прѣдпочита

по- скоро да се подчини на единъ чуждеземенъ краль , врагъ на не

говий народъ, нежели съ него да се спогодява , или да се съвѣщава

върху държавни работи ; чувства възвишенни и достойни за негова

та кръвь, име и санъ . Азъ, мой братовчеде, който ви пиша това,

можех да стана най-великий краль въ Европа, да искахъ само да

се споразумѣвамъ съ мойтъ народъ. Нищо не бѣ по - легко .

ме пази Господь отъ подобна низость ! Азъ се покорявамъ на кон

гресси, князье, кабинети , и често получавамъ отъ тѣхъ затрудни

телни заповѣди, всѣкога крайне дьрзки ; но при все това саушамъ

ти . Но, що желае мойтъ народъ и какво азъ нему обѣщавамъ,

малко МИ ЧИНИ , толкова азъ обладавамъ гордость въ душата си и

високомѣрие на моето потекло . Да дьржимъ, мой брате, тая благо

родна гордость спрямо подданницитѣ, нека екжио да пазимъ наши

тѣ стари правдини ; да управляваме по образецътъ на нашитѣ прѣд

шественници , безъ никогажъ никому да даваме ухо, освѣнъ на на

шитѣ служители, любовници, любимци, духовни отци, това е то

честьта на короната ; щото ще да става , по-добрѣ да загинатъ на

родитѣ , отъ колкото божественното право.

По всичко горѣ изложено, вие виждате, мой братовчеде, че

азъ напълно сподѣлямъ всичкитѣ ваши чувства и моля Бога да ви

укрѣпи въ тѣхъ; но не мога да одобряването отвръщение къмъ .

оня родъ управление , което е прието да наричатъ прѣдставително ,

а което азъ зова увеселително, понеже на свѣта не зная нищо по

забавнително отъ него за единъ краль, безъ да говоря вече за не

малката полза , която то ни докарва . Азъ обичамъ абсолютното упра

вление ; но това . касателно печалата , струва по -вече. Азъ не

правя никакви сравнения и го прѣдпочитамъ прѣдъ много други .

Прѣдставителното дивно отговаря на моитѣ вкусове , стига само ви

наги мень да прѣдоставятъ да назначавамъ прѣдставителитѣ на на

родътъ, както ние твърдѣ честито успѣхме да наредимъ въ тая
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не, сто

страна . По тоя начинъ прѣдставителното е земя обѣтованна , мой

братовчеде. Пари — колко щешь . Попитайте мойтъ плѣменникъ

Ангулемский, тука ние смѣтаме съ милиарди, или да кажемъ исти-

ната , за -бога , прѣстанахме да смѣтаме, отъ какъ имаме съ себе си
депутатитѣ, едно, болшинство, както го наричатъ, плътно, компактно ,

което истина е свързано съ разноски , но незначителни . То не ми

струва 10- вече гласа всѣка година не ми струватъ,

увѣренъ сьЬ колкото ми чини единъ мѣсецъ госпожа Каила ; и

всичко вървії само по себе си ; нари безъ брой и безъ-четъ , и бо

жественното право не губи нищо ; и нищо не ни ирѣчи да върніимъ

все и вся по наше цение, спрѣчь по прищевкитѣ на нашитѣ при

Дворни .

Вашитѣ Кортеси сж ви накарали да намразите съвѣщате.1

нитѣ събрания ; но единъ опитъ не доказва нищо ; покойнийтъ ми

брать не можа да хароса съ него, но то не ми попрѣчи азъ отново

да го општамъ,- — ІІ сега не се плача .

IIскате ли да бидете злочесть , като него , който по нѣмание

на петдесеть Нищо Кии миллиони лева . Каква мизерия ! петде

сеть хиляди миллиона, мой братовчеде, не ме смущаватъ 10- вече

оть два -пръста емфе . Истина, азъ мислѣхъ като васъ прѣди моето

нхтувание по Англия ; азъ никакъ не обичахъ това прѣдставително ;

но тамъ съ очитѣ си видѣхъ, въ що се то състои : дори Турчинътъ

да се сѣщаше като какво нѣщо е , той не щеше да яселае друго и

би прѣобърналъ свойтъ диванъ на двѣ камери . - Опитайте го, мой

драгий братовчеде, и вие ще ми запѣете друга пѣсень . Въ кратко

врѣме ще видите, че вашитѣ Индии, галиони (испански кораби),
Перу не сам освѣнъ сиромашки трохи наредъ съ тая измис. ица ,

единъ бюджетъ прокаранъ и гласуванъ отъ добри прѣдставители .

Всички тие думи : свобода , гласность , прѣдставителство не трѣбва

ни най малко да ви плашать . Тѣ см прѣдставления въ наша полза

и печалата отъ тѣхъ е грамадна, а опасностьта никаква, каквото щатъ

да казвать . Едно сравнение може да ви го направи по-осѣзателно .

Нагнетателенъ наносъ ...или по-добрѣ паренъ котелъ, който всѣка

минута ви дава тлъста чорба , кога человѣкъ знае да се обхожда

съ него, но пръсва и убива, кога се не пиша прѣдпазливо ; ето моята

работа , ето моето прѣдставително. Не се изисква освѣнъ надаѣжаще

да се подклажда, ни чрѣзмѣрно много, нито пакъ чрѣзиѣрно малко,

а излегка ; то е работа на министритѣ, а чорбата е миллиардъ. По

дирь това , хвалете вашето самодьржавие , което докарване

мойтъ починалъ братъ , що ? три или четири стотини миллиона на

годината и то съ каква мжка ! Тука всѣкий бюджетъ цѣмъ мин

на
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пардъ, безъ ни най-малка мжчнотия . Какъ ви се струва това , MOË

братовчеде ? Я, махнете на страна вашитѣ дребни прѣдубѣждения

и се заловете задружно съ насъ да варимъ чорба ; нѣма нищо по

добро отъ това . Ние взаимно ще си помагаме да я караме както

се саѣдва, и да избѣгваме случайноститѣ .

Да бѣхте имали вие тойзи прѣдставителенъ котелъ, по врѣ

мето на островътъ Леонъ, пари не щѣха да ви липсвать за заплата

на солдатитѣ и тѣ нѣмаше да се бунтувать ; не щеше да има нужда

азъ да ви пращамъ помощь и да и жднвѣвамъ, за да ви извадя отъ.

онова затруднение, петь стотини хубави миллиона лева , мой бра

товчеде ; не, че искамъ да ви натяквамъ за тѣхъ, за таково ника

кво нѣщо ; между сродници всичко е общо : паритѣ и кръвьта на

монтѣ подданници принадаѣжатъ вамъ, както на мене ; въ случай

на нужда не дѣйте забравя да си припомните това . Аз ще ви на

станявамъ , ако дотрѣбва , дeсeть пжти на прѣстолътъ , безъ ни най

малко да си развалям ъ спокойствието, и безъ то да ви струва бита

нара . И нѣма никога да поискамъ отъ васъ разноскитѣ , както що на

правиха съ мене. То е низость отъ страна на моитѣ съюзници . На

противъ, кога ви възстановя, азъ ще ви дамъ още пари, вамъ и

на вашитѣ подданници, колкото поискатъ. Азъ давамъ пари на цѣлъ

свѣтъ, и плащамъ навсѣкждѣ ; азь займатихъ за моето

вление, ще платя отново за вашето , защото имамъ много пари и

храня крайна прѣданность къмъ чуждитѣ господари , които се про

тивятъ да приемамъ закони , изработени отъ мойтъ народъ. Азъ ихъ.

мащамъ, кога тѣ дохождатъ тука : азъ ви плащамъ, вамъ, кога

отивамъ у васъ . Ние и правимъ оккупация, насъ ли оккупиратъ,
азъ плащамъ оккупацията . Азъ платихъ на Сакена и на Платова:

Азъ плащамъ на Морияло на Баллестеросъ ; азъ плащамъ на каби

нетитѣ, на Силитѣ ; азъ плащамъ на кортеситѣ, на регентството ;

цаащамъ на Швейцарцитѣ и слѣдъ като платя на всички тие хора,

остава ми още също да поддържамъ , не само моята гвардия, но

и единъ дворъ тука, който намиратъ доста хубавъ, и съвършенно

другъ отъ оня на мойтъ прѣдшественникъ; освѣнъ това, любовни

цитѣ, които вече, естественно, ми струватъ нѣщо. Бюджетътъ по

стига за всичко, и ето що е онова прѣдставително, което тамъ ви

задава такива страхове. Безумие, дѣтинство, мой братовчеде ; нѣма
нищо по- добро на свѣтътъ.

За да се настани тая машина у васъ, и да се тури въ ДВи-

жение, безъ ни най-малка опасность за вашитѣ кралевски особи, ако

обичате, азъ ще ви испроводя господина де Виллель, дивенъ чело

зѣхъ, и другиго нѣкого отъ нашитѣ възлюбленни подданници , сѣ .

възстано
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сме има

двадесетина окрякни управители . Повѣрете се тѣхъ ; въ най кратко

врѣме тѣ ще ви наредатъ двѣ Камери и министерство, задъ което

Вие ще можете да си спите, до гдѣто то ще ви спастря пари. Огъ ви

«сочината , гдѣто поставени , Вие ще охолно да се за

бавлявате, както казва генералъ Фоа , съ тѣхнитѣ прѣния, най-смѣш

ното нѣщо на свѣтътъ, истинский врѣсъкъ на кучета и котки ,

които се гризатъ изъ улицитѣ за оглозгани кости . Кога тѣхнитѣ

крѣсъци станатъ утегчителни , отгорѣ имъ изливатъ, щомъ бюджетътъ

е прокаранъ, нѣколко мѣдника вода.

Дарувайте имъ , мой братовчеде, дарувайте конституция и

всичко свързано съ нея : право на избори, сждебни засѣдатели, сво

бода на печатътъ ; дайте имъ и не се смущавайте отъ нищо ; главно

не дѣйте забравя да създадете и нови благородни, които размѣшайте

съ старитѣ и ето, другъ видъ увеселение, което ще поддържи

вашето добро расположение и здравие за дълго врѣме. Безъ него,

въ Тюлльери, вие щѣхме да изпомремъ отъ скука. Кога се стъкмите

съ гаранцията на Силитѣ , съ вашитѣ Либералеса, и слѣдъ като,

се закълнете да забравите миналото на всички тие бунтовници, за

повѣдайте веднага слѣдъ амнистията да обѣсатъ петима-шестима, а

другитѣ направете херцоги , перове, особенно отъ оние , които всѣ

кий е видвалъ като хамали, коняри ; адвокатитѣ, писателитѣ , фило

софитѣ, тие всички горѣщо залибени въ равенството, прѣтрупайте

съ ордени ; обсипете ги съ стари титли и нови дипломи ; послѣ

внимавайте, азъ ви заклѣвамъ, да не тяжите, кога видите тие хора

наредъ съ вашитѣ Санчовци и Гусмановци, че кичатъ колата си съ

гербове и щитове : собственно това е смѣшната пиеса на една ре

волюция, комедия, на която человѣкъ никога се не насища и която

ще стане за вашитѣ подданници вѣченъ карнавалъ .

Азъ имамъ още за много други работи да ви приказвамъ, нө

отлагамъ, като моля Бога, мой братовчеде, да ви земе

подъ своята света охрана .

Подписано, Людовикъ.

Приподписано, де Виллель .

Съ първообразното вѣрно, Поль-Луи Курие, лозарь .

за сега ги



въ нощьТА ПРѣдъ ВЕЛИКДЕН..
отъ

Владимир Короленко .

( Прѣводъ отъ русски) .

Страстната схбота 188* година .

Тъмна вечерь отдавна се спусна надъ притихналата земя . Раз

грѣна прѣзъ деньтъ , а сега легко обвѣяна отъ бодрото дихание на

пролѣтнийтъ нощенъ мразъ, земята като челЙ ТИХО ДЖхаше от -

ПЪЛНи грди отъ това дихание, играящи въ лучитѣ на величаво

трѣйналото звѣздно небо, се възземаха бѣлизневи мъгли , скщо кожаба

кадиленъ димъ, поднемаще се на срѣща на ищущий праздникъ.

Бѣше тихо . Малкий губернский традъ H. , весь обвѣянъ отъ

тъмната прохлада , замлъкна, въ очакванье минутата , кога отъ вись

съборната камбанария ще прозвъни първий ударъ . Но градътъ не

спеше. Подъ покривътъ на влажний мракъ, въ сѣнката на мълча

ливитѣ безлюдни улици, се усѣща сдържано очаквание. На рѣдко

само прѣмине закъснѣлъ работенъ человѣкъ , когото праздникътъ на

смалко , що не свари надъ тежка , неспорна работа , продрьнчи

малка кола и пакъ безмълвна тишина . Животътъ нахълта

изъ улицитѣ въ Кщята, въ богатитѣ домове и скромки хлачуги ,

съ свѣтнали къмъ улицата прозорци, и тамъ се притаи. Надъ гра

дътъ, надъ полята , надъ всичката земя се усѣщаше невидимото вѣ

ение на настжпающийтъ праздни. Къ Възкресение и обновение.

Луната не бѣ се издигнала още, и гръдътъ мѣжи въ широ-

ката сѣнка на възвишенностьта , надъ която се види голѣма наче

мерено сграда. Страннитѣ, прави и строги линии на това здание

мрачно се отбѣлѣзватъ на златникаво модро небе ; тьмнитѣ му врата

едвамъ- едвамъ се съзиратъ, зинали въ мракъть на засѣнената стѣна ,

и четиритѣхъ кули на клтоветѣ отсичатъ въ небесата остритѣ си

върхове.

Но ето отъ вись съборната камбанария се отърва и проехтѣ .

въ бодрий въздухъ на замислената нощь пьрвий звънтяцъ- ударъ .

Слѣдъ минута отъ разни мѣста, на разни тонове, екнаха , залѣха се .

запѣха звонове , и звуковетѣ, сплѣтени въ мощна , своеобразна

тармония, тихо се залюлѣха и за виха въ ефирътъ . Изъ тъмното .

здание, което заслонѣваше градътъ, счу тъй скщо слабо , сипкаво .

на

.
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Вътрептенье, като да трепери Въздухъть, Въ безсилие да се

подеме въ ефирната вись слѣдъ могущий аккордь.

Звънтеньeтo млъкна . Звуковетѣ разтаяха въ въздухътъ, но

безмълвието на нощьта едвамъ постепенно влизаше въ свой гѣ права :

дълго още изъ нощний мракъ се счуваше смжтенъ , примирающъ

обьекъ, сміщо като отъ трептение на нѣкоя невидима , обтегната въ

въздухътъ струна . .. Огневетѣ загаснаха по кхьята ; церковнитѣ

прозорци грѣйнаха . Земята 188* й пять се готвеше да провъзгласи

старата лозинка за побѣдата на мирътъ, любовьта и братството .

Въ тьмнитѣ врати на начeмереното здание изтракаха заключи

тѣ. Полузвојъ войници, като издрънчѣ въ тьмнината съ оржжията си,

излѣзе да смѣнява нощнитѣ стражи . Тѣ наближаваха до глитѣ, и

се спираха за малко врѣме при постоветѣ ; изъ тьмната купчина

хора изстхпваше съ размѣрни крачки една фигура , а прѣжний

стражъ като чели потъваше въ тази тьмна купчина. .. Слѣдъ това

полузводътъ пакъ тръгваше понататакъ, обходяще наоколо високата

тъмнична стѣна .

На западната страна , на смѣна на стоящий тукъ стражъ, из

лѣзе младъ новобранецъ ; въ неговитѣ движения не е изчезнала още

селската неодѣланость ; въ младото му лице се вижда изражение отъ

напрѣгнато внимание на новакъ, за пръвъ пять поставенъ на от

говоренъ постъ. Той застана съ лице къмъ стѣната , тракна съ пуш

ката си на плечо , прѣстЅпи два раскрача и , като се полуобьрна,

допрѣ се съ рамо до рамото на прѣжний стражъ . Онзи, като възви

малко глава къмъ него , прочете съ навикналъ тонъ обикновенитѣ

наставления :

Отъ този до онзи да гледашъ да не

епишъ, да не дрѣмешъ !—Бързо говореше войникътъ , а новобранецътъ

слушаше все тъй напрѣгнато, и въ сивитѣ му очи се мѣркане нѣ

какво особенно изражение на тяга.

Разбра ли ? попита ефрейторътъ .

Такъ точно ; ради - стараться . . .

Е, внимавай ! — повтори ефрейторътъ строго, а послѣ,

като измѣни тонъ, ночна по добродушно :

Та нищо, Фадевъ, не се страхувай ! ти Жена ,

отъ каракончо ли ще се боишъ, или отъ какво ?

Защо отъ каракончо ? наивно отвърна Фадѣевъ, и по

слѣ загрижено прибави : Тъй нѣцо -си на сърдце като да

ми е тежко, братя. ..

ЖГълъ .

-

-

Не СИ

Я

.
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Я го вижъ ти него , селската майцица ! съ прѣзрѣние

измымша « старший » и рѣзко изкомандува :

Найле -чо ! ІШагомъ-маршъ! Караухътъ, като тракаше мѣрно

са вървежъ, се затули задъ жгълътъ, и скоро стжкитѣ имъ за

гияхнаха. Стражътъ мѣтна пушна на рамо и тихо тръгна покрай

нтѣната .

съ

Вятрѣ въ тьмницата, при послѣдний ударъ на камбаната, се

почна движение . Мрачната и скърбна тьмнична нощь отдавна не бѣ

виждала подобно оживление. Като че дѣйствително благовѣсть та

екна тукъ сжицо вѣсть на свобода : чернитѣвѣсть на свобода : чернитѣ врати на камеритѣ

една слѣдъ друга се разтварѣха . Арестантитѣ въ си ви халати ,

злокобни цвѣтни бѣлѣзи на гърбъ , на дълги върволици, двой -по

двой , прѣминаваха прѣзъ корридоритѣ, и влизаха въ тьмничната

цьрква , блѣснала отъ огневе . Тѣ идѣха отъ мѣво и дѣсно, поде

маха се по стълбата отъ долу, слизаха отъ горѣ ; срѣдъ екотътъ

отъ стокитѣ сегизъ-тогизъ се чуваше звонъ oть оржжие и прѣ

сѣкнато дрънчание отъ ножни окови . При влизане въ обширната
цьрква , сивата тъліга се вмъква ште въ ограденитѣ съ рѣшетки

мѣста и тамъ затихваше. На цьрковнитѣ прозорци скщо се виждаха

ягки желѣзни рѣшетки .

Тьмницата опустѣ. Само на край жглитѣ въ четиретѣхъ кули,

Въ малкитѣ крягли камери, затворени на глухо, четире осамотени

арестанти мрачно се мѣтаха по своитѣ келии, отъ врѣме на врѣме

като прилагаха ухо на вратитѣ и жадно се вслушваха въ доходя

щитѣ до тѣхъ отривки отъ цьрковното пѣние.

И още на одьрътъ, въ една отъ общитѣ камери , лѣжеше бо

ленъ. Смотрительтъ, комуто доложиха за внезапно заболѣлийтъ,

се приближи къмъ него, когато арестантитѣ ги отведоха въ цьрква ,

и, като се приведѣ, подозрѣ го въ очитѣ, пламнали отъ страненъ

баѣсъкъ и тXпо вперени въ пространството .

Ивановъ ! слушай, Ивановъ ! извика смотрительтъ на болний .

Арестанта не обьрна глава ; той бъбреше нѣщо невнятно ;

гласътъ му бѣше прѣсионалъ ; пламналитѣ му устни се мърдаха съ

усилие.

Утрѣ въ болницата ! се разпорѣди смотрительтъ и из

лѣзе, като остави при вратата на камерата единъ отъ корридорнитѣ

надзиратели. Този внимателно изгледа лѣжащийтъ въ огница и
поеви съ глава ,

Ехъ, скитнико, скитнико ! Види се, брайно, отскиталъ си

-

2
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ако

« си вече ! 1, като рѣши че тукъ нѣма що да чини, надзирате

„ ьтъ прѣмина прѣзъ корридорътъ къмъ цьрква, спрѣ се прѣдъ за

ключенитѣ врата и почна да слуша службата, като отъ часъ на

"Часъ се навождаше съ покони до земята .

Пустата камера екваше отъ врѣме на врѣие отъ невнятнийтъ

«говоръ на болний. Това бѣше още не прѣминалъ човѣкъ, силенъ и

«крѣпъкъ. Той блѣнуваше, като прѣживяваше своето неотдавна ми

нало, и лицето му се юдеше отъ изражение на мжка .

Cждбата заѣ се подгаври съ старийтъ скитникъ. Той прѣми

на хиляди версти, промъква се прѣзъ тайги и диви върхове, прѣ
кара хиляди опасности и лишения, гоненъ отъ люта мжка за ба

щинъ край, ржководимъ отъ една надѣжда : < да видя понѣ за мѣ

« сецъ, за недѣія . да поживѣя при своитѣ а сетнѣ

ще би пакъ скщото да ме сполѣтѣ » . Стотина . версти до родното

« село той се озова пакъ въ тьмницата .

Но ето невнятний му говоръ утихна. Очитѣ на скитникътъ

се разшириха, гюрдитѣ му поемаха по равно. Надъ пламналата

глава повѣха по отрадни мечти.

Шуми тайга . . Нему е познатъ този шумъ, еднакъвъ

протегнатъ, свободенъ. Той е привикнахъ да разпознава гласътъ

на гората, говорътъ на всѣко дърво. Горделивитѣ борове звънтятъ ви

соко-високо съ гастата си тьмна зеленина. Елитѣ шепнатъ про

тегнато и ясно ; веселий ясенъ муръ люлѣй гъвки вѣтки ; осината

трепти и шумоаи съ бодритѣ си плахи листи. . . Подсвирква сво

-бодната птица, ручейятъ шумно и буйно се прѣмѣта по каменли

«Витѣ долчини, и горскитѣ шпиони * орнякъ крикливи свраки

се виятъ по въздухътъ надъ онѣзи мѣста гдѣто, невидимъ въ г

«сталака , скитникътъ прѣминава прѣзъ гората .

Скщо като че струя отъ свободенъ горски вѣтьръ лъхна надъ

«болний. Той се подигна и джлбоко въздяхна ; очитѣ му съ изразъ

на внимание гледать напрѣдъ, но извѣднаждъ въ тѣхъ блѣсна нѣщо

като съзнание. Скитникътъ, привикналъ бѣжанецъ, видѣ прѣдъ

себе си необикновенно явление : отворени врата !

Мощний истинктъ потърси цѣлий му организъмъ, разбитъ отъ

болѣстьта. Признацитѣ на блѣнуваньето бързо изчезнаха или се

.

позволявалъ отъ

Сибирскитѣ бѣжанци разказватъ, че въ глухитѣ тайги свракитѣ

на оряци съпровождатъ бѣжанеца прѣзъ гората, кадѣто той прѣминава .

Въ онѣзи врѣмена, когато ловътъ за тие бѣжанци се

-законътъ , Бурятитѣ-ловчии сж улавяли диритѣ имъ по грaчeнeтo но

«орляцитѣ сврака.

Бѣлѣж. Авт.
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группираха около едно прѣдставление, като ясенъ лучъ прорѣзано

въ тоя хаосъ : еднъ ! .. вратата отворени !

Чрѣзъ минута той стоеше правъ на подътъ . Сичкий жаръ отъ

възпалений мозъкъ като че ли нахлу въ очитѣ му : тѣ гледаха

нѣкакъ равно, упорно, страшно.

Нѣкой отвори за мигъ врата и излѣзна изъ цьрква .

В1 лии отъ стройното, смегчено отъ разстоянието , пѣенье долѣтяха

до ухото на скитникътъ и пакъ глухо замлъкнаха . На блѣдното му

лице трепна умиление, очитѣ му се замьглиха и прѣзъ умъ му

мина отдавна лелѣяната отъ мечтитѣ картина : тиха нощь, шумолене

на борове, съ приведени тъмни вѣтки надъ старата църква въ род

ното му сел0 . .. тълпа " ьгелени, огневе надъ рѣката , и това см

що пѣење той бързаше на пять, да чуе всичко Това

тамъ , между свои !

Между това , въ корридорътъ, прѣдъ цьрковнитѣ врата , над

зирательтъ усердно се молеше и струване поклони до-земь .

1

за

СЖ

Младнӣ новобранецъ ходи съ шушка покрай стѣната . Прѣдъ.

него се стеле равно, неотколѣ оголено изъ- подь снѣгътъ , далечь про-

стрено поле . Лекъ вѣтрецъ се пръска по него, люлѣе изсахналий

буренъ, звънтн изъ миналогодишната трѣва и като че ли спокойна,

Тяжна мисьль вѣе въ душата на войникътъ.

Младий страж се спрѣ до сті нате , изправи пушката си и,

като сложи ржцѣ на устата й , а глава на ржцѣтѣ си, джлбоко се

замисли. Той неможеше още да си прѣдстави , защо е той тука , въ

тази тържественна нощь прѣдъ праздникътъ, съ оржжие покрай

стѣнитѣ, прѣдъ пустинно поле. Въобще, той ощеоще си бѣ

щински сел къ, не рабираше още много и много , тъй щото имаше

защо войницитѣ да го подкачатъ съ « селото ” . Още не отдавна той

бѣ свободенъ, бѣ стопанинъ, имаше си свои ниви , своя работа , а

сега неразбранъ , необяси мъ , неопрѣдѣленъ страхъ , прѣслѣдваше

то всѣка ст ХІІка, всѣко движение , силомъ нудеше младата и неоте..

сана селска натура въ ПЖТътъ на строгата служба .

Но въ тая минута той бѣше самъ. ППустиний видъ раз

стаанъ прt:дъ очитѣ му, свиреньето на вѣтьра изъ бүренътъ, му

навѣваха нѣкаква си дрѣмка , и прѣдъ очитѣ на млади й войникЬ

се мѣркатъ родни картини . Той вижда селото, и онзи еж щъ вѣтъръ.

вѣе надъ него, и цьрі; ката балѣти отъ огневе, и тьмнитѣ борове

Люлѣять надь църівата своитѣ зелени върхове .

Отъ врѣие на врѣме той като че се съвзема , и тогава въ .
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неговитѣ модри очи се отражава недоумѣние : какво е това ?

поле , пушка и стѣна . Той за мигъ си спомня дѣйствителностьта,

но скоро накъ смятний звонъ на нощний вѣтьръ му навѣва родни

картини , и войникътъ пакъ дрѣме , подпряні на пунката.

Недалечь отъ мѣстото гдѣто стои часовоятъ , на върхътъ на

стѣната се появява тьменъ прѣдметъ : това е человѣшка глава .

Скитникътъ гледа далечь въ полето , къмъ едвамъ видната черта на

далечната гора . Гюрдитѣ му се разширятъ , отъ кадното поеманье .

свѣжето свободно дяхновение на нощьта. Той се спуска на ржцѣ и

тихо се плъзга надолу по стѣната .

Радостний екъ на камбанитѣ буди нощната тишина . Вратитѣ

на тьмничната църква се разтвориха , на двора излѣзе крьстний

ходъ ; стройно пѣенье хлътна подобно вълна изъ цьрквата. Вой

никътъ трепна , изправи се , снѣ шапка, за да се прикръсти и се

скова на мѣстото си , съ подигната за молитва ржка . .. Скитни

кътъ, щомъ слезе на земята , бързо се внусна къмъ бурянътъ.

Стой , братко, стой ! викаше часовиятъ , като повдигаше :

съ ужасъ пушката си . Всичко , отъ каквото се боеше, прѣдъ

което трептеше, сбира се надъ него, безформенно, страшно – въ

образътъ на тази бѣікаща, си ва фигура . « Служба , отговоръ ! »

прѣмина прѣзъ умътъ на войникътъ и той като намѣсти пушка,

помѣри бѣжащиятъ человѣкъ. Тъкмо кога го да гръмне, тої сь не

щастенъ изгледъ зами жѣ съ очи .

А надъ градътъ отново се разливать и въ ефирътъ

единъ слѣдъ другъ гармонически, ясни звукове

вий тьмниченъ звонъ трепти и се блъска , като стонъ отъ ранена

птица . Отвждъ стѣната стройно се разнасятъ на далечь изъ полето -

първитѣ звукове отъ тържественната пѣсень : „ Христосъ възкресе ! »

и изведнаждъ, задъ стѣната , като заглуши всичко останало ,

екна гръмъ. Саабъ, безпомощенъ стонъ се счу слѣдъ него , і за

мигъ пакъ всичко замлъкна .

Само далечний екъ на пустинното поле , съ Tжжовенъ ропотъ,

повтаряше послѣднитѣ кънтения на пушечний гръмъ.

ВИЯТЬ

и пакъ сипка
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лекция чөтөне въ Оксфордъ

2О-й ноември 1889 год.

отъ ПРОФЕССОРЫ ЕДВАРДъ ДАУДЕНъ.

(Прѣводъ отъ английски).

Когато попечителитѣ на Тайморовскийтъ Институтъ ме почетоха

съ покана да прочета нѣщо върху нѣкой прѣдмѣтъ, свързанъ съ 1

зучвание на новата литература, азъ се озарнахъ назадъ къкъ хо

• ето скорошно четение , и намѣрихъ, че една значителна часть, хо

же би и значителна пропорция отъ него, се състои отъ французска

литературна история и французска литературна критика. Неотколѣ

шната смърть на прѣвъсходнийтъ критикъ, Едмондъ Шереръ, че

накара да направя единъ прѣгледъ на неговитѣ съчинения . Азъ на

мѣрихъ въ Брюнетиера единъ силенъ и строгъ учитель въ литера

турната критика ; единъ, който свързва новата мисълъ съ классиче

скитѣ прѣдания. Азъ се наслаждавахъ нѣколко часове, колкото при

ятно, тъй и съ полза, съ блѣекавитѣ, макаръ и легки очерки върху

-съврѣменнитѣ писатели отъ ЖЖюль Леметра, въ които изложението

на идеитѣ е съединено съ всецѣлата изящность и грация на едно

декоративно искусство. Азъ слѣдвахъ за Поль Бурже, както мнозина

отъ насъ см правили , чрѣзъ неговий по-мюченъ анализъ, гдѣто той

изслѣдва , посрѣдствомъ типическитѣ прѣдставители въ литература

та , нравственнийтъ животъ на нашето врѣме. и обсебихъ до

една степень умственното наслѣдство, завѣщано намъ отъ двоица

млади писатaли, пламенни изслѣдователи , които се са интересирали

съ философската страна на литературата, чиято безврѣмна загуба

трѣбва да оплаква Франция, Гюйо, авторътъ на нѣколко съчинения

върху въпроси по етиката и естетикага, и Хеннекенъ, чието опит

вание да начертае една система на философска критика има поне за

слуга на смѣла изобрѣтателность. Сгрува ми се, че въ паметьта ми

- още е свѣжь прѣдмѣтътъ, койго би трѣбвало да интересгра всички

оние, що се грижать за дн гература , и че нѣма да направя 31ѣ,

ако се помЖчя да съберя нѣкои отъ монтѣ впечатлѣния върху

новата литературна критика и особенно върху методитѣ ими прѣ4

лаге емитѣ методи на критиката въ Франция.

ІПочти цѣло поколѣние и Змина , огъ когато единъ от ченъ
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нашето

синъ на Оксфордъ, Матью Арнолдъ, обяви , че главната нужда на на-

шето врѣме и особенно на нашата страна , Англия
била по

истинска и по-просвѣтена критика . Той не говореше само за лите

ратурата ; той полагаше, че ние се нуждаваме отъ нова струя на -

идеи касателно животътъ въ различнитѣ му области . Но той вклю

чаваше областьта на литературата , важностьта на която, и особенно

на поезията, никой не е цѣнихъ по-високо отъ Матью Арнолда. И ка

то встжпление къмъ по-добра критика , той прѣдприема своето доб

лестно и далечъ не неуспѣшно усилие да разклати нашето национално

самодоволство, да ни накара да усѣтиме , че Филистия не е твърдѣ

отдалечена земя ; той се опита, което считалъ за най-патриоти
ческо, да нагласи за наше ползувание тонътъ на Rule Britannia въ..

миноренъ ключъ. Неговийтъ влогъ, ако да се ползуваме разумно , е
цѣнень за самосъзнание. Изящнитѣ жалби на пророкътъ

надъ свойтъ народъ, който се намиралъ въ плѣнъ у Филистимляне

тѣ, ся по-вече отъ изящни , тѣ ся ВДЖхнати отъ ирѣкрасний и

деамъ на умственна свобода и са въодушевени отъ смѣла надѣжда , ..

че идеалътъ може да биде, поне отчасти, достигнатъ. Ученицитѣ,

обаче, твърдѣ често изопачаватъ учительтъ, и аз, не смь увѣренъ,

че нѣщо може по-лесно да се добие отъ афектацията на прѣзира

ние къмъ свойтъ народъ, къмъ своето жилище. Тукъ виждаме не

чално явление, произходяще отъ съзерцание умственното пятyвание -

на нѣкого, което отклонява притежательтъ му отъ прости домашни
обязанности . Нашата британска непристжоность къмъ идеи , своенра

вието на нашийтъ темпераментъ, нашитѣ умственни каприции, на

шето островно тяпоумие, провинциалностьта на нашитѣ мисли, тру ---

бостьта на нашитѣ вѣстници, плоскостьта на нашитѣ общественни

учители , нашата неспособность да управляваме, или поне да бя.

день приятни при управлението това сж теми, върху които че

ловѣкъ може лесно да се распростира. И съ помощьта на единъ че

ститъ еклектизмъ, който избира за сравнение блѣскавото людско съ --

Тьхното или скучно домашно, и запазва всичкото си любезно при

страстие и нѣженъ ентузиазмъ за нашитѣ съсѣди , тогава наистина

не е мячно да добиешь единъ новъ и висший родъ утѣшение, У

тѣшение на национално самоуничижение.

Колкото се касае до литературната критика, Матью Арнолдъ

ни направи добра услуга , като насочи нашитѣ погледи къмъ Фран

ція, а когато говоримъ за французска литературна критика въ пет ---

десетитѣ и шестдесетитѣ години на това столѣтие, ние прѣди всичко -

подразукѣваме Сентъ-Бьова. Тука Арнолдъ бѣше навѣрно правъ, и

те изигза вънъ нито отъ равновѣсне, нито отъ мѣра, които той

-
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тактъ II

и въ значителна

толкова високо е цѣнизъ, когато въ Енциклопедия Британика

изображава Сентъ Бьова, като водачъ безъ съперници въ запознава

нието ни съ французскийтъ гений и литература съвършененъ ,

до колкото може да бмде единъ бѣденъ смъртенъ критикъ, по зна

ние на прѣдѣтътъ, по тонъ . » Ние всинца сме ученици

на Сентъ-Бьова. Но къмъ казаното оть Арнолда за Сентъ -Бьова азъ

желая да добавя слѣдующето ; че великийтъ критикъ е французинъ

по свойтъ тактъ , французинъ по своето искусство тънко да исказва

своитѣ мнѣния , по своето прѣсторено простодушне и Въ скщо

врѣме по мегката ядовитость на своето перо ; французинъ особенно

110 своето чувство за тѣсното родство на литературата съ социал

нії гъ животь, но неговий методъ като критикъ не е господствующий

въ Франция методъ; той надали е характеристический за француз

скийтъ умъ ; той е неговъ собственъ методъ

степень нашийї английскийї методъ .

Защото французскийтъ умъ, въ сравнение съ английскийтъ ,

макар , че притежава извънредна подвижность въ извѣетни граници,

рѣдко прѣходими, е по прѣимущество систематический, и за да до

бие система или методъ, или редъ въ своитѣ идеи , често се задо

В0.1ява да разгледва прѣдмѣтитѣ но абстрактень или обобщенъ на -

чинъ, или дори да изоставя нѣща, които прѣдставляватъ мячнотии

при систематизиранието. Въ най-високата си точка тойзи редъ е

проявление на разумътъ, и когато се налага върху нашитѣ умове ,

той принася съ себе си чувство на свобода , което съпровожда при

знанието на единъ законъ . Но когато , за да се избѣгнатъ мЖчно

тнитѣ, се установява единъ псевдо -редъ, и когато се открие, както

неизбѣжно ще се открие въ течение на врѣмето, че той е тирания,

тогава духътъ на система става сжщински елементъ на безредица ,

който прѣдизвиква духъ на анархия и , както го нарича Низаръ,

духъ на химера . У единъ народъ, гдѣто стремлението къмъ цен

трализация е силно , и вече е установенъ централенъ авторитетъ,

единъ редъ на идеин , който отчасти е истиненъ, отчасти лъжовень,

може да бяде наложенъ отъ тойзи авторитетъ, и съ врѣме да ста

не чрѣзъ това традиционенъ. Тъй е въ Франция. Академията е тък

мо единъ подобенъ централенъ авторитетъ въ умственната дѣятел

ность , и отъ самото начало тя е претендирала да стане върховень

смдия въ литературната критика. Тя е наложила една доктрина и

създала една традиция. Защото дори у писателитѣ, които се въз

мущаватъ отъ традиционната или Академическа манера въ крити

ката , духътъ на система е присятствующъ, понеже духътъ на си

стема е характеристиката на французскийтъ умъ. Една идея , една

)
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догма , веднаждъ провъзгласена, и фактоветѣ се подбирать или при

тъкмавятъ за да отговорятъ на идеята ; единъ вѣтъ се ограничава

съ нѣкоя формула, която се прѣдпомага да изразкава духътъ на

Онзи вѣкъ , и писателитѣ на врѣмето се привождать като доказател

ства за една теорія .

Сега , методътъ на Сентъ- Бьова като критикъ е съвършенно от

личенъ отъ тонізи абстрактенъ и доктринeрcкий методъ . Той обича

идеи , но се страхува отъ тиранията на една идея . Той е всѣкога

нащрекъ противъ духътъ на система. Върху негови й гъ печатъ би

за изрѣзана английската дума « Truth » (истина), и кореньтъ на

всичко въ неговата критика , както казва Арнолдъ, е чистосърдечно

посвещение на истината . Арнолдъ можеше да добави, че неговий

методъ за откривание на истината е Методътъ характеристический

за най-добритѣ Английски умове, да живѣешь и дѣйствувань въ

най -тѣсно отношение съ фактоветѣ и безпрѣстанно да прѣглeдвaшь

своитѣ мнѣния, тъй щото тѣ да бидатъ въ съгласие съ фактоветѣ .

Читателитѣ на Сентъ- Бьова могать да си припомнять, че въ 1862

въ статиитѣ върху Патобриана, по -100дирь включени въ третийтъ

томъ на Nouveaux Lundis, той се отбива настрана за да даде изло

жение на свойть критический методъ . Него укорявали съ фактът,

че нѣмалъ билъ теория. « Оние , които се отнасятъ къмъ мене най

благоприятно, намиратъ за нуждно да казват , че съмь доста до

бърт Сядия, но сждия , който нѣма кодексъ » . И като допуща , че

такъвъ кодексъ не сюществува, той отива по- нататъкъ и утвържда

ва , че има методъ, образуванъ отъ практика , и обяснява въ що се

състои тойзи методъ. За тойзії методъ по- подирь той приема името на

туралистическа критика . Той ни расправя , какъ неизбѣжно отъ кни

тата , която разглед ваме, ние прѣминуваме къмъ цѣлата дѣятелность

на авторътъ й къмь самийтъ авторъ ; какъ трѣбва да изучаваме авто

рътъ, като образующъ единица на цѣла група съ другитѣ членове отъ

неговото семейство, и особенно ще биде умно да трьсимъ неговитѣ

таланти въ майка му , и ако има сестри, въ една или

сестри ; какъ трѣбва да се мЖчимъ да го намѣримъ въ е първата

срѣда » , групата приятели и съврѣменници, които го окржжаватъ

въ моментътъ , когато неговий гений прьвъ пжть се впуща въ сво

йтъ пъленъ полѣтъ ; какъ послѣ трѣбва да обърнемъ особенно вни

моментътъ, когато той почне да отпада или увѣхва,

или да се отклонява отъ своята инстинска посока на напрѣдвание

подъ влиянието на свѣтътъ ; какъ трѣбва да се приблизимъ къмъ

нашийтъ авторъ чрѣзъ неговитѣ поклонници и врагове ; и какъ ,

като слѣдствие на всички тие процесси на изучвание, понѣкогажъ

въ по-вече

«

мание върху
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както

>

се явява подходящата дума, която претендира въпрѣки всѣка сиаз

на съпротивление, да биде опрѣдѣление на отличителнийтъ талантъ

на авторътъ, като наприм, че еди-кої си е риторъ » , еди-кой си

« импровизаторъ гений . Самъ Шатобрианъ, прѣдѣтътъ на саuѕе

тіе на Сентъ-Бьова е « еркуреецъ съ въображение на единъ вато

Јикъ. Но, добавя Сентъ-Бьовъ, нека почакаме съ това характери

стическо име, да не бързаме да го даваме.

Методътъ на Сент-Бьова, тойзи индуктивенъ и натурали

стический методъ , който напрѣдва прѣдпазливо отъ частности къмъ

принципи и който всѣкога е нащрекъ противъ идолитѣ, що

оболщаватъ умътъ , съвършенно не удовлетворява , той

самъ казва, дори поклонницитѣ му помежду неговитѣ съотечест

венници. Тѣ наричатъ неговата критика отрицателна критика безъ

кодексъ на принципи ; тѣ искатъ теория . Но тоя методъ е въ пълно

съгласие съ нашитѣ английски навици на мисление , и нуждно е ,

може би, да се забѣлѣжи, че когато Арнолдъ се е заелъ да посочи,

за наше поазование недостатоцитѣ и слабоститѣ на английската

критика въ сравнение съ французската, Сентъ-Бьовь мисли за ве

ликийтъ английский философъ, Беконъ, като за най-добъръ подгото

вителенъ учитель за оние, които желаятъ да добиятъ вѣрно сжи

дение въ литературата. „ Да бядешь въ литературната история и

критика ученикъ на Бекона, пише той, струва ми се да е нужда

на врѣмето. » Беконъ е полагалъ своитѣ основи върху твърда поч

ва на фактове, и неговата цѣла задача била да се възвиси отъ

тѣхъ до общи истини . и Сентъ-Бьовъ прозира въ быдущето едно

врѣие, когато, като резултатъ на безбройни наблюдения, може да

се създаде една наука, която ще бжде въ състояние да нареди въ

различни родове или семейства разновидноститѣ на человѣческийтъ

умъ и характеръ, така щото веднаждъ открито прѣобладающето

качество на единъ человѣкъ, ние ще бадемъ въ състояние да из

ведемъ цѣла група второстепенни качества . Но дори и тогава една

наука на критика нѣма да дозволи на духътъ на система да тира

низира критиката . Такава една наука , казва той, нѣма никога да

биде подобна на зоология на ботаника; человѣкъ притежава онова,

« Що се зове свобода на волята » , което при всѣкакви обстоя

телства прѣдполага голѣма сложность въ възможни комбинации . Н

дори ако въ нѣкой далеченъ периодъ тази наука на человѣческитѣ

души бяде организирана, тя всѣкога ще биде тъй тънка и под

вижна, казва Сентъ -Бьовъ, щото тя ще сюществува само за оние,

които иматъ естественно призвание къхъ нея и истинский даръ на

наблюдение ; тя всѣкога ще бжде искусство, което изисква иску
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свѣсенъ художникъ, както медицината изисква тактъ отъ оние, които

я практикуватъ. “ Тукъ се срѣщатъ безбройни тьмни явления, съ които
има работа критиката на литературата , и тѣ сж явления на жи

вотътъ въ постояненъ процессъ на промѣна ; тука се срѣщагъ от

сѣнки, които трѣбва да бхдатъ уловени, що споредъ думитѣ на

едного, който се е занимавалъ да ги наблюдава и описва , см « I10

непостоянни отъ играта на лучитѣ върху водната повърхнина. »

Сентъ-Бьовъ чувствува , че за сега главното усилие на критиката ,

трѣбва да бяде да се схване една Жива душа въ съприкосновение

съ Животътъ, да се докосне тукъ-тамѣ до нѣкоя жизненна точка .

Въ забѣлѣжителнийтъ томъ , Le Roman Experimental, гдѣто Е

миль Зела се обхожда съ своитѣ другари не като еждия, но като

свирѣпъ жандармъ, той горѣщо се завзема да прѣдетави Сентъ -Бьова

като критикъ , смщински поддържащъ неговата тъй наречена ексіне

риментална школа ; не е ли, наистина , духътъ на Сентъ-Бьова отъ

оние прѣвъзходни умове , които разбиратъ тѣхний вѣкъ, защото той

не е толкова отблъсванъ колкото подчиняванъ отъ генийтъ на Бал

зака , и не сполучи ли той да проумѣе, че романтическото движе .

ние отъ 1830 г. е само викъ за освобождение отъ де гма и тради

ция на единъ вѣкъ по пятьтъ му к1 мъ натурализмътъ на самаго

Зола ? Въ извѣстни страници, казва Зола , Сентъ-Бьовъ формулира

съ спокойна смѣлость експерименталнийтъ методь, « който ние при

лагаме на практика. » Вѣрно е, че има . точки на съприкосновение

между критиката на Сентъ - Бьова съ нейното грижливо изучвание

судаnia на писательтъ и доктринитѣ, провъзгласяванн отъ Зола .

Но каква противоположность между духоветѣ на двамината ; каква

противоположно
сть дори въ приложението на идеитѣ къмъ живо

тътъ , които тѣ притежаватъ наедно ! Зола , чийто духъ е удавенъ

отъ духътъ на система , чиито съчинения , неправилно наречени реа

листически , сж чудовищно идеализирание на человѣчеството подъ

типове на оскотинeни МЖ жье и жени, и Сентъ-Бьовъ, който въ

свойтъ методъ келае да биде ученикъ на Бекона ; Сентъ-Бьовъ всѣ

кога прѣдпазливъ и подвиженъ, който винаги приспособява свойтъ

духъ къмъ точностьта на фактътъ , или грижливо групира свои гѣ

фактове въ надѣжда дано открие тѣхний законъ; Сентъ-Бьовъ, ко

гото , ако думата реализмъ се налага на насъ, както се струва да

е въ днешно врѣме , ние можемъ нарече истинский реалистъ въ ин

дуктивното изучвание на темпераментитѣ отъ всѣкакъвъ видъ и

условия хора .

За Едмонда Переръ искамъ само да кажа, че той прилича на

сентъ- Бьова поне въ това , че тъй сящо се страхува отъ тира

26
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той се

които

съ

нията на духътъ на система . Въ младинитѣ си , наистина ,

е домогвалъ , като философский мислитель и теологъ, до обладание

на абсолютни вѣрования ; но нам Бриаъ или мислилъ, че намира ,

че всичко, което той смѣталъ за установено, е било подви:::Но, из

мѣнчиво по свойтъ образъ и положение. Той съзрѣмъ или мислилъ

че съзрѣва, че почвата , върху кои го е съзидалъ своята сграда и

която той считалъ за всѣкога трайна, се колебае , както ПОТОКътъ

прокопава твърдата земя ; той призналъ, както мнозина си признали ,

въ тоя вѣкъ на нравственни МЖчнотии процессъть на еволюцията

или поне промѣнитѣ на вѣрованията. Той прѣсганаль да се над Бва

за абсолютна истина , но не като нкой разочарованъ, кой го търси

убѣки ще въ относителното . Той чувствувамъ, че неговата опрѣдѣ

лена задача да издирва истината е станала по -сериозна и по- вълна съ

надѣжда на сполука. Нему се струвало да има нѣщо дѣтинско въ

Въздигание искусни сгради на догма , харгийни КЖщици ,

веднага ще се струпомятъ отъ влѣчащитѣ се поли на Врѣието. Обя

занностьта на единъ человѣкъ е по-скоро да живѣе Днешната

истина, като вѣрва , че тя ще се развие утрѣ въ по- пълна истина,

да вложи нѣкакво здраво знание и добрѣ обмисленно мнѣние къмъ

общото съкровище, да работи заедно съ всички други честни умове

къмъ нѣкой общъ резултатъ, макар, че, като какъвъ ще биде ре

зултатътъ, никой отъ насъ не може за сега да знае. Той мислилъ ,

че е успѣлъ да забѣдѣжи логика въ това общо движение на чело

вѣческийтъ духъ , ие доволенъ отъ своя страна да вложи тукъ-тамѣ

по нѣкой отломъкъ на истина, който може да влѣзе въ обширнитѣ

индукции на оня мощенъ логикъ, Духътъ на Връмето.

Единъ критикъ отъ подобенъ темпераментъ, като тойзи, на

дали ще установява абсолютни образци , по които да сжди, надали

ще направи единъ вѣкъ като окончателно мѣрило, и да осяжда

классикътъ, че е романтикъ и романтикътъ, че не е клас

сикъ . При все това , обаче, той не е скептикъ нито въ дѣхото

на вѣрата, нито пакъ по литературнитѣ си убѣждения ; той прите

жава твърдѣ ясни и силни мнѣния, и наистина е билъ обязанъ да

даде рѣшително изражение на своето издирвание на истина, дори

ако то е частично издирвание, защото какъ инакъ би могълъ да спо

могне на общото движение на мисъльта ? Поражението на абсолют

ното, както казва Шереръ, спомага на търпимостьта, дори е благо

приятно къмъ снисхождение , но то не трѣбва и не може да пара -

лизира смждението и безнадѣждно да порази литературната съвѣсть :

и самъ Шереръ , наистина, наврѣмени е по -наклоненъ къмъ стро

гость, нежели къмъ снисхождение ; отзадъ человѣкътъ, който е но

не
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зминалнийтъ прѣдмѣтъ на неговата критика , той виждалъ идеята , а

съ една идея нѣма нужда да се пазятъ точно утънчени манери .

Той трѣбвало въ сж що врѣме да направи своята идея ясна , трѣб

вало да я изведе изъ собственнийтъ си тезисъ . Обаче, той чувству

валъ всѣка минута, че неговата собственна идея, неговий собствень

тезисъ иматъ само относителна цѣнность, и че неговата критика

въ най -благоприятенъ случай е нѣщо като опитвание . Убѣждението

на Шерера, че всички наши истини сам само относителни, и че при

все това ся отъ голѣма важность за насъ, като придава въ висока

степень особенъ характеръ, отведнаждъ опитвателенъ и пъленъ съ

рѣшителность, на неговата критика .

Но ІШереръ произхожда отъ страна на баща си отъ Швей

царска фамилия, и Парижскийтъ критикъ се е образувалъ въ шко

лата на ІПротестанска енева ; майката на Сентъ - Бьова е отъ Ан

ғаийско произхождение и неговото четение прѣзъ малолѣтството му

се състояло значително отъ английски книги . То сх фактове , които

могатъ лесно да бидать забѣлѣжени отъ оня , който приема прин

ципитѣ на литературно издирвание на Сентъ- Бьова . Характеристични

тѣ критически методи на французскийтъ умъ , въ противоположность

на Английскийтъ, не ся методитѣ , които ржководятъ и управля

ватъ съчиненията на тие двоица писатели . Въ тѣхнитѣ съчинения

липсва широкото расположение, господствующата логика, yues d'en

semble, въ които французскийтъ духъ, наслѣдникъ на Латинската

традиция , намира наслаждение. Безъ ни най -малко съпротивление

ние отдаваме себе си на такива ряководители , защото процессътъ

на тѣхнитѣ умове се съгласява съ оня, на който ние Англичанетѣ

сме навикнали, само че той се съпровожда у тѣхъ съ легкость и

трация, които у насъ см рѣдки . Но, може би, ние печелимъ по

вече или поне нѣщо по-отличително отъ съприкосновение съ умове

отъ единъ типъ, който сящественно се отличава отъ Английскийтъ

типъ, духове по - умозрителни отъ нашитѣ, по-наклонни да подвож

дать масса отъ конкретни фактове подъ ряководство и управление

на идеи. Тѣзи характеристики на французский умъ се прѣдставля

вать по единъ твърдѣ поразителепъ начинъ отъ двѣ прочути ис

тории на литература , които касателно методитѣ и принципитѣ на

критиката се различаватъ, колкото е само възможно, една отъ друга

Историята на Французската Литература отъ Низара

и още по-славната История на Английската Литература

-отъ Тена. Едната е отъ по-старата школа на критика, догматическа,

традиционна ; другата е отъ по -новата школа и претендира да биде

научна. И двѣтѣ сж съчинения, надъ които прѣобладавать идеи —
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или, може би , ние можехме да кажемъ господствуватъ съ излишень

авторитетъ . Единъ духъ отъ английский тимъ надали е въ състоя

ние да произведе която и да е отъ тѣхъ двѣтѣ .

Името Дезире Назаръ ни прѣнася далечъ въ миналото . Има

по -вече отъ половинъ-столѣтие , отъ когато той е направилъ при

критото нападение противъ романтическата школа , още въ буйната

си младость, въ неговитѣ Латински пости на упадъкъпій, и е

пустналъ своїтъ прочутъ манифестъ противъ легката литера

тура . Въ 1840 се появили първитѣ два тома отъ неговата Ис

тория на Французскапа Литература : но минали се дваде

сеть години прѣди тя да се свърши : и малко по -вече отъ двана

десеть мѣсеци Низаръ изнесе прѣдъ публиката своитѣ Спомени и

биографически бѣлъжки, послѣдвани въ нинѣшната година , може

би въ врѣда за главата му , отъ Aegri Somnia . Такъвъ единъ жи

вотъ прѣдаденъ на литературата е рѣдкость, и единството на него

вата дѣятелность не е по - малко забѣлѣжително отъ нейната врө

дължителность. Прѣзъ тие шестдесеть години Назаръ е билъ пази

тель на достоинството на французската литература , пазитель

чистотата на французскийтъ язикъ, поддържатель на традициитѣ на

ученностьта и мисъльта , непрѣклоненъ cЖдия въ дѣлото на умътъ

и вкусъъ. Настахпателнитѣ нападения въ младитѣ му години сж .

само часть. отъ системата на защита , която по късно съ по -голѣма

сдържанность той води изъ твърдинята на своитѣ собственни идеи .

Когато били написани първитѣ два тома на Историята на Фран

цузката Литература, доктрината и методътъ на Низара били

напълно образувани, и когато двадесеть години по-късно ,

вършва своята задача , струва се, като че тя не е била прѣкжсвана;

и макаръ че авторътъ поддържа мнѣнието на Волтера, че който не

знае какъ да исправя, не знае и какъ да пише, той нищо сяще

ственно не е измѣнилъ въ първитѣ части на съчинение.

Това съчинение не е могло да биде популярно, защото методътъ.

му е противоположенъ на оня, който днесь господствува , и стильтъ .

му има наставническа краткость, която не може да бжде обична на

тълпата равнодушни читатели . Въ тоя случай има , казва единь съврѣ-

мененъ критикъ, обща черта между двоица писатели, въ други от

ношения тъй несходни, Низаръ и Ренанъ, че ни единъ отъ тѣхъ

не може да бяде приятенъ за обикновенната масса читатели, за

щото « тѣ еднакво сж заети , макаръ и по разни птища, съ усилие .

да бждатъ трѣзвенни и прости, да изличаватъ твърдѣ яркитѣ цвѣ.

тове и никога да не отстюпватъ, въ умѣренното изражение на тѣх

мата мисъль, отъ оная свѣнлива точность и изискана ясность , които

той за

своето

2
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Вовенаргъ нарича le cernis des maitres » . І макар че книгата

кана Низара никога не е била популярна, тя пакь си остава, и е

извършила своето дѣло, дѣло още по- цѣнно, защото е противодѣй

ствувала въ много отношения на ходящитѣ мнѣния и вкусове

нашийтъ вѣкъ .

Какъвъ е методътъ на Низара ? Той е колкото се може отда

леченъ отъ методътъ на Сентъ-Бьова, смЦо както е отдалеченъ и

отъ методътъ, който азъ наричамъ английский методъ на критика.

Едно литературно дѣло поема , романъ , драма закарва Сентъ

Бьова към другитѣ съчинения на авторътъ, били тѣ отъ смщий

родъ или не, отъ тамъ къмъ самийтъ авторъ, къмь малката група

лица, съ които той живѣе и дѣйствува и кьмъ цѣлото общество,

на което той е членъ . Низаръ разгледва съчинениего отдѣлно отъ

неговий авторъ и отдѣлно отъ другитѣ му съчинения, ако тѣзи еъ

чинения см отъ различни литературни видове. Той еравнява тази

или онази книга съ други книги отъ сящий роцъ или по-добрѣ съ

типътъ на онзи родъ, който той чрѣзъ единъ процессъ на абстрак

ция е образувалъ въ собствений си умъ; той я сравнява съ свойть

идеалъ за особеннийтъ гений на народътъ , съ свойтъ идеалъ за

генийтъ на Франция, ако книгата е французска ; той сравнява язи .

Кътъ съ идеалътъ за генийть на французскийть язикъ ; най

« сѣтнѣ той я сравнява съ идеалъть си за генийть на человѣчествот
о ,

както послѣднийї се олицетворява въ най -добрата литература на свѣ

тътъ, къмъ която страна или вѣкъ и да принадлѣжи тази литера

тура. Критиката , както я разбира Низаръ , съпоставлява всѣко едно

литературно дѣло съ троенъ идеалъ- онзи на народътъ, оня на язи

кътъ и оня на человѣчеството : « elle note ce qui s'en rapproche : vo

ila le bon : ce qui s'en éloigne ; voila le mauyais.» Задачата на подобна

критика , споредъ собственното опрѣдѣление на Назара, е да регули

ра нашитѣ умственни удоволствия , да освободи литературата отъ

тиранията на онова мнѣние , че за вкусоветѣ не може да има

:Пріпирня , да създаде точна наука , цѣльта на която ще е по - вече

да ряководII , отъ Колкото да угождава на душата » .

Истина благородна задача да ни освободи отъ тиранията на

умственна анархия. Ние всинца мълчаливо признаваме, че има една

•ерархия отъ умственни удоволствия, и цѣльта на Низара е да въ3

буди тие индивидуални прѣдпочтения и отвръщeния да излѣзатъ

на прѣдъ за да оправдаятъ себе си или да бидатъ осядени отъ вѣт

лината на человѣческийтъ разумъ . Историкътъ на Французската Ли

тература на едно мѣсто противопоставя двѣ забѣлѣжителни фигури

огъ Възражданието и Реформацията — Монтеня и Калвина ; Монтень

СИ

-
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е прѣдставитель на духъ на любознателность и, въпрѣки неговото

скептическо стремление, той е любитель на истината ; Калвинъ е

прѣдставитель на една теологическа система и строгость, властитель

на асгиката на абстрактната идея . Ние можемъ да опишемь Сентъ

Бьова като деветнадесетивѣковний потомъкъ на Монтеня, съ увели

чено знание и възвишенна чувствителность на тойзи по -послѣшеъ

вѣкъ . Низаръ внася въ литературната область нѣщо отъ Калвинов

скийтъ духъ на система , и ние не можемъ да се удържимъ отъ у

дивление прѣдъ изящната нетърпимость на неговото правовѣрие , ко

та той осмжда нѣкой еретикъ , който" не вѣрва или се съмнѣва въ

авторитетътъ на великийтъ классический вѣкъ на французската ми-

тература . Той би желалъ критиката i10 -вече да исключва , нежели

да донтуз, и не търпи « легкитѣ и притъкмли витѣ удивления на ек

лектизмътъ ; той види знакъ на упадъкъ въ честолюбието свойствен

но на нашето врѣме, което претендира да съедини въ французскоті»

литературно искусство всички прѣвъсходства и прѣимущества на чу .

акдитѣ литератури . Лесно е да се отнасяшь съ разслабляюща сим

натия къмъ всичко ; по- М Жчно и по-добрѣ, да различаваш »

злото оть доброто , и да стоишь обряженъ поборникъ на разумътъ ,

редътъ и красотата .

Французскийтъ гений, споредъ Низара , е по-наклоненъ

дисциплина , нежели къмъ свобода ; той гледа на льрвата ДИС

циплината като на по - ІІлодотворна съ чудесни резултати . Единъ ве

ликъ писатель въ Франция е по-скоро « органъ на всички, нежели

привилегировано лице , което мисли, принадлѣжащи само

нему, които той налага върху своитѣ съграждане чрѣзъ нѣкое из

вънредно право ” . И за това французската литература , въ най-доб

ритѣ си форми, като избѣгва всѣкаква индивидуална каприция,

всѣкаква распустнатость въ чувствата или въображението, е като:

че ли жива реализация на управление человѣческитѣ способности

отъ разумътъ. Това се не случва съ литературата на Сѣверъ ; туку

равновѣсието на способноститѣ се нарушава, тукъ често свободата

господствува надъ дисциплината, тукъ мечтитѣ и мждруванията че

сто заематъ мѣстото на разумътъ . Не е така и съ литературитѣ на

Югь ; тамъ често страсть та надвива на разумътъ и язикътъ на ме

тафоритѣ заема мѣстото на Язикътъ на умътъ. Человѣческий ра

зумъ, обаче, не е дошелъ до зрѣлость въ Франция прѣди вѣкътъ на

классическата литература , вѣкътъ на Молиера, Расина и Лафонте

на, на Боссюе и Ilаскаля, на Ла Брюера и Ла Рошфуко. Тогава за

пръвь ижть въ французската литература человѣчеството напълно

съзнава себе си , за пръвь пять человѣкътъ билъ разбранъ като

КЪМъ

Има



387 –

на

и

человѣкъ въ цѣлата пълнина на неговитѣ сили , тогава за пръвъ

пять человѣческата натура е била отчетливо прѣдставена и изо

бразена въ литературно искусство . И отъ врѣмето на онзи великъ

вѣкъ , ако сведемъ балансъ за печалитѣ и загубитѣ, ние може би

ще намѣримъ, че загубитѣ прѣвишаватъ печалитѣ. Въ осемнадесе

тийтъ вѣкъ, който претендира да е вѣкътъ на разумътъ , Saeculum
rationalisticит, авторитетътъ разумътъ cm Iщински се нама

лява , и духътъ на Утопия, химерическийтъ духъ , прѣдставля

емъ отъ Руссо, добива господство . Що се касае до наший вѣкъ на

ставническитѣ думи на осжждәние, исказани отъ Низара прѣди по

ловина столѣтие, може би , да см добили по-голѣмо значение отъ

деньтъ на появяванието на неговитѣ Латински поети на упа

дъкът . Ние имаме, казва той , въ висока степень тъНКИ анализ

за извѣстни нравственни положения ; искусни изслѣдвания за съ

стояния , често болѣзнени, на индивидуални души ; но гдѣ е велII

кото искусство, което има работа съ человѣкътъ, като съ человѣкъ ,

въ оние по обширни способности и страсти, които малко се измѣ

няватъ отъ поколѣние до поколѣние ? Мячнотиитѣ на нашитѣ со

циални задачи ,, числото на таланти , за които въ по-стари врѣмена

надали щеше да се намѣри просторъ , послѣдователното безпокой

ство на духътъ, недостатъкътъ на религиозна дисциплина, болесть

та на съмнѣния , политическитѣ страсти на врѣмето, една безгранич

на свобода на акелания и отсжтствие на пропорция

между сили и желания, една истънченность на умътъ , която уве

личава нашитѣ нужди тѣзи ся причинитѣ, които много отдавна

е прѣброилъ Низаръ, като неблагоприятни за растътъ на една ве

лика литература въ деветнадесетийтъ вѣкъ; и макаръ думата пес

симизм . и да не е била на мода въ 1834 г. внимателнийтъ мѣ

карь въ свое врѣме е прозрѣмъ новата болесть.

Не е за чудо, че такъвъ единъ критикъ не можеше

де популяренъ между младитѣ и распалени духове въ първото рве

ние на романтическото движение . Но, както азъ вече казахъ, тру

дътъ на Низара си остава цѣненъ, отчасти по причина, че той поддържа

великитѣ традиции на французската литература. Въ литературата

на вѣкътъ на Людовика XIY, гдѣто Тенъ вижда само или главно

литература на единъ Дворъ и придворни, Низаръ съзрѣлъ генийтъ

на человѣчеството, въплътенъ и изразенъ отъ специалнийтъ гений

на французскийтъ народь. Неговото мнѣние е прѣдизвикано отъ шу

Джлбокъ и по-вѣренъ възгледъ, нежели онова на Тена или на ро

мантическата школа отъ по-рано врѣме. Възмущението на романти

ческата кола само свидѣтелствува за мощьта въ Франция на клас

почти пълно

да б



388

сическитѣ традиции, и на единъ критикъ на французската литера

тура не може да биде сигуренъ водачъ , ако не признава силата и

цѣнностьта на тая традиция. Ние Англичанетѣ , които нѣмаме нито

единъ върховно- ВРЛИКъ вѣкъ, която имаме двойна традиция за вѣ

къть на кралица Елизавета и за вѣкътъ на кралица Авна , втори

йтъ въглощающъ истинитѣ на дисциплината , първи йть истинитѣ

на свободата , не могкем да натримъ въ нашата литературна не

тория Никакво течение « "IIано безь ярость , безь излишество въл

но, » което да отговаря на онова , каквото е получила французската

литературна история отъ вѣкътъ на Людовика XIV . Ние мо Кемъ да

бждемъ увѣрени , че както и да се измѣняватъ литературі игѣ вку

сове, най добритѣ французски умове винаги , врѣме отъ врѣме , ще

се обрьцатъ къмъ удивителната група писатели, поети , мислители ,

оратори , епиграматисти отъ седемнадесетийтъ вѣкъ, и ще намиратъ

въ тѣхъ безсмъргііи учители на мисъль, на искусство. на литерату

ревъ стиль. И това е, което идеалистическата никола критици, прѣд

ставляема отъ Низара, е правилно разбрала , и що историческата

школа , прѣдставляема отъ Тена , не е могла да проумће. Въ нинѣш

но врѣме ние можем да се радваме , когато виждаме такъвъ единъ

прѣвъсходенъ критикъ , като Брюнегиера, да прави грамадно уси -

шие за възвръщание къмъ учителитѣ на великата традиция . Той

пристжия къмъ тѣхъ не съ рабский духъ за да имъ оказва слѣно

повиновение . Безъ да приема остроумнийтъ парадоксь, че всѣкий

классикъ въ собственнитѣ си дни е билъ романтикъ, той разбира ,

че тие уважаеми учители сющински сж били нова горн и см

срѣщали не малка опозиция отъ тѣхнитѣ съврѣменници ; тѣ ся

разширочили прѣдѣлитѣ на искусството , и всѣкий, кой го разшири

тие прѣдѣли и прѣскочи междитѣ, може да бжде въ истинский см и

сълъ ученикъ на Расина и Молиера. Той разбира, че безсмъртната

часть на такъвъ единъ писателъ като Расинь, не е неговото въ3

произведение на тонътъ и нравитѣ на Дворъгъ. Ако Ассюерусь въ

драмата Естирь говори по модата на Людовик XIV или Вереника

има сходство съ Мария де Манчини, то е, както казва Брюнетиеръ,

именно онова , което е слабо у Расина, то е оная часть отъ неговитѣ

съчинения, гдѣто се чувствуватъ влиянията на врѣмето, оная часть ,

която е вече умрѣла . Трайната часть на неговитѣ съчинения eo

ная, която , ако и французска въ седемнадесетийть вѣкъ, има нѣщо

по-вече отъ французско, оная часть, която е человѣческа , и коя го

и въ 1889 г. има скщо такъва цѣнность, каквато е имала вь че

стититѣ дни, когато неговитѣ майсторски пиеси за пръвь пять се

ся явили на сцената .

110 .



-

389

2

Товъ

<

Брюнетиеръ е, като Низара , критикъ , който цѣни принципитѣ,

който самъ притежава литературна доктрина и не разпилява свои

тѣ дарования въ различни и легки симпатии . Hero описвать като

не толкова любезенъ, не толкова изященъ и не толкова деликатенъ

Низаръ ; и истина , нему липсва чистотата на кистьта, както и изящ

костьта на Низаровийтъ слогъ : но пакь Брюнетиеръ не страда тол

кова отъ строгостьта на система , и той има много по - вече симпатии

къмъ съврѣменнитѣ идеи отъ Низара . Той е мислитель всѣкога го

за борба , съ логика поддържана отъ солидна ерудиция и у

силвана огъ рѣшителенъ темпераментъ, който не се страхува отъ

жестокоститѣ на прѣпирнитѣ. Истина , че до извѣстна степень, Брю

нетиеръ е помиритель, като се опитва, както той прави това, да

отдѣли що е вѣрно и плодотворно въ онова движение на настоя

щето врѣме, което претендира на име « натурализмъ “ и да съчетае

това съ истинитѣ на онова друго искусство, осмждано и прѣвъзна

сяно подъ името „ идеалистическо ”. Той признава силата на окрж

жающитѣ условия, срѣдата, въ образувание на человѣческитѣ ха

рактери и насочвание на тѣхнитѣ дѣйствия ; но , както и прилича на

« оногози, който почита великото искусство на седемнадесетийтъ вѣкъ,

искусството на Корнеля и Расина , той признаяа тъй сж що (да си

послужимъ съ нерѣшителната фраза на Сентъ-Бьова ), че вь человѣ.

ка има онова, което се нарича свобода на волята : « Человѣкъ има

всичко , което има природата , но нѣщо и по-вече » , казва въ

единъ забѣлѣжигеленъ сонетъ Матью Арнолдъ .

Въ единъ членъ по поводъ на забѣлѣжитимнийгъ романъ отъ

Поль Бурже Le Disciple Брюнетиеръ въ интересътъ на самото ис

кусство и здравата критика , както и въ интересътъ на нравствен

ностьта и общественнийтъ животъ е принуден да противостои срѣщу,

щото той нарича , великото заблуждение на послѣднитѣ сто години,

срѣщу софизмътъ, който прѣвръща человѣка въ часть на природата .

Въ искусството, въ науката , въ нравственностьта , доказва Брюне

тиеръ , въ человѣкътъ остава толкова человѣческо, до колкото той

отдѣля себе си отъ природата .

« Естественно е, пише той, щото закон -тъ на по -синийтъ

или на но-искуснийтъ върховно да господствува надь животнийтъ

-свѣтъ ; но, въ точность, то не е человѣческо . Да живѣемъ

въ настоящето, като че ли то не сжществува, спрѣчь, като че ли

то не е освѣнъ продължение на миналото и приготов тение къмь бm

дущето, ето що е человѣческо ; и нѣма отъ Нето нищо по -малко

естественно . По справедливость и съжалѣние да възнаграждаваме

-онова , което природата , несъвършенно побѣдена , остава още да се

<

има
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държи неравенство между хората , ето що е человѣческо ; и нѣме

нищо по -малко естественно . Намѣсто да се изоставятъ, напротивъ.

трѣбва да се затегнатъ връзкитѣ на бракътъ и на семейството, безъ

които невъзможно е за обществото по -вече да живѣе, както за самІІ

йтъ животъ да се образува безъ каѣтка , ето що е человѣческо;

и нѣма нищо по - малко естественно . Безъ да се опитваме да

унищожаваме страститѣ, да ги научимъ да се умѣряватъ , и въ слу

чай на необходимость да се принуждаватъ Това , ето Що е

человѣческо ; и нѣма нищо по- малко естественно . И връхъ раз

валинитѣ на суевѣрното богослужение, поддържавано съ насилие, да

настанимъ, ако можемъ, върховенството на справедливостьта , ето все

що е человѣческо ! и , по- вече отъ всѣкога , ето що не е еспie

ственио » .

Азъ цитирахъ горни й гъ пассажъ отъ Брюнетнера, понеже

ма една школа на литературна критика, прѣдизвикана къмъ сміце

ствование отъ иститѣ стремления на настоящето врѣме, които поро

диха и онова , що Зола малко пѣщо нелѣпо зове експерименталенъ

романъ ” , школа критици, прѣдводима отъ единъ прѣвъзходенъ фран

цузский мислитель, която довожда до минимум, независимостьта ї

Творческата сила на художникътъ, и се задоволява да го прѣдставлява

наедно съ неговитѣ съврѣменници, като естественъ и неизбѣженъ

продуктъ на наслѣдственность и окряжающи обстоятелства . Отъ

обнародвание Историята на Английската литература отъ .

Тена врѣди около двадесетъ години, всички изучающи литература

та и искусството малко - много сж били подъ очарованието на оная

проста омая Iілѣмето, срt:дата и моментътъ, и всѣкий критикъ

безъ друго е научавалъ наусть тая магическа формула. Новъ единъ

догматизмъ , който на науката е осмѣлъ прѣзрително

Всички догми, изст ЖІва съ своето вірую ; и духътъ на система ,

оная страсть къмъ умственъ редт , който характеризира француз

скийтъ духъ , изведнаждъ отново се вѣстява по единъ мо:ценъ на

чинъ. Великото съчинение на Тена е такова, щото веднага овладѣ

ва читательть съ свой гъ ясенъ и широкъ планъ, изразителна по

тика , научни искания , съ множеството фактове, наредени подъ под

ходящи рубрики ; струва се за една минута, че той ни дава въ

ржцѣ единъ новъ органовъ за изучвание литературата ; но по вече

то отъ нашето врѣме се губи , азъ се боя , въ правение на все по

толѣми и по-голѣми ограничения . Истината е, както забѣлѣзва Ше-

реръ, че макаръ и да проповѣдва, че слѣдва по индуктивенъ пять

Тенъ е постоянно дедуктивенъ въ свойтъ методъ . « Той почва , ка-

то ни дава една формула, и подирь това извлича оть тази формула:

въ името



-

391 -

>

азъ

слѣдствия и заключения , които, както той вѣрва , с включени въ

нея. Съчиненията на тойзи или онзи писатель се изучавать не 110-

ради сами гѣ тѣхъ, но защото могатъ да снабдяватъ съ доказа

телства тезисътъ на научната критика, « Неговото изобилие на опи

сания, неговото прѣтрупване съ подробности приво КДамъ

въ висока степень спаведливитѣ думці на Перера неговитѣ об

работенії фрази с8 такива аргументи, щото давятъ читательтъ

Ние чувствуваме диалектиката дори подъ призрацитѣ. Азъ никога

не чета Тена, безъ да мисля за оние гигантскiн парін чукове , ко

ито удрятъ съ шумни и удвоени удари , распрьсквать хиляди ис

кри, и подъ чиито удари стомъната се сплющва и изработва. Бcич -

ко тукъ ни дава идея на мощь, чувство на сила , но ние трѣбва

да добавимъ, че человѣкъ е оглушенъ отъ толкова шумъ , и че по

дирь всичко, единъ стиль, който има твърдостьта и блѣсъкътъ на

ме галъ, наврѣмени носи въ себе си и неговата коравость и тежина . »

Ние сме обязани на Тена, безъ съмнѣние, за два влога и

признаваме това съ благодарность ; ньрво, той ні спомогна да по

чувствуваме родственната свръзка между литературата на всѣка е

поха и различнитѣ други проявления на духътъ на врѣмето; и

второ, той ни спомогна да умѣримъ страстьта да произнасяме смж

дения за добрѣ или лоше основано върху тѣсната естетика на вку

сътъ на собственното наше врѣме . Ние всинца сме научIIЛII отъ

Тена искусството да възпроизвождаме многозначущи фактове отъ по

дробноститѣ на общественнитѣ нрави , управление, зіt іtонії , модні

разговори , дори модитѣ на дрѣхитѣ, въ сравнение съ съврѣменінтѣ

фактове на литературата . Той е улеснилъ за насъ да узнаваме, по

не въ по-общи черти , онова , което се нарича духътъ на едII нъ вѣкъ .

и то е доста, но има двѣ нѣща, които , както тѣ се изразкаватъ.

въ литературата , той не е сполучIIлъ да ни разясни Индивиду

алинВтъ гений на единъ художникъ, оная ед ЈНИЧНа сила на ВII ж

дание, чувствувание, въображавание, която той и само той прите-

жава ; и освѣнъ това, всеобщийтъ духъ на человѣчеството , онова ,

което не се ограничава съ една епоха, нито се намира само уез

но паѣме , но което еднакво живѣе въ колонитѣ на Партенонъ и

въ сводоветѣ на готический храмъ , което еднакво въодушевлява

благороднитѣ сцени на Софокла и на Шекспира, което прави прѣ .

красни повѣститѣ за гнѣвътъ на Ахиллеса и паданието на Шот-

ландскийтъ Дугласъ . За онова , що е мѣстно и врѣменно въ искус

ството Тенъ говори съ извънредна енергия . За онова , що е трайно

и всеобщо той намира по-малко що да казке . Всѣкий авторъ, когото

изучава , той ни прѣдставлява като създание на обстоятелствата оть.
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катонегово врѣме или поне прѣдставитель на неговото плѣме и

народъ. Критикътъ не притежава онзи деликатенъ тактъ, който да

му даде възможность да открие индивидуалностьта на всѣкий писа

тель ; тојї приспособява свойтъ тезисъ да гледа на индивидътъ като

на членъ отъ една група. Нито пакъ той притежава оная висна

философска сила , която да му дава възможность да види въ всѣко

велико творение на искусството законитѣ на всеобщата душа на

человѣка .

Тенъ ни е направилъ услуга тъй сящо, както азъ вече споме

нахъ, като умѣрява нашата ревность къмъ единъ родъ сждейска кри

тика, която прогласява едно творение на искусството , че е добро или

лошо, до колкото то се приближава или отдалечава отъ нѣкое мѣрило,

прѣвъзнасено отъ вкусътъ или модата на нашето собственно врѣме.

Той излиза , обаче , отъ лъжовно положение че критиката нѣма

друга задача , освѣнъ да отбѣлѣжи характеристикитѣ на различнитѣ

творения на литературата и искусството и да потърси тѣхнитѣ при

чини. То ще бяде , казва той , единъ видъ ботаника , прилагаема не

къмъ растения, но къмъ человѣчески творения. Ботаниката не прѣ

възнася трендафилътъ надъ крѣмътъ, нито пакъ критиката трѣбва

да полага ерархия въ искусството ; стига , ако опише характеристикитѣ

и изнесе тѣхнитѣ причини. Но трѣбва да се забѣлѣжи, че Тенъ

бързо захвърля своята лъжовна позиция . Въ неговитѣ лекцҢи върху

Идеалътъ въ искусството, той се показва готовъ да оправдава

или да осмжда, като нѣкой ученикъ на старата естетика ; той го

вори съ язикъ, който може мячно да се прѣтълкува, „ Прѣзирай

до-Рофаеловското искусство, то е аскетическо» , « Прѣзирай Англий

ската школа на живопись , тя е книжовна ; » « Удивлявай се най

много на искусството на Възражданието ; то ви показва, че живо

письта трѣбва да показва прави членове, добрѣ развити мускули и

здрава кожа ” .

Тенъ, наистина , не прѣстава да биде сюдейский критикъ ; но

той се опитва да основе своитѣ С8 ждения върху принципи

единъ другъ родъ отъ оние , приети отъ по-старата школа на с&

дейски критици. Той се опитва да намѣри онова , щото можехме да

наречемъ обективно мѣрило на литературно и артистическо достоин

- ство, мѣрило, което да бжде независимо отъ промѣнитѣ на индиви

дуалнитѣ карриции и изтърканитѣ навици на мисъльта и чувството.

Велико творение на искусство, ни казва той , е онова , въ което

художникътъ прt.ди всичко въ прѣдмѣтътъ, който желае да изобра

зи , разпознава прѣобладанието на негова га централна характери -

ІІлътоѣдната алчность напр. за голѣмитѣ хищни животни ;

отъ

„ Тика
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и второ, чрѣзъ съсрѣдоточавание на ефекти, той трѣбва да усилия

въ свойтъ образъ видимото или осѣзателното прѣобладание на оная

характеристика , тъй щото у единъ великъ живописецъ на животни

Левътъ наистина става както единъ 300логъ е описалъ звѣрьтъ

челюсти , качени на четири крака . Така ся що, въ изображава

ние на человѣка, художникътъ или авторъ , който прѣдставя прѣ.

обладанието на господствующитѣ сили на нашата человѣщина, стои

по -високо отъ онзи, който само описва нѣкое извънредно състояние,
или дори отъ онзи , който разяснява духътъ нѣкое едно по

колѣние. Книга , която притежава всеобщъ и безсмъртенъ жи

вотъ, като Псалмитѣ, Илияда, Подражание на Христа,

драмитѣ на Шекспира са достигнали това заслуженно прѣимущество

по причина на тѣхното идеално изображение на онова , що е цен

трално и господствующе въ человѣка . По такъвъ начинъ Тенъ не

по малко отъ Низара се опитва да установи една ерархия на ум

ственни наслаждения , и той, може би , има това прѣимущество надъ

Низара , че не отождествлява человѣческийтъ разумъ съ rенийтъ на

Французскийтъ народъ, нито пакъ съ неговитѣ проявления въ лите

ратурата прѣзъ вѣкътъ на Людовика XIV. И ако не е извлѣкълъ

полза , за това пакъ той и не губи отъ стѣсняющето влияние на

французската традиция, което ние чувствуваме наврѣмени у Ни

зара , той не се подчинява на оная благородна гордость или прѣд -

разсждъкъ, който накаралъ веднаждъ Сентъ- Бьова въ нетьриѣние да
ВЪЗКЛИКНе : « Вѣчно французский духъ и неговото прославление ! »

Брюнетиеръ въ единъ членъ върху Литературното дви

жение въ деветнадесетий вѣкъ справедливо отбѣлѣзва Тена като

критикъ, който е изразилъ най -моіцно стремленията на онова дви

жение, което е покарало литературата наирѣдъ по нови птища,

отъ като романтическото движение прѣстанало да бяде жизненна

сила . Романтическото движение въ сжщность по духътъ бѣше ли

рическо ; то подчиняваше всѣко нѣщо на лично чувство, на лична

страсть, често на лична фантазия или каприция ; то малко се гри

жеше за животътъ на свѣта изобщо ; то се състоеше отъ безко

нечна серия исповѣди въ проза и ритми, изречени отъ велики и

мали души ; то погина, защото ограниченийтъ прѣдмѣтъ на тие ис

повѣди скоро се исчерпа , и се откри, че изучението Вън

шнитѣ нѣща и общественъ животъ е неизчерпаемо богато по своитѣ

плодове . Оттука проистича оправданието на онова движение въ наше

врѣме, което е обсебило надсловътъ натурализмъ или реализмъ, и

погрѣшката или несполуката на което е—че изучава твърдѣ исклю

чително и твърдѣ настойчиво низката страна на животътъ . Крити

на
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ческитѣ съчинения на Тена, които се стремили да намалятъ зна

чението на индивидуалното , съдѣйствуваха на научното стремленне

на нашето врѣ не вь антагонизмътъ му противъ лирическийтъ, ла

чень ха 16 еръ на Романтическата школа ; тѣ смщински принадлѣ

жатъ къмъ истото движение на духътъ , което намѣри друго из

ражение въ драмитѣ на Дюма, строго безличнитѣ поеми на Леконтъ

де 1 иля , романитѣ на Флобера и съчиненията на новата школа ис

торици, които стоять въ рѣзка противоположность съ лирическитѣ

разкази на Ми піле и Карлейля. Една драма на Шекспира , нѣколко

оди или елегии на Вик горь Хюго ся за Тена не толкова дѣло на

тѣхний индивидуаленъ авторъ, колкото творение на плѣмето, срѣ

дата и момент , гъ единъ документъ въ историята и психоло

гията на еднъ народъ. Иuе чувствуваме, както справедливо казва

Брюнетеръ, тѣсното сродство между неговитѣ критически принципи

и доктрината за без.Тичностьта на искусството, една доктрина дове

дена до крайнитѣ логически слѣдствия въ нѣколко неогкоаѣ обна

родвани шісма на Флобера.

Научната критика , обаче , въ ряцѣтѣ на послѣднийтъ неинъ

излагатель иде да възстанови за индивидуалнитѣ водители на ли

тературата нѣкои отъ тѣхнитѣ отчуждени права. Емиль Хеннекенъ,

макар , че изражава своето високо уважение къмъ Тена , като пи

сатель , който е направилъ по- вече отъ всѣкиго другиго отъ нашето

поколѣние за да подигне изучението на літературата , самъ има пре

тензия да прѣобразува методътъ на Тена , да го подобри въ нѣкои

отношения, да разширочи неговата основа и да прогласи подобре

нийтъ мегодъ като Noyum Organum за изслѣдвание на литературата.

Той не отрича влиянието на наслѣдственностьта, което Тенъ утвър

ждава тъй силно, но плѣмето, разгледвано като изворъ на нравственни

и умстевнні характеристики , му се вижда да не е нищо по-вече,

освѣнъ метафизическа фикция. Не смществува чисто еднородно

плѣме, или поне нѣма ни едно , което да е станало народъ, ни едно

което да е създало дьржава и да е произвело литература и искус

ство. Нито пакъ е вѣрно утвърждаемото отъ Тена мнѣние, че ум

ственнитѣ характеристики на единъ народъ оставать неизмѣники

отъ поколѣние къмъ поколѣние. Влиянието на наслѣдственность та

върху индивидуалнить характеръ е въ висока степень промѣнливо

и тьмно ; ние да го допустнемъ като една хипотеза, но

тя е неудобна хипотеза , въ историческото изучвание на

литературата може само да смущава, затруднява и да увожда въ

заблуждение нашето изслѣдвание. Тъй скщо колкото се касае до

- срѣдата , социалнитѣ кржгове, ние можемъ да допустнемъ, че тѣх

Можемъ

която
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ното влияние е реално и дори важно ; може ли това влияние ,

въ което нѣма нищо опрѣдѣлено и постоянно, да биде прѣдмѣтъ на

на ука ? Художникътъ е въ състояние да се закрили или да се от

страни отъ влиянието на неговитѣ окряжающи и да създаде една

малка срда въ хармония съ свойтъ особенъ гений ; или може да

се окаже упоритъ и да се постави срѣіцу общественната срѣда .

Какь инакъ моженъ да си обяснимъ различието, антагонизмътъ

талантитѣ , с.5ществующи въ единь и ся щий исторический периодъ.
Нема Паскаль и Сентъ- Симонъ не дойдоха всѣкий единъ до своето

пълно развитие въ сящата епоха и сящата страна ? А Аристофанъ

и Еврипидъ ? Юмъ и Витфилдъ ? Шелли и Валтеръ Скоттъ ? Вилли

амъ Блекъ и Давидъ Вилки ? Хербертъ Спенсеръ и кардиналъ Нью

манъ ? ІІстината е, че влиянието на окряжающитѣ постоянно се

намалява , колкото по - вече искусството или литературата напрѣдва

къмъ своята зрѣлость. Человѣнь добива възможность да приспособи

обстоятелствата къмъ себе си и така да икономизира силитѣ

«своята индивидуалность ; вы едно високо цивилизовано общество всѣ

Киїї ти нъ на духъ може да намѣри частно оби галище и социална

група, които да отговарять на неговитѣ особенни нужди и желания .

Та и не е ли принципътъ на животътъ и растътъ съвършенно оня

на приспособявание къмъ окржжающитѣ условия ; Животътъ е тъй

cЖщо « едно съпротивление и осамотявание или по- скоро отбрани

телно приспособявание, антагонистическо къмъ дѣйствията на вън
Іннитѣ сили ” , и колкото по вече се минуватъ години , толкова си

стемата на защитата става по- изобрѣтателна, по -сложна и по-усиѣшна.

Всѣко отъ великитѣ влияния, чиито саѣдствия Тенъ се е опиталъ да

разкрие, безъ съмнѣние сжществува и произвожда дѣйствие, но

дѣйствието на всѣко отъ тѣхъ е скрито и промѣнливо . И ако ре

зултатитѣ на Тена иматъ изгледъ на точность, то това произлиза

отъ искусството , съ което той располага своитѣ фактове и нарежда
-своитѣ аргументи .

Такъва въ смщность е критиката на младийтъ мислитель

Хеннекенъ върху методътъ на неговий учитель. Той не признава

постоянно съотношение между единъ авторъ и неговото паѣме или

неговата срѣда . Отъ друга страна тако во едно постоянно съотношение

навѣрно може да бяде открито между единъ авторъили художникъ

и групата на неговитѣ ученици и поклонници. Той е единъ цен -

тръ на сила , който привлича къмъ себе си оние, които духовно

априличатъ на него. По такъвъ начинъ единъ великъ авторъ на

мѣсто да биде творение на обстоятелствата , въ скщность самъ съ

здава една нравственна срѣда , единъ свѣть на мисли и чувства,
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за оние, които сж били привлѣчени, и както можемъ каза , развити

отъ неговийтъ гений . Историята на литературата е история на по

слѣдователнитѣ състояния на мисъльта и чувството, проистекающи отъ .

прѣвъзходни умове и добивающи господство, често въпрѣки голѣ

мата съврѣменна оппозиция , надъ низшитѣ умове отъ сящий тинъ.

Съ голѣмъ блѣсъкъ отъ научни термини оть които нѣкои се

струватъ по- научни , защото сж варварски отъ литературна гледна

точка Хеннекенъ ни привожда къмъ очевидната истина , че единъ

мощенъ писатель , ако отчасти и да е образуванъ отъ свойтъ вѣкъ,

въздѣйствува на своитѣ съврѣменници и запечатлѣва своята инди

видуалность върху тѣхъ.

Главнийтъ фактъ въ отношение къмъ съврѣменното движение

остава, фактъ върху който съ голѣма сила напира Брюнетиеръ, че

литературата се е обърнала отъ лирическото, личното или, както го

наричать, субективното, къмъ ревностно изучение на външнийтъ

свѣтъ и къмъ животътъ на человѣка въ обществото. Лирическото,

личното безъ съмнѣние има едно подчинено мѣсто въ литературната

критика , но главната задача на критиката е да проумѣе, классифи

цира и разясни фактоветѣ на литературата . Ние можемъ да про

зрѣваме, че критиката въ близкото бядуще, ако и да възбуди 10

малко душевни вълнения, ще да бмде по - вѣща и не толкова при

страстна, колкото е била въ миналитѣ врѣмена . Ако тя ще се осно

вава на точно знание , освѣтена отъ вѣрни възгледи , въодушевявана

отъ чувство на справедливость, ние ще имаме да покажемъ печала

срѣщу нашитѣ загуби. Да подчинить
себе си къмъ вѣрно про

гласявание цѣлата истина на свойтъ собственъ прѣдмѣтъ ще бъде

извѣстно възнаграждение дори за отсжтствие на страсть , въсхище

ния, отчаяния , дидактический ентузиазмъ у единъ великъ Английский

критикъ ; извѣстно възнаграждение дори за възбуждающитѣ полу

възгледи и високо -духовитото, прѣлестно Своенравие у другийтъ . *

9

* Първийтъ е, вѣроятно, Карлейль , а вторийть Матью Арнолды.

Бѣл. отъ прѣвод.



ДЕнцикъ.

Разказъ изъ военния животъ

(Прѣводъ отъ Италиянски ) .

тежка

Четире години бѣха се изминали , откакъ тѣ, двамата офи

церинъ и денцикъ живѣеха заедно и съвмѣстно дѣлеха радос

титѣ и неволята на войнишкия животъ. Дълговрѣменната и

служба, която тѣ нераздѣлно прекарваха на всѣкадѣ, бѣше породила

помежду имъ единъ особенъ родъ дружба и нѣжни приятелски чув

ства , които , по естество,никакъ не противорѣчеха на установенитѣ

отъ строгия дисциплинаренъ законъ правила за обноскитѣ на единъ

началникъ къмъ неговия подчиненъ. Тѣ се обичаха безгранично, ко ,

при всѣ това , едина никога не забравяше, че е офицеринъ. а дру

ГИЯ че е простъ войникъ ; първия всѣкога биваше войнишки

строгъ, втория солдатски преданъ и послушенъ . Любовьта мъ

поради това , не бѣше отъ онѣзи, които биятъ на ефекть, които се

хвърлятъ въ очи и крѣщатъ на дѣсно-на лѣво за своята искрен

ность ; тя бѣше, напротивъ, едно грубо , сурово и нѣмо чувстві)

краснорѣчиво, когато мълчи , нелѣно, когато заговори и привикнало

да 1ълта сълзитѣ си , когато трѣбва да заплаче. Разговора имъ би

ваше винаги лаконичень, кратъкъ ; тѣ се разбираха по погаѣдитѣ

си , по движенията на ряцѣтѣ си .

Какво още ще заловѣдате , г -нъ поручикъ ?

Нищо.

Мога ли да си ида ?

Върви сіі .

Това бѣше обикновенната формула на тѣхния разговоръ , по

слѣ извършванието на нѣкоя работа от страна на денщика

кога ни една дума повече . И тъй се минаваха дългитѣ солдатски

мѣсеци тъй се изминаха цѣли четире године съвмѣстна слу

жба , то по квартири, то на легерь , то въ походъ, то на война . Но

въ тая строга мълчеливость , въ този к8съ създатеки разговоръ ,

това бързо обмѣнявание на погледи , означавши отъ страна на

едина : « направи еди какво » , на другия разбрахъ “

оногова, който познаваше тѣзи два идеални характери, толкова сър

дечность, учтивость и искренна преданность , колкото не съдържать

въ себѣ си най -бурнитѣ проявления на обикновенна любовь и

нѣжность.

HU

дни ,

въ

Имаше за

27
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Ятъ

На бойното поле , на нѣколко стотини крачки оть неприятеля,

тѣ винаги биваха заедно и , послѣ страшното изсвирвание на нѣкоя

смъртоносна граната, тѣ неволно се обръщаха единъ къмъ други и,

като се видѣха неповредени, Въ34Жхваха си радостно и свободно.

« І тази мина » си казваха тѣ и съ още по напрѣгнато внима

ние чакаха слѣдующата. Не една студена и дъждовна нощь бѣха

прекаралії тѣ на аяанпостоветѣ, пронизвани оть есенния вѣтръ, или

потънали до колѣнѣ въ каль и вода . А на утрѣньта , кога дойдеше

нѣкой други ботальонъ да заеме мѣстото на тѣхния, тѣ , мжмчеливи

и засмѣнни се поглѣдваха въ очит , като че си казваха : « Ей сла

ва Богу“ и това прѣкарахме ; сега ніце идемъ набивака и тамъ ще

ІІочнемъ”. А колко пяти, вечерь, когато XX-XX ще почне бо

едина отъ тѣхъ се прибиране въ шатра си, а другия вънъ,

подъ открито небе, се увиваше въ нi Hнеля си, за да се запази

оть нощния мразъ. Сь растреперанъ гласъ , въ такива случаи , ка -

зваше вѣрния ден цикъ « легка нощь на господаря си ; съ CЖЩ ИЯ

тласъ отговаряше и послѣдния на преданния си слуга , защото ни -

коїй не знаеше, да ли тѣ ще осямнатъ здрави и читави . Нѣкога,

когато се случеше да подаде една на другия нѣкое писмо, прието

отъ дома, но лицата и на двамата се забѣлеж ваше една сърдечна

усмивка. « Това писмо е отъ кX щи, отъ майка ти , познахь го по ад

pecca " сѣкашъ-че искаше да каже едина . Благодаря » искаше

да отговори другия — « Ти ме крайно зарадва ” .

Послѣ това, тѣ отново си оставаха мълчеливи и серьозни. Ни

единъ пять гордия войникъ не забравяше да си тури ржката на

шашката (да земе подъ козырёкъ ), когато се представяше ,

щаваше съ господаря си ; смѣло и рѣшително държеше той винаги

главата си ; право и упорно гледане въ очитѣ на любимия си на

чалникъ, когато му говореше ; а когато трѣбваше да си иде ,

неговото обрьщание на лѣво кругомъ ” ставаше по всичкитѣ правила

на военния уставъ .

Тъй се изминаха четире години. Най- послѣ наближи врѣме

войника да биде уволненъ въ запасъ. Единъ день корпусния коман

диръ издаде заповѣдь да се распустнать солдатитѣ отъ Неговия

наборъ .

Вечерьта офицерина и войника, като никога , размѣниха по

между си нѣколко думи повече .

Какво ще заповѣдате още , г - нъ поручикъ ?

Нищо ... Днесъ се даде заповѣдь да се пустнатъ въ за

пасъ войницитѣ отъ нашата рота ... Подирь десетина дена ти ще

трѣбва да си идешь дома

или про



399

-

Ве

НастЖии едно глухо мълчание ; и дамата, умислени, гладаха

въ разни страни.

Мога ли да излѣза ?

Разбира се, можешъ .

Този ижть биде прибавено изражението е разбира се » , а при

тѣхнитѣ обични обноски това бѣше една голѣма крачка напрѣдъ

кімъ по - открито сближавание.

Сърдцето и на двамата младежи се стѣгна отъ мжка , при ми

съльта , че тѣ скоро ще трѣбва да се раздѣлятъ, нъ не еднакво .

Едина изгубваше своя приятель, другарь ба , повече отъ другарь ,

братъ който го обичаще и почиташе съ една почти религиозна

преданность и любовь. Другия ТІЙ Жщо губеше другаря си , на

ставника си, баща си , но тогазъ когато положението на първия

почти вь нищ ) не се измѣняваше, когато той все си оставане на

служба въ ротата, — на другия предстоеше да се завърне дома !

Да се завърне дома ! ІІодиръ толкова опасности и страдания ;

подирь толкова дълги нощи, прѣкарани въ лагера нодъ меланхоли

ческия звукъ на „зарята » , когато въ шатритѣ изгасне свѣтлината

и по всичкIIя този подвиженъ градъ отъ платио, прѣди малко

селъ и шумливь, се растеле дълбокото спокойствие на съня ; подиръ

толкова минути на неутѣшна скърбь, когато , съ наведена на колѣ-

нѣтѣ глава , той хилядо напомнювалъ за майка си и,

съ ТАЖНИ ВЪЗДИШКИ, се е питалъ : Какво ли прави сега тази бѣдна

злочеста кена » ? Да се завърне дома ! ... Да се завърне тъй скоро

тъй неочаквано ! Отново да види своето село, тѣзи весели и слад

когаѣдни колиби, гдѣто, вечерь, при срѣбьрната свѣтина на мѣсе

ца , се нѣятъ онѣзи чудни и мелодични нѣсни, които тъй ясно и

сладко говорятъ на младото сърдце ; да познае отъ дачечъ сламения

покривъ на своята хижа ; уморенъ да се затече на гумното, да ви

ди отпрѣдѣ малката си сестра , сега вече мома, да срѣщне своето

-братче, порастнало вече момъкъ ; да се хвърли въ разгърнатитѣ

ржцѣ на майка си , да повисне на Шията й, да се почувствува

още веднакъ въ нейнитѣ скXпи обятия, съ една дума, да испита

всичкитѣ най -свети човѣшки чувoтва , това ся работи, които, са

„мо при една мъсъль за тѣхъ , сж въ състояние да смѣгчать всѣ

каква скърбь , да изсцѣрять всѣка рана .

ІПри все това обаче, въ душата на младия войникь злѣ за

сѣдна мисъмьта , че той скоро трѣбва да се раздѣли отъ добрия си

господарь и тази мисълъ почна да му не дава покой ни денемъ,

ни нощемъ. Освѣнъ това , като истински войникъ, той не можеше

да захвърли солдатския мундиръ безъ съжалѣние, този скжсанъ

ПЖ Ти си e

22



- 400

қа,

но скжнъ мундирь, който сумма години му бѣ служилъ и за завив

и за възглавница , когото той толкова ижти бѣ чистилъ, кър

пилъ и пралъ. Мили ставатъ на човѣка даже заднитѣ джебове на

такъвъ мундирь, гдѣто при появяванието отъ нѣкаждѣ дежурния офи

церинъ, тъй често се е крияла запалената цигара, па и напълне

ната чебучка .

и добродушния офицеринъ захвана , най - послѣ, да се умислюва,

но , както и прѣди, прѣстана да прибавя какво -годѣ къмъ обикно

венната формула на разговора си съ денщина . Скщо и послѣдния .

Но тѣ вече по често и по-продължително се заглѣдваха единъ въ

други и като че си говорѣха :

Тѣжко ни е , виждаме, но ...

Войникътъ почна по -полегка да мие, трие и чисти стаята на

офицерина, захвана нарочно да се потрива и да не излиза вънъ на

сайвана , когато господаря му бѣше въ кЖщи, като мислеше, поне

по този начинъ той ще може да се възнагради за прѣдстоящата

раздѣла . По нѣкога той се правяше ужъ че смита праха отъ по

KЖЩiИната въ стаята , когато смщински, той не вършеше нищо,

ами , покрусенъ отъ скръбни мисли , безсвѣстно махаше отривалката

насамъ -натамъ , безъ да е допира до нѣкой прѣдмѣтъ . Въ такива слу

чаи офицерина, съ скръстени на гърдитѣ ржцѣ, стоеше правъ и не

подвижень прѣдъ оглѣдалото, внимателно глѣдаше на лицето и ти

хитѣ движения на слугата си , и, като се МЖчение да избѣгва по

таѣдитѣ му, бързо и безцѣлно дигаше ржцетѣ и очитѣ си на горѣ.
Господинъ поручикъ, Мога ли да излѣза ? попитваше,

на шоконъ войника.

Разбира се, излѣзь.

и той излизаше умисленъ II нажаленъ . Но не успѣваще да

направи и двѣ крачки на вънъ, когато изъ стаята се чуваше по

велителното « вьрни се » , и той се връщаше .

Ще заповѣдате ли още нѣщо г -нъ поручикъ ?

Не, нищо ... Искахъ да ти кажа , че ... но мѣма нищо

хайде утрѣ ще направишъ това

Не ще съмнѣние, че той викаше саугата си не съ цѣль .

да му заповѣда нѣщо, а просто да го види накъ , да поглѣдне още

веднажъ на нажаленото му лице и , като му кажеше да излѣзе , той

дълго врѣме продължаваше да глѣда на прага , прѣзъ които денщика

се скриваше въ сайвана .

Най-послѣ доде деня на раздѣлята.

Офицерина този день остана дома си, защото знаеше, че ско

ро ще доде войникътъ му казармата Kждѣто бѣ оти шеъ за .

--
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ПІДатката си да земе сбогомъ . Той пушеше. Изъ устата му изли

заха гжсти клжба димъ, а той съ разсѣянъ поглѣдъ слѣдеше за

тѣхното тихо движение въ въздуха , до като тѣ не се изгубваха съ

«вьршенно . Сегизъ - тогизъ той отриваше отъ очитѣ си нѣкаква мок

рота , която бѣше наклоненъ да счита по - скоро за резултатъ отъ ос

трия тютюненъ димъ, отъ колкото като саѣдствие на нѣкакво си

душевно вълнение. Злочестия , той искаше да скрие отъ самаго

«себѣ си чувствата , които го вълнуваха, да припише на цигарата си

онова , що бѣ засѣднало тъй дълбоко въ сърдцето му . И размишля

ваше си той : Не, не, това трѣбваше да се очаква . Тогава , защо

се безпокоя ? Нема азъ не знаехъ, когато го земахъ за ден цикъ, че

не вѣчно ще живѣя сь него? Нема не ми бѣ извѣстно, че той ще слу

жи само нѣколко години , че той има родители , кам ща, гдѣто се е ро

дихъ , порастналъ, отъ гдѣто е търгналъ на служба съ плачове и про

клятия и каждѣто сега се връща съ радость? Да го принуждавамъ да

продалжава тѣжката военна служба за моитѣ черни очи ? Но това би би

до его Зьмъ . Азъ и тъй сьмъ си егоистъ Какви вериги отъ

благодарность го свързватъ съ мене ? какво сьмь направилъ азъ за не

го ? ) , твърдѣ много ! Неучтивостьта и грубусть та съ които постоянно
«сьмъ срѣіцалъ неговата преданность и добрина, това малко ли

е ? Кая се сега , нъ немога да не призная истината ... Азь всѣ

кога сьмъ глѣдалъ на него съ онова проклѣто инквизиторско-начал

ническо изражение , което тъй заѣ се хвърля въ очи у добритѣ и

простодушни хора . Тия обноски , разбира се, се дължать повече

на моя темпераментъ и на своеобразнитѣ условия на милатаризма,

противъ които азъ сьмъ билъ безсиленъ ; но нема не бѣ възможно

да се държа прѣдъ него поне ниб - човѣшки , да му продумвамъ нѣщо

повече отъ строгитѣ и к8си фрази, които съпровождзха всѣко не

гово влизание и излизание отъ стаята ми ? ... Сега той веселъ и

честить ще се завърне у дома си , ще се залови пакъ за рамото и

ще захване прѣдишния си TIіхъ и миренъ ЖИвоть ; полегка-легка

той ще изгуби всичкитѣ си военни навици, ще забрави всичко ..

и полкъ, и другари , и господарь. Позже би и азъ ще го забравя ?

Но колко врѣме, за Бога, трѣбва да мине, за да навикна

лицето на новия си слуга, да не ми се струва утрѣнь, прѣди да

стана , че визғдамъ него , задълбоченъ въ своята работа , че го гаѣ

дамъ тамъ нѣкаждѣ въ кактьтъ да прибира дрѣхитѣ ми, да не ди

ша , да не се мърда , за да не ме разбуди ? Колко пяти ще се съ

буждамъ заравь и , по навикъ, ще викамъ все неговото име ? Колко

тоді ни чувства на дружба, преданность и безкористно слугувание

ме звързватъ съ тоя момъкъ, а сега... прощавй всичко ; той си

азъ на
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отива и ... и свършено и азъ трѣвва да се покора ... Ехъ,

так? Въ е нашия заная1ъ нищо не можешъ стори насрѣща

Но какво сърдце ! Какъвъ чудесенъ солдатинъ ! Ilo нѣкога , въ врѣме

на нѣкой походъ, уморевъ , испотенъ, изгорѣмъ отъ слънцето и за

душенъ отъ прахъ, неуспѣя да се обърна назадъ , или на страна ,

дано водя нѣкждѣ вода , токо гледамъ отпрѣдѣ ми пълна манерка

и чувамъ гласъ : Г -нъ поручикъ, жедни ли сте ? Взирамъ се

денщика ми стои предъ мепе. Иезабѣлежено нѣкакъ той успѣлъ, още

по патя, да излѣзе отъ рѣдоветѣ на ротата , да отиде нѣкадѣ ..

може би твърдѣ далечь да напълни манерката и , потъналь Въ

ютъ, въ единъ мигъ , да се завърне на мѣстото си, да върви без

престанно отнодирѣ ми и да чака да искажа азъ най малкото ке

лание , че искамъ да пия . Въ лагера , ако се случеше да заспя подъ

нѣкое дърва на сѣнка , и слънцето нодиръ малко ме огрѣваше въ

лицето, неговата грижлива ржка никога не забравяше де при

крие горѣщитѣ слънчеви лучи съ нѣкое клонче . да дигне кіалатка

та си надъ мене , или на нѣколко пушки сложени на Козелъ ” , да

растегне друпавия си мунд урь. Послѣ нѣкой дългъ походъ, като до

дехме на бивакъ , той изведнажъ ще обтѣгне палатката ми и, токо

гаѣдаш , изгубилъ се . Нѣма го ; азъ ходя по лагера , търся го , сърдя

литамъ за пего на горѣ на долу , заканвамъ се да го накажа ,

като се върне и т. н . Но не се минаватъ нѣколко минути и ето

то че иде. Нагърбенъ подъ нѣкой чувалъ слама, сиромахътъ едвамъ

пристява, на " ила дише, сърди се , кара се съ всѣки го, който по

иска да дръпне нѣщо отъ ския му, придобитъ съ толкова мжки , то

варъ, ижне се изъ вървитѣ и калищата на необтѣгнатитѣ още вой

нишки шатри ” прескача прѣзъ долища и плѣтове, тъгче тəрби (ра --

ница ), настжпва по пятя спящитѣ, уморени свои другари, но иде

ухиленъ , засмѣнъ, съзнающъ, че е испълнилъ дълга си по единъ

най - блѣекавъ начинъ" Тогава влизаше тобі въ шатра , слагаше сла

мата на земята . отриваше челото си отъ потъ и съ страхъ ме пи

та ше : На й закъснѣхъ, г- нъ поручикъ, на ли Ви накарахъ да

ме чакате ? Какво да правя , забавихъ се, трѣбваше далече да ходи

за слама ... Нѣма нищо, нѣма нищо, отговаряхъ азъ 1ъ та

кива случаи . Той земеше, подирь това , па растелѣше хубаво чува

ла , пъленъ съ слама , туряше на единия му край ранеца си за въз

главница , приготвяше ми палтото за завивка и, като се обърнеше

къмь мене, питаше повторно : Добрѣ ли ще ви е тъй, г -нъ по

ручикъ ? — Хубаво , хубаво, казвахъ азъ , кратко както всѣкога , хайде

върви си сега , стига толкова трудъ, полегни почини и

ТІ . А въ врѣме на нѣкой нощенъ походъ, когато азъ , полузасіналъ

ce

си та си
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едвамъ пристжаямъкато се люл Бя отъ едната- че на другата страна на по

сето и дж-х8 ще падна въ нѣкои окоъ, — колко IIжти сьмъ чувствувалъ

на рамото си неговата ржка да ми извекда пакь на срѣдъ II.ЖТЯ и не

говия тихъ гласъ да ми говори : Внимателно , г- нъ поручикъ, има

окопи отъ страни на Носсето, и това бѣше все той ... А азъ ?

Какво добро бѣхъ направихъ азъ на този човѣкъ ; защо бѣше ме ог

радилъ той съ нѣжнитѣ грижи на една майка ? Съ какво бѣхъ за

служилъ азъ да бидж обичанъ съ такава сила и прѣданность ? По

какви причини и по какъвъ начинъ този бѣденъ селннинъ, съ слі

копань ржцѣ, съ такива труби черти на лицето , съ

Вдървени отъ трудъ и лишения членове , безъ всѣкакво въстание

порастналъ въ една селска колиба , можете да бяде протъкъ и нѣ

женъ като мома, да си въспира дишането, за да не ме разбуди , да

си туря раката на рамото ми , за да ме отърве отъ опасность, да

ми носи и подава Писмата само съ два пръст , отъ страхъ да не

ги оскверни , да се чувствува честить само отъ една моя благосклонна

усмивка, отъ една учти ва думица, отъ единъ знакъ , отъ еднъ 10

гледъ , който да означава „ добрѣ ? Удивителна, непостижима ра

бо та ! .. Ето защо трѣбва да се признае , че подъ дрипавия вой

ни шки мундирь, човѣшкото сърдце бие съ такива удари , каквито

не може да чувствува онзи, който е, или биль сол

датинъ . Напусто мислятъ хората, че у насъ , войницитѣ, нѣма дру

ги чувства, освѣмъ нѣзи, които ни овладѣватъ въ врѣме на бой .

Малко ни познаватъ тѣ . Тѣ не знаятъ, че солдатското сърдце ни

кога не старте, че подъ шинела 16 се подмладѣва , крие въ себѣ

си най- нѣжнитѣ човѣніки чувства и се облива съ сьлзи въ бурното

и ужасно зашамадявание на войната . О, който не е войникъ въ ду

шата си , той никога не може разбра : какво свето и нѣжно чув

ство ме свързва съ този кротъкъ, простодушенъ и юнакъ момъкъ!

Това не е възможно ! Трѣбва човѣкъ да е спалъ Много нощи на

бивакъ, да е направилъ сума походи прѣзъ Юлий, много ижти да

е стоялъ на аванпостоветѣ подъ студентия есенень дъждь , да е стра

Далъ не веднъКъ отъ гладъ и кажда и всѣкога да е малъ при

себѣ си единъ преданъ и безкористенъ другарь , който да го завие

съ мундира си, да му очисти дрѣхитѣ и обущата , да му донесе

вода, да му даде своя сухарь за яденье , а самъ да стои гладень

за да разбере всичкитѣ тѣзи непости якими , на прьви погледъ,

работи ! ... Слуга ! Лакеії ! И има хора , които тъй наричатъ ден

щицитѣ си ! О, ( тукъ той извика съ негoдвание ) това е кръвна

обида ! Да, най -голѣмото и най - незаслуженото оскърбление !

и сега този момъкъ си отива, оставя ме сам ичЬКъ , прощав

Не не е
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се съ службата и азъ, може би, никога вече не ще го срѣщна , не

ще го видя ! ... Не , това не може да бжде ! Азъ, безъ друго, ще

то посѣта дома му. Ще зема отпускъ и ще го намѣря ; названието ,

на селото му зная , ще се науча гдѣ му е кXщата , ще отида тамъ

прѣзъ глава , ще го сваря , може би, ва нивата и ще му извикамъ

по име. Той зачуденъ ще се озърне.

Нема не познавашь своя офицеринъ ? -Iще попитамъ азь.

Боже, какво виякдaмъ ? Гнъ поручикъ Bне ли сте ? Може

ли да бяде ? ще извика той съ растреперень гласъ .

Да , да , азъ сьмъ. Искахъ безъ друго да те видя и още

веднажъ да ти се порадвамь. Ела тука , драгий , славни войниче,

прегърни другаря си, дай ..

Въ това врѣме по стълбата се зачуха тихи и равни крачки

като че нѣкой се качеше горѣ и се стараеше да върви по полегка

Офицерина се поуслуша и насочи очитѣ си право къмь вратата .

Крачкитѣ се чуха отвънь на сайвана ; сърдцето му се стѣгна отъ

жалость . Но его вратата се отвориха , и на прагътъ застана като

вкаменень назказения войникъ. Лицето му бѣ мрачно, скръбно, очитѣ

му червени . Той прѣстжпи малко напрѣдъ, спрѣ се и се вгрѣнчи
право въ очитѣ на господаря си . Ilослѣдния не можа да издържи

страшния поглѣдъ на слугата си неволно нѣкакъ се обърна

назадъ.

Господинъ поручикъ, азъ заминавамъ, продума най-по

слѣ войника.

Сбогомъ, синко, му отговори смутения « господарь » ,

като си стискаше устнитѣ при изговарянието на всѣко слово, и ка

то все продължаваше да гледа назадъ сбогомъ ... добър, ти

ПЯТЬ добро виждание ... Върни се дома, захвани си такъ прѣ

дишната работа , продължавай да бядешь добърь синь, честен, чо

вѣкъ, какъвто бѣше до сега и сбогомъ .

Господинъ поручикъ, прекжса солдатинътъ съ растрепе

ренъ гласъ, като направи още една крачка къмъ господаря си .

Върви, върви си, ще останешъ безъ другари за пять, къс .

но е вече, бързай ... едвамъ проговори офицерина и му подаде рж

ката си. Войникътъ силно ястисна.

Добъръ ти пять, синко, повтори офицерина, силно раз

вълнуванъ и не ме забравяй ! Напомнювай си по нѣкога за твоя

бивши господарь и приятель

Войникътъ поиска да отговори нѣщо, помучи се да # же, що

му бѣ на устата , но не можа. Чу се само една силна и дълбока

ЗДІ ка. Той стисна още веднажъ протѣгната ржка на господаря

и
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си, цѣлуна я, поглѣдна за послѣдень пжть, къмъ « господаря си »

който все продължаваше да гледа на задъ, извика : Ахъ, госп

динъ поручикъ, и избѣга изъ вратата .

Офицерина, останалъ самичакъ , стана правъ , погледна на около

си , постоя нѣколко минути втълпенъ въ вратата , отъ гдѣто излѣзе

за винаги толкова годишния му другарь , политна отъ силно вълне

ние и, съ отпустната на ржцѣ глава , сгромоляса се на стома . Двѣ

едри сълзи се показаха на очитѣ му, за мигь блъснаха, и се тър

колиха на долу по странитѣ му, като че се страхуваха да не бждатъ за

бf.лѣжени отъ нѣкого. Той ги отри и , машинално, поглѣдна на ци

гарата си, която отдавна бѣ изгаснала . 0 , този ІЖTь, това бѣха

Смщински сълзи, сьлзи отъ сърдце. Той пакъ си наведе главата и

даде воля на скръбьта си . Обилни сълзи отново поrекоха

щето му

по ди

.

ДЕНЬТъ СЕ МИНА.

Отъ

Хенри Лонгфело .

( Прѣяодъ отъ Английски) .

Тоя день замина скоро,

Мракъ, мжгла свѣта душать

Тѣжка скръбь е влѣзла вь моїй га

Развълнувана душа.

Друке, прочети ми нѣсень,

Прогони далечъ отъ мень

Тягостното, мрачно чувство,

Що ми даде тоя день.

Не изъ тѣзъ поети славни,

Тѣзъ високи умове,

Що пренасять человѣка

Въ миналитѣ вѣкове.
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Не, стихЪТъ имъ, катъ тревоженъ

Звукъ отъ военна тржба ,

Въ бой живота призовава,

Духъ ни буди за борба .

Азъ пакъ искамъ да почивамъ,

Охъ ! сърдце ми злѣ тупти.

Отъ по слабитѣ поети

Прочети ми нѣщо ти .

Изъ онѣзъ, що отъ сърдце си

Лѣятъ нѣжни звукове.

Както дъждъ въ земята жадна

Послѣ силни пекове .

ІІзъ онѣзъ, по въ дневни грижи.

Въ нощь безсънна ли стоятъ,

Въ г - жбинитѣ на душа си

Чудна музика таять .

Пѣснитѣ имь иматъ сила

IIулса силний да смирятъ

11 въ душата, кать молитва,

Сладъкь миръ да въдворятъ .

Избери каквото искашь,

ІПрочети го безъ прехласъ,

Тона нѣКнийї на поета

Слѣй съсъ твоятъ хубавъ гласъ.

II стихътъ му катъ маекае

Съ двойна прелесть слабий слухъ,

Миръ, спокойствье ще да влѣе

Въ моятъ развълнуванъ духъ .

Правовъ.



KVISTO HA CEHE -WAJIO.

Отъ

Б. Ф.

( Прѣводъ отъ Французски ).

1

Hмъ

Кучето на Сенъ -Мало не е куче , както вие можете да си по

мислите за пръвъ пять . Това бѣ единъ доблестенъ кормчий , истин

ското име на когото е било Бернардъ, и когото бѣха нарекли куче

это на Сен -Мало, за неговата вѣрность , правоза и добрѣ позната

омраза къмъ Англичанетѣ.

Трt.бва , обаче , да знаете, че по онова врѣме ние водехме

вѣчна война съ нашитѣ съсѣли отвадъ Ламашъ и че пристани

щето Сенъ- Мало въ Бретань бѣ мѣсто, гдѣто тѣхъ отъ все сърдце

мразеха , и гдѣто живѣеха страшни корсари, които жестоко съ тѣхъ

воюваха и нанасяха по - вече врѣда , нежелі ескадритѣ на

кральтъ .

Както ви казахъ , Бернардъ бѣше единъ отъ пристанищнитѣ

коричии , и то най -добрийтъ , и най -прочутить. Никой по-добрѣ отъ

него не знаете прѣзъ бурно врѣме да вкара или да искара изъ

пристанището единъ корабь. Той знаеше всички подводни скаліп, ри

фове, които с тъй многобройни у това крайбрѣжие , и приятелка

ваше такъвъ погледъ и таково хладнокръвие, щото дори срѣдѣ - нощь,

дори кога буря върлува съ най -голѣма ярость , той умѣеше да про

мъкне свойтъ корабь въ мѣсто, гдѣто да хвърли котва , както единъ

добъръ всадникъ умѣе да управлява коньтъ си . И при това смѣлъ

и неустранимъ като девъ .

Кога нѣкой бритъ, обрягкенъ съ своитѣ топове и пъленъ съ

юначни моряци, излизаше привечерь да иде на ловъ за Англичане,

които кръстосватъ Ламаншъ, това бѣ винаги Бернардъ, който 13

вождаше корабьтъ въ море . Кога послѣднийтъ се завърнеше съ до

бивътъ на буксиръ отдирѣ си, то биваше пакъ Бернардъ, който въ

свойтъ челнъ плуваше отпрѣдѣ му и го прокарваше изъ прохо

дътъ скали , издигнати чакъ до самата повърхнина на водитѣ , съ

които природата е избраздила цѣлото това прибрѣжие, като че ли

да го защити отъ всѣкакво чуждо нашествие .

Всѣкога и въ В :Ёкий часъ кучето на Сенъ- Мало бѣите до

бъръ тракъ и готовъ миғәмъ да се пустне въ море, на своята малка

варка съ матросътъ Франсуа, кога отдалечъ нѣкой корабь дадеше
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онова

се на

т

знакъ на отчаяние или гибель : особенно кога връхъ мачтата му се

развѣваше знамето на Сень- Мало, знаме застрашително по

врѣме и което не смѣхъ възбуждаше въ нашитѣ неприятели Ан

гличане !

Напротивъ, това проклѣто знаме ги забавляваше тъй малко,

щото веднаждъ Лондонското население, отчаянно отъ постояннитѣ

побѣди на корсаритѣ отъ Сенъ- Мало , се нахвърлило на адмиралтей

• ството и заплашвало да хвърли лордоветѣ въ Темза , ако послѣднитѣ

веднага не зематъ мѣрки да бомбардиратъ това французко приста

нище . Лордоветѣ се заклѣли, че подирь двѣ нед Бли въ Сенъ-Мало

нѣма да остане нито единъ камъкъ правъ ; и заржчали да

прави една исполинска адска машина , единъ паличъ пъленъ съ ба

рутъ, селитра и картечь, способен да дигне планина . Паличътъ

биде докаранъ срѣщу Сен - Мало, въ съпровождение на цѣла флота,

състояща отъ двадесеть голѣми военни кораби . Сенъ- Малойцитѣ, ко -

ІІто не се отъ оние, що лесно се плашатъ, се задоволиха съ ис

карвание на още нѣколко топа врьхъ укрѣіпленията и съ пригот

вение кораби за да аттакуватъ неприятелската флота. Що се от

носи до паличътъ, тѣ само се подсмиваха и дигаха рамена . За да

може тая разрушителна машина да дигне градътъ на въздухъ, как

то се хвалѣха Англичанетѣ, трѣбваше по -напрѣдъ да го вкаратъ въ

пристанището или поне доста на близу, а това прѣдприятие не бѣ

ше лесно ; проливътъ, усѣянъ съ и рифове, се растимаше

отъ-прѣдѣ имъ , като една непроходима прѣграда, особенно за корабь,

който най - малкото сътрясение можеше да накара да избухне прѣди
нуждното врѣме и , слѣдователно, безъ вѣкаква врѣда за оние, на

които той носи съси ІІ ня и смърть.

Само единъ человѣкъ можеше да се натовори съ тая задача

и да сполучи ; а тойзи человѣкь бѣ Бернардъ, доблестното куче

на Сенъ- Мало , заклѣтийгъ врагъ на Англичанетѣ .

ІІ ето що караше Сенъ -Малойцитѣ още по -вече да се смѣять.

Но не се мина много, когато една прѣкрасна утрень тѣ на

блюдавали за движенията на английската ескадра , и съ лукава ус

мивка разглеждали прочути йтъ паличъ, въ пристанището влиза нѣ

какъвъ малъкъ челнь, ејинъ человѣкъ го кара , и той облѣнъ въ

кърви и съ распокжсани дрѣхи . На сила той управлява своето

кормило и вѣтрила.

Това биль Франсу а , матросътъ на Бернарда. Всички се струп -

ватъ на около му .

Той пада почти въ несвѣсть на брѣгътъ, едвамъ въ сила да

изговори :

Скал и
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Бернардъ е прѣдатель ! Той се продаде на Англичанетѣ..

Той се нае да прокара паличът" ь .

Бернардъ! извиквать нѣколко гласа изъ тълпата . То не

може да биде !

Тая нощь, добавя раненийтъ съ усилие , ние търгнахме

заедно и доближихме до адмиралскийтъ корабь . Въ начало, азъ не
разбирахъ ; но той ме накара наедно да се качимъ на Английски -

йтъ корабь, и тогава азъ чухъ че му прѣдлагать 50000 лири

по-вече , отъ колкото му прѣдлагаше оня шпионинъ, който вече бѣ

прѣговарязъ съ него въ надвечорието,- ако се земе да прокара па

хичътъ до входа на пристанището .

А послѣ ! извикаха двадесеть разгнѣвени гласове .

Що послѣ ! той прие ! И ми заповѣда да остана при него .

Азъ се съгласихъ ; но тая зарань , прѣди да се зазори , отвързахъ

вьжето на варката , мѣтнахъ се вятрѣ, заловихъ лопатитѣ и рабо

тихъ, догдѣто можахъ . Но разбойницитѣ ме съгледаха и гръмнаха

върху мене . Безъ съмнѣние тѣ ме мислать за умрѣлъ , защото само

Провидѣнието и Св . Анна ми помогнаха да стигна живъ .

Подирь тойзи разказъ , разярената тълпа се упятва къмъ

жилището на Бернарда .

Огънь ! огънь за кж щата на измѣнникътъ ! вика тя .

Цѣлото семейство на Бернардасе състоеше отъ баща му, осем

десеть годишенъ старецъ , съ коси съвършенно бѣли и една дваде

сетгодишна дъщеря съ коси съвьранно черни . Дъщерята бѣше ху

бава като кралица и старецъть обладаваше внушителенъ изгледъ .

и двамата се появиха у прагътъ на кЖщата .

Какво искате ? попита старецътъ възбудената тълпа .

Да изгори мъ кж щата на прѣдательть ! отговори единъ

гласъ. Твойтъ синъ се е продалъ на Англичанетѣ !

Да ! да ! крѣщеха най -отчаянитѣ. Смърть ! смърть!

Приятели мои , отговори старецътъ съ твърдость, синъ

ми не е измѣнникъ. Азъ отговарямъ за него .

А ! вие отговаряте за него ! изръмжава оня , който говори

пръвъ . Хубаво , толкова по злѣ за вась !

Тѣ см съучастници ! извиква вторий.

Това нѣма нужда и да отричате ! казва едиIIъ снаженъ

матросъ, въ чиито очи пламти мрачна злоба . Франсуа се върна съ

три крушуми въ трядитѣ . Той се е спасилъ за да ни прѣдупрѣ

ди, и ни разказа всичко.

Франсуа се е завърналъ ! извика младото момиче и вед

нага цѣло прѣблѣдя.



- 410

Да ! и той всичко е чулъ ! Вѣчно безчестие на вашитѣ

таави !

Я

}

Смърть ! заключи тълпата . Смърть на прѣдателитѣ !

Нека тъй да биде ! се обади старийтъ Бернардъ спокойно.

Азъ сьмь готовъ , но смилете се надъ това дѣте .

и той сочеше младата мома , която гледаше съ плахи очи на

всички тие застрашителни лица .

Не ! грубо отвърна матросътъ, отровнитѣ гадини нѣматъ

полъ ! Смърть , смърть и за дъщерята !

Смърть ! повтори тълпата .

и повлѣкоха къмъ бръгътъ бащата и дъщерята на Бернарда.

Тамь , тамъ, казваше матросътъ тѣ трѣбва да приемать

наказанието, тамъ , кога видятъ , че паличътъ наближи къмъ приста

нището ; та и прѣдательтъ, когато ще се завърне при Англичанетѣ,

ще знае , че ние сме отмъстени !

Старецътъ прѣгжрна момичето . — Помоли се, ДІарио, каза той

кротко, нека да умремъ като християне, както що сме проживѣли.

Двоицата колѣничиха на пѣсъкътъ и обърнаха очи къмъ не

бето. Въ това врѣме злокобнийтъ корабь, който носеше паличътъ ,

напрѣдване между рифоветѣ .

Ето го ! извика матросътъ . Вижте ! злодѣецътъ кара та

ка , щото да избѣгне посоката на нашитѣ топове. Кога той стигне

у проходътъ , ние ще си видимъ смѣткитѣ съ бащата и дъщерята.

Въ тоя мигъ се почу едно ужасно избухвание , потокъ пла

мъци и картечь излѣтяха изъ чернийтъ корабь. Той се ударилъ

о скала и адската машина се прьсна . Всички се поизгледаха . До

брѣхътъ не стигна ни едно парче, ни едно зърно пѣсък , не се по

клати. Тълпата заржко 10лѣска и нададе тържествующъ викъ.

То е прьстъ Божий ! се обади една жена .

Да ! рече матросътъ , нечестивецътъ се излъга .

Тогава , милость за дъщерята и бащата ! се опита да прѣд

ложи друга една жена ,

и тъпата прѣмина , както всѣкога , къмъ противоположно

чувство и се отзова : милость !

Такъва я е вашата воля ? се обърна матросътъ. Добрѣ !

Хайде , добави той съ свойть грубъ гласъ къмъ двѣтѣ все още колѣно

прѣклонени жертви, ставайте ! И никой вече да ви не срѣща тука .

Старецътъ се исправи тихо и съ гордѣливъ погледь обгжрна

присятствующитѣ.

Не, каза той и дигна прѣкрасната си бѣла глава , не ми

лость ние искаме, а справедливость ! Ето четете.
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и той извади изъ пазухата си едно писмо и го подаде на

матросътъ. Послѣднийгь го отвори и на високо прочете слѣдую

щето :

« Англичанетѣ тьрсать прѣдатель за да унищожатъ Сенъ-Мало ;

отъ страхъ да не би шпионитѣ да го намѣратъ, азъ искамъ да се

издaмъ за такъвъ и да се прѣстора , че приемамъ тѣхнитѣ прѣд

можения . Азъ ще погубя тѣхната пькленна машина връхъ нѣкой под

Воденъ камъкъ и ще спася Мое го отечество , като загина самъ, и

ще умра, както прилича на кучето на Сень. Мало. Бернардъ » .

Електрический ропотъ пролѣтя верѣдъ цѣлийгъ сборъ .

Та защо не ни показахте тутакси писмото ? защита старийтъ

Бернардъ единъ отъ оние , конго бѣха най- разсвирѣпѣли противъ,
него .

Защото, отговори той просто , да бѣхъ исказалъ това по- рано ,

шпионитѣ, които ся въ градъть, можеха да дада гъ знакове на не

пpиятeльтъ, и Англичанетѣ въ такъвъ случай щѣха да мѣнатъ

коричий гъ.

Послѣ старецъть се обърна, хвана вигуката си за ржка, и тихо
добави :

Ела, чедо .

Шапкитѣ долу , всинца ! извика матросътъ съ гръмовить

Гласъ.

Всички присятствующи ги свалиха .

Старецътъ и младото момиче бавно прѣминаха чрѣзъ тълната

и си влѣзоха вь КЖщи , съ достойнство и спокойни, както що бѣха

излѣзли, но тойзи ижть съпровождаеми оть кликове на въсхище

ние и ентузиазмъ.

Слѣдъ единъ часъ , единъ кървавъ трупъ биде изхвърленъ

на брѣrътъ, Това бѣ оня на Бернарда , кучето на Сенъ - Сало .

Но и тойзи пWть пакъ всеблагий Богъ бдеше надъ едного отъ

своитѣ доблестни синове : той бѣ още живъ . И до толкова неповрѣ

день, щото подирь три мѣсеца можа да получи отъ кральтъ право

на благородство, а отъ съгражданетѣ си почетенъ компасъ и ся ще

врѣменно началство надъ прибрѣжната стража .



ВРАБЕЦ" ь.

Стихотворение въ проза

отъ

И. С. Тургеневъ

( Прѣводъ отъ русски )

Азъ се връщахъ отъ ловъ и вървѣхъ по аллеята на гради-

ната . Кучето тичаше прѣдъ мене .

Ненадѣйно то почна да стоя съ по -ситни крачки и да деби,

като че ли бѣ подушило отпрѣдѣ си нѣкакъвъ дивечь.

Азъ погледахъ изъ пжтеката и съзрѣхъ младо врабче съ жьл

тина около клюнътъ и сь рухъ на главата . То паднало отъ гнѣ

Здото (вѣтърътъ силно люлѣеше брѣзитѣ на аллеята ) и сѣдеше не

движно, като бѣ безпомощно расперимо своитѣ токо -що покарали

крилца .

Моето куче бавно пристжпяшне къмъ него, кога изведнаждъ

прѣдъ самата му муцуна падна като камъкъ единъ старъ черно

трждесть врабецъ , който се мѣтналъ отъ ближнето дърво и цѣлъ..

наеженъ, настръхналъ , съ отчаянъ и жаловитъ писъкъ два пяти.

подскокна къмъ неговитѣ зжбати, растворени уста .

Той се е хвърлилъ да спасява , да затули съ себе си своето

чедо . но все пакъ мъничкото му тѣло треперене отъ ужасъ,

гласътъ му стана дивъ и сипкавъ, той
примиране,

той
жертвуваше.

себе си .

Какво ли грамадно чудовище трѣбва да му се е сторило ку

чето ! И пакъ не го свъртяло връхъ неговийтъ високъ, безопасенъ

клонъ .. Сила, по-мощна волята му, е тласнала отъ•

тамъ долу .

Мойтъ Трезоръ се спря , отдръпна се Вижда се , че и той

распозна тая сила .

Азъ побързахъ да викна смутеното псе и ги отминахъ съ.

благоговѣние.

Да , недѣйте се смя . Азъ благоговѣехъ прѣдъ тая мъничка

героическа птица , прѣдъ избликътъ на нейната любовь .

Любовьта, си мислѣхъ азъ, е по-силна отъ смърть и отъ стра

хътъ прѣдъ смъртьта . Само тя, само любовьта държи н тика КИ

вотътъ на напрѣдъ.

Априлий, 1878.

Оть го

. O .
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МДИРИ °) .

Поема отъ Лермонтова .

Вкушая вкусихъ мало меда,

исе азъ умираю.

І Книга Царствъ.

11

1.

І.

І.

ДР.

В.

І.

5

2

"..

Предъ нѣколко години, тамъ,

Води гдѣ сли ватъ съ шумъ голямъ ,

и се прегрящатъ кать сестри ,

Кура , Арагва, всредъ горії ,

Бѣ мънастирь. И днеска чакъ

Съглѣжда ижтникътъ пѣтакъ

Колони отъ распадналъ входъ ,

и кули, и цьрковний сводъ ;

Hъ нѣма вече , кать преди ,

Тамянъ подъ него да КЖДИ ,

Ни иѣнье чуй се въ нощний час,

Отъ молящитѣ се за насъ.

Сега тамъ старецъ побѣлѣлъ,

Дълбока старость доживѣлъ,

Стражаръ, отритнать (оть свѣта ,

Забравенъ дору отъ смрытьта ,

Мете праха по гробове,

Надписани съсъ стихове

За прежня слава и това ,

Какъ съсъ натѣгнала глава ,

Такъвзи царь, въ такъвзи день ,

Народа свой билъ принудень

На русситѣ да предаде

г.

ДА

:

у!

* к

к

1

* Марири на грузински язикъ значи „ неслужащъ калугеръ “, нѣщо

като „ послушник “ .

28
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и Божья благодать доде

Надъ Грузия ! Огъ тозъ часъ Тя

Въ градини сѣнчасти цьвтя,

На пукъ на свойтѣ врагове ,

Задъ дружескитѣ щикове .

II

-

* ,

Единъ ижть русски генералъ

Презъ тукъ къмъ Тифлись отивалъ

и водянъ съ себе плѣнникъ малъ.

Тозъ плѣнникъ скоро ослабѣлъ

Отъ дългий ижть и тукъ се спрѣлъ

На шесть години , полудивъ,

Като сърна билъ той плашливъ ,

и слабъ и гъвакъ, както тръсть;

Hъ пакъ и въ тази слаба врьсть,

Неджгъ у него таенъ, глухъ ,

Развиъ могжщий бащинъ духъ.

Безъ ропотъ той останалъ тукъ,

Страдалъ, МЖЧилъ се , даже звукъ

Презъ дѣтски устни не пущалъ ;

Храната си съсъ знакъ връщалъ

и тихо, гордо умиралъ.

Оть жалость старъ единъ монахъ

Привдигналъ болния и той,

Спасенъ въ обителский покой,

Останалъ да живѣй при тяхъ.

Кать никога той не виждалъ

УтѣхII дѣтски околь си,

Въ началото странилъ отъ вси,

Ходилъ самичакъ, се мълчалъ,

Глѣдалъ къмъ истокъ, въздишалъ ,

Въ душа МЖчимъ отъ скръбь една

За свойта бащина страна.

Но послѣ съ робство свикнатъ той ,

Язикътъ чуждъ станалъ му свой ;

Кръстили го по нашъ обредъ,

и той незнающъ шумний свѣтъ,

Въ цвѣтущата си младость ощь,

Монахъ да стане пожелалъ,
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Кога внезапно той липсалъ

ІПрезъ есенна и бурна нощь.

По планината окольврьсть

Издига се лѣсъ тьменъ, Гжсгъ.

Напраздно цѣлий мънастирь

Търсилъ го три дни ; нъ подирь,

Далеко, въ равнината чакъ,

Безъ чувства найденъ билъ и пакъ,

Спасенъ и тозъ ижть отъ смрьтьта ,

Пренесенъ билъ въ обительта .

Лицето бледно му било,

Като че болесть , гладъ , тегло,

Той дълго време истьрпялъ .

Кога го питали , мълчалъ

и всѣки день ослабевалъ.

ІІ близу вечь билъ смъртний часъ.

При него старъ монахъ тогазъ

Дошель съсъ кротость и молби ;

ІІ той , облѣгнать на гърба,

ІІзслушалъ гордо до конецъ

Свѣтата рѣчь на тозъ отецъ,

Съвзелъ се, слабъ духъ подкрепилъ,

II дълго тя му говорилъ :

III

« Дошелъ си, отче, съ длъгъ свѣщень,

Да чуешъ исповѣдь отъ мень.

Благодаря ти . Въ тоя част

Грядитѣ си добрѣ е азъ

Предъ нѣкого да облегчЖ

Доволно вече азъ мълчж .

Зло никому не сьмь сторилъ,

За туй безъ полза й , старче милъ,

Дѣлата ми да знаешъ вси

Но могж ли душата си

Да ти раскажж нестѣсненъ?

Живѣхь азъ малко се въвъ плѣнъ.

Таквизъ живота два бихь далъ

За другъ единь, но пъленъ цялъ

Съ тревоги , бури и борби :
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1

Тогазъ живѣлъ бихъ, може би.

Една надъ мень владѣйше съ власть , .

Еднанно силна , буйна страсть

Кать черевъ въ мене тя се скри ,

Душа изгриза , изгори.

Отъ който часъ ме сполѣтя

Мечтитѣ ми зовеше тя

Далечь отъ глухий мънастирь,

Въвъ оня чудень, буренъ миръ,

Гдѣ въ небе криятъ се скали ,

Гдѣ вси ся волни кaть орли .

На тая страсть азъ всяка нощь

Сът ги и сълзи давахъ мощь.

И днесь предъ тебь, предъ всички ощь,

Признавамъ громко тая страсть,

Но прошка ти не искамъ азь.

IV

<

«Слушалъ сьмь често, старче мілъ,

Че ти отъ смърть си ме спасиль

Защо ? ... У ниль, осиротѣлъ,

Кать листъ , що вѣтрътъ е отвѣлъ,

Азъ тукъ порастохъ кать монахъ

Но се дѣте въ душа остахъ .

и никому азъ не казахъ

« Баща » и майка ». При това ,,

Ти старче искаше отъ тяхъ

Да ме отвикнешъ, дорь сжмъ тукъ

Напраздно : тѣхний сладъкъ звукъ

Роденъ е съ мене. Други азъ

Виждалъ сьмь иматъ мила связь,

Отечество и домъ и родъ,

А азь сам ичакъ цѣлъ животъ,

Далечъ отъ всички , плѣнникъ, робъ, -

Тукъ нѣмамъ даже ближенъ гробъ.

За туй сълзитѣ си въепрѣхъ ,

Въ душа си твърдо се заклѣхъ,

Макаръ за мигъ азъ нѣкой пять

Гряди си болни , що пламтятъ,

Къмъ други близу да допрж ,
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Въ прегрядки братени да умря .

У ви ! тазь сладостна мечта

Пloгина въ пълна красота .

11 азъ злочeтъ, забравени, робъ ,

Ще найдя въ странство своя гробъ.

T

« Оть гроба азъ нѣмамъ страхъ :

Теглата , казвать хладнийї прахъ

Почиватъ вѣчно въ тишина .

Но въ тази крѣхка младина

lень за живота ми е жалъ :

Азъ много и ЖЧНо бихъ можалъ

Да го напустиж толкозъ младъ.

Кажи ми, старче, бѣлобрадъ,

Вкусявалъ ли си нѣвга ти

Онѣзь младенчески мечти ?

ІІ ти , кадь всички , младъ си билъ,

ІІ ти си страдалъ и любилъ,

и въ тебь с бяхтали гряди ,

Щомъ зърнешъ, блескъ, поля, води,

Оть кулата съ високий гаѣдъ,

Гдѣ пресенъ въздухъ вѣй отвредъ

ІІ гдѣ по нѣвгажъ на стѣна ,

Дошелъ изъ чужда намъ страна,

Подъ слонъ се крие гължбъ младъ

Отъ силенъ вѣтръ, буря, градъ ?

Сега , тя й слабъ и побѣлѣлъ,

Къмъ красний свѣтя си охладѣлъ,

А на желанья и мечти

Наситилъ си се вече ти .

Защо ? Ти старче си живѣлъ

и иманъ спомень отъ свѣта

иазъ бихъ ималъ своя дѣлъ,

Но за къмь мень е участьта.

І.

« Да кажа ли какво видяхъ,

Кога за мигъ свободенъ бяхъ ?
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1

Поля красиви , хълмове,

Що кичатъ свойтѣ върхове

Съ вѣнецъ природенъ, хубавъ гжстъ, -

Огъ редъ дървета окольврьстъ,

Шумящи сладко кать гора

Иль братя въ весела игра .

Видѣхъ и мрачнитѣ скали,

Кога потокътъ ги дѣли,

и мислитѣ имъ азъ раскрихъ :

Отъ горѣ вджхнать ту сторихъ !

ІПротегнали предъ моя взоръ

Обятья каменни въ просторъ ,

Тѣ съ видъ тържественъ и великъ

Очакватъ срѣща всѣки мигъ ;

Но дни, годинитѣ тек тъ

И тѣ не ще се привлектъ!

А планинскитѣ висоти

Пречудни бѣхж кать мечти ,

Кога въ зори , предъ дневний жарь,

Издавать димъ като олтарь,

И пушатъ се подъ вода синь ,

Гдѣ облацитѣ по единъ

Напущать нощния си стану,

И, кіть прелѣтенъ бѣль керванъ,

Къмъ истокъ направляватъ бѣгъ.

А тамъ далечь, потяналъ въ снѣгь,

Видѣхъ блѣщеше кать елмазъ,

Незиблений и бѣлъ Кавказъ

И тутакси, незная какъ,

Сърдце усѣти радость накъ .

Говореше ми таенъ гласъ ,

Че нѣвга тамъ сжмъ билъ и азъ,

и цѣло минало за мень

Стана ми ясно както день .

1

2

. .

VII

«И азъ си спомнихъ бащинь ижтъ, .

Долината и онзи ржтъ,

Гдѣ въ сѣнка нашето село

Растлано е на тьркало.
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Ека отъ Звънци на стада ,

ІЦо слизатъ вечерь низъ бьрда ,

и мень познатий кучи гласъ ,

Като че чувахъ въ онзи часъ .

Азъ помня нашьтѣ старци ощь,

Когато въ ясна , лунна нощь,

Насрѣща наший домъ отъ вънъ,

Сѣдях8 съ важность на лице;

Спомнихъ и съ трепетно сърдце

Кинжали пьетри ... и, кать въ сънь ,

Туй всичко смжтно, съ бързота ,

Представи ми се въ паметьта .

Баща ми? Той накъ живъ за мигъ,

Яви ми се като войникъ,

И азь припомнихъ броненъ звънъ ,

На пушка блескътъ , кать өгънь ,

На образа му бледний цвѣтъ

І гордий , неприклоненъ гаѣдъ.

Подиръ това ми се стори ,

Че зърнахъ своитѣ сестри.

и въ мигъ додѣ ми на ума

За сладостниятъ тѣхенъ взоръ

и звукъ отъ вѣсни и говоръ

Надъ люлката ми у дома .

Въ долината тече потокъ

ІШумливъ и брьзъ, но не дълбокъ .

По пладнѣ, въ златний пѣсъкъ тамъ

Отивахъ да играя самъ ,

И лястовицата съ очи

Слѣдяхъ надъ мене какъ хвърчи

и какъ игриво, предь дъжда,

Крила допира до вода .

и много тукъ припомнихъ оцць:

Спомнихъ си мирний бащинь домъ,

Кога сѣдяхме мълчешкомъ

и слушахме, презъ зимна нощь,

Раскази дълги и пѣсний

За старо време, прежни дни ,

Когато нѣмало злини .

.
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VIII

ТЪКМЯхъ

**

« А знаешь ли какво правихъ,

Кога свободенъ азъ ходихъ ?

Живѣхъ 11 вѣрвай , отче милъ.

Безъ тѣзи три блаженни дни,

Днесь щѣхъ да бюдж по унишъ

Отъ тебе въ тия старини.

Отдавна ази се

Да видя красната земя

Въ природното й облѣкло ,

и много искахъ азъ да знамъ .

Защо живота й даденъ намъ :

За воля или за тегло ?

и въ нощень часъ , ужасенъ часъ,

Когато страшна буря васъ,

Чрезъ грозни мълнии въ разгаръ,

Събрала бѣше предъ олтарь

и вдяхваше ви трепеть, страхъ ,

Изъ мънастиря азъ бѣгахъ.

0 , тази буря бѣхъ готовъ

Въ гирди да стиснж съсъ любовь !

Съ очи си облаци слѣдихъ ,

Съ ржцѣ си мълнии лови хъ.

Кажи ми, отче, въ тѣзь стѣни

Съ какво азъ могж замѣни

Минутна дружба въ жарь, огънь,

На мойта буря съ тазь отъ вънь?...

IX

«Бѣгахъ агъ дълго гдѣ и какъ?

Незная. Пятьтъ бѣше въ мракъ,

Пебето тьмно, безъ звѣзди .

Доволенъ бѣхъ азъ че гжрди ,

Ізгнили тука въ чужбина ,

Испълняхъ съ нощна хладина .

Отъ околнитѣ мѣсове.

Вървѣхъ азъ много часове,

Но спрѣхъ и най подаръ паднахъ ;

Въ трѣвата гжста си лѣгнахъ
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Разбитъ , отпадналъ , уморенъ,

Но вмтрѣшно честитъ, блажень ,

Че дишамъ въ пълна свобода .

Услушахъ се азъ ни слѣда

Оть шумъ на стXII ки послѣ мень .

Утихна буря. Блѣдень свѣтъ

Отвори моятъ слѣвнатъ глѣдъ

И азъ презь ведри мрачини

Видѣхъ стърчахм планини.

Недвижимъ , мълкомъ тукъ лѣкахъ,

ППорой въ долината слушахъ

Какъ плаче жално кать тече ,

и какъ по пѣсі » къ се влече

Змия на близо отъ страна ;

Но мене страхъ ме нехвана ,

и азъ, кaть звѣрь подобно ней,

Пълзяхъ и крияхъ се ќать змѣй

Х.

„ Подъ мень дълбоко, слѣдъ дъжда,

ППотокъ съ усилена вода,

Шумеше и шумътъ му глухъ

Дохождаше до моя слухъ

Като стотина гласове

Отъ сгань сьрдито що реве .

Макаръ безъ думи , тозъ говоръ

Разбирахъ : той бѣ вѣчний спорт

Между безсилнитѣ води

и твърди каменни гради,

Готови сѣвга за отпоръ .

То млъкваше този разговоръ,

То пакъ изново по високъ,

Раздаваше се въ тишина ;

Но ей въ МЖГлява висина

Запѣх8 птички и въстокъ

Покри се цѣль съ чьрвенина ;

Вѣтрецъ повѣя 10 листя ,

Мирисъ распряснах цвѣтя

Събудени. Изподъ трѣва

Кать тѣхъ вдигналь и азъ глава
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Да срѣщна свѣтлий божий день .

Кога разгаѣдахъ околь мень,

Стана ми страшно : азъ мѣкахъ

На край на бездна, гдѣ безъ страхъ

Политаше съ усиленъ скокъ

Сърдитиятъ гръмливъ потокъ .

До него водеше скала

Кать стълба съ остри стжпала .

Но тука само демонъ злий

По тѣхъ отгорѣ естжаль,

Кога , исрденъ, отивалъ

Въ подзем на пропасть да се скрий.

XI.

„Наоколо бѣ ежций рай ;

Върху растения безъ край

Лящаяж бозки и сълзи ,

А по дърветата лози ,

Покрити отвеждѣ съ листа,

Красяха повечь тѣзь мѣста

Съ свойтѣ пишни плодове :

Чырвени, пълни гроздове,

Кать скXпи обици на гаѣдъ,

Висяха гжсти и отвредъ

Влечах птици цѣлъ роякъ

и връзъ земята ази накъ

ІІрипаднахъ за да слушамъ какъ

Вълшебни чудни гласове

Шентях8 сладко съ 11сто не .

Като че думата и мъ бѣ

За тайнитѣ въ земя, небе ;

и вси природа звукове

Тукъ сливахах се , както въ хоръ,

Въ тържествень, чудешь разговоръ ;

Но само въ тозъ хвалебенъ часъ

Нечухъ човікий горди гласъ.

Туії все , що чувствувахъ тогазъ ,

ІІсчезна вѣчі, Но, отче драгъ ,

Сега го прѣ и ва намъ пакъ

Съ расказа си. Въ Туії утро бѣ
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Тяй чисто синeто небе ,

Че простий и прилѣженъ гаѣдъ

Слѣдилъ би ангелский пояѣтъ —

Така прозраченъ и дълбокъ

Бѣ равносилний сводъ високъ ;

Очи си въ него впивахь азъ ,

Догдѣ пекътъ въ полдневний часъ

Мечти обайни разориг

и силна жажда въ мѣнь тури .

ХІІ.

..Тогазъ отъ тоя връхъ високъ

Почнахъ да слизамъ къмъ потокъ.

о храстье хващахъ се съ ржка ,

По плочи хэзгахъ се съ крака .

ІІо нѣвга камъкъ къмъ вода

Тьркулваше се — и бразда

Отъ прахъ подиръ му стълбъ се вий ,

А той отскокне и се скрий

огълнатъ въ бързата вълна ;

иазъ висѣхъ надъ гл.жбина

Но младостъ буйна е безъ страхъ :

Отъ смърть сe aзи небояхъ !

Щомъ слѣзохъ стръмни стжпала,

Насрѣща ми изподъ скла ,

Хладецъ отъ планински води

Напълни болни и гряди ;

Съ вода си жaKда утолихъ ;

Но тутакси въ вздуха тихъ

Приятенъ гласъ и стъпки чухъ . .

Завчасъ се скрихъ въ гьстака глухъ .

Съ неволенъ трепетъ азь обзеть ,

Повдигнахъ боязливо глѣдъ

и жадно вслушахъ се въ мѣса ,

Отъ гдѣто идеше гласа .

Грузинка млада пѣйще тамъ .

исё по близо нанасамъ

Дохождаше гласа й живъ,

Така свободенъ, простъ, игривъ ,

Като че само да зове
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:

Другари съ мили звукове

Приучень бѣше. Пѣсеньта

Бѣ проста, но въ онѣзь уста ,

Съ блаженство IIълно ме опи

ІІ тъй въ ума ми се втълпи ,

Че всѣка вечерь слушамъ азъ

Невиднъ духъ я пѣе съ гласъ .

1
4

XIII

1

!

« Съсъ праздна стомна на глава,

По стръмна урва , безъ трѣва ,

Гризинка съ хубава снага

Вървеше тихо къмъ брѣга .

По нѣвга хлъзне се и съ гласъ

Сама се смѣе видѣхъ азъ

IIремѣна проста бѣ на ней ;

А на глава й тънкий платъ

Отъ було, мѣтнато назадъ,

Съ развѣни краища се рѣй .

Лицето й отъ лѣтний жаръ

1Покрито бѣше съ златенъ шаръ,

и дневнитѣ горѣлщини

Трентях въ устни и страни .

Отъ оглѣда й, пъленъ съ сласть ,

Смутихъ се и не помня азъ

Освѣнъ на стомната ека,

Кога се пълнеше въ рѣка,

и шумоленье въ храсталакъ .

Кога очи отворихъ пакъ,

Тя бѣше вече надалекъ ;

Съ походъ приятенъ, тихъ и легкъ

Вървеше права катъ тополъ.

и близу надъ прохладний долъ,

Гдѣ сѣвга носятъ се мъгли,

Видѣхъ скрепени на скали

Два дома ; а надъ прость куминь

Издигаше се пушакъ синь .

Като че ощь я виждамъ какъ

Врата бутна тя и презъ прагъ

ПрестЅпи и за гвори пакъ . .
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І

Ти, старче, моята тяга

Неможешъ я разбра сега ;

Па даже и да би можамъ,

Мень щѣше да мий много жалъ :

Тѣзи сіномѣни , що мень горятъ,

Съсъ мене нека да умрятъ.

XIV

« Отъ нощния трудъ уморенъ

Лѣгнахъ подъ сѣнка. Сънь бла женъ

Невслно бчи ми схвана .

и пакъ грузинката въ съня

Видѣхъ съ красивата снага .

II чудна , сладостна тяга

Обзѣ накъ моитѣ гряди .

Въ борба да вдяхнa кaть преди,

Пробуди хъ се но вечь луна

Сияйце съ блѣда свѣтлина ;

Подирь й само облакъ смѣлъ,

Прегрядки жадни распрострѣлъ,

Подгонваше якать орелъ;

Свѣтътъ бѣ тьменъ , мълчаливъ ;

и само снѣжниятъ покривъ

На планинскитѣ върш II ни

Предъ мень УЖщеше въ мрачини,

и плискане потокътъ въ брягъ .

Въ познатий домъ , вередь нощний мракъ,

То затрепти огнецъ, то пакъ

Гаснѣй и губи своятъ пламъ :

Така звѣздица съ ярка мощь

Гаснѣй на небе въ полунощь !

Желаяхъ ... но да влѣзм тамъ

Несмѣяхъ. Само цѣль една ,

Да идж въ бащина страна ,

Имахъ и съ . твърдость издържахъ

Глада, до колкото можахъ.

и въ пять сe пустнахъ слабъ и нѣмъ.

Но скоро въ гжстий лѣсъ голѣмъ

Изгубихъ планинитѣ азъ

и ижтя бъркахъ всѣки часъ.
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XV

. .

Напраздно, въ своя ядъ голямъ,

Съ ржцѣ раскажсновахъ тукъ-тамъ

Обвитий въ павуя трьнакъ :

Се вѣченъ мѣсъ бѣ околь пакъ,

По гжстъ и страшенъ всѣки мигъ ;

И , кать видѣиие безъ Hкъ,

Презъ храститѣ на всѣки клонъ,

Съ тьмни очи милионь,

Второчваше се въ мень , нощьта

IIстръпнахъ азъ отъ страхота,

и по дърветата почнахъ

Да се кътеря но зърнахъ

Че тоя лѣеъ къмъ края бѣ

Опрѣнъ о самото небо.

Тогазъ се долѣ озовахъ

и въ ист Жоленье заридахъ ;

Гризяхъ земята азъ отъ ядъ

II сълзи , сълзи като градъ

Потекоха по хладна прьсть

Но вѣрвай . отче , тоя крьстъ,

Азъ чужда помощь нежелахъ,

Понеже чукуъ за всички бяхъ ;

Дору ако минутенъ викъ

Испустняхъ, вѣрвай, въ сящий мигъ

Отскубналъ бихъ тозъ слабъ язикъ.

.

1

XVI

« Ти помнишъ, че отъ дѣтство ощь

Сълзи и плачъ не зная азъ ,

Но, вѣрвай отче въ тази нощь

Като дѣте плакахъ съсъ гласъ.

И кой узна ? Свидѣтель бѣ

Тѣсътъ и мѣсецъ на небе !

Облѣна съ лунна свѣтлина,

Покрита съ мѣхъ и дребна прьсть ,

и окряжена окольврьстъ

Съ непроницаема стѣна ,

Поляна бѣ прѣдъ мень . Надажжъ



- 427

По нея сѣнка извѣднжжъ

Мѣрна се съ искра оть разгаръ

На два огъня послѣ звяръ

Искочи , въ пѣсака лѣгна

и въ знагъ да играй почна .

То бѣ пустинний вѣченъ гостъ

Могжщий барсъ. Той жива кость

Гризене, изъ носа прьхти ,

Опаника мѣта и върти ,

Къмъ пълний мѣсець кривавъ глѣдъ

Обрьца често, и отвредъ

По него косжмътъ Жщи .

Въ ржка съ чепелястъ кривакъ,

Азъ чакахь боятъ катъ юнакъ ,

ІІламналъ отъ кажда за борба

и кръвь ... да, слѣпита сх.дба

Ізъ други 11.8Tь поведе мень.

Но днесъ азъ въ туй сямъ удѣбенъ,

Че въ бащинъ край, въвь бой за кръвь,

Азъ щѣхъ да бюдж сѣвга пръвъ .

XVII

.

« Азъ чакахъ . Ей че въ нощний мракъ

ІПодуши той наблизу врагъ ,

и вoй протяженъ, жаловить ,

Кать стонъ се чу
подиръ сърдить

Да рие пѣсака почна ,

Въстрави се и пакъ легна .

Оть първия му скокъ връзъ мень

Азъ щѣхъ да бюдж побѣдень.

Но азъ го предопрѣдихъ,

Ударътъ мой бѣ вѣренъ, скоръ :

Съ кривака си , като съ топоръ,

Широкия му лобь разбихъ .

Той злѣ заряшка кать човѣкъ,

и се таркулна не далекъ .

Макаръ отъ лоба кръвь порой

Течеше, пакъ са дигна той

и бой почнахме, смъртенъ бой !
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XVIII

<

той зави,

1

.

„ Върху грядитѣ ми тогазъ

Хвърли се той , но вече азъ

Успѣхъ въ уста му съ бързота

Да втикна, дважъ да завърта

Оряжьето си

Угасл и сили поднови,

и ние , както змѣя два ,

Заплѣтохме се ; слѣдъ това,

Паднахме долѣ и въ прахътъ

Съсъ яростъ слѣдвахме боять.

и азъ бѣхъ страшенъ въ онзи мигъ :

Кать барса имахъ зълъ, дивъ цикъ,

Кать него вияхъ и пламтѣхъ,

Като че самъ азъ ражданъ бѣхъ

Въ онѣзи хладни лѣсове,

Всредъ барси вълции, звѣрове .

Стори ми се дору че тукъ

Забравихъ хорский гласъ и звукъ

и въвъ гряди ми се роди

Тозъ дивъ и страшенъ звѣрски викъ ,.

Като че дѣтский ми язикъ

Другъ гласъ не е знаямъ преди .

Но моятъ врагъ се побѣди ,

Затрьошка се, душа забра ,

Здави ме ощь веднажъ и спря.

Очй му съ неподвиженъ зракъ

Блѣснахаж грозно и въ часътъ

Закрихм се за сѣтенъ пжть

Но съ тържествующий си врагъ

Смъртьта посрѣща катъ юнакъ,

Що пада храбро въвъ боять !

1

1

Я

.

XIX

„ По мене виждамъ ощь стоять

Слѣди отъ барсови ногтѣ ;

Не са зарасли още тѣ ,

Но пресний покривъ на пръстьта .

Ще ги овласни и смъртьта
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Навѣки ще ги оздрави ,

Страстьта и този пжть надви:

За тѣхъ забравихъ азъ тогазъ

И , сили кaть събрахъ , завчасъ

Въ мѣса исчезнахъ съ бързота .

Азъ смѣло споряхъ съ участьта ,

Но тя се смѣеше надь мень !

XX

« Свьршихъ мѣса . Ей божий день

Свѣтна и съ блеска си закри

Звѣзди безъ брой. Лѣсътъ, гори

Зашумолихж, а далекь

Село запуши . Смятенъ екъ

Въ долина съ вѣтра пробѣжа .

Азъ сѣднахъ, вече немолкахъ,

И вслушахъ се; но съ вѣтра той

Млъкна Тогазъ взорътъ свой

Обърнахъ бързо навеждѣ :

Тозъ край познать ми се видѣ.

Истръгнахъ азъ и неразбрахъ,

Че много близу тука бѣхъ

До мънастирскитѣ стѣни ,

Че безполѣзно толкозъ ДНІІ

Азъ таянъ замисъль имах ,

Тьрпѣхъ, МЖчихъ се и страдаxь,

и то за що ? Цвѣтущъ и младъ,

Едва поглѣдналъ божиій святъ

Съ пречудната му красота ,

Едва вкусихъ въ волностьта ,

Да умря въ крѣхка младина,

Съ тяга за бащина страна,

Въ мечти измаменъ и презрѣнъ !

Въ съмнѣнье още потопенъ,

Но въ тозъ мигъ колоколенъ Звънъ

Раздаде се накъ въ тишина,

и всичко ясно ми стана

0, азъ въ сящий часъ !

Отъ дѣтство още 10я гласъ

Пропжждаше ми изъ ума

. .

познахъ го

29
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Видення живи за дома ,

За мойтѣ ближни моять родъ,

За степний, волень , дивъ животъ,

За бързи коне катъ стрѣла,

За чудни битки по скали ,

Гдѣ вси другари кать орли,

Надвихъ ази до единъ !

Но тукъ ослабналъ и саминъ,

Безъ плачъ и ропотъ слушахъ азъ,

и мисляхъ тоя звученъ гаасъ

Eчи изъ моего сырДІ[Р ,

Като че нѣкой , съ чукъ въ ржцѣ

Me бийше силно по гр ЖДII .

и смятна мисъль се роди,

Че нивга въ родно мѣсго накъ

Не ще да стX IIИ моять кракъ.

XXI

1

1Заслүквахъ тозъ ударъ свирепъ !

Могжщий конь въвъ чулкда степь,

Кать хвърли конника страхливь,

Къмъ родний край съ походъ игривъ

Ще найде правъ и кратъкъ пять

Предъ него що съмъ азъ сега ?

Желанья силни и тяга ,

Що тъй жестото ме ядятъ

и мЖчатъ болни ми гряди ,

Ще загин.Ктъ безъ слѣди ;

Разбрахъ азъ вечь, че тѣ әж жаръ

Безсиленъ, пусть, на умъ въ разгаръ ,

Игра на моитѣ мечти ,

Затворътъ, отче, вижданъ ти,
Наложилъ е печатъ на мень

и днеска азъ, Bь легао прострень,

ЛичЖ, на онзи неженъ цвѣтъ

Въ затворь що рaсaль слабъ и бледъ,

Що дълго врѣме испускалъ

Листата си и се чакалъ

Лучі живителни и свѣтъ.

Той на настнѣ ихъ нѣтъ
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и турнатъ въвъ градинска прьсть

При розитѣ , гдѣ окольврьсть

Дишало сладость и животъ .

Но що ? Едвамъ деньтъ изгрѣлъ,

Цвѣтътъ нещастенъ изгорѣлъ

Подъ ясниятъ небесенъ сводъ

XXII

!!

Кать него палеше и мень

Безжалостниятъ тогълъ день .

Напраздно крияхъ подъ трѣва

У трудената си глава ;

Iіать трьне сухитѣ листа

Бодѣха моего чело,

А на лице ми друго зло :

Сама земята въ тѣзь мѣста

Пламтѣше кать огънь голямъ,

и отъ горѣщиятъ й пламъ

Хвърчахм искри . Надъ скали

Лѣтеше ди м'ь. Отъ тозъ огънь

Свѣтътъ бѣ падналъ въ тѣжакъ сънь .

Като отчаянъ человѣкъ .

Нечуваше се тукъ ни екъ

Огъ птича пѣсень , ни гласецъ

Отъ сѣвга весейлі щурець,

Нито журченье отъ струя,

Катъ дѣтски попотъ Саать змия

Шумяща въ сухий буренакъ,

Съ напъстренъ, лъскавъ, жълдъ гръбнакъ

Отъ златенъ надписъ , кадь синджиръ

ІІълзеше тихо, а подиръ

Въ игра подъ вѣсакъ се зарий

и въ тройно колело се свий ;

То накъ , опарена отъ жаръ,

Замѣташе се въвъ разгаръ

II бѣга въ храсте да се скрий

XXIII

«И всичко тихо, ясно бѣ



432

1

1 .

Надъ мене въ синeто небе.

Далеко само , верѣд, зари,

Чернѣях се двѣ гори ,

и мънастирьтъ задъ една

Стьрчеме съ збеста стѣна.

Кать съ поясъ сребъренъ и длъгъ , -

Кура , Арагва съ воденъ крягъ

Опасватъ острови отвредъ

и тихи макаръ тѣ на гаѣдъ

Течәxx шумно .... но отъ тѣхъ

Съвсѣмъ далеко азъ стоѣхъ

Да стана искахъ, но въ часътъ;

Зави ми се въ глава свѣсътъ;

Да викнж сухий ми язикъ

Бѣ схванатъ, нѣмъ . Въвъ тоя мигъ

Умврахъ азъ . Предсмъртенъ бредъ

Закри свѣта оть моя гаѣхъ.

и ази мисляхъ, че лѣжахъ

Въ рѣка дълбока и че бяхъ

Посредъ таинственна мъгла,

Далечь отъ болки и тегла .

Съ журченье хладната струя,

За вѣчна жажда кать ми пѣй,

Въ гжрди ми дойде та се влѣй .

Око да мигня, се бояхъ

Тий сладко мило бѣ тогасъ .

Отгорѣ си пакъ глѣдахъ азь

Вълната тласкате вълна ,

и слънчевата свѣтлина

По сладко грѣiiне отъ луна .

и пъстри рибки на стада

Съ лучитѣ въ бистрата вода

Играяха си между тѣхъ

Една приветлива видѣхъ

При мене близу кaть доде .

Тръбнакътъ не инъ на веждѣ

Бѣ съ лусни Жълти позлатенъ.

Игра, въртѣ - се тя надъ мень ,

и взорътъ й зеленоокъ

Бѣ тяжно- неженъ и дълбокъ ,

Вълшебна рибка бѣше тя :

.
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Гласъ

Съ гласецъ обаянъ ми шептя

IIречудни рѣчи , послѣ съ

Заnѣише, млъкнеше завчасъ ,

и казваще Ами :

« Тукъ при мень

Дѣтенце сѣвга стой ,

Животътъ воценъ е блаженъ

Тукъ хладъ е и покой .

к

« Сестритѣ си ще свикамъ азъ

Хоро да завъртіїмъ ,

Да влѣемъ радость въ тебь и страсть

Въвь твоять духъ МЖчимъ.

« Заспий ! легло ти й мегко тук,

и покривътъ евѣта и въ,

Ти вѣчно подъ вълшебенъ звукъ

ІЩе спишъ блажень, щастливы .

*

ІІ казувамъ ти , не тая :

Тебь любя, ангелъ мой ,

Кать тази Волната струя,

Като живота свой !

и дълго , дълго . слушахъ түкъ

ІІ мисляхъ си че рѣчний звукъ

IIригласяше съсъ ропотъ тихъ

Забравихъ се и въ моя глѣдъ

. Завчасъ угасна божий свѣтъ

і II сънь замѣсти глупий бредъ ...

XXIV

Така намѣренъ бѣхъ азъ тамъ

Останалото знаешъ самъ .

Свьршихъ. Вѣрвалъ ти — невѣрвалъ

Не маря . Само ми е жаль ,

че моятъ трупъ, подиръ смрьтьта,

Не ще да гние въвь прьстьта

. На бащинъ краій. И повѣстьта
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На мойтѣ мжки и тегла

Не ще възбуди жалостьта

По вашитѣ сбьрчени чела .

XXV

Прощавай, отче , виждашъ ти ,

Pжка ми въ бгънь какъ пламти ..

Тозъ пламъкъ, знай , отъ дѣтство ощь

Отъ мене черии свойта мощь ;

Но днесь кать нѣма вечь храна

Сърдце прогаря съ бързна ,

За да се върне въ другий свѣтъ

При Оня, що на вси по редъ,

Законно отъ престола свой,

Раздава мжки и покой

Но сé едно ми й , даже въ рай

Въвъ тоя свѣтъ далеченъ край,

Душа ми да се пресели

Уви! за тьмнитѣ скали,

Въ дѣтинство дѣто съмъ игралъ,

И рай и вѣчность бихъ презрялъ ! ...

2

XXII

« Когато да умирамъ азъ,

II, вѣрвай, близу й този част

Кажи тѣло ми да прострятъ

Въ градината ми , гдѣ цьвтжтъ

Акаций бѣли съ растъ голямъ

Трѣвата тжй егжста тамъ

и пресния въздухъ миризливъ,

И тъй прораченъ и свѣтливъ

Предъ слънцето мистецъ игривъ !

Желая тамъ да сложатъ мень

Сияньето на свѣтлий день

Ще ме овий въ послѣдний часъ.

Отъ тамъ се вижда и Кавказь!

Той, може би, отъ върха свой

IIрощаленъ поздравъ за покой

Ще прати съ хладенъ, тихъ вѣтрецъ...
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Тогазъ предъ смъртния конецъ

ІҢе чуя накъ азъ родний звукь !

Ще мисля , че надвисналъ тукъ

ІІриятель или братъ ми милъ

Съ ржка нота ми е отрилъ

и менне сладко въ полугласъ

За мойта бащина страна

Исъ тая мисъль тихо азъ

Ще засніж безъ да прокълна! ...

Д. К. Поповъ .

TA ; HATA HA I ACTIETO.

ΟΥ »

Жанъ Риддень

(Прѣводъ отъ французски ).

Едно врѣме имало единъ царь и една царица ; тѣ били много

добри и много мждри , и имали само една дъщеря прѣкрасна и въс .

хитителна княгиня . За това и я обичали нѣжно и отъ все - сърдце

Желаяли да я видятъ най- честита на свѣтътъ , както що била тя и

най-съвършенната . То е доста казано за да си въобразите тѣхното

голѣмо затруднение, кога дошло врѣие да я задомять.

Тѣ дълго, прѣдълго врѣме размишлявали, прѣди да се спратъ

върху оние главни бѣлѣзи , по които да распознаять зетьтъ на сво

че той трѣбвало да е младъ, хубавецъ, тə oть само себе се
разбира, и несъмнѣнно тѣ много дьржан на това, защото си при

помвали , колко нѣкога са ми се ся плѣнявали отъ взаимната си мла -

дость. При все това , понеже били міжхри , тѣ знаяви , че не то съ -

истински келая.А и да дадать на дъще

ря си сжпругь, който да усигури нейното пьяно блаженство.
Но въ що се състои това блаженсгвэ ? Тв размишлявали още

итѣ мечти .

ставлява щастието
и

дълго , дълго врѣме .



436

Царицата, която била възлакомичка и вѣща по готварството,

се изразила единъ день така :

Мой драгий , не ти ли се прѣдставлява едно фетие, което

никогажъ не омръзва , като емблема на щастието ?

Царьтъ пакъ, който не мразялъ добритѣ вина, й отговорилъ :

- Твърдѣ е възможно , моя драга, само съ условие това ѣстие

да е полѣно съ нѣкое питие , прѣдпочитително прѣдъ всичкитѣ

вина .

И тъй като на старини билъ станалъ малко нѣщо скпер

никъ, той подирь малко съ въздишка проговорилъ :

Разбира се, стига то нищо да не струва !

Царицата, която всѣкога се отличавала съ поетическа душа, до

бавила :

и особенно ако при завършвание на трапезата се пѣе по

една хубава пѣсень .

Изведнаждь царьтъ приелъ вдъхновенъ изгледъ и радостно из

Викалъ :

Та ниe нaй послѣ намѣрихме , драга моя, що търсихме ,

да, това е то. Онзи ще стане нашъ зеть, който одѣлотвори за на

шата любезна дъщеря всичко онова , що ние токо сега изрекохме;

защото ние опрѣдѣлихме пълното блаженство, безъ да обърнемъ са

ми на това внимание .

Азъ не те разбирамъ , го прѣкженала царицата.

Остави ме, остави, душо моя, казалъ царьтъ . Не ме смуща

вай, догдѣ не съставя прокламация. Видящешь ! ... Охъ! да не

не сме забравили нѣщо ? за Бога , да . Тойзи зеть трѣбва освѣнь

казаното да има и твърци начали за
въсіпитание на дѣцата . То

ва послѣдне и онова което по - прѣди изказахме, и всичко ще биде

свършено. Каква радость, драга , каква радость !

и добрийтъ царь почналъ да се върти , послѣ прѣгжрналъ до

брата очудена царица . Подирѣ се от rеглишь въ кабинета си за да

напише своята прокламация .

На зараньта единъ глашатай , прѣдшествуемъ отъ тржби и

литаври , припуска изъ градътъ и на всѣкий кръстопжть разгряща

голѣмъ единъ пергаментъ и чете слѣдующето :

«Към всички мои добри вѣрни поданници , азъ, добрий

имъ царь , явявамъ за знание, че моята единственна дъщеря, най

дивната княгиня на свѣтътъ, утрѣ на пладне ще вcтжпи въ зако

ненъ бракъ съ оногова (отъ каквото происхождание той и да бмде,

стига да е младъ , хубавь и доблестенъ, залабенъ въ нея и лю

бимъ отъ нея), който поднесе като вено на моето горѣспоменато лю

<
9
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ВСИЧКИ

жество

«безно чедо тайната на щастието, а подъ нея азь разумѣвань от

говоръ на въпроситѣ що слѣдвать : Коя е най-добра огъ хранитѣ,

която никога да не омръзва ? Кое питие е прѣдпочитително прѣхъ

най -въсхитителното отъ вината ? Кое е най - вѣрното срѣдство да се

не прахосватъ никакъ богатствата ? Коя е истинската метода добрѣ

да се въспитаватъ дѣца ? Коя е най прѣкрасната отъ

иѣсни ? Това е радостната вѣсть, която азь , добрийть царь , явя

вамъ за знание на моитѣ добри и вѣрни подданници . »

Въ цѣлото царство тая прокламация изтръгна кичъ на тър

и етузиазъмъ. Залибенитѣ въ КНЯГИНЯта се броели съ

Хиляди , толкова тя била хубава ! Или подобрѣ да се каже, цѣли

йтъ народъ билъ въ нея залибенъ. И всѣкий почналъ да се надѣва ,

че побѣдата ще остане за него .

Но скоро, скоро , трѣбвало да се бърза съ изнамѣрвание на

отговоритѣ. За утрѣ ! работата е за утрѣ ! Въ една минута, ули

цитѣ и площадитѣ опусгѣли. Всички потеглили къмь домоветѣ си

да мислятъ .

Оние, които вѣрвали че притежаватъ нѣкоя оть тайнитѣ, и отъ

«страхъ да не би нѣкакъ прѣди врѣме да имъ я изтръгнатъ, заклю

чвали вратитѣ си и всѣкакъ се заграждали oть любопитството на

женитѣ . Нѣкои дори си запушвали устата , до толкова ги борѣло

желание да говоратъ.

Най - гордѣливи , най-увѣрени въ себе си били оние , които ми

« нували за майстори по нѣкоя отъ исканитѣ специалности . Тѣ си

казвали :

О ! азъ, въ моето исксуство, не се съмнѣвамъ ни най - малко,

че ще въстъркествувамъ; останалото е нищо ! Защото моето искус
ство е всичко .

Х

И ето, всѣкий едноврѣменно заетъ да си доказва прѣвъсход

ството на онова , което знае и погълнатъ цѣмъ да изм Ждри отговори

-за онова , което никакъ не знае . Готвачи прѣдъ пещитѣ си, хаѣбари

прѣдъ пититѣ си, сладкари съ нось надвѣсенъ надъ своитѣ компотн ,

винари съ ряка връхъ своитѣ чепове, метаятъ за водение на смѣтки

и за педагогия . Банкири се мЖчатъ да ритмувать и да измислать

нови соуси . Учители и философии търсатье незнайни сладка , невиж

дани паштета, нечу ги питиета . Поети музиканти турятъ въ

ритми далъ-зелъ , и тананикатъ или декламирать искусството какъ

да се посрѣщать разноскитѣ.

А пакъ въ това врѣме княгинята, отъ която скрили прокла

и
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мацията на баща й, нито се съмнѣваля , че цѣлий народъ се над

прѣдваря, какъ да я направи честита . Тя прѣспокойно си спала

оная нощь, която прѣдшествувала на рѣшителнийть день. Станала

рано, както подобава на една добродѣтелна княгиня и тръгнала сама

да се расходи по обширната градина, сь нозѣ потънали въ роса,

съ очи обърнати къмъ зората .

Най -сѣтнѣ часовникътъ на палатътъ ударилъ пладне.

Що това означава ? казалъ царьтъ , като се появихъ за ед

но съ царицата на балконътъ. Като че ли душа нѣма на площа

дьта .

То е истина , отговорила царицата , я да идеиъ да видимъ

изъ традътъ.

— Да идемъ, отвърналъ добрийгъ царь

Тѣ слѣзли и наистина намѣрили площадьта прѣдъ замъкътъ ,

а тъй скщо и всичкитѣ други площади и улици съвършенно пусти .

Градътъ ималъ изгледъ на измрѣмъ градъ.

- Да не влѣземъ ли въ кЖщитѣ ? казала царицата.

Да влѣземъ, склонилъ царьтъ. По кЖщитѣ тишина ужаса

юща. На вежду хора, или съ прьстъ на чело или съ чело въ ржцѣ ,

-размишляватъ.

и въ онова врѣме, когато готвачи , хлѣбари и сладкари про

дължавали да търсатъ ненамѣримото срѣдство, какъ да се не пра

хоеватъ богатства или какъ добрѣ да се въспитаватъ дѣіда , его -

че соусити прокиснали, пититѣ изгорѣли на вжгленъ, компотитѣ се

прѣварили . Догдѣ банкиритѣ ритмували, крадци испочупили тѣх

нитѣ касси Догдѣ поетитѣ и музикантитѣ искали да се прѣвьр

натъ въ готови отговори на всички въпроси , паяци испілѣли мрѣжи

всрѣдъ свититѣ ржцѣ на мечтателитѣ и плъхове прѣгризли стру

ритѣ на тѣхнитѣ цигулки . Учителитѣ оставили да избѣгать всич

китѣ хланета , които вмъкнали по една лула отъ хартия въ устата

на философитѣ. Най- посл Б въ всичкитѣ зимници, захластнатитѣ ви

нари забравили да завъртать человетѣ на щурацитѣ и тXпо гледали ,

какъ благитѣ имъ вина се проливать наземь.

Горко ни ! извикалъ добрийтъ царь . Защо поискахъ азъ .

өтъ тѣзи бѣдни хора тайната на щастието ?

Уви ! прошупнала добрата царица , може би щастие никакъ .

и да не сжц -ствува !

и печално тѣ се повърнали по ПЖTьтъ къмъ замъкътъ,

двоицата плачешкомъ си казвали, че тѣхната любезна дъщеря нѣна

да има сжпругъ, какъвто тѣ желаятъ за нея.
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Когато стигнали до градината, съзрѣли, че тя се връща отъ .

расходка и че радостно се спуща къмъ тѣхъ .

Ахъ ! извикала тя, като ги цалувала, каква прѣкрасна :

утрень азъ прѣкарахъ .

Прикажи ни всичко , казали царьтъ и царицата.

и тя имъ разказала .
* *

го

—Е тамѣ, тамъ въ давлбочината на голѣмата градина , при самата

тора , тя намѣрила единъ младъ циганинъ, заспалъ подъ едно дърво.

Той се пробудилъ и й рекълъ.

Колко си хубава !

И тутакси двамата се пустнали да бeрать цвѣтя и да

нятъ пеперуди . и така се скитали дълго, и прѣзъ цѣлото врѣме , -

младийтъ циганинъ пѣлъ. Посаѣ срѣщнали купиъ дѣца , избѣгали

отъ училището да си играятъ въ гората , и той ги научилъ на »

една игра , нѣсеньта на която се завършвала :

Тичайте, играйте

Волни и безгрижни .

Веичко, що се знае.

Очитѣ го даватъ..

Младини по-буйни, старини по-мждри.

Изведнаждъ се показалъ выкъ и дѣцата се пустнали да бѣ

татъ . Но младийтъ циганинъ се хвърлилъ срѣщу звѣрьтъ, хваналъ

то за муцуната и му изкрѣщялъ на ухото :

Вълчо, вълчо, за какъвъ ме смѣташь ?

Иль не виждашь зжбитѣ ми остри .

и вълкътъ го отминалъ и мърдналъ съ опашь, куче,

кога намѣри свойтъ стопанинъ .

Сьтнѣ, като се уморила отъ много тичание , тя сѣднала съ -

думитѣ :

Какво злощастие, че нѣма що да си похапнемъ !

Какъ да нѣма ! отговорилъ циганинътъ.

и измъкнамъ изъ торбата си корица хаѣбъ , послѣ свилъ тря

бичка отъ крѣмовъ листь и й гребналъ в ° да отъ извърътъ. Никога

въ живота си княгинята не била нито ѣла , нито пила нѣщо по

добро.

Защо тъй ? тя го била запитала .

Защото си гладна и жедна , бихъ отговорътъ на циганина . -

Сктнѣ той й изпѣлъ пѣсеньта която казва :

Когато ти гърлото прѣсъхне,

Най-разхладява водата прѣена, —

като

.
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Дори горчива тя ще ти е сладка ,

Като сълзитѣ на твойта майка .

Вехитена отъ добрийть обѣдъ и трогнатa oть тая пѣсень,

тя поискала да даде кисията си на циганинътъ . Но той отре

кълъ да я приеме.

Земи я, земи , му казала тя, и гледай да я пазишь, тя

може да ти дотрѣбва .

Не, билъ неговийтъ отговоръ , не , защото единственното

срѣдство нѣщо добрѣ да спазишь е да го нѣмашь .

Тогава той нѣжно цѣлуналь княгинята , и съ смѣхъ избѣгалъ.

Тя го викала да се върне за да й исиѣе още нѣкоя вѣсень .

fоя ? попиталъ той отъ далечъ .

Най -хубавата .

Моята най -хубава пѣсень, отговорилъ той, е оная, която

азъ ще съставя утрѣ и която тоя часъ още не зная .

и подирь това изчезналъ за винаги . Но тя не т8жила, защото

никога нѣмало да забрави ни тая срѣща , ни тойзи обѣдъ, ни тѣзи

пѣсни на волна птица, нито пакъ оная цѣлувка .

А ! моя душо, извикамъ добрийтъ царь, като се хвърлилъ

на шията на царицата, да биде благословенъ Господь ! Най-напоконъ

ние си намѣрихме зетьтъ .

То е истина , драгий мой, отговорила добрата царица , като

цѣлунала добрийтъ царь .

II веднага двамата съ безпокойство се обръщатъ къмъ кня

« гинята .

Поне той трѣбва да ти е казалъ своето име ?

О , да, мои мили родители .

Е , какъ го викатъ ?

Името му е : Оня - що-се- не -вреща.

HEBETO E BEMÆTA.

Заритѣ идатъ отъ небето, Ако му нѣщо тежко стане

Отъ тамо пада бѣлъ снѣгътъ, Огъ там , с'молитва чака мѣкъ,

Оть тамъ надѣжди за сърдцето

и свѣтлІІ мисли за умътъ .

Но що отива на нагорѣ ?

Що праща человѣкътъ клѣтъ?

Отъ тамъ чака упован:Йе Един въздиНіки , едно горе,

Вебки пещастенъ человѣкъ , Една молитва безъ отвѣтъ.

Руссе. 1889 г. м Московъ



EXмонтъ .

Трагедия въ өть дѣйствия

Оть

Иоханнъ Волфгангъ Гете .

( Прѣводъ отъ нѣмски).

Историческо въведение и критический анализъ на

драмата .

І

мена
-

Равнината при устията на Рейнъ и Шелда , коятa занимаватъ -

сегашнитѣ кралевства Белгия и Холландия, носящи заедно името

Нидерланди, въ древность е била заселена отъ нѣколко различни плѣ

едни галско произхождение, други германско ; тамъ всѣкога

сх господствували два язика, та и сега Валонитѣ говоратъ на фран
цузско, а Фламандцитѣ и Холландцитѣ на тевтонско нарѣчие. При

Карла Великий тие двѣ страни признавали господството на импера

ротитѣ ; но когато феодалната система почнала да се распространява

и развива , тамъ изникнали херцогства , графства , епископства и пр . ,

владѣтелитѣ на които се опитали да се освободатъ отъ подчинение

на императорската власть . Оть друга страна различни голѣми гра

дове, като Гентъ , Брюге, Антверпенъ, Брюксель и др . , които добили

прѣзъ срѣднитѣ вѣкове голѣма важность съ своята търговия и про

мишленность, се опитали да спечелaтъ извѣстни права и привиле

тии , както граждански , тъй и политически ; и успѣлії въ това до

толкова , щото гражданетѣ имали право да укрѣпявать и заграж

датъ градоветѣ си състѣни, да избиратъ своитѣ управители и

да рѣшаватъ дѣлата си въ събрания народни. Тойзи периодъ е

развилъ оная любовь къмъ свобода, съ която се см отличавали жи

телитѣ на Нидерланди. Всички отдѣлни провинции били независими

една отъ друга ; вь 14 -то столѣтие, обаче , се захваща тѣхното обе

динение въ една държава , подъ единъ скиптръ . Филиппъ Смѣлий,

синъ на краль Иоаннъ французский, се оженилъ за наслѣдницата -2
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по- вече.

оже .

никога

на графство Фландрия, и по тоя начинъ го присъединилъ къмъ хер

цогство Бургундия, което той получилъ отъ баща си. Фландрия

става ядката на едно царство , което расте все по - вече и

При Филиппа Добрий били съединени, или съ купувание, или по

наслѣдство, или съ насилие, Намюръ, Брабантъ, Люнебургъ, Холан

дия , Зеландия и Хенега у съ херцогство Бургундия . На сина си той

оставилъ почти цѣлитѣ сегашни Белгия и Холландия. Безпокой

нийтъ характеръ на Карла Смѣлий накаралъ го да прѣдприеме походъ

срѣщу Цвейцарцитѣ, гдѣто той и погиналъ. Единственната му дъщеря

била задомена за ерцхерцогъ Максимилианъ, бядущий германский

императоръ. Тѣхний синъ, Филиппъ, нареченъ Хубавецъ, се

нимъ за Испанската принцесса-наслѣдница Иоанна, дъщеря на Фер

динанда Католикъ и Изабелла , отъ който бракъ е произлѣзълъ Карлъ,

110-подирь прочутийтъ Германский императоръ Кархъ Y. По тойзи

начинъ чрѣзъ бракове се е създала една огъ най -голѣмитѣ империи

въ историята, и oть тукъ е пословицата : Bella gerunt alii, tu felix

Austria nube ( нека другитѣ водать войни , ти честита Австрия пра

ви свадби) . Господарьтъ, « въ чиито владѣния сънцето

не захождало » , скоро далъ на Нидерландцитѣ да разберать, че сж

въ властьта на единъ самодържавенъ глава ; Карлъ се заель да укро

ти буйнийтъ духъ на свобода въ Нидерландскитѣ си подданници и да

искорени но вата вѣра, която нам Брила между тѣхь ревностни по

слѣдователи. Той налагалъ на тѣхъ произволни данъци, въ тѣхнитѣ

градове поставилъ чужди гарнизони и упражняваць най-голѣхи стро

гости срѣщу протестантитѣ . Той строго наказалъ дори роднийтъ си

градъ Гентъ, когато кителитѣ поискали да покажатъ, че се ползу

ватъ съ конституционни права . При всичко това той биаъ тъй

популяренъ между Нидерландцитѣ, тъй льстилъ, на тѣхното на

ционално щеславие, тъй умѣялъ да ги прѣвлече съ своитѣ мегки

обноски , щото прѣзъ кивотътъ му никакво общо движение противъ

не било възможно . Работата приема съвсѣмъ

другъ обратъ, когато го наслѣдилъ синъ му, Филишь II , чисть Ис

панецъ въ най -лошитѣ си черти : мълчаливъ, гордъ, фанатикъ. Ни

дерландцитѣ го мразили за неговий мраченъ характеръ и се стра

хували отъ неговий деспотизмъ. Той натурянъ навсѣкждѣ испан

ски гарнизони , усилилъ строгоститѣ срѣщу протестантитѣ и съ то

ва нарушилъ най-главнитѣ права на Нидерландцитѣ. Но за добра

честь Нидерландската аристократия не се отдѣлала отъ народътъ, и

скоро се явява на чело срѣдъ поборницитѣ на народнитѣ правді

ни . Главнитѣ участници въ тая борба, но происхождение, бөгат

неговата Власть
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ство, санъ, влияние и патриотизмъ, ся троица велможи : Егмонтъ,

Хорнь и Вилхелмъ Оранский.

Ламоралъ , графъ Егмонтъ, почналъ своята кариера като пажъ

при дворътъ на Карла V , милостьта на когото се е ползувалъ

въ най -висока степень . На деветнадесетата си година той вече ко

мандува единъ отредъ легка кавалерия , участвува въ походътъ на

Карла противъ Берберитѣ и Още тогава е билъ отбѣлѣзанъ отъ

Императора като блѣскавъ офицеръ. Бъ 1544 г. , когато Егмонтъ

празднувалъ своето бракосъчетание съ графиня Сабина Баварска, той

билъ възвисень санъ Имперский съвѣтникъ и шамбeлaнъ, а

слѣдъ двѣ години самъ карлъ му окачиль важнийтъ, сьединенъ съ

грамадни права , орденъ Златното Руно, въ онзи сжщъ день, когато

тойзи орденъ е билъ дарувань и на Алба , бядущий вьраъ врагъ

на Егмонта . Войната между Франция и Испания, слѣдь отричанието

на Карла отъ прѣстолътъ въ полза на сина си Филиппа II, дала

на Егмонта Възможность да покаже на дѣло свойтъ военень гений .

Въ 1555 г. като началникъ на легката конница, той спечели ! ь при

Сент- Кентенъ голѣма побѣда надь Французитѣ, прѣдводими отъ кон

нетабльтъ Монморанси. Фианинъ, пристигналъ на другий день слѣдъ

бойтъ, лично поздравилъ побѣдитель гъ за великийтъ подвигъ. Още

по-голѣмо поражение нанесълъ Егмонтъ на Французитѣ ноцъ начал

« ството на маршала де Терма при Гравелинъ. Макар, че тия нобѣди

принесли полза на Испания, а не на Нидерланди, тѣ направили Егмонта

извънмѣрно популяренъ между неговитѣ съотечественниції . Тая не

гова военна слава имъ давала възможность да се мѣра гъ съ внео

комѣрнитѣ Испанци, които отъ своя страна силно завиждали на Ег

монта . Освѣнъ това той притежавамъ и други качества, коиго гө

правили любимецъ на народът , и войската : потомъкъ на старъ и

благороденъ Нидерландский народъ, богатъ и щедъръ, хубавецъ и лю

-безень, и въ скщо врѣме горѣщо привързанъ къмь своето отечестве

и неговитѣ свободни учреждения. Тая популярность накарала Фа

липпа, макар, че той подозирамъ и тайно ревнувамъ за побѣдата

при Сенъ-lіентенъ, да го назначи за губернаторъ на Фландрия и

Артуа и държавенъ съвѣтникъ. Народътъ , обаче, това не задоволява,

— той е чакалъ , че Егмонтъ ще биде назначенъ за регентъ или

управитель на всички провинции, които съставяли Нидерлинди. Но

Филипиъ рѣшилъ инакъ : на това мѣсто той назначилъ сестра си

Маргарита Пармска Маргарита била незаконна дъщеря на Карла отъ

една Фламандка. Карлъ се погрижимъ да й даде прѣвъсходно за

онова врѣме въепитание . Надарена отъ природата съ силенъ умъ,

мяжественна, величественна външность, гордъ, енергический харак
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теръ , тя била прочута наѣздница и ловчийка , а животътъ при дво-

роветѣ я направилъ искустна въ ДИІІломацията. Тя два ижти е :

встивала в бракъ, изпърво за Александръ Медичи, а подирь него

вата смърть за Оттавио Фарназе Пармский. При такива качества ,

струвало се , тя е най - подходящето лице за труднийтъ.

постъ , управителка на Нидерланди, още по - вече защото народътъ
не можалъ да гледа на нея като на чужденка .

Задачата на новата управителка не била отъ леснитѣ , ней

прѣдстояло да спре онова религиозно движение, което се распростра

нило по цѣлата страна , отъ Калвинистическа Франция и Швейца

рия , и отъ Лютеранска Германия. Първата вземена отъ нея мѣрка

за тая цѣль била да прибави къмъ четиритѣ cЖществующи до то

тава епископства още нови тринадесеть . Тая мѣрка никакъ не се

харесала на Нидерландцитѣ, но омразата за нея паднала върху глав

нийтъ съвѣтникъ на Маргарита, кардиналъ Гранвелла. Егмонтъ, на

едно съ Вилхелмъ Оранский и графъ Хорнъ отправили писмо къмъ

Филиппа съ молба да не оставя такъва неограничена власть въ рж

цѣтѣ на кардиналътъ. Слѣдъ дълги колебания и двоумѣния най

сѣтнѣ Филиппъ се съгласилъ да извика Гранвелла въ Испания, от

гдѣто, той въ качеството си довѣренъ съвѣтникъ на Филиппа по

IIидерландскитѣ работи , не закъснява отново да отзове своето па

губно за Нидерланди влияние. Кральтъ заповѣдалъ на управител--

ката да обнародва и приложи въ дѣйствие по цѣлата страна дек

ретитѣ на Съвѣтътъ, които били отъ такова естество, щото упра

вителката не се одьрзостявала това да направи. Тогава тя заедно

съ Нидерландскийтъ дьржавенъ съвѣтъ рѣшила да непратятъ Er

монта въ Мадридъ съ спициална миссия до кральтъ да моли « да

смегчи декретитѣ и окаже милость къмъ свойть народъ. “ Колко

малко самъ Егмонтъ е довѣрявалъ на ІІспанцитѣ, показвать думитѣ

на историкътъ Мотлей : „ Той (Егмонть ) билъ придужень отъ мнози

на свои познайници чакъ до Камбре . Прѣди да се раздѣлать съ

пратеникътъ, тѣ съставили за пист, който запечатали съ кръвьта си.

и прѣдали на графинята , неговата жена . Въ тойзи документъ, вы знакъ

на тѣхната неизразима и особенна обичь къмъ Егмонта, тѣ обѣща

вали , че ако, прѣзъ стоението му въ Испания го сполѣти нѣкое

310 , тѣ се кълнатъ като благородни хора и рицари на честь та да

отмьстятъ на Гранвелла или на всѣкий другь, който би станалъ

причина на това ” . Въ Мадридъ, обаче, направили такъвь баѣскавъ

приемъ на Егмонта и , кральтъ се отнесълъ Къмъ него съ так ва

горѣщо чувство на лична дружба , като сжицеврѣменно му изразі зъ

своето пламенно желание за щастието на Нидерланди, щото Егмонть,
1
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самъ неспособенъ на лицемѣрие, напълно повѣрваль Въ благитѣ

намѣрения на Филиппа. Скоро елѣдъ възврьцанието си , Егмонтъ

макаръ и да се убѣдилъ, отъ новитѣ распорежданйя, въ Двоелич

ностьта на Филиппа, все пакъ продължавалъ съ голTма енергия да

помага на управителката да се възстанови въ страната редъ. Щетно

Оранский го прѣдумва да прѣгжрне напълно народното дѣло и да

излѣзе вънъ отъ Нидерланди, Егмонтъ не скланя да подигне орм жие

противъ свойтъ господарь; Оранский заминува за Германия, а Er

монтъ, все увѣренъ въ милостьта и справедливостьта на кра.1 - тъ ,

си остави въ Нидерланди.

По него врѣме Филиппъ прѣдприелъ да искорени всѣкаква ре

лигиозна ересь въ тая область, за която цѣль и испратить тамъ

херцогъ Алба съ опитни солдати . Фернандо де Толед",

дюкъ де Алба е единъ отъ най -забѣлѣжителнитѣ ПЪЛКОВО |{и по

онова врѣме ; още въ царуванието на Карла у той е бил отли

ченъ воинъ, но при Филиона той достига до най-високи Очести ;

чрѣзъ своята голѣма прѣданность къмъ кралевската особа, фанаті1

ческа привързанность къмъ католическата вѣра и aðCOJIOTHOTO

управление, извънредна енергия скритность, той се ВЪЗДІІга

въ очитѣ на краль1ъ и става неговъ довѣренъ съвѣтнікъ , и за

това той е билъ избранъ отъ Филиппа за усмиряването на !! ндер

ланди . При пристиганието на Алба , Егмонтъ отива да срѣшне

свойтъ смъртоносенъ врагъ 25 мили далечъ отъ Грюксель съ други

четири десеть благородни. Първиятъ приемъ отъ страна на Алба биль

доста студенъ ; но отъ послѣ, както той , тъй и други висши

пански офицери, се мЖчили да смегчатъ първото впечатлѣние и му

оказвали външни знакове на благорасположение и уважение. Довѣ

рието на Егмонта къмъ Испанцитѣ до толкова се усилило, щото

той извикалъ изъ Германия свойнъ частенъ секретарь и успѣлъ да

убѣди и графа Хорна да се върне въ Брюксель ; нѣкои отдавать това

саѣпо довѣрие на Егмонта на дружбата му съ незаконнорожденний
синъ на Алба , донъ Фернандо де Толедо. — На 9 Септемврийї 1567

г. Егмонтъ , Хорнъ и мнозина другидруги аристократи присятствували

на банкетъ у другъ единъ синъ на Алба , донъ Федрикъ де Толедо.

Въ три часа пристигналъ пратеникъ отъ Алба съ покана на Егмонта

и Хорна да дойдатъ у него за да разгледатъ нѣкои планове по укрѣil

ленията. Казватъ, че донъ Фернандо билъ пошепналъ на Егмонта да

земе най бързийтъ си конь и да се спасява , Фактътъ, обаче, е че тѣ

см отишли при Алба . Подирь нѣколко часа прѣния, щомъ херцо

тътъ получилъ извѣстие, че неговитѣ заповѣди ся непълнені — сир.

че секретаритѣ на Егмонта и Хорна заедно съ Антверпенскийтъ

3
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Кметъ сж арестувани , той прѣкрати зъ съвѣщанияга, R1 го за

новѣдалъ да изведатъ Егмонта и Хорна отъ разни врати . Дворецътъ

въ това врѣме тихо билъ обиколенъ отъ петь стотини испански

солдати . Когато Егмонтъ минувалъ чрѣзъ градината , капитанъ Санчо

д Авила поиска тъ отъ име го на Алба сабаята му . Принуденъ да се

подчини на груба га сила, Егмонт, подалъ сабляга си , но не се

удьржалъ отъ да не каже нѣколко горчиви думи : че сь тая сабля

той много жти е побѣждавалъ враговетѣ на Негово Испанск ) Ве

личество и че заслугитѣ му см Досгойни за по голѣма награда » .

Хорнъ е билъ тъй що хайдушки арестовань . И двамата затвор

ници били откарани вь Генть . Уяка съ се распространилъ по цѣлата

страна ; кральтъ не билъ не задоволенъ, а радостьта на Гранвелла

се омрачавала само, че и Оранский не можамъ да се хване въ ск

Iщийтъ капанъ. Слѣдъ смъ, кой го траяль деветь мѣсеца и прѣзъ

което врѣне двамата графа били дьржани подъ сгрoгъ затворъ,

лишен отъ въздухъ и свѣтлина , разІ Блени огь роднини и прия

телн, тѣ били докарани назадъ въ Брюксель 3 юний 1568 г. На

Утреньта Алба прочелъ въ « Кървавийгь Съвѣтъ » , кой го биль нѣщо

като военно сядили iце смъртната прѣеж ја срѣщу Егмонта и Хориа,

съгласно сь върховната воля на фити і на. Тѣ били обвинени въ

измѣна противъ държавата. Прѣзъ нощьта ось 3 на 4 юний Ес

монть біль събудень отъ епископь Ипернскай, кой го билъ на това

ренъ да съобщи за прѣдстоящата не му участь . Въ скщо врѣме съ

исга миссия бихъ отправень при Хорна единь свещенникь. ФилипIь

Монн моранеи графъ Хорнъ е тъй скщо като Er монта единъ отъ вис

нитѣ аристократи вь Надерланди ; той произхождаль отъ прочутата

французска фамилияя Монморанси, билъ членъ на Държавнийтъ съ

вѣтъ, кавалеръ на орденъть Злагного Руно, управитель на провин

ЦIШIrѣ Гелдериъ и ютифенъ и занимавалъ постътъ адмиралъ на Ни

дерландската флота. У касната казнь на двама га МЖченици - патриоти

била извършена на 5 юний по пладне въ голѣмата Брюкселека гра

дина ; двојицата казнени посрѣщнал и смъртьта, както и подобава на

хора , които не веднаждъ й ся последвали вь очитѣ на бойното поле .

Прьвъ казнили Есмонта. Сь единъ сабеленъ ударъ главата му била

отдѣлена отъ трупътъ. Викъ отъ ужасъ , казва историкътъ Прескотъ,

се раздалъ изъ тълпата ; инѣкои, обезумѣли отъ скръбь, прокжсали

редоветѣ на солдатитѣ и въ ярость топили свонтѣ кърпи въ кръвь

та, която оть емафотъгъ, и споредъ свидѣтелството

на лѣтописецътъ Страда, тѣ ги запазили, като драгоцѣнни спомени

на любовь и аки во наумявание за отмъщение .

То не се забавило дълго врѣме . Вилхелмъ Оранский , който

ce сти чала
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билъ по онова врѣме въ Германия , се възползовалъ отъ всеобщото

негодование , както въ Нидерланди, тъй и въ цѣлийтъ образованъ

свѣтъ за безправедното убийство на двамата мяченици и вдигналъ

прѣпорецъ на открито възстание противъ Испанското владичество.

Сь тоя бунтъ се започва една от най -интереснитѣ страници на

всесвѣтната история. Вилхелмъ се оказалъ на височината на своето
положение , Той билъ тъй cЖщо въспитанъ при дворътъ на Карла

v, и ако е усгжIIял ь на Егмонта, като войникъ, той го е прѣвъз

ходилъ като политикъ. ГолЕмото му богатство , знатнийть му родъ

и многобройнитѣ му роднини, които всички станали протестанти и

на помощь съ пари и войници , прави

опасенъ съперникЬ на Филипа . Почти всичкитѣ му братья

паднали на бойного поле за освобождението на Нидерланди. Той самъ

билъ убитъ отъ единъ фанатикъ католикъ. Но прѣди смъртьта той

уснѣлъ да съедини една значителна часть отъ Нидерланди и да я

отцѣпи формално отъ Испания, и чрѣзъ това положилъ основание

за бюдущата Холландка республика. Дѣлото на бащата продължавалъ

синъ му Морицъ, който надминувалъ баща си като пълководецъ, но

му устжиялъ като държавенъ ммжъ . Но и Испанцитѣ отъ своя страна

прабѣгнали къмъ други мѣрки ; Филиппъ скоро трѣбвало да се
убѣди, че варварска и кръвни шка строгость могатъ усмири

страната , и се рѣшилъ да тамъ Алба и да го замѣ.

съ лице, по- наклонно да дѣйствува мегко спрямо народътъ.

Единъ слѣдъ другий управляват, Нидерланди донъ Луисъ де

Реквезенсъ- и [[унига, донь іуанъ Австрийский и Александр , Фар

назе Пармский, синътъ на Маргарита. Тѣ всички мислили, че

съ по-добро обрьцeние ще получать по -вече , и дѣйствителноІ

успѣли да оградятъ отъ движението южнитѣ провинции и ги запа

Зили вѣрни на ІІспания и на католическата вѣра . Но сѣвернитѣ

провинции се отцѣпили за винаги , и дори такива велики пълководци

като донъ Куанъ и Александр , Пармский, отъ които вгорийтъ е

билъ искусень политикь , не били въ състояние да повьрнать на

задъ тие Окончателно загубени сѣверни провинции . Съ това се

свършва кървавата борба за независимостьта на Нидерланди .

Благодарното потомство храни паметьта на своитѣ поборници

за свободата: въ 1860 година Белгийцитѣ въздигнаха на Егмонта

и Хорна голѣмъ паметникъ на Grande Place, мѣстото на тѣхната

не

ИЗВИКа отъ

сти

казнь .

II

Това ся вкратцѣ историческитѣ данни, които ся послужили
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Егмонтъ »,

на великийтъ германский писатель , Гете, за основа на неговата драма

« Егмонтъ” , която читателитѣ ще намѣратъ по-долу . Обемътъ на на

нето списание за сега не ни дозволява да дадемъ и пълната бло .

трафия на тойзи първоклассенъ поетъ, за когото въ европейската

литература , както върху животътъ му , така и за неговата творче

ска дѣятелность Хществуватъ толкова съчинення , щото само съ.

тѣхъ человѣкъ би могълъ да напълни цѣла библиотека. При такъвъ

готовъ натрупанъ матриалъ въ чуждитѣ литератури, когато оцѣн

ки за всѣко негово произведение, може би, у всѣкий народъ от

дѣлно могатъ се намѣри у по нѣколко автори , зловиди ни се да

даваме на читателитѣ си само единъ толъ прѣводъ на

безъ да извлѣчемъ отъ тѣхъ поне нѣкон бѣлѣжки и възгледи , както

върху самата драма , тъй и върху дѣйствующитѣ въ нея лица , ис

торически и не исторически. За тая цѣль си послужихме по прѣи

мущественно съ Geothe's Leben und Werke oть Viehoff, Literaturge

schichte oth Hettner , W. Goethe otó Mézières, Life of Goethe Olb

Lewеѕ, това въчисто литературно отношение, а въ историческо отъ

трудоветѣ на Prescott: Philip II , и Motley : Rise of the Dutch

Republic.

Прѣзъ 1775 г. , когато Гете е прѣкарвалъ послѣднитѣ мѣ

сеци на свойтъ Франкфуртский животъ, прѣди да замине за Вей

маръ на служба у тамошнийтъ херцогь Августь , съвършенно сау

чайно между книгитѣ на баща си той намѣрилъ съЧИНенето

иезуитътъ Страда De bello Belgico. Това четение го увлѣкао и не

забавно въ главата му се явила мисъль да се залови за драма , въ

hоято първата рола да играе Егмонтъ, чията «человѣчески-рицар

ственна ” фигура го е силно поразила , и той прѣдприема да я изо

брази тъй , както що тя се е прѣдставила на неговото вдъхновенно

въображение - въображение на 26 годишенъ поетъ . Тая мисъль

узрѣва въ дѣло : още въ Франкфуртъ той успѣлъ да начертае нѣкои

характери и да напише нѣколко сцени. Но скорошното му прѣсел

вание въ Веймаръ го накарало да отложи тая тъй горѣщо намне

лена и захваната драма за други по -спокойни дни . Въ течение на

своето първо десетгодишно стоение тамъ той на два -три пяти се

е повръщалъ къмъ нея, но безъ да успѣе нито да я довърши , нито

пакъ да направи нѣкои значителни поправки или измѣнения . По

случайна игра на обстоятелствата смдено е било Гете отново рев

ностно да се задови за свойтъ Егмонтъ чакъ подирь 12 години ,

тъкмо когато въ Брюксель произлизали подобни на описанитѣ тъй

отколѣ отъ него народни сцени . То би.10 прѣзь второто му п

тувание въ Италия и прѣстоявание въ Римъ, отъ гдѣто той въ пис

на
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эга къмъ своитѣ приятели въ Веймаръ, отбѣлѣзва 5 Септемврий 1787

година като праздниченъ день въ Животъть си, тъй като неговата

драма собственно тогава ед" била оня окончателенъ видъ ,

Ние притежаваме днесь.

ІІзобщо, драмата е била посрѣщната съчувственно, макаръ

че Ш.1.Теръ въ своята извѣстна рецензия Върху Ег.монтъ, тра

гедія отъ Гете строго му натяквалъ за своеволно обрьцание и

изопачавание на историята въ лицето на геройтъ. Гете е далечь

отъ да не знае точнитѣ исторически данни за избраната отъ него

епоха, въ която се развивать изображаемитѣ въ драмата му харак

тери . Всѣкий почти редъ , напротивъ, говори за грижливо изучение

на свойтъ прѣдмѣтъ oть страна на писательтъ ; че вь трагедията на

Гете звучII отгласъ на истински, отдавна минални събития , това

въ свое врѣме е биаъ длъжень и самъ Шиллеръ да признае. Не

на историята , а по влѣчение на свойтъ поетический

гений той ни рисува образътъ на своїй Егмонтъ, и въ това отношение

като че 11 одѣлотворява мнѣнието на Лессинга : « Малко ме е грижа,

дали единъ характеръ съотговаря или не на историята ; стига той

да е добрѣ обмисленъ, правдоподобенъ и винаги въ съгласие съ се

бе си. » Гете, истина , се е вдъхновимъ отъ великата борба на На

дерландії за защитата на своитѣ правщини противъ Испанскитѣ на

силия и деспотически посѣгателства, но неговийтъ Егмонть собстен

но не е поборникь за свободата на народътъ , а стои на междата

срѣдн революционнитѣ стремления на своитѣ съграждане и пода

вляющата тирания на чуждеземецътъ . Неговийтъ Егмонть, истина,

съчувствува на тѣхитѣ тайни домогвания, защото горѣщо обича

отечеството си , народътъ си и неговийть свободолюбивъ духъ, и

самъ скм по цѣни своята лична свобода и нестѣсняемость на дѣй

ствия , но той не е демагогъ , и най - малко му дохожда на умъ да

се възползува отъ всеобщото незадоволство и омраза къмъ управ

лението на ІІспанцитѣ, и всеобщата прѣданность къмъ него и онова

В. ІЯние, съ което се е наслаждавалъ срѣдъ народътъ, за да ги упо

трѣби, било за постигание на свои лични цѣли или за своя без0 -

пасность, според него достаточно оградена отъ Златното Руно,

било за толкова желанното отъ народа отървавание отъ несноснийтъ

гнетъ на високомѣрнитѣ чужденци , което споредъ него е само въ

просъ на врѣме . Напротив , великий гь, храбрийтъ Егмонтъ, побѣ

дителътъ при Сенъ-Кіентенъ и Гравелинь, на когото сж обърнати

очитѣ на всички и за когото любовно тупатъ сърцата на цѣлийгъ

народъ, е високо- рицарствень, чуді ) блѣскавъ образь на юноша ,

кой го подарь славни боеве и , може би , въ надвечерие на други
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по-ужасни борби, гдѣто той накъ прывъ и безбоязненно ще полѣти

срѣщу смъртьта , за сега бърза да се наслаждава съ животътъ и

гледа на него, като на упоително празднество, на віѣчна пролѣть.

Надъ главата му отъ вси страни се сбиратъ черни облаци , а той

безстрашно, но и безъ злоба , увѣренъ въ правото дѣло на народътъ,

се стрѣска отъ нищо, продължава безгрижно и да

наслаждава съ настоящий мигъ, безъ да пита за утрѣ или

да споменува за вчера. То са все черти на характеръ, които по

никой начинъ художественнийтъ вкусъ на такъвъ писатель, като

Гете, не е могълъ да придаде на человѣкъ прѣминалъ, жененъ и баща

на 11 дѣца, което споредъ Шиллера щѣло да бяде по -умилително .

« Отъ като го подмладихъ въ мислитѣ си, казва Гете , и освободихъ

01ъ всевъзможни обязателства и задължения , азъ му вселихъ ка

жда за животъ, безгранично довѣрие въ себе си и другитѣ, дадохъ

му дарба да привлича къмъ него симпатиитѣ на хората и покло

нението на народъть , да спечели тайното благорасположение на ре

гентката , горѣщата любовь на едно момиче, участието на единъ

държавенъ мядрецъ , да привлѣче дори синътъ на свойтъ най -върлъ1

противникъ . » Горѣ- долу все качества , съ каквито щ ° дро отъ при

родата е билъ надаренъ самийтъ поетъ. Егмонтъ става жертва на

своята безгрижность и довѣрчивость. Нечакано, безъ борба той по

пада въ ряцѣтѣ на свойтъ противникъ . Въпрѣки настоятелното,

приятелски-нѣжно убѣждавание на Оранский
Егмошъ да

пустнe Нидерланди, въпрѣки неговото прѣдупрѣдявание за кръв

нишкитѣ намѣрения на новийтъ кралевский пратеникъ . Алба , той

отива на свиждание съ тойзи послѣденъ безъ ни най -малка сѣнка

на безпокойство, засмѣнъ и ясенъ , въ противоположность на трѣпе

тнийтъ страхъ, съ кой го оня очаква своята жертва .

На редъ съ Егмонта стои прѣкраснийтъ образъ на Клермень ,

олицетворение на женска любовь и поклонение прѣдъ всичко високо

благородно, баѣскаво , героическо . Природната чистота и сърдечна

ность на Клара Гете е начерталъ съ еднаква задушевность и

правдивость, както Гретхень въ Фаустъ . Омайна е грацията на тие

дѣтски възторженни , любовни срѣщи на Клара съ не їй нийтъ Егмонтъ ;

оная сцена , напр. , гдѣто Егмонтъ се явява обгжрнатъ въ тьмна ман

тия, слѣдъ хвърлянието на която той се прѣдставя прѣдъ въехи

тенитѣ очи на младото момиче въ великолѣпенъ испанский костюмы

съ орденътъ Златно Руно на гярдитѣ , е поразителна по своята

прѣлесть и естественность ; наивнийтъ възторгъ , радость , любопит

ство и страхъть на Клара да се докосне до тойзи блѣсъкъ , като че

Зи сх списани отъ природата . То е нѣкна, идиллическа картина

на

>
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нарезъ съ тайнитѣ незадоволства на народътъ, ІІзобразени съ та

къва чудна живость вь нѣколко майсторски сцени , съ мрачната 340

кобна личность на Алба , съ тънкоразе"Ждителната Маргарита Ilaриска,

безстрастний гъ , мждрийтъ дьржавенъ мяжы Оранский. Но въ см II-

ность Клара се въздиги и пораства въ нашитѣ очи отъ оня мігь,

когато неминуема гибель заплашва животътъ на безпрѣдѣлно любим 11

йтъ отъ нея человѣкъ ; Високо поетическо сияние ни се ЯВЯВА

1я , когато приканва сплашенитѣ отъ жестоката Политика на Алба

граждане да възстанатъ , да се сглобятъ въ едно цѣло и да върнатъ

на свобода свойтъ до- вчера всеобщь любимецъ . Когато всички се раз

бѣгватъ при името Егмонтъ , тя обезумѣла отъ отчаяние, въ пълно

съзнание на своето безсилие да направи нѣщо, се връща дома и

приема отрова .

Оранский въ много отношения прѣдставлява пъленъ контрастъ

съ Егмонта Той е прѣдвидливъ, прғдпазливъ. слѣди за всѣка черта ,

движение на своитѣ противници, постоянно е на щрек ь , готовъ въ

рѣшителна минута да прѣгжрне дѣлото на народа , той знае и соб

ственната си цѣна : „ Ние не принадлѣжимъ на себе си , Егмонте ;

на насъ мѣжи обязанность да се жертвуваме за благото на хиляди ,

заради тѣхъ тъй см що трѣбва и да пазимъ себе си » . Істинно джл

боко , впечатлѣние прави оня сцена, гдѣто тойзи хладенъ, суровъ че .

ловѣкъ не може да удържи сълзитѣ си за Егмонта, когото той смѣ

та за безвъзвратно загубенъ. Отъ с щийтъ разговоръ се захваща и

расте нашийтъ страхъ и безпокойство за Егмонта , когато Оранский

съобщава, че Алба е вече на пять . А за Алба ние сме вече прѣди -

Звѣстени и по описанието на самата регентка, за което тя се прии -

знава , че не може да намѣри достаточно мрачни цвѣтове. Съ нѣколко

майсторски черти Гете е сполучилъ да оживи прѣдъ насъ кръ

вожадни йтъ, неумолимийї , образъ на истинскийгь исторический

Алба , тъй както го изображавать и такива историци , като отлей :

« Той не е съединявалъ въ себе си голѣмо разнообразие на пороци,

но оние, който е притежавалъ, еж колоссални ; и не е

какви добродѣтели. Той не е билъ нито сластомобивъ

въздържанъ ; но дори неговитѣ открити поклонници признавали гра -

мадното му користолюбие, а пакъ свѣтътъ не е видвалъ такова съ

единение на грабежничество и свирѣпость, тьрпѣливо дебение за мьсть

и кръвожадность нито въ единъ дивъ горский звѣрь , камо ли въ

едни человѣчески гюрди » . Тойзи страшенъ образъ е толкова по по

разителенъ, че наредъ съ него Гете е прѣдставиль юношеското увлѣ

чение на неговий синъ , Фердинандъ, отъ блѣскавитѣ подвизи

Егмонта на бойното поле ; това увлѣчение се

ИмалъНИ -

НИТО Не

на

спазило и
укрѣ
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пило още по - вече слѣдъ близкото му запознавание съ Егмонта : тол

КОва е било силно обаяние го на неговата личность. Тъзи чувства

трогателно се проявявать Въ послѣдното дѣйствие и служать за

без прѣдѣлна утѣха на Егмонта прѣзъ послѣднитѣ часове на него

ви гъ кивотъ.

Регентката се явява въ двѣ сцени , нейний гъ чисто-полити

ческийї , почти між к кий характеръ до негдѣ се смегчава чрѣзъ нѣ

кои женственни черти , когато тя се оплаква прѣдъ свойтъ секре

тарь, Макиавель, противъ брата си , Филина, че несправедливо цѣ

ни нейното управление въ Нидрланди, и проги въ Егмонта за

говото легкомисленно и безгрижно отнасяние къмъ възстаническитѣ

движения на народътъ ; тукъ една фраза издава нейното тайно чув

ство спрямо него : () гъ Оранский азъ се боя, а за Егмонта се

страхувамь.“ . Макиавель не е исторически извѣстнийтъ историкъ

и публицистъ; cь това име поетъть произволно кръщава полунс

торическата личность , -— секретарь на Маргарита Пармска . Той като

че ЛІ ! говори съ строго-спокойнитѣ усга на самий Гете, когато

прѣпорячва 1Ъй прискитѣ на неговата собственна натура духъ

на умѣренность и търпимость. Несправедливо ще биде да се умълчи

за честнийть, правдивийтъ Бракенбургъ, който не се раздѣля отъ

Клерхень и нодирь онова , когато знае, че тя е загубена за него ;

той не веднаждь Възбужда нашето искренно с тааѣние и съчув

ствие ; Bь егрої гъ на драмата неговата личность не е излишна , на

противъ, тої хвърля свѣ глина, както на харак герътъ на Елeрхень ,

така и на Есмонга. Тъй Егмонеъ като че ли ни се прѣдставлява

по -омаенъ, когато виждаме, че дори тойзи злощастенъ неговъ съпер

никъ не може да се отнася къмъ него другояче, освѣмъ съ симпа

тия. А Ifперхень именно къ чувствата си къмь Бра кенбурга полу

чава льрвій нять възможность да прояви всичка га мегка нѣжнось

и чистота на своето сърдце : « У корявамъ се сама , че го мамя,

храня въ сърдцето му праздни надѣжди , зная колко то е лоше, но

азъ не го лъжа , по страдамъ съ неговитѣ страдания.

Не искамъ, щото той да се надѣва , и пакъ нѣмамь сила да го хвър

ЛЯ Въ отчаяние » .

За народнитѣ сцени, гдѣто се явяватъ разговариваючи Брөк-

селски граждане, почти всички критици признава тъ, че м.Kчно е да

се намѣри по -хубавъ исторический паметникъ на събития , изразени

въ толкова малко думи . Всичкитѣ лица ся живи, между тѣхъ се

извишава краснорѣчивийтъ Фанзенъ, нѣщо ка го политический на .

Личъ, съ силно развити агитаторски наклонности .

Тѣзи с почти всичкитѣ дѣйствующи лица на драмата ; өтъ

че

ВИДІЇ Босъ
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тѣхъ по - вечето с истински исторически личности , съ строго спазени

тѣмъ свойственни, отличителни характеристикII ; собственно чисто съ

здание на поетътъ е Клара , послѣ Бракенбургь и , разбира се , дѣй

ствующитѣ лица въ народнитѣ сцени . Мнозина оемKдали Гете за

натетическийтъ край на драмата, край , кой го споредъ Шиллера, по

вече си има мѣстото въ опера. Той може да се обясни отчасти съ

отличителното свойство на природата на писательтъ , свойство, уна

слѣдвано отъ майка му да страни всѣКаКЪВъ родъ тежко

скръбни зрѣлища , способни силно да разв1.лнуватъ душата. До кол

ко това чувство е било развито въ майка му, показва разказътъ,

наприм., че когато тя си приставяла нові1 с.луги, първото й наста

вление било : да не ми приказвате за нищо потресающе и неприятно,

което би се случило, било въ Кім щата ми , било усьсѣдитѣ или въ

традътъ. Единъ IIжть за всѣкога, азъ не ща за НИЩо такова да

зная . Ако то се относи до мене , азъ ще го чуя винаги доста у врѣ

ме . Ако ли пакъ не се касае до мене, то никакъ не ми в Иза въ

работа.” Отчасти накъ и съ врѣмето, и крягътъ, въ които е била

свършена драмата : неговото увлѣченіне съ италиянската музика,
по

стоянно навъртвание въ общество на артисти, художници и съ лю

бовьта на Великийтъ херцогъ, Августь, неговъ покровитель, къмъ

музиката.

На драмата « Егмонтъ » изобщо с далечъ отъ да гледатъ като

на образцова трагедия ; самийтъ край на героитъ, колкото печаленъ

и да е , не е трагический, защото истІІ скитѣ причини за неговата

смърть не ся собственно , че той се е борилъ за свободата на на

родът , че се е домогваль да прѣмахне чу iKдото Иго, но неговото

извънредно упоение отъ животътъ, изумителна довѣрчивость къмъ

хората и вѣра въ не ішок 8ТНОСТЬта на своитѣ права ; като такива,

тѣ придаватъ на неговата кончина не общо значение, както го изи

сква една трагедия, а чисто личенъ характеръ . и то е накарало

мнозина критици строго да се отнесатъ къмь тая драма , да й прѣд

явявать различни иска пия и да намиратъ , че, Колкото много

отдѣлни сцени и да сж драматични, цѣлото не е драматическо. Та

къвъ даже горѣщъ поклонникъ на Гете и Високъ почитатель на

топа негово произведение, като Люист, който казна за образитѣ на

Егмонть и Клерхень, че тѣ дори изъ подъ перото на ІШекспира не

би могли да излѣзать по плѣнители, уприличава цѣлата драма

на романъ въ разговорна форма, а Юлиянъ Шмигъ се произнася,

че : « Гете се е водиль отъ драматическо намБрене, но го испъанизъ

въ лирически музикаленъ СТИЛЬ » ; споредь Шиллера

Егмонта нѣма нито развитие, нито смщинский драматический планъ,

пакъ « Въ
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а са 31 О ВЪВІШІЇо съпоставление на много отдѣлін дѣйствия и кар

тини, които почти съ нищо друго не сж свързани , освѣнъ съ лич

ностьта на геройтъ ; единството на драмата не се длъжи нито на

различнитѣ положения, нито пакъ на нѣкоя страсть , но само на

человѣкътъ » . Великата политическа страна на Нидерландската борба

за свобода трѣбваше да накара Гете да създаде велика историческа

трагедия, а не само историческа характерна картина , се произнася

Хеттнеръ, и посаѣ тутакси смегчава своята прѣежда, като приз

нава , че безъ « високо сърдечнийтъ, поразително живийтъ, любезенъ,

героический образъ на Егмонта щеше да ни липсва сющественна

черта за юношеското прѣдставление на Гете »

Но каквито недостатъци и да намирать критицитѣ въ цѣло

то това произведение, като драма , неволно всички признаватъ , че

всѣка критика е безсилна да изгони изъ паметьта или да помрачи

сиянието отъ омайнитѣ образи на Егмонта и Клерхень ; като ху

дожественни творения , начертани съ вѣща ржка на единъ тънъкъ

естествоиспитатель и на които неговийтъ поетический гений е про

лѣлъ свойтъ чаровень блѣсъкъ, тѣ вѣчно ще заематъ лично місто

въ свѣтлитѣ, високи зали на Искусството.

Праводачътв.

дѣйсТВУЮЩитѣ ЛИЦА .

}

МАРГАРИТА ПАРМСКА , дъщеря на Карлъ V, Управителка на Нидерланди ,

ГРАФъ Егмонтъ, принцъ Гаврский.

вилхЕлмъ OPAHский.

ХЕРЦогъ АЛБА .

ФЕРДИНАНДъ, неговъ незаконеъ синъ .

МАКИАВЕль, на служба у управи гелката .

РИХАРДъ, частенъ секретарь на Егмонта .

СИЛВА

ГОМЕЦъ у
служащи у Алба

КЛАРА, любовница на Егмонта .

НЕЙНА МАЙКА.

БРАКЕНБУРГъ, синъ на единъ брюкселски ii гражданинъ.

СОЕСТЬ, дребенъ търговецъ

ЕТТЕРъ шивачъ брюкселски

дьРВОДЁЛ ЕЦъ
граждане

САПУНАРЬ

БУикъ, войникъ подчиненъ на Егмонта .

РУИСУМъ , глухъ инвали,дъ .

ФАНЗЕНЬ писарь .

НАРОДъ, СВИТА, СТРАЖА и др .

1
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Мѣсто на дѣйствието е Брюксель .

ДъЙСТВИЕ ПЪРВО.

Стрѣлбище .

Солдати и граждане съ самостріли . Еттері, брюксе.7

ский гражданин , шивач излиза напрѣдѣ и само

стрѣлъті. Соесть, брюкселский гражданинъ, тірговецъ на

дребно.

Соестъ . Е, стрѣляй , де ! Колкото и да се напъвашь, нѣма да

ми надвиешь ! Три черни кржга пронизахъ, таково нѣіщо ти прѣзъ

цѣлий си животъ не можешь направи . ІІ тъй тая година азъ ще

сьмь майсторътъ.

Еттера. Майсторъ и краль още. Кой ще се мѣри съ тебе ?

Ама пакъ за твоята ловкость пада ти се и двойно да платишь, така .

то изисква справедливостьта.

Буикъ, холландецъ, солдата, подчинени на Егмонта.

Буикъ. Еттеръ, азъ купувамъ твойтъ изстрѣлъ , дѣля печа

лата и черна тие честни господа : тука сьмь отдавна и ви дъл

добрини . Ако не улуча , твойтъ изстрѣлъ си остава въ
жа много

сила .

Соестъ. Макаръ и да имамъ да кажа нѣщо противъ това ,

тъй като, май , азъ губя ; нека биде по твоему , Буикъ.

Буикъ, (стрѣля ). Ей, страшилище, навождай се ! Единъ ! два !

три ! четири !

Соеств . Четири кржга ? Нека тъй да е !

Всинца. Да живѣе кральтъ ! пакъ и пакъ да живѣе кральтъ..

Буикъ. Благодаря , господа ! Благодаря ви за честьта !

Еттер .. Ти благодари на себе си.

Руиеумъ, фрисландецъ, глухъ, инвалиди.

Руисума. Чуйте, що ще ви река .
Соесть. Какъ си , старче ?

Руисумы. Чакайте да ви кажа , де, той стрѣля, като госпо

дарьтъси, той стрѣля , като Егмонта .

Буикъ. О , къ сравнение съ него азъ сьмь нищо . Той така

лучи , както никой на свѣта , и то не само, когато щастието му

работи, или когато е добрѣ расположенъ , но всѣкий пять, кога му

сивне да се прицѣли. Азъ се понаучихъ у него . За нищо негоденъ

человѣкъ щеше да е онзи, който на негова служба не би
се на
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училъ на нищо . Не забравяйте, господа , че кральтъ храни своитѣ

хора . И тъй , на кралска смѣтка , вино тука !

Еттері. У насъ е прието, щото всѣкий

Бурики . Аз не съмь тукатенъ и сьмь краль , за това не ща

да зная за ва III гѣ закони и обичаи.

Еттер .. Бе , ти си по-лошъ отъ самий испанский краль : той

поне до сега ги тьрі.

Руктум . Що ? що ?

Соесня ( високо). Той иска да ни гощава и не ще, щото и

ние да му спомогнемъ въ разноскитѣ; като краль желае да плати

двойно.

Рунсума. Е , и оставете го ! не му се смѣсвай rе. То е пакъ

обичаії на господарьтъ му : винаги да бяде щедръ и да оставя всѣ

киго да живѣе по волята си . (Донасять вино).

Всички. За здравието на негово величество ! Ура !

Еттеръ (на Буика ). Сирѣчь, за твоето !

Буись. Благодаря отъ все сърдце, когато тъй искате.

Сосств. Разбира се. Защото за здравието на негово испанско

величество никой отъ нидерландцитѣ не пие на драго сърдце.

Рунсума. За кого ?

Соеств (високо ). За Филиппъ вторий, испанский краль.

Рунсумѣ. За наший всемилостивъ краль и господарь ! Гос

подь да му дава дълги дни !

Соесть. Но баща му, Карлъ Ү, не ви ли се харесваше по-вече?

Руисума. Господь да упокои душата му ! Ама пакъ че гос

подарь бѣше ! Дѣсницата му се простираше надъ цѣлъ свѣтъ и навск

ду той биваше всичко ; случеше ли му се да ви срѣщне, той ви

поздравяваше, като съсѣдъ съсѣдътъ си ; ако отъ свѣнъ загубѣхте себе

-си , той умѣеше да се отнесе тъй нѣкакъ съ добро .

бирате, я . Той излизаше, или пѣши, или съ кола , или на конь,

както му скивнеше, съ много малко хора, че плакахме пакъ всинца,

- когато прѣдаде управлението тука на сина нели ме разби

рате , тойзи вече е нѣкакъ друго - яче, по- величество.

Еттер.. Догдѣ бѣте тука , той не се познаваше инакъ, освѣнъ

съ цəрский блъсъкъ и голѣма СВИта . Както
приказватъ хо

рата , той говорилъ малко.

Соест . Не е господарь той за насъ нидерландцитѣ . Нашитѣ

князье трѣбва да саж весели и свободолюбиви, като насъ ; сами да

живѣятъ и другитѣ да оставятъ да живѣятъ. Ние не искаме да ни

прѣзиратъ и да ни угнетавать, каквито добродушни простаци и

да сме .

>

Вие ме раз
-

си

го
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което

Еттеръ. Азъ мисля, че кральтъ щеше да е по-м1119стивъ

тосподарь , ако имаше по- добри съвѣтници.

Соесть. Не, не ! Той не е расположенъ къмъ насъ Нидерлан

дцитѣ , сърдцето му не клони къмъ народътъ , не нІІ обича той ; то

тава какъ ние можемъ да го обичаме ? Защо цѣлъ свѣтъ е прѣда

денъ на графъ Егмонта. Защо всички сме готови на ряцѣ да го

носимъ ? Защото по него личи, че ни иска доброто ; въ очитѣ му

свѣти веселие, искренность, привѣтливость спрямо всійKII насъ ;

защото той нѣма нищо, да не ще да сподѣли съ нуждаю

щийтъ се , дори и съ такъвъ, който не търпи оскљдность. Да жи

вѣе трафъ Егмонть ! Буикъ , тебь се пада да пиешь първата на

здравица. Пий наздравица за твойтъ Господарь !

Буикъ. Отъ все сърдце : утра графъ Егмонтъ.

Руиеумѣ . Побѣдительтъ при Сенъ- Кентенъ !

Буикъ. Геройтъ на Гравелинъ !

Всички Ура !

Руисума. Сенъ- Кентенъ бѣ моето послѣдне сражение. На

сила влачѣхъ нозѣ и едвамъ мъкнѣхъ тежкото оржжие. Ама пакъ

сколасахъ още веднаждъ да поиступамъ кожухътъ на французитѣ ,

и на испроводякъ се сдобихъ съ още една драскотина на дѣснийтъ

кракъ .

Бучкъ . Гравелинъ, приятели ! ама че пакъ бой бѣше ! По

бѣдата спечелихме ние сами . Нели валонскитѣ псета бѣха заlla

лили въ цѣлата Фландрия плѣнъ и пожаръ ? Но ние имъ дой

дохме до - хака ! Тѣхнитѣ стари, упорити войници се държаха ягката

дълго врѣме срѣшту насъ , но ние стрѣляхме по тѣхъ , тѣснихме ги,

догдѣ имъ разкжсаме редоветѣ и смажемъ муцунитѣ. Тогава убиха

коньтъ подъ Егмонта , и дълго врѣме се сражавахме ние , прьснати ,

человѣкъ срѣщу человѣкъ , конь срѣщу конь, купчина срѣщу куп

чина , по широкото иѣсъчливо равнище до самото море . Изведнаждъ,

като че ли отъ небото отъ каждѣ устието на рѣката се почуха гър,

тър, и все топовни гърмежи право верѣдъ французитѣ . То бѣха Ан

гличане, които подъ началството на адмирала Малинъ по пжтьтъ

отъ Дюнкирхенъ се намѣрили тука. Въ смщость тѣ много не ни

помогнаха ; защото не можеха да дѣйствуватъ освѣнъ съ най- малки

кораби и то не твърдѣ отъ близу ; тѣхнитѣ снаряди надаха и на

Но пакъ добрѣ стана ! То смути валонцитѣ и подигна на

шитѣ духове . Ама че жежъкъ бой се почена отново ! Всичко при

бито до смърть или натикано въ морето . Сиромаситѣ се нагълтаха

солена вода , ние пакъ като исти холландци и въ водата ги прѣ

слѣдвахме, като жаби, и все не прѣставахме да сѣчемъ и да стрѣ-

насъ .
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мяме по неприятельтъ, като по патици . Що остана живо, добиха ги

въ бѣганието имъ селянкитѣ съ своитѣ вили и брадви. Това накара

валонското величество да ни протегне ржка да сключимъ миръ . и

тъй мирътъ вие дължите намъ, на великийтъ Егмонтъ го дъліките.

Всички. Ура ! да живѣе великий Егмонтъ ! Ура ! Ура !

Еттер .. Да бѣха ни турили него за регенть на мѣсто на

Маргарита Пармска.

Сcеста. Така не бива ! Истината си остава истина ! Азъ не

давамъ да се приказва лоше за Маргарита . Сега е мой редъ. Да

Живѣе нашата милостива управителка !

Всички. Да живѣе !

Соесть. Да си кажемъ правичката. Тойзи царственъ домъ е

далъ не малко отлични жени ! Да живѣе управителката !

Еттер.в. Умна и умѣренна е тя въ всичкитѣ си работи ; само

да не бѣше толкова упорито защищавала тие попове. Не по нейна

II вина, ние сега имаме четиренадесеть епископски камилавки по

вече отъ по - прѣди ? За какво ни ся тѣ ? Всичко това не е ли на

правено, щото за чужденцитѣ да има по - вечко добри мѣста, а па

ние да вѣрваме , че то се върши за полза на вѣрата . По прѣди,

нели ни стигаха трима епископи и ВСІЧКО вървѣше почтенно и

редовно . Сега всѣкийї се перчи, като че ли безъ неге се не може .

и що отъ това ? бъркотия, ядове . Колкото по - вече бъркашь во

дата , толкози и тя по се разм ¥.Тява. ( Всички пиятӣ).

Соссть. Такъва бѣ волята на кральтъ ; тукъ тя

нищо да измѣні,

Еттер .. Сега не бивало да пѣемь новатѣ псалми . Като че

ли тѣ не сж хубави и не съдържать добри мисли . Тѣхъ не пѣй,

а неприл11ЧІ І Бсни пѣії, колкото ти тласъ дьржи . А защо ?

Защото, казватъ тѣ , въ ньрвитѣ имало ересь и Господь знае, що

още . Самъ иѣлъ сьмь гII неведнаждъ и нищо таквозь не забѣлѣжихъ,

то е пак , нѣщо ново .

Буникъ. Пекахъ да ви попитамъ, а защо въ нашата провинция

ние си пѣемъ, каквото искаме, то защото нашъ управитель е трафъ

Егмонтъ, който на такива работи и внимание не обрьща. Въ Гентъ,

ІІпернъ и въ тѣла Фландрия всѣкий си пѣе , що му душа иска .

( Високо на Руисума ). Не е ли истина , чичо, че по-безвинно нѣщо

отъ духовното пѣение нѣма ?

Руису.м .. Тъй , тъй . То е все едно като богослужение,

поучение .

Еттері. Но тѣ казват , че тѣзи псалми не били написани,

както трѣбва , не били по тѣхному, че били опасни и за това добро

не може

като
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било, да се отречемъ отъ тѣхъ. Служителитѣ на инквизицията

вредъ си вовиратъ гагата и отбѣлѣзвать всичко ; не единъ чес

тенъ человѣкъ вече е станалъ отъ тѣхъ злощастенъ. Само то лиІІ

сваше да НИ насилвагъ съвѣсть та ! Ако не оставятъ да

правя , каквото си ща , то поне да не ми забранявать да си мисля

и пѣя, щото искамъ.

Cuестъ. Инквизицията нищо не може да направи . Ние не сме

испанци , п . нѣма да допуснем , да ни тиранизирать съвѣстьта . И

велможитѣ би тръбвало да дирять сгоденъ случай, па да имъ по

отрѣкатъ крилата .

Еттери. Лошо врѣме, бе ! Ами, ако се случи тие любезни

приятели да се вмъкнатъ въ кX 1цата ми, тама мъ , когато си сѣда

та работа , и си тънaникамь нѣкої французский псаломъ, безъ да

му мисля нито за зло , нито за добро ; а просто си го нѣя, защото

самь ми се е испрѣчихъ въ гърлото. И его ме ту гакси еретикъ и

затворенъ. Или сьмь излѣзълъ да се порасходя Вьнъ отъ градътъ ,

виждамъ навалица народъ , стира пъ се да послушамъ едно го отъ оние

проповѣдници, що см наділи от Германия. Това забѣ 1ѣзвать,11

обявявать ме бунтовникъ, и ето пакъ опасность да изгубя главата

си . Чували ли сте нѣкоїй так БBь ироновѣдникъ ?

Соестъ. Смѣли хора ! Сега скоро азь чухъ единого,

проповѣдваше въ 10 лето прѣдь хіляци и хиляди души . То никакъ

не приличаше на онова , което сме навикнали да слушаме отъ на

шитѣ, кога гърмятъ отъ катедрата и глуша гъ хората съ своитѣ

латински м.Ждрования . Той говореше отъ сърдце и обясняваше, какъ

нашето духовенство ни води за носьтъ , Какъ ни държи въ невѣ

жество, и какъ ние бихме могли да б.з.день по-просвѣтени. И всичко

това той доказваше съ библията .

Еттері. Тъй, тукъ тръбва да има нѣщо. Азъ това всѣкога

сьмь говорилъ и санъ сьмь мислилъ върху тия работи.

Бункі. Ilе напраздно нодирѣ имъ тича цѣхий гъ народъ !

Соесть. Вѣрвамъ това , защото человѣкъ може да чуе отъ тѣхъ

нѣщо добро, па още и ново .

Еттерѣ. І що отъ това ? Нека всѣкий проповѣдва, както

си ще .

Буик . Я, бидете по -весели , господа ! Вие за тие проповѣди

забравяте виното и Оранский.

Еттері. Той не е за забравяние: той е нашъ вѣренъ щитъ

стига человѣкъ да си науми за него и ще повѣрва, че задъ

ілѣщитѣ му може, биле , и отъ дьявола да се не страхува . Да жи

вѣе Велхелмъ Оранский, ура !

Когато
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Всички. Да живѣе !

Соеста. Е , старче, сега е редъ и за твоята наздравица.

Руисум . За старитѣ войници , за всички войници ! Да жи

вѣе войната !

Буикъ . Браво , старче ! За всички войници ! Да живѣе войната !

Еттер . Война, война ! Знаете ли вие , какво прокобявате ?

Че такъна дума лесно се исплъзва изъ устата ви , то се разбира ; но

какъ звучи тя въ ушитѣ, като на насъ мирни граждане, азъ се не

зимамъ да ви расправя . Цѣла година само и чувашь бучение на

тъпани, и расправи, какъ една чета тръгнала насамъ , друга

нататъкъ, какъ прѣминали прѣзъ нѣкоя могила и се спрѣли при.

една воденица , че прѣстояли тамъ толкова и толкова врѣме, че

еди -тдѣ си произлѣзло сблъсквание, въ което едни побѣдили, други

били побѣдени, и всичко това , безъ да можешь да разберешь, що

се е сполучило или изгубило отъ него . Или чуешь, че еди -кой си

традъ билъ прѣвзетъ, че всички мяжье били убити, а съ клѣтитѣ

жени и невиннитѣ дѣца било тъй и тъй постпено . Живѣень подъ

вѣченъ страхъ и нужда, и всѣка минута мислишь : « Ето ги идатъ !

и съ насъ ще биде скщото » .

Соєстъ. За това и трѣбва , я , всѣкий гражданинъ да умѣе

да владѣе орх жие.

Еттеръ. Тъй , тъй , особенно, който има жена и дѣца. Но

пакъ по -обичамъ да слушамъ за войници , отъ колкото да ги виждавъ.

Буики . Това, май, ти мень подмѣташь.

Еттер .. Не , не , побратиме, за тебе не говора . Отъ като се

отървахме отъ испанскитѣ гарнизоніі, пакъ свободно да

дилемъ,

Соесть. Вѣрвамъ ; казватъ , че ти най- много си прѣтегана

отъ тѣхъ .

Еттер .. To cм все праздни думи !

Соест». Приказватъ, че тѣхното стоенне у васъ ти струвало,

май , не ефтино.

Еттерѣ. Дрьять язикътъ си задъ зябитѣ !

Соестъ. Тѣ го пропъдили изъ готварницата , зимникътъ,

стаята – лѣглото . ( Всички се смята )..

Еттер.. У , дьяволско шило !

Буикз. Е , тослода мирно ! Войникъ ми трѣбва да ви приканва

къмъ миръ. Като не ви се ще да слушате за войници , я , да пиехъ.

за ваше здравие . Да живѣятъ всички граждане !

Еттер.. На това сме готови . Безопасность и спокойствие !

Соестъ. Редъ и Свобода !

Почнахме
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Буики. Хубаво ! сега и ние сме задоволни .

( Тѣ се чукатъ и весело повтарятѣ всѣкий свое втекли

цание , тъй щото се образува единъ видъ припѣвъ ; старийтъ

та скщо приглася ).

Всички. Безопасность и спокойствие. Редъ и свобода !

Дворецъ на управителката.

Маргарита Пармска въ ловчийски др . и . Придворни.
Пажи. Слуги.

Управителката. Да се отложи ловътъ, днесь не ми се отива .

Кажете на Макиавель да дойде при мене .

( Всички се разотивать).

Мисъльта за тие страшни събития ми не дава мира ! Нищо

не може да ме развесели , отвлѣче, отпрѣдѣ ми все сжици картини ,

все тие грижи . Кральтъ безъ-друго ще каже, че тѣ ся слѣд

ствия отъ моята добрина , отъ моя немарливость , макар , че съвѣстьта

всѣка минута ми шушне, че сьмь постжпяла добрѣ и справедливо.

Нема трѣбваше чрѣзъ бурята на гнѣвътъ си да раздухамъ тая

искра и да я прѣвьрва въ пожаръ ? Азъ се надѣвахъ , че то ще се

утoлoжи и ще угасне само по себе. Да ! всичко, което сама на себе

си говора , всичко , което тъй добрѣ зная, ме оправдава прѣдъ соб

ственнитѣ ми очи ; но какъ братъ ми ще погледне на него ! Не

може да се отрече , че дързостьта на чуждеземнитѣ проповѣдници

отъ день на день все нараст ва ; тѣ опорочиха нашитѣ светини ,

окрилиха глухитѣ инстинкти на народътъ , вселиха въ умътъ му

своеволнический духъ . Къмъ бунтовницитѣ се присъединиха не

чисти духове, и страшни дѣла се извършиха , при една мисъль за

които тръпки ме побивать , и за тѣхъ азъ сьмь длъжна незабавно

да извѣста дворътъ едно по едно, прѣди да ме прѣвари всеобщата

мълва , за да не се дава на кральтъ поводъ да мисли , че отъ него

се крие нѣщо по-важно и по - лошо . Не виждамъ никакви срѣдства

нито строги, нито кротки , които да отвърнатъ злото . О, що сме

ние, свѣтовнитѣ голѣмци, срѣдь вълнитѣ на человѣчеството ? Ние

мислимъ, че ги управляваме, а тѣ произволно си играятъ съ насъ

и ни тласкатъ насамъ-нататъкъ.

Влиза Макиавель.

Управителката. Готови ли сж писмата за кральтъ ?

Макиавель. Слѣдъ единъ часъ тѣ ще бидатъ подложени вамъ

за подпись.

9

31
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Управителката. Изложено ми е въ тѣхъ всичко подробно ?

Макиавель. Подробно и обстоятелно, както обича кральтъ.

Азъ разказва мъ , начало иконоборческата ярость

прояви въ с . Омеръ, какъ една побѣсняла тълпа съ тояги , брадви,

чукове, стълби, Вьзяжета , съпровождаема отъ малцина обржени, най

напрѣдъ нападна на параклиси , черкови , монастири , пропъди моля

щитѣ се тамъ, испочупи заключенитѣ порти , изкърти олтаритѣ ,

разби статуитѣ на светцитѣ, изхаби иконитѣ, съ една дума по

тъпка, разкажса, изпотроши , разнебити всичко свето или осветено,

което срѣіцане изъ пятьтъ си . Послѣ излагамъ, какъ тая тълпа все

по вече и по - вече нарастваше, жителитѣ на Интернъ сами й

отвориха портитѣ , съ каква невѣроятна бързина тя запусти тамо

нийть съборъ и изгори библиотеката на епископътъ ; какъ по - послѣ

грамадно множество народъ , обзетъ отъ скщото безумие , се устреми

къмъ Менинъ, Коминесъ, Фервикъ и Лиль, безъ да срѣщне нейдѣ

ни най-малко противение, и какъ най-сѣтнѣ това ужасно съзаклѣ

тие за единъ мигъ се распространи и приведе въ испълнение въ

цѣла Фландрия.

Управителката . Охъ, какъ твоето довторение подновява

моитѣ страдания ! И къмъ тѣхъ се присъединява страхътъ , че това

3.10 ще се усилва все по-вече и по -вече. Кажи ми твоитѣ мисли по

това дѣло Макиавель !

Макиавель. Простете ме, Ваше Височество, моитѣ мисли тъй

приличать на мечтания ; макаръ вие и да сте били винаги доволни

отъ службата ми , но рѣдко сте лѣдовали моитѣ съвѣти. Вие често

на шега сте ми казвали, « ти Макиавель, виждашь твърдѣ на далечъ ;

ти би трѣбвало да бидешь историкъ. Онзи, който дѣйствува , трѣбва

да се грижи за най -близкото бядуще ” . А не ви ли прѣдсказвахъ азъ

тие събития ? Не прѣдвидѣхъ ли всичко.

Управителката. Азъ скщо тъй много работи прѣдвиждамъ,

но нѣмамъ възможность да ги измѣна .

Макиавель. Турям хилядо срѣщу едно, че нѣма да поты

чете новото учение. Оставете ги на мира, отдѣлете ги отъ право

вѣрнитѣ католици, дайте имъ черкови, въведете ги въ общийтъ

гражданский строй, ограничете ги дори, — чрѣзъ това вие веднага

ще успокоите всички вълнения. Всѣкакви други срѣдства саж праздни,

вие опустошавате страната .

Управителката. Та забрави ли ти, съ каква омраза брать
ми отхвърли нашето прѣдложение да се отнесемъ съ по голка

търпимость къмъ новото учение ? Не знаешь Ін, какъ въ всѣко свое

писмо той ми прѣдписва най -ревностно да поддържамъ истинската
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Всичко

вѣра ? Той не ще да чуе за никакво спокойствие и съгласие, ку

зени съ цѣната на религията ? Не държи ли той самъ въ провин

циитѣ шпиони, които ние не знаемъ, за да испитватъ и да му донасятъ

имената на оние , които клонятъ къмъ новото учение ? За наше го

ѣмо очудвание, не ни ли е извѣщавалъ той прьвъ, че тойзи или

онзи огъ нашитѣ приближенни е прѣгжрналъ тайно тая ересь ? Не

изисква ли той отъ мене строгость и твърдость ? и азъ ли да бжда

мегка и устXпчива, азъ ли да му съвѣтвамъ да гледа на

прѣзъ пръсти и да бяде тьраѣливъ ? 0, азъ бихъ изгубила за всѣ

кога неговото довѣрие и неговата вѣра въ мене !

Макиавель. Азъ зная добрѣ, че кральть заповѣдва и че ви

съобщава своитѣ намѣрения. Според него , вие трѣбва да въведете

«спокойствие и миръ по начинъ , който е способенъ още повече да

раздразни духоветѣ и неминуемо да докара война въ всички краища

на страната. Помислете, що правите ? Най-богатитѣ търговци , благо

роднитѣ, народътъ, вашитѣ солдати ся "заразени .
Каква полза да

упорствуваме въ мнѣнията си , когато всичко около насъ се мѣнува ?

0, да можеше нѣкой добър, гений да вдъхне на Филиппа, че по

добрѣ е единъ царь да царува надъ подданници отъ двѣ различни

вѣроисповѣдания , отъ колкото да унищожава едната половина сь

помощьта на другата .

Управителката. Никога такива думи въ мое присятствие !

Азъ добрѣ зная, че политиката рѣдко се придържа до правилата

на честность и вѣра , че тя прогонва изъ нашето сърдце искренно

сть, чистосърдечие и устжпчивость . За жалость, въ свѣтовнитѣ ра

боти то е така ; но трѣбва ли и съ Бога тъй cЖщо да си играемъ,

както единъ съ другъ ? Трѣбва ли да бжцемъ равнодушни къмъ на

шата испитана вѣра , за която толкова хора ся жирвували живо

тътъ си ? Можемъ ли да я и промѣнимъ съ

дошлото, незнайно и само на себе си противорѣчуще учение.

Макиавель. Само не дѣйте отъ това мисли за мене по - лоше !

Управителката. Азъ добрѣ познавамъ тебе и твоята вѣр

ность , и зная още, че человѣкъ може да си остане честенъ и ра

зуменъ, макаръ наврѣмени и да се отбива отъ правийтъ вжть ,

който води къмъ спасението на нашата душа. Има и други освѣнъ

тебе, Макиавель, които азъ трѣбва и да цѣня, и да укорявам ..

Макиавель. За кого ми загатвате ?

Управителката. Трѣбва да исповѣдамъ, че днесь Егмонтъ

Джлбоко ме наскърби.

Макиавель. Съ що ?

„Управителката. Съ своята обикновенна безгривость 1

отстоимъ cera
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въ това

дегкомислие . Азъ приехъ страшното извѣстио тъкмо , когато въ съ

провождение на мнозина , число и на Егмонта, излизахъ

отъ черкова . Безсилна да потая страданията си , азъ почнахъ високо

да се оплаквамъ и като се обърнахъ къмъ него , извикахъ : Виждате

ши , що става въ вашата провинция ! И вие тьрлите това , графе,

вие, на когото кральт, тъй се уповава ! »

Макиавель. А той какво ви отговори ?

Управителката. Като че ли идеше рѣчь за нищо и никакви

работи, той забѣлѣжи само : « Стига Нидерландцитѣ да сж успокоени

относително своитѣ права ; всичко друго ще дойде у врѣме “.

Макиавель. Може би , той да е говорилъ по- право, отъ кол

кото умно и скромно . Какво довѣрие може да се пороци и да трае,

когато нидерландецътъ вижда , тука работата се касае по -вече до

неговий имотъ, кежели до неговото благо и спасявание на душата ?

Новитѣ епископи не погълнаха ли по- вече тлъсти черковни приходи,

отъ колкото души счасоха ? и по голѣмата часть отъ тѣхъ не с

ли чужденци ? До сега штаттxалтерствата сж още заети отъ нидер

ландци , но не е ли ясно, като день, за всѣкиго, че испанцитѣ лам

тятъ и за тие мѣста ? Не иска ли всѣкий народъ по-добрѣ да се

управлява отъ свои съотечественници, съгласно съ роднитѣ му оби

чай, нежели отъ чужденци, които се явяватъ въ страната съ един

ственна цѣль да напълнатъ дякебоветѣ си отъ потътъ на туземцитѣ,

всичко да мѣратъ съ своята чужда мѣра , и да властвуватъ безу

частно и враждебно ?

Управителката. Ти се туряшь на страната на нашитѣ

противници ?

Макиавель, Сырдцето ми , разбира се , не е за тѣхъ, но же

малъ бихъ, щото и умътъ ми да биде напълно за нашитѣ .

Управителката. Споредъ тебе значи , азъ бихъ направила

добрѣ, ако се откажехъ отъ властьта и я терѣдадѣхъ на Егмонта и

на Оранский, които отдавна лелѣятъ надѣжда да заематъ това мѣ

ето . По-прѣди тѣ бѣха съперници , а сега въ съюзъ противъ мене,

тѣ станаха приятели, нераздѣлни другари ,

Макиавель. Опасна двойца !

Управителката. Да ви кажа ли искренно — отъ Оранский

азъ се боя, а за Егмонта се страхувамъ. Оранский замишлява нѣщо

не добро, неговитѣ мисли го увличатъ на далечъ , той е таенъ, на

тиедъ съ всичко се съгласява , никога не противорѣчи , но съ прѣ

сторено, Джлбоко страхопочитание, съ най -голѣма прѣдпазливость

вървни само онова , което нему е драго.
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Колко лесно можете

въ

Макиавель. Егмонтъ, съвършенно напротивъ, върви открито

и свободно, като че цѣлий свѣтъ принадлѣжи нему.

Управителката. Той носи главата си толкова високо, като

че ли дѣеницата на Негово Величество не се простира над нея .

Макиавель. Очитѣ на цѣлий народъ ся обърнати къмъ него

и всички сърдца с нему привързани

Управителката . И никакъ не се грижи да отблъсне отъ

себе си нодозрѣнията, сѣкашь, че нѣма кому смѣтка да дава, и не

само продължава да носи името Егмонтъ, графъ Егмонти, но

вижда се, че то го радва още, той не иска да забрави , че неговитѣ

прѣдци са били владѣтели на Гелдернъ . Защо не се нарича принцъ

Таврский , както трѣбваше ? Защо прави така ? Да не иска да въз

върне угасналитѣ права ?

Макиавель. Аз го имамъ за вѣренъ слуга на кральтъ .

Управителката. Да желаеше само

да добие расположението на правителството, на мѣсто да ни при

чинява неизказана скърбь, и то безъ ни най-малка полза за себе си.

Неговитѣ събрания, пиршества и празднества саж свързали и сбли

зили всички велможи по-вече, нежели най - опаснитѣ тайни общества.

Съ своитѣ наздравици той навѣва главитѣ на гос гитѣ си та

къва мжгла и такъвъ шемедъ, щото тѣ надали могать нѣкога се

проясни и избистри . Какъ често неговититѣ му рѣчи вълнуватъ

духоветѣ на народътъ, и какъ се чуди й зяпа тълпата на новитѣ ли

вреи и глупави шевове по дрѣхитѣ на неговитѣ слуги .

Макиавель. Азь сьць убѣденъ , че въ всичко това нѣма зли

намѣрения.

Управителката. И то е доста лошо. Повтарямъ : той врѣди

на мъ, и на себе си полза не принася . Той се относи на шега и

къмъ сериозното, а ние и къмъ шегитѣ трѣбва да се отнасяме се

риозно , за да не ни считать слаби и легкомисленни . То се държи

eІНО друго, и често като че ли на зло се случва онова , което най-много

да избѣгнемь. Той е по-опасен ъ отъ всѣкий от

критъ главатарь на единь заговоръ, и азъ надали ще се излъжа,

ако кажа , че іностмкитѣ му се показвать подозри гелни на всички

при дворътъ . Не мога да крия , рѣдко минува день, щото той да не

ме наскърби и чувствително наскърби.

Макиавель. Чини ми се , че вы всичко той се води по съ

вѣстьта си .

Управителката. Съвѣстьта му дьржи прѣхъ него невѣрно

огледало . Обноскитѣ му бивать честь оскърбителни. Че то той из

Гледва , като че ли е напълно увѣренъ, че той е господарь тука , и

сме се мячили
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не е ДИ за

че само отъ любезна вѣжливость не ни дава това да разберемъ,

и ако не ни изгонва изъ страната , то само защото очаква, че всичко

ще дойде въ свое врѣме

Макиавель. Вѣрвайте, неговата искренность и честита при

рода да гледа на всичко важно отъ-горѣ-- отъ горѣ не сж тъй опасни ,

както вие си ги прѣдставлявате . Съ това вие само врѣдите нему

и на себе си.

Управителката . Нищо не си прѣдставлявамъ, а говора само

за неизбѣжнитѣ сѣтнини , азъ го познавамъ. Славнийгъ му нидер

ландский родъ и Златното Руно на гжрдитѣ му поддържать неговата

самоувѣренность и смѣлость, тъй като едното и другото могатъ го

защити оть ненадѣйна и бърза немилость отъ страна на кральтъ .

а размисли малко, той единственнийтъ виновникъ

всичкитѣ бѣдствия, които сполитатъ Фландрия ? Не той ми прьвъ

снисходително се отнесе къмъ чуждитѣ проповѣдници , като гледаше

на всичко прѣзъ пръсти, а може би, тайно и да се радваше, че ни

се отваря работа . Не ме прѣкжсвай, азъ трѣбва да излѣя всичко ,

което ми е накипѣло на сърдцето ! Азь не ща на - густо да хвърлямъ

стрѣла, тя трѣбва да улучи цѣльта ; азъ зная неговото слабо мѣсто.

Той е тъй скщо чувствителенъ .

Макиавель. Заповѣдахте ли да се свика съвѣтътъ ? Ще и

дойде и Оранский ?

Управителката . 1!ратихъ въ Антверпенъ за него . ІІскамъ

да сваля на тѣхъ всичкото брѣме на отговорность, ще ги накарамъ.

или заедно съ мене дѣятелно да се заловятъ за искоренявание на

злото , или и тѣ да се обявать за бунтовници . Побързай да свър

шишь писмата и ми ги донеси за подписъ. Послѣ ще испратинь

испитаннийтъ Васка въ Мадридъ; той е неуморимъ и вѣренъ ; братъ

ми трѣбва отъ него прьвъ да получи извѣстие, да не го прѣвари

мълвата, Искамъ и азь сама да поговора съ него прѣди той да

замине.

Макиавель. Вашитѣ заповѣди ще бидатъ испълнени ТОЧНО

и незабавно.

Kяща.

Клара . Нейна майка , Бракенбург .

Клара. Не искате ли да ми подьржите да навия прѣждата,

Бракенбургъ ?

Бракенбурга. Моля ти се , пощади ме, Керхень.
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Клара. Какво ти е пакъ ? Защо ми отрича шь такъва дребна

услуга ?

НИ II КII толкова ЯГКОБракенбурга. Ти си ме свързана съ

отпрѣдѣ си , щото не мога да се снаса отъ твоитѣ очи .

Клара. А глупости, а ! Ела дрьжь !

Майката ( сѣди и плъте ). Ilенѣйте ми, нѣщичко де . Бра

кенбургъ приглася тъй хубаво . По- прѣди вие бѣхте весели, та

и азъ имахъ случай да се посмѣя.

Бракенбургъ. Ода, то бѣ отдавна .

Клара. Хайде да иѣемъ !

Бракенбурга. Както обичать.

Клара. Но само по - весело и по - живо ! то е войнишка пѣсень,

моя любима пѣсень.

( Тя навива прѣжда и пZ:е съ Бракснбурга ).

Гърмятъ барабани, Ахь шлемъ и рейтузи

Трябитѣ трябятъ ! Що нѣмахъ и азъ !

и бърза обрж женъ

Мой драгий на ижть. пазъ бихъ тръгнала

Слѣдъ него самий,

Високо му копье Бихъ тъПКала с него

Прѣдъ строя сияй, Тѣзъ вражьи земі .

Сърдцето ми тупа ,

Кръвьта ми играй Вразитѣ отстмиватъ

Слѣдъ грозна борба.

Дружини повежда Ахъ , иматъ ммжетѣ

На добъръ имъ часъ ! Завидна еждба !

( Бракенбургъ въ врѣме на пението не си маха очитѣ

отъ Клара, въ начало пі: е с нея н . «єдно, напослідокъ гла -

сата му се пакжева, очитѣ му се насълзяватт, той испуща

прѣждата, става отъ мѣстото си и отива към прозорецъті .

Клара свіршва пѣсень та сама , майката незадоволно й кла

ти глава . Клара става , прави нѣколко крачли кг. Бра

кенбурга, но нерѣшително се поврщи и съдa нa пptдишнето

си мѣсто .)

Майката . Какво става на улицата , Бракенбургъ ? Струва

ми се да маршируватъ.

Тракенбург .. Минуватъ тѣлохранителитѣ на управителката.

Клаза. По това врѣме ? Що ли то означава? ( Тя се добли

жава до прозорецътя, при който стои Бг акснбург ). То не е

в сѣкидневнийтъ караулъ , тука с много по-вече ! почти всички нейни1
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азъ не го мъжа.

дружини. о Бракенбургъ, иди , узнай , що се е случило, трѣбва да е

нѣщо особенно. Бържѣ , бържѣ върви , добрий Бракенбургъ, направи

ми удоволствие.

Бракенбург , Отивамъ и завчасъ ще се върна . ( Той про

тѣга ржка, тя му педава своята.)

11айката. Ти пакъ го испрати .

Клара. Любопитна сьмь ; и да ти кажа ли неговото при

сжтствие ми тегне . Никакъ не зная , как да се обнасямъ съ него .

Не съмь права къмъ него и сърдцето ми се кажса , че той го чув

ствува тъй силно. Но пакъ не мога нищо да измѣна !

Майката. Той е такъвъ добъръ момъкъ.

Клара. За това и не мога да измѣна обноскитѣ си къмъ него,

трѣбва да го срѣщамъ дружелюбно . Ржката ми неволно трѣпва ,

когато неговата се докосва до моята тъй тихо, тъй нѣжно. Укоря

вамъ се сама , че го мамя, че храна въ сърдцето му праздни на -

дѣжди . Зная, колко то е лошо . По види Богъ

Не искамъ , щото той да се надѣва , но пакъ и не мога да го хвърля

въ отчаяние.

Майката. То не е добрѣ .

Клара. Поврѣди той ми се харесваше , и сега отъ душа му

желая добро. Азъ можехъ за него да се задомя, а вѣрвамъ, че ни

кога не съмь била залибена въ него .

Майката. Съ него ти щеше всѣкога да бидешь честита.

Клара. Щѣхъ да сьмь усигурена и животътъ ми щеше да

биде спокоенъ!

Майката . И всичко това по твоя вина е изгубено .

Клара . Азъ сьмъ въ чудно положение. Когато почна да мисля,

какъ всичко това се случи , азъ като че ли зная и не зная, но

щомъ погледна на Егмонта, тутакси всичко ми става ясно, дори по

вече отъ ясно. Ахъ, Боже, какъвъ человѣкъ ! Всичкитѣ провинции

го боготворать, та азъ ли въ неговитѣ прѣгрядки да не бижда най

честитo cЖщество на свѣта ?

Майката . Какъ ли всичко това ще се свърши ?

Клара. Ахъ, азъ питамъ само : обича ли ме той ? обича ли

ме ? а то подлѣки ми на съмнѣние ?

Майката . Огъ дѣци нищо освѣнъ главоболия и не очаквай.

Какъвъ ли ще да е крайтъ ! Все грижи и тжги . Нищо добро нѣма да

излѣзе . Ти направи себе си злощастна, злощастна направи и мене!

Клара (сдържано ). Въ началото вие гледахте инакъ.

Майката. Да , азъ бѣхъ много мегка, cЬМь многои сега

мегка .
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1.

сами

Клара. Когато Егмонть минуваше покрай неъ и азъ се опу

цахъ каждѣ прозорецътъ карахте ли ми се ? Не се ли добли

жавахте и вие сами към него ? lіогато той погледнеше на горѣ, усмих

ме поздравеше бѣше ли ви това неприягно ? Вие

сами не гледахте ли на себе си като почетена вь вашата дъщеря ?

майката . Пакь още ми прави укори !

Клара ( развълнувана ). Когато той почна все по -често и

по -често да се появява въ нашата улица и ние най -послѣ се усѣ

тих ме, че той минува изъ тоя пять само заради мень , не вие ли

първа забѣдѣзахте това сь тайна радость ? Забраня захте ли ми да

стоя у прозорецъть и да го чакамъ ?

Майката. Мислѣхъ ли азъ , че то тъй далечь ще иде ?

Клера ( като удържа сълзитѣ си и с прѣкжснатя

глась) . А когато, обгжрнатъ въ мантия, една ветерь той ни изненада

и завари у лампата , кой побърза да го срѣщне, когато азь обезу

мѣла отъ очудвание, останахъ на мѣстото си , като прикована ?

Майката . Можехъ ли азъ тогава да се страхувамъ, че тая

злощастна любовь тый скоро ще увлѣче моята умна Клерхень ?

И сега съмь длъкна да тегля, щото дъщеря ми

Клара (сълзитѣ й руквать). Майко, вие желаехте

това . Драго ви е да ме плашите .

Майката (като плаче ). Още такъ плачи !

печаль прави ме по -злочесга ! Като че ми не стига , че едничката

мін дъщеря е отхвърлено схіщество !

Клара ( като се справя и студено ). Отхвърлена ? Лю

бимата отъ Егмонта отхвърлена ? Коя княгиня не би позавидяла на

онова мѣсто въ сърдцето му, което заема бѣдната Клара ! о майко,

мила майко , вие никога не сте ми приказвали така . О майко , бядете

добри ! що е намъ до онова , какво мисла гъ хората , що ни е до

КЛюкитѣ на нашитѣ съсѣдки ! Тая стаичка , тая малка кЖщичка

станаха на рай, откакъ въ тѣхъ живѣе любовьта на Егмонта.

Майката. ІІстина, человѣкъ не може да не го обича : той

е винаги тъй дружелюбенъ привѣтливь и искрененъ .

Клара. О, въ него нѣма нито капка лъжливость. Майко,

и не ли той е великийгъ Егмонтъ ! А кога есь мене, колко е добъръ,

нъженъ ! той като че ли иска да поту и своето високо положение,

МЖжество ! колко е угри кенъ да ми угоди като человѣкъ, като дру

тарь, като любовникЬ.

Майката . Це ли той да дойде днесь ?

Клара. Че не виждате се доближавамъ до

прозорецътъ ? Не забѣдѣжихте ли , какь се вслушвамъ въ най- мал

11

и съ Твоята

ли какъ често
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Кийтъ ні умъ задъ вратата ? Ако и да зная , че той нѣма да дойде

прѣди нощь, но все му се надѣвамъ всѣка минута отъ зараньта,

щомъ стана . Да бѣхъ момче и да можехъ винаги да ходя съ него,

въ дворецътъ и навредъ ! Да можехъ да му носа знамето въ боеветѣ!

Майката, о , ти всѣкога си била немирна ; Оть дѣте още

ти то лудувань , то се замисляшь . Нѣма ли да се облѣчешь малко -

по-добрѣ ?

Клара. Мояте, може, майко ! ако врѣмето ми се покаже дълго.

Прѣдставете си, вчера минуваха покрай насъ неговитѣ слуги и

и пѣеха нѣкакви нѣени въ негова честь. Името му поне се споме

нуваше въ тѣхъ. Останалото не можахъ да разбера . Сърцето ми

почна толкова силно да туна, като че ли гжрхитѣ ми цѣха да се

прьснатъ. Да не бѣіне ме досрамя10, азъ на драго сьрдце бихъ.

ти повикала да се върнатъ.

Майката . Б.х ди прѣдпазлива ! Твоята раскаленность още

по-вече губи всичко ! Ти се издаванъ много прѣдъ хората . Ето и

прѣзъ деньетѣ, кога бѣхме у нашийтъ роднина, ти , като видя кар

тината съ надписътъ, че като извика : Графъ Егмонтът! Азъ се из
червихъ отъ срамъ !

Клара. Та какъ да не извикамъ ? То бѣше Травелинската

битва ; съгледвамь торѣ на картината буква E , почвам да диря

долу въ оинеанието . Тамъ стои : « Графъ Егмонтъ , подъ когото бѣ .

убитъ контъ. Азъ тръIінахъ, но отіодирѣ не можахъ да се удържа

отъ смѣхъ прѣдъ дървената фигура на самий Егмонтъ, който бѣ

толкова ВисоКъ, колкото близу-стоящата Травелинска кула и ан

глийскитѣ кораби на морето. — lіогато си наумя, какъ по-прѣди

азъ си въобразявахъ тойзия бой , какъ, ато дѣте, си рисувахъ графа

Егмонта, когато вие ми разказвахте за него , и за всичкитѣ други

трафове и князье какъ е !

Влиза Бракенбургъ.

Клара. Каква е работата ?

Бракенбург.. Нищо положително не се знае . Говоратъ, че

въ Фландрия отново избухнало възстание ; че управителката бързала

да вземе мѣрки, да се не распространи то и тука . Дворецътъ е

натъпканъ съ войска, гражданетѣ на многобройни тълпи стоять у

портитѣ, улицитѣ см пълни съ народъ . Сега да бързамъ при

старийтъ си баща. ( Като че ли иска да ги залізе).

Клара. Утрѣ ще ли да ви видимь ? Отивамъ да се попри-

бера . ! Братовчедъ ми ще дойде, а пакъ Какво приличамъ.

66

и сега

азъ на
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Майко, ще ли ми помогнешь малко. Земете тая книга , Бракен

бургъ , и донесете ми друга , пакъ нѣкоя такъва история .

Майката. Остани си съ здравие .

Бракенбургъ (като подава ряка ). Вашата ржка !

Клара ( крие си рмката ). Когато пакъ дойдете (Клара

и майка й излизатъ).

Бракенбург (сам ) Азъ бѣхъ самъ рѣшилъ да си ида , но

кога тя тъй приема моятѣ думи и ме оставя да си вървя, като

че ли бѣсъ ме хваща .—Злощастнику ! и сждбата на твоето отечество

не те ли вълнува ? не те ли плаши това възстание, което расте отъ

часъ на часъ ?
да ли ти е все едно единородецъ или испанецъ,

и кой управлява, и кой има право ? Другь ли бѣхъ азъ , когато

ходѣхъ на училище ? Кога ни дадеха тема : „ Рѣчь на Брута върху

свободата за упражнение въ краснорѣчието ? Фрицъ биваше

всѣ кога пръвъ, и ректорътъ казваше : само да имаше по - вече редъ

и да не бѣше всичко тъй спаѣтено едно съ друго . Тогава бурно

и стремително врѣше крт Вьта въ мене ! Сега се влача прѣдъ

очитѣ на това момиче ! Та не мога ли азъ да я оставя ! Та не

може ли тя да ме обикне ! — Ахъ не —тя, — тя не може да бяде съ

вьршенно да ме е отблъснала, — не съвсѣмъ, ни наполовинъ , нито ни

какъ ! Не мога по-вече това да тегла ! Дали е онова истина , което

ми пошепна прѣзъ деньетѣ единъ приятель, че нощемъ тя впущала

тайно нѣкой мЖакъ, когато мень пъди, щомъ мръкне ? Не , това не

е истина , то е лъка , клеветническа , ниска лъжа ! Клара е тъй не

винна , както азъ злочестъ . Тя ме отблъсна , тя ме пропъди изъ

сърдцето си — и азъ още ли ще живѣя ? Аз не мога , не мога

ва да прѣтърпа . Междуусобици върлуватъ и KЖеатъ отечеството

ми, а азъ безучастно гледамъ на тие размирици . То не е за тър

пѣние ! Кога затражби тряба, кога изгърми вушка, тѣ ме прони

зватъ До мозъкъть на коститѣ ; ахъ , но тѣ нѣматъ сила да ме на

каратъ да полѣта въедно съ другаритѣ си, да сподѣлямъ

тѣхъ опасноститѣ и да спасявамъ своитѣ . Калостно, позорно по

ложение ! По-добрѣ е да свърша от веднаджъ. Прѣди малко азъ се

хвърлихъ въ водата и се давѣхъ, но прирожденнить

страхъ ме обори ; азъ си наумохь. че зная да плувамъ и се из

бавихъ прети въ желанието си . Да можехъ да забравя онова врѣ

ме, когато тя ме обичаше, или мень се струваше , че ме обича !

Защо щастието бѣне се промъкнало до мозъкътъ на коститѣ ми ?

Защо надѣждата за рай , посочень 01ъ-далечь, отрови Всич

китѣ наслаждения на животътъ ? А оная пьрва цалувка ! първа и

единственна ! Тукъ, ( туря ржкат си на масата ), тукъ ние

то

съ

вече

само
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всичко

Възъ

бѣхме сами тя бивате винаги добра и привѣтаива къмъ мене,

а тогава тя міl се показа по- Мегка , тя ме погледна

се завъртя около мене и азъ усѣтихь нейнитѣ устни

моитѣ . A cera, cera ? Умри, клѣтнику ! Какво очаквашь още ?

( Той измеква шишенце изъ джебатъ си ). Не на пусто те от

краднахъ азъ отъ санджчето на мойтъ братъ -док горъ, тебе спа

сителна отрово ! Ти трѣбва отведнаждъ да погълнешь и да прѣкжс

нешь тойзії страхъ , това съмнѣние и тѣзи смъртни мжки .

ДЪЙСТВИЕ ВТОРО .

Площадь въ Брюксель.

Еттеръ и единъ дърводѣлецъ се сріщать.

Дърводілецъті. Е, не прѣдрекохъ и азъ това ? Още прѣди

осемь деня азъ казахъ въ събранието на нашийтъ еснафъ, че на

стаятъ усилни врѣмена .

Еттері. Истина ли е, че тѣ обрали черковитѣ въ Фландрия?

Дърводълецътъ . Тѣ не от ii Инали нито една черкова , нито

- единъ параклисъ безъ да ги развебитатъ ; отъ тѣхъ стърчатъ само че

тири , голи стѣни . Иста сбирщина ! И то силно ще поврѣди на на

шата добра работа . Ние трѣбваше по рано, по единъ миренъ, но

въ Сящо врѣме и настоятелевъ начинъ , да заявимъ прѣдъ управи

телката за нашитѣ правдини . Но сега щомъ се съберемъ, щомъ за

говоримъ за това , токо виждь , обявищатъ ни бунтовници .

Еттери. Да , всѣкий, който се залавя за тая работа , нека си

що си вовирашь носътъ напрѣдъ ? или не знаешь, че отъ

него не е далечъ до вратътъ ?

Дрводвлечеть. Най -много се страхувамъ, да не се почнатъ

вълнения и между станьта, народъ , който нѣма що да губи. Тѣ ще

зематъ това за поводъ, ние ще трѣбва да се отзовемъ, и ще вка

раме цѣлата страна въ злочестини .

Присединява се Соеств.

Соеств. Добъръ день , байновци ! Какво има ново ? Истина ли

е , че иконоборцитѣ ид Бли право на насъ ?

Дрводѣлецъті. Тука , май, тѣ не трѣбваше нищо да бутатъ.

Соестъ. Днесь въ дюкенчето ми влѣзе единь солдатинъ да ен

куII И ТЮТЮНУ . Азь го запитахъ . Управителката, колкото и да е

храбра и умна , тойзи ижть, казва, изгубила и ума и дума . Работата

каже :
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пакъ

се клати .

трѣбва да е твърдѣ лоша, ако тя се крие задъ своята стража . Дво

рецътъ е ягката натъпканъ съ войска . Прѣдполагат , дори, че тя

искала да бѣга изъ традътъ.

Дрводѣлецът . Тя не трѣбва да прави това : Нейното при

сжтствие ни брани, и ние сме по- кадърни да я защитимъ отъ кол

кото нейнитѣ Kжсомустакати пазители . А ако ли още тя

поддържи нашитѣ правдини и волности, тогава ние ще я носимъ .

на ржцѣ.

Присъединява се сапунарить.

Сапунарит . Лоши работи ! страшни работи ! Всичко е не
спокойно и всичко Пазете се , кротувайте , да не ви

вземать за бунтовници .

Соестъ. Ето ги седемьтѣ мядреци на Гърция.

Сапунарьтѣ. Азъ зная, тукъ мнозина тайно дьржатъ съ кал

виниститѣ, псуватъ епископитѣ и не зачитатъ кральтъ . Но единъ .

вѣренъ подданникъ , единъ истинский католикъ

( Легка по легка къмъ тѣхъ се присъединяватъ всѣкакви

хора и се вслушватъ въ разговорить ).

Присъединява се Фанзени.

Фанзенъ. Помагай Богъ , господа ! Що има ново ?

Дърводѣлецът .. Не се свързвайте съ него , той е лошавъ
человѣкъ.

Еттері. Не е ли той писарьтъ на докторъ Витцъ ?

Дърводѣлецать. Той е мѣнилъ вече много господари. Испърво,

истина, бѣше писарь, но тъй като единъ слѣдъ другъ стопанитѣ

му го пъдятъ, сега поминува наполовинъ съ шмекерии, като се търка

покрай адвокати и нотариуси, ие отчаянъ пиеница .

( Дохожда още по-вече народи и се сбира на купчини).

Фанзени. Ето ви събрани , допрѣни глава съ глава. Тамамъ

случай да поприказваме.

Соесть , иазъ тъй мисля .

Фанзени. Да имаше сега единийтъ или другийтъ сърдце , и при

това още тойзи единъ или другъ да носеше глава , то ние можехме

изведнаждъ да прѣмахнемъ испанскитѣ вериги.

Соеста. Господине ! Да не говорите така . Ние сме се клѣли .

на кральтъ.

Фанзени. И кральтъ на насъ . Забѣдѣжете това .
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Еттерѣ. Това се слуша . Кажи своето мнѣние !

Мнозина . Слушайте, не прѣкжевайте ! Тозъ го бива.

Фанзенъ. Азъ имахъ покровитель единъ старецъ , той прите

жаваше купъ пергаменти и староврѣмски хартии отъ вехти записи,

контракти и привилегии; освѣиъ тѣхъ той имаше и много най- рѣдки

книги . Въ една отъ тѣхъ се излагаше нашийтъ цѣлъ уставъ : какъ

ние, нидерландцитѣ , изначало сме се управлявали отъ отдѣлни

князье , споредъ установени правдини , привилегии и обичаи ; какъ

нашитѣ прѣдци Джлбоко почитали князьетѣ си, когато тѣ управля

вали, както се слѣдва , и какъ завчасъ се повдигали срѣщу тѣхъ,

щомъ князьетѣ посѣгнѣли върху правдинитѣ имъ. ІШ гатоветѣ вед

нага се обаждали ; защото всѣка область , колкото малка и да била, е

имала свои прѣдставители, свои събрания.

Дърводѣлецъти. Стига си дрънкалъ ! то е познато всѣкиму

отдавна . Кой добър, гражданинъ не знае уставътъ си, до колкото

му трѣбва ?

Еттери. Остави го да говори, де ; все научва человѣкъ нѣщо.

Соесть. Тъй , тъй, ти имашь пълно право .

Мнозина. Разказвай ! разказвай ! Не всѣкий день се чуватъ

такива нѣща.

Фанзень . Такива сте вие гражданетѣ ! Живѣете отъ день за

день ; и както сте добили отъ родителитѣ си нѣкакъвъ занаятъ,

така и правителството оставяте да се распорѣжда и да ви върти,

както му скивне. Вие не питате ни за обичаи, ни за история, нито

пакъ за правата на единъ управитель .
Ето тая ваша безгрижли

вость до гдѣ я докара : испанцитѣ да ви станатъ господари .

Соесть. Кой му мисан много? Стига да има хлѣбъ всѣквй день.

Етперв. Проклѣтия ! Защо никой не излѣзе у-врѣме и не

ни каза такова нѣщо ?

Фанзена. Азъ ви го казвамъ днесь. Испанскийтъ краль, ко

муто слѣпото щастие помогна да стане владѣтель надъ всички наши

провинции, нѣма право да борави и управлява въ тѣхъ инакъ ,

освѣнъ както дребнитѣ князье, които нѣкога си ги владѣяли от

дѣлно. Разбрахте ли ме ?

Еттері. Разясни го по-добрѣ.

Фанзень. То е ясно, като день. Не ся ли длъжни да ви

сждатъ според законитѣ на страната ? Кадѣ се дѣна това ?

Единъ гражданинъ. Истина !

Фанзень. Нѣма и брюкселецътъ други права отъ оние на

антверпенецътъ ? антверпенецътъ отъ оние на единъ гентецъ ? Kхдѣ

се дѣнаха и тѣ ?
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Други гражданинъ. За Бога !

Фанзень. Но ако допуснете и за напрѣдъ тъй да я каратъ,

то ще ви огрѣе и нѣщо по друго. ІІъй ! Пото не можаха да напра

вятъ Карлъ Смѣлий, Фридрихъ воинственний, Карлъ V ий, онова

върши сега Филиппь чрѣзъ една жена !

Соесть. Тъй, тъй ! но и напрѣжнитѣ кна?ье се с опитвали

да правятъ скщото .

Фанзен . Да , но нашитѣ прѣдци сж знaяли да ги укротя

ватъ ! Щомъ ставало нѣкое спрѣчквание между тхъ и господарьтъ,

тѣ хващали синътъ му и наслѣдникътъ , дьржали го у себе си за .

творенъ и не го освобождавали инакь освѣнъ на най -егодни усло

вия . Нашитѣ бащи сж били хора ! T6 см знаяти , що ги ползова ;

тѣ умѣяли да водятъ работитѣ си и още какъ вѣщо ! Его защо

нашитѣ привилегии с тъй ясно опрѣдѣлени, нашитѣ волности тъй

усигурени.

Сапунарита. Какво бръщолеви той тамъ за волности ?

Народътв. За нашитѣ волности , за нашитѣ привилегии !

Разкажи още нѣщо за привилегиитѣ ни !

Фанзенъ . Ние, брабантцитѣ, сравнително съ другитѣ про

винции, сме добили най-изгодни права . Азъ прочетохъ всичко това.

Соест . Е, казвай , де !

Еттер.. Слушайте !

Единъ гражданинъ. Моля ви, почнете .

Фанзенъ. Тамъ на първо мѣсто стои написано : Херцогь Бра

бантский се задължава да бмде добъръ и правосмдень господарь .

Соесть. Добъръ ! Тъй тамъ и стои ?

Еттер . Правосжденъ ? Истина ли е това ?

Фанзена. Тъй, както ви казвамъ. Той има задължения къмъ

насъ, както и ние спрямо него . Второ : Той не само не трѣбва да

проявява надъ насъ своята власть или произволъ, но дори по ни

кой начинъ да ни не дава поводъ да забѣдѣжимъ или да го запо

дозримъ въ това ,

Еттери. Хубаво ! хубаво ! да не проявява .

Соеств. Да ни не дава поводъ да забѣлѣжимъ !

Другъ единъ. Дори да го не заподозримъ ! То е главната

тоҷка . Никакъ да не мисли за това !

Фанзенъ. Да , всичко е изложено съ най изразителни думи .

Еттері, Намѣри ни тая книга .

Единъ гражданинъ. Ние трѣбва да я имаме.

Мнозина. Книгата, книгата !
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Другъ едини. Съ тая книга ние ще да идемъ при управи-

телката .

Другъ един . Вие ще държите слово, господинъ докторе .

Сапунаритѣ. о праздни кратуни !

Мнозина . Още, още нѣщо отъ книгата .

Сапунарьтъ. Избиввамъ му зжбитѣ, ако продума още една дума.

Народътя. Видящемъ, кой ще го бутне ! Кажи ни нѣщо за

привилегиитѣ ! Имаме и ние още други нѣкакви привилегии ?

Фанзени . Много още и твърдѣ добри, твърдѣ полезни . Тамъ

тъй скщо стои : Управительтъ , безъ съгласието на велможитѣ и

на съсловията , не може да обогатява или да увеличава духовенството .

Забѣдѣжете това ! А тъй скщо и да измѣнява уставътъ на страната.

Соест . Тъй ли ?

Фанзєнъ. Азь ще ви посоча това написано прѣди двѣстѣ-

триста години .

Гражданинъ. И ние търпимъ новитѣ епископи ! О , ние ще

надробимъ такъва попара, велможитѣ трѣбва да ни подкрѣпятъ !

Мнозина . И ние се оставяме на инквизицията да ни тъпче

въ кози й рогъ ?

Фанзенъ. Сами сте криви.

Народът .. Ние имаме още Егмонта, Оранский ! Тѣ се гри

жатъ за нашето добро .

Фанзень. Вашитѣ братия въ Фландрия си почнали добра

работа.

Сапунарстъ. Ахъ, куче недно ! (Бис го ).

Мнозина. (викатъ и пристяпятъ к..мъ него). Ти исна

нецъ ли си, бре ?

Другъ единъ. Какъ ? честнийтъ человѣкъ ?

Другъ единъ. Ученийтъ ?

( Нападатъ на сапунар, т . ).

Дърводълецъти. Смирете се , за Бога ! ( Мнозина се намѣс

ватъ въ бойт. ). Граждане, що правите ?

( Момчета захващат да подсвиркватт, да загрятъ

съ камъни, да съскатъ кучетата ; граждане стоятѣ и гле

датъ ; народа се стича , едни равнодушно се расхождать,

други почеватъ да обиратъ чуждить джобове. Викъ, крісъкъ .).

Мнозина . Свобода и привилегии ! Привилегии и свобода !

Явява се Егмонта су свитата си .

Егмонт.. Умирете се ! граждане ! що е това ? Умирете се ,

и се разпръснете !
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Дърводълецът .. О , милостивий господарю, вие се явихте,

между насъ , като ангелъ небесенъ. Ей, мирно ! Не виждате ли? Графъ

Егмонтъ ! Поздравете трафа Егмонтъ !

Егмонт.. И тукъ скщото ! .. Какво сте почнали ? Гражда

нинъ срѣщу гражданинъ ! Дори близостьта на нашата царственна

управителка не сдържа вашето безумие ? Раздѣлете се , и всѣкий да

си върви по работата. То е лошъ бѣлѣгъ, когато вие празднувате

и въ дѣлникъ . Що се е случило ?

Вълнението легка - по - легка утихва , всички го заобикалят ).

Дърводълецътъ тѣ се биятъ за своитѣ привилегии.
Егмонта, които тѣ сам и тъй легковѣрно ще унищожатъ.

Но кой си ти ? Ти ми изгледвашь честенъ человѣкъ .

Дърводѣлецът. Това е моето желание .

Егмонта. Също се занимавашь ?

Дърводѣлецать. Дърводѣлецъ сьмь и първомайсторъ.

Егмонта. А ти ?

Соесть. Търгувамъ на дребно .

Егмонта. А ти ?

Еттері. Азъ сьмь шивачъ.

Егмонтъ. А , на умявамъ си, ти ши ливреї за монтѣ слуги.

Твоето име нели е Еттеръ ?

Еттери. Голѣма честь е за мене, гдѣто го помните

Егмонтъ. Не забрявамъ лесно оногози , съ когото сьмь гово

рилъ и когото поне веднаждъ сьмь видвалъ . А що се касае 10

васъ, граждане , гледайте да пазите тишината ! безъ това доста

сте нарочени. Не дразнете кральтъ по - вече ! Най-послѣ нели вла

стьта е въ неговитѣ ряцѣ . Веѣкий добъръ гражданинъ, който че

стно поминува съ трудътъ си , навредъ ще има толкова свобода ,

колкото му трѣбва .

Дърводѣлецата. Ахъ, така, така ! Това е смщинската

нужда . Тие, простете ме , разбойници верѣдъ бѣлъ день , пияници,

нехривци , отъ нѣмай-кмдѣ мжтятъ водата и крѣщатъ отъ гладъ за

привилегии ; лъжать любопитнитѣ и легковѣрнитѣ, и , за да ударятъ

нѣкоя -друга пара да плататъ чашата си бира, тѣ поддигатъ кра

моли, които правятъ хиляди хора злочести . Тѣмъ толкова хваща .

Ние дибъ добрѣ назимъ кж щитѣ и сянджцитѣ си ; инакъ тѣ съ

огънь биха ни изгонили отъ тѣхъ .

Егмонта. На всички ви ще биде оказана справедливость ;

за искоренение на злото ся вземени вече мѣрки . Дръжте се ятко

срѣщу новото учение и само не вѣрвайте , че привилегии се закрѣ

на на

32
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пятъ съ бунтувание. Стойте си въ кЖщи ! Гледайте и други да

се не трупать по улицитѣ ! Благоразумни хора могатъ много нѣщо

да направатъ.

( По-голтмата часть сe рaзoтива ).

Дърводълецътъ. Благодаримъ, ваше сиятелство , за доброто

ви мнѣние за насъ, благодаримъ. Всичко, що можемъ, ще направимъ.

( Егмонтъ си отиза ). Ей че милостивъ господарь ; истъ нидер

ландецъ ! Нищичко испанско !

Еттер .. Ехъ, да бѣше той нашъ управитель ! На него драго

ти е и да се покорявашь.

Соеств. Тамамъ кральтъ да се съгласи . Това мѣсто той дьр
жи все за своитѣ .

Еттери. Съгледа ли му дрѣхитѣ ? Тѣ бѣха по послѣднята

мода , по испанский крой.

Дърводѣлецгтя. И какъвъ е хубавецъ !

Еттери. А вратътъ му ? Ама че завиденъ к.съ за единь

Джелатинъ .

Сестъ. Та полудѣхъ ли си ? Какъ се побра такъва мисъць

въ главата ти ?

Еттери . Глушешка е доста, ама нели ми хрумна .
Оть

нѣкое врѣме нанасамъ все таквозъ ми се мѣрка. Видя ли хубавъ,

дълъгъ вратъ, тутакси, безъ да ща, си мисля : ето то, като че ли

е създаденъ за сѣкира, за клупъ. Проклѣти казни ! тѣ не ми из

лизатъ изъ умътъ. Момчета ли се кжпятъ, и се подаде нѣкое голо

гърбенце, ето че прѣдъ очитѣ ми минуватъ върволици съ дюзини отъ

оние, които съмь видвалъ да истезаватъ съ пржтье. Срѣщна и нѣ

кой дебель , и вече си го прѣдставлявамъ, че го пекатъ на шишъ .

Нощемъ, на сънѣ, тръпки побивать цъxото ми тѣло и нѣмамъ ни

минута покой . Азъ сьмь забравимъ вече, що е шега, що е весе

ба ; тие страшни образи, като че ли съ нажежено желѣ30 са отце

чатани на мозъкътъ ми .

Жилището на Егмонта.

Секретарьтъ му сами при една маса, на която сж

расхвърлени хартии ; той безпокойно става .

Секретарьтъ. Още го нѣма ! а вече два цѣи часа , какъ го

съ перо въ ржка и съ тие хартии прѣдъ мене,

днесь, когато тъй ми се искаше по -рано да си ида . Подъ краката ми

огънь гори . Оть нетьриѣние едвамъ стоя . « Бжди у врѣме тукъ » , и

Очаквамъ и то

>
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заповѣда той , прѣди да излѣзе, а ето че още не се връща . А работа

толкова , щото и до срѣднощь надали ще свърша. Истина, той

често на много нѣща гледа прѣзъ пръсти. Но азъ бихъ желалъ, що

то той да е строгъ, а да ме освобождаваше отъ работа въ опрѣ

дѣлени часове . Человѣкъ можеше да располага съ себе си. Отъ упра

вителката има вече два часа , откакъ е излѣзълъ ; кой знае, що го

е забавило изъ пятьтъ .

Влиза Егмонта.

Егмонтъ. Какъ отива работата ?

Секретарьтѣ. Азъ сьмь готовъ, и трима пратеници чакатъ .

Егмо чтъ. Забавихъ се твърдѣ много, затова и лицето ти е

толкова кисело .

Секретарьти. Съгласно вашата заповѣдь, азъ сьмь тукъ

отдавна. Ето хартиитѣ !

Егмонтъ. Донна Елвира ще ми се разсърди, като чуе , че

азъ сьмь те задържалъ .

Секретарьтъ. Вие се шегувате.

Егмонт.. Не, не. Не се черви, де. То прави честь на твойтъ

вкусъ . Тя е хубавичка ; и мень е драго, че ти имашь въ дворецътъ

приятелка. Що има въ писмата ?

Секретарьтъ. Различни, но малко радостни нѣща.

Егмонт . ІІ то добрѣ, че имаме радость въ к щи, та

нѣма нужда да я очакваме отвънъ. Много ли ся получени ?

Секретарьръ. Доста , и трима пратеници чакатъ .

Егмонтѣ. Почни от най -нуждното.
1

Секретарьтъ. Че тукъ всичко е нуждно.

Егмонта. Е, тогава едно слѣдъ друго, само по бързо.

Секретарьтъ. Капитанъ Бреда донася за послѣднитѣ съби

тия въ Гентъ и неговитѣ околности. Възстанието почти вредъ е

утихнало.

Егмонт . Не извѣщава и той още за нѣкои други безредици

и глупави буйства ?

Секретарьта. Да, има и такива .

Егмонта. Освободи ме отъ тѣхъ.

Секретарьтъ . Хванати сж още шесть души за норугание

надъ образътъ Св. Богородица въ Фервихъ . Той интa, — даобѣск

ли и тѣхъ, като другитѣ.

Егмонт.. Уморенъ сьмь вече отъ това бѣсение. Нека им .

удари по нѣколко тояги и да ги пустне.
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да ги

Секретарьтъ. Міжду 1ѣхъ има двѣ жени ; ще заповѣдате

ли и 1ѣхъ да биятъ ?

Егмонтѣ. Тѣхъ строго да емъмре, и да ги пустне .

Секретаріти. Бринкъ, войникъ отъ дружината на Бреда ,

иска да се ожени . Капитанътъ мисли , че вие нѣма да му разрѣшате ,

защото, както той пише, въ отредътъ му имало толкова жени , що

то въ походитѣ тая дружина приличала по -вече на циганский та

боръ, нежели на кралевска войска .

Егмонт . Е , на тогози може още да се дозволи . Той ета

къвъ хубави, младъ мемъкъ и ми се моли тъй настоятелно прѣди

моето тръгвание за насамъ . Но за напрѣдъ никому да не разрѣшава,

макаръ и да ми е жално , че на тѣзи сиромаси , които и безъ това

много тегматъ, се отрича най- скжпоцѣнната растуха .

Секретарьтъ. Двоица отъ вашитѣ слуги, Сетерь и Хартъ,

с извършили насилие надъ една невинна мома, дъщеря на нѣкой

си ханджия. Тѣ я нападнали , когато момичето било само и немогло

отъ тѣхъ да се отбрани .

Егмонта. Ако тя е честна , и тѣ см употрѣбили сила , нека

наказвать три дни наредъ съ тояги , и ако притежаватъ

нѣщо, отъ имотътъ имъ да се отдѣли такъва часть , която да е до

статочна за прикия ва момичето .

Секретар ът . Единъ отъ чуждитѣ проновѣдници искалъ тай

но да се промъкне чрѣзъ Коминесъ и билъ уловенъ . Той се кълне,

че ималъ намѣрение да прѣмине къ Франция. Споредъ указътъ той

трѣбва да биде обезглавень .

Егмонта. Нека мълчишката да го испратятъ до граница и да го

заплашатъ, че повторно такъва стXпка не ще да му мине напусто .

Секретарьта. Ето писмо и отъ надзорникътъ надъ вашитѣ

и моти . Той пише, че сбрани пари имало малко и че се затруднява ,

какъ прѣзъ тая недѣля ще ви испрати трѣбуемото количество ; въз

етанието било изпоразбъркало всичко.

Егмонт.. Паритѣ трѣбва да бюдать тука ; нека се погрижи

и изнамѣри срѣдства, какъ да ги събере.

Секретаріти. Той казва , че ще употрѣби всичко възможно

и напослѣдокъ ще прѣдаде Раймонда , който тъй отдавна ви дължи

на сядъ и ще остави да го затворять.

Егмонтъ. Та той нели се време да ги заплати.

Секретаритѣ. Послѣдний ижть той самъ си опрѣдѣли двѣ .

недѣленъ срокъ.

Егмонта. Да му дадатъ още четирнадесеть дена ; и послѣ .

да го прѣсаѣдватъ по сждебень редъ .
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както до

Секретарьтѣ. Тъй му се пада . Той не плаща не отъ нѣ

анание, а защото не иска . Той безъ -друго ще се отнесе сериозно,

Щомъ види , че вие не се шегувате. По- нататъкъ надзорникътъ

казва , че рѣшилъ да задържи за половина мѣсецъ пенсиитѣ, които ,

по ваша милостива заповѣдь, се давать на стари войници, вдовици

и други нѣкои ; догдѣ се прѣмислй нѣщо по-добро, а тѣ нѣкакъ

ще поминатъ безъ тѣхъ .

Егмонтъ. Какъ тъй ще поминать ? Че тие хора се нужда

ватъ въ пари по - вече отъ мень . Нека това си остане,

прѣди .

Секретарьтъ. Тогава отгдѣ ще му заповѣдате да земе пари?

Егмонтъ. Той да му мисли ; то бѣше казано още въ мина

Дото писмо .

Секретарьта. За това той и прави тие прѣдложения.

Ег.монт . Които нищо не струватъ. Той трѣбва да измисли

нѣщо друго . ІІ да прави такива прѣдложения, които да сж за при

емание , а прѣди всичко да намѣри пари .

Секретарьтъ. Ето какъ ви изваждамъ писмото на графъ

( анва. Простете, че отново ви наумявамъ за него ! Тойзи благоро

день старецъ заслужва по -вече отъ всѣкиго другиго обстоятеленъ

отговоръ. Вие искахте сами да му напишете. Истина , той ви обича,

като баща.

Егмонта. Сега не мога . Между многото омразни нѣща, най

омразно за мень е писанието . Ти тъй добрѣ подражавашь на моята

ржка : напи III и му отъ мое име . Азъ чакамъ Оранский. Да ниша

самъ нѣмамъ врѣме, а желамъ бихъ да му се напише нѣщо въ ус

покоение .

Секретарьты. Кажете ми поне горѣ- долу вашитѣ мисли ;

тогава азъ ще приготвя отговорътъ и ще ви го прѣдставя. Той

трѣбва да е написанъ тъй , щото и прѣдъ сждилището да може да

мине за вашъ собственноржменъ .

Егмонта. Дай ми писмото . ( Слѣдѣ като го прочита). До

бъръ, благороденъ старецъ ! Но да ми бѣше ти тъй разедителенъ

и на младо врѣме. Никога ли не си се въскачвалъ пръвъ на укрѣ

пление ? Въ сраженията да ли си постжIямъ всѣкога тъй , както ти

съвѣтва благоразумието , отзадъ ли си оставалъ ? Колко нѣжни грижи !

Той трѣпере за животътъ , за щастието ми, а не усѣща, че онзи е
мьртавъ вече, който мисли само за своята безопасность. Ha

пиши му , да биде спокоенъ ; азъ дѣйствувамъ, както сьмь дълженъ,

це бяда прѣдпазливъ, а той да употрѣби своето влияние при дво
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рътъ въ моя полза и да е винаги увѣренъ въ моята най -джабока

благодарность.

Секретарьты. И друго нищо ? 0, той очаква много по-вече.

Егмонта. Е, та какво по -вече да кажа ? Ако искаш да има

по-много думи , притури отъ себе си . Той постоянно се върти около

една и ся ща точка : да живѣя тъй , както азъ не мога да живѣя.

Да сьмь веселъ, да гледамъ легко на работитѣ, да бързамъ съ жи-
ето моето щастие ; и него азъ не мѣнувамъ за всич

ката безопасность въ една гробница . Въ моитѣ жили нѣма нито

една капка кръвь за испанский образъ на живѣение ; и нѣмамъ ни

най -малко желание да съразмѣрямъ стжпкитѣ си споредъ новитѣ
тържествени придворни етикети . Нема азъ само за това живѣя,

щото все за животътъ да мисля ? И не трѣбва да се наслаждавамъ

съ настоящийтъ мигъ, за да бмда увѣренъ за послѣдующийтъ , а

Іюслѣ и него да тровя съ грижи и страхове ?

Секретарьт .. Моля , господарю, не бядете тъй строги и сту

дени къмъ тойзи добъръ человѣкъ . Вие сте къмъ всички тъй дру

желюбни. Кажете ми една добра дума , която да успокои вашийтъ

благороденъ приятель. Вижте, какъ той се грижи за васъ , какво

нѣжно участие приема въ вашата сядба .

Егмонта. Но той постоянно удря все връхъ една и иста

струна. Той знае отдавна, колко ми е омразни всички тие на ста

вления ; тѣ само смущаватъ, безъ да помогнатъ нѣщо . Да бѣхъ сом

намбулистъ и да се расхождахъ по стръменъ покривъ на нѣкоя ви

сока KЖща, кажи, било ли би приятелска услуга да ме вик

натъ по име, за да ме прѣдпазятъ ,-и ме събудятъ и убиятъ ? Остави

всѣкиго да върви по избраннийтъ отъ него пять ; той ще знае самъ

да увази себе си.

Секретарьтъ. Рарбира се, вие не щете да се грижите за

себе си, но който ви познава и обича.

Егмонтъ (пака зема писмото). Ето пакъ старата приказка

за онова , какъ вечерь, разпалени отъ приятелска бесѣда и

добро вино, ние поговорихме, може би , по - вечко, — и що само не из
ведоха отъ това и не распрьснаха по цѣлото кралевство. Не

стига и то ! Зарячахме по ржкавитѣ на слугитѣ си да ушиятъ гау

пашки калпаци и зевзешки долами, послѣ замѣстихме тие лудешки

украшения съ вързопъ стрѣли , и ето още по - опасенъ

очитѣ на оние, които дирять значение и тамъ , гдѣто нищо подобно

нѣма . Истина , въ весели минути ние скрихме и направихме не една

лудосия ; виновни сме били, че една върволица благородни съ про

сешки торби и сь огъ само себе избрани прѣкори , въ това свое

символъ въ .
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комическо увижение, на умявали на кральть неговитѣ длъжности ; ви

новни сме, — и какво по - нататъкь ? Или забавленията прѣзь карна

валътъ е вече държавна измѣна ? Какъвъ грѣхъ, какво прѣстжле

ние въ оние шьстрошарени дрипи, съ които юношескийтъ духъ, ве

еелата младость прѣбулва си ромашката голота на нашийтъ животъ ?

Ако на животътъ почнете тый строго да гледате, какво е той

тогазъ ? Ако зората не ни буди за нови радости , ако вечерьта прѣ

стане да ви навѣва надѣжди за наслаждения , то струва ли тогава

всѣкий день да се обличаме и събличаме ? За това ли ми Свѣти

слънцето днесь , за да разправямъ, що е било вчера и да кроя, да

отгагвамъ , що ? еждбата на единъ день, който не е настЖШІл" ь още .

Избави ме отъ такива размишления ! Да ги оставимъ по-добрѣ за

ученицитѣ и придворнитѣ. Тѣзи трѣбва да мислятъ и прѣми

сляватъ , да се лутатъ и да пълзат , да достигать до онова , до

което могатъ , и да си испросватъ , щото могатъ. Ако всичко това

ти Нослужи нѣкакъ, и писмото ти не излѣзе цѣла книга , ще ми

бяце драго . Добрийгъ старецъ отдава на всичко голѣма важность .

Тъй единъ другарь, който дълго врѣме е дьржалъ нашата рамка , я

стисва по-силно още веднаждъ , прѣди да я пустне.

Секретар т . ӀӀростете ме ! У каѣтийтъ иѣшакъ тьмние въ

очитѣ, когато отпрѣдѣ му пролѣти нѣкой конникъ съ бързината на

стрѣла.

Егмонтъ. Дѣте, дѣте ! Спри ! Когато свѣтлотозарнитѣ конье

на врѣмето, гоними отъ невидими духове, носатъ легката колесница

на нашата смдба , намъ не остава друго, освѣнь бодро и ЯГКО да

дьржимъ юздитѣ и да обръщаме то на дѣсно, 10 на лѣво , за да от

бѣгнемъ камънитѣ и прѣчкитѣ изъ пять1ъ . Кой знае, накждѣ тѣ

отивать ? и кой помни, отгдѣ тѣ сж тръгнали ?

Секретаритz. Господарю ! господарю !

Егмонт.. Азъ стоя високо и мога , и трѣбва да се въздигна

още по нависоко : азъ усѣщамъ въ себе си надѣжди, смѣлость

мощь. Не е ,мы достигналъ още до височината на мой гъ растъ ; ако

и пакъ сьмь я достигналъ вече , азъ искамъ да стоя твър10, а не

страхливо . Ако ми е писано да падна , дано нѣкой гръмовитъ ударъ,

бурний вихрь или една моя невѣрна стЅпка ме катурятъ назадъ

въ бездната ; тамъ ще лѣгнатъ съ мене много, много хиляди други .

Съ моитѣ бойни другари азъ никога не съмь се двоумяль да хвърля

кървавъ жребий за най - малка сполука ; трѣбва ли да ми се свиди ,

когато работата иде за цѣлата цѣна на единъ свободенъ животъ ?

Секретарьтъ . о господарю ! Впе не знаете , какви думи из

говаряте ! Господь да ви пази !

и
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Ег.монта. Прибери твоитѣ хартии. Оранский иде. Приготви ,

щото е най-потрѣбно, за да могагъ пратеницитѣ да заминатъ, прѣди

да се затворятъ градскитѣ порти. За всичко друго има врѣме. Пис

мото за графътъ остави за утрѣ ! Не забравяй да идешь при Ел .

вира , и поздрави я отъ мене. Гледай да узнаешь за управителката !

Тя не ще да е расположена, макаръ и да крие това . ( Секретарьтъ

си отгi ва ).

Влиза Оранский.

Егмонта.Добрѣ дошелъ, Оранский . Ти не ми изгледвашь твірдѣ

Веселъ .

Орански . Какво казвашь ти за нашийтъ разговоръ съ

управителката ?

Егмонт . Аз не съгледахъ въ нейнитѣ обноски спрямо насъ

нищо извънредно. Такъва сьмь я видвалъ вече често. Показа ми се

не съвсѣмъ здрава . 1

Орански ii. Ilе забѣлѣза ли ти, че тя бѣше по-сдържана ? Оть

най-напрѣхъ тя като че ли бѣше доволна отъ нашето поведение

прѣзъ послѣднитѣ народни вълнения ; сѣтнѣ посочи нѣкои случаи ,

които могли лоше да се прѣтълкуватъ, и изведнажды прѣмина къмъ

старата си обикновенна пѣсень : че нейната добрина , любовь къмъ

Нидерландцитѣ не се припознавали и цѣнили доста , че нищо нѣ

мало да приведе къмь желаненъ исходъ, и че най посаѣ тя щѣла да

изгуби всѣко тьриѣние, кральтъ щѣлъ билъ да се рѣша на други

мѣрки. Ти чу ли това ?

Егмонт . Не всичко ; азъ мислѣхъ по онова врѣме друго

нѣщо. Тя е жена , драгий Оранский, а женитѣ обичатъ всичко всѣ

кога и драговолно да се прѣкланя подъ тѣхното нѣжно иго, всѣкий

Херкулесь да си хвърли левовата кожа и да увеличи тѣхнийгъ при

Дворенъ штабъ прѣдачки ; тѣ обичатъ, понеже всѣкога ся миролю

биво настроени, щото вълненията , които обгрящатъ единъ народъ,

буритѣ, които силни съперници повдигатъ единъ срѣщу другъ, да

утихвать отъ тѣхната първа сладка дума, и най -омразнитѣ единъ

на другий елементи у краката им и да се слѣятъ въ едно хармони

ческо цѣло. Тая е работата ; а тъй като тя не може да дос гигие

това , то ней и не остая, освѣнъ да се прѣструва на оскърбена , да

се оплаква противъ нашата непризнателность, неразумие , да прѣд

сказва страшни бѣдствия за бядущето, да заплашва , че ще си нце.

Оранский. А не вѣрвашь ли, че тойзи Хть тя може да

испълни своето заплашвание ?

Егмонтъ. Никога ! Колко ІЖТи вече азъ сьмь я вия (аъ
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приготвена за пять . и накжҳѣ ще иде ? Тука тя е управителка,

кралица ; вѣрвашь ли, че тя ще поиска да влачи въ нищожество

своитѣ дни при дворътъ на брата си ? или ще иде въ и галия да

гасне подъ брѣмето на старитѣ семейни отношения ?

Оранский. Считать я неспособна за такова рѣшение, защото

«ся видвали , какъ неведнаждъ се е колебаяла и оготживала, но тя

да го направи ; нови обстоятелства я каратъ да прѣгжрне

онова рѣшение, което тя тъй отдавна отбѣгва . А ако си иде, и

кральтъ ни испроводи нѣкого другиго ?

Егмонти.Да заповѣда, и за него иде се намѣри работа . Ще

се яви съ велИКИ Іпланове, проек ги и мисли , Всичко да

прѣобърне, да сглоби и да приведе въ редъ ; но, токо виждь , днесь

му се испрѣчило едно , утрѣ — друго, вы другий -день—нова бѣда ; и

тъй единъ мѣсецъ ще посвети на своитѣ прѣдначинания, другий
Ядосвание несполуката въ прѣдприятията си, Головань

година—на уреждание на една единственна провинция. По тоя на

чинъ врѣмето ще се изминува , главата му ще се върти, а работитѣ

ще си слѣдватъ по старийтъ пять , така щото, намѣсто да прѣ

плува широкийтъ океанъ по прѣдначертана линия, той ще възбла

годари Бога , ако въ тоя ураганъ удьржи свой гъ корабъ далечъ

отъ скалитѣ.

Оранский. А ако посъвѣтватъ на кральтъ да направи опить?

Егмонти. Като какъвъ ?

Оранский. Да види , какво ще прави трупътъ безъ глава .

Егмонт . Какъ тъй ?

Оранский. Егмонте, въ течение на многотечение на много години азъ тру

шамъ въ сърдцето си всичкитѣ грижи по нашитѣ работа , постоянно

сьмь на -щрекъ, като прѣдь шахматна дъска , и нито единъ ходъ

отъ страна на противникътъ не смѣтамъ за незначителенъ : и както

праздни хора най- много жаждатъ да узнаятъ тайнитѣ на приро

дата, азъ пакъ считамъ, че длъжностьтә , призванието на единъ

князь е—да знае духоветѣ и намѣренията на всички партии . Азъ

имамъ причини да се страхувамъ оть избухвание. Кральтъ отдавна

гони една извѣстна цѣль ; той вижда , че по досегашнийтъ пють

нѣма да я искара ; тогава що по-вѣроя гнo oть онова, че той ще

се опита да тръгне по другъ единъ пять ?

Егмонтъ. Не вѣрвамъ . Когато человѣкъ остарѣва и е на

правилъ толкова опити, и въ свѣтътъ все редъ нѣиа, той най-по

саѣ ще се е наситилъ .

Оранский. Име едно, което той още не е опиталъ.
Егмонта. Що ?



- 486

Оранский. Да щади народътъ и да унищожава князьетѣ .
Егмонть. Мнозина вече отдавна се СЖ плашили отъ това

Не струва и да се грижимъ за него .

Оранский. Истина, вь начало само подозрѣние, то легкапо

легка се прѣобрази въ вѣроятность, а сега е вече увѣренность.

Егмонтѣ. Та имали кральтъ по -вѣрни слуги отъ насъ ?

Оранский. Да, ние му слузкимъ по своему ; и помежду си

можемъ да исповѣдаме, че знаемъ добрѣ да прѣтегливаме крал

скитѣ права и нашитѣ собственни.

Егмонт. Но кой не прави това ? Ние сме покорни нему и

му въздаваме, щото му се пада

оранский. А ако той припине на себе си по - вече, и нарече

измѣна , което ние зовемъ за название на нашитѣ права ?

Егмонта. Тогава ние ще знаемъ да се защитимъ . Нека той

да свика всичкитѣ кавалери на Златното Руно. Ние ще се остави мъ

да ни cЖдать .

Оранский. А ако ни осждать , ирѣди да ни изслѣдвать , и

ни прочетатъ смъртната прежда, прѣди да ни сждатъ ?

Егмонт.. То ще да е несправедливость, съ каквато Филиппъ

никога нѣма да очерни себе си , и безумие, каквото не прѣдпола

та мъ нито въ него, нито въ неговитѣ съвѣтници.

Оранский. А ак, тѣ се покажатъ несправедливи и безумни?

Егмонт.. Не, Оранский , то е невъзможно ! Кой ще се ос

мѣли да дигне ржка на насъ ? Да ни хванатъ— то е изгубено ,

неиспълни мо прѣдприятие. Не, тѣ н.ма да се сдързостятъ да из

дигнатъ знамето на тиранията тъй високо. Диханието на вѣтърътъ,

което ще разнесе тая вѣсть изъ цѣлата страна , ще подкладе стра

пенъ отънь. Та и за какво ще имъ послужи то ? Кральтъ не може

да ни сжди и осжди самъ ; а нема 1ѣ замишаяватъ коварно убий

ство противъ насъ ? Тѣ не могат да желаятъ такова нѣщо. Цѣ

лийть народъ въ единь мигъ би се сглобиль въ ужасенъ съюзъ .

Омраза къъ испанското име и на раздѣла отъ Испания щѣха

открито да се пров1Згласять.

Оранский. Тогава огънътъ ще буйствува надъ нашитѣ тро

бове, и кръвьта на нашитѣ врагове ще се пролѣе напусто, като

очистителна жъртва. Нека си помислимъ, Егмонте.

Егмонт . Но що могать 1ѣ да прѣдириематъ ?

Огранский. Алба е вече на ПЖТЬ .

Егментъ. Ile кърва мъ.

Оранский. Азъ го знаят за вѣрно.

Егмонт .. Управителката тъй скщо не знаеше за това .
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Оранский. И то ме убѣждава още по-вече . Управителката ще

му отстюпи мѣстото си . Азъ познавамъ неговата кръвожадность, а

той иде съ войска .

Егмонт.. Да прѣдаде провинциитѣ на нови угнетения ! То

ще искара народътъ отъ тьрпѣние .

Оранский. Прѣди всичко ще се усигуратъ откъмъ главатаритѣ.

Егмонт.. Не , не !

Оранский. Нека всѣкий отъ насъ иде въ провинцията си ;

тамъ да се укрѣпимъ ; той нѣма да почне съ явни насилия .

Егмонта. Не сме ли длъжни да го поздравимт , щомъ при

стигне ?

Оранский. Ще почакаме .

Егмонтъ, А ако ни повика веднага при себе си отъ името -

на кральтъ?

Оранский. Ще потърси мъ нѣкой прѣдлогъ .

Егмонтнъ. А ако настоява ?

Оранский. Ще се извинимъ.

Егмонта. А ако все постоянствува ?

Оранский. Тогава пакъ още по -малко ще се явимъ.

Егмонти. И войната е обявена, и ние сме бунтовницитѣ !

Оранский , не оставяй умътъ да те увлича твърдѣ на далечъ ; азъ

зная, че не страхъ те кара да излѣзешь отъ тука . Прѣмисли тво

ята ст80ка .

Оранский. Азъ я прѣмислихъ вече .

Егмонта. Помисли , ако се заблуждавашь , каква вина земашь

отгорѣ си : губителна война , която ще опустоши цѣла една земя .

Твоето отричани е да се явишь прѣдъ Алба ще зазвучи въ провин

циитѣ, като въззивъ къмъ обряжвание, то ще послужи за оправда

ние на всички жестокости , за които Испанцитѣ очакватъ само прѣд

логъ . Онова, което ние 1ъй упорито и дълго гасихме , ти искашь съ

единъ махъ да распалить въ ужасно възстание ! Помисли за градоветѣ,

благороднитѣ, народътъ , търговията , промишленностьта , земледѣлието!

и помисли за опустошенията, за убийствата . На бойното поле, ис

тина, войникътъ спокойно гледа , какъ неговитѣ другари падатъ у

краката му ; но тука , прѣдъ очитѣ ти рѣката ще носи тѣлата на

мирни граждане , невинни дѣца , жени ; въ ужасъ ще стоишь ти

прѣдъ тѣхъ и нѣма да знаешь чие дѣло бранишь, тъй като ги

нать оние , за свободата на кои го си дигналъ оржжие. И какво ще

ти бяде, когато съвѣсть та тихо ті пошушне : « Ти го поддигна за

своята лична безопасность » .

Оранский. Ние не принадлѣжимъ сами на себе си , Егионте,
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на насъ мѣки обязанность да се жыртвуваме за благото на хиляди,

заради ті хъ тъй ежщо трѣбва и да пазимъ себе си .

Егмонт . Който пази себе си, цада въ собственнитѣ си өчи .

Оранский. Койго познава себе си , може безопасно да върви

и напрѣдъ , и назадъ

Егмонт.. Бѣдствията , отъ които ти се плашишь, безъ-друго

ще бядатъ прѣдизвикани чрѣзъ твоята постапка .

Оранский . Да се посрѣца неизбѣжното зло е благоразумно
и смѣло .

Егмонтѣ. При такъва голѣма опасность не е за отхвърляние

и най-малката надѣжда .

Оранский . Намъ вече не остава мѣсто нито за най-дребна

врачка : пропастьта е прѣдъ насъ .

Ег.монта. Та милостьта на кральт, толкова ли е слаба подпора ?

Оранский. Слаба, не, но мъзгава .

Егмонти. За Бога ! несправедливи сте къмъ него. Не мога

да допустна тъй недостойно да се мисли за него . Той е синъ на

Карла и не е способень на никаква низость.

Оранскиіі . За кральетѣ не сжществуватъ низки постмоки.

Егмонтъ. Трѣбваше да се научимъ да го познаваме.

Оранскиii. Това знание и ни съвѣтва да не започваме опасенъ

ошитъ .

Ег.монт . За смѣлийтъ никой оцитъ не е опасенъ .

Оранскиii. Егмонте, ти се вълнувашь.

Ег.монтѣ. Азъ трѣбва да видя всичко съ очитѣ си .

Оранский. О, да бѣше погледналъ поне тойзи пять съ моитѣ!

Приятелю, защото очитѣ ти сж открити , ти мислишь, че виждашь .

Азъ заминувамъ. Чакай пристиганието на Алба и Господь да те

пази ! Може би, моята постпка да те спаси. Може би , тойзи дра -

конъ да не посѣгне върху тебе, като не намѣри случай да погълне

и двама ни изведнаждъ . Може би, той ще се позабави, за да нанесе

по вѣрно свойтъ ударъ, и то ще ти даде врѣме да вадишь работата

въ истинската й свѣтлина . Но тогава бържѣ, бъркѣ спасявай се,

спасявай! Сбогомъ ! Изъ подъ твоето внимание нищо да не исплъзва :

узнай , колко войска е допла съ него , какъ тя ще биде располо

жена въ градътъ , каква власть остава въ ржцѣтѣ на управителката ,

какъ съ настроени твоитѣ приятели ? Съобщавай ми за всичко

-Егмонте..

Егмонтъ. Що още ?

Оранский ( като го улавя за ржка). Егмонте, остави да

те прѣдумамъ ! Ела съ мене !
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Егмонта . Какъ ? Сълзи, Оранский ?

Оранскийї. Единъ погиналъ може и мажжъ да оплаква .

Егмонта. Ти ме мислишь вече за погиналъ ?

Орански ii . Да ! Прѣмисли още остава ти твърдѣ кратко

врѣме . Сбогомъ ! (Отива си ).

Егмонти (сами) . Какво силно влияние иматъ на насъ II0

нѣкогажъ мислитѣ на другъ человѣкъ ! На мень никога не би дошло

таково нѣщо наумъ, а ето че тойзи человѣкъ ми вдъхна всички

свои страхове . Но вънъ ! То е чужда капка въ моята кръвь .

О, добра природо, изхвърли я изъ мене ! За да пропъда тие уми

сленни бръчки отъ моето чело, азъ нели си имамъ още едно прІІ-

ятно срѣдство.

и онзи ,

ДѣIIСТВИЕ ТРЕТЬО.

Дворецътъ на управителката.

Маргарита Пармска.

Управителката. Азъ трѣбваше да прѣдвидя това. Кога че

ловѣкъ прѣкарва всичкото си врѣме въ усітленъ трудъ, той всѣ

кога мисли , че върши онова , което е най- възможно,

който отъ далечъ слѣди и заповѣдва , тъй сміщо вѣрва, че изисква

само възможното . о кралье ! Никога не бихъ повѣрвала, че

ще ми бяде тій тежко . Да властвувашь е толкова приятно ! а да

се отречешь отъ власть ? Не зная , какъ баща ми е могълъ ; но

и азъ ще направя сящото .

Макиавель се явява въ длабочината на сцената .

Управителката . Елате насамъ , Макиавель . Азъ тука сьмь

се умислила надъ писмото отъ брата си.

Макиавель. Мога ли да попитамъ съдържание ?

Управителката. Въ него има толкова нѣжно внимание къмъ

мене , колкото и угриженность спрямо държавата . Той хвали моето
постоянство, усърдие и вѣрность, съ които до сега съмь пазила пра

вата на негово Величество въ тие земи . Съжаляваме, че сьмь нимала

толкова да тегла отъ вироглавийтъ народъ. Той е тъй джлбоко убѣ

денъ въ моята проницателность и тъй извънмѣрно е задоволенъ

отъ моето благоразумно поведение, щото азъ почти мога да кажа , че

това писмо , като отъ краль, е много хубаво написано, а като отъ

братъ не ще и дума .

неговот
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Макиавель. То не е прьвъ пять, гдѣто той ви изразява

своето справедливо задоволство.

Управителката. Но прьвъ ижть то е риторическа фигура.

Макиавель, Азъ не ви разбирамъ .

Управителката . Ще разберете. Защото слѣдъ това

• встжпление, той мисли, че безъ войска , без ь малка армия, азъ ви

наги ще играя тука плачевна рола. Ние сме били направили, казва

той, грѣшка , гдѣто, вь слѣдствие на оплаквания отъ жителигѣ, сме

извикали нашитѣ солдати отъ провинциитѣ . Единъ гарнизонъ, мисли

той , който тежи на гърбътъ на граяжданетѣ, не имъ дозволява чрѣзъ

това брѣме да правятъ високи скокове .

Макиавель. Но то крайно би възбудило духоветѣ .

Упривителката. Но красьтъ мисли , чувашь ли ти ?

Той мисли , че единъ способенъ генералъ, такъвъ, който не приема

никакви резони , завчасъ ще свърши и съ народъ, и съ благородни,

съ граждане и съ селяне ; и за това праща съ гол Bма
войска

херцогь Алба .

Макиавель. Алба ?

Управителката. Тя се очудвашь ?

Макиавель. Вие казвате : праща . Не, вѣроятно той, пита,

«да прати ли ?

Управителката . Кральтъ не пита ; той праща .

Макиавель. Тогава вие ще имате въ ваше услужение единъ

опитенъ воинъ .

Управителката. Въ мое услужение ? Говори прѣко , Ма

киавель .

Макиавель. Не бихъ искалъ да ви прѣварямъ .

Управителката. И азъ бихъ искала да се прѣструвамъ.

То е за мень оскърбително, твърдѣ оскърбително. Азъ бихъ желала ,

щото братъ ми да каже, както мисли , а не да подаисва формални

хартии , съставени отъ неговий дьржавенъ секретарь.

Макиавель. Но не можеше ли това да се прѣдвиди ?

Управителката. Та и азъ ги познавамъ надлъжь и наширь.

Тѣмъ се иска , щото всичко да е чисто и пометено, но не въ състо

яние сами да извършатъ тая работа , тѣ я довѣрявать всѣкину,

който се яви прѣдъ тѣхъ съ метла въ ржцѣ. О, като че ли Виж

дамъ кральтъ и неговийтъ сьвѣтъ исписани тука на тие стѣни !

Макиавель. Тъй живо ?

Управителката. Не липсва ни една черта. Помежду имъ

--се намиратъ и добри хора. Честнийтъ Родерихъ, който е тъй опи

"тенъ и умѣренъ, който нито иска да се възнася, нито пакъ оставя
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нѣщо да унизатъ ; прѣкийгъ Алонзо , трудолюбивийтъ Френеда ,

"твърдийтъ Ласъ-Фаргасъ и още нѣколцина , които се държатъ заедно,

когато тържествува правото. Но тамъ засѣдава и толедецътъ съ

хлътналитѣ очи, съ мѣдното чело и Джлбокийтъ огнень погледъ ,

който постоянно прѣзъ зжби мърмори за женска слабость, неуврѣмни

устжпки, и който увѣрява , че женитѣ могатъ да ѣздать само на

добрѣ дрессирани конье, и че сами не см способни да ги дресси

ратъ, и такива шеги отъ страна на господа политицитѣ ми се е

случвало не веднаждъ да изслушвамъ .

Макиавель. Добри цвѣтове избрахте вие за вашата картина .

Управителката . Съгласете се сами , Макиавель, че въ мно

жеството цвѣтове и отсѣнки , отъ които мога да се възползовамъ

за моята живопись , нѣма ни единъ такъвъ жълтомургъ, черножь

ченъ , каквото е лицето на Алба , и такъвъ, съ какъвто той самъ ри

«сува . Всѣкий у него е богохулникъ, оскърбитель на Величеството ;

защото на това основание той може всѣкиго начасътъ да забива на

колъ, да четвъртува , да изгаря . На доброто, което азъ тука сьмь

направила , разбира се, тамъ отъ- далечъ гледатъ като на нищо, само

и само защото е добро . Той се залавя за всѣка дреболия , която

-отдавна е прѣминала , наумява за всѣко вълнение, вече усмирено,

и прѣдъ очитѣ на кральтъ захващатъ да се мѣркатъ толкова

убийства, грабежи и безумия, щото най-сѣтнѣ , нему се прѣдставлява,

като че ли тука хората ѣдатъ единъ другий, когаго въ сжщность

миналитѣ скоропрѣходни вълнения на грубата тълпа у насъ отдавна

вече сж забравени . И въ сърдцето на кральтъ се явява

омраза къмъ бѣднитѣ хора ; тѣ му се виждать отвратителни, нѣщо

като диви звѣрове , чудовища, той се хваща за мечь и огънь и по

хага , че хората така се укротявали.

Макиавель. Чини ми се , че твърдѣ се горѣщи ге и че прѣ.

увеличавате работата. Вие нели си оставате пакъ управителка ?

Управителката. Разбирамъ азъ , какъ то става . Той ще до

несе, съ себе си инструкции . Азъ доста сьмь врѣла въ дьржавнитѣ

.дѣла, та зная, какъ единъ се прѣмахва отъ мѣстото си, безъ, обаче,

да му се даде отставка . Оть най-напрѣдъ той ще прѣдстави една

инструкция, която ще е неопрѣдѣленна и двоелична ; послѣ ще почне

навсѣкждѣ да се намѣсва, защото властьта е въ роцѣтѣ му ; ако

-захвана да се оплаквамъ, той ще се оправдава съ друга тайна ин

струкция ; когато поискамъ да я видя, той всѣкакъ ще вьрги, ще

суче ; ако настоявамъ, той ще ми посочи нѣкаква хартия, която

пакъ ще съдържа нѣщо съвършенно друго ; ако не се успокоя и

тогава , той ще ме остави да говора, безъ ни най малко да дава

истинска
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ухо на моитѣ думи. А прѣзъ това врѣме той ще е извършилъ

онова, отъ което се страхувамъ, и ще е отклонилъ друго , което

азъ желая .

Макиавель. Азъ бихъ желалъ да мога да ви противорѣча.

Управителката. Онова , което азъ съ неисказано търпѣние

утолбшвахъ , той отново ще възбуди съ своитѣ жестокости и безче.

новѣчие ; азъ ще трѣбва да гледамъ съ очитѣ си , какъ той събаря

извършенното отъ мене , и освѣнъ това , ще има да носа отговор

ность за него .

Макиавель. Почакайте, Ваше Височество !

Управителката. Още имамъ толкова власть надъ себе си ,

да бюда спокойна . Нека дойде ; по най-вѣжливъ начинъ ще му от

стя мѣстото, прѣди той да ме истика отъ него .

Макиавель, Тъй лесно се рѣшавате вие на таа стЅпка ?

Управителката. По-мЖчно, отъ колкото ти мислишь : който

е навикналъ да властува , на когото е станало обичай да държи всѣ

кий день въ ржцѣтѣ си сждбата на хиляди, той слиза отъ тро

нътъ, като въ гробъ . Но то пакъ по - добро , нежели да ходишь

като призракъ между живитѣ, и напусто да заявявашь желание

за мѣсто, което другъ единъ е наслѣдилъ, и вече го владѣе и се

наслаждава съ него.

Жилището на Клара .

Клара . Майка й .

Майката. Такъва любовь, каквато е на Бракенбурга , нико

та не сьмь видвала ; азъ мислѣхъ, че тя сюществува само въ ри

царскитѣ романи .

Клара ( расхожда се по стаята и полегичка пte) .

Душата що люби

Е само честита !

Майката . Той подозрѣва твоето познанство съ Егмонта , но
вѣрвамъ, че да се отнасяше къмъ него малко нѣщо дружелкібно и

да искаше, той накъ би се оженилъ на тебе .

Клара ( nte )

и радость невѣрна , Да найде исходъ,—

имжка безмѣрна Ту въ радость залата ,

Крий наший животъ ; Ту въ скърби се губи ..

Отъ тѣхъ той бои се, Душата що люби ,

Но съ тѣхъ пакъ стреми се Е само честита .
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Майката. Какво тананикашь ти тамъ , като че приспивашь

нѣкого .

Клара. О, не ми се карайте ! То е една мощна пѣсень . и

вече не веднаждъ азъ сьмь приспивала съ нея едно велико дѣте .

Майката . Въ главата ти , виждамъ, нѣма нищо друго ос

вѣнъ любовь, та любовь . Заради едното , недѣй забравя всичко

друго . Брахенбурга трѣбва да зачиташь, ти казвамъ азь . Той до

нѣкога пакъ може да те направи честита .

Клара. Той ли ?

Майката Да, да , доще врѣме ! Вие дѣцата ни що Не В ) Ж

дате на напрѣдъ, и не слушате нашата опитность. І младость , и

прѣкрасна любовь — всичко си има край ; дохождатъ врѣмена, когато

человѣкъ благодари Бога, ако има гдѣ да прислони глава.

Клара ( тръпва и сладъ кратко мълчание ). Майко, нека

това врѣме настане заедно съ смъртьта . У касно е да се

него ! А когато то дойде . когато ще бəдемь принудени

тогава и ще мислимъ, какво да прави мъ ... Тебе ли да из

губя , Егмонте ! ( C % сълзи ). Не , то е невъзможно , невъз Муікін.
!

Влиза Егмонтъ въ рейтарска мантия , съ шапка дл. 1 , ко

нахлупена .

Егмонти. Клермень !

Клара ( извиква, хвърля се клдѣ него ). Егмонтъ ! Ее монть!

( Прѣгряща го.) они мой драгий , добрий , желанний ! ти дойде ?

ти си тука ?

Егмонт.. Добъръ вечеръ, майко !

Майката . Господь да ви благослови, благородний господарю!

Моята дъщеря съвсѣмъ се ИЗМЖчи ,
Нѣма Толкова дъI

го врѣме ; накъ цѣлъ день енѣла и говорила за васъ.

Егмонт. Ще ли ми дадете да повечерямъ ?

Майката. Много честь ни правите. — Стига да имахме ніің0 .

Клара. Е , разбира се . Бидете спокойни, майке ; аз , за;

всичко се погрижихъ и приготвихъ нѣщичко. Да не ме издавань,

майко.

Майката . Едението ти е доста проманіко !

Клара. Почакайте само ! І посіѣ аз мисля , когато той е

при мене , азъ не усѣщамь никакъ гладъ ; така и той не би трti

вало да има голѣта охота , когато азь сьмъ съ него .

Егмонт. Ти мислишь ? ( Клара пропва с крак и се

отвраща съ незадоволенъ изглед . ) lіакво ти е ?

Клара . Какъвъ сте студенъ днесь ! Дори ни ведназкуъ не ме

че В1

33
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цѣлунахте , Заще сте си замотали ржцѣтѣ съ тая мантия, като пеле

наче дѣте ? На любовникъ, как го и на войникъ, не прилича да има

свързани ржцѣ .

Ег.монти. Не всѣкога, либе , не всѣкога, когато войникътъ

стои въ за сада и желае да измами неприятельтъ, той като че ли

цѣхъ се свива, обгржща се съ ржцѣтѣ си и здраво обмишлява свойтъ

ударъ. І любовникъ—

Майката . Защо не сѣднете ? тъй ще ви биде по - добрѣ..

Азъ трѣбва да ида въ готварницата . Клара не се грижи за нищо ,

когато вие сте тука . Трѣбва да ви задоволимъ .

Егмонтъ. Вашата добра воля е за мене най-добрата гозба .

( Майката излиза ).

Клара. Какво ли пакъ подирь това ще е моята любовь ?

Егінтъ. Всичко, щото искашь .

Клара. Сравнете я съ нѣщо, ако имате само сърце !

Fгмонтъ. Най -напрѣдъ това . ( Хвърля мантията

явява въ великоліпно испанско облѣкло.)

Клара. Ахъ !

Егмонтъ. Сега ржцетѣ ми ся свободни. ( Прiгряща я.)

Клара . Остави ме, остави , ще ги смачкашь ! (Отстжпя

назадъ.) Боже, какво великолѣние ! Азь не смѣя да се докосна до

тебе .

Егмонть. Благодарна ли си ? Нели ти се врекохъ да дойда

нѣкой Шть въ испански дрѣха .

Клара. Послѣдне врѣме азъ не ти се и молѣхъ: мислѣхъ,

че не искаШ6 . - Ахъ, ето и Златното Руно.

Егмонт . Най послѣ ти го виждашь

Клара. Самъ царьтъ ли ти го окачи ?

Егмонт . Да, мое дѣте. Тойзи орденъ дава на който го носи

най-благородни права . На земята азъ не припознавамъ другъ сждия

надь монтѣ пост жаки, освѣнъ върховникътъ на орденътъ при

пълно събрание на кавалеритѣ .

Клара. О, ти можешь да се оставишь да те сюди цѣхъ

свѣтъ .
Кадифето колко е хубаво ! какви ширити ? какъвъ шевъ!

Не знаешь, отгдѣ да почнешь .

Егмонть. Само нагледай се до ситость .

Клара. и Златното Руно ! Ти ми разказа единъ день негова

та история и забѣлѣжи, че той е най-великийтъ и екжпоцѣненъ

орденъ , който може да се заслужи само съ неуморни трудове и

усьрдне. Истина, то е ск.кпоцѣнно. Азь мога да го сравна само
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можехъ

съ твоята любовь. Азъ тъй cЖщо я носа въ сърдцето си,

дослѣ

Егмонта . Какво искаш да кажешь ?

Клара . Послѣ . послѣ моето сравнение се прѣкжева.

Егмонта. Та защо ?

Клара . Азъ нея не добихъ съ трудъ и съ усьрдие, нито пакъ

я заслужихъ .

Егмонта. Съ любовьта то е другояче. Ти я заслужвашь,

защото не я търсишь та и по - вечето оти съ нея се сдобиватъ

хора , които не тичатъ подирѣ й .

Клара. По себе си ли сждишь ? Тая гордѣлива забѣлѣжка

върху самого себе ли направи ? Ти когото обича цѣхийть народъ ?

Ег.монт Та направишь ли сьмь нѣщо за нея ? и

ли да направа ? Да ме обича — то е негова добра воля.

Клара. Ти навѣрно си билъ днесь у управителката ?

Егмонт.. Да, бѣхъ .

Клара. Добрѣ ли си съ нея ?

Егмонтъ. На гледъ, да . Ние сме услужливи и внимателни

•единъ къмъ другъ.

Клара А по сьрдце ?

Егмонт . Желая й всѣкакви блага . У всѣкиго има свои соб

ственни възгледи . То не бърка на работата. Тя е прѣвъсходна жена,

познава своитѣ хора , и щеше дори да е доста проницателна , ако

да не бьше толкова подозрителна. Азъ й причинявамъ много гала

воболия , защото въ моитѣ дѣйствия тя дири все тайни, а накъ азь

нѣмамъ ни една .

Клара. Да ли тъй ни една ?

Егмонтъ. Разбира се, има малка сдържанность. Всѣко вино

«слѣдъ врѣме оставя на дъното на бъчвитѣ търгия. Но Оранский прѣд

ставлява за нея още по-добро занимание, като една постоянна нова

гатанка. Той си е положимъ за слава да изгледва , като че ли крок

нѣщо таинственно, и ето че тя не си маха очитѣ отъ неговото че

ло, като какво ли мисли, отъ неговитѣ стжпки, накждѣ и ще ги

упжти .

Клара. А сама тя тайна ли е ?

Егмонтъ. Тя е управителка и ти питань ?

Клара. Опрости ме, азъ искахъ да питамъ : да ли е тя

-Јукава ?

Егмонта. Не по-вече и не по-малко отъ всѣкиго, който иска

да постигне своитѣ намѣрения.

Клара. Азъ не бихъ знаяма , що да правя въ високийг
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свѣтъ ... Пакъ тя се отличава съ мм кекий духъ , не прилича ка

то на насъ шивачки , готвачки. Тя е снажна , МЖ жественна, рѣшителна.

Егмонта. Да , догдѣто работата върви наредъ. Но тонзи пять,

май, и тя се е поизгубила.

Клара. Какъ тъй ?

Егмонт. На горнята й устна Има малкии мустачK II ,

врѣмени тя страда отъ подагра . Иста амазонка !

Клара. Величественна жена ! Азъ бихъ се уплашила , да се

ерѣщнѣхъ съ нея .

Егмонти. Ти у мене не си страхлива . То не щеше да е

страхъ, а срамежливость, свойственна на всички момичета .

Клара (навожда очитѣ си на долу, зема ряката му

а се стиска до него. )

Егмонтъ. Разбирамъ те моя, хубава моме ! Ти можешь да

поддигнешь очитѣ си . Той цѣлува очитѣ і ).

Клара . Остави ме да мълча ! остави ме да те държа. Оста

ви ме да те гледамъ въ очитѣ : да намѣра въ тѣхъ всичко утѣ

и надѣжда, радость и тяга . ( Прѣгряща го и го гледа.)

Кажи ми, кажи ! Азъ не разбирамъ ! Ти ли си Егмонтъ ? графъ Er

монтъ ? оня великий Егмонтъ, за когото се толкова говори, за к0

тото пишатъ въ вѣстницитѣ, комуто еж прѣдадени провинциитѣ ?

Егмонта. Не, Клерхень, това не съмь азъ .

Клара. Какъ ?

Егмонта. Видишь ли , Керхень ! — Дай да сѣдна. ( ToitТой

съда , тя се исправя на колѣні връхъ едно столче, об

лѣга се на колѣнітѣ му и го гледа . ) Оня Егмонтъ е омра

зейъ, надутъ, студенъ Егмонтъ, който трѣбва да биде сдържанъ и

да приема то единъ, то другъ изгледъ ; изм.Жчень, неразбранъ отъ

никого, свързанъ по ржцѣ и нозѣ, когато хората го счигатъ

еелъ и доволенъ ; любимъ отъ народъ, който самъ не знае, що иска ;

почетенъ и въздигнатъ отъ тълпа , съ която нищо не е за прѣд

приемание ; обиколенъ отъ приятели, на които той не може да се

осланя ; наблюдаемъ отъ хора , които всѣкакъ би искали да му нo -

врѣдятъ ; той работи до изнемощение, често безъ цѣль, по - вечето

безъ възнаграждение. - 0, остави ме да млъкна , да не доисказвамъ

всичко онова, което той тегли, и като какь му е на душата.

тойзи Егмонтъ, Елeрхень, е спокоенъ, искренъ, честить, любимъ и

разбранъ отъ най доброто на свѣта сърдце, което и той напълно

познава, и което сега съ Джлбока любовь и довѣрие притиска къмъ

своето. ( Прѣгряща я. ) Това е твой Егмонтъ !

Клара. Дай ми тъй да умра ! Въ свѣтътъ нѣма по-пълно
блаженство.

ве .
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ДtIIСТВИЕ ЧЕТВЪРТО .

Улица .

Еттеръ Дърводѣлецъти.

Еттер .. Еї , ей , байно ! една думица !

Дърводѣлецът . Върви изъ пятьтъ си и кротувай .

Еттеръ, Само една дума ! Нѣщо ново нѣма ли ?

Дрводелецъті. II ищо , освѣнь онова , че ни е забранено да

приказваме за новинії.

Еттер .. Какъ ?

Дърв дѣлецътѣ. Ела по близо насамъ до км щата . Пази се !

Херцогь Алба веднага слѣдъ пристигание го си е издалъ за овѣдь ,

че, аltо двама или трима души се сбератъ и приказвать на ули

цата, тутакси, безъ изслѣдвание, да ги обявявагъ виновни въ дьр

жавна измѣна.

Еттері. ( ) , горко ни !.

Дърводѣлецът . Подъ страхъ на вѣченъ затворъ забранено

е да говоримъ за държавнитѣ работи.

Еттер .. У ви, нашата свобода !

Дърводілецът .. и съ смърть се наказва онзи, който укоря

ва дѣлата на правителството .

Ептері. Охъ, главитѣ ни !

Дърводілецът .. Съ голѣми обѣщания приканвать, щото ба

ици , майки, дѣца , роднини , приятели, слуги да донасятъ за всичко ,

което става вътрѣ по КХщитѣ , въ особно за тая цѣль учредено

СМДІЛице .

Еттері. Да си идемъ дома !

Дърводълецът .. А на послушнитѣ обѣщаватъ, че нито тѣ

лото име, нито честьта , нито имотътъ не щѣ. и да прѣтьрпатъ ни

какво нащърбение.

Еттері. Каква милость ! Ето защо ми било тежкө , өть какъ

херцогътъ стXпи въ градътъ. Отъ него врѣме все ми се чини, ка

то че ли небето е забулено съ черна пелена , и че се е спустнаю

толкова низко, щого человѣкъ трѣбва да се навожда, за да не се

блъсне о него .

Дърводлецът . А какъ ти се харесватъ неговитѣ солдати ?

Не ти ли се прѣдставляватъ тѣ като другъ видъ раци отъ оние,

на които ние почти бѣхме навикнали .
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Еттер . Тю ! Сѣкать въ сърдцето те пробожда , кога видишь ,

какъ нѣкоя дружина марширува изъ улицитѣ . Прави, като свѣщи,

съ облѣцени очи тѣ, колкото и да сж много, вървятъ съ равни

крачки . А когато стоять на караулъ и ти минувашь покрай нѣкого

01ъ тѣхъ, струва ти се, като че ли иска да те прони же съ погле

дътъ си , и изобщо изгледва тъй навжсено и грозно, щото отподирѣ

у всѣкий кятъ хване да ти се мѣрка по единъ джелатинъ . Нашитѣ

опълченци поне бѣха все веселъ народъ ; зематъ съ себе си

нѣщо, застанатъ нѣкждѣ съ раскривени колѣнѣ, мѣтнатъ шапката

си на едно ухо тѣ сами живѣяха и на другитѣ не бъркаха ;

ами тѣзи побратими сх като машини, въ които сѣди по единъ дяволъ .

Дърводълецътъ. Такъвъ единъ да викне : « Стої ! ? и да за, ” .

мѣри, какъ мислить, можешь ли устоя на крака ?

Еттер.. Умрѣлъ бихъ веднага на мѣстото си .

Дърводѣлецът.. Да си ходимъ сега .

Еттеръ. Не е на добро . Сбогомь !

Появява се соесть.

Соеств. Приятели , другари !

Дърводѣлецътв. Млъкъ ! Не ни спирай !

Соест. Знаете ли ?

Еттера. Дори и прѣмного.

Соест ... Управителката заминала .

Еттери. Господи , смили се надъ насъ !

Дърводѣлецата. Тя една още ни крѣпеше.

Соеств. Ненадѣйно и скришомъ. Тя не могла да се спогоди

съ херцогътъ ; казала на велможитѣ, че ще се върне, но никой не

вѣрва на това .

Дрводѣлецътв. Господь да , прости на благороднитѣ, че до .

зволиха още тоя новъ хомоть да ни окачатъ на вратъть . Ты можеха

да го не допустнатъ хвръкнаха нашитѣ привилегии !

Еттера. За самого Бога ни дума за привилегии. Подушва мъ

за утрѣ екзекуции ; слънцето не иска да изгрѣе, мъглата издава

смрадъ.

Соеста. Оранский тъй сящо е заминалъ .

Дърводълецът .. И тъй, ние сме изоставени отъ всички !
Соестъ. Графъ Егмонтъ е още тука .

Еттер.. Хвала Богу ! Да го подкрѣпятъ всички светци з

наша защита ! Само той може нѣщо да направи.
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Появява се Фанзені.

Фанзенъ. Ще ли намѣра най послѣ двама души, които да не

се ся см ушкали въ своитѣ дупки ?

Ептери. Направете ни удоволствие вървете си изъ II ЖTьтъ!

фанзена. Вие не сте вѣЖЛИВИ.

Дрводілецъти. Не е врѣме за комплименти . Да не те ст рби

отново гърбътъ ? Или вече се изцѣри ?

Фанзенъ. II ита войникь за ранитѣ му ! Да бѣхъ азъ обрь

щалъ внимание на бой , нищо свѣегно не щеше да излѣзе отъ мене .

Еттєра. Може да бяде и по -лоше .

Фанзенъ. Както се вижда, вие усѣщате жалостна слабость въ

членоветѣ прѣдъ бурята , която се кани да зафучи.

Дърводѣлецът . Ако не мирясашь , твоитѣ членове ще има

да се расхождатъ не йдѣ-другадѣ.

Фанзенъ. Клѣти мишки, които завчасъ се отчейватъ, щомъ

стопанинътъ се сдобие с нова котка ! Малко нѣщичко другояче, и

ние можемъ да караме и за напрѣдъ нашето с яществование, както

попрѣди, бядете само спокойни !

Дрводълецът . Ти си дързъкъ халостникъ.

Фанзена. А ти си хлапакъ, праздна кратуна ! Остави херцо

Тътъ на мира . Старийтъ котакъ изгледва ,

дьяволъ на мѣсто мишка , и сега не може да го смеле . и оставете

то ! Нели и той трѣбва да ѣде , да пие , като другитѣ хора? Той не

ми е страшенъ , стига ние врѣмето си да употрѣбимъ съ полза . Въ

начало всичко отива бързо ; но по- послѣ и той ще намѣри , че по-до

брѣ е да си живува въ трапезария между мазни К сове- и да си

почива цѣла нощь, отъ колкото да деби изъ хамбаритѣ за нѣ

коя мишка. Не се обезеьрдчавайте само, азъ зная управителитѣ.

Дърводѣлецът.. Какъ всичко минува на такъвъ единъ чело

вѣкъ ! Да бѣхъ прѣзъ животътъ си азъ казалъ подобно нѣщо, не бихъ

се считалъ нито за една минута усигуренъ.

Фанзенъ. Бидете спокойни ! Господь въ небесата не обръща

внимание като на насъ червеи, та камо ли управительтъ ?

Еттері, Ама че дрънкало !

Фанзенъ, Азъ зная нѣкои други, за които щеше да е по

добрѣ, ако, на мѣсто геройский духъ, имаха въ тѣлото си кръвьта на

единъ ішивачь .

Дърводълецът.. Що искә шь ти съ това да кажешь ?

Фанзғнъ. Хм, за трафътъ азъ мисля .

Еттер. Егмонта ? Та отъ що има той да се плаши ?

като че ли е глътналъ
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Фанзенъ. Азъ сьмь Въплътенъ голакъ, и можѣхъ цѣла една

година да проживѣя съ онова, което той губи въ една вечерь. И

пакъ той бин ми харизалъ годишнийтъ си приходъ, за да има моята

глава само за единъ четвърть часъ .

Етотерь. Ти много се занасяшь . Космитѣ на Егмонта сж по

умни огъ твойтъ моз1 Кь.

Фанзень. Приказвайте, каквото щете ! Но тѣ не сж и по

тънки . Господаритѣ се мамятъ първи . Той не трѣбваше да се до

вѣрява.

Ентерь. Какво тамъ бръщолеви ! Такъвъ единъ господарь !

фанзень. Именно защото не е шивачъ.

Еттері. Ахъ , ти мрьснику недний !

Фанзенъ. Азъ бихъ желалъ вашата храбрость за единъ часъ

поне да влѣзе въ неговитѣ членове, да ги расклати, и до тогава

да го кара да се прѣвива и трѣпере, догдѣ не напустне градътъ .

Еттер .. Говорите безсмислици ; той е тъӣ въ безопасность ,

като звѣзда на небето.

Фанзень. А не си ли виждалъ такава, която пада ? Мигъ

и нѣма я !

Дърводѣлецътъ. Кой иека нѣщо да му направи ?

Фан зень. Той иска ? Ти ми ще попрѣчишь ? Ще и подигнешь

бунтъ , когато го арестуватъ ?

Еттер . Ахъ !

Фанзенъ. Ще ли рискувате съ ва шитѣ ребра за него?
Coecmo. E !

Фанзенъ ( като ги дразни .) И ! О ! У ! Изражавайте си

очудванието съ цѣлата азбука. Тъй всѣкога е било и ще биде !

Господь да го пази !

Еттері. Твоето безсрамие просто ме плаши . Отъ що има да

се страхува такъвъ единъ благороденъ, правъ человѣкъ ?

Фанзенъ. Безобразникътъ вредъ е прѣдпочетенъ. На скемята

на подскдимитѣ той прави сжцията глупакъ ; на сждейското кресло

той съ радость обявява подсждимийтъ за прѣстникъ. На, азъ

прѣписвахъ такъвъ единъ протоколъ, гдѣто коммиссарътъ се на

граждава отъ дворътъ и съ пари , и съ похвали, че отсядилъ нѣкой

си каѣтникъ , просто защото билъ честенъ и тамъ не се харесвалъ.

Дърводілецът.. Ето пакъ прѣсна, прѣсна лъжа. Какъ може

да се отсюди нѣкой, ако е невиненъ ?

Фанзенъ. О, куфалници , куфалници ! Когато нѣма вина, из”

намиратъ я . Честнийтъ почти винаги постжия необмисленно и рѣзко “

За това испърво му прѣдлагать въпроси отгорѣ -отгорѣ, като че
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ако, Богъ

ПХтьомъ, а той , гордел !! Въ отъ своята невинность, исказва

Всичко право, и дори онова, единъ разбранъ би ирѣ

мълчалъ. Тогава инквизиторътъ огъ отговоритѣ прави нови

проси, особенно отъ оние . гдѣто проявило най-нищожно

противорѣчие, и ето ВЖ Зельтъ затегнатъ, на клѣт.

никътъ , ако тука е казалъ нѣщо по - вече, а тамъ по- малко ,

Още по - лоше , Знае за цо, e ута илъ нѣкое обстоя

телство , или най-послѣ се е уплашиилъ и сбъркалъ ; тогава вече

правийтъ ижть ее хванатъ ! и вѣрвайте ме , ветхаркитѣ не се

ровять тъй усьрано изъ смѣтътъ за дрини , както ти : безбожници

въ най-дребнитѣ криви , погрѣшни , безумни, принудени, изгеглени

отговори и показания , за да измайсторoсaтъ най -сѣтнѣ едно плашило

отъ слама и парцали , и то за да мога ъ да обѣсать своята къртва

in еffіgіе. И нека още благодари Бога оня сиромахъ , който може да

Види , какъ го бѣсать .

Еттер.. Ама че язикъ, а !

Дърводълецътъ. Мухитѣ би се хванали . Оситѣ се смѣятъ надъ

вашата мрѣжа .

Фанзенъ . То зависи отъ паяцитѣ , Вижте нашийтъ дълъгъ

херцогъ, той не отъ корместитѣ наяци , които обикновенно не

« ся и толкова врѣдни, но отъ тарантулитѣ съ дълги крака , тънко

тѣло, които, колкото и да ѣдатъ, не дебелѣятъ , и точатъ изъ

себе си , истина , тънки, но толкова по-жилави нишки .

Еттер .. Егмон гъ е кавалеръ на Златното Руно ; кой ще под

дигне ржка отгорѣ му ? Той може да бяде сжденъ само отъ равни

нему, въ пълното събрание членове на орденътъ. Твойтъ лъжливъ

язикъ и нечиста съвѣсть те тикатъ къмъ такова бръгвение.

Фанзена. Та нема азъ му желая злото ? Далечъ отъ това .

Той е прѣвъзходенъ господарь . Двоица мои добри приятели , които

другадѣ отдавна щъха да бюдать обѣсени, той пустна саѣхъ като

имъ удариха нѣколко тояги по гърбътъ. Сега распрьсвайте се, вьр

вете си ! И азъ самъ ви съвѣтвамъ това. Е , тамѣ пакъ виждамы

патруль, по изгледътъ имъ не се види , че скоро ще се побрати -

матъ съ насъ . Хайде, да постоимъ да ги позѣпаме. Азъ имамъ двѣ

паѣмянници и кумъ, кой го дьржа механа ; ако се запознаять сь тѣхъ

и не станатъ по -питомни, тогава тѣ с ненаситни и вълци.

e
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Куленбургскийтъ дворэтъ .

Жилище на херцогъ Алба .

Силва и Гомецъ се срцатъ.

Силва. Испълни ли ти заповѣдитѣ на херцогътъ ?

Гомец .. Точно. На всичкитѣ дневни патрули е заповѣдано

въ спрѣдѣлено врѣме да се сбератъ на различни мѣста , които азъ

имъ означихъ ; до него врѣме, както обикновенно, тѣ ще обикалятъ

улицитѣ, за да бдять за редътъ . Никой не знае, Истa зailo

вѣдь едаде на и другиму, и мисли , че само той я
получилъ ,

"Тъй щото въ единъ мигь може да се събере цѣлийтъ отредъ и да

заеме всичкитѣ входове въ дворецътъ. Не знаешь ли ти причинитѣ
на тая заповѣдь ?

Силва. Азъ съмь навикналъ слѣно да се покорявамъ . Та и

ком у е по - лесно да се повинувань отъ колкото на херцогьтъ, К0

гато тъй скоро сѣтнинитѣ показват , че неговата заповѣдь е била

че

e

права ?

че иГомецъ. Добрѣ, добрѣ ! Никако не ми се види чудно ,

ти си станалъ та енъ и лакониченъ, както е той , понеже почти неот

Л Жчно се намирашь възъ него . На мень, навикналъ на по-легка служба

въ 11 алия , това иде нѣкакъ чуждо. По вѣрность и покорность и

азъ съмь старъ ; но все обичамъ да си побъбря и да се попрѣпи

рамъ. Вие Пакъ всички мълчите, катъ че ли винаги сте сърдити.

Херцогътъ ми се прѣдставлява като нѣкоя желѣзна кула безъ порти,

охраняема отъ крилатъ гарнизонъ. Неотдавна на трапезата азъ чухъ,

какъ той се изрази за единъ веселъ , добродушенъ человѣкъ , че

билъ приличамъ на гнуснава механа съ нацапана връхъ нея ракийна

табла , която да привлича всевъзможніі нехранимайковци , просеци

и крадци .

с.лва. И мълчешкомъ не доведе ли ни той тука ?

Гомсця. Кой говори за това ? Истина, който е билъ очеви

децъ на неговит + МЖдри распореждания, какъ промъкна чрѣзъ Ита

лия и доведе тука войската , може да се хвали, че е видѣмъ нѣщо.

11 какъ ни прокара той помежду приятели и неприятели, между

франзуци, ройалисти и еретици , между швейцарци и съюзници,

да запази най- строга дисциплина и какъ лесно и бързо

извърши тойзи походъ , който всички считаха толкова опасенъ !- Да,

ние видѣхме н , ща, на които можемъ сета и други да научимъ .

Силва. А тука ? Не е ли всичко тихо и спокойно, като че

ІІІ въз Тание и не е било ?

Гомецъ. Че всичко бѣше вече мирно, когато пристигнахме .

!

какъ зная
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Силва . Но въ провинциитѣ стана много по спокойно ;

още нѣкой шава , то е за да избѣга. Но и на тие той , азъ мисля,

скоро ще прѣпрѣчи пятьтъ.

Гомец %. Тогава вече той ще спечели напълно милостьта на

кральтъ .

Силва. А намъ не остая друго, освѣнъ да заслужимъ него

вата . Когато кральтъ дойде тука , нито херцогътъ, нито оние, които .

той прѣпорячи навѣрно нѣма да останать ненаградени .

Гомецъ. Ти вѣрвашь, че красьть ще дойде ?

Силва. Правятъ се толкова приготовления, щото то е твърдѣ

вѣроятно.

Гомецъ. Мень тѣ не могатъ увѣри .

Силва . Поне не приказвай за него . Защото, ако намѣрението

на красьтъ е да не дойде, онова поне е вѣрно, че всички см Длъжни

това да вѣрвать.

Явява се Фердинандъ, незаконен синъ на Алба .

Фердинанд. Баща ми още не е ли излѣзълъ ?

Силва. Ние него чакаме.

Фердинанди. Князьетѣ скоро ще пристигнатъ.

Гомец . Тѣ ще дойдать днесь ?

Фердинандъ. Оранский и Егмонтъ .

Гомецъ (полегка на Силва ). Азъ се сѣщамъ нѣщо .

Силва. Държь го за себе си .

Явява се херцогъ Алба,

(Когато той влиза , другитѣ отстхпватъ назадъ).

Алба . Гомецъ !

Гомецъ (изстятя напрtідъ ). Заповѣдайте, Господарю !

Алба. Стражитѣ распрѣдѣлени ли сж и всичко ли е на редъ ?

Гомец .. Най-точно. Дневнитѣ патрули

Алба . Стига ! Чакай въ галереята . Силва ще ти каке мо

ментътъ, кога да ги събере нь и заемешь входоветѣ въ дворецъть.
Останалото знаешь.

Гомецъ. Слушамъ, господарю ! ( излиза ).

Алба . Силва !

Силва . Тукъ сьмь !

Алба . Всичко, което до сега сьхь цѣнимъ въ тебе : мяжество,

рѣшителность и безпримѣрна точность въ испълнение на заповѣдитѣ.

всичко това покажи днесь !M1
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Силва. Благодаря, че ми давате случай да покажа, че сьмь

веа старий Силва.

1.лба. Щомъ князьетѣ влѣзатъ при мене, начасътъ бързай и

арестува її секретарьтъ на Егмонта ! Зема ли всички мѣрки за аре .

стуванието на другитѣ тебь указани лица ?

Силва . Положете се на насъ , Тѣхната сждба ще ги постигне

у врѣме и ужасно, като нѣкое добрѣ разсчитано слънчево затмение.

Алба . Нареди ли добрѣ да ги наблюдавать ?

Сива . Всички, и особенно Егмонта . Той е единственнийть,

който, оть както ти си тука , не е промѣнилъ свой гъ образъ на жи

вѣение. Той се мѣта отъ конь на конь, прѣкарва днит Б си въ ка

нение на гости, водение съ тѣхъ ве сези разговори на трапезата ,

Інгра на кости , стрѣляние, а нощемъ се промъква при своята лю -

бовница. Напротив , другитѣ значително " я си мѣними животътъ :

сѣдатъ си дома , и прѣдь порти гѣ имъ изгледва, като че ли боленъ

иматъ въ КЖІЦИ.

1.ба. За това да бързаме ! догдѣ, противъ желанието ни,

оздравѣятъ !

Силва . Азъ ги пазя. Споредъ твоята заповѣдь ние сме от

носително 1ѣхъ най -услужливи и любезни . Страхъ ги е ; но ,

като политици , изражаватъ ни боязлива благодарность , чувствуватъ

обаче, че най-доброто е да се бѣга . Никой не се одьрзостява на

такъва стXIIка ; тѣ двоуматъ, не могагъ се съедини ; а да из

вършать отдѣлно нѣщо храбро, удьрка ги общийгъ им ь корпора

тивенъ духъ . Много ими се ще да отхвърлять огъ себе си всѣко

подозрѣние, а подаа цать подъ него все по -вете и по вече . Азъ вече

съ радость викдамъ твоитѣ прѣдначинаінания всецѣло испьянени

Алба . Азъ се радвамъ само слѣдъ свършванието на каквото

и да било дѣло, и то не напълно, защото винаги остаятъ дреболии,

за които трѣбва да мислимъ и да се грижи мъ. Щастието е свое

нравно , често, облагородява най -нищожното и низкото, а дѣла, джI

боко обмислени, завършва съ нищо и никакво. Почакай, догдѣ при

стигнатъ князьетѣ ! Послѣ дай заповѣдь на Гомеца да заеме ули

цитѣ, а самъ бързай да арестувашь секретарьтъ на Егмонта и дру

гитѣ вече тебь указани лица . Това извършено, ще се върнешь тукъ

и ще кажешь на мойтъ синъ , да ми съобщи новината ви съвѣтътъ.

Силва . Надѣ вамъ се, че тойзи вечеръ ще се явя прѣдъ тебе.

Алба (отива къмѣ синътъ си, който до тогава стои въ

галереята.)

Силва, колкото и да е тежко да се съзная но. моитѣ

надѣжди блѣднѣятъ . Боя се , че нѣма да стане тъй, както той мисли .
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Азъ виждамъ отпрѣдѣ си нѣкакви духове , които тихо и умінсленно

прѣгегливать на черни капъни сждбата на князьетѣ и на много

хиляди други хора . IIn-легка се колебае стрѣлката то на една , то

на друга страна ; Джлбоко , струва се, мислатъ сядиитѣ ; най -сѣтиѣ

едната пада на -долу , другата чаша се издига стремително на -горѣ,

по капризътъ на своенравната сждба, и всичко е рѣшено. ( Из

лиза) .

Алба ( изстятя съ Фердинанда ). Какъ намѣри ти градътъ ?

Фердинанд . Навредь е спокойно. Азъ го обиколихъ цѣлъ,

улица подирь улица, като че ли бѣхъ на расходка . Вашитѣ искусно

расположени страни сж вдъхнали такъвъ страхъ на жителитѣ , щото

тѣ не се рѣшавать дори и да си шьпнатъ. Градътъ прилича на

поле, надъ което отъ далечъ се събира буря ; не се вижда ни птица ,

ни звѣрь, освѣнъ овие , които бързатъ да се скриятъ въ по надѣ

женъ заслон .

Алба, II нищо по- вече не видя ?

Фердинандъ. Егмонта, който минуваше съ нѣколцина други

чрѣзъ пазарътъ ; ние се поздравихме ; той сѣдѣше на хубавъ още

необѣзденъ конь, аз , не утьриѣхъ да не го похва за . « Тръбва бързо

да си обѣздимъ коньетѣ ; тѣ скоро ще ни дотрѣбватъ » ми извика

той . Той щѣлъ накъ днесь да се види съ мене, защото по ваше

искание ще дойде въ съвѣтътъ.

Алба . Да , той ще те види !

Фердинанд . Ог , всички рицари , съ които азъ тука се за

познахъ, той най-много ми се харесва . Струва ми се, че ние ще

станемъ приятели !

Алба. Ти все още си бързъ и непрѣдпазливъ; винаги рас

познавамъ въ тебе легкомислието на твоята майка, което тъЇї без

условно я хвърли въ ряцѣтѣ ми. Вънкашнийтъ баѣсъкъ не единъ

пять вече те е увличамъ къмъ бързи , опасни свръзки .

Фердинанд . Вашата воля е за мене законъ.
Алба. Аз , отдавамъ на твоята млада кръвь тази

сленна довѣрчивость и тѣзи непрѣдпазливи увлѣчения . Само не за

бравяй , за какъвъ подвигъ азъ тука съмь испратенъ, и като какъвъ

дѣлъ бихъ желаль и ти да имашь въ него .

Фердинандъ. Наумявайте ми и не ме щадете , когато намѣ

рите за необходимо.

Алба ( слѣдѣ кратко мълчание ). Сине моії !

Фердинанд . Тате !

Албл. Князьетѣ скоро ще пристигнатъ, Оранский и Егмонтъ

легко И
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ще дойдатъ. Не отъ недовѣрие азъ чакъ сега ти откривамъ , какво

има да стане . Тѣ нѣма вече да излѣзатъ назадъ оттука .

Фердинандъ. Що си намислимъ ти ?

Алба . Рѣшено е , тѣ да се арестуватъ . Ти се чудишь ? Слу

шай, що има ти да правишь ! Причинитѣ ще узнаешь, когато всичко

бмде свършено. Само съ тебь единъ бихъ искалъ азъ да сподѣля тая

най -велика тайна ; насъ съединява ягка неразривна връзка ; ти ми

- си скXпъ и малъ , за това и бихъ желамъ на тебе всичко да въз

хожа . Азъ бихъ желал да вдъхна въ тебе не само навикъ да се

покорявашь , но и да развия способность да заповѣдвашь, да прѣ

смѣтвашь и всѣка работа да довършвашь докрай ; за тебь остава

едно грамадно наслѣдство – да бждешь най-необходимийть служи

тель на кральтъ ; тебь надарявамъ съ най-доброто , щото имамъ, за,

да можешь зъ да се червишь, да заемешь мѣсто наредъ съ тво

итѣ братия .

Фердинандъ . Съ какво да отвърна за тая любовь, която ти

изливашь само върху мене, и то, когато цѣла дьржава трѣпере

прѣдъ тебе !

Алба. Сега слушай, що има да се прави. Щомъ князьетѣ

влѣзатъ тука , всѣкий входъ въ палатътъ ще бяде заетъ отъ стража .

- За него вече Гомецъ получи заповѣди . Силва прѣзъ него врѣме

ще арестува секретарьтъ на Егмонта и други най-подозрителни лица.

Ти ще трѣбва да надгледвашь стражитѣ, прѣдъ портитѣ и въ дво

прѣди всичко займи съсѣднитѣ съ тази стаи съ най

вѣрни хора . Послѣ чакай въ галереята възвръщанието на Силва,

подирь което донеси ми нищо незначущъ листъ хартия за знакъ,

че дадената нему порячка е испълнена .
Сѣтнѣ стой въ първата

зала , догдѣ излѣзе Оранский ; послѣдвай го ! Егмонта азъ ще за

дьржа тука , като че ли имамъ още нѣщо да му говора. Въ края

на галереята , ноискай отъ Оранский саблята , викни сгража и аре

стувай по -скоро тойзи най-опасенъ человѣкъ ; а съ Егмонта — азъ

самъ ще свърша .

Фердинандъ. За пръвъ пять ти се покорявамъ, тате , съ на

скърбена душа и съ безпокойство.

Алба . Прощавамъ ти това, тойзи е първийтъ великъ день,

който прѣживѣвашь.

Влиза Силва .

Силва . Единъ пратеникъ изъ Антверпенъ. Ето писмо отъ

«Оранский. Той нѣма да дойде.

Алба. Пратеникътъ ли ти обади това ?

рътъ. Но
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Силва . Не, сърдцето ми го казва

Алба . Въ тебе говори мойтъ звль гений. ( Прочита пис

-мото, климва на двамата, и тѣ се отдалечаватъ въ гале

реята. Той остава са.м.) Той нѣма да дойде ! До послѣдня ми

нута той отлага да се обясни . И има смѣлость да се не явява ! Про

тивъ всѣко очаквание тойзи пять умнийтъ се показа доста уменъ,

за да не бяде уменъ ! Часътъ наближава ! Още единъ кратъкъ

ижть на стрѣлата и едно велико дѣ10 ще бЖ,де извършено или

ще пропадне, и ще пропадне безвъзвратно ; защото то не е ни за

отлагание, ни за потумяние. Дълго врѣме азъ зрѣ10 прѣемѣтахъ

всичко и обмишлявахъ сегашнийтъ случаи и твърдо начергахъ, като

какъ ще дѣйствувамь; а сега , когато вече настава врѣме да дѣй

ствувамъ, въ душа га ми , като че ли отново се захваща борба на « за »

« противъ . Ще ми е благоразумно да арестувамъ тогози и дру

титѣ, когато онзи ислъязна изъ ржцѣтѣ ми ? Да отложа, и да оставя

Егмонта да избѣra заедно сь своитѣ единомисленници , да избѣгать

и тие, които, може би , само днесь сж още вь моитѣ ржцѣ ? Не на

двива ли най -сѣтнѣ сядбата и на тебе непоколебимий ? Какъ дълго

обмишлявахъ ! Какъ бѣ хубаво приготвено ! Какъвъ великъ и прѣ

красенъ планъ ! Колко бѣ надѣждата близу до цѣльта ! И ето въ

рѣшителнийтъ мигъ ти си поставенъ между двѣ пропасти ; ти пу

щашь ржката си въ тьмното бядуще, като въ урна, и теглишь

«единъ още сгжрнатъ жребий, стоишь и не знаешь , дали е то пе

чала или загуба ! ( Вслушва се и се доближава до прозорецът .).

" Той е ! Егмонтъ ! Колко лесно твойгъ конь те вкара втрѣ ?

Какъ не отскокна той отъ кървавийтъ мерисъ, нито отъ истеглен

нийтъ блъскавъ мечъ на духътъ, който те посрѣща при портата ?

Слизай ! Ето тъй, ти си вече сь единийтъ кракъ въ гро

бътъ, а тъй, и съ двата ! Д. , благодари го за вѣрната и по

слѣдня служба, милвай го, тупай по шията ! За мене нѣма вече

другъ изборъ. Оново ослѣпление , кое го довожда тука Егмонта , не

може вторий пють да ми го доведе. Ей !

Фердинандъ и Силва бързо влизатъ .

Алба . Ще вършите, както ви заповѣдахъ. Никакво измѣне

ние нѣма да има . Ще задържа Егмонта , догдѣто получа чрѣзъ тебе

извѣстие отъ Силва . Послѣ наврьтай се тука на близу. Cждбата

скщо ти отнема случайтъ да направишь най-голѣмата услуга

да уловишь най опаснийтъ врагь на кральтъ съ собственнитѣ

ржцѣ. ( На Силва ) Бързай ! ( На Фердинанда). А ти иди да го

посрѣщнешь. ( Алба остава мълчали:о ходи назадz

напрlдъ ).

си

сама и
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Влиза Егмонта.

Егмонтъ. Азъ дойдохъ за да приема , за да изслушамъ зало

вѣдитѣ на кральтъ, каква служба иска той отъ насъ, които му

остаяме вѣчно прѣданни и вѣрни .

Алба. Прѣди всичко той желае да чуе вашийть съвѣтъ .

Егмонт .. Върху какъвъ прѣдмѣтъ ? Нема Оранский не дойде ?

Азъ мислѣхъ да го намѣра тука .

Алба . Жално ми е, че тъкмо въ тойзи важелъ часъ той ни

липсва . Кральть желае вашитѣ съвѣти и мнѣния, какъ да се уско

коятъ тие провинции . И той се надѣва , че вие, съ вашето мощно .

съдѣйствие, ще му помогнете да се утоложатъ тѣзи вълнения , и въ

провинцитѣ да се въведе за винаги пъленъ редъ.

Егмонт . Вие трѣбва по-добрѣ отъ мене да знаете, че вече

всичко е доста спокойно, и бѣше още по -спокойно до появяванието

на новитѣ солдати , което възбуди невъ страхъ и грижи въ всички

умове ,

Алба. Вие, струва се, искате да кажете, че щеше да е най

благоразумно, щото кральтъ да не бѣне направилъ оние распоре

ждания , които ме доведоха до СВІ ЖІaille съ васъ.

Егмонт . Простете ! Що щеше да е 110 - полезно за страната

личното ли присятствие на Негово Величество или испращание на

войска , да сяда не е моя работа . Войската е тука, него — нѣма. Но

ние щѣхме да б Демъ много неблагодари! и KЖ СОпаметни , ако не .

си наумявахме, що дължи мъ на управителката . Трѣбва да призна

емъ ! Тя чрѣзъ своето благоразумно и твърдо обнасяние, като дѣй

ствуваше гдѣ съ сила , гдѣ съ кротость, гдѣ съ прѣдумвание, гдѣ

съ хитрость, усмири обицо го възстални с и , за уд!! вление на цѣлийтъ

свѣтъ , зная въ течение на нѣколко мѣсеци да възвърне единъ бун

товнический народъ к мъ ст знание на своит , обязанности.

Алба . Аз , това не отричамъ. Вълнен! :То е утоложено и всѣ

кий , на -гледъ, се държи въ границитѣ на покорно!!! ьта. Но не отъ

произволътъ ли на всѣкиго зависи, щото да ги прѣегмпи ? lisй ще

попрѣчи на народъть отново да почне да върлува. Гдѣ е силата ,

която да го удържи ? liй ще ни се нормії, че и за напрѣхъ той

це испълнява своитѣ в Брно110 деннически дък10:11. Неговата добра

ето единственното наше порячителство !

Егмонтъ. Нема добрата воля на народътъ не е най-надѣж1

ното и благородно порячителств » ? Боже правийї ! Та кога еднъ

краль може да се счита най въ безопасность, ако не тогава, когато

стоять за едного , и единий за всич { i ? най сігуренъ въ

борбата противъ вхтрѣшни и вънка ній врагове ?

ВОЛЯ

Всички
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Алба. Вие нѣма да ни убѣдите, че тука за сега работитѣ

тъй стоять .

Егмонтъ. Стига кральтъ да издаде едно всепрощение , духо

ветѣ ще се успокоятъ ; и скоро ще видите , какъ заедно съ довѣ

рието отново ще се възвърнатъ и вѣрность, и любовь.

Алба . И всѣкий , който е хулилъ височайшата Власть

кральтъ и светата вѣра , спокойно и свободно ще се расхожда , ще

живѣе като насърдчителенъ примѣръ за други , че чудовищни прѣ

столения оставатъ безнаказанни !

Егмонта. Та и прѣстXпление , извършено по несмислие или

въ нетрѣзвенъ видъ, не заслужва ли по - вече прошка отъ колкото

жестоко наказание ? Особенно гдѣто има такъва сигурна надѣжда,

дори увѣренность, че злото нѣма вече да се повтори ? Не щѣха ли

кральетѣ да бидатъ по въ безопасность ? Не ще ми се славятъ отъ

съврѣменницитѣ и потомството оние отъ тѣхъ , които еж знаят и да

прощаватъ наносимитѣ на тѣхното достоинство оскърбления и да

съжалѣватъ и прѣзиратъ виновницитѣ ? Не за това ли ги уподобя

ватъ на Бога , който е твърдѣ великъ , за да може да стига до него

всѣко худение ?

Алба. Тъкмо за това кральтъ и е дълженъ да стои за Бога

и религията , а ние да бранимъ кралското достойнство. ( ) гъ което

върховникътъ се отвръща съ прѣзрѣние, наша длъжность е да от

мьстимъ. Споредъ мене , нито единъ виновенъ не трѣбва да остане

ненаказанъ .

Егмонт. вѣрвашь ли , че ще можешь да изловишь всички ?

Не се ли чува всѣкий день, че страхътъ ги кара постоянно да мѣ

нуватъ жилищата си, или да се изселяватъ въ съсѣднитѣ дьржави?

Богатитѣ изнасятъ съ себе си своитѣ имоти, дѣца , приятели , а

пакъ сиромаситѣ продаватъ на съсѣдитѣ своитѣ работни ржцѣ.

Алба . Тѣ постжпятъ така , когато нѣма кой да имъ забра

нява. По тая причина кральтъ изисква отъ всѣкий князь съвѣтъ

и съдѣйствие, и строгость отъ всѣкий штаттxалтеръ, а не само

праздни расправии, какъ е било и що би произлѣзло, ако се оста

веше всичко да върви по старому. Да гледашь отпрѣдѣ си голѣмо

Змо, да се ласкаешь съ надѣжди, да се повѣришь на врѣмето , се

гизъ - тогазъ да встжпяшь ужъ въ борба съ злото , като на куклен

ский театръ, за да произведешь глъчъ , че правишь нѣщо, и въ

с & щность нищо да не е направено то не дава ли поводъ къмь

подозрѣние, че на бунтътъ се гледа съ удоволствие, и че ако че

довѣкъ не го е възбудилъ, то на драго сърдце би го поддържалъ ?

Fгмонта ( пламва отъ гнъвъ, укропява се и слідъ кратко

31
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м.пчание ). Не всѣко намѣрение бива явно, и за това намѣренията на

много хора погрѣшно се тълкуватъ . Ето отъ вся страни се чува, че ужъ

намѣрението на кральтъ не било толкова да управлява провинциитѣ

по еднообразни и ясни закони , да поддържа уважение къмь вѣрата

и да дарува общъ миръ на свойтъ народъ , колкото безусловно да

то пороби, да отнеме неговитѣ стари правдини , да стане стопанинъ

на неговитѣ имоти , да ограничи прѣкраснитѣ права на благороднитѣ,

за които тѣ само и му слугуватъ, като жертвуватъ за него и душа, и

Животъ. Религията , казватъ тѣ, била само великолѣпна завѣса , задъ

която всѣкий опасенъ ударъ по - лесно се извършва. КолѣнөupБклон

нийтъ народъ се моли прѣдъ свегигѣ изображения, а огзадъ за

вѣсата ловчийто се услушва, като как да измами своята жертва .

Алба . И това азъ трѣбва да чуя огъ тебе ?

Ег.монти. То не ся мои мисли ! А само онова , което се изго

варя високо и распространява навежду както отъ богати ,
тъй и

отъ сиромаси , както отъ умни, тъй и отъ гаупави. Нидерландцитѣ

се страхувать отъ двойно иго , и истина, кой отговаря за тѣхната

свобода ?

Алба. Свобода ? Прѣкрасна дума , ако се разбира, както трѣбва.

Но каква свобода искатъ тѣ ? Въ що се състои свободата на най

свободнийтъ ? Да постжия справедливо, законно ! Кральтъ това

не имъ забранява ! Не , не ! тѣ не се мислятъ свободни, когато нѣ

матъ възможность да врѣдать на себе си и на други . Не е ли по

добрѣ да се отречешь отъ властьта , отъ колкото да управлявашь

такъвъ единъ народъ ? Ако случайно нападнать външни врагове, за

което никой гражданинъ не мисли , заетъ само съ най- ближнята нему

работа , и кральть поиска помощь, тѣ никога не могатъ се съ

гласи по между си и , токо виждь, присъединили се къмъ против

ницитѣ ! Много по-добрѣ е да ги повиешь въ пелени, като малки

дѣца , и, като дѣца , да ги упжтваше къмъ тѣхното добро. Вѣрвай

ми , единъ народъ никога не става нито възрастенъ, нито умень ;

той е въ вѣчно дѣтинство .

Егмонтъ. Какъ рѣдко гледатъ кральетѣ на работитѣ зрѣло !

ІІ не е ли естественно, че мнозина по-надраго сърдце довѣряватъ

на мнозина , нежели на едного ? и не само на едного , но и на оние

малцина, които сж остарѣли прѣдь очитѣ на свойгъ господарь . Тие,

разбира се, вече имать право да ся умни.

Алба. Може би , именно защо го не се са полагали сами на

себе си .

Егмонта. За това пакъ никой и не ще охотно да се полага :

на тѣхъ. Нека става що ще ! Азъ отговорихъ на твоето питание и
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повтарямъ: тъй не бива ! тъй не може да върви ! Азъ познавами

" моитѣ съграждане . Тѣ сж хора , достойни да ходятъ по Божията

земя . Всѣкий отъ тѣхъ е за себе си господарь, малъкъ краль , по

стояненъ, работенъ , способенъ, вѣрень и привързанъ къмъ cгаритѣ

си обичаи . Мючно е да се спечели тѣхното довѣрие, но лесно се то

пази . Тѣ см упорити и непоколебими ! Врѣменно могать да тър

пать притѣснения, но да носатъ постояненъ хомоть Никога !

Алба (като огледва нiколко пяти наоколо си ). П

ВСИЧКО това ти ще имашь дързость да повторинь дори и прѣдъ

. Лицето на кральтъ ?

Егмонт . Толкова по-лоше, неговото присЊтствие ме

уплаши. И толкова по добрѣ за него , за народътъ му, ако той ми

Вдъхне М8 жество и довѣрие, щото азъ да мога нему още по- вече

да искажа .

Алба . Което е полезно и азъ мога да изслушамъ, както и той .

Егмонта. Азъ бихъ му казалъ : лесно кара овчарьтъ своего

голѣмо стадо овци, волътъ тегли своего рало, без да се противи ;

но за да се качишь на благородний гъ конь, и да можешь да го

ѣздишь, трѣбва да изучишь неговитѣ нрави и неразумно да не

изисквашь отъ него нищо неразумно . Тъй скщо и всѣкий гражда

нинъ желае да пази старийтъ си уставъ, да се управлява отъ свои

- съотечественници, защото той знае какъ ще го поведатъ, защото

отъ тѣхъ може да очаква безкористие и участие къмъ сядбата си.

Алба . И управительтъ не трѣбва да има власть да отмѣ .

НЯва това старо ? Не е ли то тъкмо неговото най -добро право ?

ІІЩо е неизмѣнно на този свѣть ? Може ли стройтъ на една дър

жава да стои все еднакъвъ ? Съ течение на врѣмето не се ли из

мѣнявать отношенията между хората , тогава старитѣ учреждения

нѣма ли да станатъ причина за хиляди злини , защото не отговарять

на настоящето положение на народътъ ? Азъ се боя , че тие стари

правдини за това само и ся толкова драги , защото образуватъ при

- бѣжища, въ кой го умнийть и силнийтъ, въ ущърбъ на народътъ,

въ врѣда на цѣлата страна, може да се скрива и мълченката да

се измъква .

Егмонті. А тѣзи произволни измѣнения, тази неограничена

необузданность на върховната власть не ся ли прѣдвѣстници ,

единъ да прави онова , което е забранено на хиляди ?

IIска той само да бяде свободенъ , за да удовлетворява всѣко

свое желание и да привояжда въ испълнение всѣка своя мисъль . Но

дори да бѣхме се довѣрили напълно на единъ добъръ, м Ждърь краль ,

може ли той да се порячи за своитѣ наслѣдници, че никой огъ

че иска
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които се

тѣхъ нѣма да управлява безпощадно и да прѣдявява неумѣстІІ ЕР

искания ? Кой ще ни избави тогава тъ пълни произволъ, когато

той ни испрати свои слуги и роднини, които безъ да знаять стра
ната и нейнитѣ нужди, ще почнатъ да се распореждатъ на лѣво

и на дѣсно , както и мъ ски вне, безъ да срѣцать против " дѣйствие отъ

никждѣ, и като знаятъ , че не см отговорни прѣдъ никого ?

Алба (пак се огледва наоколо). Нищо по -естественно отъ

онова , че краль , който желае пълновластно да управлява , порячва

испълнението на своитѣ заповѣди прѣдпочтително на оние , които

най -добрѣ ги разбиратъ, които искатъ да ги разбератъ , които безу

словно испълняватъ неговата воля .

Егмонтѣ. Cжщо така естественно е , че гражданетѣ искатъ

да иматъ за управитель оногова , който се е родилъ и въспиталъ 10

между имъ, който еднакво съ тѣхъ разбира правото и неправото,

на когото тѣ могатъ да гледатъ , като на свой братъ .

Алба . Благороднитѣ обаче далечъ не еднакво се сж сподѣ

дили съ тѣзи свои братья.

Егмонта. То е станало прѣди стотинII години , и за това

сега се търни безъ зависть . Но ако ще се пращатъ безъ всѣкаква ну

жда нови хора , поискатъ вторий пять да
обогатять

отъ гърбътъ на народътъ , и той усѣти , че е изложенъ на люга,

дръзка, необузданна алчность, то ще произведе таково Вь.лнение, което

само по себе не ще лесно да се утоложи.

Алба . Ти говоришь нѣща , които азъ не би трѣбвало да чу

и азъ cЖщо сьмь чужденецъ.

Егмонт . Ако ти говора това въ очитѣ, то показва , че ду

митѣ не се отнасятъ къмъ тебе .

Алба . Дори и така , акъ пакъ не бихъ желалъ да ги чуя

отъ тебь. Кральтъ ме испрати въ надѣжда , че тука азъ ще намѣра

съдѣйствието на благороднитѣ . Волята на кральтъ е воля ! Слѣдъ

Джлбоки размишления кральтъ постигна , гдѣ е благото на народътъ;

работитѣ не могатъ да останатъ въ таково положение и да вървятъ,

както до сега . Намѣрението на кральтъ е да го възвърне къмъ соб

ственното му добро, къмъ собственното му благосъстояние, и ако до-

трѣбва, той ще направи това дори противъ неговата воля ; ще се

пожъртвуватъ нѣколко врѣдни граждане, за да намѣратъ останалитѣ.

спокойствие и да се наслаждаватъ съ щастието на едно мЖдро упра

вление. Таково е неговото рѣшение ; азъ имамъ зашөвѣдь да го съ

обща на велможитѣ ; отъ негово име азъ искамъ съвѣтъ не що ,

ко какт да работимъ ; защото първото вече е рѣшено отъ него..

Егмочтъ. За жалость, твоитѣ думи оправдавать страхътъ н®

вамъ,



513

каародътъ , всеобщийтъ страхъ ! || тъй той рѣии онова , flа което

ІІІ единъ господарь не би трѣбвало да се рѣшава. Той иска да

омало Мещи, да потжче , да унищожи силата, духътъ и самоуваже

нието на свойтъ народъ, за да може по- лесно да го управлява. Той

иска да изтръгне самить корень на неговата самобитность ; разбира

« се , съ намт,рение да направи своитѣ подданници по честита . Той

иска да ги истрѣби, за да създаде отъ тѣхъ нѣщо, но съвсѣмъ

друго нѣ що . О , ако той мисли , че намѣрението му е добро , той се

яъже ! Противъ кральтъ никой не възстава , прѣдъ него само се

исврѣчватъ и го прѣдпазвать отъ първитѣ злополучни стики по

единъ ЛЪЖОвенъ ЖTь.

А.лба . При такова настроение на мисли , безполезно ще е по

нататъкъ да се съвѣщаваме. Та се отнася IEь неуважително къмъ кра

-льтъ и прѣзрително къмъ неговитѣ съвѣти, когато се съмнѣвашь,

че всичко не било доста обмислено, испитано, прѣтегаено. Азъ нѣ

мамъ заповѣдь всѣко « за » и противъ » да обсяждамъ още веднаждъ .

«Оть народътъ азъ искамъ покорность , а отъ васъ, негови пьр

•венци, велможи съвѣтъ и съдѣйствие, като поржчителство на

тая безусловна длъжность .

Егмонт.. НИскай нашитѣ глави, то ще е по просто . Да во

зрень главата си въ хомоть или да я сложишь подъ сѣкира,

за благородно сърдце е все едно. Напусто говорихъ азъ толкова ;

произведохъ само колебания въ въздухътъ, и нищо повече .

Влиза Фердинанди.

Фердинандъ. Простете, че прѣкжсвамъ вашата бесѣда . Его

писмо, на което пратеникътъ очаква незабавенъ отговоръ.

А яба. Дозволете, да видя съдържанието. ( Дръпва се на

страна ).

Фердинандъ ( на Ег.монта ). Че хубавъ конь ви доведоха

«слугитѣ за връщание !

Егмонт . Да , той не е отъ долнитѣ . Азъ го имамъ отдавна ,

и мисля да го продамъ. Ако ви се харесва , бързо щемъ се сю

тоди за цѣната .

Фердинандъ. Добрѣ , видящемъ.

Алба (климва на синътъ си , който се

длабочината ).

Егмонтѣ. Дозволете ми да ви кажа сбогомъ и да ви оставя.

Защото, за Бога, нѣма що н0 - вече да ви говора .

Алба. Честитъ случай ти побърка да издадень по - нататъкъ

своитѣ мисли . Непрѣдпазливо разкри ти всичкитѣ потайни егънки

отпеглива в
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на твоето сърдце и самъ изрече противъ себе си по- вече обвинения..

отъ колкото единъ твой най вьрлъ неприятель можеше въ своята

Злоба това да направи .

Егмонта. Тойзи укоръ никакъ не ме докача ; азъ доста по

знавамъ себе си, и зная колко сьмь прѣдаденъ на кральтъ ; много

110 - вече отъ мнозина , които на негова служба сами на себе слу

жатъ . Неохотно оставямъ наші тѣ прѣпирни недосвършени, и же

лая, щото нашитѣ длъжности къмъ Господарьтъ и благото на стра

ната скоро да ни съгласятъ. Въ друго по - честито врѣме , при по

вторно евиЖдание, когато ще присятствуватъ и другитѣ князье ,

които днесь лицевать, може би, ще се сполучи онова , което днесь

ви се вижда невъзможно . Съ тая надѣжда азъ си отивамъ .

Алба ( който тутакси подава знакъ на синътъ си).

Стой , Егмонте ! Твоята сабля . (Сptiдня та врата се отваря,

вижда се галерея цѣла пълна съ стража , която сто не

подвижно ).

Егмонт (зачуден мълчи ніколко врѣме ). Та ето каква

е била работата ! За това ли ме покани ? ( Хваща се за саблята ,

като че ли иска да се защищава ). Нема сьмь безъ орж Жне ?

Алба . Азъ те арестувамь по заповѣдь на кральтъ. ( Нача

стъ отъ двіnіt страни влиза обряжена стра ки ).

Егмонтъ (сади мълчание). Кральтъ ? Оранский ! Оран

ский ! ( Подирь малко дава сабля та си) . На , земи я ! Та по

често се е повдигала за кральтъ, нежели за защита на тие гюрди.

( Той излиза чрѣзъ срѣдната врата ; стражата върви по

дитѣ му, Фердинандъ ги послідва , Алба остава самъ. За

вѣсата пада).

ДЕЙСТВИЕ ПЕТО.

Улица. Вечерна помрачина.

Клара . Бракенбург .. Граждане.

Бракенбург .. Душо, Кларе , за Бога, какво мислишь да правишь?

Клара. Ела , ела, Бракенбургъ ! Ти , види се, малко познавашнь

хората ; ние на вѣрно ще го освободимъ. Що може да се равнява

съ тѣхната любовь къмъ него ? Заклѣвамъ ти се, всѣкий чувствува

Пламенно желание да го спаси, да отклони опасностьта отъ скX10

цѣннийї, животъ и да възвърне свобода на любимецътъ на свобо

дата, Върви ! липсва само гласъ , който да ги свика . Въ тѣхнитѣ

єьрдца още тъй е прѣсно всичко, което тѣ нему дължать ! И тѣ .
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знаятъ , че само , неговата моцна ряка забавя тѣхната гибель. За

радъ него, зарадъ себе си 1ѣ трѣбва на всичко да се рѣшнатъ. и

съ що рискуваме ние ? Въ най -краенъ случай съ ж и во Гътъ си ,

заназванието на който не струва и да се мисли , ако той погине .

Бракенбург .. Клѣтнице ! Ти не виждашь ли оная сила , която

ни е стѣгнала съ желѣзни обрячи ?

Клара. Тя не се вижда необорима . Но да оставимъ

праздни думи ! Насамъ идатъ стари , честни , смѣли хора ! Чуйте,

приятели ! Съсѣди, слушайте ! Кажете, що стана съ Егмонта ?

Дърводвлечать. Що иска момиче ? Накарайте я да

млъкне !

Клара. Елате по -близу , ще говоримъ полегка, догдѣ се не

еглобимъ, и не станемъ силни . Не трѣбва да губимъ ни минута !

Необузданната тирания, която се одьрзости да наложи на него окови,

вече вдига ножъ да го убие . о , приятели ! всѣка стXпка на вечер

ната зора усилва въ мене страхътъ. Азъ се боя отъ тая Нощь .

Вървете,— да се раздѣлимъ , да се распилѣемъ по цѣлийтъ градъ и ,

тичешкомъ отъ кмща въ кЖща , да свикаме гражданетѣ. Нека всѣ

кий грабне своето старо оржжие ! Да се срѣщнемъ отново на пазар .

нийтъ мегдань ; нашийтъ буренъ потокъ ще увлѣче всѣкиго подирѣ

си . Неприятелитѣ ще се видятъ обиколени отъ поройтъ ; и ето ти

удавени. Що може да ни противупостави една шепа наемни раби ?

и той ще тръгне посрѣдъ насъ , ще се види освободенъ , и ще има

единъ пжть да благодари намъ, толкова дължимъ

нему . И тогава може би, той ще види, не, навѣрно ще види

утренната зора на безоблачното небо.

Дърводълецътя. Що ти е, моме ?

Клара. Та вие не ме ли разбирате ? Азъ говора за гра

фътъ 1 За Егмонта говора !

Еттер.. Не изговаряй това име ! Оть него вѣе смърть .

Клара. Какъ ? да не изговарямъ! това име да не изговарямъ ?

Кой при всѣкий случай не го е изговарялъ ? Гдѣ не стои то на

писано ? Какъ често съмь го прочит в ла азъ на небеснийтъ сводъ ,

начертано съ златни звѣзди . Да го не произнасямъ ? Що значи това ?

ІІриятели ! Мои добри, драги съсѣди , вие сънувате ; свѣстете се !

Не ме гледайте тъй второчено и боязливо ! Не дѣйте се озьртва

тъй плахо по странитѣ , Азъ само ви призовавамъ Онова ,

което всѣкий отъ васъ тайно желае. Мойтъ глась не е ли Гласъ

на вашето собственно сьрдце ? Кой отъ васъ, въ тая страшна нощь ,

прѣди да се простре връхъ своето безпокойно лѣгло, нѣма да се

Хвърли на колѣнѣ съ горѣща молитва къмъ Всемогущийть за не

намъ които

КЪМъ
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говото освобождение ? Попитайте се единъ другий ! Кой отъ васъ ,

саѣхъ като се вслуша въ себе си, нѣма да повтори съ мене : «Сво

бода на Егмонта или смърть !“

Елтера. Да ни пази Господь ! Тогава ние сме изгубени.

Клара. Стойте ! стойте ! не бѣгайте при името на оногова ,

който още тъй неотдавна весело ви сбираше около себе си .

Едвамъ се разнасеше мълва , едвамъ се чуеше : « Егмонтъ се връща !

Егмонтъ иде отъ Гентъ ! » и всички жители по оние улици, изъ

които той трѣбваше да мине, се считаха честити . И щомъ се чуеше

троннотъ отъ неговитѣ конье , всѣкий захвърляше своята работа и

тичаше къмъ прозорци, портії, угриженнитѣ до тогава

лица свѣтваха зари на радость и надѣжда , които низитаха отъ

него , като отъ слънце. И отъ праговетѣ на вашитѣ жилища вие

високо издигахте дѣцата син и имъ го сочехте : Гледайте, това е

Егмонтъ ! великийтъ Егмонтъ ! Това е той ! Огъ него вие можете

да очаквате По честитін ДНІІ отъ оние , които прѣкарваха вашитѣ

Каѣти бащи ”. Не дѣйте допуща , щото единъ день дѣцата да

питатъ : « Гдѣ той ? Гдѣ см честититѣ врѣмена, за които вие ни

се вричахте ? » Да не губимъ врѣме на пусто ! Съ нашето бездѣй

ствие ние го прѣдаваме !

Соест . Какъ не те е срамъ , Бракенбургъ ! Не я оставяй да

загине !

Бракенбургз. Мама, драга Кларо ! Хайде да си идемъ . Какво

ще каже майка ? Може би

Клара. За дѣте ли ме смѣташь или за луда ? Защо е това

може би ? > Съ никакви надѣжди ка свѣтътъ ти не можешь да

забулишь отъ мене тая ужасна дѣйствителность . Вие трѣбва да

ме изслушате и щете, защото, азъ виЖ.Дамъ, вие сте се смайли

и не можете да се окопитите . Хвърлете прѣзъ настоящата опасность

само единъ погледъ къмъ миналото, къмъ неоотдавна миналото ! и

мисленно обърнете се къмъ бядущето. Можете, и ще ми вие да живѣете,

когато той погине ? Съ негов та послѣдня въздишка ще улѣти 1

вашата послѣдня свобода . Що бѣ той за васъ ? За кого се хвърляше

той въ най - голѣми опасности ? Неговитѣ рани истичаха отъ кръвь

и оздравяваха само за вась . Великата душа , която васъ всички по

бираше въ себе си , сега е затворена въ тьмница, и ужасъ на на

силственна смърть се носи надъ нея. И въ тоя мигъ, може би, той

мисли за васъ , на васъ се надѣва — той, навикналъ само да се жырт

вува, само да се бори за благото на всички .

Дрводbлецът .. Куме, да си вървимъ .

Клара. Азъ нѣмамъ ни ржцѣ, ни сила , като васъ ; но пакъ

2
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амамъ друго , което вамъ липсва , МЖ жество и прѣзрѣние къмъ

« опасностьта. Да можехъ съ диханието си да ви възбуда ! Да можехъ

всички ви да стисна въ моитѣ прѣгрядки , за да ви ожи ва и въ€

Пламена ! Вървете ! Азъ ще тръгна посрѣдъ васъ ! Както едно бе

зоряно знаме се развѣва надъ благородна войска и води войни

ацитѣ напрѣдъ, тъй и мойтъ духъ ще пламти надъ вашитѣ глави ,

а любовь имя жество ще сглобатъ нерѣшителнийтъ, разединенъ на .

родъ въ една страшна войска.

Еттер .. Тегли я на страна ; свиди ми се за нея . (Гражда

снетѣ се разотивать).

Бракенбургъ. Кіләрхень , ела на себе си ; погледни — гдѣ сме !

Клара. Гдѣ ? Подъ небесний гъ сводъ , който тъй често ми се

виждаше по-великолѣпенъ, когато Благороднийтъ се расхождаше още

подъ него . О гъ тѣзи прозорци се подаваха по четири, по петь глави

« една прѣзъ друга , само за да го зарнат , при тѣзи вратни се

струпваха, и го поздравляваха, и му климаха , когато той хвърнеше

погледъ къмъ тѣхъ . О , какъ тогава азъ ги обичахъ, че му въздa

ватъ такъвъ почитъ ! Да бѣнше тиранинъ, тѣ щѣха да сж въ пра

вото си да се отвръщать стъ него при падението му . Но тѣ го оби

чаха !
0 , вие рацѣ, които тъй усьрдно прѣдъ него се хващахте

за шашки , не можете ли да се хванете за мечъ Бракенбургъ, а

ние ? Да ги мъмремъ ли ? Тѣзи ржцѣ, които тъй често сж го

своитѣ обятия, какво правятъ сега за него ?

Хитростьта е сполучвала толкова работи на този свѣтъ . Ти знаешь

всички входове и исходи въ старийтъ палатъ. Нѣма нищо невъзможо;

дай ми съвѣтъ.

Бракенбургъ. Кога се върнемъ дома .

Клара. Добрѣ.

Бракенбург ». Тамъ при жгълътъ съглеждамъ стражата на Алба;

дозволи най -сѣтнѣ гласътъ на разедъкътъ да стигне до твоето

сърдце. Нема ти ме считат за страхливецъ ? Не вѣрвашь ли, че

за тебь азъ сьмь готовъ да умра ? Тука ние и двама сме полудѣли,

азъ скщо тъй , както и ти . Не виждашь ли, то е невъзможно ? Ела,

свѣсти се ! Ти си вънъ отъ себе си .

Клара . Вънъ отъ себе си ! Уякасно ! Бракенбургъ, ти си

вънъ отъ себе си ! Когато вие високо го честву вахте, като герой,

и го наричахте доброжелатель , подпора и надѣжда, кога той мину

ваше викахте « ура ! въ мойтъ кжтъ, полураства

ряхъ прозорецътъ, крадешкомъ поглеждахь и се вслушвахъ, но

сърдцето ми тупаше по-силно, отъ колкото у васъ всички . псега

то се бие по -силно нежели у васъ всинца ! Вие се криете, щомъ

стискали въ

азъ стоехъ
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ее яви нужда , отричате се отъ него и не усѣщате, че сами сте из

тубени , щомъ тојї погине.

Бракенбург .. Клере, да си идемъ дома .

Клара. Дома ?

Бракенбург .. Свѣсти се ! Погледни около себе си . То сж ули

цитѣ, на които ти се появяваше само недѣленъ день; прѣзъ тѣхъ

ти тъй тихо и скромно отиване на черкова и силно се смущавашІР ,

когато тя срѣщнѣхъ и се обърнехъ къмъ тебе съ нѣко я привѣтанға,

дружелюбна дума . А сега стоиIIь и говоришь на тълпа, ия подбуждать

нрѣдъ очитѣ на цѣлъ свѣ1ъ ; дойди на себе си , драга , какво ще

то да ни помогне ?

Клара. Да си идем ь ! Да , азъ се свѣстява мъ . Да сії вървимъ

дома, Бракенбургъ. Знаешь ли, гдѣ е моята родина ? (Отивать си)

Тъмница

Освітена отъ една лампа , въ длялбочината й лі:гло.

Егмонтъ сам ..

Старий другарю, неизмѣнно вѣрний съне ! и ти ли ме оста

вяшь, като другитѣ приятели ? Какъ благосклонно се епущаше ти

на моята волна глава и като прѣкрасенъ миртовъ вѣнець на ін

бовьта расхладяваше моитѣ сънища ! Верѣдъ гръмътъ на оржжия и

буритѣ на животътъ азъ намирахъ почивка въ твоитѣ прѣгрядки,

и дишехь тихо, като новорождено дѣте . Когато бури стенѣха между

клоноветѣ и листата , потърсваха стволътъ и навождаха върхътъ,

нели втрѣ сърдцевината оставаше непок Жената . Що те вълнува

сега ? По смущава твойтъ твърдъ, вѣренъ духъ ? Уеѣщамь, то е

звонътъ на смъртоносната сѣкира, която жадно ирѣсича моитѣ корени.

Азъ стоя още правъ, но вхтрѣшніх трьики вечь ме побивать. Да,

прѣдателската сила надвива ; тя се подкопава подъ ягкийтъ, високъ

ствъ , прѣди да повѣхне кората , твоята корона съ трѣсъкъ , и

шумъ пада на земь .

Защо сега ти , който тъй чехто прогонваше изъ главата най

силни грижи , като сапунени мѣхурчета , защо не можешь да разне

еешь онова врѣдчувствие, което се мѣрка подъ хиляди образи прѣдъ

тебе ? Защо ночна ти да се боишь отъ смъртьта, когато до сега

нейнитѣ промѣнливи образи, както и други призраци отъ тойзи

свѣтъ, те оставаха спокойно да живѣешь. Не е ли той все сящий

врагъ, срѣщу когото здравитѣ гжрди бурно се стремятъ ; то е за
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творъть, подобие на гроб , който е омразенъ на геройтъ , както и

на страхливецътъ. Често , когато сѣдѣхъ въ тържественно събрание

на мекъ столъ и слушнахъ, какъ князьетѣ се прѣпи разъ за работи,

за рѣшението на които стигаха двѣ - три думи , азъ се чувствувахъ

като смазанъ отъ мрачнитѣ стѣни и великолѣпний нотонъ на

мата . И при първа възможность, бързахъ съ джлбока отдишка на

вънъ. Коньтъ лѣтеше тамъ, гдѣто всѣкий се усѣща, като дома ! Въ

полето, гдѣто природата извлича изъ земята своитѣ най -благи дарове

и ни благославя отъ небото съ сиянието на своитѣ звѣзди ; гдѣто

ние , като земни исполини, отъ докосвание до нашата майка захва-

щаме по -силно да се стремимъ къмъ височинитѣ ; гдѣто въ всичкитѣ

си жили усѣщаме цѣлото человѣчество и всички человѣчески

мания ; гдѣто въ душата на младийть ловецъ наамва потрѣбисть

да върви напрѣдъ, да надвива, да покорява, да упражнява сво

ята сила, да ВОЮва и да владѣе ; гдѣто войникътъ прѣдявява

своето прирожденно право да прѣмине съ бързи крачки прѣзъ цѣлъ

свѣтъ и , пъленъ отъ необуздано своеволие , като ураганъ се прѣ

нася чрѣзъ ливади, поля и гори , без да припознава каквито и

да било прѣдѣли , начертани oть человѣческа ржка .

Ти си само картина , въспоминание, мечта на онова щастие ,

което аз, толкова дълго врѣме обладавахъ ; накаждѣ те заведе прѣ

дателката еждба ? За това ли не даде да срѣщнешь смъртьта , отъ

която ти никога не си се страхувалъ, прѣдъ лицето на сл +нцето ,

за да те накара да прѣдвкусишь гробътъ всрѣдъ мрьена тиня ?

Какъ отвратително вѣе тя на мене отъ тѣзи камъни ! Животътъ

вече се спира, прѣдъ това лѣг10 кракътъ трѣпва , като прѣдъ

гробъ.

О, тяго, тяго ! ти , що прѣди врѣме захващашь убийството ,

почакай ! Оть кога е Егмонтъ са мъ, съвършенно самъ на този

свѣтъ ? Сега те прави безчувственъ съмнѣнието, не щастието . Та

и какъ правосхдие го на кральтъ , въ което си вѣрвалъ прѣзъ цѣ

нийтъ Животъ и приятелството на управителката , което

можешь да се признаешь бѣше поч ги любовь, Веднага ЛИ ИС

чезнаха, като блѣскавъ огненъ метеоръ нощемъ, Оставиха

самъ на тъмнийтъ пять ? На чело на твоитѣ другари нѣма ли

Оранский да се рѣши на нѣкое отчаянно дѣло ? Нѣма ли да се сбере

народъ и да се опита съ своята бурна мощь да спаси свойтъ старъ
приятель ?

0, стѣни, които ме оғржжавате, не спирайте бурнийтъ по

токъ на добритѣ гении ; нека онова М8 жество, което тѣ нѣкога

черпѣха отъ уоитѣ очи , се повърне сега назадъ отъ тѣхнитѣ .

4

Ти сега

и те

2
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еьрдца въ моето . О , да , тѣ възставатъ съ хиляди ! Тѣ идатъ; възъ

мень сж вече ! Тѣхнитѣ благочестиви молитви се възнасятъ къмъ

небесата , тѣ молять за чудо. И ако не слѣзе отъ горѣ нѣкой

ангелъ за мое избавление, тѣ сами ще се заловатъ за своитѣ МЖЖ

драци и сабли . Струполяватъ се порти , рѣшетки се трошатъ, стѣ

нитѣ се рутятъ подъ тѣхни ржцѣ, и свободата, за едно съ първитѣ

зари на деньтъ, радостно ще посрѣщне Егмонта . Колко познати лица

ще ме привѣтствуватъ съ ликуютци кличове ! Ахъ, перхень ! Да

бѣше ти ммжъ, навѣрно тебе ньрва щѣхъ да видя азъ тука , и

тебь щѣхъ да благодаря, за кое го тъй е тежко да се блi годари на

еднъ краль, за свобода .

Kящата на Клара .

Влиза Клара изъ сесіднята стая съ лампа и съ чаша

вода ; тя туря чашата на една маса , и съ лампата

се доближава до прозорецът .

Бракенбургъ ? Вие ли сте ? Що ми ми се почу ? Нѣма никого

Да, никого ! Ще туря лампата на прозорецътъ да види , че не сая

още, че още го чакамъ. Той обѣща да ми проводи извѣстие. Из

вѣстие ? Уякасно удостовѣрение ! Егмонтъ осжденъ ! Но кое сюдилище

има такъва дързость ? и тѣ го осядиха ! Кральтъ ли го осмди ?

ІІаи херцогътъ ? И управителката се измъкна ! Оранский и всички

негови приятели губять врѣме ! Не е ли това свѣтътъ, за непо

« стоянството и лъжовностьта на който азъ толкова чувахъ и нищо не

разбирахъ ? Това ли е свѣтътъ ? Кой можеше да бяде толкова зло

бенъ, щото да враждува противъ драгийтъ на всички ? Чия злоба

бѣ толкова силна , щото тъй бързо да погуби общийтъ любимецъ ?

Но то е тъй тъй е ! О, Егмонте ! азъ те считахъ обезпе

ченъ прѣдъ Бога и хората , както въ моитѣ обятия ! Що бѣхъ азъ

за тебе ? Ти ме нарече твоя, и цѣлийтъ мой животъ биде посве

-тенъ на твойтъ . А сега що сьмь азъ ? Щетно простирамъ ряцѣ

къмъ твоитѣ окови . Ти безпомощенъ, а азъ свободна ! Ето ключътъ

отъ моята врата . Отъ мене зависи да влѣза и да излѣза , и пакъ

не мога нищо да направя за тебе ! 0 , свържете ме, за да ми се

не земе умътъ ; хвърлете ме въ най -джлбокъ занданъ, за да удрямъ

тамъ овлажнитѣ стѣни главата си, да плача и мечтая за свобода,

жакъ бихъ му помогнала , какъ бихъ го освободила, да не бѣхъ везана

110 ржцѣ и нозѣ . Сега азъ сьмь свободна , и въ тая свобода
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лѣжи ужасътъ на безсилието . Сама себе си съзнавамъ неспо- --

собна единъ членъ да мръдна за да му помогна ! Ахъ , за жалость,

и най -дребната часть отъ твоето битие, твоя Iілерхень, е като тебе -

паѣнница и раздѣлена съ тебе, вь агония съ смъртьта тя само губи

своитѣ послѣдни сили . Чувамъ стЅ IIя , кашля нѣкой

Бракенбургъ ! Горкий, добрий человѣкъ, твоята еждба остава все

сящата ; твоето либе ти отваря нощемъ вратата , но, ахъ, за какво

печално свиждание !

Влиза Тракенбург .

Клара. Ти си тъй смутенъ и блѣденъ , Бракенбургъ ! Що има ?

Бракенбург.. Чрѣзъ опасности и прѣмеждия и да при тебь .

Голѣмитѣ улици см завзети съ войска ; за да се промъкна до тукъ

трѣбваше да кривошича , да заобикалямъ, да прѣска чамъ плѣтища .

Клара. Разказвай , както що е.

Бракенбург» ( като съда ). Ахъ, Клере, дай ми да се

плача . Азъ не го обичахь. Той, богаташь, измами едничката овца

на сиромахътъ на свойтѣ по-добри паши . Азъ никога не съмь го

каѣлъ ; Богъ ме е създалъ покоренъ и кротънъ. Животътъ ми ис .

тече въ страдания, и всѣкий день азъ се надѣвахъ да умра .

Клара. Забрави това , Бракенбургъ ! Забрави себе си. Говори и

ми за него ! Истина ? Той осжденъ ли е ?

Бракенбург.. Да , истина е ! Азь го зная положително.

Клара. Но живъ ли е още ?

Бракенбург . Да, живъ е .

Клара. Какъ можешь това да утвърждавашь. Тиранията уби- -

ва доблестнийтъ нощемъ . Скрита отъ всички очи

кръвь. Въ безпокойна дрѣмка лѣжи списанийтъ народъ и сънува

за избавление, сънува за исіпълнение на своитѣ безсилни

лания, когато неговата душа, съ негодование къмъ насъ , оставя

тойзи свѣтъ . Тя е вече там?! - Не лъжи мене ! Себе си не лъжи !

Бракенбурга. Не , истина , той е още живъ. — Но, за жа.

мость , испанцитѣ готвятъ на народътъ, когото искатъ да смажатъ ,

страшно зрѣлище, което навѣки ще съкруши всѣко сърдце, въ което

още се таи любовь къмъ свобода .

Клара . Продължава й, и смѣло изговори и моята смртна

прѣежда ! Азъ се приближавамъ все по-вече и по - вече къмъ бла

женнитѣ прѣдѣли, и на мене вече вѣе успокоение отъ страната "

на вѣчнийтъ миръ.

Бракенбургъ. По расположение на стражитѣ изъ градътъ, по

нѣкои -други рѣчи, поронени тукъ-тамѣ, азъ можахъ да забѣлѣжа

'

тече неговата

же
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че се, готвина пазарний гъ мегдань скришомъ нѣщо ужасно.

Азъ се промъквахъ чрѣзъ нѣкои тѣсни улички , чрѣзъ мень познати

ходове къмъ-то KЖщата на мой гъ братовчедъ, и изъ заднийї, про

зорецъ погледнахъ на мегданьтъ . Верѣдъ голѣмъ кржгъ отъ ис

пански солдати се мѣркаха насамъ-нататъкъ фенери. Вперихъ не

свикнали йть се още съ нощьта погледъ, и изъ мракътъ прѣдъ мене

се испрѣчи черенъ ешафотъ, обширенъ и високъ ; растрѣперахъ се

отъ това зрѣлище . Мнозина бѣха заетін покрай тая дървена сграда,

и прѣбулваха и обвиваха съ черно сукно видимитѣ тукъ-тамъ бѣлн

части. Най -сѣтнѣ покриха съ черно и стжиналата ; — азъ відѣхъ то

ва добрѣ . Тѣ като че ли се готвѣха къмъ Освещение на нѣкоя

уакасна кертва . Единъ бѣлъ кръстъ, издигнатъ високо отъ едната

страна на ешафотътъ, блѣстеше въ мракътъ, като срѣбъренъ . Азъ

гледахъ , и страшната увѣренность стана за мене по-достовѣрна.

Самъ-тамъ мѣждѣеха още фенери ; но малко по - малко и тѣ почнаха

да се отдалечаватъ и най- послѣ изсчезнаха, и изведнаждъ и това

чудовищно порождение на нощьта се загуби и скри въ нейното май

чино доно .

Клара. Стига , Бракенбургъ ! Сега стига ! остави тая завѣса

да си почине въ моята душа ! Исчезнаха вече призрацитѣ, и ти

благодатна нощь мѣтни свойтъ покривъ на бѣдната земя, която

се вълнува въ себе си ; тя нѣма сила да носи това отвратително

брѣме, съ вой се пукать нейнитѣ Джлбоки нѣдра, и поглъщатъ

смъртоносната сграда . Богь ще испрати свои ангелъ за да посрами

нечестивитѣ убийци ; отъ едното свето докосвание на Божийтъ по

сланникъ ще се съкрушатъ затвори и окови, и той ще пролѣе на

другарьтъ кротко сияние ; чрѣзъ мракътъ тихо и спокойно ще го

изведе на свобода . И мойтъ ижть лѣжи верѣдъ тая тайнственна

тъмнина , азъ јце ида да го посрѣіна.

Бракенбург» ( като я удържа ). Дѣте мое , накждѣ ? На що

- си се ти рѣшила ?

Клара. По-легка, драгий, да не събудимъ нѣкого, да не съ.

будимъ сами себе си ! Знаешь ли ти това шишенце, Бракенбургъ ?

Азъ го отнехъ отъ тебе на шега , когато често въ нетьриѣние ти за -

плашваше да прѣкжснешь животътъ сй . А сега мой другарю

Бракенбургй. Bь името на всички светии !

Клара. Ти нѣма да ми попрѣчишь. Мойтъ дѣлъ е смърть !

- Остави ме да въсприема сладката, бърза смърть , която ти готвеше

на себе си . Дай ми твоята ржка ! Въ тойзи мигъ, когато отва

рямъ мрачната врата, отъ гдѣто връщание нѣма , съ това стискание

бихъ искала да ти кажа, какъ много те обичахъ и какъ джабоко те
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съжалѣвахь. Мойтъ братъ умря малъкъ ; тебе азъ избрахъ да за
емешь неговото мѣсто . То противорѣчеше на твоето сърдце и мж

чеше себе си и мене, ти все по -горѣцо и по-горѣще искан е онова,

което не бѣ тебь обречено. Прости ме и бяди честить ! Дозволи ми

да те наричамъ братъ ! То е име , което включава въ себе си много

други имена. Прийми послѣдното прѣкрасно цвѣте на раздѣла, до

стойно за твоето вѣрно сърдіце прийми тая цѣлувка !-- Смърть

та скединява всичко , Бракенбургъ ; та и насъ ще.

Брикенбург . О, дай ми да умра съ тебе ! Раздѣли ! раздѣ

ми ! Тукъ има доста , за да угаси два живота .

Клара . Стэй ! Ти трѣбва , ти можешь да живѣешь. Бюди

подпора на майка ми , която безь тебе ще загине отъ сиромашия.

Бяди за нея онова , което азъ вече не мога да би ја ! Нивѣй ге за

едно и ме оплаква й те . Оплаквайте нашето Отечество и оногози ,

койго единъ само можете да го поддържа . Сегашното поколѣние нѣ

ма да доживѣе до крайъ на своитѣ мжки ; дори самата ярость за

отмъщение не ще да ги утолояти . Нивѣйте, вие клѣтници , прѣжи

вѣйте това врѣме, което даже не е и врѣме. Днесь отведнаждъ крж

то въртенінето на вселенната се запира, всичко се спира, и мойтъ

луясь ед вамъ има още нѣколко минути да тупа . Бжди честить !

Бракенбург .. О , живѣй съ насъ, както ние само за тебь ще

якивѣемъ! Твоята смърть ще убие и насъ, о , живѣй и тьраи ! Ние

ще бядемъ при тебе нераздѣлно и всѣкога любовьта грижливо ще

ти дава най прѣкрасно утѣшение въ своитѣ животворни обятия.

Бжди наша ! наша ! Азь не дьрзая да кажа моя .

Клара . По- легка Бракенбургъ! Ти не усѣщашь, до що се

докосвашь. Гдѣто за тебе сине надѣжда , тамъ

Бракенбурга. Раздѣли надѣждата съ живитѣ ! Запри се у

крайтъ прѣдъ бездната , погледни въ нея и се обърни отново къмъ

насъ .

Клара. Азъ всичко оборихъ ; не ме извиквай на нова борба .

Бракенбург.. Ти си заслѣпена ; прѣбулена въ нощь,

търсишь бездната . Още не е угаснала послѣднята евѣтлина, деньтъ

е още напрѣдъ.

Клара. Тежко ! чрѣзъ тебе ми е тежко ! Жестоко съдра ти за

вѣсата прѣдъ моитѣ очи . Да , ще съмне, ще насгжпи день ! Напусто

мъглата ще се противи , ще съмне ! Боязливо ще погледнатъ граж

данетѣ изъ своитѣ прозорци, нощьта е оставила слѣдъ себе си едно

черно петно ; тѣ се взиратъ и въ свѣтлината страшно израства прѣдъ

тѣхъ убийственнийть ещафотъ. — Поруганийтъ образъ на Спасителя

отново страдаачееки ще обърне свойтъ погледъ къмь Бога-Отца. Слън

за мень е отчаяние .

ти

2



– 524

Е:

цето не ще да изгрѣе, за да не опрѣдѣли часътъ , въ който той

трѣбва да умре . Бавно извършва стрѣлката свойтъ пять, и единъ .

часъ удря слѣдъ другий . Чакайте ! Чакайте ! сега е вече врѣме !

Прѣдчувствувамъ приближението на утрото ; то ме гони въ гробъ..

( Отива клдѣ прозорецътъ, ужѣ за да погледне навънъ,

скришомъ испива отровата) .

Бракенбурга. Клере ! Клере !

Клара (доближава до масата и пие вода ) . Ето остато

къть ! Азъ не те каня да ме послѣдвашь . Прави както знаешь, сбо- .

томъ Утаси тихо тая лампа и незабавно ! Азъ отивамъ на покой..

11рѣдпазливо излѣзь и притвори вратата подирѣ си . Полегка ! Да не

събудишь майка ми ! Скоро, спасявай се ! Спасявай се , ако не искашь

да те зематъ за мой убийца. ( Излиза ).

Бракенбург .. и за послѣденъ пять тя ме оставя, както всѣ

кога . О , да можеше нѣкоя человѣческа душа да чувствува, какъ .

знае тя да кжса едно любяце сьрдце ! Тя ме остави , прѣдостави

ме самъ на себе, когато смъртьта и животътъ за мене сk равно прѣ

зрѣнни . Да умра самъ ! 0, плачете, вие любящи ! Никоя

еждба не е по-жестока отъ моята ! Тя дѣли съ мене капкитѣ на

смъртьта и ме пъди , пъди, да не бида възъ нея ! Викнә ме по

дирѣ си , и отново ме тласна назадъ въ животътъ. о Егмонте ! ка

къвъ прѣкрасенъ жребий ти се е падналъ ! Тя отива прѣди тебе ;

побѣднийтъ вѣнецъ ти ще приемешь отъ нейната ржка, и заедно

съ него тя носи насрѣщѣ ти цѣлото небо ! Трѣбва ли азъ да

ти послѣдвамъ, отново да стоя отстрана ? и неугасимата зависть да

прѣнеса и въ оние селения ? На земята за мень нѣма вече мѣсто,.

а адътъ и райтъ ми прѣдричатъ все (Жщи
МЖКИ . Какъвъ сла

достенъ дѣмъ за злочеститѣ щеше да е страшното за другитѣ небитие !

Бракенбургъ си отива ; сцената остава нѣколко врѣме ,

праздна. Захваща музика , която изражава смъртта на

Клара ; лампата, която Бракенбургъ забравилъ да угаси ,,

ъздига пламъкъ на нѣколко пяти и послѣ угасви. Мѣстото

на дѣйствието скоро се мънува на

Тьмница .

Егмонтѣ спи на агло. Чува се звукъ отъ ключъ и вратата .

се отваря . Влизатъ слуги съ фенери; слідъ тѣхъ върви

Фердинандъ, синътъ на Алба и Силва съ обряжени

хора. Егмонт се пробужда отъ санъ.

Егмонтъ. Кои сте вие, що тъй недружелюбно проиъдихте.
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сънътъ отъ очитѣ ми ? Какво идатъ да ми извѣстатъ вашитѣ без

покойни, корави поглени ? Що значи страшно облѣкло ? Съ

какво ужасно баѣнувание дойдохте да поразите моята полусъбудена

това

душа ?

Силва . Насъ праща херцогътъ, за да ти извѣстимъ прѣсждата .

Егмонти. Аджелатинътъ съ тебе ли е, за да я испълни ?

Силва . Изслушай, тогава ще научишь, що те очаква .

Егмонта. То прилича на васъ и на вашитѣ позорни дѣла !

Нощемъ намислено и нощемъ испълнено ! Така поне ще се скрие това

злодѣйско дѣло на неправосждието ! — Изстживай смѣло напрѣхъ

ти , който потуляшь мечътъ подъ мантията си ! Ето моята глава ,

най-сбоводна от всички , които нѣкога тиранията е откжевала отъ

трупътъ.

Силва . Ти се лъжешь ! ІПостановеното отъ справедливи см

дии не се крие отъ лицето на деньтъ .

Егмонтъ. Тогава наглостьта прѣвъсходи всѣко понятие и

мисъль .

Силва ( зема отъ близустоящийто првеждата , разгря

ща яи чете). „ Въ името на Кральтъ и въ силата на особенната
намъ отъ Негово Величество дарувана власть да сЖДимъ ВСИЧКИ

Негови подданници , къмъ което съсловие тѣ и да принадлѣжатъ,

безъ да исключаваме дори и кавалеритѣ на Златното Руно, ние

признахме—

Егмонтъ, Нема кральтъ може да прѣдава и тая власть ?

Силва . „ Ние признахме, саѣдъ прѣдварителни , точни и за

конни изслѣдвания тебе, Хейнрихъ графъ Егмонтъ, принцъ Гаврский

виновенъ въ измѣна противъ държавата и произнасяме прѣежда :

щото ти на разсъмвание да бядешь изведенъ изъ тьмницата на

пазарьтъ и тамъ прѣдъ лицето на народътъ, за страхъ на всички

измѣнници, да приемешь смърть отъ мечъ. Издадено въ Брюксель

( Годината и числото се прочитать толково неясно,

щото не се разбиратъ отъ слушателитѣ ).

Фердинандъ херцогъ Алба , прѣдсѣдатель на

сюдилището отъ Дванадесетьтѣ » .

Сега знаешь сждбата си ; малко врѣме да се при

готвишь, да наредишь домашнитѣ си работи и да се простишь съ

своитѣ.

на ?

остава ти

Силва са свитата излизатъ. Остава Фердинандъ съ двама

факе-тоносци. Театрати е слабо освѣтена.

Егмонтъ (потъналъ въ мисли, не вижда излизанието

36
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на Силва. Той се мисли сами ; когато поддига очитѣ си , съ

глежда синътѣ на Алба) . Ти си още тука ? ти остана ? Не ис

кашь ІІІІ с“ ЖТСТВието да увеличишь моето зачудвание,

мойтъ ужась ? Да не искашь да занесешь на баща си приятното за

!! его извѣстие, че не мх кеки се отчайвамъ ? Иди ! Кажи му, кажи,

че той нѣма да излъже ІІІ то мене, нито свѣтътъ. Кажи му на че

столюбецътъ, че истьрво задъ рамото му по легка ще и ушнатъ , а

послѣ все по - високо и по - високо ще изговарятъ и най -сѣтнѣ, ко

гато се струii0111 отъ тази височина, която сега е го !1 , хиляди

ус а въ очитѣ іще му викатъ , че
не благото на ш гатоветѣ , не

пазение достоинството на кральтъ, не успокоението на провинциитѣ

cЖ Довели тука . За ЛИЧНИ подаде той съвѣтъ за

война , защото войникътъ важи на война . Той възбуди тѣзи чудо

вищни смутове , за да направи себе си необходимъ, иазъ па дамы

жьртва неговата низка омраза и дребнава за висть. Да , азъ

зая това , и трѣбва да го казка ; умирающий гъ , смъртелiпораненийтъ

може да го исповѣда : мень високомѣрнийтъ е за виждалъ ;

да погуби отдавна той мисли и готви . Още, когато

бѣхлге 10 - млади играехме на кости , кузоветѣ злато,

единъ слѣдъ другъ, прѣминуваха отъ неговата страна къмъ мо

ята . той пламналъ оть ярость, се прѣструваше на спокоенъ,

а въ душата му кипене злоба , и то по вете противъ моето щастие

нежели противъ своята загуба. Още сега си на умявамъ неговийтъ

огненъ погледъ, прѣдателска баѣдность, когато на единь народенъ

праздникъ, въ приятствие на Много хиляди зрители, се състяза

вахме съ него да лучимъ въ цѣль. Въззивътъ бѣ направилъ той,

два народа , испанци и нидерланци застанаха съ страхъ и надѣжда

прѣдъ тойзи двубой. Азъ му надвихъ ; неговийтъ крушумъ не по -

падна , мойтъ улучи ; високъ, радостенъ кличъ на нашитѣ огласи

въздухътъ. Сега неговийтъ изстрѣлъ улучва мень . Каяки му, че азъ

това разбирамъ, че азъ го познавамъ, че свѣтътъ прѣзира всѣко

побѣдно отличие, което единъ низъкъ человѣкъ добива съ всевъз

можни забикалки и подкопи . А ти , ако е възможно синътъ да не

върви по диритѣ на бащата, приучавай себе си къхъ срамъ , тъй

като ще имашь много да се сраму вашь за оногози , когото би же

малъ отъ все сърдце да почитань .

Фердинанд . Азъ те изслушахъ, безъ да те прѣкжевамъ !

Твоитѣ укори падать отгорѣ ми , като тежки удари връхъ шлемъ;

азъ усѣщамъ търсѣнието, но сьмь защитенъ. Ти ме улучвашь, но

не ме наранявашь ; азъ чувствувамъ само болежътъ, който ми кX
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ти те гае

са гърдитѣ . Тежко ми е ! Тежко ! До какво зрѣлище доживѣхъ, на

що сьмь пратенъ да бюда зритель !

Егмонта. Какъ ! ти се оплаквашь ! Що те вълнуяа , що те

наскърбява ! Да ли късно раскаяние, че си участвувалъ въ позорно

съзаклѣтие ! Ти , тъй младь и надаренъ съ такава честита вънкаін

ность. Ти се отнасяше къмъ менә тъй довѣрчиво, тъй дружелюбно.

До гдѣто гледахь на тебе , аз се примирявахъ съ баща ти . И за

това тъй лукаво, по-лукаво отъ него, ме примами ти въ примката .

Ти си гнусенъ! Който се довѣрява на баща ти , той съзнателно влиза

въ опасность ; но кой можеше да се плаши оть опасность, че се

довѣрива на тебе ? Махни се ! махни ! Не ми отнемай послѣднитѣ

нѣколко минути ! Остави ме да си сбера мислитѣ, да забравя свѣ

тътъ и прѣди всичко —тебе !

Фердинандъ. Що мога азъ да кажа ? Стоя и

дамъ, и не те виждамъ, и сам себе си не усѣщамъ. Трѣбва ли азъ

да се оправямъ прѣдъ тебе ? Трѣбва ли да те увѣрявамъ, че само

-късно, само напослѣдокъ научихъ намѣренията на баща си, че сьмь

дѣйствувалъ като принудено слѣ10 орхдие на неговата воля ? Що

ми е сега до онова мнѣнне, кое го ти имашь за мене ? Ти си из

губенъ ; а азъ, злополучникъ , стоя тука за да те увѣрявамъ въ

това и да те оплаква мъ.

Егмонта. Какъвъ чудень гласъ, какво нечакано утѣшение

ме срѣща по ижтьтъ къмь гробътъ ? Ти , синъ на мойть пръвь,

на мойтъ почти единственъ врагъ , ти ме жали ІІь ,

моитѣ убийци ? Говори , казки ! За какъвъ азъ трѣбва да те имамъ ?

Фердинандъ. О , жестокосьрдий баща ! Да, азъ те познавамъ

въ тая заповѣдь . Ти знаеше моето сърдце , моитѣ мисли , за тѣхъ ,

като наслѣдени отъ нѣжно-добрата ми майка , ти често ме мъмреше .

За да образувашь отъ мене твое подобие, ти ме испрати тука.

Принуди ме да гледамъ, какъ тойзи мжкъ стои у край гъ на зина --

... ийтъ гробъ и очаква насилственна смърть, за да прѣтегла най-джи

боки мжки, за да стана глухъ къмъ всѣкакви прѣвратности на ежд

« бата , за да стана безчувственъ, къмъ каквото и да било .

Егмонтъ, Ти ме очудвашь ! Съземи се ! Почакай, говори като

Ти не си отъ

МЖЖъ .

Фердинанди. О, да бѣхъ жена ! Да можеше да ми се рече : що

те смущава ? Що те вълнува ? О, кажи ми едно по-голѣмо, по-ужа

сно зло , направи ме свидѣтель на още по - чудовищно дѣло ; азъ ще

те благодара и ще отговора : то не бѣ нищо .

Егмонта. Ти си вънъ отъ себе си . Що ти е ?

Фердинандъ. Остави тие страдания да избликнатъ, остави
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свободно да излѣя жалбитѣ си . Азъ не ща да се прѣструвамъ

твърдъ , когато всичко въ мене стене. Тебе и азъ трѣбва тукъ да

гледамъ ? — Тебе ? — То е ужасно ! Ти не ме разбирашшь ? И какъ

можешь да ме разберешь ? Егмонте ! Егмонте ! (като се хвърля на

ашията му).

Егмонтъ. Открий ми тайната !

Фердинанди. Никаква тайна.

Егмонта. Но какъ сядбата на единъ чуждъ человѣкъ може

тъй джабоко да те покърти ?

Фердинанд .. Не чуждъ ! Ти не си чуждъ за мене. Твоето

име, отъ първи младини, ми свѣтеше като небесна ижтеводна звѣ-

зда. Какъ често азъ се обръщахъ мисленно къмъ тебе съ въпроси

и те изслушвахъ . Надѣждитѣ прѣвръщать дѣтето въ юноша, а юно

шата въ мжжъ. Така ти вървѣше отпрѣдѣ ми ; всѣкога напрѣдѣ,

и азъ безъ зависть гледахъ на това , и слѣдвахъ подирѣ ти , и тъй

нататъкъ, нататъкъ. Азъ все се надѣвахъ нѣкога да те ВИДЯ , Ви

дѣхъ те и сърдцето ми полѣтя къмъ тебе . Тебь азъ бѣхъ избралъ

за свой образецъ, и щомъ те видѣхъ , отново те прѣизбрахъ . Вече

се надѣвахъ съ тебе да бида , съ тебе да живѣя, твоето располо

жение да заслужа . и всичко това хвръкна , и азь те виждамъ тукъ!

Егмонтъ. Другарю мой , ако то може да те зарадва , вѣрвай

ме, че отъ първата наша срѣща моето сърдце принадлѣжение на

тебе ! Но слушай ! Дай да размѣнимъ нѣколко спокойни думи ! Кажи

ми : неизмѣнна ли е трогата воля на баща ти да ме умъртви .

Фердинанди . Да ! да !

Егмонтъ. Тази прѣсжда да не е праздна игра, съ която да

ме заплашватъ, и чрѣзъ страхъ и заплашвание съ смърть да ме

унизатъ, послѣ пакъ да ме поддигнатъ по мимостьта на кральтъ ?

Фердинанд.. Не, ахъ, за злощастие, не ! Въ начало азъ и

даскаяхъ тая прѣдателска надѣжда,. и още тогава

почувствувахъ страхъ и тяга, че ще те гледамъ въ това положе

ние. А сега то е истинно, неотвратимо. Не, азъ не мога да владѣя

себе си . Кой ще ми подаде помощь, съвѣтъ да избѣгна неизбѣжното?

Егмонта. Слушай ! Ако твоята душа тъй неудържимо те

кара да ме избавишь, и ако се гнусишь отъ това насилие, което

ме дьржи окованъ,- -тогава спаси ме ! Минутитѣ см- скЖи. Та си

синъ на всесинийтъ и вамъ силенъ, направи да побѣгнемъ ! Азъ

зная пятищата, а срѣдствата не могатъ да бидатъ неизвѣстни за

тебе. Само тие стѣни , само нѣколко мили ме дѣлатъ отъ моитѣ

приятели. Прѣмахни тѣзи прѣчки, съедини ме съ тѣхъ и

вашъ. Навѣрно, кральтъ до нѣкога ще ти благодари за моето спа-

самъ се съ

-

стани
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зная

сение . Сега той е изненаданъ, а , може би , венчко и да не знае .

Твойтъ баща се распорежда самовластно, и Негово Величество трѣ

бва да одобри станалото , макаръ и да е възмутенъ отъ него. Та

масаишь ? 0 , измисли ми ижть за свобода ! Говори и подкрѣии на

дѣждитѣ на живата душа .

Фердинанди. Маъвни, омлъкни ! Всѣка твоя душа усилва

моето отчаяние. Тука нѣма исходъ, нѣма съвѣтъ, нѣма избавление.

То ме мячи, отчайва и кжса гжрдитѣ ми, като съ ногти . Азъ самъ

затегнахъ тая мрѣжа и зная нейнитѣ ягки , твърди вжзели ;

още, че всѣка смѣлость, всѣка хитрость сж безсилни противъ тѣхъ;

усѣщамъ себе си свезанъ заедно съ тебе и много други. Щѣхъ ли

азъ да се оплаквамъ, да не бѣхъ всичко испиталъ още попрѣди ?

Азъ се търкаляхъ у нозѣтѣ му , просйхъ, умолявахъ. и той ме

испрати тука, за да унищожи въ тоя мигь всичко, което ми пра

веше животътъ Милъ и драгъ .

Егмонтъ, и никакво спасение ?

Фердинанд . Никакво !

Егмонтъ ( тропва съ крак »). Никакво спасение ! — Сла

достний животъ ! ІПрѣкрасний, приятний на викъ да сжществувамъ

и дѣйствувамъ, азъ трѣбва съ тебе да се раздѣла , и да се раздѣла

тъй изоставенъ ! Не верѣдъ ужаси на бойтъ, не верѣдъ гръмъ на

оржжия , не всрѣдъ възбуждение на борба ми давашь ти бързолѣт

шото « прощавай » ; ти не земашь краткото „сбогомъ“ и не свясявашь

мигътъ на раздѣлата . Азъ трѣбва да те хвана за ржка, още единъ

нжть да те погледна въ очитѣ, отново живо да прочувствувамъ

твоята прѣлесть, твоята цѣна и тогава рѣшително да се откажена

и да ти кажа : Махни се !

Фердинанда. А въ това врѣме азъ сьмь длъженъ да стоя

тука токо до тебе, да не гледамъ , безъ да мога да те поддържа ,

нито да имъ попрѣча ! ), гдѣ да найда думи за моята тяга ! Кое

еьрдце може да прѣнесе толкова стенания ?

Егмонта. Успокой се !

Фердинандъ. Ти можешь да бидешь спокоенъ,

подържва съ необходимость та геройски да извършишь твоята послѣд

на тежка стаж Піка. А що мога азъ ? Що азъ да прѣдначена ? Ти ще по

бѣдишь себе си и насъ ; ти ще прѣтърнишь ; а азъ ще прѣкивѣя

тебе и самъ себе си . Съ тебе угасва свѣтилникътъ на моитѣ ра

дости , пада въ прахъ моето бойно знаме. Печална , праздна и без

надѣжна се явява моята бидница !

Егмонта. Млади й другарю, когото по неисповѣдима сядба

печаля и губя въ едно и исто врѣме, който зарадъ мень испитва

Ти можешь
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какъ

тели

свѣртни мЊки и за мене страда , погледни ме въ тие минути, те

не ме губишь. Ако мойтъ животъ ти е служизъ за огледало , въ

което ти на драго сърдце си се огледвалъ, нека бяде тъй и съ

моята смърть. Хората не сж наедно само тогава , когато се нами

ратъ единъ възъ другий ; но и отеж ствующийтъ, и раздѣленийтъ

отъ насъ живѣе при насъ . Азъ доста живѣхъ за себе си , сега ще

живѣя за тебе. Азъ се радвахь на всѣкий день ; веѣкий день съ

по-голѣмо уеьрде е извършвахъ моитѣ обязанности, споредъ както ми

подсказваше сьвѣстьта . Сега животътъ ми се свършва, както то мо

жеше да се случи и по-рано, много по -рано на нѣеъцитѣ при Гра

велинъ . IIpѣставамъ да живѣя ,но азъ живѣхъ ! Тъй живѣй и ти ,

мөй друкарю, весело и радостно, и не се Іплаши - отъ смъртьта.

Фердинандъ. Ти можеше да спазишь твойтъ животъ за насъ.

Та самъ себе си уби . Често ми се е случавало да чувамъ,

умни хора говорятъ за тебе ; твоитѣ зломисленници и доброжела

на дълго се сх прѣпирали върху твоитѣ достойнства , но

както еднитѣ, тъй и другитѣ винаги се С8 съгласявали въ едно,

и това никой не крие, всѣкий утвърждава : Да той върви по опасень

ижть. —Какъ често азъ желаехъ да мога да те прѣдпазя ! Та нѣма

ше ли ти приятели ?

Егмонтъ. Тѣ ме прѣдпазваха .

Фердинандъ. И какъ буквално всички тие обвинения азъ

намѣрихъ въ обвинителнийтъ заедно съ твоитѣ отговори !

Доста добри за да те извинатъ ; но не доста основателни , за да те

освободатъ отъ вината-—

Егмонтӣ. Да оставимъ това . Человѣкъ мисли , че самъ на

режда животътъ, че е свободенъ въ дѣйствията си, а такъ неговийтъ

духъ неудържимо върви по ваѣчението на своята с8дба. Да не ми

слимъ вече за това ! Да се избавя отъ

мячно отъ гри зката за тая земя . Да можеше моята кръвь
да се

нролѣе за мнозина , да докара на народътъ мнръ, тогава пролив

вамъ я драговолно. Но, за зла честь, то нѣма тъй да бяде. Но не

прилича на единъ м жъ да мж ірува там , гдѣто той не може вече

да дѣйствува . Ако можешь да сдържашь, да оправяшь съсипител

ната власть на баща си, направи го . Кой ли ще може това ?

Прощавай !

Фердинандъ. Азъ не мога да си ида.

Fгмонті . Дозволи ми да оставя слугитѣ си подъ твое по

кровителство. Тѣ см добри , честни хора ; гледай да не ги распрыс

натъ, да не ги направятъ злочести ! Що става съ Рихарда, мойтъ

секретарь ?

актъ,

Тие МИСЛИ е лесно
-

по
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Фердинанди. Той те прѣвари. Т'ѣ, като съучастникъ въ изиѣна

противъ държавата, го обезглавиха.

Егмонтъ. Горкий клѣтникъ ! Още едно— и послѣ проща

вай , не мога вече . Колкото симно и да бяде развълнуванъ нашийтъ

умъ, природата най-сѣтнѣ прѣдявява своитѣ права ; и както дѣте ,

обгжрнато отъ змия, вкушава расхладителенъ сънь, тъй и уморенийтъ

нжтникъ прѣдь вратата на смъртьта се слага це веднаждъ наземь

и Джлбоко почива , като че ли му прѣдстои далеченъ пять.– Още

едно азъ познавамъ една мома ; ти нѣма да я прѣзирашь, че е

била моя. Сега като ти я прѣпорячихъ, азъ умирамъ спокойно . Ти

си благороденъ человѣкъ ; жена , която такъвъ намѣри, е вънъ отъ опа

сность. Живъ ли е мой старий Адолфъ ? Свободенъ ли е ?

Фердинанд . Оня веселъ старецъ, който винаги ви съпрова

ждаше на конь ?

Егмонта. Той сящийтъ.

Фердинанд . Той е живъ и свободенъ.

Егмонтъ. Той знае нейното жилище ; кажи му да те заведе,

и го награждавай до животъ, че ти е посочилъ пятьтъ къмъ това

съкровище Сбогі мъ !

Фердинандъ. Ilе си отивамъ .

Егмонть. (Като го потика към вратата ). Прощавай !

Фер,динандъ. О, остави ме още !

Егмонта. Другарю, безь прощавания !

( Той испраща Фердинанда до вратата, откжева

отъ нег витѣ обятия. Фердинандъ, оглушенъ, слисанъ, бързо

излиза ).

Егмонтъ ( сама ). Жестокий человѣче ! Ти не знаешь какво

благодѣяние ми направи сь пращанието на сина си . Благодарение

нему, азъ се отървахъ отъ грл ажи и страдания, отъ страхъ и всѣко

тежко чувство. Благо и настойчиво иска природата свойгь послѣ

денъ данокъ. B.:ичко е свършено, всичко рѣшено ! Онова , що ми

налата нощь съ своята неизвѣстность ме държеше буденъ, сега , на

пълно разяснено, приспива моитѣ чувства .

Той съда на ліглото. Музика.

Сладкий съне ! Ти идешь като свѣтло щастие, нечакано,

викано, по своя добра воля . Ти р ?звързвашь вжзлитѣ на нашитѣ

напрѣгнати мисли, смѣсвать въедно всички прѣдставления на ра

дость и скръбь ; безпрѣпятственно текатъ нашитѣ задушевни чув

ствования , и загжрнати въ омайнийтъ покривъ на самозабравяние,

ние се унасяме и прѣставаме да с.х іществуваме.

се

2

не
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носи

яга и шапка .

св0 .

ле стои

( Той заспива ; музика съпровожда неговий сінв . Зада

лъглото му стѣната, сѣкашь, се растваря и се показва

блъскаво явление. Свободата въ небесно одвяние, обиколена

с. сияние, се на единъ облака. Тя има чертить на

Клара, и се навежда надъ спящийт герой. Лицето й изра

жава тяга , тя като че ли го оплаква. Скоро лицето й се

пояснява, развеселява , и тя му сочи вързопъ стрѣли, то

Тя го насърдчава да бяде весели, като му

дава да разбере, че той са своята смърть ще спечели

бодата на провинциитѣ, признава го побѣдитель и му подава

лавровъ вѣ неца. Когато тя се доближава до главата му съ

вънецътя, Егмонт , се стрѣсва , като человѣкъ развълнуванӣ

на сън , и обрьца лицето си към нея. Тя държи вънецътя

нада главата му и той като че на въздухътъ ;

отъ далечъ се чува военна музика отъ барабани и флейти,

при първийтъ звукъ на който видѣнието исчезва . Музиката

се усилва . Егмонтъ се събужда. Тьмницата е слабо освѣтена

отъ утренната зора . Първото движение на затворникът .

е да се хване за главата : той става и гледа наоколо ,

без да сваля ряка отъ главата си )

Исчезна вѣнецътъ ! Ти прѣкрасно видѣние, свѣтлината на

деньтъ те провъди ! Да, то бѣха тѣ, съединени въ едно , двѣтѣ най

сладки радости на моето сърдце. Божественната свобода ирие обра

зътъ на моята възлюбленна ; прѣместната мома се прѣм вни въ небес

ното одѣяние на своята другарка . Въ първий мигъ тѣ се явиха слѣни

въ единъ строгъ образъ , да , по -вече строгъ, неже і любезенъ. Съ

окървавени нозѣ прѣдстана тя прѣдъ мене, и политѣ на дългата й

мантия тъй cЖ Що бѣха опрьскани съ кръвь . То бѣ моята кръвь

и кръвьта на мнозина други благородни . Не, тя се провѣ не на

пусто . Прѣгази я, храбрий народе ! Богинята на II обѣдата те води !

И както морето пробива тѣснящи гѣ го дамби. робий се и ти, устреми

се и изний тиранията отъ онова мѣсто, което тя си е присвоила

!

Барабанитѣ се чувата по на близу.

Чуй ! Чуй ! Какь често тѣзи звукове те викаха въ полето за

бой и нобѣда ! Какъ весело стЖивяха моитѣ другари на оllани йтъ,

славенъ пжть ! Тъй и азъ ще излѣза изъ тая тьмница срѣщу по

четната смърть : аз , умирамъ за свобода, за коя го живѣхъ и

сражавахъ , и за която сега ставамь страдна къртва .

ce
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Дж.лбочината на сцената се напълва съ испански

солдати , обряжени съ алебарди.

Да , настияйте всички купомъ ! Стѣгнете вашитѣ редове, вие

не ме планите . Азь сьмь на викналъ да стоя прѣхъ и срѣщу ко

пнета , и обик'ленъ отъ вси страни съ заплашителна смърть, азъ

само съ двойна бързина усѣщахъ мощний гъ животъ.

Барабани.

Врагътъ те обиколи отъ всички страни ! Мечове блѣщатъ ;

другари , удвоете вашето можество ! Задъ Вось стоять вашитѣ ро

дителн , жени, дѣца !

( Като показва на стражата ).

Атѣзи води студена га дума на повелительтъ, не тѣхното

собственно чувство . Бранете вашний имотъ ! и въ защита за най

драгого вамъ, умирайте радостно , както азъ ви давамъ примѣръ.

( Барабани. Когато той прѣминава покрай стражата

и доближава до вратата въ дялбочината на сцената , за

вѣсата пада ; музиката се пръкясва и завършва пиесата са

една побѣдна симфония ).

БАСНЯ

Ејинъ IЅть случи се да мина

Ilo Пятьтъ етарній единъ левъ ,

Кученца малки дѣсетина

Лавнаха нодиръ него с'гнѣвъ.

Ски Мтятъ , но само отъ далече,

Вятъ глава си сбѣсъ и ядъ ;

Едно се даже по затече,

Оть страхъ се върна пакъ назадъ .

Левъ се обърна да погледни ,

Ilа търгна гордо той напредъ ,

А тѣ, палаши , грозни , дребни

Остаха па къ подъ старий плетъ

Руссе. 1890 г.

М. Москова.



СХАвитѣ НА ДЕНЬТъ.

Разсказъ.

Бѣх слаби, защото имахм силни убѣждения . и тия убѣжде-

ния не имъ дозволявах да се кланять прѣдъ силнитѣ на деньтъ.

Не се плашех отъ нашитѣ силни, тия жилави поборници за

Българщината въ Южна България, които не бѣхж се уплашили отъ

Европа ; които , отъ килавото дѣте на многото дипломатически баби,

събрани въ Берлинъ, отъ многоязичната и многовѣрна Источна Ру

мелия, бѣхж направили една българска хубавица, съ единъ язикъ,

съ една вѣра въ своето бЖДЖще, съ едно копнѣние за плодовить

бракъ съ вѣверний м + мъкь.

Тия борци бѣх источно-румелийскитѣ българе депутати.

Когато за пръвъ пять тѣ дойдох да засѣдаватъ въ Обла

етното събрание, тѣ прѣдставлявахм едно зрѣлище, което не се е ви

дѣло отъ тогава насамъ, и което, уви, едва ли ще се види отъ сега

нататъкъ . Тѣ бѣхж българе депутати , и при все това всички, до

единъ, бѣх съгласни, всички, до единъ , бѣхж въодушевени отъ

една само мисль, отъ ещинъ само идеалъ да направятъ българ

ско онова , което враждебни намъ дьржавници бѣхх поискали да на

правятъ румелийско .

Hъ когато тая цѣль се постигнж ; когато побългаряванието на

Источна Румелия се извърши, разреди се сгжстената фаланга на па-

триотитѣ , и демонътъ на партизанството можа да се вмъкне и

нея . ІПатриотитѣ станжxx партизани . Тѣ се расцѣпидж на два лагера.

и кърлюшката на парламентаризма се завърлюшня и тамъ.

Ония, които вчера бѣхж горѣ, днесь слизалж долу. Днешнитѣ слаби

ставах утрѣшнитѣ силни .

Силата и силнитѣ сж били тяй часто въспѣти, въсхвалени,

€лавословени, щото ся станли банални прѣдмѣти, неспособни да

Вдъхнжтъ нѣщо ново или интересно.

Колко по-поетични ся слабитѣ ! и какъвъ мощенъ художникъ.

е билъ Катонъ, когато се свъсхищавалъ за побѣдената кауза !

Въ

*

28

Не можеше да биде многобройна , источно-румелийската пар

ламентарна опозиция, въ едно събрание , което броеше всичко 56

законодатели .
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това свое не

Отъ тия 56 душь, десетьтѣ бѣх членове по волята на Европа -

и ми мостьта на случайтъ, тяй като тѣ бѣхх началницитѣ на се

демьтѣ припознати источно-румелийски вѣроисповѣдания и трима ви

соки сановници. Тѣ се наричахх членове по право , като че останж

литѣ 46 душь отъ които 36-тѣ се избирах я отъ населението,

а 10-тѣ се назначавах8 01ъ Главний Управитель бѣх8 законо ---

датели по криво.

Въ тая законодателна мозаика , прѣдставителитѣ на чуждитѣ

елементи бѣх8 твърдѣ малобройни . Обикновенно, българетѣ членове

се въскачвах на 45 душь.

и въ тая шьца оть хора имаше една кривача болшинство

и половинъ кривача меншенство. И между слабитѣ, съставляющи

меншенството, имаше разни типове оппозиционери .

Борци отчаянни , много отъ тѣхъ се борех дори и когато за .

всички бѣше явно, че борбата не можаше освѣнъ да биде безплодна .

Тѣ бѣх недоволни от всички и всичко, и тѣ считах не само за

свое право, нъ и за своя длъжность , да исказватъ

удоволствие когато имъ прилѣгнеше. И тѣ не пропущах сгодний

случай безъ да шибнжтъ нѣкой силенъ или да плѣснЖтѣ нѣкой

ревностенъ защитникъ на силнитѣ .

Въ протоколитѣ на Областното събрание вѣроятно ще се на

мѣри отговорътъ, който единъ отъ тия буйни духове даде веднажь ..

на единъ директоръ.

Директорътъ — въ Источна Румелия директоритѣ бѣх единъ

Видъ министри се оправдаваше отъ едно обвинение въ непрѣд

видливость, като утвърждаваше, че не билъ пророкъ за да прѣд

види бюджщето.

Ние ви плащаме за да прѣдвиждате, му отговори недо

водний вития.

Сющий ораторъ другъ пять бѣше отправилъ нѣкои остри

критики къмъ началницитѣ на вѣроисповѣданията, които засѣдавах .. .

вь областното събрание. Единъ отъ тия началници му отговори , че

не трѣбва да се нападатъ духовнитѣ пастири , защото всички сме

овце въ нѣкое паство.

— Ти си овца, Господине, му искряска нетърпѣливи й за

конодатель .

Слабацитѣ като него не бѣх безъ сила .

*

*

Не бѣхж безъ острота и смѣлитѣ смѣхотворци, които всякога

и всякдѣ внасятъ веселата нота въ горестьта на опозициитѣ. Не-
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по

мощни за да повалять противницитѣ сіі , тѣ ги дразнех и сърдѣхж.

Ту се тайно втимявах , и ту се явно подигравах . И въ неприят

« нитѣ горчилки, съ които поех силнитѣ , тия слаби намирах едно

сладко отмъщение .

Впрочемъ, самото помѣщение на Областното събрание

мѣщение, кето, както е познато, прѣди създаването на Источна

Румелия бѣше баня — и самий разнороденъ, разнояченъ и разно

уменъ съставъ на южно-българския парламентъ , ирѣдставлявахм изо

биленъ источникъ на най растушителнитѣ смѣхорин

Бившитѣ членове на това законодателно тѣло още помнять,

« Какъ, при отварянието на една отъ сессиитѣ му, най - старий изъ

между тѣхъ, който станж при грѣменень прѣдѣда гель, до избира

нието на постоянний, поздрави своитѣ събратия. Тоя Несторъ по

между pумелийскитѣ депутати, който не бѣ Българинъ и говорѣше

малко български, бѣ помошIIлъ, види се, нѣ.кой свой младъ съна

родникъ да му напише, съ чужди букви, нъ на българский язикъ,

задължителната въ такива случаи поздравителна рѣчь . Рѣчьта му

- бѣ написана на една малка книжка. Той извади тая книжка , зе да

Я чете . и първитѣ думи , които паднжXж отъ прѣдсѣдателското

мѣсто, бѣхж :

« Господа Кленове на Облъснятото Собрание ” .

Уважаемий старецъ, на мѣсто членове, бѣ прочеъ кленове ,

и намѣсто областно обл.снято

Попитанъ отъ едного изъ тия кленове, защо единъ и сх .

щий законопроектъ се прѣдставляваше въ двѣ различни форми,

-единъ директоръ отговори, че това двоелико прѣдставление се дъл

жало на типографическа грѣшка.

Въ сющето « баъснжто“ Събрание, другъ директоръ, другий

ІІ.ть, повдигнж хомерический смѣхъ съ едно свое твърдѣ ориги
нално обяснение .

Разискваше се законопроектътъ за гражданското състояние

I'état civil . Тоя законопроектъ бѣше съставенъ отъ единъ чехъ ю

ристъ, а отпослѣ прѣведень на български. Bь едно мѣсто, той гла

сѣше, че когато нѣкой умре , кметството на оня градь ими на онова

село бѣ длъжно да издаде за погребението на мъртвеца едно сви-

дѣтелство, безъ платно и безъ ковчегъ » . С ганж единъ прѣдстава

тель и поиска отъ директорътъ обяснения върху тия думи . Високий

сановникъ се исправи, тури очилата си , и откакъ прочете два-три

ІІ.ЖТи въпросив її насажь , заяви , че смильта му била явна , че той

и малъ за цѣль Да Дзвоз и да се закопаватъ мъртъвци без ь платно

и безъ ковчегъ. Ні вртвата бѣ над 1ж.а въ принимка га . Скокня иску
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че когато е пи

сний ловецъ , който бѣ поставиль тая примка, и заяви , че по-груба.

грѣшка не могла да бмде . Г. Директорътъ нѣмалъ освѣнъ да по ---

пита свойти чехъ чиновникъ, и щѣлъ да узнае,

салъ законопроекта , той е искалъ да постанови, щото свідѣтелството

за погребението да се издава безплатно и безъ гербова марка » ,

тяй като колчего по чешки значило гербова марка .

Това тълкование бѣше правото, и единъ концертъ отъ смѣ .

хове , кикотения и Хиления поздрави посрамений директоръ.

<<

*

*

отъ

сулни

Не всички оппозиционери бѣхж, обаче, остроумни оратори

или хитрорѣки смѣшници.

Много отъ тѣхъ бѣх безвредни мечтатели . И тѣ мълчах ,

недоволни отъ поразителний контрастъ, който сжществуваше между

тѣхиитѣ вѣчни идеали и съврѣменната дѣйствителность . Откакъ

бѣх8 падняли въ оппозицията, тѣ не можах вече да иматъ на

расположението на своитѣ приятели освѣнъ мечти и надежди. І тѣ

тяжехж , когато нѣкои оть тия тѣхнії приятели се отказвах.

тия въздушни мечти и надежди, и отивахм другадѣ да дирятъ по

вещественни служби и заплати .

Единъ отъ тия безгласни народни гласоподаватели, Дядо Добре ,

ми остави едно особно живо впечатление . Той една само дума про

говори въ Събранието , нъ тая дума го уби .

Слабостьта на оппозиционера е товарь, който иска

плещи за да биде понесенъ . Падне и на слаби рамена , тоя товаръ

или озлобява или уморява человѣка .

Въ пловдивската Областна Камара имаше оппозиционери озло

бени, имаше и оппозиционери убити .

Къмъ послѣднитѣ принадлѣжѣше Дядо Добре. Най-старий изъ

между българетѣ членове на Събранието , той бѣше, и 10 възрасть

и по услуги, естественний тѣхенъ прѣдсѣдатель. Самъ се наричане

тѣхенъ баща . И когато нѣкои отъ тѣхъ се отдѣлих и тръгilЖхя

по другъ пять, той трѣбва да е усѣтилъ това , което усѣща много

чадната кокошка , когато види излупенитѣ отъ нея патета да се

барбокатъ въ първата мръсна бара, която имъ се испрѣчII .

Чадо на минжлата епоха , той не можаше да се оттърве отъ

онова вкоренено страхопочитание къмъ властьта каквато и да е

ТЯ което отличава почти всичкитѣ наши хора отъ старото по

колѣние. Безъ да ще, благоволението на силнитѣ бѣше за него една

скришна радость, тѣхната сръдня една тайна скръбь.

Hъ тѣхний погледъ не го хипнотизираше до там , щото да

-
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знамето на

му отнеме упражнението на самий му разсядъкъ. Безслѣдно мину

вах8 110 край него фокуситѣ на официалнитѣ хипнотизатори . Безъ

влияние оставахаж тѣхнитѣ внушения. Той разсмждаваше. И когато

разсмждаваше, много отъ дѣлата на силнитѣ му се виждах без

ихтни. Виденъ дѣецъ въ борбата ни съ гръцката патриаршия, той

бѣ отъ ония, които вѣрвахж, че патриотизмътъ трѣбва да биде

незаходната пжтеводна звѣзда на нашето поведение , че борбата

между Българинъ и Българинъ е нечестива, че съгласието е спасение .

ІІ не обичаше той дребнитѣ честолюбия, личнитѣ смѣтки , и

мразеше оНИЯ, които за пръвъ пжть бѣх8 ВДИГНЖЛИ

партизанството въ самото нѣдро на южно българското прѣдстави

телство ,

Помни ми думата , казваше той. Тия врагове ще ни на

правятъ повече зло от колкото ни сж сторили Гръцитѣ и

другитѣ .

Дългата привичка бѣше станяла втора природа, и той не

споменуваше името на другитѣ . Когато трѣбваше да го спо

мене, той си снишаваше гласътъ, и хвърляше единъ пмахъ погледъ

около себе си .

Отъ вятрѣшни раздори пропаднжхме ние въ старо врѣме,

продължаване той . Пѣй историята, и ще видишь.

Той казваше пъй, намѣсто мети , по нѣкога, когато се за

боравяше.

Не разбираше Дядо Добре парламентарната полемика , нейнитѣ

приструвки и прѣтълкувки, нейнитѣ нрѣсилени аргументи и прѣка

лени чувства.

Комарътъ на камила правите, казваше той на невъздърж
нитѣ витии .

и той негодуваше срѣщо прѣувеличенитѣ нападения , отъ

която страна и да идѣх тѣ .

Баятъ станя и твоята , забѣлѣжваше безразлично и на

съмисленницитѣ и на противницитѣ, които бѣх се провинили въ

нѣкоя прѣкалена критика .

*

Дядо Добре се особно възмущаваше отъ постюпки, които можахж .

да се прѣтълкуватъ въ признания, че южнитѣ Българе бѣх до

волни отъ положението, създадено тѣмъ отъ берлинский конгресъ .

Още помня, какъ тая негова ненависть къмъ недоносчето на ,

« бикoнсфилдовата фантазия избухня единъ день , при гласуванието
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на едно прѣдложение, което бѣше неугодно нему , нъ угодно на

Таавний Управитель.

Гласоподаваше се поименно. Когато се извика името на Дяда

„ Добре , и трѣбваше и той да се произнесе , дали бѣше за или про

тивъ прѣдложението, той се ноподигнж отъ стола си, прострѣ стар

ческата си ржка, и съ глась , който приличаше на въздишка, пошьпнж :

Не си давамъ думата .

Той искаше да каже, че не си даваше гласътъ за прѣдло -

жението .

Това прѣдложение се прие съ значително болшинство . Главний ,

- Управитель бѣ постигнжлъ цѣльта си , нъ бѣ страшно се разсър

Димъ на ония , които бѣх8 гласували противъ нея .

Силнитѣ рѣдко умѣять да бъдятъ великодушни .

Три дни подиръ това гласоподавание , Дядо Добре отиде да по

- сѣти Главний Управитель 10 единъ въпросъ10 единъ въпросъ отъ общъ интересъ .

Главний Управитель не го прие.

Дядо Добре останж като гръмнять. Много тежка бѣ за него

тая обида , нанесена нему, на старий патриотъ, по интригитѣ на

нѣкоии млади пръскачета, както той ги наричаше .

Отъ дѣ знае Главний Управитель, казваше той , какъ съмъ

гласувалъ азъ, ако не с тия шпиончета да му казватъ. Тѣ см го

и подсъскали да ми направи тая обида. Па кой гледа , че азъ се

- докачвамъ, ами хората какво ще кажатъ .

ІІъ една издайница сълза, готова да се тръкулне по набръ

чената буза на стареца , ясно шьпинѣше, че докаченийтъ не казваше

цѣлата истина, че докачванието бѣше тежко падняло на неговото

и тй наранено сърдце.

Той се разболѣ. Една малка настинка усили неговий хрони
ческий бронхитись . И тая старешка болесть, подпомагана отъ до

шето му субективно настроение, съвършенно го повали .

Азъ отидохъ да го видж . Той лѣжѣше въ една стая съ едно

легло, една икона , едно кандило, и четире стола. Простренъ на лег

лото, той берене душа , почти несъзнателенъ. Край него, на единъ

столъ, сѣдѣше жената , която го гледаше. Като ме видѣ, тя станк,

и ми поднесе единъ столъ,

Азъ не поискахъ да сѣднж . Исправихъ се до болний, и му

хван ж хържката . Той се ноокопити . Обърня си очитѣ къмъ мене

и се опита да ми каже нѣщо. Нъ думитѣ умрѣxx въ гърлото му,

удавени отъ хърколи. и неговитѣ очи, които бѣх8 добили вече

«стъкленнии блѣсъкъ на умирающитѣ , се напълних съ сълзи .

Той страшно хъркаше. Оть врѣме на врѣме, една дълбока въ3

мълчишката .
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дишка прѣкъсваше хърканието му , и му разлюляваше цѣлото тѣло.

Слѣдъ подобни въздишки, той се поуспокояваше. И по очитѣ му ми

нуваше една заря отъ неземно блажество, като че той виждане

вече по-добрий свѣтъ, дѣто не ще има нито областни събрания съ

своитѣ затруднителни гласоподавания , нито сърдити голѣмци съ

своитѣ усърдни шпиони.

Вънъ въ дворътъ, отъ дѣто стаята зимаше свѣтлина, клоно

ветѣ на една черница , пооголени отъ есеньта , се люлѣях.к отъ вѣ

търътъ. Слънцето бѣше задъ черницата , и лучитѣ му влизахм въ .

стаята , процѣдени прѣзъ вѣйкитѣ на дървото . И като се клатѣше

рѣдката шума, играеше и свѣтлината на слънцето по леглото на

старецътъ. По стаята се носеше проницателний джxъ на мосхоса,

който лѣкарьтъ даваше на болникътъ, за да помага дѣйствието на

сърдцето му.

Азъ цълунжхъ ржката на страдалеца . Той се не усѣти. Ре

кохъ да излѣзж , нъ на прага срѣщнжхъ лѣкарьтъ, и се върняхъ

съ него. Докторътъ попипа жилата му .

Нѣма ли надежда ? попитахъ го

Никаква, отговори той. Да бѣше нравственно по-бодръ,

можеше се избави. Нъ при тоя психический упадъкъ, отъ начало

още се видѣше, че не ще го искашле.

и той го не искашша . Подиръ два деня, голѣмий звънецъ на

черковата св . Богородица ни пригласи на погребението на стареца.

Хората на науката ми обяснихж , че вслѣдствие на извънредна

слабость, той не бѣ можам да исхрачи храчкитѣ си , и бѣ умрѣль

удушенъ отъ тѣхъ . А менѣ , не знамъ защо, ми се стори , че ду

мата , която той бѣше отказалъ да даде, бѣ го удавила .

азъ .
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(отломки изъ втоРАТА ЧАсть) .

изъ

„xx xx xxтx."

Воленъ прѣводъ.

Животъ или небитие: въпросътъ ето гдѣ е ! ..

Когато злото го надвий , притисне го и смаже,

Когато не намѣрва миръ ни предъ Олтаря даже ,

Да ли человѣкъ пакъ трѣбва да живѣе !

Животъ или небитие : въпросътъ ето гдѣ е ! .

Кое е по добро, по -доблестно кое е :

Дали да преклонимъ безропотно глава

Подъ ударитѣ на жестоката сждба ,

Или пъкъ гръмътъ съ гръмъ да отстраниме ,

Съ едно замахванье да прекратиме,

Свѣтовната борба ,

и отъ бѣди да се освободиме ?

Животътъ си да съкратишъ,

Туй значи да заспишь !

Конецъ многожеланний, да ,

За сѣка земна суета !

Досвършванье на всичкитѣ мЖченья ,

Наслѣдство наше подъ небето !

Прѣмахванье на всичкитѣ вълненья

Отъ разума и отъ сърцето !

Да, себе си да осмъртишъ,

Туй значе да заспишъ ! ..

Да ли е тъй, уви ! .. Въ смърть та очи като затворж

Не ще ми глѣдамъ пакъ ? .. Не ще и слушамъ пакъ,

Кога престаня да говория ?

36
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Въ гробовний сънь, въ незнайний онзи мракъ,

Да ли не ще на посѣтжтъ видѣния безъ брой,

II сънища цѣлъ рой ?

Задгробния покой -

Покой ли е, кой знае ?

liой знай, уви !

Три педи трапъ какво тай,

Въ нищожество що стои ? ..

Да ли сградалецътъ и тамъ неще страдае ?

Дали мечтательтъ и тамъ неще мечтае ?

Кой знай , кой знай , уви !

1

*

И ето спънката предъ нашето рѣшенье

Да търсимь бързо избавленье

Въвъ своеволна смърть, въ самоунищоженье ! ..

Тъзъ е причината на нашето търпѣнье !

If

Кой би дьржалъ
една минута само,

Товарътъ отъ страдания на слабото си рамо,

Кой би принесълъ сичко туй което

Позори днесь чловѣчеството клѣто,

Кой би тьрпѣлъ неправди и убиди,

Спрмашество, на ( смѣшки ядовити ,

Отхвърлена любовь, приятелство коварно,

Надмѣнни голѣмци , СХДилище продажно,

Безсилието на държавнитѣ закони ,

Властьта оцапана съ дѣянья недостойни ,

Презрѣнието на презрѣннитѣ души

Къмъ добродѣтельта, — да би било възможно

Отъ тѣзи язви челов къ да се лиши,

Веригитѣ си да строши,

Да хвърли бремето несносно,

и, чрезъ едно забиванье на острий ножъ въ гърдитѣ ,

Да се освободи отъ гнета на сждбитѣ !

Но този страхъ : Каква е бюджщность та ни

Въ незнайнитѣ онѣзь страни ,

Какво ще ни споѣте тамо ,
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Задъ гробний прагъ, въ онѣзь дебели тънмини ,

Оть гдѣто нема връщанье, увп !

Този укасъ на въздържа само,

Съсъ този страхъ крѣпиме днитѣ си !

На щожно, клѣто ти човѣшко смщество !

к

Търпиме ний позоръ и зло ,

Безь да обръщаме око

Къмъ този цѣръ: — острилото на ятагана,

и волята ни въ жел Бза е сѣкашь обкована !

Нищо кно, клѣто ти Чловѣшко сжщество !

9Тьрпиме ний, страдаци вѣковѣчни,

Тьрпиме всичкитѣ бѣди въ които сме родени ,

Готови сме да претърпимъ и други по-голѣми ,

Но въ неизвѣстность да вървимъ, туй само ний непцеме !

Безвѣстностьта ! .. Най-грозний бичъ за наший разумь тя е !

Чловѣкъ отъ сичко по- напредъ едно нѣіцо желае :

Клцѣ върви да знае !

Тъй жалкото съзнание въ страхливци ни обрьща !

и яркий цвѣть на вашата рѣшителность мог ща

Блѣднѣй предъ гъстий мракъ на тѣзи размишленья!

« 0 , нема исходъ нашето опитвание смѣло,

и горкитѣ ни засмили ся сѣнка и видѣнья,

и планътъ ни не се привожда въ дѣло !

Де Профундиса
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Жюль Клареси) .

(Прѣводъ отъ Фрацузски ).

Името му бѣше іанъ- Клодтъ- Менье. Той живѣеше въ Сири

анъ, дѣто баща му имаше чифликъ. Бѣіппе на двайсеть години ,

по скромностьта си приличаше на шестнайсеть годишно момче, за

щото не само че не смѣеше да открие любовьта си на Катерина

Бернаръ, която обожаваше, но даже не смѣеше да говори съ нея .

Катерина бѣе съ живи очи, миниатюрна брюнетка , приказ

дива , откровенна, весела . Съ Ніана -Менье тя бѣше въ добри отно

шения , но го обичаше, колкото обичаше всѣкиго отъ приятелитѣ

си, не повече. Жанъ обаче искаше друга любовь . .. Санки мъ, не,

той нищо неможеше да иска и му стигаше това , че Катерина не

му се присм и ваше, както другитѣ момичета , а всѣкога бѣне съ него.

добра ; ей за туй - е я обичаше те й толкова .

Въ това врѣме въ Сирианъ първий между младежитѣ бѣше

хубавеца-чифликчия Плассиалъ. За него — кой-знай , но тъй си при

казваха хората нѣмаше непристжпни жени , съ които той да не

има земание давание . Той бѣше кожемити хубавецъ , първъ играчъ,

не лошъ пѣвецъ и душа на обществото отъ вѣкаква сѣдянка. Него

го наричаха ключъ за всѣкакъвъ сърдеченъ затворъ, което го рад

ваше, дразнеше неговото самолюбие.

Катерина Бернаръ не може да се укрие отъ неговитѣ очи

отъ очитѣ на този сириански Дон- iliyань: той захвана да я оби

каля, увѣренъ, че ще сполучи . За жалость у нея имаше голѣмо до

вѣрие къмъ него, тъй щото за да я надвие Плассиалъ не употрѣ

бяваше никакъвъ трудъ . Но пъкъ за туй тя твърдѣ за скоро се

раская за своята любовь. Пассиалъ скоро я напусна и момичето

захвана да сххне и вѣхне, като цвѣте безъ вода .

За какво скарбите толкова отъ нѣкое врѣме насамъ, Ка

терино ? не можа да се утърпи да я не попита Клодтъ , на ко

ғого сърдцето се расксваше, като гледаше любимото си момиче.

Вие страдаете зарадъ нѣщо, на ли ? кажете ми, какво е то , сподѣ

дете скржбьта си съ мене и ще ви поомекне .

Тя подигна напълненитѣ си съ сълзи өчи . Канъ едвамъ се:
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утърпе дi не заплаче ; съ такова съчувствие гледаше на нея , щето

Тя не можеше да скрие повече своята тайна отъ него . Пъкъ винаги

нәчти се усѣща нужда да се открие скржбьта, която ни мячи, на

кого и да е . И ето , че тя всичко расказа на бѣдний модтъ, който

едвамъ се удържа на краката си. Сърдцето му болезненно се стисна

и въ гърлото му се запречи нѣщо .

Ахъ, вие бѣдно момиче, клето дѣте ! - Само туй

може да продума той .

Тя му се откри и въ това , че скоро ще бмде майка и че

не ще може вече да крие тази тайна огъ баща си . А що ще бмде

съ нея , когато той узнае за нейния срамъ ! ..

ІНе , не ! Той никога нѣма да знае туй ! увѣрено из

вика лодть и загрижено се прости съ Катерина.

Още с щий денъ той от11де при Глассиала .

Ти трѣбва да се ожени шь за Катерина ! И още тозь часъ,

чувашъ ли ? Извика му той съ необикновенна живость .

Безсрамника се иземя .

Не искашъ ли ?

Плассиаль продължава не да се смѣе .

Хубаво , вагабонтину ! Огъ сега на татъкъ Да ми се не

спречванъ на улицата , защото ще те нарека Съ и мето ,

се слѣдва и нѣма да минеlінъ благополучно отъ моитѣ плѣеници ! .

Съ тѣзи думи Клодтъ излѣзе и тръгна направо къмъ стареца

Бернаръ . Катерина бѣше дома си .

Знаешь ли какво ще ви кажа , дѣдо захвана лодтъ,

като се мячеше да не гледа Катерина. Вие ме познавате добрѣ ,

азъ макаръ да не сьмь бегать, но не сьмь и нехранимайко, не

сьмь ниеница , зная да работя и обичам .. . Дайте ми джщеря си,

азъ ще й бяця добър, МХяъ.

— Да він благослови Господь отговори старий Бернаръ.

Катерина бѣше блѣдна като платно, но не продума ви ду

мица, а само съ благодарность погледна Клодта.

Свадбата искараха простичко, въ дома си . Вечерьта Клодтъ

каза на младата си жена :

Слушай, Катеринке, нека забравимъ миналото, като че не

се е случило даже . А бяді цето е на ше. Аз ще те обичамъ всѣ

кога , а отъ тебе искамъ макаръ малко любовь, която всѣкога сьмь

хранлъ къмъ тебе.

Въ края на първитѣ шесть мѣсеца отъ омж жений си животъ

Катерина po, синъ . Това се распръсна по цѣлото село : женитѣ

което ти
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МЖЧЕ

Но и

хлатеха глави , мяжетѣ се смѣеха , а Пласснал , безъ да го

съвѣстьта , се смѣеше най мого отъ всички .

Клодтъ не можа да истърпи това ; като се срѣпцна единъ пять

на улицата съ Пласcиала, той го улови за еката и тъй го поблъска ,

щото го накара да забрави и смѣхъ и всичко. Отъ тогава и дру

титѣ захванаха да се отнасятъ къмъ Iілодта съ уважение и не

смѣеха вече да му се присмиватъ , когато го срѣщать.

Катерина бѣне всѣкога добра и достойна жена . Семейството

имъ изобщо бѣше едно отъ най щастливитѣ . Дѣтенцето бѣше здраво

и растеше бързо . Клодтъ го кръсти на себе си и не само, че не

то ревнуваше и не хока не Катерина за него , което тя обичаше до

полуда този пръвъ плодъ на своята нещастна любовь

самъ не можеше да му се зарадва .

Обичай го, по силно го обичай ! често казваше той на

Катерина . Азъ самъ съмь готовъ за него живота си да дамъ ..

Клодтъ не лъжеше ; отъ любовь къмъ жена си той забравяше,

че това дѣте не е негово, и всѣкога се стараеше да му угождава ,

за да накара майка му да забрави за станалото .

Между тоза врѣмето минаваше и мъничкий лодтъ отъ дѣте

стана младъ человѣ къ, а неговий не скщъ баща бѣше вече старецъ;

космитѣ му побѣляха, на челото и странитѣ му се явиха бръчки,

но по духъ той бѣше както по напредъ младъ , както и по напредъ

наивенъ и добръ, въ всичко вѣрваше , само, може би , въ злото не .

Настата врѣме за младий Клодтъ да тегли жребие за солдатинъ.

Нумера бѣіше пъленъ и баща му като нѣмаше да купи рекрутска

квитанция , защото едвамъ се поддържаха , то младий Клодтъ трѣб

ваме да отиде солдатинъ . Баща му и майка му не можеха да си

ск#татъ на страна за черни дни нито петь пари , защото всичкитѣ.

си спечелени съ трудъ пари исхарчваха за образованието на сина

си, който напредваше въ учението и знаеше повече отъ своитѣ

другари : изучилъ бѣше не само родния си язикъ , но и чуждитѣ,

знаеше историята , географията , математиката.

Но това учение не излѣзе ефтино : Клодтъ забѣднѣ , и сега ,

макаръ да продаваше и гвоздеитѣ си , всичкитѣ си покЖщнини

и тогази накъ не можеше събра пари за да купи квитанция да не

ходи младия солдатинъ .

А ракъ въ това врѣме , като на пукъ, бѣше френско-пруската

война , и онѣзи, които зарадъ пари отиваха вмѣсто други солдати ,

исваха много. Да си солдатинъ тогава значение да си почти умрялъ

човѣкъ. Катерина съвършенно се отчайваше. Тя день и нощь само

ед.9 казваше :

>
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Азъ ще умра заедно съ сина си , не мога претърпя раз

Жчванието си отъ Нt F0 .

Не , не ! Азъ нѣма да те оставя да умрешь ! увѣрено

казваше Мжжа й .

Но както и да е врѣмето за събирание на новобранцитѣ на

ближаваше. Макаръ и да се трудеше много бащата , пакъ не можа

да намѣри потрѣбнитѣ нари . Майката , изсъхнала и измЖчена , ри

даеше тъй , щото сърдцето да ти се раскжса . Никакви утѣшения на

мжжа не помагаха . На всичкитѣ си мжжеви утѣшения тя само едно

отговаряше :

Той ще замине и менъ не ще ме има между живитѣ.

Не ще прѣживѣя тази скрибь !

Старий Клодтъ не я утѣшаване вече Той самъ се замисли

Джабеко.

Веднажъ той се приготви още отъ сутриньта за нѣщо и като

нрегърна горѣщо жената си и сина си , благослови ги безъ да го

забѣлѣжатъ. Когато той слѣзване изъ сълбата , неговитѣ съсѣди

видѣли сълзи на очитѣ му .

Мръкна се . Каодтъ се не върна . Мина се нощьта , мина се и

другий день него го нѣма . Катерина подочу нѣщо не добро и

молеше съсѣдитѣ си да отидатъ да търсятъ нейний МЖ жъ. Трупа

на iliзна-Клодта- Менье, намѣриха въ езерото , а недалече, подъ единъ

трънъ , намѣриха горнята му дрѣха, на коя го отъ джоба се показ

вание парче хартия .

То бѣше кратко писамце до жена му .

« Нѣма да зематъ за создатинъ твоя синъ, Катерино ; той ще

стои при тебе , защото на вдовицитѣ не зематъ синоветѣ за солдати » .

Само това бѣше писано втрѣ.

Ив. Ст. Андрейчина.

HD
HI
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разказъ въ дәвeть писма

оть

И. С. Тургеневъ .

( Пръводъ отъ русск1).

2

ти се

Entbehren sost du , solst entbehren .

( Фаустъ , часть І. ,

Песко първо.

(Отъ Павелъ Александровичь Б. .. до Симеонъ Николовъ B. . .)

Село М. ..ое , 6й Юний , 1850 г.

Прѣди четири деня пристигнахъ тукъ , драгий ми приятелю ,

и , споредъ както ти се обѣщахъ, земамъ перото да ти пишж . Дре

бенъ дъждъ вали отъ отзарана: да излезешь е невъзможно ; накъ и

азъ искамъ да поговоря съ тебе. Его мa нa , пакъ въ старото си

гнѣздо, въ което не съмь билъ страшно е да продумамъ цѣли

деветь години. Право да ти кажа , като помисля, чини ми се, че

другъ человѣкъ сьмь станалъ . Та и наистина сьмь другъ човѣкъ :

Помнишь ли ти въ гостоприемната стая мъничкото, тьмно огледалце

на прабаба ми , съ такива чудни завитки по жгмоветѣ,

тогава размишляваше за онова , което е видѣло то прѣда сто годи

азъ , щомъ като си додохъ , приблизкихъ се до него , и не

волно се смутихъ . Азъ на часа забѣлѣжихъ , колко сьмь остарѣлъ

и сьмь се измѣнилъ за послѣдно врѣме . Впрочемъ, не само азъ сьмь

остарѣлъ. Кющичката ми , вече отдавна е овѣхтяла , а сега едвамъ

се държи, искривила се е, впаднала е въ земята . Моята добра Ва

силиевна , Ключарницата (вѣрвамь ти не си я забравимъ : тя те е

черпила съ такъво хубаво сладко) , съвсѣмъ е изеяхнала и се огър

била ; като ме видѣ, тя неможа да извика, нито пъкъ да заплаче ,

а само заохка и се закашля, сѣдна въ безсилие на стола и за маха

съ ржката си . Стареца Тарентий още се младѣе, както по прѣди се

държи право, и когато ходи, криви си краката , на които са наѣ

нати онѣзъ смщитѣ жълти нанкови панталони, и на които ся обути

онѣзъ сящитѣ скръцливи чепици, сь високи тѣ чукони и съ пандел

Китѣ , отъ които ти не веднажъ си дохождалъ въ умиление.

но Боже мой ! да видишь какъ се махатъ тѣзи панталони на

ни,

.
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ухитѣ му крака ! До колко сж побѣлѣли космитѣ му ! и лицето

му съвсѣмъ се е свило и станало малко, както топче ; а когато той

за приказва съ мене, когато захвана да се распорежда и да дава за

повѣди къ съсѣдната стая, мене и смѣIII но и жално

Него . Всичкитѣ му зжби ся паднали , и той ф.фле съ подсвирва

ние и шунинение. За това градината чудно е разхубавѣла : мн Нич

китѣ салкХмчета и люляци (помнишъ ли , ний тѣхъ заедно сме са

Дили ) се с разрастни и станали великолѣпни , Жети ні убръци ;

брѣзитѣ, кленоветѣ всичко това е порастнало и се е разширило ;

ли новитѣ алеи особенно хубави сж станали . Обичамъ азъ тѣзи алеи ,

обичамъ пептелно-зеленикъвия нѣженъ цвѣтъ и мегката миризма

на въздуха подъ тѣхнитѣ връшници : обичамъ
свѣтлитѣ колелца ,

кои го покриватъ като шарена мрѣжа тъмната земя песъкъ , ти

знаешь, азъ нѣмамь. Моето любимо джбченце станало вече младъ

Джбъ . Вчера, 10 пладнѣ, азъ повече отъ единъ часъ сѣдѣхъ подъ

сѣнката му столъ . Бѣше ми
много добрѣ. На около трѣ

вата тъй весело е разцъвтѣла : на всичко лежеше златната , силна

ІІ мѣгка свѣтлина ; дори и въ сѣнката проникваше тя . авакъ

птици колко се чуеха ! Ти , азъ вѣрвамъ, не си забравилъ, че пти

цитѣ см моя страсть . Горголицитѣ не млъкваха, сегизъ - тогизъ се

чуваше свирението на авлигата, зебката нѣеше своята мила пѣсень ,

дрозда се сърдѣше и трѣщеше, кукувицата се обаждаше татъкъ въ

далечнината ; изведна жъ, като лудъ, силно крѣщеше кълвача . Азъ

саушахъ, слуша хъ всички я този мегкъ , слѣнъ шумъ и да се по

мряДНХ не ми се искаше, а сърдцето ми се пълнение съ едно дъл

боко спокойствие , съ едно умиление . и не само градината е по

растнала : на очитѣ ми винаги се срѣщатъ снажни, едри момци,

прѣжни познати на мене момчета , които азъ НИКакъ немога да

позная. А твоя любимецъ, Тимотейчо е станалъ сега такъвъ Тимо

тей , щото ти не можешь да си прѣдставишь. Ти тогава се страху

ваше за неговото здравие и му прѣдсказваше охтика ; а да погледнешъ

ти сега на неговитѣ голѣми , червени ржцѣ, какъ тѣ се подавать

изъ тѣснитѣ ржкави на нанковото му сетре , и да видишь какъ се

издавать напредъ неговитѣ крягли и дебели мускули ! Вратътъ му

е като на бикъ , главата руса и кЖдрава схщі Херкулесъ Фар

незийскія й ! Впрочемъ лицето му се е измѣнило по малко, отъ кол

кото на други, дори и въ обемъ не се е уголѣ мило много, и ве

селата му, както ти казваше, « Зя пнала » усмивка останала ес

шата . Азь го зехъ при себе си за камердинеръ ; своя петербургский

«Оставихъ въ Москва ; много вече той обичаше да ме засрамява

ми даваше да разбера прѣвъсходството си надъ мене въ
И (наг
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столичнитѣ си обноски. Огъ моитѣ кучета азъ не намѣряхъ нито

едно ; в ички ся изирѣлп. Само Нефка по дълго врѣме от всички

е живѣла и тя не ме е дочакала , както Аргусъ е дочакамъ Одисея ;

не бѣ тя честита да види съ угасналитѣ си очи господаря и дру

таря си по ловь . Азъ сега Кивѣя въ бившата ти стая. Наистина,

слънцето я пече, и има много мухи въ нея ; затова пакь по -малко

мирише на вѣхта кЖща , отъ колкото въ другитѣ стаи . Чудно нѣщо !

тази задушлива , малко кисеха миризма силно дѣйствува на въобра

жението ми : не мога да кажа че тя ми е неприятна , наопаки , но

тя ми възбужда тяга , а най -подиръ униние. Азъ, Ти й скщо,ті

както и ти , много обичамъ старитѣ тумбести комоди съ мѣднитѣ

дъсчи ци , бѣлитѣ крѣеда съ of ». ІІтѣ гі рбове и съ криви крака , за

петненитѣ отъ мухи стъклени поднелей, сь голѣмото яйце отъ синя

фолга по срѣдата , съ една дума , в " Ичката прадѣдова мебель ;

Но постоянно да гледамъ всичK ) това прѣди-си не Мога :

нѣкакво си безспокойство, мжка ( именно тъй ! ) захващамъ да усѣ

щамъ. На стаята , гдѣто азь ки вѣя, мебельта е най -проста, домашна

работа ; обаче, азъ оставихъ въ кXTьтъ тѣсния и дълъгь деланъ

съ поличкитѣ, които прѣзъ праха едвамъ се виждатъ различ

нитѣ вѣтхозавѣтни сся дове отъ зелено и синйо стъкло ; а на стѣ

ната азъ казахъ да закача1ъ , помнишъ ли , онзи женски портретъ..

въ черната рама , който ти наричаше портретъ на Манонъ Легко.

Той малко е потъмиѣлъ за тѣзи деветь години , но очитѣ гледатъ

накъ тъй замисленно, лукаво и нѣкно, устнитѣ накь 1ъi легко-

мисленно и печално се смѣятъ и полу -излущения трандафилъ пакъ

тъй полегка се исті рвя отъ тънкитѣ пръсти. 31ного ме забавляватъ

пердетата въ стаята ми. Тѣ едно врѣме са биле зелени, но ся по

жълтѣли отъ слънцето : по 1ѣхъ съ черни бои с изписани сцени

отъ д'аренкуровския « Пустинникъ ». На едното перде този пустин-

никъ , съ прѣголѣма брада, съ испъкняли очи и въ цървули от

карва въ планината една разрошена мома ; на другото се върши

кървава борба между четирма юнака въ берети, и съ буфи на ра

менѣтѣ ; единъ легки , en roneourri, убитъ съ една дума, всич

китѣ укаси сж прѣдставени, а наоколо такъво невъзмутимо спокой

ствие , и 01ъ самитѣ пердета падать такива кротки отражения на

тавана .
Нѣкаква си душевна тишина ме обвлад , отъ Когато

азъ додохъ да живѣя тукъ ; нищо не ми се работи , никого не ща.

да видя , да мечтая нѣма за що, мързи ме да размишлявамь сери

озно , но да си наум1.вамъ за- едно-за -друго не ме мързи. Въсноми-

нания за дѣтинството ми най напрѣдъ ме обвзехаж Kждѣто и .

да х " ді.хъ, на каквото и да погледвахъ, тѣ изникватъ отъ вѣ-
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Kждѣ ясни , до най- малкитѣ подробности ясни, и като че неподвижни

съ своята ясна опрѣдѣленость. Подирь, тѣзи въспоминания се смѣ

ниха отъ други , подирь ... нодирь азъ 10легка се отвърнахъ

отъ миналото, и въ гярдитѣ ми остава само едно тихо брѣме. Прѣд

стави си ! като сѣдѣхъ на яза , подъ една върба , азъ веднага не

очакванно заплакахъ и дълго врѣме бихъ плакалъ, при всичкитѣ

ми вече възрастни години , ако не бихъ се засрам илъ отъ селянката ,

която минуваше покрай мене и която съ любопитство Ме изгледа ,

а подирь, безъ да обърне лицето си къмъ мене , тя ми се поклони

низко и си замина . Азъ много бихъ искаль да остана

настроение (разбира се , нѣма вече да плача повече) до тръгванието

ми отъ тукъ, т. е . до мѣсецъ септемврий, и именно бихъ се на

скърбилъ, ако би нѣкой отъ съсѣдитѣ ми намислеше да ме посѣтні .

Впрочемъ да се страхувамъ отъ това , чини ми се , нѣма за какво ;

па нѣмамъ и наблизу съеѣди. Ти , азъ вѣрвамъ, ще ме разберешь ;

ти самъ отъ опитъ знаешь, колко благотворно бива

Осамотението . То ми е нуждно сега , подирь всичкитѣ стран

ствувания .

АМЖчно нѣма да ми е Азъ донесохъ съ себе си нѣкол Кә

книги , и тука има доста голѣма библиотека. Вчера азъ отворихъ

всичкитѣ долари и дълго врѣме бъркахъ покрититѣ съ мухулъ книги.

Азъ намѣрихъ много любопитни, отъ по-напрѣдъ незабѣлѣзани отъ

мене нѣща : „ Кандидъ въ ржкописенъ прѣводъ отъ 70 -тѣ години,

вѣдомости и журнали отъ онуй пакъ врѣме, « Тържествующий Ха

мелионъ» (то есть : Ми рабо), Le Paysan реrvetri и т. н . т . Намѣ- .

рихъ азъ дѣтински книги , и моитѣ собствени, и на баща ми , и

на баба ми , и дори, прѣдстави си , на прабаба ми : на една вехта

вехта френска грамматика , съ хубава подвързия , написано е съ

едри букви : Се livre appartient a m - lle Eudoxie de Lavrine, и ту

рена годината - 1741. Азъ видѣхъ книгитѣ , които съмь донесълъ

нѣкога отъ странство, между другитѣ Гетевския „ Фаустъ ” . Ти , може

би , незнаешъ, че азъ, едно врѣме, знаехъ « Фаустъ » наизусть (пър

вата часть, разбира се) отъ кора до-кора ; азъ неможехъ да се на :

чета съ него. .. Но ,, други дни , други сънища “ , и прѣзъ послѣд

нитѣ деветь години на дали сьмь зималъ въ ряцѣтѣ Гете . Съ какво .

неизяснимо чувство видѣхъ азъ малката, добрѣ позната менѣ книга

(едно калпаво издание отъ 1828 год. ) . Азъ я зехъ съ себе, лег

нахъ на пата си и захванахъ да чета. Какъ подѣйствува на мене

цѣлата великолѣана първа сцена ! Появяванието на духа на земята ,

неговитѣ думи, помнишъ ли : „на жизненитѣ вълни , въ буритѣ на

творението “ , ми възбудиха отколѣ неиспитания трепетъ и студе

9
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н : на на въсторга . Азъ си припомнихъ всичко : и Берлинъ, и сту

денческото врѣме, н госпожица Клара Шгихъ, и зейделманъ въ ро

лята на Мефистофелъ, и музиката на Радзивилъ, и висичко , всичко . .

Дълго врѣме азъ неможахъ да заспя : младостьта Ми доде ce

11сiправи прѣдъ мене, като сѣнка ; като огънь, като отрова тя

разлѣ по интѣ ми , сърдцето ми се разшири и не искаше да се

све, нѣщщо си удари по струнитѣ му и заки пѣха желанията .

Его на какви се прѣдаваше твоя токорѣчи четиреде

сето -годишень приятель , сѣдваль, самъ - саменичъкъ въ своята осамо

тена кж щічка ! Какво ако нѣкой ме видѣше ! Че какво ? Азъ ни

най малко нѣмаше да се засрамя. Срамежливостьта е ежщо бѣлѣгъ

на младостъта ; ама азъ , знаешь ли , зә що захванахъ да забѣлѣз

вамъ, че остарѣвамъ ? Ето защо. Азъ сега со старая да прѣуголѣ

мѣвамъ прѣдо себе си своитѣ весели чувства и да укротявамъ скърб

HIIт , а накъ въ днитѣ на младостьта азъ постживахъ съвсѣмъ на

опаки . Тогава, азь носѣхъ своята скърбь, като чели носѣхъ нѣщо

скXпо , и се срамувахъ отъ всѣко весело проявление на чувствата ми...

Но се накъ ми се струва , че при всичкия ми жизненъ опитъ,

има още нѣщо си такъво на свѣта , приятел йо Хорацио, което азъ

не сьЬ ІІ СІ!11талъ, ІІ това „„ нѣщо “ на дали не е най-важното.

Че такъ до какво азъ додохъ съ своето писание ! Сбогомъ !

До други ижть. Какво правишь ти въ Петербургъ ? Щѣхъ да за

бравія : Савели її, селския ми готвачъ , каза міі да те поздрава отъ

негова страна . Той “Жщо е остарѣлъ , но не много , раздебелямъ и

ІІІ Ішкавъ е станал » малко . Тъй хубаво ракъ прави той пилешката

чорба съ разварень лукъ , изписанитѣ кравайчета и „ пигусъ “, отъ

Което ЯЗика ТII побѣлѣване и стоеше като комъ въ течение на цѣли

дни . За това пакъ пра кеното той , както и по -напрѣдъ, тъй сухо

не TII то приготви, щото земи , че го удари о чинията сжЩъ

тіїонъ. Стига вече, сбогомъ !

Твой II. Б.

Писмо второ.

( Оть сжция до Сящия).

Село М.... ое , 12 Юний, 1850.

ІІма да ти съобща една доста важна новина, любезний ми

приятелю. Слушай ! Вчера, прѣди обѣдъ , азъ поискахъ да се

ІноразХОДЯ само не въ градината ; тръгнахъ по тя къмь гра

дънъ . Да вървишъ безъ всѣкаква цѣль бързо по дълъгъ, правъ
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пютъ е твърдѣ приятно. Като че ли работа вършишь, бързань за

нѣйдѣ си . Гледамъ : иде насрѣща ми пайтонъ. Не до мене ли ?

помислихъ си азъ съ таенъ страхъ... Обаче, не : въ пайтона сѣди

единъ господинъ съ мустаки , непознатъ менѣ. Азъ се успокоихъ.

Но щомъ този господинъ ме наближі, веднага заповѣдва на пайтон

джията да спре конетѣ , почтително подига фуражката си и още

по почтително ме пита : « не сьмь ли азъ еди-кой-си ? » като произ

насяше името ми. Азъ , отъ своя страна , се спирамъ и съ храбрость

на единъ подеждимъ човѣкъ , когото каратъ на изслѣдвание, отго

варямъ : « азъ сьмь еди -кой - си » , а самъ гледамъ , като овца, на гос

подина съ мустакитѣ и си казвамъ въ себе : « Виждалъ сьмь нѣйдѣ

си тозъ човѣкъ !

Неможете ли ме позна ? произнася то іі, слизайки , между

това отъ пайтона .

Никакъ немога .

А азъ тъй на часа познахъ васъ .

Дума по дума : излиза , че той е билъ Примковъ, ПОМНІЦЬ

ли, бившия нашъ университетски другаръ .
Каква е тази важна

новина ?? мислишъ ли си ти въ тази минута, любезний ми Симеонъ

Николайчъ. « Приимковъ , до колкото помня, бѣше человѣкъ легко

мисленъ, макаръ не зълъ и не глупавъ . » Се тъй , приятелю, но слу

шай по-нататъкъ разговора .

Азъ, казва, много се зарадвахъ, когато чухъ , че вий сте

си дошли въ село, до насъ съсѣди . Впрочемъ, не

зарадвахъ.

Позволете ми да зная , попитахъ азъ : Кой е бил

още тъй любезенъ.

Жена ми.

Вашата госпожа !

Да , жена ми : тя е ваша стара познайница.

А позволете ми да узная, какъ викать сжпругата ви ?

Викатъ я вѣра Николаевна ; бащината и фамилия е Елцова.

Вѣра Николаевна ! извиквамъ азъ неволно .

Ето тази етд оназъ самата вакна новина , за която ти явя

вамъ въ началото на писмото си .

Но , може би , ти и въ това нищо важно не намираш ..

Ще трѣбва да ти разкажж нѣщо и друго отъ моето минало отъ

моето отдавнашно минало .

Когато ни й заедно съ тебе свършихме университета въ 183...

година, азъ имахъ двадесеть и три години . Ти постмии на служба ;
азъ, както ти е извѣстно , се рѣнихъ да утида въ Берлинь. Но

само азъ се

. .

2
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въ Берлинъ по- рано отъ Октомврий нѣмате какво да правя. Поиска

ми се да прѣкарамъ мѣтото къ Руссия, въ село да се поистегамъ

добрѣ за послѣденъ пять, а че інодири да се захвана здравата за

работа . До колко се сб.дна послѣднето прѣдположение, за това сега

нѣма за какво да се распространявамъ. . Но гдѣ да прѣкарамъ

лѣтото ? ” питахъ се . въ село да си утидя не ми се искаше : баща

ми на скоро бѣ се поминалъ, близки роднини нѣмахъ, страхувахъ
се отъ МЯЧНОТИ Ята на осамотението . загова на драго сърдце

приехъ поканата на единъ мой далеченъ роднина да ида у него въ

имѣнието, въ Т ....та губерния. Той бѣше човѣкь богать, добърт и

простодушенъ, киВ Беше като болѣринъ и имаше болѣрски палати .

Азъ утидох , у него. Чел 1дьта на вуйка ми бѣше голѣма : два сина

и петь дъщери . Освѣнъ това въ КХщата му живѣех много хора .

Гости постоянно вървѣх а се накъ не бѣние весело . Днитѣ ми

нуваха шуІнө , да останешь самичъкъ не бѣше възможно. Всичко

ставаnіе задружно, всички се МЖчеха нѣкакъ си да се развлекать,

нѣщо -си да измислять и Къмъ свършена деня вситки биваха

страшно уморени. Безсъдържателенъ бѣше нѣкакъ си тозъ животъ.

Азъ вече захващахъ да мисля за отжтувание и чакахъ само да

мине Іменний день на вуйка ми , но въ този смщий день азъ ви

дѣхъ на бала вѣра Николаевна Елцова

Тя бѣше тогава на шестнадесет години . Живеше съ майка

си въ единъ малъкъ чифликь, около петь версти далечъ отъ вуйка

ми . Баща й е били , казватъ доста забѣлѣжителенъ човѣкъ, отъ

рано е добилъ полковнишки чинъ и сгигналъ би б високъ, но е

загиналъ на млади години , ненадѣйно гръмнатъ на ловъ отъ единъ

неговъ другаръ . Вѣра Николаевна е останала подаръ него дѣте.

Майка й бѣіше схищо чудна жена : говорѣше на нѣколко язици,

много знаеше . Тя е била седьмь или осъмь години по-стара отъ

мяжа си , за когото ся омж жила по любовь ; той я открадналъ отъ

бащината й кЖща. Тя едва могла да прѣнесе неговата загуба и до

смъртьта си ( по думитѣ на приимкова, тя е умрѣла скоро подирь
свадбата на дъщеря си) е носила само черни дрѣхи. Живо ми е

въ памятьта лицето й : изразително, мургаво, съ гжста, побѣлѣла

съ голѣми , строги, като- че угаснали очи съ правъ

тънъкъ носъ . Баща іі фамилията му била Ладановъ петна-

десеть години е живѣлъ въ Игалия . Майката на вѣра Николаевна

се е родила отъ проста селянка отъ Аабано , която на другия день

подирь ражданието й е била убита отъ единъ транстеверинецъ,

неинъ годеникъ, отъ когото Ладановъ я откраднахъ. .. Тази случка

« е подигнала въ свое врѣме голѣма врѣва . Като се завърналъ въ

и оста нахъ

коса , и
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Руссия, Ладановъ не само отъ кж ци, но и отъ стаята си не изми

- залъ , занимавалъ се билъ cь химия , анатомня, кабалистика, некалъ

да продължи човѣшкия животъ, мислимъ си , че человѣкъ може да

влиза въ сношение съ духоветѣ, да извиква умрѣлитѣ. .. Cicѣ

Дитѣ му го били смѣтали за магйоеникъ. Той много е обичамъ дъ

щеря си, самичътъ е училъ на всичко , но не й простилъ бѣганието

-съ Eaцовъ, не пожелалъ нито нея , нито мжжа й да види , прѣдска

залъ имъ на двамата печаленъ Животъ и умрѣль самичъкъ . Като

останала вдовица , г жа Елцова посветима всичкото си врѣме за въе

питанието на дъщеря си и толко -рѣчи съ никого не е дружима. Ко

гато азъ се познахъ съ вѣра Николаевна, тя, прѣдстави си ,

въ единъ градъ не е бивала отъ ражданието си , дори и въ своя

Околи інски .

вѣра Николаевна не приличаше на обикновеннитѣ русски гос

пожици : на нея лежеше нѣкакъвъ си особенъ отпечатъкъ. Азъ при

първо вижданне се смаахъ отъ нейното чудно спокойствие на всич

китѣ и движения и думи . Тя, струваше ми се , за нищо не се гри

жеше , не се безпокоеше, отговаря не просто и умно , слушаше вни

мателно. ІІзражението на лицето й бѣше искренно и правдиво , като

на дѣте, но малко студено и еднообразно, макаръ и не замислено.

Весела тя нарѣдко биваше и не тъй , както другитѣ : ясность на

невинна душа , нѣщо нд -мило отъ веселостьта , свѣ гѣше въ цѣлото

і сжщество. Тя бѣше невисока , твърдѣ добрѣ сложена , малко тънка,

черти имаше правилни и нѣжни, прѣхубаво равно чело, златно-руси

коси , носъ правъ, както и майка й , доста пьлни устни ; нъстрит

и дори черни очи гледаха нѣкакъ-си твърдѣ право изъ подъ дъл

гитѣ , нагорѣ възвити мигачи . Ржцѣтѣ й бѣхж не голѣии , но не

твърдѣ хубави : хора съ таланти такива ржцѣ нѣматъ и , на

истина, вѣра Николаевна никакви особени таланти нѣмаше. Гласа

й звънтѣше, както на седъмь -годишно момиче . Азъ на бала у вуйка

си бѣхъ прѣпоряченъ на майка й, и подарь нѣколко деня , за пръвъ

11жтѣ утидохъ у тѣхъ.

Г -жа Ецова бѣше една жена твърдѣ чудна , съ характеръ,

настойчива и съсрѣдоточена . На мене тя имаше силно влияние : азъ

и я почйтахъ, и се боѣхъ от ь нея. Всичко тя вършеше по си

стема, и дъщеря си въспитаваше по система , но не й стѣсняваше

свободата. Дъщеря й я обичаше и слѣпо вѣрваше въ нея. Стига

г-жа Елцова да й даде нѣкоя книжка и да каже : на тази страница

тя по скоро по-първата страница ще пропусне, ама нѣма

да погледне въ забранената . Но и г -жа Елцова имаше своитѣ idées

fixes, своитѣ особенности. Тя, напримѣръ, като отъ огънь, се боеве

не чети
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отъ всичко , което може да дѣйствува на въображението ; и затова

дъщеря й до седъмнадесеть-годишна възрасть не бѣ прочела нито

една повѣсть , нито едно стихотворение, а по географиятг , историята

и дори по естествената история често пяти засрамваше мене, кан

дидатъ, и кандидатъ не отъ послѣднитѣ , както ти , може би, пом

нишь. Азъ единъ ижть се поопитахъ да поприказвамъ съ г -жа Ел

цова за нейния чуденъ възгледъ на живота , макаръ мЖчно бѣше да

я въвлечешъ въ разговоръ : тя бѣше много мълчалива . Тя само по

влати главата си .

Вий казвате, продума тя най-сетнѣ ; да се четатъ по

етически произведения и полезно е, и приятно .
Аз мисля,

трѣбва по-отрано да се избере въ же вота : полезното ,

приятното, и тъй вече да се рѣши человѣкъ , единъ пять за всѣ

кога. Пазь нѣкога си сьмь искала да съединя и едното и другото....

То е невъзможно и води къмъ погинвание или къмъ безсъдържа

теленъ ЖИВОТъ .

Да , чудно сжщество б1 ше тази жена , сжщество честно , гор

дел Иво, съ нѣкакъвъ си особенъ фанатизмъ и суевѣрие . „ Азъ се

страхувамъ отъ живота ” , каза ми тя веднажъ. И наистина тя

се страхуване от него , страхуваше се отъ онѣзи тайни сили ,

върху които е съграденъ живота , и които нарѣдко , но ненадѣйно

се показват , на явѣ . Тѣжко и горко на овогози , надъ когото тѣ .

се разиграятъ ! Страшно се сбжднаха тѣзи сили на Елцова : при

помни си смъртта на майка й , на мяжа й , на баща й . .. Това

всѣкиго би заплашило. Ал, не съмь видѣлъ нѣкога да се усмихне

тя . Като че ли е затворила себе си и ключа хвърлила въ водата ..

Тя, вижда се, много скърбь е прѣнесла прѣзъ своя животъ и ни

кога , съ никого не е сподѣлила тягата си : всичко въ себе си 10- .

. . Тя до толкова е научила себе си да не дава воля на

чувствата си , щото дори и се срамуваніе да показва страстна обичь

къмъ дъщеря си ; тя нито единъ пять не я цѣлуна при мене, нil -

кога не я наричаше съ умалително име , винаги : вѣра . Помня азъ -

една нейна дума , азь нѣкакъ си бѣхъ й казал , че всинца ний,

съврѣменитѣ хора , сме «безсилени . . „ Не трѣбва человѣкъ да

се обезсиля, проговори тя трѣбва цѣлъ да прѣсиля себе си , или

нб-добрѣ да се не зазима » .

Малцина ходѣха у Елцова ; но азъ начесто я госѣца ва хъ .

Азъ тайно въ себѣ си съзнавахъ , че тя къмъ мене бѣне располо

жена ; а вѣра Николаевна много ми се харесваше. Ниї съ нея раз--

хождахме се... Майка й не ни бъркаше ; самата дъщеря не оби

чаше да биде безъ майка си , и азъ , отъ своя страна , не усѣщахь.

тайла . . .
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еж що нужда въ осамотенъ разговоръ. Вѣра Николаевна имаше единъ

чуденъ навикъ дa нeрнe нaвисоко когато мисли ; прѣзъ нощитѣ тя

ясно е блѣнувала за онова , което й направило впечатление прѣзъ

деня . Веднаждъ, като ме изгледа внимателно и, по своя накикъ,

като бѣ се подорѣла легко на ржката си, тя ми каза : « струва ми

се , че Б. е добъръ човѣкъ ; но да се облегнешъ на него не може ».

Отношенията между насъ бѣха най -приятелски и спокойни ; само

единь пжть ми се показа, че забѣлѣжихъ тамъ, нѣйдѣ си далечъ,

въ самата дълбочина на свѣтлитѣ й очи , нѣщо си чудно, нѣкаква

си страсть и нѣжность . Но,може би , азъ се излъгахъ .

Между това , врѣмето минуваше и наближаваше деня за тръг

вание. Но азъ се маехъ . По нѣкога , като помислѣхъ като си спо

мнѣхъ, че скоро нѣма да видя повече това мило момиче, което азъ

тъй обикнахъ тжжно ми станете . Берлинъ захванеше да губи

притегателната си сила . Азъ не дръзвахъ прѣдъ себе си да съзная

онова , което се вършеше въ мене , та и неразбирахъ, какво се върши

въ мене, като че ли мъгла лежеше на душата ми. Най - подирь,

една утрень, азъ всичко ясно разбрахъ. » Какво още да се търси ” ,

помислихъ си азъ , « Kждѣ да се стремя ? Истината се накъ неможе

се постигне . Дали не е по-добрѣ да остана тука , да се ожена ? » и ,

прѣдстави си , тази мисъль за женитба никакъ не ме уплаши то

гава . Напротивъ, азъ се зарадвахъ отъ нея . Не стига това : въ сж

щия още день азь обявихъ своето намѣрение, само не на вѣра На

колаевна , както трѣбваше да направя, а на самата Елцова . Старата

ме погледна .

Не, каза тя : мой драги й, вървете въ Берлинъ, по

присилете се още . Вий сте добри ; Но не такъвъ мжжъ е потрѣ

бенъ за вѣра.

Азъ наведохъ глава , изчервихъ се и, което тебе вѣроятно ще

өчуди още повече, на часа вътрѣшно се съгласихъ съ Енцова. Слѣдъ

една недѣля азъ заминахъ и отъ тогазъ вече не съм виждал, нито

нея, нито вѣра Николаевна .

Азъ ти описахъ моитѣ похождения на кратко, защото зная,

ти не обичанъ ни що на дълго и широко . Като пристигнахъ въ Бер

линъ, азъ много скоро забравихъ вѣра Николаевна .
Но, призна

вамъ ти се, неочакваното извѣстие за нея ме развълнува . Мене из

ненада мисъльта , че тя е тъй близу, че тя е моя съѣедка, че азъ

нея тѣзи дни ще видя . Миналото, като че отъ земята, ненадѣйно

изникна прѣдъ мене, тъй и ме обви . Приимковъ ми каза , че той

ме е посѣтилъ именно съ цѣль да поднови нашето старо познайн

ство, и че той се надѣва въ най -скоро врѣме да ме види у тѣхъ.

37
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Він й знае ге, Колко

Той ми съобщи, че е служимъ въ кавалерията , далъ еп е отставката

още когато е билъ поручикъ, купить единъ чифликъ близу до мене,

на осъмь версти , и има намѣрение да се занимава съ стопанство,

че той е ималъ три дѣца , но че двѣтѣ см умрѣли, останала му

е една петгоди и на дъщеря .

ІІ вашата жена ме помни ? попитахъ азъ .

Да, помни ви , отговаряше той маліtо перѣшително.

Разбира се , тя Тогава още е била , може да се каже , дѣте ; но

майка й васъ винаги много хвалѣше, а накъ

ск по тя цѣни всѣка дума на покойницата.

Додоха ми на умъ думитѣ на Елцова, че аз, не струвамъ за

нейната въра. ... «ІЩе каже ти етруваше », пом слихъ си азъ,

когато погледнахъ oть страни При имк
МКова . Той посѣдѣ у мене нѣ•

колко часа . Той е много добърь , хрисимъ човѣкъ, тъй скромно при

казва , тъй добродушно гледа ; него неможешь да не обикнешь ..

но умственнитѣ му способиисти не се с развили отъ тогазъ, отъ

когато ние го знаехме. Азъ безъ друго ще утида у него, може би

утрѣ . Твърдѣ любопитно ми е да видя , като каква е станала вѣра
Николаевна ,

Ти, дяволъ, вѣроятно, ми се подсми вашъ сега , сѣдналъ при

директорската си масса : а азъ се пакъ ще ти напиша какво впе

чатлѣние ще ми направи тя. Сбогомъ ! До друго писмо .

Твой І. Б.

Писмо трето.
(отъ см щия до сжщия ).

Село М.... ое , 16 Юпий, 1850.

Е, бай Симеонъ, азъ бѣхъ у нея , видѣхъ я . Прѣди всичко

трѣбва да ти съобща едно удивително нѣщо : вѣрвай ми или не

вѣрвай , както щѣшь, но тя токо- рѣчи въ нищо не се е промѣнила,

нито въ лицето, нито въ снагата. Когато тя излезе да ме посрѣщне,

азъ насма чко че не извикахъ «ахъ” : седемнадесеть -годишна дѣвойка,

че и толкозъ ! Само очитѣ и не на момиче ; впрочем ,

очитѣ и въ младостьта бѣхх не дѣтински, твърдѣ свѣтаи . Но сж

щото спокойствие, сящата ясность , сящия гласъ, безъ една бръчка

на челото, като че ли прѣзъ всички пѣзи години е прѣкарала нѣйдѣ

въ снѣга . А тя е сега на двадесеть и осъмь го цини , и три дѣца е

Неразбиранъ ! Ти, моля тін се, не мисли, че азъ

прѣдубѣждение прѣуголѣмявамъ ; наопаки, това « непрохѣненне »

никакъ , не ми харесва .

c8 като

имала . отъ
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Надвадесеть и осъмь години , жена и майка при това , нетрѣбва

да прилича на момиче : не токо тъй напразно е живѣла. Тя много

- А кобезпо ме посрѣщна ; но Приииковъ просто се зарадва отъ моето

дохождание : тази добра душа тъй и гледа да се привърже къмъ

нѣкого. Kжцата имъ е твърдѣ егодна и чиста . Въра Николаевна и

облечена бѣше като момиче : цѣла въ бѣло, съ свѣтлосинь тоясь и

- съ тънко златио кордонче на шията . Дъщеря й е много хрисимо

момиченце и на нея никакъ неприлича : тя замязва на баба си . Въ

гостоприемната стая , надъ канапето, виси портрега на тази чудна

жена, удивително елчень. Той ми се хвърли въ очитѣ, щомъ като

влѣзохъ. Чинише ми се , тя строго и внимателно гледаше на мене.

Ний сѣднахме , непомII хме си за стари вр , мена и малко по малко

влѣзохме въ разговоръ . Азъ, незная какво тъй , се токо поllоглед -

захъ тъмния портреть на Елцова. Вѣра Николеевна еѣдѣне нраво

10 , дъ него : то е обичното й мѣсто . Прѣдстави си моето очудвание :

Вѣра Николаевна до сега още не е прочела нито единъ романъ,

нито едно стихотворение , съ една дума, нито едно , каквото тя

нарича, измислено съчинение ! Това непостижимо равнодушие къмъ

най-възвишенитѣ удоволствия на ума ме разсърди. За жена умна

и , до колкото азъ мога да разсжждавамъ, тънко чувствующа, то е

съвсѣмъ непростително.

Що , попитахъ азь ; Вие сте си турили правило ни

- кога да не четете такива книги ?

Не се е случвало, отговори тя :
нѣмало е кога.

Нѣмало е кога ! Азъ се удивлявамъ ! Поне вий, продъI

жавахъ азъ , като се обърнахъ“къмъ Приимкова : да сте научили

вашата жена .

Азъ надраго сърдце бѣ захваналъ Ігриимковъ ; но

вѣра Николаевна го прѣкжена.

Не се втинявай : ти самъ много не обичашь стиховетѣ .

Колкото за стиховетѣ, тъй, отговори той : азъ не

до тамъ ; но романитѣ, напримѣръ . ..

Че какво вий правите, съ какво се занимавате прѣзъ ве

черитѣ ? попитахъ азъ : на книги и играете ?

Нѣкога играемъ , отговори тя : малко ли има съ

какво человѣкъ да се занимава ? Нийї скщо четемъ : има добри съ

«съчинения и покрай стиховетѣ.

Защо вий стиховетѣ тъй нападате ?

Азъ тѣхъ не нападам ь : азь огъ дѣтинството си сьмь на

«Викнала да не чета тѣзи измислѣни съчинения ; на майка ми бѣнше

такъва волята, а аз, колкото повече живѣя, толкозъ повече се убѣ

. .

но
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всичко,ждавамъ въ онова , че всичко , което майка ми правѣше ,

което тя говорѣше, е истина , света истина .

Е , както щете, а азъ съ васъ немога да се съглася : азъ

съмь убѣденъ , че вие напраздно се лишаване отъ най - чистото, най

законното наслаждение. Не ли вие не отхвърляте музиката, живо

пиството : за що отхвтрляте поезията ?

Азъ не я отхвърлямъ : азъ до сега още не съм се за

познала съ нея това е всичко,

Азъ ще се заземя за това ! Нели майка ви не ви е за

бранила за прѣзъ всичкия Живовъ да се не запознаете съ произ

веденията на изящната словестность ?

Да , не ми е забранила ; щомъ като се оммжихъ азъ, майка

ми се отъ мене всѣко запрещение ; но на менъ самата и прѣзъ

умъ не е минув" л да чета какъ вий го казахте ? това,

еъ една дума, д 1 чета романи .

Азъ съ недоумѣние саунахъ вѣра Николаевна : азъ това не

очаквахъ .

Тя ме гледаше съ своя спокоенъ погледъ. Птицитѣ тъй гле

датъ, когато не се ішла штатъ .

Азъ ще ви донеса една книга ! извикахъ азъ . ( Заведнажъ.

ми нива прѣзъ умъ на отколѣ проче гения оть мене « Фауст ” ).

вѣра Николаевна полегка въздяхна.

То ... да не бжде Жоржъ Зандъ ? попита тя не безъ.

вътрѣшенъ страхъ.

А ! ще каже, вий сте слушнали за нея ? Макаръ и тя да

е, какво има отъ това ? ... Не, азъ ще ви донеся другъ авторъ.

Нели по нѣмски не сте ѕабравили ?

Не, не сьмь забравила.

Тя говори както нѣмкиня , продума ІІриимковъ .

и много хубаво ! аз ще ви донеся и вий ще ви-

дите какво чудно нѣщо ще ви донеса .

Е, добрѣ, ще видя . Хайдете сега да утидемъ въ гради

ната , че на Наташа не се сѣди на мѣстото.

Тя турна на главата си сламенната капелла , дѣтинска капела,.

ежще такъва, каквато турна на гаавата си дъщеря й , само малко

по голѣма, и ний тръгнахме къмъ градината . Азъ вървехъ редомы.

съ нея. На чистия въздухъ, въ сѣнката на високитѣ липи , лицето

а ми се показваше още по- хубаво, най-вече, когато тя полегка се

обръщаше и си подигаше главата, за да ме погледне изъ родъ•

краищата на капелата . Ако не вървѣше подирѣ ни приимковъ, ако

ме при каше прѣдъ насъ момиченцето й, азъ, наистина, можехь дә

.
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азъ са останала

ТЯ :

за

«апомисля , че не съмь на 35 години , а на 23 ; че азъ само се каня

още да ида въ Берлинъ , толкозъ повече , че и градината , въ която

ний се намирахме , много приличаше на градината въ чифлика на

Елцова. Азъ неможахъ да истърия и исказахъ впечатаѣнието си на

вѣра Николаевна .

Всички ми казват , че къншно малко сьмы се измѣнпла,

отговори ТЯ : впрочемъ и вътрѣшно сьмь

•сящата .

Ний се приближихме до мжничката китайска кжщица.

Такъва К.Жщичка ние нѣмахме въ Основка, каза

но вий недѣйге гледа , дѣто е поовѣхтяла 1ъй : вътрѣ е много до

«брѣ и прохладно .

Ние влѣзохме въ к.Кщичката . Азъ погледнахъ наоколо.

Знаете ли какво , вѣра Николаевна, проговорихъ азъ:

распоредете се да донесатъ тука една масса и нѣколко стола

втори пять когато дода у васъ . Тука , наистина , е чудесно . Азъ

тукъ ще ви прочета Гетевия « Фаустъ ” ето какво нѣщо

ще ви прочета.

Да , тукъ мухи нѣма , забѣдѣжи тя простодушно :

жога вие ще додете ?

Въ другий-день .

Добрѣ , каза тя , ще се распореда .

Наташа, която заедно съ насъ вѣзе вь кЖщичката, веднага

извика и се дръпна цѣла поблѣднѣла .

Какво има ? попита Вѣра Николаевна .

Ахъ, мамо, продума момиченцето , като показваше въ кж-

тътъ съ пръста си : гледай, какъвъ страшенъ паякъ !

Вѣра Николаевиа погледна въ кжтътъ : голѣмъ шаренъ наякъ

пошегка пълзеше по стѣшата .

Отъ какво се страхуванъ ? каза тя. той не хапе, ви Жъ.

И , прѣди да я спра, тя зе безобразното насѣкомо вь ржката

«си , остави го свободно да погича по дааньта й и го исхвърли на

Вънь .

Ама сте безстрашни ! извикахъ азъ .

Че отъ какво да се плаша ? Тозии паякъ не е оть отровнитѣ.

Вижда се, вий както и II ирѣди сте въ естестве

ната история ; азъ пакъ и въ ржцѣ не бихъ го зелъ.

Нѣма защо человѣь да се бои отъ него, но втори вѣра

Николаевна.

Наташа мълчешката изгледа насъ двамата и се усмихна.

Колко тя прилича на майка ви ! забѣлѣжихъ азъ.

-

2

СИНИ
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етВие : не само

-

.

.

Да , отговори вѣра Николаевна съ усмивка отъ удово

това ме много радва . Дано тя да маза на нея

съ лицето са !

ІНовикаха ни да обѣдваме, и слѣдъ обѣдъ азъ си ути Дохъ.

N. В. Обѣдьтъ бѣне много добн ръ и вкугенъ това азъ въ скоби

явява мъ тебѣ , ненаси гнику ! У трѣ ще занеса у тѣхъ „ Фаустъ“.

Страхувамъ се , да не би ни й съ стареца Гете да пропаднень. Ще

и онина всичко подробно.

Е, сега, какво ти мислишъ за всички « тѣзи происшествия » ?

Не бой се , дѣто тя ми е направила силно впечатление, че азъ сьмь

тот Bь да се залюбя въ Пея и т . н . т . 1 ! раздна работа е това ,

байно ! Врѣме е и честьта да се знае . Доста глупости сьмь пра

BJJлъ; стига ! Въ моитѣ години не се захваща живота отново . При

това , и по- прѣдн не такива жени ми харесваха . Впрочем"ь, ка

Кьи ли жени ми харесваха ! !

Азъ трепвамъ сърдце ми се свива

Срамъ ме й отъ мойтѣ идоли.

Въ вѣкий случай, много ми е драго за това съсѣдство , драго

Ви е, дѣто ми се врѣдставлява възможность да се ви *Даз ! ъ съ едно

умно, скромно свѣт.10 еміщество ; а какво ще бяде по-нататъкъ, ще

узнаешъ въ свое врѣме.

Твоїй І. Б.

Паисмо четвърто.

(Отъ смщия до смщия )

Село М.... ое, 20 Юний, 1850 .

Четението произлѣзе вчера, милий ми приятелю, изкайъ ІІменно,

затова слѣдватъ пунктове. Прѣди всичо бързамъ да ти кажа : успѣхъ

неочакванъ т . е . « успѣхъ » а не дума .
Слушай, сега .

Азъ додохъ за обѣдъ. На софрата бѣхме шестима : тя , ІПрин имковъ,

дъщерята, вѣспитателката (незначителна бѣла фигурка ), азъ и нѣ

кой си старъ нѣмецъ, въ кжсь, кав нъ фракт , чиість, сбръснать,

истритъ, съ най - мирно и честно лице, съ беззмба усмивка, сь ми

ризма на цикорно каве .. всички стари нѣмци тъй миришать.

Запознаха ме съ него : той е билъ нікоїй Шиммелъ, учитель на

иѣмски язикъ у съсѣдитѣ на Прии Кова , князове Х. . ви . Вѣра

Николаевна, струва ми се, е расположена към него и го е пока

нима да пристствува на четението . Нийї късно обѣдвахме и дълго

врѣле не ставахме отъ софрата, подив се разходихме. Врѣмето

рьше чудесно. Прѣзъ утреньта валѣше д аядъ и вѣтъръ духаше,

>
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като

а при вечеръ всичко утихна. Ний заедно съ нея излѣзохме на една

отворена поляна. Прав » падъ полянта легко и високо стоеше единъ

толѣмъ червеникъвъ облакъ ; като димъ се проточваха по него пѣ

пеляни ивици ; най на края му , ту показвайки се , ту изгубвайки

се, трѣпереше една звѣздица, а малко по- нататі къ се виждаше мѣ

сечинния сървъ върху слабо зачервенената небесна синевина . Азъ

показахъ на Вѣра Николаевна този облакъ .

Да , каза тя : това е крѣкрасно, но погледнете накъ на

самъ . Азъ се обърнахъ. Като затуляне за ходя Щето слънце, издигане

се другъ единъ прѣгол ,мъ, 11ъмн ( ) - синь (облакъ ; той се прѣдставля

ване като една огне,дипуща гора ; върха му като широкъ сноъ

се растилане по небето ; злок та огнена червенина , като ясенъ по

ясъ , го обви ваше и въ ear : 0 мѣсто, тъкмо на съдата , прі»низваіlle

тѣжката му грамада и излиза ІІІ е че ли отъ пламтя ІІ уста.

Ще имаме гръмотевица, забѣлъжи Преимковъ.

Но азъ се отдалечавамъ отъ главното . Въ песлѣлното си писмо

забравихъ да ти казка , че като се върнахъ дома отъ Шри11 мкови,

азъ се раскай вахт , дѣто й обадихъ « Фаусть » ; за пръвъ ЖTь по

добрѣ би било за нея да чета IIиллера, щомъ работата е доні та до

нѣмци. Особенно ме плашеха първитѣ сцени до запознаването съ

Гретхенъ ; относително Мефистофелъ ся що не бѣхъ спокоенъ. Ho

азъ се намирахъ под влиянието на « Фауст”ъ », и нищо друго не бихъ

могълъ да й прочета съ драгость. Когато вече съвсѣмъ се стъмн II ,

ний тръгнахме за китайската коя Цица ; нея снощи бѣха прибрали

и наредили. Право ертіу вратата , прѣдъ канапето , СТОelli е една

крғғаа зассичка , покрита съ бохча ; наоколо бѣха наредени кресла

и столове ; на массата горѣ не лампа . Азъ сѣнахъ на К : } { а Пето ,

зехъ книжката . Вѣра Николаевна сѣдіна въ елно кресло малко по

далече, близу до вратата . Залъ вратата , посрѣдъ тъмнината , се пола

ваше, като се клатенше 100.легка , зеления клонъ на салКАма , освѣтенъ

отъ ламіната ; нахълтва те въ стаята струя отъ но

іщенъ въздухъ. Ирии кокъ се располотки на енъ столъ близу до

мене, а н меца до него . Въспитателката бѣ останала съ Ната на въ

Kж щи. Азъ произнесохъ една малка встжителна pt.чь : споѣнахъ

за старата легенда на докторъ Фаустъ , за значението на Мефисто

фелъ , за самия Гете и помолихъ да ме спратъ, ако намѣратъ нѣщо

неразбрано. Подири се иска шляхъ . Приимковъ ме попита , не

истамъ ли вода съ захарь и , по всичко можеше да се забѣлѣжи ,

че той остава твърдѣ доволенъ отъ себе си , че ми зада не такъво

питание. Азъ се отказахъ. Дълбоко мълчание се въдвори. Захванахъ

да чета , би зь да подигамъ очи ; чувствувахь сe стѣсненъ, сърдцето

се13ъ- TOP113 )
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самъ че

му !

ми тупаше и гласа ми трѣпереше. Първия съчувственъ гласъ из

даде нѣмеца, и въ продължение на четението само той единъ прѣ

Kясваше тишината . .. « Дудно ! високо » , твърдѣше той ; понѣкога

пакъ притуряше : « а , това не е дълбоко “. Приимкову както мо

жахъ да забѣлѣжа , бѣше м.Жчно : по нѣмски той доста слабо раз

бира и се признава ie, стихове не « бича ! ... Воля

Азъ на софрата шѣхъ да загатна , че четението може да

стане и безъ него, но доср. мѣ ме. Вѣра Николаевна не се мърдаше ;

единъ- два пти азъ крадец комь я погледнахъ : очитѣ и внимателно

и право бѣха насочени къмъ мене ; лицето и ми се оказа болѣдно.

Саѣдъ първата срѣща на Фаустъ съ Греrxень тя се исправи въ

креслото , сгжна ржцѣтѣ си и въ такъво положение остана неподвижна

до края . Усѣщахъ, че на При ІІ МІСовъ дотѣгва четението , и отъ това

азъ най-напрѣдъ се слушавахъ, но малко-помалко забравихъ за него,

разгорѣщихъ се и зехъ да чета съ пламъкъ, съ увлечение. Азъ

четохъ само заради една вѣра Николаевна : единъ вътрѣшенъ гласъ

ми казваше, че « Фаусть” на нея дѣйствува . Когато свършихъ (ин

термеццото азъ пропуснахъ : това нѣщо прилича на втората часть 3

скщо и отъ « Нощьта на Брокенъ» исхвърлихъ , нѣкои и други

нѣща) . . когато свършихъ, когато се чу това послѣдното Хеин

рихъ ! » нѣмеца съ умиление изрѣче : « Боже ! келко е прѣкрасно !?

Приимковъ, укъ зарадванъ (горкия ! ) стана , възджxна и зе да ми

благодари за направеното удоволствие. Ho Зь не му отговорихъ:

азъ гледахъ вѣра Николаевна . .. Искахъ да чуя какво ще каже тя .

Тя стана , приближи се нерѣшително къмъ вратата , постоя на прага

и полегка излезе въ градината . Азъ искочихъ подирѣ й. Тя бѣ се

отдалечила вече на нѣколко раскрача ; роклята й едвамъ бѣлѣеше

въ гжстата сѣнка .

Е , какъ ? извикахъ азъ : не хареса ли ви ?

Тя се спрѣ .

Можете ли ми остави тази книга ? раздаде се гласа й .

Азъ ще ви я подаря Вѣра Николаевна, ако искате да я имате .

Благодаря ви ! отговори тя и се скри .

При имковъ и нѣмеца додоха при мене.

Колко е топло ! "забѣлѣжи Приимковъ : дори и тѣжко .

Но каждѣ утиде жена ми ?

Струва ми се, въ кXщи, отговорихъ азъ .
Мисля, че врѣме е вече да вечеряме, каза той . Вий

прѣвъсходно четете, прибави той подирь малко .

На вѣра Николаевна, чини ми се, хареса се «Фаустъ ” ,

продумахъ азъ.

.
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Fle ще съмнѣние ! извика Приимковъ.

о, разбира се ! пое Шиммелъ.

Ний се завърнахме въ кXщи .

— Гдѣ е господарката ? попита Приимковъ слугинята , коятө

арѣсрѣщнахме.

Въ спалната стая влезе.

При имковъ утиде при жена си .

Азъ излѣзохъ на балкона заедно съ Шимметъ. Стареца под

дигна очитѣ си къмъ небето.

lioлкo звѣзди ! бавно проговори той , като потѣгаи емфие :

и това са се свѣ гове, прибави той и нотѣгли втори ижть .

Азъ ненамѣрихъ за нужно да му отговоря и само, мълчеш -

жата погледнахъ на горѣ. Тайно едно недоумѣние тѣжеше на душата

Звѣздитѣ, ми се струваше , сериозно ни гледатъ. Саѣдъ петь

минути се яви ІПриимковъ и ни повива въ трапезарийницата . Ний

«Сѣднахме.

Погледнете на вѣрочка, каза ми Приимковъ.

Азъ я погледнахъ.

Какво ? нищо незабѣлѣзвате ?

Ази, наистина , забѣлѣжихъ промѣнение въ лицето й, но , не

-зная защо , отговорихъ :

Не, нищо.

Очитѣ й сж червени, продължаваше приимковъ.

Азъ промълчахъ.

Прѣдставете си , азъ утидохъ горѣ при нея ия намирамъ :

тя плаче. Такъво нѣщо съ нея отколѣ не се случвало . Мога да ви

кажа , кога тя послѣденъ пжть плака : когато Санта ни умрѣ . Его

на , какво вий направихте съ вашия „Фаусть ! » , притури той съ

усмивка .

Ще рѣче, вѣра Николаевна , захванахъ азъ :
вий сега

виждате, че бѣхъ правь, когато.

Азъ неочаквахъ това нѣщо, прѣкжсна ме тя : но Богъ

знае още, да ли сте прави . Може би, за това майка ми и забраня

ваха ми е да чета такива книги, че тя езваяла.

Вѣра Николаевна спрѣ.

Какво е знаяма ? повторихъ азъ. Кажете .

Защо ? Азъ и тъй се страхувамъ: за какво сьмь плакала ?

Впрочемъ, нив съ васъ още ще поговоримъ. Азъ много нѣща не

добрѣ разбрахъ.

Защо вий не ме спрѣхте ?

Думитѣ всички разбрахъ, и смисъла имъ, но.

-
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Не е

Тя недовърши думата си и се замисли. Въ тази минута въ .

градината се зачу шумолението на листата , ненадѣйно расклатени

отъ появившия се вѣтъръ . вѣра Николаевна трепна и се обърна

ёь лицето си къмъ отворения прозорецъ.

Азъ ви казахъ, че ще имаме гръмотевица ! извика При

и1Ковъ . А ти , вѣрочка , защо тъй трепвашь ?

Тя го погледна мълчешката . Слабо татъкъ нѣйдѣ си далечъ

свѣтна МУЛНията , която таи і ственно се отрази на неподвижното

й лице .

Всичко това е за хатъра на „ Фаустъ », продължаваше«

Приимковъ. Подирь вечерята ще трѣвва да си легнемъ

и ті й г. Шиммелъ ?

Подирь нравственото удоволствие физическата почивка е

толкоз и благодѣтелна, Колкото и полезна, каза добрия нѣмецъ и

31 € іни една чашка- рак 11 Я.

ІНодирь вечерята ний на часа си разутидохме. Като зимахъ

сбогомъ отъ вѣра Николаевна, азъ й стиснахъ ржката : ржката й

б не студена . Оти40хъ въ отредената ми стая и дълго врѣме сто

яхъ прѣдъ прозореца, прѣди да се с1 блѣка и да си легна на кре

вата . Прѣдеказанието на ІІриим овъ се сбядна: засвѣтка се , загърмѣ.

Азъ слј нахъ бучението на вѣтъра, плисканието и шуртението на

дъжда, гледахъ, акт, при всѣко нѣтканне, са градената наблизу

надъ езерото църква се явяваше заведна къ, ту черна на бѣло поле ,

ту бѣла на черно, ту накъ се поглъщане ( тъ мрака.
Но мис

Литѣ ми бѣха далечу, Азъ мислѣхъ за онова, какво ще ми каже тя,

когато сама прочете « Фаустъ » , мислѣхъ за нейнитѣ сълзи , спO 31

нѣвамъ ези , какъ тя слуilla нe. ..

Небето вече отдавна се разясни звѣздитѣ заблѣстяха , всичко

на 01: 0ло млъкна . Една непозната менѣ птица пѣеше и си къртене

гла ca , като повтаряше и колко ПІХТи нарецъ едно и с 10 нѣпҢо.

Звъвлив Я й , Оса 1отенъ глісь странно се носѣне посрѣдъ дълбо

ката типи іна ; а азъ её още не лѣгахъ.

На уті әньта азъ отъ всички най рано слѣ30 хъ въ гостоприем

ната стая и се спр.хь прѣдъ портрета на Елцова. ІЩо, сполучи

язі ! ръкохь себе си съ едно ироническо тържество се накъ

прочетохъ на дъщеря ти забранената книга ! » Веднага ми се при

стори ... ти , в Броятile, си забѣлъжилт , че очи en fасе винаги

ее показв11ъ насочени право на зрителя НО ТОЯ ПЯТъ, да ти

жажа право , ми се приетори , че старата съ укоръ ги обърна къмъ мене .

Азъ се отстраних , приблизкихъ се прен прозореца и съгле-.

дахь Въра {{ чко.jаевна . Съ чаджръ на рамо, бѣла пелесъ Легка
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ва Не ТЯ :

за тази.

рина на глава , ходѣіне тя по градината. Азъ на часа излѣзохъ

отъ кЖЦи и я поздрави хъ .

Цѣла нощь не стахъ, ми каза тя : главата ме боли ;

поиздѣ30хъ малко на чIIстъ въздухъ Дано МИ МІНе .

Нема това е отъ снощното четенее ? попитахъ азъ .

Разбира се : азъ на това не съмь научена. Въ тази ваша

книга има нѣица, отъ които азъ никакъ не мога да се изб Вя ; струва

ми се , че отъ тѣхъ ми е пламнала главата, притури тя , като туди

ржката си на челото .

и много хубаво, казахъ азъ : Но ето Що е ЛОШОТО :

трахуваатъ се, да не би тази безсънища и това главоболие да ви

развалятъ ( хотата да четете такива нѣща.

Мислите ли ? (отвърна тя и вт рвѣйки, откъсна една інт

ЧШца сапунче . Богъ знае ! струва ми се, че кой го ст !! II

ведная на тія нять, той вече нѣма да се върне назады.

Тя захвърли на страна китката .

Хайде да идемъ да сѣднемъ въ този кЙокъ, продълia

и , моля ви се, до катъ не ви отворя дума сама , не

ми на умявайте .. книга . ( Тя като че ли се беше да

произнесе името « Фаустъ °).

Іний влѣзохме въ кйоніка, сѣднахме.

Нѣма да ви говоря за „ Фаустъ “, захванахъ азъ :

полВ{ »лете ми да Ви поздравя, че Ви завиждамъ.

Вай ми завии гадате ?

Да ; вамъ, както ви познавамъ сега, съ ва !ilата ду 11а ,

колко наслаждения ни прідстоятъ ! II на велики поетіп , освѣнь Гете :

Зllекспирт, Шиллеръ та и нашъ Пушкинъ и съ IIего ще

трѣбва вий да се запознаете .

Тя мълчеше и съ чаджра си чертаеше нѣщо по пѣсъка.

О, приятелю мої, Симеонъ ІНиколайчъ ! да би могълъ ти да

видишь , колко бѣ тя прѣлестна въ тази минута : блѣдна, токо-рѣчі!

прозрачна , съ малко наведена глава , ИЗМ #кена, вътрѣiil но 1314Жчена

и се пакъ ясна , както небото ! Азь говорихъ, говорихъ дълго

врѣме, нодирь млъкнахъ и тъiй сѣдѣхъ, мълчахъ и само я гледахъ.

Тя не подигаше очі1 и продължаваше, ту да чертае съ чадыра

си, ту да и стрива начертаното. Изведнажъ се зачуха бързи дѣтин

ски стъики : Наташа влезе въ кЙошка. Въра Николаевна се справи,

стана и , за мое удивление, съ една особена нѣ. Несть бързо прі -

търна дъщеря си . .. Това нѣмаше въ нейнитт, навици . Полирь

доде и lІриимковъ. Бѣлокласий, но точний, редовни младенец и III и м

НО
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ако

• мелъ бѣ си утишълъ рано въ зори , за да не изгуби урока . Hai

утидохе да пиемъ чаї .

Да ти кажа , вече се уморихъ ; врѣме е да свърша това писмо .

"То трѣбва да ти се покаже нелѣпо, не ясно . Азъ гамъ се усѣнцамъ

смутенъ. Не ми е добрѣ. Не зная що стана съ мене . Върти се от

прѣдѣ ми мъничката стая съ голѣмитѣ зидове, ламіната , отворенитѣ

врата , миризмата и приятностьта на нощьта, таму, до вратата ,

внимателното младо лице, легкитѣ бѣли дрѣхи. .. Разбирамъ сега,

защо искахъ да се ожена за нея : азъ, види се, не сьмь билъ тъй

Тлупавъ прѣди тръгванието ми за Берлинъ, както сьмь мислимъ до

сега . Да, Сименъ Николайчъ , въ едно чудно душевно състояние се

намира приятеля ви . Всичко това, зная , ще прѣмине .. а

е прѣмине пакъ що ? нѣма да прѣмине. Но азъ се сьмь дово

ленъ отъ себе си : първо, прѣкарахъ единъ прѣкрасенъ вечеръ ; а

второ , ако разбудихъ тази душа, кой може да ме обвини ? Сгарата

Елацова е прикована къмъ стѣната и трѣбва да мълчи . Старата! ..

всичкитѣ подробности на живота й не ми сж извѣстни ; но зная,

че тя е избѣгала отъ бащината си к8ща : вижда се, не на праздно

тя се е родила отъ италиянка. Тя искаше да усягори дъщеря си...

Ще вилимъ.

Хвърлямъ писалката . Ти , присмивачу, моля ти се , мисли за мене,

както щешь, но не се подигравай съ мене въ писмата си . Ний съ

тебе сме стари приятели и трѣбва да бидемъ по - мегки единъ къмъ

другиго. Сбогомъ.

Твой П. Б.

Писмо пето.

(Отъ сжщия до смщия).

Село М.... ое, 26 Юлий, 1850. г.

Азъ отдавна не сьмь ти писалъ, драгий ми Симеонъ Hвкола

« йчъ ; струва ми се, има повече отъ мѣсецъ . Имаше за какво да ти

шиша, ама мързела не ме оставяше. Да ти кажа право, азъ комай

и не си наумявахъ за тебе прѣзъ това врѣме . Но отъ послѣдното

Ти писмо до мене мога да заключа , че ти правишь на моя смѣтка

едни прѣдположения, които не са вѣрни , сирѣчъ, не съвсѣмъ вѣрни .

Ти сега мислишь, че азъ сьмь увлеченъ отъ вѣра (нѣкакъ си не

ми иде да я наричамъ вѣра Николаевна) : ти се лъжешь. Разбира

се , азъ начесто се срѣщамъ съ нея, тя много ми харесва

к кому и не би харесала тя ? Искалъ бихъ да те погледна на моето

мѣсто. Чудно творение ! Бързата проницателность въ нея се съеди

че
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насъ се

нява съ дѣтинска неопитность , бистрия , здравъ умъ съ вроде

ното чувство на красота, постоянното стремление къмь правдата и

Високото съ разбирание на всичко, дори на порочното и смѣ-

ното, и надъ всичко това отгорѣ, както бѣлитѣ крила на ан

тела, се издава тихата женска прѣлесть . .. Та що ли да се говори ? "

Ний много четохме, много приказвахме съ нея прѣзъ тоя мѣсецъ.

Да четешь съ нея е наслаждение, каквото азъ не бѣхъ още исцит

валъ. Като че ли нови страни откривашь. Въ ві сторгь тя оть ни-

кого не дохажда : всичко шумно за нея е чуждо ; тя цѣла тъЙ тихо

свѣти , когато й харесва нѣщо, лицето й зима такъво благородно .

и добро ... им ?нно добро изражение . Отъ най- ранното си дѣтни

етво, вѣра не е знаяма , що нѣщо е лъжа : тя е навикнала на прав

дата, тя съ нея живѣе, а затова и въ поезията само една правда

й се показва естественна ; тя тутакси, безъ да си дава мжка , по

знава я, както познато лице велика дарба и щастие ! . Неможе

за това да не спомни човѣкъ съ добро майка й . Колко пяти си

мислѣхъ азъ , гаедайки вѣра : да , правъ е Гете : „добрия чо

вѣкъ и въ неясното си стремление винаги чувствува , гдѣ е истин

ния пять** ). Едно само ме е гнѣвъ : МЖ жа й се около

върти. ( Моля ти се, недѣй се смѣ съ глупавъ смѣхъ , не омърсявай

дори и съ съмнѣние чистата ни дружба). Той толкозъ е способенъ .

да разбира поезията, колкото азъ сьмь расположенъ да свиря на

флаута , а пакъ не ще да остане по-доленъ отъ жена си ,

той сящо да се просвѣти. По нѣк » га и тя самата ме ядосва , чудна

нѣкакъ си става : нито да чете желае, нито да разговаря, шие си

на гергефа , занимава се съ Наташа, съ « Ключарката », до готвар

ницата ще утиде , или само сѣди съ сгжняти ржцѣ и гледа въ про

зореца, или пакъ ще земе да играе въ «дурачки » cъ бавачката

Забѣлѣжихъ : въ такъво врѣме по-добрѣ е човѣкъ да я остави на

мира и да чака , до катъ тя сама не доде и не заприказва или сама :

не земе книжката . Самостоятелность
Виа много , и мене

това твърдѣ радва . По нѣкога, помнишь ли , въ младитѣ ни години ,

нѣкое момиче земе да ти повтаря , както може, твоитѣ думи , а ти

се радвашь отъ това ехо и дори му се покланяшнь, до като не раз

беренъ, каква е работата ; а тази . . не : Тя своето знае . Тя

токо тъй лесно въ нищо нѣма да повѣрва ; съ авторитеть не це -

можешь я заплаши ; тя нѣма да се прѣпира, но нѣма и да се убѣди .

За « Фаустъ» ний сме разсмждавали много ижти : чудна ра

бота ! за Гретхенъ тя сама нищо не говори, а само слуша, ка

хвото азъ й кажа. Мефистофелъ я плаши не като дяволъ, а като -

„ нѣщо си такъво, което увеѣки човѣкъ може да биде ” ... Това -

иска и

Въ нея

но
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чеся нейни с Щи думи . Азъ бѣхъ захв іналъ да й расправямь,

това « нѣщо-си » ний наричаме рефлексия ; но тя неразбра думата

рефлексия въ нѣмския смисълъ : тя само знае значение на френското

« reflxion ”, и е навикнала да го почита за полезно . Чудни с.к на

шитѣ отношения ? Огъ една страна да се погледне, азъ мога да кажа,

че имамъ на нея голѣ но влияние и като че я въсаитавамь ; но и

тя сама, безъ да знае, ме измѣнява вь много отношения, прави ме

по-добърт. Азъ, напримѣръ, само поради нея не отдавна открихъ,

с колко много условно, риторітическо се съдържа въ много хубави

прочути поетически при !Зведения. Къмъ това , къмъ което тя оста

вание студена , то вече въ моитѣ очи бізше подозря гелн ) . Да, азъ

станахъ по - добъ ръ , по ясень. Да и б.х.дешь близькъ, да се викдашь

съ нея и да останешь ся щій човѣкъ е невъзмок 10 .

Какво отъ венчко това ще излезе ? ще попитань ти . Право

да ти кажа, азъ Мисля, нищо . Много добрѣ ще прѣкарань врѣ

мето до септемврий, а - че подирь ще си върва . Тъменъ и мяченъ

Iще ми се покаже ткивота въ първитѣ мѣсеци. Ще навикна. Зная

до колко е опасна каквато и да - е връзка межцу Mх жь и млада жена ,

до колко едно чувство се емѣнява съ друго. .. Азъ бяхъ могълъ

да се отстраня , ако не бихъ съзнавалъ, че ний и двамата сме съв

сѣмъ спокойни . Наистина, веднажы се случи между насъ едйо ( с)

бенно нѣщо. Не зная какъ и защо по IIя , ние четѣхме « Онѣ

гинъ азъ й цѣлунахъ ржката. Тя полегка се дръпна ; изгледа

ме съ единъ особенъ погледъ ( азъ освѣнъ у нея, у никого не сьмь

виждалъ такъвъ погледъ : въ него имаше и замасленеть, и внина

ни: и нѣкаква си строгость) исчервя се, стана и си утиде.

Въ този день азъ неможах да сполуча да бяда съ нея на -самѣ .

Тя ме избѣгваше и цѣлн чегири часа игра съ мяжа си , съ бавач

ката и съ въспитателката въ «свои-козири »! На слѣдующата утрень

тя ме покани да утидемь въ градината. Ний я прѣминахме цѣаа

до самото езеро . Тя токо отведнажъ , безъ да се обръща къмъ мене,

тихо I и Iшепна : « моля ви се , за напрѣдъ неправете това ! » и на

часа зе да ми разказва що си... Азъ бѣхъ много за рамент

Трѣбва да ти се призная, че образа й не ми излиза изъ гла

вата , иазъ нели не съмь сѣдналъ да ти пиша писмо само-и-само

да имамъ възможность да говоря и да мисля за нея. Азь слушамъ

пръхтението и топурканието на конѣтѣ : пaй гона ми вече ме чака.

Утивамъ у тѣхъ . Пайтонджиятъ вече не ме пита, каждѣ да кара ;

когато се качвамъ на пайтона — право тѣгли у ІІриимкови. Щомъ,

при голѣмото извивание на пятя, прѣзъ брѣзовата кория се лъсне

Кщата имъ, нѣкакъ-си драго ми става на сърдцето . Шиммель (без

--

. .

S
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вредния онзи старецъ по нѣкога дохожд1 у тѣхъ : тѣ , слава Богу,

« ж видѣли само единъ IIжть КНЯзове X ....ви ). ІНам нелъ не на

праздно токо говори съ свяйственнага му скромна тържественость,

показвайки KЖщага , гдѣто живѣе вѣра : това е оби гель на мира ”.

Въ тази KЖща , каго -че ангела на спокойствие живѣе . .

Сь кри 10 си мене обгърії,

Сърце ми буйно умири,

и благодарна ще бЖДе сѣнката

За очарованнага душа .

Е , вече , стига ; че ти , Богь знае , к кво ще помисаннь. До

други ижть. .. Какво ли не ти наин ша вь слѣдующего писмо ?

Сбогомъ! Доде ми на унь, тя никога нѣма да каже : сбогомь, а

винаги : е , сбогомъ . то страшно ми харесва.

Твоїй П. Б.

P. S. Азъ не помня, да ли ти сьнь назвалъ, че тя знае , дѣто

азъ сьмь я искадъ.

Писмо шесто.

( 0гъ сміция до сж щия ).

Село М .... ое , 10 Августь , 1850 г.

Кажи правикчата , ти очаквашь отъ мене писмо , или отчаяно ,

или въстържено. .. Но не е такъва работата . Писмото ми ще биде

както всички писма. Ново нищо нѣма, че мисля , и какв » и може

да има . Тѣзи дни ние се расхождахме съ варка il ) езерото . Це ти

отпиша тази разходка . Ний бѣхме трима : тя, Шиммель и азъ. Не

разбирамъ, за какво й се иска тъй на често да кани тя тогози

старецъ . Х.X. .. ви се сърдятъ нему , казвать,
че той е захваналъ

да занемаря уроцитѣ си . Впрочемъ, този пять той бѣше интересень .

Приимковъ не доде сь насъ : глава го болѣла . Врѣме го бѣне ху

-баво, весело : голѣми, като -че распокжсани бѣли облаци се растимаха

по свiнето небе, на всѣк.кдѣ имаше блѣсъкъ , шумоление на дърве

сата, пляскание и удряние на водата о брѣга, слънчеви гѣ зари ,

както златний змий , играеха по Вълкитѣ , хладина повѣваше и

слънцего грѣеше ! Отпървень ние съ нѣмеца карахме варката ;

подирь развихме платната и се пуснахме . Носа на варката тъй и

цѣпеше водата, а задъ кърма га брѣздата шумение и се нѣнене. Тя

-сѣдна при кърмилото и зе да управлява ; на главата си тя прѣ

върза кърпа : капел зата не можеше да се удържи , тя би хвръкнала ;

ЖАдритѣ се подаваха изъ- подъ нея и легко се развѣваха отъ вѣ
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треца . Тя ягко държеше кърмилото съ загорѣлитѣ си ржцѣ и се :

усмихваше на капкитѣ, които понѣкога й пръскаха лицето. Азъ

еѣднахъ на дъното на варката , близу до краката й , нѣмеца извади

чубучката, запуши своя кнacтeръ и прѣдстави си запѣ съ

единъ доста приятенъ басъ. Най- напрѣдъ той исцѣ старата пѣсень ::

« Freu't euch des Lebens » , послѣ една ария отъ Магйосната Фла

ута” , подирь единъ романсъ по име : Азбука на Любовьта ?«

« Das A-B-C des Liebe ” . Въ този романсъ се прѣминува съ приличин

притурки, разбира се – цѣлата азбука , като огъ А,

Бе, Це, Де, Венъ ихъ дихъ зе и свършишь : У, Фау , Иксъ Махъ.

ейнень кникеъ. Той испѣ всичкитѣ кутiлета съ чувствително

изражение ; но трѣбваше да видишь, колко хитро той смигна съ

лѣвото си око на думата : книксъ ! Вѣра се засмѣ и му се за-

кани съ пръсть . Азъ забѣлѣжихъ, че, до Колкото ми се чини ,

г. Шиммель, въ свое врѣме, е билъ антика . „ 0, да , и азъ не бѣхъ

доленъ ! “ продума той съ важность, изси на пепельта отъ чубучката

върху дланьта си и , бъркайки съ пръститѣ си въ тютюновата ки-

сия, горделиві , отъ страни, налаша мемето на лулата . « Когато бѣхъ.

студентъ ”, прибави той : — « 0 -хо -хо ! » Повече той нищо не каза .

Но какво ли бѣше това : 0-хо-хо ! Вѣра го помоли да испѣе нѣ-

каква студентска иѣсень и той й испѣ « Knaster, du gelben ” , но на»

послѣдната нота той сбърка . Много вече той се распусна . Между

това вѣтера се поусили , излѣзоха доста голѣми
Вълни, нашата

варка малко се искриви ; ластовички засноваха низко нокрай насъ ,.

ний прѣмѣстихме наатното, захванахме да лавираме . Вѣтера токо

отведнажъ се обърна, ний неможахме да се упардимъ една вълна

плѣсна прѣзъ борта, варката силно загрѣба. И тука нѣмеца се 10-

каза юна къ ; дръпна отъ мене въжето и турна платното както трѣова,

като каза при това : « Его какъ се прави това въ Куксхафенъ ! »

So macht man's in Cuxhafen ! »

Въра, вѣроятно, се уплаши, защото прѣблѣдиѣ, но , по ха

рактера си , не продума нито една думица, сі.бра си роклята и

стЊци съ носоветѣ на чепицитѣ си върху прѣчника на ва је Ката.

Тутакси ми хрумна на умъ стихотворението на Геге ( азь отъ нѣ

кое врѣме цѣлъ сьмь заразенъ отъ него ) ... помIEИ IIIь ли : „ По»

вљанитѣ блѣщатъ хиляди трептящи звѣзди ” , назь го издиклами

рахъ . Когато додохъ до стиха : „ Очи мой , защо ви й се навождате ? »

тя малко си подигна очитѣ (азъ сѣдѣхъ по-низко отъ нея : погледа

й падаше отгорѣ ми) и дълго врѣме гледа въ далечнината,

жумене отъ вѣтъра. Ситенъ дъждъ заваля Отве знаеъ и засва

чаха мѣхурчета по водата . Азъ й прѣдложихъ моето

като

палто : Тя
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то намѣтна върху плещитѣ си . Ний излѣзохме на брѣга

пристанището и до КЖщата утидохме пѣШИ. Азъ я водихъ подъ

ржка. И не се като- че ми се искаше да й кажа нѣщо ; но

мълчахъ . Обаче, доде ми на умъ , попитахъ я , защо тя , когато е

дома , винаги сѣди подъ портрета на г- жа Елцова, като - че -ли нѣкое

пиленце подъ крилото на майка си ? Сравнението ви е много

вѣрно » отвърна тя « азъ никога не бихъ искала да излѣза

изъ-подъ крилото й . » Не бихте искали да излѣзете на свобода ??

попитахъ я пакъ . Тя нищо не отговори.

Не разбирамъ, защо ти разказахъ тази разходка , затова ,

може би, че тя е останала въ памятьта ми , като едно отъ най

свѣтлитѣ събития на миналитѣ дни, макаръ въ с Щность какво е

това събитие ? Бѣше ми тъй отрадно и такъва тиха веселость ле

жеше на душата ми, и сълзи , сълзи легки и щастливи, тъй и на

смалко щѣха да закапятъ изъ очитѣ ми .

Да ! прѣдстави си, на другия день, като минувахъ прѣзъ гра

дината покрай кЙошка, чуя отведнакъ единъ приятенъ, звученъ жен

ский гласъ вѣе : « Freu't euch des Lebens » ... Погледнахъ въ кЙошка :

то бѣше вѣра. « Браво ! » извикахъ азъ : и незнаехъ ,

че вий имате толкова хубавъ гласъ ! Тя се засрами и млъкна .

Вънъ отъ шегата, тя има отличенъ, силенъ сопрано. А тя, азъ мисля,

и не е подозирала , че има такъвъ прѣкрасенъ глась. Колко непо

кжтнати богатства още се скриватъ въ нея ! Тя сама себе-си

знае . Но не е ли истина , че такъва жена въ наше време е рѣдкость ?

12 Августъ.

Прѣдълъгъ разговоръ ний имахме вчера . Дума се отвори най

напрѣдъ за привиденията . Прѣдстави си : тя въ тѣхъ вѣрва и казва,

че има за това свои причини . Приимковъ, който сѣдѣне тукь , на

веде очитѣ си и заклати главата , като - че потвърдяваше думитѣ й .

Азъ захванахъ да я распитвамъ, но скоро забѣлѣжихъ че тоя раз

говоръ и бѣ неприятенъ. Ний подкачихме да говоримъ за въобра
жението, за силата на въображението. Азъ разказахъ, че въ Мла •

достьта си, като мечтаехъ много за щастието (обикновено занятие

на хора, които въ живота си не сх сполучвали или не сполучвать) ,

между другото мечтаехъ си за това , какво блаженство би било да

прѣкарамъ наедно съ любимо сжщество нѣколко недѣли въ Вене

ция. Азъ мислѣхъ тъй начесто за това, особенно прѣзъ нощитѣ,

щото малко.помалко у мене въ гаавата се състави цѣла картина,

която азъ можехъ, когато искахъ, да си прѣдставя прѣдъ себе си :

стигаше само да затворя очитѣ си . Ето що ми се прѣдставляваше :

нощь, мѣсечина , свѣтаина отъ мѣсечината, бѣла и нѣжна, миризма...

не

38
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ти мислишъ, на лимона ли ? не , на ванилия, миризма на кактуса,

широка водна повърхнина, равень оттровъ, oбрaсaлъ съ маслини ;

на острова, при самия брѣгъ, малка мраморна кЖща , съ растворени

прозорци ; слуша се музика , бозна оть каждѣ ; въ км щата дървета

съ тъмни листа и свѣтлина на полузакрита лампа ; огъ единия про

зорецъ се е прѣиѣтнала тѣжка кадифеена ман гия съ златни рѣсни

и пада съ единия си край върху вадата : а облегнаги на мантията,

единъ до другъ сѣдать той и тя и гледатъ далечь тамъ, дѣто се

вижда Венеция . Всичо това тъй ясно ми се прѣдставляваше, като

че азъ го виждахъ съ собствени гѣ си очи . Тя изслуша моитѣ бъл

нування и каза , че и тя скщо начесто мечтае, но че мечганията й

см съвсѣмъ други : тя или си въображава, че се намира въ сте

нитѣ на Африка, съ нѣкакъвъ пятникъ, или търси диритѣ на Фран

клина въ Ледовития океань ; ЖИВо си прѣдставлява всичкитѣ ли

Ішения , на които трѣбва да се подхвърля, всичкитѣ трудности, съ

които тя има да се бори .

Ти си се начела съ пятувания, забѣлѣжи мжжъ й .

lоле би, отвърня тя : но ако се земе да се мечтае,

да се мечтае за неиспълни мо ?

Та и защо не ? поехъ азъ , За какво горкото неиспъI

нимо е кри во ?

Азъ не тъй се изразихъ , продума тя : азъ искахъ да

кака , защо да мечтае човѣкъ за себе си , за щастието си ? Да се

Мисля за него нѣма за какво : то не иде защо ли ще го тър

сім » ! То е както здравието : когато не го забѣлѣзвашь, ще рѣче,

и на го .

Тѣзи думи ме очудиха. Тази жена има велика душа , вѣрвай ми..

Огъ Венеция разговора прѣмина къмь Италия , къмъ италианцитѣ .

Іримковь излѣзе, ний сь вѣра останахме сами .

| въ жилитѣ ви тече италианска кръвь, забѣлѣж ахъ азъ .

Да , каза тя : искате ли , ще ви покажа портрета на

баба ми ?

Ако обичате .

Тя утиде въ кабинета си и донесе отъ тамъ единъ гол ѣмъ

златенъ медалионъ. Каго отворихь този медалионъ, азъ видѣхъ едни

прѣвъехно написани миниатюрни портрети на бащата на Елцова и

на жена му тази селянка отъ Албано. Азъ се очудихъ oть го

лѣмата прилика, която е ималъ дѣдото на Вѣра съ дъщеря си.

Само чергитѣ му, окряжени съ бѣлъ облакъ-пудра , показваха

се още по строги , по-заострени и по рѣзки, авь мънички гѣ му очи

свѣтѣше нѣкакъвъ си мраченъ инать. Но пакъ какво лице имаше
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италианката ! сладострастно, отворено , както разцъвналъ трандафилъ,

съ голѣми саЪК IIали влаКН и очи и съ самодоволна усмивка

аленитѣ й устни! Тънкитѣ й чувствени ноздри , струваше се, трѣ

нерѣха и се разширяваха, както нодирь цѣлувка ; оть мургавитѣ

й бузи тъй и вѣеше огънь и здравие, раскошна младость и женска

Това чело никога не е размишлява 10. Тя е нарисувана

въ своя албански костюми ; живописецъгъ (майсторъ!) на кичилъ

съ едно лозино клонче черната й, като смола , съ ясно -пепелянь от

блескъ коса : това вакхическо украшение отговаря както неможе да

биде по добрѣ на изражението на лицето й . И знаешь ли, кого ми

напомнѣваше това ліце ? — моята Манонъ Леско въ черно го черчеве.

II което е най-чудно: гледайки на този портрегъ, азъ си спомнихъ,

че у Вѣра , при всичката голѣма разлика на чертитѣ й , мѣрка се

по нѣкога нѣццо-си прилично на тази усмивка , на този пъглехъ . ..

Да , новтарямъ : НІІто тя сама , нито пакъ другь нѣкой на

свѣта не знае оце всичко, що се скрива въ нея .

Знаешь ли ! Гацова, прѣдъ свадбата на дъщеря си , ù разка -

зала всичкия си животъ, смъртьта на майка си и т . н . т. , вѣро

ятно съ ноучителна цѣль. На вѣра особенно е подѣйствувамо онова,

което е чула за дѣдо си , за този таинственъ Ладановъ . Не отъ това

лії тя вѣрва въ привиденията , и тъй свѣтла , а страхува отъ

всичко мрачно, подземно и вѣрва въ него .

Но стига . Защо ли ти пишга всичко това ? Впрочемъ нонеже

то е написано вече , то нека да върви .

Твой П. Б.

се

.

Писмо седмо.

( Отъ сж щия до сжщия) .

Село М .... ое, 22 августъ.

Зимамъ се за перото подирь десеть дена отъ послѣдното ми

писмо . О приятелю мой, азъ немога да скривамъ повече.

Колко ми е тежко ! колко азъ я любя ! Можешь ли ти да си прѣд

ставнишь, съ какво горчиво потрѣпервание ти тази фатална

дума ? Аз не съмь дѣте, не съмь дори и младъ момъкъ ; азъ нѣ1

мамъ вече онази възрасть , когато да излъжешъ другиго е много

МЖчно , а самъ себе си да излъжешъ е съзсѣмъ лесно. Азъ всичко

зная и виждам, ясно . Зная, че имамъ близу четиридесеть години,

че тя е жена на другиго, че отъ нещастното чувство, което ме е

-обхванало, азъ, освѣнъ тайни мЖчения и съвършенно изгубва

пиша
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ние жизненить сили, нѣма какво да очаквамъ, Всичко

това зная, на нищо не се надѣвамъ и нищо не искамъ ;

това не ми е по-легко. Още прѣди единъ мѣсецъ захванахъ да за

бѣлѣзвамъ, че увлечението ми къмъ нея става се по- силно и по

силно. Това до нѣйдѣ ме смущаваше, донѣйдѣ дори и ме радваше. ..

Но можехъ ли да очаквамъ , че съ мене ще се повтори всичко онова,

на което, струваше ми се, както и на младостьта , нѣма връщание ?

Но какво казвамъ ! Така азъ никога не съмь любилъ, не, никога

Манонь Леско, Фретилони ето кои сж били моитѣ идоли . Такива

идоли да разбиешъ е лесно ; само сега разбрахъ , какво

ще рѣче да залюбишь жена. Срамъ ме е дори и да говоря за това ;

ама то е тъй. Срамъ ме е ... Любовьта е сё - пакъ егоизмъ ; а

пакъ въ моитѣ години да биде човѣкъ егоистъ не е позволено : не

на тридесеть и седум години да живѣешь за себе-си ;

трѣбва да живѣешь съ полза, сь цѣль на земята, да испълнява шь

дългътъ си, работата си. И азъ бѣхъ се захваналъ за работа . ..

Ето пакъ всичко е развѣено , като отъ вѣтъра ! Сега чакъ разби

рамъ, за което ти бѣхъ писалъ въ първото си писмо ; сега разби

рамъ, какво испитание не ми е достигало . Какъ ненадѣйно падна

този ударъ надъ главата ми ! Стоя и безсмисленно гледамъ напрѣдъ:

черна завѣса се е спуснала прѣдъ самитѣ ми очи ; на душата тежко

и страшно ми е. Азъ мога да сдържамъ себе-си, външно сьмь ево

коенъ не само при хората , но и на-самѣ ; че и нѣма да зема да

худувамъ , най-подирь , като дѣте ! Но червея е влѣзълъ въ сърдцето

ми и го подяда день и нощь . Какъ това ще се свърши ? До сега

въ нейно отсжтствие сьмь TЖгувалъ и сьмь се вълнувалъ , а при

нея на часа сьмь утихвалъ . Пакъ сега азъ при нея не съмь

ето що ме плаши . о приятелю мой, колко е тежко

да се срамувашъ отъ сълзитѣ си, да ги криешь ! .. На една мла

дость е позволено само да плаче ; само на нея сълзитѣ приличать.

Немога да прѣчета това писмо ; то неволно се истърва отъ

гжрдитѣ ми , като единъ стонъ. Немога нищо да притура, нищо да

ти разкажа. Дай ми врѣме : ще се свѣстя, ще усмиря въл

нението на душата си , ще приказвамъ съ тебе, като мжжъ, а сега

бихъ искалъ да прислоня главата
на твотѣ гжрци

o Мефистофель ! и ти ми не Азъ се спрѣхъ съ.

цѣль, съ цѣль раздражавахъ въ себе си ироническата жилка, пря- .
помнѣвахъ на самаго себе, колко смѣини и глупави ще ми се по

кажатъ слѣдъ една година , слѣдъ половинъ година тѣзи тяжби ,

тѣзи излияния... Не, Мефистофелъ е безселенъ , и зжба му е при-
тапѣлъ. Сбогомъ.

Твой П. Б.

.

спокоенъ

Иси

помагашь .

9

..



577

Писмо . осмо .

(Оть сжция до смщия) .

Село М.... ое, 8 Септемврий 1850 г.

Любезний ми приятелю, Симеонъ Николайчъ !

Ти твърдѣ близу до сърдце си приемъ послѣдното ми писмо.

Ти знаешь, колко наклоненъ сьмь билъ винаги къмъ прѣуголѣия

вание на моитѣ чувствувания . Това нѣкакъ- си неволно става у

мене : бабенка натура ! Съ годинитѣ, то разбира се , ще мине ; но,

признавамъ се съ въздишка , до сега азъ се още не съмь се попра

вимъ. А за това успокой се. Нѣма да отричамъ впечатлѣнието , което

ми е направила вѣра , но се- пакь ще кажа : въ всичко това нѣма

нищо чудно . Да додешь ти тукъ, както ми пишешь , нѣма за що.

Да вървишь хиляди « версти » , бозна за това е лу

дость ! Но азъ ти сьмь много благодаренъ за това ново доказа гелство

на твоето приятелство и , вѣрвай ми, никога нѣма да го забравя.

Твоето ижтувание тука за това още е неумѣстно , че азъ самъ се

каня скоро да дода в Петербургъ. Сѣдѣещемь на твоето канале,

ще ти разкажа много нѣща , ама сега право да ти кажа, не ми

се иска : какво санкимъ, мога пакъ да се задрънкамъ и нѣщо да

сбъркамъ. Прѣди тръгванието ми азъ пакъ ще ти пиша . И тъй ,

до скоро ви ждание. Остани съ здравие и добро, и недѣй кали много

за сядбата на

искренния ти П. Б.

какво та

Писмо девето.

(отъ смщия до смщия) .

Село П.... ое , 10 Мартъ, 1853 г.

Дълго врѣме има, отъ както не сьмь ти отговорилъ на пис

ягото ; прѣзъ всички тѣзи дни за него мислѣхъ. Усѣщахъ, че ти

си го написалъ не отъ праздно лобопитство, а отъ истино прия

телско съчувствие, но азъ се двоумѣхъ : дали да послушамъ съвѣта

ти и да испълня желанието ти ? Най -наподирь азъ се рѣшихъ ;

всичко ще ти разкажа. Ще ми стане ли по -легко отъ моето испо

вѣдание, както ти мислишь, не знамъ ; се, че нѣ

мамъ право да скривамъ отъ тебе онова, което за винаги ми е из
мѣнило живота ; чини ми се, че азъ дори и бихъ останалъ вино

уви ; още ид виновенъ прѣдъ онази незабравима, мила

сѣнка, ако не бихъ исказалъ скърбната на тайна на едничкото

но ЧИНИ MH

венъ .
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и бѣише правъ.

еърдце, което азъ цѣня още скжпо. Само ти единь , може би , на

земята помнишь за вѣра и ти разсмждавашь за нея легкомисленно

и криво ; това не мога да прѣгаътна . Научи всичко . Уви ! всичко

това може да се искаже съ двѣ думи. Онова, което е било между

насъ, мѣрна се въ единъ мигъ, както мълния, и както мълния до

несе смърть и гибель . .

Отъ тогава, отъ когато я нѣма вѣче, отъ тогава , отъ когато

азъ додохъ да живѣя въ това затънтено мѣсто, което нѣма да оставя

до края на днитѣ си, минаха се повече отъ двѣ години , и всичко

е тъй ясно въ памятьта ми, тъй е горчива горѣстьта ми .

Азъ нѣма да зема да се оплаквамъ. Оплакванията , наистина ,

като раздражаватъ, умирявать скърбьта, но не моята . Ще зема да

ти разказвамъ .

Ilомнишь ли послѣдното ми писмо онова ПИСМО въ което

искахъ да ти разсѣя страхуванията и те прѣдумахъ да не тръг .

вашь отъ Петербургъ ? Ти подозрѣ тогава неговата искренна откро

веность , не повѣрва за нашето скоро виждание :

Въ надвѣчерието на онзи день, когато ти писахъ, азъ узнахъ,

че тя ме люби .

Като написә хъ тѣзи думи, азъ разбрахъ, до колко ще ми бяде

мячно да продължавамъ разказа си до края . Неотстранимата мисъл

за смъртьта й ще ме яде съ двойна сила , мене ще горять тѣзи

Въспоминания . .. Но азъ ще се потрудя да събера силитѣ си и,

или ще захвърля писанието, или пакъ нѣма да кажа непотрѣбна дума .

Ето какъ узнахъ, че вѣра ме люби. Прѣди всичко трѣбва да

ти кажа (и ти ще ми повѣрвань), че до онзи день азъ рѣшително

нищо не подозирахъ. Наистина , тя по вѣкогажъ бѣше зела да се

позамислива , което съ нея понапрѣдъ не ставаше ; но азъ неразби

рахъ 01ъ какво произлизаше това . Най несѣтнѣ, единъ день, на 7

септемврий памятенъ за мене день ето що се случи. Ти

знаешь , какъ я любѣхъ и до колко ми бѣше тѣжко . Азъ се

тахъ, като сѣнка , свърталище нем - жехъ да си намтря. Азъ искахъ

да остана въ кж щи, но не исту роѣхъ и утидохъ при нея . Намѣ

рихъ я сама въ стаята й . Приимковъ не бѣше дома : той бѣ ути

шеъ на ловъ . Когато влѣзохъ при Вѣра, тя внимателно ме погледна

и не ми отговори на поздраллението . Тя сѣдѣше при прозореца :

на колѣнѣтѣ й имаше една книга , която на часа позвахъ : то бѣше

моя „ Фаустъ ” . Лицето й изражаваше измЖчвание. Азъ сѣднахъ на

грѣща й . Тя ме помоли да и прочета онази сцена на Фаусть съ

Третхенъ, гдѣто я го мита, дали вѣрва той въ Бога . Азь зехъ

книгата и нaчeнахъ да чета. Когато свършихъ, азъ я погледнахъ..

-

СКИ



579

.

-

тя : ето

Съ приложена глаға къмъ гърба на креслото и съ скръстосани ржцѣ,

тя се тъй внимателно ме гледаше .

Не знамъ, за що сърдцето ми затува ғеднага по-силно.

Какво ви й направихте съ мене ! продума тя полегка .

Какъ ? и зрѣкохъ азъ съ смж щение.

Да , какво вий направихте съ мене ! повтори тя.

Вий искате да кажете, захванахъ азъ : защо ви убѣ

дихъ да четете такива книги ?

Тя стана мълчешкомъ и излѣзе вънъ изъ стаята . Азъ гледахь

подирь нея .

На прага на вратата тя се спрѣ и се обърна к1 мъ мене.

Азъ ви люба , каза какво вий направихте

съ мене.

Кръвьта ми се хвърли въ главата .

Азъ ви любя , азъ сьмь залюбена въ васъ , повтори Вѣра.

Тя излѣзе и затвори подирѣ си вратата. Не искамъ да ти

описвамъ , какво произлѣзе тогава съ мене . Помня , азъ излѣзохъ

въ градината , скрихъ се въ едно затънтено мѣсто изъ гжсталака,

опрѣхъ се о едно дърво и до колко врѣме тамъ постояхъ, немога

да кажа. Азъ като- че-ли се упоихъ ; чувството на блаженство по

нѣкога като вълна обхващаше сърдцето ми Не нѣма да го

воря за това . Гласа на приимкова ме събуди отъ вледенѣлото съ

стояние ; пратили били да му кажатъ , че азь сьмь дошълъ : той

се билъ завърнал , отъ ловъ и зелъ да ме търси . Той се очуди,

като ме намѣри, въ градината самъ безъ шапка, и поведе ме въ

K&щи. « Жена ми е въ гостоприемната

хайде да идемъ при нея ” . Ти можешь да си прѣдставишь, съ какви

чувства прѣстжихъ прагътъ на пруста . Вѣра сѣдѣше въ кжтътъ

и шиеше нѣщо на гергефъ ; азъ я погледнахъ крадешкомъ и дълго

врѣме подирѣ не си поддигахъ очитѣ. За мое очудвание , тя се по

казваше спокойна ; въ онова което тя говорѣше, въ звука на гласа

й не се слушаше вълнение. Най -подирь азъ се рѣшихъ да я по

гледна. Погледитѣ ни се срѣщнаха. Тя мъничко се исчерви и се

наведе надъ канвата . Азъ зехъ да я наблюдавамъ . Тя като - че не

доумѣваше нѣщо ; невесела усмивка по нѣкога заиграваше на

устнитѣ й.

Приимковъ излѣзе. Тя токо-отведнажъ поддигна главата си и

съ единъ доста високъ гласъ ме попита :

Какво мислите вий да правите сега ?

Азъ се смутихъ и бързо, съ въздържанъ гласъ, отговорихъ ,

че имамъ намѣрение да испълня дългътъ на честенъ човѣкъ да

стая продума той
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азъ

азъ

се отстраня , « защото притурихъ азъ ви любя , вѣра

II иколаевна , вий , вѣроятно, отколѣ сте забѣлѣжили това .
» Тя пакъ

се наведе надъ канвата и се замисли .

Азъ трѣбва да поприказвамъ съ васъ, продума тя : елате

днесь вечерьта елѣдъ чая въ нашата кXщичка, знаете , гдѣто вий

четохте „ Фаустъ».

Тя каза това тъй ясно, щото азъ и сега немога да разбера,

какъ При имковъ , който въ смщата минута влизаше въ стаята, не

чу нищо. Полегка, мЖчително полегка прѣмина този день. Вѣра по

нѣкога се озърташе съ такъво изражение, като - че питаше себе-си :

да ли не сънува ? въ сящото врѣме на лицето й бѣ написана

рѣшимость . А пакъ азъ не можехъ да дода въ себе -си.

вѣра ме люби ! Тѣзи думи безпрѣстанно се въртѣха изъ главата ми :

но азъ не ги разбирахъ, не разбирахъ нито себе си, нито пъкъ нея.
Азъ . не вѣрвахъ на такъво щастие, кое го тъй неочакванно ме по

кърти : съ трудъ си спомѣнавахъ за минжлото, а и сящо гледахъ ,

говорѣхъ като на сжнѣ . . .

Слѣдъ чая, когато азъ вече захващахъ да мисля, като какъ

да искоза изъ кЖщи, щото никой да не ме види, тя сама веднага

изявии , че иска да се поразходи , и ми прѣдложи да я придружя.

Азъ станахъ , зехъ капелата си и тръгнахъ подирѣ й. Азъ не дръз

вахъ да заприказвамъ, едвамъ дишехъ, чакахъ първата й дума, ча

кахъ обясненията й ; но тя мълчеше . Мълчешката додохме ний до

китайската кЖщичка, мълчешката влѣзохме въ нея , и тукъ

до сега не зная , какъ това стана ний ненадѣйно се видѣхме вь

пригрядкитѣ единъ на други . Нѣкаква си невидима сила тласна

мене къмъ нея , нея къмъ мене . При гаснѣющата свѣтлина на деня,

нейното лице, съ отхвърлени назадъ каждряви косми, въ единъ мигъ

се озари съ една усмивка на самозабравяние и нѣжность, и нашитѣ

устни се саѣха къ цѣлувка.

Тази цѣлувка бѣ първа и посаѣдня .

вѣра веднага се откxcнa oть ржцѣ ми и, съ широко отво

рени очн, които изражавах ужасъ, дръпна се надирѣ .

Погледнете , каза ми тя съ единъ гласъ, който трѣпереше :

вий нищо ли не виждате ?

Азъ бързо се обърнахъ .

Нищо. А вий мигаръ виждате ли , нѣщо ?

Сега невиждамъ , ама видѣхъ .

Тя дълбоко и рѣдко дишене .

Кого ? що ?

Майка ми, продума тя полегка и цѣла се разтрѣпера.

азъ

.
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Азъ тъй скщо трѣпнахъ, като че студенина ме обхвана . Менѣ

«отведнакъ ми стана страшно, като на прѣстXпникъ. Че нема азъ

не бѣхъ прѣстиникъ въ тази минута ?

Е , стига ! рѣкохъ азъ : защо вий ставате такъва ? Ка

жете ми по-добрѣ. ..

Не , бога ми , не ! прѣкъсна ме тя и се хвана за главата

«си . Това е безумие. Аз , полудявамъ. Сь това неможець

да се шегувашь това е смърть. Сбогомъ.

Азъ й протѣгнахъ ржката си .

Почакайте, моля , малко , извикахъ азъ съ единъ неволенъ

поривъ. Азъ незнаехъ, що говорѣхъ и едвамъ се държехъ на кра

ката си . Моля , това е жестоко .

Тя ме погледна .

Утрѣ, утрѣ вечерь, бързо заговори тя : не днесь, моля

Ви се Идете си днесь .. утрѣ вечерь елате при вратичката

на градината , гдѣто е до езерото . Азь тамъ ще бяда , ще дода ...

Заклѣвамъ ти се , че ще дода , притури тя съ увлечение, и очитѣ

й свѣтваха : който и да ме спира , заклѣвамъ се ! Азь всичко

ще ти кажа, само пустни ме днесь.

и прѣди да мога да продумамъ една дума, тя се изгуби.

Покъртенъ до дъното на душата, азъ останахъ на мѣстото си.

Главата ми се въртѣше. Заедно съ безумната радость , която пъ

нѣше цѣлото ми сміщество , азъ усѣщахъ и мжка . Азъ погледнахъ.

Страшна ми се показа глухата , влаЖңа стая, въ която стоехъ,

съ нейния низъкъ сводъ и съ тъмнитѣ и стѣни .

Азъ излѣзохъ вънъ и тръгнахъ полегка къмъ KЖщата. Вѣра

ме чакаше на чардака ; щомъ като се приближихъ, тя влезе въ кажици ,

и на часа се отдалечи въ спалната си стая .

Азъ си утидохъ дома .

Какъ прѣкарахъ нощьта и другия день до вечерьта това

не мога ти описа . Помня само, че азъ леже хъ на гярди съ скрито

въ ржцѣтѣ лице, спомнѣвахъ си за нейната усмивка прѣди цѣлув

жата, шепнѣхъ си : « я гледай яна й наподиръ.

Спомнѣвахъ си скщо за думитѣ на Елцова, които ми съобщи

вѣра . Тя и казала единъ пять : ти си като ледъ : До като се

не растопишь , си ягка като камень , а катъ се растопишь, и прахъ

-отъ тебе нѣма да остане . ”

Ето още какво ми дохаждане на умъ : ний нѣкакъ си при

казвахме съ вѣра за това , какво ще рѣче знание, таланть.

Азъ зная само едно, каза тя : да мълча до послѣдната

минута.

. ».
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азь съ

Въ

• . Но..

Азъ тогазъ нищо неразбирахъ .

« Но какво значи оплакванието и ? питахъ азъ себе -си . .

Нема тя наистина е видѣла Eaцова ? Въображение ! » мислѣхъ си азъ

и пакъ се прѣдавахъ въ чувствата на очаквание.

Въ тоя день бѣхъ ти написалъ какви мисли,

страшно ми е да си спомня онова лупаво писмо .

Вечерьта слънцето още не бѣ залѣзло азъ вече стоехъ на

петдесеть раскрача далечъ отъ вратичката на градината , ВИС0

ката и гжста лозница при брѣга на езерото. Азъ отъ дома додохъ

пѣши. ІПризнавамъ се за мой срамъ : страхъ, страхъ най -малоду-.

шенъ пълнеше гжрдитѣ ми, азъ безпрѣстанно потрѣпвахъ..

не чувствувахъ раскаяние . Скритъ между клонѣтѣ , азъ не си дигахъ.

очитѣ отъ вратичката . Тя не се растваряше . На , залъ за слънцето ,

на, смръкна се ; на, вече звѣздитѣ се показаха, и небего почернѣ .

Никой не се появяваше . Трѣска ме растрѣсе . Настяни нощьта , Азъ.
неможехъ повече да търия, дебни Шкомъ излѣзохъ ИЗъ 403НИ

цата и додохъ до вратичката . Всичко бѣше тихо въ гридината.

Викнахъ полегичка, съ шушнение, « Вѣра ! » , викнахъ втори пять,

трети . .. Никакъвъ гласъ не ми се отзова . Мина още половинъ .

часъ, мина цѣлъ часъ ; съвсѣмъ тъмно стана . Прѣмаляхъ отъ очак

вание ; дръпнахъ къмъ себе вратичката ; изведнажъ я отворихъ и на

пръстѣтѣ , като крадецъ, тръгнахъ на къмъ кЖщата . Азъ се спрѣхъ.
въ сѣнката на ли питѣ .

Въ кмщата токорѣчи всичкитѣ прозорци бѣха освѣтени : хора

ходѣха назадъ-напрѣдъ изъ стаитѣ . То ме очуди : часовника

до колкото можахъ да различа при слабата свѣтлина на звѣздитѣ ,

показваше единадесеть и половина. Отведнажъ се раздаде тропоть.

задъ км щата: шайтонъ влі зе въ двора .

« Вижда се, гости сж » помислихъ си азъ Когато изгубихъ всѣ

каква надѣжда да видя вѣра, азъ излѣroxъ отъ градината и съ.

бързи крачки тръгнахъ за дома. Нощьта бѣше тъмна , септемврийска

но топла и безъ вѣтъръ . Чувството не толкова на ядътъ , колкото

на скърбьта , което б% не ме овладѣло, се разсія полегка -легка, и

азъ се завърнахъ у дома , малко уморенъ отъ бързого ходение , НО

успокоенъ огъ тишината на нещьта , щастаивъ и токорѣчи весель .

Азъ влѣзохъ въ спалната си стая иенждихь Тимотей , безъ да се

събличамъ, тръшнахъ е на кревата и се замислихъ дълбоко .

Отпървенъ моитѣ мечти бѣх отрадни ; но скоро за бѣлѣ

жихъ въ себе си чудно промѣнение. Азъ зехъ да усѣщамъ нѣкаква

си тайна мжка , която ме гризеше, нѣкакво си дълбоко, вътрѣшно

безспокойство. Азъ неможехъ да разбера, отъ какво то произлизаше ;)

MH,

<<
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но ставаше ми страшно и тяжно, като че нѣкое си близко неща-

стие идѣше да ме сполѣти , като че нѣкой си милъ страдаеше къ ..

тази минута и ме викаше на помощь. На масата вощената свѣщь

горѣше съ малъкъ, неподчи женъ пламъкъ , махалото цъкаше тѣжко ,

равномѣрно . Облегнахъ главата на ржката си и зехъ да гледамъ

въ праздния полумракъ на моята осамотена стая. Помислихъ за

Вѣра, и сърдцето ми се сви : всичко , на което азъ тъй се радвахъ,

показа ми се, както то и трѣбваше да бяде, нещастие, безисходно

опропастявание. Чувството на мжка въ мене растѣше и растѣше ,

азъ неможехъ да лежа повече ; отведнажъ пакъ ми се пристори, че

нѣкой си ме вика съ умоляющъ гласъ . Поддигнахъ главата си и

трѣнахъ; и наистина , азъ се не лъжехъ : жалостенъ викь долетѣ

отъ далече и се допрѣ, слабо трѣперайки , до чернитѣ стъкла на

прозорцитѣ. Стана ми страшно : азъ скочихъ отъ кревата , отворихъ

пр зореца. Едно явствено стенание се втурна въ стаята и като-че се

завъртя надъ мене . Студени тръпки ме обзеха отъ ужасъ, азъ вни-

мавахъ на послѣднитѣ му ечения , които тихо, полегка -легка се из

губваха въ околната тишина . Струваше ми се, че нѣкого колятъ

татъкъ далече , и злочестия напраздно се молеше да го простятъ .

Дали бухъла бухна въ гората , или друго нѣкое сжщество издаде

това стѣнание . азъ тогава не се спрѣхъ да помисля, но , както Ма

зепа на Кочубей, отговорихъ съ викъ на зловѣщия гласъ .

Вѣра , вѣра ! извикахъ азъ : ти ли ме викашь ? Тимо

1ѣй , сънливъ и очудень , се яви прѣдъ мене .

Азъ додохъ въ себе си , испих една чаша вода, утидохъ въ

друга стая ; но сънъ не ме хвана . Сърдцето ми тупае болѣзненно,

макаръ и по-нарѣдко . Азъ вече неможехъ да се прѣдавамъ на меч

титѣ за щастие ; азъ вече не вѣрвахъ въ него .

На зараньта прѣди обѣдъ азъ се упжтихъ къмъ Приимковъ.

Той ме посрѣщна съ загрижено лице .

Жена ми е болна , каза той : постелката ;

пращахъ за доктора .

Какво й стана ?

Не зная . Вчера вѣчерь бѣ утишла въ градината и , не

щешь ли , върнала се не въ себе си , Исполашена. Слугията се

затече при мене . Дохаждамъ , питамъ жена си : какво ти е ? Тя ни що

не ми отговаря и на часа легна ; прѣзь нощьта зе да бълнува .

Въ бълнуванието си Ботъ знае какво говорѣіше, васъ спомѣнуваше.

Слугинята ми ка за едно нѣ що за чудение : уъ на вѣрочка се при

видѣла въ градината покойната й майка , ужъ й се показало,

18 йде при нея на сръща , съ растворени ряцѣ.

ЛеКИ въ

-

че -
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Ти можешь да си прѣдставишь, какво почувствувахъ азъ при

тѣзи думи.

КОвъ :

Разбира се, това е праздна работа , продължаваше Прйим

обаче , азъ трѣбва да се призная, че съ жена ми и други

IIжть сe см случвали такива необикновени нѣща .

и , кажете ми, вѣра Николаевна много ли болна ?

Да , болна е : прѣзъ нощьта злѣ бѣше ; сега тя е въ не
свѣсть.

Какво каза доктора ?

Доктора каза , че болѣсть та още неможе да се опрѣдѣли.

12 Мартъ.

Не мога да продължавамъ тъй , както сьмь захваналъ, любез

ний ми приятелю : това ми растваря твърдѣ много ранитѣ и за него

употрѣбявамъ много голѣми усилия . Болѣстьта , спорѣхъ думитѣ на

доктора , се опредѣли , и вѣра умрѣ отъ тази болѣсть . Тя двѣ недѣли

не живѣ подирь фаталния день на нашето свиждание. Азъ я ви

дѣхъ още единъ пять прѣди умиранието й. Азъ нѣмамъ въспоми

нание по - жестоко . Азъ вече знаехъ отъ доктора, че нѣма надѣжда .

Късно прѣзъ вечерьта, когато всички бѣха си легнали въ кажщата ,

азъ полегичка додохъ до вратата на спалната й стая и я погледнахъ .

Вѣра лежеше въ постелката съ затворени очи, суха , мъничка, съ

трѣскава червенина на бузитѣ. Като вдървенъ, азъ я гледахъ. Отве .

днажъ тя раствори очитѣ си, обърна ги къмъ мене, вгледа се и,

като протѣгна изсжхналата си ржка

Що иска той на осветеното мѣсто.

Тозъ ... на тозъ. .. * )

произнесе тя съ единъ гласъ до толкова страшенъ, щото азь зехъ

да бѣгамъ. Тя токорѣчи прѣзъ всичкото врѣме на болѣстьта си е

бълнувала за « Фаусть » и за майка си , която наричала ту Марта,

ту майка на Гретхенъ.

вѣра умрѣ . Азъ бѣхъ на погрѣбението й . Отъ тогава азъ на

пуснахъ всичко и се прѣселихъ тукь за винаги .

Поразмисли сега за това, което ти расказахъ ; поразмисли за

нея, за това сящество, което тъй скоро загина . Какъ това се случи ,

жакъ да се обясни тази непонятна намѣса на мъртвия въ дѣлата

на живия, азь не зная и никога нѣма да зная : но ти разбери, че .

не припадъка на каприциозната меланхолия, както ти се изража

*, Was will er dem heiligen aort

dor dort.

Фаусть. І часть . Послѣдната сцена .

Der pa . .
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сега вече съ

вашь, ме накара да се отдалеча отъ обществото . Азъ не съмь вече

онзи, какъвто ти ме знаешъ : азъ въ много работи вѣрвамъ сега ,

въ които не вѣрвахъ по-прѣди. Азъ прѣзъ вкичкото това врѣме

твърдѣ много мислихъ за тази нещастна жена (на-смалко щѣхъ да

кажа : мома) , за нейното происхождение, за тайната игра на орис

ницата , която ний, слѣпитѣ, наричаме слѣмъ случай . Кой знае,

колко сѣмена оставя на земята всѣки човѣкъ, които (сѣмена ) см

осждени да покаратъ само подирь смъртьта му ? Кой може да каже,

съ каква таинственна верига е свързана сждбината на човѣка съ

сждбината на неговитѣ дѣца, на неговото потомство, и какъ се от

ражаватъ върху тѣхъ неговитѣ погрѣшки ? Ний всинца трѣбва да

се смиримъ и да наведемъ глава прѣдъ Незнайното.

Да , вѣра загина , а азъ останахъ цѣлъ . Помня, когато бѣхъ

още дѣте , инй въ кЖщата си имахме една хубава ваза отъ прозра

ченъ алебастръ . Нито едно петненце не грозѣше нейната моминска

бѣлизнина . Веднажъ, като останахъ самичъкъ, азъ захванахъ да

клатя цоколътъ, на който тя стоеше и, не щешь ли , вазата

пада и се разбива на парчета . Азъ останахъ вдървенъ прѣдъ пар

четата . Баща ми влѣзе , видѣ ме и ми рѣче : „ на , гледай, що на

прави ти : нѣма вече да имате нашата хубава ваза ;

нищо неможе да се поправи тя » . Азъ заплакахъ. Показа ми се , че

сьмь извършилъ прѣстЖПление.

Азъ станахъ м8жъ и легкомисленно разбихъ сохдъ хиляди

пяти по-скXпоцѣнень.

Напусто си казвам , че не можехъ да очаквамъ такъва мигно

венна развръска , че тя ме покърти съ своята ненадѣйность , че азъ

не подозирахъ, какво сжщество е била Въра . Тя наистина е знаяла

да мълчи до послѣдната минута . Азъ трѣбваше да бѣгамъ, щомь

като почувствувахъ , че я любя, любя омжжена жена ; но аз , оста

нахъ, и разбихъ на парчета прѣкрасното създание, и съ нѣмо

отчаяние гледамъ на извършената 61ъ мене работа .

Да . Елдова ревниво назеше дъщеря си. Тя я упази до края

и , при първата непрѣдпазлива стока, я занесе съ себе- си въ гроба .

Врѣме е да свърша. .. Азъ и стотната

казамъ отъ онова , което трѣбваше да ти кажа ; но отъ мене стига

и това . Нека пакъ падне на дъното на душата ми всичко, което ис

плува. На свършвание ще ти кажа : едно убѣждение азь иска

рахъ отъ ошита на посаѣднитѣ години : живота не е шега и не е

забава, живота дори не е и наслаждение Живота е тѣжЪКъ

трудъ. Отречение, отречение постоянно ето тайния му смисълъ,

отгадката му ; не испълнението любимитѣ мисли и мечтания,

.

-

часть не cЬМЬ Ти

на
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" Колкото и възвишени да сж били тѣ , испълненнието на дълга ,

- ето за какво трѣбва да се грижи човѣкъ ; без ь да си тури вери

титѣ , келѣзнитѣ вериги на дълга , той не може до, не падайки, до

края на своето поприще, а пакъ въ младостьта си ний мислимъ :

• колкото е по-свободно, толкова е по добрѣ , толкова по-далече ще

утидешь. На младостьта е позволително тъй да мисли ; но срамно

е да се утѣшавашъ съ иллюзии, кога го строгото лице на истината

ти погледне най-подирь въ очитѣ.

Сбогомъ ! По напрѣдъ азъ бихъ притурить : бяци щастливъ ;

сега ще ти кажа : старай се да живѣешь, то не е тъй лесно, както
ни се чини . Спомнѣвай си за мене , не въ часоветѣ на скърбьта

въ часоветѣ на размишленията, и нази въ душата си образа на

Вѣра въ всичката му чисга непорочность. ... Още единъ пж Гь,

сбогомъ !

Твой П. Б.

Г. А. Миндов .

ЖАННА-цвѣТЕ.

Огъ

Катуллъ Мендесъ

(Прѣводъ отъ французски ).

Тя бѣше тъй хубава и младичка, съ такъва нѣжна руменина

на бѣлото лице, отъ нея се разнасеха такива крѣхки тънки бла

гоухания , като отъ напоенъ съ меризми снѣгь, та дори срѣдъ - зима,

на улицата или изъ ижтьтъ , кога минувахте покрай нея като че

л вървѣхте наредъ съ мѣсецъ Априлий.

При всичко това Жанна изгледваше умислена, почти навясена ,

кога една зарань се расхождаше покрай гората , гдѣто слънцето

позлатява мъховетѣ, помежду мегкитѣ мрѣжи, що се образуватъ

отъ сѣнката на осенитѣ. Загрижена, че я вижда печална , една съ

вьршенно мъничка фея , въ лилеково атлазено облѣкло, съ глава не

по-едра отъ зърно маргаритъ, накичена съ срѣбъренъ вѣнецъ, из

лѣзе изъ подъ единъ листъ , и проговори сь гласъ на щурець, който

би се научил да приказва .

— E iанно, кумичке, отъ що тая умисленность ! Азъ ви

дадохъ всичко, за което мечтаятъ младитѣ момичета : коса здатно
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руса като кукурузъ , очи сини като теменужка , страни като маѣко,

Bь което като че има растопени ягоди, и ходъ легкъ като на птичка ,

най-послѣ, радостьта да чувате младитѣ момци , щомъ ви зарнать,

да си шепнатъ въ въсхищение : « Ахъ ! защо ли не ми е дарувано

да сьмь сжпругъ на тая ! » Наистина , азъ не мога да си обясня ,

отъ Kждѣ тая угри женность.

Безъ да отговори, Ліанна възджxна .

Да не би , облѣчена во тьменъ вълненникъ, каза добрата

малка фея; да сте видѣли въ градъть изъ мазитѣ кадифе и сви

лени платове, съ които желаете да се накичите, и да не би да ис

кате да промѣните вашитѣ малко нѣщо корави, обути на босъ

кракъ назъми на други атлазени пан гофки съ златни ширити .

Жанна пакъ възДЖхна .

Да не ви е омръзнало да ѣдете прость хлѣбъ съ диви чер

ники, които вапсвать устнитѣ , да не ви е текнала охота да вку

сите отъ хубавитѣ сладка , приготвени съ каймакь и медъ, които

се слагать за трапезата на богаташитѣ.

Жанна не прѣставаше отъ да въздиша .

А ! колко сте били пеславна, кумичке ! На мѣсто да имате

за баща и майка дьрварь и дьрварка , които сбирать сжчки изъ

горитѣ, да не би да прѣдпочитате да сте дъщеря на нѣкой всеси

день монархъ, отъ зарань до вечеръ на около ви да се навъртатъ

двадесетина услужі Ви почетни дѣвойки , въ танцитѣ да ви подава

ржка князь Визапуръ или императорътъ на Голконда, въ зали сь

подове отъ безцѣнни камъни .

Тогава lіанна се одързости.

Не, кръстнице, каза тя . Азъ никога не мога да видя цвѣте ,

Цвѣтята сж тъй хубави , безъ да позавидя , искала бихъ

да сьмь горска теменуга .

1!алката фея не била отъ оние , които обичатъ да противо

рѣчать ; тя мислила , че кога человѣкъ обича хората , най-добрѣ е

веднага да имъ услужва, без да се правятъ възражения противъ
оние пожелания , които тѣ изказванъ .

Нека желанието ви да се испълни, рекла тя .

и Жанна стана теменуга верѣдь позлатенитѣ на слънце мъхове,

подъ легката мрѣжа, която се образува отъ сѣнката на осенитѣ.

ІІ .

Тя бѣше тъй чудно благовонна, че дори при голѣмо проби

рание, не бѣше възможно да се намѣри подобна теменуга . Тя се

потуляше, до колкото се може , при дънерътъ на едно дърво ,

1

по
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между двѣ ягоди, но нѣмаше сила да забрани , щото дъхътъ и да

се распростира въ въздухътъ, та цѣлъ день нѣмаше мира отъ за

либени пчели и свади на пеперуди .

При все това тя нѣмаше изгледъ на задоволна ; болѣзно

скръбна , тя се навождаше на своето тъничко стъбло ; роснитѣ кавки,

които я увлажаваха всѣко утро, изгледваха като ситни сълзи . Угри-

жена , че я вижда печална , феята съ лилековитѣ атлазени одѣжди

се подаде изъ подъ единъ стрмкъ трѣва и заприказва съ свойтъ.

гласъ на щурецъ, който обича да си побъбре :

Е ! теменужке , моя кумичке , що още ви докарва мжка ?

Нели всичко стана споредъ както желаехте ? Не сте ли по-омайна

отъ всички ваши горски посестрими ? Наистина , не Мога да си

обясня, отгдѣ тие грижи у васъ .

Теменугата въ348хна , както въздишатъ цвѣтята .

Да не би , рекла добрата фея, да ви е дотегнало да жи-

вѣете скрита въ тъмнина за винаги ; и да не би да искате охолни

да цьвнете подъ блѣсъкътъ на слънцето ?

Теменугата отново въздЖхна .

Да не ви е омръзнало любезничанието на пеперудитѣ и

пчелитѣ ?

Теменугата не прѣставане отъ да въздиша .

А ! какъ сте щеславни, кумичке ! На мѣсто да си растете не

знайно възъ стволътъ на едно дърво, гдѣто може да ви смаже цар

вулътъ на нѣкой торлакъ , вие бихте желали да ви гледать, срѣдь

сиянието и веселието на нѣкое празднество, въ една отъ оние ве

ликолѣпни китайски вази , съ изобразени по тѣхъ гении съ златни

бради и сѣднали царици въ облѣка отъ газъ и ярко-огненъ атласъ ?

Тогава теменугата се одързости :

Не, кръстнице, каза тя . Но сега ми се струва , че теме

нугата е цвѣте малко нѣщо извънмѣрно тя акно, съ свойтъ тьменъ

цвѣтъ, та въ сміцность и Джxътъ й не е отъ най хубавитѣ . На

умявамъ си, че веднағдъ бѣхъ откжснала единъ токо що цьвназъ .

xиацинтъ, цвѣтътъ му бѣ отъ оние, какъвто человѣкъ може най

хубавъ да си въобрази ; азъ бихъ желала да сьмь хиацинтъ въ

градина.

Не виждамъ и за това нѣкаква прѣчка, рече феята .

и Жанна стана хиацинтъ срѣдъ искусно- изрѣзани лѣхи ,

градина цѣла облѣна съ слънчови зари.

III.

Въ

Но тя пак, не биде задоволна.
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ваше

Хиацинтъ, тя пожела да стане божуръ ; цвѣтъть на хиацин

титѣ въ скоро врѣме прѣстана да й се харесва . Огь божуръ тя

поиска да се обърне на крѣмъ ; божуритѣ й се видѣха извънмѣрно

червени . Слѣдъ крѣмъ тя поиска да стане на трендаф аль ; крѣмо

ветѣ й се показаха много бѣли. И тя не се видя благодарна , дори

когато се прѣвърна въ трендафилъ.

Е ! розо, моя кумичке, каза феяга съ срѣбърнийтъ накитъ,

що сега ви опечалва още. Не винаги ли всичко става не по

желание ? Не сте ли вие толкова крѣхка и въсхитително благоуханна ,

като вашитѣ сестри въ градината ? Наистина азъ не мога да от

татна причината на вашата тяга .

Слѣдъ като въздях на, Жанна отговори :

Азъ бихъ желала да бида цвѣте таково изящно, подобно

на което да не е имало, цвѣте по прѣкрасно отъ теменугитѣ, хиацин

титѣ, божуритѣ , крѣмоветѣ и самитѣ рози, цвѣте по -хубаво

отъ всички цвѣтя !

Добрѣ ! та що не казахте това по рано ! отвърна добрата

фея и се изсмя ;

и що произлѣзе подирь това ? Съ едно докосвание на свойтъ

жезлъ, тя прѣобърна Жанна въ прѣдишна Жанна, — Жанна тъй xу

бавичка и тъй младичка , съ такава нѣжна руменина на бѣлото лице,

и отъ която се разнасяха такива прѣсни и тънки благоухания, като

отъ напоенъ съ меризми снѣгъ, та дори срѣдь зима , на улицата

или изъ пятьтъ, кога минувахте покрай нея, като че ли вървехте

наредъ съ мѣсецъ Априлий.

-

HOBHÉ WI OPHATEMIL .

РАСКАЗь

отъ

Густавъ Дрозъ .

(Прѣводъ отъ Французски ).

Саучи ми се да се запозная съ него преди три недѣли, ей

тамъ подъ върбата , и то досущъ случайно. Нѣкаква си вътрѣшна

привързанность, обичливость, която се пораждаше, както ми се чини,

отъ еднаквостьта на нашитѣ вкусове ни привързваше, сближаваше

единъ съ други. Първи пять азъ го видяхъ и забѣлѣжихъ въ едно

2
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голѣмо стадо отъ сиви патки , които, като ме видяха, недовѣрчиво

захванаха да мигатъ съ глупавитѣ си очи и послѣ съ всичката си

сила захванаха да бѣгатъ, като наведоха на долу опашкитѣ ен.

Само той си стоеше въ трѣвата безъ да се мърдне, като се

истягане на слънцето . Като обърна къмъ мене своята хубава гла

вица, той ме погледна безъ гордость и безь страхъ и
пакъ скри

главата си подъ крилото. Колкото и бързо да бѣше онова поглед

нование, азъ пакъ можахъ да забѣдѣжа въ него нѣкаква си мелан

холия и омраза къмъ живота . А наоколо бѣше веселичко, видѣ

личко , радостно ; слънцето трѣптеше съ червеникава свѣтаива по

чистата зеленина ; щурцитѣ свирѣха изъ трѣвата , а въ височината,

въ ширината чучулигата пѣеше своитѣ тяжни пѣсни.

Азъ кожемити се замислихъ за скръбьта на моя съсѣдъ. Той

бѣше много хубавъ , тъй както стоеше замисленъ. Като се страху

вахъ да го не уплаша, азъ полегичка извадихъ своята пятна книжка

и захванахъ да изрисувамъ портрета му. Но макар , че се пазѣхъ

добрѣ, той пакъ забѣлѣжи, че азъ върша нѣщо, стана тихичко

отъ своето спокойно мѣстице, заобиколи ме и , ужъ случайно, за

пре се задъ гърба ми . Сетнѣ, като си истегна главата красивичко,

погледна какво правя , и, като си подигна крилата, каза ми гжнг

ливо , присмивайки се :

Охъ , далечъ сте отъ природата миличкий !

Азъ се смаяхъ и, додѣ додя вь себе си отъ такава ненадѣй

ность , патарока бѣше вече въ водата .

Тій се свърши нашето първо запознавание. Като работѣхъ

всѣки день на това мѣсто, азъ тъй навикнахъ на моя всекогашенъ

спятникъ, щото той за скоро врѣме ми стана като необходймъни

ний бѣхме вече приятели . Колкото повече се събирахъ съ него ,

толкози по- много и по-много намѣрвахъ азъ въ него голѣмо съон

касванае и тънакъ умъ.

Единъ пять, като приказвахме, не знамъ какъ доде работата,

щото той ми разсказа своя миналъ животъ.

Миличкий приятелю, захвана той, ако започна родослови

ето си отъ далечь, то трѣбва да ви кажа, че моя прадѣдъ балъ

дивъ паторокъ, юначенъ, хубавецъ и буйна глава. За да се явa aзъ

на свѣтъ била причина неговата страсть. Той се предалъ нa xy
бостьта на една домашна патка, която тъй скщо го обичала , и

двамата, той и тя , искарами на свѣта дванайсетъ нещастни дѣца, ко

ито никога не познавали своя баща, — скрябва сетнина на всѣки

насполучливъ бракъ. Въ числото на тѣзи дванайсетъ биаъ моя

беща, най-умний, но, за нещастне, и най -немирний военен Дата

>

-



- 591

че

e като

рокъ, който се посвети да издава вѣстници . Тогази въ учената, въ

литературната средина биле досущъ други обичаи, а не като нинѣін -

Нитѣ. Макаръ въ по - мнгого случаи неможало да имъ се откаже

остроумиего и тънкото перо, но накъ и отпустнатость та на нравитѣ

била твърдѣ голѣма , тъй щото моя баща , да кажемъ , чакь до смърть

та си не се видялъ съ своитѣ родители и роднини . Азъ се родихъ

въ тръстиката, случая бѣше моя кръстникъ, моя rа майка но

що ли ся тѣзи припомнявания ? Азъ, милостивий господине, съв

сѣмъ не познавамъ майка си и , да си кажа правичката , явиль сьнь

се на свѣть отъ една кокошка .

Той ме погледна нѣкакъ си искри во и продължи :

Вий, както виждамь, усмихвате се на това, такива

идеи могжтъ да вълнуватъ патарока . Цѣлий вашь човѣнікий родъ

•е привикналъ гледа на насъ огъ егоистическа гледка и еднич

кий въпросъ, който ви кара да се замисляте за насъ,

Жакъ да ни сготви ге : сь каша ли , или на яхния ?

но моля ви се , отъ дѣ знаете всичко туй ? го прекжс

нахъ азъ . Напраздно мислите тъй .

Не се мячете да се оправдавате : всичко туй азъ зная

отъ опитъ, а много узнахь и отъ лично съпикасвание. Малко и

с.х тѣзи отъ по между васъ , които се гордѣятъ съ себе си, съ

своя умъ и величие, а пакъ МЖчатъ насъ, бѣднитѣ животни.

Моля ви се, що се отнасяте 40 мене

Азъ нѣма да показвамь на никого по именно забѣлѣ

жи ми той и горчива усмивка прѣмина по неговата клъвка . За

да оправдаятъ сами себе си и своята жестокость къмъ насъ, хората

казватъ, че ний сме безь сьрдце, безъ душа, безъ умъ ... 0 , глу

-паци ! ... и подиръ туй тѣ се гордѣятъ съ своитѣ знания ! Тѣ

мѣрятъ нашитѣ чувства по своитѣ, наший животъ по своя животъ

и тъй като ний не се занимаваме съ политика и пасемъ трѣва

то тѣ мислятъ, че наший животъ е на половинъ на тѣхний. То

си е право, че тъй ний никога неще да се разумѣемъ, защото ний

имаме съвсѣмъ други принципи . Тѣ не знаятъ за нашата скръбь

и радость, а ний отъ наша страна не искаме да ги познаваме.

Веднажъ азъ додохъ тука , на тази поляна и се случи та заварихъ

съсѣдний кметъ ; туй бѣше на другий день, отъ когато получи той

нишанъ (ордень) и бѣне дошелъ тука , вижда се работата, да се

понарадва на самѣ съ него. Като ме видя азъ тогазъ се грѣ

«ехъ на слънцето той, като искаше да ми се курдисва съ тая

играчка, обърна се къмъ мене и ми испречи право отъ преди ни

ананътъ си. Азъ, разумява се, се възвърнахъ и се сахнахъ отъ
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но

аз'ь не си не

този

него за което той прѣзритално се усмихна и захвана да ме попьржа .

Този човѣкъ ме прѣзираше за туй, защото неговата играчка , за

която той треперене и се радваше като лудъ, на мене докарваше

отвръщение само. А пъкъ азъ отъ своя страна мога да го обвиня

вамъ, че той не разбира , какво голѣмо наслаждение е, да се рас
хождашъ по трѣвата и сладко да спишъ на слънце, че той не

разбира много нѣщо отъ онова , което аз, напротивъ зная. Наистина ,

азъ не струвамъ за кметъ подигра се смѣящецъ патарока

за туй пъкъ и отъ кмета би излѣзалъ твърдѣ лошъ патарокъ, на

когото всичкитѣ патки щѣха да се присмивать. Не е ли право ?

Ний се разсмѣхме и двама и се смѣхме кожемити . Да си ка

жа правичката , патарока имаше право. Подиръ малко той отиде въ

ръчичката на онова мѣсто, дѣто дъното й бѣше пѣсъчливо и се

напи вода .

Азъ обикновенно малко приказвамъ каза ми той

не свободно; вижда се, че всѣкой дълъгъ разговоръ ме прави да

ожеднѣя . Но на това мѣсто мога да пия, безъ да

припомня за една тяжна случка . Тука отъ камъкъ едно

врѣме азъ първий пять се хвърлихъ въ водата . Азъ като че и сега

виждамъ тази, която ми бѣше вмѣсто майка ; тя плачеше, викаше,

цараше съ криле, обикаляше около рѣчичката и уплашено ни ви

каше да бѣгаме далечъ отъ водата . Отъ всичкитѣ си заварени дѣца

тя най- много се кахъреше за сядбата на най слабичкото, най-мъни

чкотои най-красивичкото изъ помежду насъ—общо обичаната Бѣлка.

Нещастни, це загините, ще умрете ! , ... викаше тя,

Бѣлка , мила Бѣлка ! отчаяно викаше нашата майка Кокошка.

А ний безгрижничко, безъ да разбираме опасностьта , плувахме

по течението на рѣкичката, като цапахме съ мъничкитѣ си крилца

и загребвахме сума вода съ гагичкитѣ си . Но на скоро захванахме

да изгубваме силитѣ си ; изведнаждъ азъ видяхъ, че Бѣлва гледа

на мене съ ужасъ, защото не бѣше въ сила да устои въ ВЬәната ,

която я теглене на вътрѣ въ водата . Бързо като свѣткавица ев

хвърлихъ азъ между нея и вълната и извлѣкохъ бѣдното дѣте на

брѣга . От тогази тя стана за мене много скжпа и мила и азь по

светяхъ всичкий си животъ за служение на нея .

Тука патарока на сладкодумно ми расказа за любовьта си

съ Бѣлка, като се стараеше да докаже всичкага добрина- на живота

на паткитѣ прѣдъ човѣіцкий животъ .

Вий ми се вѣрите—каза той въ заключение —че въстро

извеждате природата ; но азъ ви казвамъ, че вий никакъ не я по

знавате , нѣмате хаберъ отъ нея ; вий гледате; ама нищо не ви

2
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дите , едвамъ въшностьта може да различитѣ , а азъ на всѣвждѣ

сьмь проникналъ, всичко сьмь разгледалъ и разбралъ .

Но моля ви се, вий неможете да се мѣритѣ съ мене , за

вщото моето гледание е много по голѣмо отъ вашето докачихъ

се азъ . Азъ съ очитѣ си , съ моя бистъръ погледъ всичко мога

да обгърна, Азъ виждамъ хоризонта , цѣли дървета , а не едно

само клонче .

Какви работи имамъ азъ съ вашитѣ хоризонти, когато ей

тамъ, гдѣто ходя азъ, между тръстиката има цѣлъ новъ свѣтъ ;

когато , като си гурна главата въ водата азъ виждамъ безкрайни

равнини, най-голѣми гори и милиони живи сжщества по добри отъ

мене и тебе ? Истина, вий видите само едно малко парче отъ при

родата и пакъ сте сѣднали да мислите, че вашето зрѣние е по-го

яѣмо отъ моето. Наистина, ви й смЩо сте единъ видъ натарокъ ,

приятелю мой ; само че вашето малко парче отъ природата, което

вий едвамъ разумявате, не ви задоволява , а азъ намѣрвамь вы мо

ето цѣмъ купъ радости и наслаждения.

Азъ се позачервихъ: мене ме смутиха мждруванията на па

тарока .

Вашитѣ артистически наслаждения продължи той, като

си оправи полегка перата съ гагата си,—ся толкози малко, щото

вий търгувате съ тѣхъ, а пъкъ пашитѣ ся безъ дъно , безкрайни ;

у насъ нѣма нито житейски бури , ни го нужда да си изработваме

едно парче хл Bбъ. Наш ий животъ е непрѣкъснато гъытание, което

вай не можете да разберете, защото вий сrе създадени другояче.

Когато ний сме наслаждаваме се съ зрѣнието си ; когато

ума ни се насити съ познания, ний отиваме въ хларупата на ста

рото дърво и си отпочиваме въ приятна, сладостна полудрѣмка. Ва

шитѣ поети ся само за туй поети , защото въ своя животъ макаръ

веднажъ, макаръ за нѣколко минути сж били патароци , макаръ

единъ часъ сам прѣкарали лице съ лице съ природата, въ гаста

мака на гората , на брѣга на рѣчичката като сж пълнили ума и

и сърдцето си съ тихо наслаждение въ тази мирна срѣдина . А ний,

паткитѣ , само съ това се занимаваме и никога не ни дотегва жа

вота. Виждалъ ли си ти нѣкога нѣкой захласнатъ патарокъ ?

Приятелю, — отговорихъ му —. Вий нѣмате врѣме за това:

живота ви прѣминава толкозъ скоро .

Азъ се запряхъ , защото ми доде на умъ , че я прѣкалихъ .

Приятеля ми поблѣдня.

Вий събуждате у мене тжжни спомѣни : онази която
дюбѣхъ, преди една недѣля свърши своя тжженъ Животъ . Нея е

сити

2

азъ
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умоваха въ езерото, когато тя още спеше и още въ сющий день.

азъ чувахъ плачове и охкания , които сърдцето ми раск Жсваха,

удари , и пакъ, но вече за послѣденя пять, плачове и охкания .

Огъ тогазъ азъ вече не чухъ нейния милъ гласецъ и не видяхъ

моята скЅпа Тѣлка и за мене, разумява се, ще бяде сящата

участь, но азъ се мяча да си не спомнямъ за това : ний всички

ще умремъ на дръвника такава е нашата урисница ; ний сме

жертви, туй е право, но мигаръ и вий не сте жертви на вашитѣ

страсти и воля ? Мигаръ вий не сте се кастрили по между си съ.

хиляди ? Мигаръ вии не си отсичате единъ другим у главитѣ, не се

набивате на колове ? Мигаръ вий не сте измислили стотини искусни

орждия за да се убивате по между си по-искусно? ... Всичко туй

надминава нашия дръвникъ, приятелю! У насъ има баремъ туй утѣ

шение, че ний сме невинни за смъртта си и че не сме ист ребили

сами нито една патка отъ по между ни Трѣбва да се мисли

че онзи, който управлява вашата сждба , не счита ваший Животъ .

по скжпъ отъ нашия, защото се обръща къмъ него безъ да се свѣни,

както си иска . Любопитно щѣше да е, както ми се струва , да може

нѣкога нашата земя да се сблъска съ нѣкоя голѣма планета, на

която да има сящества , по-високостоящи отъ всѣка страна , отъ

васъ, и тогава вий царетѣ на нашето мъничко кожлбо ще ста-

нете робове на друга, по вече силна страна ; и то робове ниски,

нищожни и по умъ, и по тѣло, Касичката и правичката казано

ще станете нѣщо си като охлювче на шумака ! не е ли

любопитно ? .. А пъкъ туй е нѣщо твърдѣ възможно и за вѣ-

рвание . Да кажемъ, вий сте завладѣли цѣмъ редъ сжщества и сте

имъ станали глави, -хубаво, но кой ви е казалъ, че този редъ за

васъ е създаденъ ? Най напрѣдъ вий не знаете, дѣ ся е захваналъ

този редъ отъ сющества ; не можете тъй скщо да знаете, дѣ ще

ее и свърши

. . а ,
.

Ив. Ст. Андрейминъ.



CKANUTB HA XAHCO XEÜNKHTA

Чехско народно прѣдание.

отъ

Теодоръ Кьорнеръ .

(Прѣводъ отъ нѣмски) .

Едно време живѣялъ единъ богатъ селянинъ въ едно селце на

рѣката Егеръ .

Прѣданието не ни казва , какъ се е то наричало , но прѣдно

лага се, че то е лъжало на лѣвия брѣхъ на рѣката Егеръ срѣщу

доста познатото на всички карлсбадски посѣтители село Айхъ .

Вентъ, така се наричамъ селянинътъ, ималъ прѣлѣстна гиз

дава дъщеря радостьта и украшението на цѣлата мѣстность.

Елисавета била дѣйствително много хубава и при това тъй добра

и въспитана, щото по онова време немогло лесно да се найде друга

ней подобна .

Въ Веитовата кЖща се намирала една малка хижа , която при

надаѣжала на младия Арнолдъ, чийто баша прѣди малко билъ се

поминалъ. Арнолдъ се билъ научилъ на зидарский занаятъ и се за

върналъ за първъ вжтъ пакъ въ отечеството си, когато баща му

умиралъ. Той проливалъ като добръ синъ сърдечни сълзи надъ гро

бътъ на баща си ; макар, че той не му оставилъ въ наслѣдство

нищо освѣнь една сиромашка хижа , но Арнолоъ носимъ въ гжрдитѣ

с друго тихо скжпоцѣнно наслѣдство : честность и вѣрность, и

будна мисъль за всичко добро и хубаво.

Веднага слѣдъ пристиганието му въ селото вече баща му се

разболѣлъ, и ненадѣйната радость на свижданието не можел да из

дьржи старецътъ. Арнолдъ, който неуморимо се угрижимъ за него,

не го оставямъ ни на мигъ, така щото слѣдъ смъртьта на баща си

не билъ се виждалъ съ никого отъ своитѣ познати и приятели отъ

врѣмето на дѣтинството, освѣнъ съ оние , които сами го посѣтили

при лѣглото на болникътъ.

Най много се радвалъ Арнолдъ , на Веитовата Елисавета , за

щото тѣ били наедно пораснали и той всѣкога напомнювалъ съ

удоволствие за малкото дружелюбно момиче, което толкова го оби

чало и тъй силно плакало, когато той трѣбвало да замине при

свойтъ майсторъ въ Прага . Арнолдъ станалъ снаженъ, хубавъ моя
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мъкъ, и че Елисавета трѣбва да е вече порастнала и да е станала

хубава , Арнолдъ бѣше си го прѣдсказвамъ вече много пяти .

Третята вечерь слѣдъ смъртьта на бащата , потъналъ въ теж

мисли сидѣлъ синъгъ надъ прѣснийть гробъ, кога му се

по-чули легки стмики, задъ него на гробищата, Той се обърнахъ,

едно гиздаво момиче, се мѣркало между зеленитѣ могили и носяще

въ ряка едно кошниче съ цвѣте .

Единъ бязевъ клонъ го закривалъ още отъ очитѣ на Елиса

вета , защото била тя, която искала да украси съ цвѣтя гробътъ на

свойтъ добръ съсѣдъ.

Тя съ сълзи на очитѣ се навела и проговорила тихо, като

си сгжрнала ряцѣтѣ ; « почивай тихо добрий человѣче ! Нека ти бжде

пьрстьта по лѣгка ; отъ колкото животътъ и твоя гробъ не трѣбва

да бмде безъ цвѣтя, както що бѣха и твоитѣ дни » ! Тогава Арнолдъ.
скокналъ отзадъ храстътъ на рѣдъ . « Елисавето ! » викналъ той и

поелъ уплашеното момиче въ обятията си, « Елисавето, познавашь

ли ме ? » — Ахъ, Арнолде, вие ли сте ? « прошепнала тя, като се
»

изчервила, ние не сме се виждали много отдавна : 3 и ти си

станала тъй хубава , мила , и любезна и ти си обичала моитъ баща

и сега си напомнювашь за него така сърдечно ! Драго, мило момиче! ».

« Да, добрий Арнолде, истина го обичахъ отъ все сърдце » , казаха тя

и тихо се освободила отъ неговитѣ ржцѣ ; « ние сме говорили често

зарадъ васъ ; радостьта за своить синъ бѣше едничкото щастие ,

което той имаше . » « ІІстина, той радваше ли ми се ; ) прибавилъ

бързо Арнолдъ, « 0), азъ благодаря ти , Боже, че си ме запазилъ че

стенъ и добръ. Но , Елисавето, помисли си само какъ всичко се

е промѣнило. Прѣди, кога бѣхме малки — баща ми сѣдеше прѣдъ

вратата, ние си играехме на колѣнѣтѣ му ; ти бѣше така искренна

къмъ мене, и ние не можехме да бядемъ единъ безъ другъ, а сега !

Добрийтъ старецъ дреме тука подъ насъ, ние сме израстнали ;

но ако азъ и да не можехъ да бюда възъ тебе, пакъ мислѣхъ за

тебе много често . » И азъ за тебе ! « прошушна Елисавета тихо

и го погледна съ своитѣ голѣми привѣтливи очи .

Въодушевления Арнолдъ извикалъ на това : „ виждь, Елисавето,

ние сме се обичали още отъ по напрѣдъ , но азъ трѣбваше да за

мина ; но тука , гдѣто азъ пакъ те намирамъ надъ гроба на баща

си, и двоица ние въ тихо воспоминание за него , егрува ми се ,

като че ли не е била никаква раздѣла за насъ . Дѣтинското чувсто

се събужда въ мене като Mмжска страсть . Елисавето, азъ те

обичамъ ! Тука на тойзи свещенъ ктъ казвамъ ти за първъ ижть :

азъ те чиба ! - А ти ? но Елисавета скри пламналийтъ си ,

2
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образъ на неговитѣ гжрди и сладко плачеше. « А ти ? » попита

Ариодъ вторий пжть, молящъ и развълнуванъ . Полегка си повдигна

тя главицата и го послѣдна прѣзъ сьлзи, но весело въ очитѣ . «Ар

нозде , азъ те обичамъ отъ сърдце , азъ сьмь те обичала веѣкога,

всѣкога ! » Тогава той пакъ я потегли на гярдитѣ си, и цѣлувки,

запечатаха признанието на сърдцата имъ .

Саѣдъ първийтъ изблик на щастлива любовь тѣ още дълго

време сѣдяха въ сладко блаженство върхъ бащиния гробъ.

Арнолдъ разказвалъ, какъ е поминалъ, какъ всѣкога е мислилъ

за у дома , а Елисавета говорила пакъ за бащата и дѣтинството,

за онѣзи хубави дни . Слънцето вече залѣзло отдавна, безъ тѣ да

го забѣлѣжатъ .

Най послѣ ги събудилъ отъ тѣхнитѣ мечти единъ шумъ на

близката улица и Елисавета се изтръгнала изъ ржцѣтѣ на Арнолда

съ бърза прощална цѣлувка. Късната нощь завари Арнолда, потъ

нахъ въ блаженни воспоминания, на бащиния му гробъ, и наближа

вало утро , когато той влѣзалъ въ бащината си хижица съпълно

богато сърдце.

На зараньта , когато Елисавета донесла на баща си утрѣнната

закуска, подкачилъ стария Веитъ да говори за Арнолда .

« Съжалявамъ бѣдния момъкъ ” , казвалъ той, отъ сърдце ; ти

навѣрно си наумявашь за него, Елисавето ; вие всѣкога сте играли

заедно. » « Какъ не ? » прошепна Елисавета и се изчерви. « Не

ми се харесва ти като се си возгордяла и не щешь да вспомнишь

за бѣднийтъ момъкъ. Истина, отъ тогава азъ сьмь разбогатѣлъ, и

Арнолдови все оставатъ сиромаси, но тѣ всѣкога сж били честни

хора , поне бащата, та и синътъ, чувамь да го

Безъ-друго, тате » добави Елисавета бързо, и младия Арнолдъ е» «

много добръ ! » — Гледай, гледай, Елисавето, продума бащата, « отъ

кждѣ пакъ знаешь за това така положително ? » Приказватъ въ

селото, « пошушна Елисавета. ” Добрѣ, то ме радва ; ако можехъ да

му помогна въ нѣщо, азъ не бихъ оказалъ . Елисавета, за да свърши

разговора , и потуши червенината на лицето си , нам Бри нѣщо ра

бота за кухнята и така се отстрани отъ испитующитѣ погледи на

старецътъ, който остана да клати глава .

Още прѣди обѣдъ намѣрилъ Арнолдъ своята мома, както що

тя му бѣше обѣщала, въ градината на Веитовата кжща . Тя му раз

правила за цѣлия разговоръ и той черпилъ отъ това найблаги на

дѣжди за своето щастие , « Да » , казазъ той най -послѣ, « азъ обми

сцювахъ цѣла нощь : най добрѣ е, още днеска да отида при баща

ти и да му исповѣдамъ , че ние се обичаме и че надраго сърдце

захваляватЪ »
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бихме се оженили , ще му покажа моя занаятъ и свидѣтелството отъ .

моигѣ майстори , и ще го помоля да ни благослови . Моята откро

веность ще го зарадва , той ще даде своето съгласие , азъ іще отида

тогава съ нови сили въ чужбина, ща си спечела малко пари, ще:

се върна вѣренъ и радостенъ , и ние ще станемъ щастливи . Не е

и така, сладка , добра Елисавето ?? « Да ! “ извика възхитеното

момиче и повисна на шията му, да , баща ми навѣрно ще се съ

гласи ; той така ме обича ! » Пълни съ радостни надѣжди , тѣ .

се раздѣлихғ.

Вечерьта Арнолдъ се прѣмѣни, отиде още веднаждъ на
ба

щиния си гробъ, искренно се моли за неговата благословия и тръгна

съ трепетъ назадъ къмъ Вейтовата кЖща .

Елисавета , която трепереше отъ радость , го поср1 щна и го .

заведе веднага при баща си . Съсѣде Арнолде ! извика стареца

насрѣща му, « що носите ? » Самого себе си » , отговори

той . « Що то значи ? » попита Вейтъ : — Господинъ съсѣде, про» ”

говори Арнолдъ , отъ начало съ преперящъ гласъ , но по послѣ твърдо

и сърдечно ! Господинъ съсѣде, позволете ми да захвана по отда

лече, тогава ние е ще можете и по добрѣ да ме разберете. Азъ съмь.

бѣденъ, но съмь ее изучилъ на нѣщо добро, това можать да ви до

кажатъ тѣзи свидѣтелства. Цѣлия свѣтъ ми е отворенъ, защото

азъ не искамъ да остана само съ занаятъ, но и да изуча искус

ството ; отъ мене нѣкога прѣбва да стане искусенъ майсторъ, затова

сьмь се врекълъ и на покойния си баща . Но, Господине, всичко въ

всѣта трѣбва да има своя центръ,. и при работата прібға да се

има една цѣль: Както кжщитѣ, които азъ града , не се праватъ само

зарадъ градението, а заради ползата отъ тѣхъ, тъй е и съ моето

искусство. Азъ не се занимавамъ съ него, само за да се занимавамъ

съ искусство, напротивъ азъ бих желалъ при това да постигна нѣ.

що , и сега онова , което ми стои въ умътъ, зависи отъ вась да

ми го дадете. Кажете ми, че ще го имамъ, ако извърша нѣщо важно,

и азъ ще употрѣба всичкитѣ си сили . « А що притежавамъ азъ » ,

ірісѣче го Вентъ, « което е за васъ отъ такава важность ? » — « Ва

шата дi щеря, Госпорни е ! Ние се обичаме. Азъ съмь дошълъ право

при ба щата , като единъ честевъ момъкъ, а не смь ла каяаъ по

прѣди момичето, както ні кои си го правать. Не , спорѣдъ стария

доби ръ ( бичай дохождамъ при васъ и ви моля да ми се обf щаете,

че нѣма да се прозит изе на благословия , когато азъ саѣдъ три го

дини се възвърна отъ чужбина и спечела нѣ що, и че вие ще поз

волитѣ на момата , да ми стане за тѣзи три години вѣрна годеница » .

« Младий другарю ” , му отговори старецътъ : азъ ви оставихъ

>
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да си поговорите ; оставете сега и мене и азъ да ви кажа направо

и вѣрно моето рѣшение. Че вий обичаге дъщеря ми, то ме радва ; -

защото вие сте събуденъ момъкъ, и че вие идете направо при ба

щата, ме радва още повече и заслужвате голѣма похвали . Вашитѣ

майстори ви наричатъ искусенъ младежь и ви даватъ надѣжди за

нѣщо голѣмо : азъ ви желая щастие ; но надѣждата е едно несигур

но богатство и трѣбва ли азъ върху него да основавамъ бхдящето

моята Елисавета ? Въ растояние на тритѣ години може да

дойде нѣкой, който се по харесва на дъщеря ми, или пакъ такъвъ,..

който мень сe по- харесва трѣбва ли азъ да му отказвамъ, защото

вие ще има да дойдете ? Не , младий другарю , то не е за приказва

ние. Дойдете си , и ако Елисавета е сводобна , и вие сте си пригот

вили щастието, тогава азъ нѣма да ви попрѣча ; а за сего ни една

дума повече върху това ” . « Но, съсѣде Веите ” , молеше се Ap

нолдъ, треперяще и като хвана ржката на стареца , « помислете си

лакъ ! “ « Нѣма какво да мисля ” , му каза Веитъ, « така

Богъ го е заповѣдалъ или ако желаете още да останете, то бядете :

ми любезенъ гость ; но само нищо повече за Елза . ” « То ли е .

вашето послѣдньо рѣшение? » проговори Арнолдъ. — „ Моето послѣдньо“

отвърна старецътъ студено . « Сега , нека ми помага Богъ » , изви

калъ оня и поискамъ да си отиде . Тутакси Вентъ го уловиль за

ржка и го задържалъ. « Младий другарю, не прѣдприемай нѣкоя

лудешка работа ! Ако си мяжъ и ако имашь сила и доблесть стѣг

ни се и прѣпьрпи болѣжътъ . Свѣта е голѣмъ ; на напрѣдъ въ жи

вота, тамъ ще се успокоите . Сега сбогомь , желая щастие

на чужбина ! ? — Сь тие думи той го пусна и Арнолдъ се завърна
въ своята хижа .

Той съ плачъ свърза своята торба , прости се съ бащиното си

наслѣдство и отиде къмъ гробищата за да се прости и съ бащиния

си гробъ . Елисавета, която отчасти била чула разговора , плувала

въ сълзи . Тя мечтаяла всичко тъй хубаво, а сега всѣка надѣжда .

като че ли се изгубвала .

Още веднажь искала тя да види свойтъ Арнолдъ ; за това

се исправила на прозореца на спалнята и чакала догдѣ той излѣзе :

изъ хижата и свие къмъ церковния дворъ. Тя изхвъркнала скоро

подирѣ му и го заварила , че се моли на бащиния гробъ . Арнолде!

Арнолде ! Ти си отивать ?? извикала му тя и го прѣгърнала. « Ахъ,

азъ нѣма да те пусна ! ? Арнолдъ се исправилъ, като събуденъ отъ .

сънъ : , азъ, трѣбва, Елисавето, трѣбва да замина . Не ми кжсай.

еьрдцето съ твоите сълзи, защото трѣбва , трѣбва ! ? « Ще ли се:

върнешь ракъ ? и кога ?? « Елисамего, азъ ще работя , до кол

ВИ
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ското единъ мжжъ може , азъ ще бида Свжперникъ за всѣка една

Минута отъ времето ; слѣдъ три години азъ пакъ сьмь тука . Ще

ли ми останешь вѣрна ? » — до смърть, драгий Арнолде ? ! извика ри« ”

дающата .
« А ако бащати те принуди ?? — « Нека ме повлѣкътъ

въ черква, азъ и прѣдъ олтара ще викамъ не ! Да, Арнолде,

нека си останемъ ние вѣрни тука и тамъ . Нейдѣ ще се найдемъ

ние пакъ ! » — И тъй прощавай ! » извикалъ Арнолдъ, въ очитѣ на ко

гото прѣзъ сьлзи блѣсналъ лучъ на надѣжда . „ IIрощавай ! » азъ не

се боя вече отъ никакви прѣпятствия, нищо не трѣбва да ми беде

извънредно велико, нито извънредно смѣло. Съ тази цѣлувка азъ се

сгодявамъ съ тебе, сега сбогомъ ! Слѣдъ три години ще бидемъ че

стити, » Той се
откхсна отъ нейнитѣ ржцѣ . « Арнолде », извикала

тя , « Арнолде не оставай твоята Елисавета ! » , но той билъ много»

далечъ. Отъ далечъ вѣелъ и той съ своята бѣла кропа за по

- здравление , догдѣто най-послѣ исчезналъ въ горската тъмнина .

Елисавета се хвърлила надъ гроба и почнала пламенно да се

* моли на Бога, Увѣрена въ Арнолдовото постоянство , тя станала по-спо

койна и могла по-сдържана да се яви прѣдъ баща си , който я из

• гледалъ строго , като че ли искалъ да узнае нейното най -дребно

душевно състояние . Всѣка зарань тя се отправяла къмъ мѣстото,

гдѣто за послѣденъ пять тя бѣ прѣгърнала Арнолда ; стария Вентъ

позабѣдѣзваше по нѣщо, но оставяне я да отива и бѣше вече

доволенъ, че Елисавета може да бяде спокойна, па дори по нѣкога

весела .

Така се изминала година , и за Елисаветина голѣма радость

• се не явилъ ни единъ годеникъ, който да се понрави на баща й.

Въ края на втората година слѣдъ дълго отежтствие въ селото се

върналъ единъ човѣкъ, който по прѣди билъ се махналъ отъ тамъ

поради развратни работи и който се билъ впущалъ въ много ис

куси .

Хансъ Хейлингъ излѣзълъ като най-послѣденъ голакъ, а се

върналъ назадъ въ най добро положение. Той като че ли дошълъ

- въ селото нарочно да се покаже прѣдъ своитѣ прѣдишни неприя

: тели, като богаташъ . О гъ началото той като че ли не искамъ да се

бави в селото, все говори аъ за важни занятия, но скоро се

дѣло че той се готвимъ за по дълго прѣстоявание.

Въ селото приказвали чудни нѣща за него ; не единъ честенъ

человѣкъ поддигалъ рамена, мнозина не искали само да кажатъ, но

знаями твърдѣ добрѣ , отъ кіѣ иде всичко това .

Както и да е, Хансъ Хейлингъ посѣщаваль ежедневно стария

Вентъ , разказвалъ му за своитѣ ижтешествия, какъ билъ даже въ

и
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Египетъ, и какъ ижтувалъ и много на далечь прѣзъ моря, така •

щото той се харесалъ на стареца и му се виждало много мАчно,

ако вече Хейлингъ не дойде въ стаята му .

"Наистина той почулъ нѣщо отъ съсѣдитѣ, но той недовѣр

чиво клатилъ глава , само едно нѣщо му се виждало чудно, че Ханеъ .

Хейлингъ се скрива всѣкой праздникъ и сѣди цѣмъ день самъ дома

си . Той го запиталъ , какво прави по него врѣме у дома си. Едно

обѣщание » , билъ отговора , « ме задължава , всички праздници да

прѣкарвамъ въ тиха молитва ” . Веитъ се успокоилъ ; Хансъ си из

аязалъ и вкизамъ както и по прѣди и така се обнасяля, щото мог

10 да се види какви намѣрения има той спрямо Елисавета .

Но Егисавета имала необяснимо отвръщение къмь тойзи че

ловѣкъ ; ней се струвало, като че кръвтьта й се спира въ жилитѣ

отъ неговия поглѣдъ .

Най послѣ той направилъ на бащата формално прѣдложение

и получилъ въ отговоръ, че трѣбва по прѣди самъ да си опита

щастието прѣдъ момичето. За това Хансъ се въсползувалъ една ве

черь когато Веита нѣмало дома.

Елисавета сѣдѣла прѣдъ чекръкътъ, когато той се показалъ

на вратата ; тя уплашена скокнала и му извѣстила , че баща й не

е дома . « О, нека ся по приказваме малко сами, моя прѣлѣстна дѣ

войко ! ” билъ неговия отговоръ това той сѣдналъ до нея.

Елисавета се отстранила бързо отъ него ; Хансъ, който смѣталъ

това само дѣтинска боязливость и който ималъ правило, че съ же

нитѣ трѣбва да бжде человѣкъ смѣлъ, ако иска да сполучи , прѣ

търналъ я бьржѣ и заговорилъ ласкателно: « Не желае ли хубавата

Елисавета да посѣдне до мене ? > Но тя се изтръгнала отъ ржцѣтѣ .

му съ гадливо чувство и поискала да излѣзе изъ стаята, като му

казала : не е добро за мене, да би ја самичка сь васъ,

той я стигналъ и прѣгърналъ по силно. « Баща ви ми е далъ своето

съгласие, хубава Елзо ; искате ли да бадете моя жена ? Азъ нѣма

да ви пустна, догдѣ ми не потвърдитѣ това ! » Тя ще гно се браня

ла отъ неговитѣ цѣлувки, които й горили бузитѣ. Напраздно вика

а тя за помощь ; а той, на когото и яростьта била пламнала -

ставалъ по дързостенъ, когато ненадѣйно зарналъ крьстьтъ, който

Елисавета носяла на шията още отъ дѣтинство, като наслѣдство отъ

майка си , която умрѣла много отколѣ . Той веднага я пустналь уйма

шенъ и преперяще побързалъ да излѣзе. Елисавета поблагодарима

Бога за своето спасение. Тя расказала на баща си, щомъ той се ..

завърналъ, за Хайминговитѣ лоши обноски . Веитъ поклатилъ глава .

и се показалъ твърдѣ Угрижень.

и съ

Когато
27
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Когато

Той натекналъ на Ханса при първийтъ сгоденъ случай, оня

се извинилъ съ распаленностьта своята любовь, но това при

ключение имало за Елисавета честити слѣдствия, че то не я обез

покоявалъ дълго време съ своитѣ прѣдложения. Тя носѣла крьетьтъ,

който нѣкога станалъ нейнъ спаси гель, безъ да знае и тя защо,

всѣкога свободно и отворено на гърдитѣ , и забѣлѣзвала , че Хан,

лингъ не й говори ни дума щомъ я найце така накичена .

Третята година вете навършвама . Елисавета която умѣяла по

най искусенъ начинъ да задържа и де прѣксне баща си,

той й заговорѣлъ за съединението съ Хейлинга, ставала по-весела

и по -весела . Веѣкий день тя ходила на гроба на Арнолдовия баща

и прѣдъ рѣката Егеръ, на пятя, който водилъ за IIрага, сь надѣж

да , че ще срѣщне нѣкога нейния вѣренъ да си иде.

По него време тя една зарань се лишила отъ кръстего , кое

то обичала така много; трѣбва да й се го Откачили на сънѣ : тъй

като тя не го махвала отъ себе си никога и тя се усъмнила въ една

оть слугинитѣ, която въ надвѣчерието була чула да говори съ

Хейлинга задъ къщата. -Тя разказала на баща си за това съ плачъ,

но той се изсмѣямъ върху нейното подозрѣние , като утвърждавалъ,

че Хейлингъ не може да бяде замѣшанъ въ тая работа, че той не

се занимава съ такива залюбени играчки, и че тя навѣрно го е

загубила на друго мѣсто .

Тя останала напълно при своето мнѣние и забѣлѣжима, че

Хансъ изново подкачилъ своитѣ старания и то съ голѣма найстой

чивость и съ по голѣма увѣренность. Та бащата ставалъ вес по

вече и по вече жестокъ, и най послѣ се изразилъ, че тя трѣбва

да даде на Ханса ржката си, и че то трѣбва да стане по негова

твърда, непрѣклонна воля ; Арнолдъ навѣрно, и тритѣ години вече

се си изминали, я е забравилъ . Хейлингъ клѣмъ й се въ прискт

ствието на бащата въ вѣчна любовъ и че я обича не както нѣкои

за пари, а чисто по любовь, тъй като той е сить съ пари , и че

искаль да я направи по богата и по щастлива, отъ колкото тя до

ри нѣкога е сънувала .

При всичко това, Елисавета прѣзирала него, както и негови

тѣ богатства ; но когато тя, притискана отъ двѣ страни и изи

чена отъ мисъльтьта на невѣрность или смърть не нейнийтъ Ар

. но дъ видѣла че нѣма другъ изходъ, освѣнъ оня, който отива за всич

ки отчаяни, тя се помолила да й дадатъ още срокъ отъ три деня,

тъй като охъ ! тя се все надѣвала за завръщанието на свойтъ

любовникъ .

Тритѣ дни били й разрѣшени. Пълни съ надѣжда да видатъ
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своитѣ желания вече одѣлотворени, двата мжжа излѣзли изъ кЖщи,

и Веитъ придружилъ Хейлинга На улицата се показали мѣстния

попъ и прѣдъ него кайсарьтъ ; тѣ отивали при единъ умирающий

за да му дадатъ послѣдно утѣшение. Всичко се прѣклонило прѣдъ

изображението на распятието и Вентъ се исправилъ на колѣнѣ : но

неговия другаръ съ ужасъ скокналъ въ нәй ближната кЖща. Очу

денъ и сь страхъ го изгледалъ Веить, и си тргьнaль за дома, обзетъ

отъ недоумѣние .

Веднага пристигналъ пратеникъ отъ Хейлинга , съ извѣстие,

че неговия господарь ненадѣйно лѣгналъ боленъ oть зашемадявание

Веить трѣбвало да отиде при него и да не мисли

за нищо зло. Но той му отговорилъ и се прѣкьретилъ : « иди и му

кажи , че азъ трѣбва да се радвамъ, ако то е било само зашемедя

вание на главата . » Bь това врѣме Елисавета сѣдела и плачела

молила се на единъ върхъ прѣдъ селото, отъ гдѣто тя е могла да види

цѣлийтъ пять къмъ ІПрага .

Въ отдалечение се издигналъ облакъ— прахъ : сьрдцето й за

тупало силно ; могла да различи това и съгле

„дала тълпа богато облѣчени хора , нейната хубава надѣжда отно:

на главата .

и

Но когато тя вече

во исчезнала .

Огпрѣдѣ на това шествие, отъ лѣвата страна на един по

чтенъ старецъ ѣздилъ единъ хубави момъкъ , на когото като че ли

« бързийтъ ходъ на конетѣ се виждаль твърдѣ бавень, и когото ста

рецътъ като че ли се мЖЧилъ да удържи малко назадъ . Елисавета

се побояла отъ множеството мяжье и си навела очитѣ, безъ да

гледа повече на шествието. Изведнажъ момъкътъ скокналъ oть конь

тъ и се хвърлилъ прѣдъ нея на колѣне : Елисавето ! Възможно

ли е това ! мила моя, любезна Енис вето ! » Елисавета уплашена

се вдигнала и съ чувство на най голѣмо блаженство паднала въ

прѣгрядкитѣ на момъкътъ съ възгласъ : « Арнолде ! мой Арнөлде !?

Дълго врѣме тѣ стояли така въ нѣмо възхищение — уста възъ

уста и сърдце възъ сърдце .

Арнолдовитѣ съпровождаче стоели обзети отъ радостно вълне

ние около блаженитѣ двоица , стареца си сгжрналъ ржцѣтѣ и бла

годарилъ Богу, и никога заходящето слънце не бѣ виждало по ща

стливи человѣци. Когато любящитѣ се посвѣстили отъ шумътъ на

радостьта и двоица не знаели кой трѣбва да разказва по напрѣдъ.

Най послѣ Елисавета подкачила и со малко думи расправила за не

щастното си положение и за случката съ Хейлинга. Арнолдъ се

вкамен илъ отъ едната мисъль, че той е могълъ да изгуби своята

Елисавета, Старецъти, като изслушамъ разказътъ за Хейлинга, из
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викамъ : « Да , приятели , то е сящия безсрамникъ, който извършв
онѣзи низки сплетни въ родния ми градъ и който се избави отъ

ржката на правосждието само чрѣзъ бързо побѣгвание. Нека благо

даримъ Богу, че ние тукъ у врѣме идемъ да унищожимъ едно отъ

неговитѣ злодѣйства! ? Верѣдъ такива разговори за Хейлинга и

Елисавета, най послѣ тѣ стигнали въ селото, ако и доста късно.

Тържественно доведе Елисавета нейниятъ Арнолдъ при баща

си , който не искалъ да вѣрва на очитѣ си , като видѣлъ множе

ството богато облѣчени МЖжье. « Баща на моята Елисавета ! ?

подкачилъ Арнолдъ : «ето ме тукъ и искамъ ржката на вашата

дъщеря ; азъ сега сьмы се обогатизъ, хората ме почитатъ и мога

да испълна повече, отъ колкото ви сьмы се обѣщалъ ! » « Какъ??

проговорилъ Вентъ, « вие ли сте бѣдния Арнолдъ , синътъ на моя

покоенъ съсѣдъ ??

« Да, това е той » , поелъ думата стареца , « сящия, който за

мина прѣди три години бѣденъ и отчаянъ отъ това село . Той дойде

при менъ , азъ веднага познахъ, че той може да стане майсторъ на

занаятътъ си , и му дадохъ работа . Той я свърши за голѣма радо

сть на всички, и въ кратко време можахъ да го употрѣбя като

висший нагаѣдникъ върху най важни работи . Той си е придобилъ

въ много голѣми градове вѣчна слава и сега ще трѣбва да довърши

въ Прага най важното за неговото искуство . Той се е обогатилъ,

херцози и графове ласкаво приематъ и богато надарявать . Дайте

му вашата дъщеря и испълнете старото обѣщание . Хлапакътъ, на

когото искахте вие да подарите вашата Елисавета , е заслужвалъ

хилядо пяти бѣсилката ; азъ познавамъ тойзи бездѣлникъ ! »

« Вѣрно ли е всичко това , както ми съобщавате ? » попиталъ

зачудения Вентъ . Истина ! истина ! » повторили всички , « Сега , азъ

не искамъ да прѣрятствувамъ на щастието ви, добрий майсторе ! »

обърналъ се Веитъ тогава къмъ Арнолда . « Земете момата . Нека Бо

жията благословия бяде съ васъ ! » Ощастливенитѣ , които не бѣха

въ състояние да поблагодаратъ, хвърлиха се при нозѣтѣ му , той

ти привлѣче къмъ гярдитѣ си , и така остана вѣрность та възнаградена.

„ Господинъ Вентъ, проговори стареца саѣдъ дълго мълча

ние, което се прѣкжевало отъ радостното ридание на любящитѣ се !

Господинъ Вентъ, още едно нѣщо, бихъ желаят да ви помоля. Позво

лете свадбата да стане утрѣ, за да се зарадвамъ и азъ , като видя

съвсѣмъ щастливъ моя добръ Арнолдъ , когото азъ обичамъ като

синъ, понеже небето не ми е подарило никакъвъ синъ. Въ други

день азъ трѣбва пакъ да замина за Прага. Ей, сега, се оба

дилъ Вентъ, който билъ станамъ много веселъ, « ако вамъ се харесва
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това толкова много, нека го направиме. Дѣтца ” извикалъ той

къмь щастливцитѣ : « Утрѣ ще бЖ је свадбата ! Азъ искамъ да я

извършимъ на мелеровия дворъ връхъ Егеровата планина . Азь ще

извѣста веднага на свещеника ; а ти , Елисавето, иди въ кухнята,

да нагостимъ спорѣдь нашата дължность скXпитѣ ни гости . »

Елисавета послуша , и естествен но е , че нейния Арнолдъ ту

такси я послѣдва и че ги намираме и двоицата въ градината сладко

разговоривающи .

Слѣхъ като добрийтъ синъ се съвзе малко отъ радостния из

бликъ , дойде му на умъ бащиния гробъ ; и тѣ се упжтиха ржка

въ ржка къмъ мѣстото , което запослѣдень пять бѣха изоставили

тъй Отчаянни .

На гроба се подновиха тѣхнитѣ клѣтви и двоијцата се нами -

раха въ чудно свето настроение. < lle е ли подобъръ този едничекъ

мигъ блаженство , » продума Арнолдъ, като прѣгърна горѣщо своята

годеница , не е и по добрѣ тъй отъ колкото тритѣ години стра

дания ? Ние си достигнахме цѣльта, Животътъ не дарува никакво

по високо наслаждение ; само тамъ горѣ трѣбва да съществува още

по велико. Ахъ , дано нѣкога да умрѣме ние пакъ така ржка въ

ржка и сърдце възь сьрдце ! » продумала Елисавета. « Да умре

ме ли ? » повторилъ Арнолдъ, да умра на твоитѣ гърди ! Милостивий

Боже, не ни мъмри, че въ безмѣрностьта на нашата радость ние,

запазваме още чувство за по ВII соки наслаждения . Ние съ благо

дарно сърдце припознаваме, щото си ти създалъ въ насъ велико !

Да Елисавето , нека се помолимь тука на бащиния гробъ и да въ3

благодаримъ за Божията милость ! » Молитвата била тиха ,

дечна и света , и любящитѣ се върнали дома безкрайно развълну

вани . Хубаво приятно било слѣдующето утро, било петакъ и празд- .

ника на Св . Лаврентий ! Цѣлото село било весело , но всичкитѣ порти

стоели прѣмѣнени момичета и момчета ; Веить билъ богать и нищо

не пожалилъ за свадбеното тържество.

Само Хейлинговата врата била заключена ; тъй като било Пе

такъ, а въ този день той не се вѣстявалъ.

Въ к.со време се стъкм10 шествиеието за черковата , което

водило прѣвеселата двоица къмъ най-хубавото празднество. Вентъ

и Арнолдовия мъйсторъ вървѣли заедно и проливали сърдечни сълзи

оть радость за щастието на дѣцата си . За обѣдното угощение Вентъ

избралъ мѣстото подъ голѣмата липа верѣдъ селото . Нататъкъ по

тѣглило шествието слѣдъ като се свършили церемонийтѣ. Небесно

блаженство баѣстѣло въ очитѣ на любящитѣ се.

Тържественийтъ обѣдъ траямъ нѣколко часове и често отъ

но сър
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украсенитѣ маси се провъзгласявало : « Да живѣе Артолдъ » и не..

говата невѣста ! »

Отъ липата щастливицитѣ отишли съ двамата баща , съ Ар

нолдовитѣ приятели и съ нѣколко Елисаветини дружки въ манеро

вия дворъ на Егеровата планина . Кщата се издигала върху BIl

соката стѣна надъ долинате и въ тойзи малъкъ, но повѣренъ кржгъ

часоветѣ прѣминвали за упоенитѣ отъ радость Арнолдъ и негова

Елисавета , като мигове .

Bь Мелеровия дворъ била приготвена и хубавата брачна стая

и врѣдъ богатитѣ овощни шуми на градината била сложена при

ятелската трапеза и прѣкрасно вино се пѣнило въ пълнитѣ чащи

срѣшу гоститѣ ,

Отдавна веч въ долината мръкнало, но веселийтъ кржгъ не

забѣлѣжвалъ това . Най послѣ се изгубила и послѣднята дневна

свѣтлина и една звѣздосияйна нощь поздравила въсхитителната двоица.

Стария Веить подкачилъ да говори за своята младость, и то

на пространно, защото виното го направило много разговорливь,

така щото най-послѣ настило срѣднощь, и Арнолдъ и Елисавета

поглеждали съ горещо желание разговора да се свърши по скоро .

Най-послѣ Вентъ свършилъ и извикаль : « сега лѣгка нощь, дѣчица ! »

и поискалъ да испроводи младоженцитѣ до тѣхната стая . Токо това

време долу въ селото ударило 12 часа ; изъ Джлбочината се вдиг

налъ и донесълъ единъ страшень буеиъ вѣтръ и Хансъ Хейлингъ

застаналъ съ ужасно искривень образъ верѣдъ испоплашенитѣ.

« Дяволе ! » изкрѣщялъ той , „ азъ ще ти скратя служебното време

унищожи ми тази ! » И тъй ти си мой !! » се раздано изъ

бурния вѣтръ . Ако и да принадлѣжа на тебе, ако и да ме ча

катъ ВСИЧКИ МЖКИ на пЪКЪЛЪТъ , унищо и тая ! » Тогава се по

казало нѣщо като пламъкъ Надъ планината , Арнолдъ и Елза ,

Веитъ и приятелитѣ се преобърнали въ скали, младоженцитѣ лю

бовно прѣгърнати а останалитѣ сържце сгърнати за молитва .

« Хансъ Хейгингъ ! 4 гр мѣло съ прѣзрителенъ смѣхъ изъ бурния

вѣтръ ; « тѣ сж благословени въ смъртта ; душитѣ имъ мѣтятъ

къмъ небето. Твоя дългъ се свършва ти ставашь мой ! » Хансь Хей

лингъ скокналъ отъ скалистата височина въ шумящия Егеръ , който

яросно го приелъ и погълналъ , никое око не го е ВИдвало отново .

На другата зарань рано дошли Е и саветинитѣ приятелки съ

цвѣтя и вѣнци, за да украсятъ младоженцитѣ, и цѣлото село

завтекло заедно съ тѣхъ . Тамъ на всѣкадѣ личала ржката на pa

зорение ; тѣ распознали чертитѣ на приятелитѣ вь скалиститѣ

группи , и момичета съ високи ридания обвили цвѣтята си около

<
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каменнитѣ изображения на любовницитѣ . Всички паднали на колѣ

нѣ съ молба за залюбенитѣ души . « Хвала на тѣхъ ! ? така прѣ

късналъ най-послѣ единъ почтенъ старецъ дълбоката тишина : „ Хва

ла на тѣхъ , тѣ си отишли тамъ съ радость и любовь, и ся прѣминали

въ смърть ржка въ ржка, и сърдце възъ сърдце. Украшавайте всѣ

кога съ прѣсни цвѣтове тѣхнитѣ гробове ; тѣзи скали ще ни оста

натъ като паметникъ , че никой зълъ духъ нѣма сила надъ чисти

сърдца , и че вѣрна любовь се запазва и въ смъртьта ! »

О гъ тогава всѣки любящи се въ мѣстностьта отивали

Хансъ Хейлинговитѣ скали и се обръщали къмъ прѣобразованитѣ

за благословия и защита. Набожния обичай вече несъществува ,

но прѣданието е запазено живо въ еьрдцето на народа ; даже и до

днесь водачьтъ, които води чужденцитѣ въ страшната Егерова до

долина къмъ Хансъ Хебленговитѣ скали , споменува имената на Ар

номда и Елисевета , и показва каменнитѣ фигури, въ които тѣ се

прѣобърнати, а така смщо и на бащата на невѣстата и на

налитѣ гости .

Приказва се, че още и до прѣди нѣколко години, Erеръ

страшно и чудно е бурлилъ на онова мѣсто , гдѣто се е сгръмулясалъ

самъ Хансъ Хейлингь , и че никой, никой не минувалъ покрай него

безъ да не се прекръсти и безъ да не прѣдаде Богу душата си .

Оста

ВРХrъ и приятсть.

стихотворение въ проза.

Отъ

И. С. Тургеневъ.

( Прѣводъ отъ русски . )

Единъ осжденъ на вѣченъ затворъ се узкубналъ изъ тьМНИ

цата и се пустналъ да бѣга , що му дьржать нозѣ .. Подирѣ му

се погнала потеря.

Той тичамъ отъ веи сили Прѣслѣдвателитѣ начнали да

оставатъ назадъ.

Но ето отпрѣдѣ му рѣка съ стръмни брѣгове, тѣсна , но дъл"

бока рѣка ... той не знае да плува !

О гъ единийтъ брѣгъ на другийтъ е мѣтната тънка, гнила ,

дъска . Бѣглецътъ вече дигналъ кракъ за да стЅпи на нея .

.
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пакъ

тежина

ли ? ,

Но случило се така , че токо възъ рѣката стоели : неговийтъ най

добърь шриятель и неговийтъ най върхъ врагъ .

Врагътъ не продумалъ нищо , а само сгжрналъ ржцѣ ;

пpиятeльтъ изки калъ съ високийтъ си гласъ : « За Бога ! Що пра

вишь ? Свѣсти се , безумнику ! Нема не виждашь, че дъската е съ

вършенно изгнила ? Тя ще се счупи подъ твоята

ти неотврати мо ще загинешь ! »

« Но другъ мость нѣма а потерята чувашь

Отчаяно истeналъ нещасникътъ и стилъ на дъската .

Німа да допустна ! .. Не, нѣма да допустна, щото да за

гинешь ! Загърмял ревноснийть приятель и изтъргналъ изъ

подъ краката на бѣглецътъ дъската . Оня въ единъ миг се сгръ

молясалъ въ бурнитѣ Вълни и се удавилъ .

Врагътъ самодоволно се исмѣлъ и тръгналъ изъ ДЖTьтъ :

a пpиятeльтъ сѣдналъ на брѣгiтъ и почналъ горчиво да

свойтъ злополученъ Злополучень приятелъ !

Да стоваря вината за неговата гибелъ върху себе си , обаче ,

не му дошло на умъ нито на единъ мигъ.

« Не рачи да ме послуша ! Не ме послуша ! » си шепналъ

униНие .

» Нели пакъ цѣлийтъ си животъ той трѣбваше да се мЖчи

въ ужасната тъмница ! проговорилъ той най послѣ. Поне сега

той вече не страда ! Сега му е по - легко. Вижда се , такъва му е

била сдбата.

Макар , че пакъ ми се свиди , отъ человѣщина !

и добрата душа саѣдвала безутѣшно да плаче за свойть 340

полученъ приятель.

оплаква

той съ

<

Декемврий, 1878 г.
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Артють

Комедия въ петь дѣйствия

отъ

MI O JI X EPA

(Прѣводъ отъ Французски .)

дѣйсТВУЮщи лицА :

ГОСПОЖА ПЕРНЕНЬ майка на оргона .

ОРГОНъ мм. жъ на Елмира

ЕЛМИРА , жена на Орхона

ДAМисъ, синъ на Оргона .

МАРИЯНА , дъщеря на Оргона и любовница на Валера .

ВАЛЕРъ , обовникъ на Марияна .

к.1ЕАНТъ, шуреіія на Оргона.

ТАРТОФъ, лицемѣренъ набожникъ.

ДОРИНА довѣренна слугиня на Марияна.

г. лояль сержантинь.

Единъ чиновникъ.

ФЛИПОТА слигиня на госпожа Пернель:

Сцената е въ Парижъ, въ кЖщата на Оргона .

ДПСТВИЕ ПЪРВО .

Явление I. — Госпожа Пернель , Елмира, Марияна, Клеантъ , Дамисъ,

Дорина , Флипота.

Госпожа Пернель.

Флиното, хайде ! да се отърва отъ тѣхъ .

Елмира.

Вий бързате така , че трудно й да ви стигна .

1



-- 2 -

Госпожа Пернель.

Да ме испращате не азъ го пожелахъ,

Върнете се, сама ще си достигна,

Елмира.

Ний испъляваме дългътъ си спрямо васъ.

Защо тъй , мамо, ни напущате завчасъ ?

г. ж а ІІ еркель.

Не могж ви търпя домашния порядъкъ .

Вий грижите ли се живота да ми й сладъкъ ?

Излизамъ си за туй , че не стьриѣхъ го вече

На всѣка дума да ми се противорѣчи ;

Не уважаватъ нищо ; всѣкой распорежда ;

Домашния ви редъ на лудница изглея:да .

Дорина.

Но ...

г. жа Пернель.

Вие сте една слушкиня проста ,

Устата ви играятъ, грубостьта вий доста

и вий се мѣсите въвъ всичкитѣ нѣща .

Да ми съ .

Но ...

II
р

Вий глупакъ сте , внуче мой ; азъ безъ утайка

Говоря ви кат' ваша стара майка .

Предсказвала сьмь и предъ вашия баща,

Че вий ще бидете съсъ лошо въспитанье.

и само ще му причинявате страданье .

Марияна.

Азъ мисля

1. Жа ІІ ернель..

0, и ти, ти, негова сестрица

На видъ се тиха, сѣкашъ че свѣтица ,

Но тихата вода много по опасна ,

Подъ було криешъ ти черта за мень ужасна.

Елмира.

мамо

г. жа
e нель.

Но ,
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г. як а ІІ ернель.

О , невѣсто , вий се не сърдете ,

и ванто поведение не е май цвѣте .

Примѣръ да сте за тѣхъ . като супруга.

Ехъ, майка имъ, покойната, бѣ друга !

Вий много харчите, а срѣдствата огъ гдѣ ся ?

Обличате се скщо нѣкоя принцесса .

Жена, коя супругъть си обича ,

Не трѣбва толкова да се ОКИча ,

Клеант 3.

9

азъ

.

Но послѣ всичко , госпожа

г. ж а Пернель.

А вас?

Обичамъ , уважавамъ, но пакъ

Да би била съпруга на синътъ си

Не бихъ ве пустнала нито веднажъ въ домътъ си .

Отъ васъ таквизъ нѣща се проповѣдватъ.

Каквито честни хора трѣбва да избѣгвать.

Говоря ви свободно, право въвъ лицето,

Не крия азъ това що ми е на сърдцето .

Да мисъ.

Но вашия Тартюфъ честитъ е, безъ сжмненье

ер нель.

Да , той добъръ е и заслужва уваженье ;

Не могж да търпя да го кори човѣкъ

Кат” тебъ налудничавъ и легкъ.

Да ми св.

Какъ ! да търпя тозь лицемѣръ проклѣтий,

Заграбилъ всичката семейна власть въ ржцетѣ,—

Да не получватъ нигдѣ развлеченье,

Догдѣ отъ господство му нѣма разрѣшенье ?

Дорина.

По неговото ти ако вървишъ ученье,

Ваквото и да сторишъ править престяпленье ;

За всичкото саѣди тозь критиканъ горещъ.

г. ж а II
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Г.- жі

Г. Жа

Пернель.

II трѣбва да слѣди защото той е вѣщь.

Той въ пятя къмъ небето ще ви вкара;

Синъ ми да го обикнете ще ви накара .

Да мисъ.

О , вѣрвайте, нито баща ми мозке

Умразата към него да ми утоложи .

На своето сърдце не измѣнявамъ азъ,

и виякдaмъ, че такъвъ ще дойде чась,

Че ще излѣза вече отъ тьрпѣнье

и ще изскажа всичко безъ стѣсненье,

Дорина.

Наистина се отъ тьриѣние изважда

Да гледашъ чуждъ въ дома ти да се распоряжда ; -

Кат” просек, той дойде , обуща безъ да има

II съ дрѣхи, що не струваха и петь сантима ,

А стигна чакъ до тамъ , че вечь се не узнава

Той всичкитѣ кори и съ всички се расправа.

ІІ ернель.

А азъ пъкъ имамъ туй желание едничко,

По неговата во ая да се вършін всичко .

Дорина,

Вий за святецъ го имате и за примѣръ,

Но всичко върши, вѣрвайте, кат” лицемѣръ.

Г. Пернель.

Я виждъ язикъ !

Дорина.

Той съсъ слугата си Лорана

Еднакво віспитанье има и отхрана .

Г- жа Пернель.

Слугата му не зная и не възражавамъ ,

Но господаря му кат' честенъ уважавамъ.

Умраза къмто него въ васъ се забѣлѣзва ,

Защото истината той въ очи ви казва .

Грѣха той не тьрии— Bь сьрдцето го пробожда •

и ползата небесна въ всичко го предвожда .

- Жа
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Дорина.

Добрѣ , но пъкъ защо, отъ нѣкое ги врѣме ,

Той гости не тьрии, тежатъ му като бреме ?

По пречи на Небето визитата честна ,

Та той повдига и умъ и крамола несвѣстна ?

но право да си кажа , на страна лъжата

(като сочи Елмира )

Азъ вѣрвамъ вечь , че той ревнува госпожата .

Г - жа Пернель.

Мъчете, думитѣ добрѣ съобразите.

Не е тукъ само той, що мрази тѣзь Визити :

Тозь шумъ на хората , кои ви посѣщаватъ,

Каруци непрестанно въ портитѣ ви шaвaтъ,

Слуги на купища , раскоптества , обѣди ,

Раздрaзвaтъ вечь и вашитѣ съсѣди ,

Азъ вѣрвамъ истина , че лоше се не прави ,

Но хората говорятъ, туй ми се не нрави .

Клеан т ..

Не можете ги спрѣ да не говорятъ ,

Но тия много злѣ ще сторят ,

които зарадъ думи галупави и прости

Откажатъ се отъ драгитѣ си гости ,

Когато искатъ тѣ да правятъ намь интриги

Какво ще стори та Иди и спри ги .

Противъ злорѣчието не търси спасенье,

Таквизь глупції дрънкачи погледни съ презрѣнье .

-Да гледаме ний да живѣемъ катъ свѣтъть

А нека 1ѣ си бъбратъ колко щжтъ .

Дорина.

Дафне, съсѣдката, съ мѣка си зарадъ насъ

Да ли не стоять хули часъ по Чась ?

Които иматъ лошо поведенье

Тѣ най-вечь клѣветятъ и безъ стѣсненье ;

Тѣ гледать въ нѣщо само да се закачать,

Макаръ и призрачно, и вече не мълчать,

Расярьснатъ новина по всичкитѣ страни

и радватъ се кат' се распространи.

3lозорятъ всички хората отъ тъзь порода ,
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г - жа

Да се издигатъ съ туй въ очитѣ на народа

и лъжатъ се че смиватъ си 103 гра

Когато тѣ сами почернятъ в ички хора

и всичкия позоръ, що върху тѣхъ лѣжи

Врьхъ други свалятъ, да не имъ теки .

Il e
р
нель.

Тѣзь всички думи ни що не доказватъ .

Оранта , знайте я , за нея всички казватъ , -

Че е жена примѣрна, Но и тя била

Осмж,дала , кат ' други , вашитѣ дѣла.

Дорина.

Примѣрътъ чуденъ ; тя , добра жена !

Да , тя живѣе нъ строга тишина ;

Но въ възрастьта се криятъ всичкитѣ причини ;

Тя инакъ да живѣй не може въ тѣзь години .

А пък , когато е била въ цвѣтуща младость,

Тогазь привличала й сьрдцата съ радость .

и като вижда вечь, че старостьтa нaлита ,

Отхвърля обществото , що я незачита .

и вечь подъ булото на мъдрость и смиренье

Прикрива хубоститѣ исхабени .

Кокеткитѣ таквизь ся като застарѣятъ

Не могжтъ да търпятъ тѣ други да живѣятъ.

Оставени отъ всички , кой за тѣхъ ще спомни

Какво да правятъ тѣ ? — Играятъ роль на скромни .

"Таквизь жени все строгость съблюдаватъ

и хулятъ всичко, Нищо не прощаватъ

Корятъ живота тѣ на всѣкого съ ненависть.

и не съсъ блага цѣль, но всичкото отъ зависть ..

Не могжтъ другъ да гледатъ да се наслаждава ,

Когато възрастьта отъ туй ги тѣхъ лишава .

Пернель. (къмъ Елмира)
г. ж а

На тебе се харесватъ тѣзи празни глуми

иазъ не могж тукъ да кажа двѣ - три думи ,

Защото господство и всичкитѣ заглуша,

Но пакъ ще кажа азъ , и който ще да слуша :

Доволна съм, че моя синъ пост жII илъ умно ,

За дето е прибралъ това лице разумно .
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Испраща го къмъ васъ самото провидѣнье

Да ви поправи той отъ всѣко заблузкденье,

Правете туй , което той го прави

Той само е противъ распуснатитѣ нрави ,

Игри и разговори , балове, визити

Все отъ Духа Лукавий всички см открити .

Ти нѣма тамъ да чуешъ рѣчи благочестни ,

А само праздни думи и пѣсни несвѣстни ,

Гаупешки клѣвети , играчки , лудини

и съсъ интриги пълни прѣсни новини ,

А умнитѣ човѣци въ вашитѣ събранья

Получвать само главоболье и страданья.

и глупости безъ край , бездънни кат' море .

Единъ ми докторъ каза , помня го добрѣ ,

Че туй на Вавилонската кула замязва,

Тамъ всѣкой бъбри , всѣкой , без да знай що казва

и почна да разказва всичкото подробно

( като показва Клеанта)

А ! смѣйте ли се вечь ? Това не ви йугодно.

Търсете луди и на тѣхъ се смѣйте,

(къмъ Елмира)

Невѣсто сбогомъ ! Както щѣте да живѣйте ,

Но нѣма да пристява тука моя кракъ ,

Дано се носвѣстите, кат ' се видимъ пәкъ.

(Като удря плесница на Флипота)

Ти спишъ, прозевантъ се и лапашъ тукъ врабцитѣ ,

Но чакай, азъ ще ти натрия пакъ ушитѣ,

E , хайде, маршъ.

Явление II . — Клеантъ Дорина .

Клеант1.

Не щя да ида сь тѣхъ,

Да се не скараме отново ме е страхъ ;

и тази баба .

Дорина.

Жално е че този часъ

Не бѣше тука , та да чуе васъ ;

Тя би доказала , че не до тамъ е слаба ,

Че още рано е да наричатъ баба .
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Кле ант ъ.

За нищо противъ насъ се въ препирня увлича !

А пъкъ Тартюфа , видишь, колко го обича !

Дорина.

Да, тъй , но тя е нищо въвъ сравненье съ сина .

Да би го видѣли, ще кажете загина » .

и той се считаше ужъ уменъ между насъ ,

и смѣлъ, кат' служение на своя князь .

А пъкъ сега е станалъ боязливъ кат ' дѣте ,

Отъ какъ е влѣзълъ на Тартюра въвъ ржцѣтѣ ;

Залюбилъ се е въ него, братъ го свой нарича ,

Отъ всичкитѣ домашни него най- обича

и тайнитѣ си всички нему повѣрява ,

Въвъ всичкитѣ дѣла Тартюфъ го управлява ;

И тъй го милва нѣжно, щото ще хареса

Любовника съ тазь нѣжность всѣкоя метресса .

На масата за него първо мѣсто дава,

Кат” гълта за шестима , той се въсхищава ;

Добритѣ кжсове на него ги предлага ,

Уригне ли се онзи , каже : « Богь помога ! »

Въ полуда е отъ него ; В?Ждѣ той че той !

На всичко му се чуди , счита го герой ;

Дѣлата му нищожни чудеса ги счита ,

и думитѣ му кат ' пророчества почита ,

А онъ кат' знай кого да лъже и играй ,

Съсъ всички низки срѣдстава го мотай ,

Съсъ лицемѣрье сумма граби му пари

И право присвоилъ насъ всички да кори .

и даже неговий слуга си позволява

По нѣкой пжть уроци да ни дава ,

Говори грубости , съ очи разсвирѣпѣли

Разхвърлва наштѣ дрѣхи и дантели ,

Проклѣтникъ, кърпата ми скжса онзи день,

Че я намѣримъ въ книгата му Fleur des Saints,

Вий , каже, грѣшни сте, вий смѣсвате нарочно

Утрѣпки дяволски съсъ святость непорочна.
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Явление III . Елмира , Марияна , Дамисъ, Клеантъ , Дорина.

Ел.мира ( на Клеанта)

Честити сте че не дойдохте вие съ насъ ,

Да чуйте прикизскитѣ й до този часъ .

Видѣхъ сега мяжа си още отъ далече,

Ще идa гoрѣ, той ще стигне вече.

Клеант ъ.

Азъ ще го чакамъ тука, да се срѣщне съ мень

Че искамъ да му пожелая добъръ—день.

Явление ту . Клеантъ . Дамисъ, Дорина,

Дами с 2 .

Кажете за годежа сестринъ двѣ-три рѣчи .

Азъ подозрѣвамъ че Тартюфъ тукь нѣіщо пречи .

и тої баща ми кара да е тъй безгрижень ,

А вие знайте съ туй до колко сьмь загрижень.

За полза на сестра си и Валера тичамъ .

Сестрата на Валера , знайте , азъ обичамъ

иако може

Дорина.

Іде .

Явление V. — Оргонъ , Клеантъ , Дорина .

Оргонъ.

Тіратко, добъръ-день.

Кле ант .

ІІзлизахъ, но те срѣщамъ и сьмь въсхитенъ,

Въвъ селото сега не весели ся Днитѣ .

Оргонъ (на Клеанта ).

Дорино ... Братко, моля, извините,

Азъ це задамь тукъ нѣколко въпроса,

Ще питамъ за дома какво сж що « м .

( на Дорина )

Е , какъ преминахте безъ мене днитѣ ?

Благополучно ? Здрави ли сж вситѣ ?
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Дорина.

Госпожата отъ трѣска бѣ болнава,

До вечерьта глава я не остава .

Оргонъ.

Ами Тартюфъ ?

Дорина.

Тартюфъ ? — живѣе си прелестно .

Дебелъ червенъ и съ здравие чудесно.

Оргонъ.

Охъ, сиромаха !

Дорина.

Надвечеръ тя пакъ трепера,

и нѣмаше охота да вечеря,

До толкова главата и болѣ я.

Оргон з.

Ами Тартюфъ ?

Дорина.

А той вечеря самъ предъ нея,

Двѣ яребици скромно си изѣде,

Слѣдъ туй съ бутъ овнешки си пъкъ доѣде.

Оргон3.

Охъ, сиромаха !

Дорина.

Цѣла нощь истече,

Не мигна тя доръ слънцето испече .

Отъ жаръ неможеше въ мѣгл : то да сѣди

и трѣбваше при нея силно да се бди .

Оргонъ.

Ами Тартюфъ ?

Дорина.

Той дълго не дотрая,

Трапезата напустна , влѣзе въ свойта стая

и върху мегкото лѣгло успокоенъ ,

Преспа си тихичко до другий день .
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Оргон ..

Охъ, сиромаха !

Дори на .

Най - полирь я убѣдихме

И тя склони , та малко кръвь пустихме,

Тогава чакъ усѣти облѣгченье .

Оргонъ.

Ами Тартюфъ ?

Дорина.

О, той бѣ смѣлъ , неще сямнѣнье ...

Противъ злинитѣ като си скрѣпи душата ,

За да въстанови кръвьта на госпозката ,

До четири литри вино си налѣ въ стомаха

Кат' си закусваше .

Оргонӣ.

Охъ , сиромаха !

Дорина.

Сега добрѣ сж всички . Бързамъ при жена ви

Да кажа какъ ви радва че сж здрави.

Явление У1. -— Оргонъ , Клеантъ .

клеант 1

Присмива ви се право въвъ очитѣ

и, истина ви казвамъ , вий се не сърдите,

Тя има право тъй да се присмива .

ПостжIIКитѣ ви днесь за нищо ти не бива !

До толкова ви хванжлъ тозь човѣк'ъ въ ржцѣ,

Че само той испълнилъ вашето сърдце.

и слѣдъ кат' го извлѣкохте отъ бѣдностьта

Дошли сте чакъ до тамъ

Оргонӣ.

0, братко личностьта

На тозь човѣкъ не ви тъй добрѣ позната .

K пеанп а .

Не го познавамъ , тъй да бяле . но отъ брата

Очаквамъ съ 11.Чостьта му да ме запознай .
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() ргон ..

Ще бжде въсхитенъ 10зь който го узнай

и наслждението му ще да трай до вѣкъ ,

0 , той е человѣкъ... ахъ, той такъвъ е человѣкъ...

Веднаждъ изслушай му проповѣдьта —

Нищоженъ ще ти се покаже вечь свѣта ,

ІПрераждашъ се отъ неговия разговоръ .

Сега азъ всичко гледамъ сьсъ спокоенъ взоръ

и хладнокръвенъ сьм къмъ блізкитѣ сърдца ,

Да би умрѣли майка, братъ , жена , дѣца

и туй би срѣщналъ равнодушно даже .

Клеа н т ..

Човѣшки чувства , братко, кой що ще да каже !

Оргон .

Да бихте видѣли какъ ний кивѣймъ кат' братья ,

Прегжрнали го бихте въ своитѣ обятья .

Да ходи всѣкой день въвъ цьрквата обича

И тъкмо срѣщу мень смиренно колѣнича.

Събраньето къмъ него си очи обраща —

ІІ той молби горещи къмъ небето праща.

Въздиша той , грядитѣ си вълнува.

и часъ по часъ земята съ жарь цѣлува.

Кога излизамъ, то й съсъ стжIIка ускорена

Преварва ме и дава ми вода святена .

Оть неговий слуга благочестивъ узнахъ ,

че той живѣлъ тукъ близо и е сиромахъ .

Направихъ му подаръкъ: той тъй скроменъ бѣше,

че всичкитѣ пари да прибере нещѣіше

0, стига , казва , Д « ста ми с половина ,

Азъ не заслужавамъ и таквази милостиня ” ,

Отказахъ се да ги приема накъ назади

И той предъ менъ на сиромаситѣ ги даде .

Внуши мн Богъ да ги приема у дома си

и всичкото тат' че напрѣдна отъ тогазії .

Той грижи се за всички у дома ми,

Особенно, признавамъ, за жена мії ,

Обажда тѣзь , които се ласкаятъ съ нея,

По вечь отъ мень я той завижда и милѣе

ІІ десеть ижти по- вечь е ревнивъ.



13 -

Не знайте вий до колко е благочестивъ,

Въвъ нищо, нищо , той не съгрѣшава,

Отъ най- невинна приказка се възмущава.

Онѣзи дни раскайва се предъ мень ,

Че въвъ молитвата си билъ смутенъ,

Ухаанъ отъ бълха въ гнѣва я смазва

и съ туй билъ съгрѣш илъ, ми казва .

Клсан т .

Вий луди ли сте, ил ” ще полудѣйте,

Серьозно ли приказвате, или се смѣйте ?

Какво вий мислите ? Че тозь безмисленъ

() pгoн й.

О , не бидете тъй свободомисленъ :

Грѣхътъ е въвъ душата ви намѣріплъ мѣсто,

Но азъ предупредявалъ сьмь ви чето,

Че зло посига тѣзь, които въ грѣхъ нaгaзвaтъ.

Клеан т й.

Подобнитѣ ви винаги така приказвать :

Тѣ искатъ всичкитѣ кат' т хъ слѣици да б.ждатъ, ..

А всички мислящи ги кат ” безбожни ждать.

И щомь не уважавашъ тѣхнитѣ обряди

Невѣрникъ си и губишъ Божитѣ награди .

Но ваштѣ думи въ мене не възбуждать страхъ,

Азъ зная що говоря, знай Бог, че сьмь правъ,

Не се поробвамъ азъ на тѣзь свѣтця лукави,

Преструватъ се набожни и съсъ строги нрави,

Тѣ считатъ само тѣзь за благочестива ,

Които лицемѣрятъ съ външности лъжливи,

А съ туй ми се достига Бояжие спасенье

Съ обрядности лъжливи , въ цьрква съ посѣіценье ?

Какъ ! нѣма ли за вази никакво различье

Межъ истинна набожность и между двуличье ?

Еднакво давате имъ мѣс го въвъ сърдцето ,

Вий смѣсвате наивно маската съ лицето,

Сравнявате приструвката съ искренностьта

и истината чиста съсъ видимостьта ,

Фантазното видѣние съ лицето ,

Фалшивата съсь чистата монета ?
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Създадена е чудно хvрската порода !

Не можешъ да имъ видишь чистата природа :

Тѣмъ разумътъ имь е съсъ граници прегѣсни ;

и съ своитѣ домогванья несвѣстни

Най -чиститѣ нѣща тѣ често ги хабятъ

Съ прекаленость дано да ги възвеличатъ.

Оргонъ.

Да , вие сте ученъ съ извѣстность припозната ;

Всесвѣтнитѣ науки въ васъ се само слѣни,

Салъ вие сте мядрецъ, салъ вие сте учений ,

Оракулъ и Катонъ на настоящий вѣкъ —

и нъма на свѣта другъ уменъ человѣкъ.

Клеант 3.

Не казвамъ азъ че сьмь отъ първитѣ учени,

Нито че всичкитѣ науки въ мень сж слѣни .

Но имамъ толкова познания въ главата

Да различавамъ истината отъ лъжата .

и като азъ не виждамъ нищо І10 почтенно

Отъ истинното благочестие смиренно ,

и нищо тъй къмъ почить ме не кара

Като святия жаръ на истинната вѣра ;

Тъй сящо отъ душа пъкъ ненавиждамъ

Двуличнитѣ набожници кат ' виждамъ ,

Тѣзь явни шарлатани , улични святци,

Тѣзь святотатци и безочливи лъжци,

Които тъпчатъ смѣло дьрзновенно

Това, което е за смъртнитѣ священно ;

За свойтѣ интереси тѣ не се боятъ,

Търгуватъ съ вѣрата си като съ занаятъ

и искатъ да печелятъ почегъ, уваженье

Съсъ вдиганье очи , съ молитвенни движенья,

Съ горѣщи ужъ молитви да ги гледать вситѣ .

Чрѣзъ пжтя къмъ небето тичатъ къмъ паритѣ .

Съсъ баѣсъка, съ молбитѣ, гонять интереса

и съ свойтѣ проповѣди тикатъ се въ двореца.

Пороцитѣ прикриватъ съ благочестье,

А пълни съ хитрости, съсъ мстителность , съ бесчестье,

За да погубятъ человѣка тѣ съ искусства

Съсъ Божьи ужъ дѣла прикривать свойтѣ чувства ;

-
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и тѣ см по опасни кат' ся разгнѣвени,

Че вдигать срѣщу насъ оржжия священни,

и страститѣ имъ диви кат' се разгоряватъ

Тѣ противъ насъ съсъ мечъ священъ възставать.

Таквизи лицемѣри има въ всѣко мѣсто,

А истина добри не срѣщашъ твърдѣ често .

Но и въвъ наший вѣкъ накъ могагъ се намѣри

Таквизи , що заслужвагъ да ся за примѣри

Вий вижте, напримѣръ, Оронтъ или lілитaндръ

Алцидамасъ , и Полидоръ, и Периандръ.

Тѣхъ и до днесь почита ги свѣта

и нѣма въ тѣхъ двуличье въ добродѣтельта .

и не съглеждашъ въ тѣхъ тазь външность превъзносна

и тѣхната набожность човѣшка, сносна :

Тѣ не слѣдятъ слѣдъ другитѣ какво ще правятъ,

А гледатъ себе си най - първо да поправятъ

и тѣ съсъ празнословье се незанимаватъ ,

А съ своитѣ дѣла примѣръ добъръ ни давать,

и зло яви ли се, не тъй го ненавиждатъ

и склонни ся добро и въ другитѣ да виждать,

Въ тѣхъ нѣма робство , интриги безъ четъ,

Съ доброто общество живѣятъ си наредъ,

Тѣ противъ грѣшника не сж въ ожесточенье,

Но мразятъ пъкъ самия грѣхъ до отввращање ,

Не проповѣдватъ тѣ налѣво и надѣсно

Смирение, спасение небесно.

Това с хора , тѣхъ ги уважавамъ

и за примѣръ на обществото давамъ .

А вашия Тартюфъ не е отъ този классъ,

Напусто ся хвалбитѣ , що ги чухъ отъ васъ ;

и той ви й заблудилъ съсъ външностьта .

Оргонъ.

Ехъ, братко свършихте ли разговора ?

Клеант .

Да .

Оргонъ. (като си отива) .
Е сбогомъ.

Клеант .

Дума още, имайте тьрпѣние .
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Вале ръ да стане зетъ очаква разрѣшенье,

Очак ва думата послѣдня по напрѣжъ.

Оргонъ.

Да .
Клеант 8.

Вий деня сте назначили за годежь .

() ргон .

Да, вѣрно.

Кле и н т .

Но тогазь защо се продължава ?

Оргон .

Незная .

Клеант3.

Може друга мисьль ви смущава.

Оргон .

Кой знай !

Кле ант .

Отъ думата си ще се отречете ?

Оргон .

Не казвайъ туй .

Клеант 3.

Но, моля , ви кажете,

Що пречи тукъ па вашто обѣщанье ?

оргон .

Зависи .

Кле а н т .

и за дума толкозь колебанье ?

Валеръ за туй ме прати да ви посѣтя .

Оргон ..

Добрѣ .
Кле ант 3.

Тогазь какво да извѣстя ?

Оргон ..

Каквото щете.
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Кле ант ъ.

Трѣбва туй да знай .

Какво ви й мислите ?

Оргонъ.

Каквото пожелай

Самъ Господь.

Клеант .

Моля ви се, говорете свѣстно :

Държите ли къмъ него вaшто слово честно ?

Оргон .

Прощавай .

Клеант .. (cамъ)

Не разбирамъ тѣзь нѣща !

Да ида при Валера да му съобща.

ДЕЙСТВИЕ ВТОРО.

Явление | Оргонъ , Марияна.

Оргон .

Еаа тукъ, Маряно.

Маряна.

Ида, тате .

Оргонь.

Азъ тайно ще говоря , близичко ела ти .

Марияна. ( на Оргона, който гледа въ кабинета. )

Какво тамъ търсите ?

Оргонъ.

Да нѣма тука нѣкой,

Не искамъ да ни чуе разговора всѣкой.

Сега сме сами . Ази, Марияно,

Познавамъ кроткиятъ ти нравъ отъ рано

И винаги съмь те обичамъ, щерко харна .

Марияна.

За тази обичь , татво, ви сьмь благодарна.
2
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Оргонӣ.

Добрѣ, така , но да я заслужвашъ,

Ти трѣбва да ме слушашъ, да услужвашъ.

Марияна,

О, да, за туй се азъ старая безъ сямнѣнье.

Оргон з.

Добрѣ. Е , за Тартюфа на какво си мнѣнье ?

Марияна.

Кой, азъ ?

Оргон .

Да. Помиели за отговора.

Марияна.

Каквото пожелайте, — туй ще ви говоря .

Явление | Оргонъ , Марияна, Дорина,

(която влиза тихо и се исправя задъ Оргона, безъ да

я забѣлѣжи ) .

Оргонӣ.P

Тъй , умно. Е, кажи съсъ твоя гласъ спокоенъ,

Че той е человѣкъ и уменъ и достоенъ,

Че ти е по сьрдце, че нѣма никой другъ

Когото ти да предпочиташъ за супругъ.

А ?

Марияна.

А ?

Оргон 3.

Какво ?

Марияна.M

Какъ ?

Оргонӣ.

Що ?

Марияна.

Да лй азъ тъй разбрахъ ?

Оргонӣ.

Какъ ?
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Марияна.

За кс го вий мислите да кажа ,

*ll кой ми й по сърдце, и нѣма никой другъ,

{ Богото азъ да предпочитамъ за сжпругъ ?

Оргонӣ.

Тартюфъ.

Марияна.

Заклѣвамъ се , това не подозрѣвам ,

- Защо ме карате съ лъжа да съгрѣшавамъ.

Оргонъ.

Но азъ го искамъ именно така да стане,

Това е мое искренно желанье .

Марияна.

Какъ ! Вай келай ге, тате ?

Оргонӣ.

If захъ го напрѣжъ,

Съ Тартюфа да сме родъ чрезъ вашия годежъ.

Рѣшилъ сьмь да ти стане той ежпругъ .

( Като вижда Дорина)

Но забѣлѣзвамъ азъ Какво ти трѣбва тукъ ?

Туй любопитство малко ми се нрави ,

да слушашъ що говорять, гдѣ какво се прави.

Дорин а.

Не зная отъ каждѣ излѣзе този слухъ,

Но увѣрявамъ ви , че ази вече чухъ

За тази свадба и не ще ни дума

че се изсмѣхъ, като надъ дѣтска глума .

Оргонъ .

Що има түкъ невѣроятно ?

Дори на.

II 01ъ вась

да чуя туй, не ще повѣрвамъ .

Оргон .

О , тогазъ,

. Це ви направя да се увѣрите всички .

2



20

2

Јорина.

ІШегувате се, ви й не вѣрвате самички ..

Оргон ъ.

Ще видите че той не е шега .

Дорина.

Това е праздна работа .

() ргонъ.

Не е така.

Дорина.

Не вѣрвайте , баща ви се подзема .

Оргонъ.

Не, увѣрявамъ ВII

Дорина.

Да , азъ сега ще взема •

На туй да вѣрвамъ

Оргон 3.

Но не ме сърдете.

1 орина.

Добрѣ! ІІҢе вѣрвамъ ; вий тогазь сте дѣте ;

Възможно ли е уменъ человѣкъ

Съ брада обрасазъ, 1ой да бяде легкъ,

Да иска тъй несвѣстно

Оргон з.

Замълчите !

Вий почвате съвсѣмъ свободно да тълчите,

Аазъ не сьмь ви далъ до толкозь воля .

Дори на.

Не се сърдете, господине, моля .

Но да помисля даже ми е невъзможно

Да вземе щерка ви това лице набожно :

Той има други дължности да испълнява,

Къмъ тозь съюзъ кое ви принуждава ?

Най - сегнѣ просекъ зень защо да изберете :

При вaшто състояние ?
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Сргон ..

Мълчете.

Той уважение зі служва въ бѣдностьта,

И тази бѣдность той искупва съ честността,

« Сиромашията го вдига до величье,

Той самъ се отъ богатството. отрича ,

Защото той не търси земно развлеченье.

А всичко върши за душевното спасенье ,

Но съ мойтѣ срѣдства, щомъ той зeть іни стане,

и бѣдностьта му вече ще престане .

А той е отъ добро происхожденье

11 , виждате го, съ благородно обращенье .

Дорина.

Да, той го казва . Колко пъкъ прилича

Набожникъ съ титли родственни да се окича .

У жъ всичко върши за душевното спасенье,

Ахвали се съсъ име и съ происхожденье.

На человѣкъ смиренъ, благочестивъ

Не му прилича да е тъй себелюбивъ ,

Тъй гордъ! .. не ви ся думитѣ ми по сърцето ,

Но настрана родътъ , да видимъ пъкъ лицето,

Нема ще можете да се рѣтиите,

• Съ такъвъ кат' него дъщеря си да сгодите ?

Не мислите ли вий за тѣзь несъотвѣтствья ?

Предвиждате ли вие всичкитѣ послѣдствья ?

Рискуватъ на момата съ добродѣтельта ,

Когато пренебрѣгнагъ въ нея склоность га ;

- Жената честна винаги за да живѣй

„ Зависи отъ M8 жа съ когото се вѣнчей.

Самитѣ МЖЖие сж виновати ,

Кога ги правятъ тѣхнитѣ жени рогати .

и трудно е жената честна да остая ,

Кога и даватъ МЖЖъ, когото не желае .

€ой дава щерка си на тозь, кого тя мрази ,

Саминъ е кривъ, кога тя въ грѣхове нагази .

Мислете за подирь, — недѣйте я принужда.-

Оргон з.

0

.

«Отъ вашитѣ съвѣти малко имамъ нужда .
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Дорина.

Добрѣ било би да ги чуйте тѣзь съвѣти .

Оргоня.

Не чувай, дъще, тя приказва като дѣте ;

Азъ зная що ти трѣбва, азъ сьмь ти багца .

и на Валера , истина, те обѣщахъ,

Но чухъ че бихъ пристрастенъ картофоринъ

и като за безбожникъ ми се стори :

Той никакъ цьрквитѣ не посѣццава .

Дорина.

Вий искате кат' други сѣ да се явява ,

Предъ всички на очи да пада на колѣни .

Оргон .

Не се нуждая азъ отъ ваш го мнѣнье

Избранния отъ мень е человѣкъ набоженъ,

А по -добъръ имотъ въ свѣта е невъзможенъ.

Тозь бракъ ще ви докара всичкитѣ доволствья,

ІІҢе плавате въвъ щастье, въ удоволствья ,

и ще живѣйте двама съ нѣжно :16 въвъ сърца -

Кат” гължби невинни, мили кат” дѣла.

Срьдня и крамоли до край не іще узнаешь

и той ще прави туй . което ти желаешь .

Дорина.

ІЦе го превърне тя въ глупець за смѣхъ .

Оргонъ.

Какви сж тия думи ?

Дорина.

Мяза май на тѣхъ,

Влиянието му налъ Марияна

Не ще докара баднина желанна .

Оргон 3.

Не ме пресичайте, ума си съберете

и въ всѣки разговори си носа не врете .

Дорина.

За вашето добро говоря , господине .
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Оргон .

Мълчете. и безъ ваштѣ грижи ще се мине.

Дорина.

Отъ обичь къмто вас?

Оргон .

За себе я дьржете.

Дорина.

Но ази ви обичамъ, ако да не щете.

() ргонӣ

Ахъ !

Дорина.

Вашта честь ми й скжпа . Туй се не утрайва ,

Съсъ глупость тозь човѣкъ да ви омайва.

Оргонъ.

Маъкнете най-подирь !

Дорина.

Да, съ тозь глупакъ

равнодушно дъщеря ви въ бракъ !

Оргон ..

Ще млъкнешь ли ти, змиьо, съ твойтѣ гнусни глуми !

Дорина.

На набожень човѣкъ не мязатъ тия думи.

Оргон .0

Съ тѣзь глупости ти всѣкого ще разяришъ,

Отново ти повтарямъ да мълчишь.

Дори на.

Добрѣ . Ще млъкна, но ще мисля пакъ за туй.

Оргон .

Мисли каквото щешь, но гласъ да се не чуй.

(на дъщеря си)

и не можахъ да ти говоря Стига Азъ

Претеглихъ всичко

Да ги

. .
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с

Дорина (на страна) .

Прьсвамъ се завчасъ

Ако мълча така .

( Оргонз.

Не казвамъ че изглежда

Тартюфъ кат ' хубавецъ ...

Дорина.

Да , муцуна говежда .

Оргон 1.

Но щомъ единъ ижть го обикнешъ ти ,

То всички други

Дорина. (на страна)

Ще я убѣди !

Орг онъ се обръща къмъ Дорина и съ кръстосани ржцѣ я гледа въ

лицето)

Да бѣхъ на нейно мѣсто, ни единъ не може

Безъ наказанье този бракъ да ми наложи .

и до вѣнецъ да дойдатъ даже съ принужденье,

Жената и слѣдъ брака знае отмъщенье .

Оргонъ (на Дорина)

Та ти не щешъ да чуешь туй което казвамъ ?

Дорина.

Защо се сърдите ? Азъ нищо не приказвамъ.

Оргонӣ.

Кому говорите ?

Дорина.

На себе си говоря .

Оргонъ. (на страна ).

Не зная съ тазь безочлива какво да сторя,

Азъ ще я плѣсна най-подарь съ ржцѣ .

(Прави движения за да удари плѣсница на Дорина и слѣдъ всѣка

дума , която казва на дъщеря си, обрьща се да гледа

Дорина, която стои на страна безъ да говори).
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.

Чүй, Маряно, казвамъ ти го отъ сърдце

Повѣрвай , че мжжа когато ти избрахъ

( на Дорина)

E, говори си , де !

Дорина.

Азъ всичко си казахъ

Оргонз.

Е, още думица.

Дорина.

Не ми се вечь хортува.

Оргонӣ.

Е, моля ти се .

Дорина.

Ахъ, недѣйте се шегува

( ргон .

Най-сетнѣ, дьще, трѣбва да се подчинишъ,

и вѣрвамъ моя изборъ ще го удобришъ.

Дорина. (като отбѣгва )

Азъ би подмѣтнала такъвъ супругъ на глума .

Оргонъ (като не успѣва да плѣсне Дорина)

Ти, дьще, имашъ не помощница, а чума ,

Съ която, чудя се , какъ мога да живѣя .

Не мога да говоря вечь , стопихъ се съ нея ;

Омръзна ми така безочливо да дрънка .

Ще идa въздухъ чисть да си подишамъ вънка .

Явление III . — Марияна , Дорина.

Дори на.

„ За Бога, онѣмехте ли, кажете, моля ?

и трѣбва ли азъ да взема вашата роля.

Предлагатъ ви съюзъ безмисленъ—вий тьрпите ;

Не казахте ни дума да го отклоните .

Марияна.

Іротивъ рѣшителенъ баща какво да сторя ?
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Не нему,

Дорина.

Да бихъ на ваше мѣсто, щѣхъ да му говоря.

Марияна.

Какво ?

Дорина.

Че съ заповѣдь не свързватъ се сжпруги,

че вий се жените за васъ, а не за други.

Че тъй като за васъ се всичко прави ,

вамъ сжпругътъ трѣбва да се нрави.

и ако толкова Тартюфъ го въсхищава ,

Да се вѣнчѣе съ него , кой му запрещава.

Марияна.

Бащитѣ надъ дѣцата иматъ пълна власть,

и за това не смѣя да издигна гласъ .

Дорина.

Но ето вечь Валеръ ви е поискахъ, знайте :

Обичате ли го, или пъкъ не,—признайте ?

Марияна.

За тазь любовь , Дорино , ти ме оскръбявашъ.

Та трѣбваше ли питанье да ми задавашъ ?

Сто пяти вечь предъ теб, сърдцето си откривамъ,

Ти знаешъ съ тазь любовь до колко се упивамь !

Дори на.

Но знамъ ли азъ, говорите ли отъ сърдце

и колко й силна любовьта къмъ туй лице ?

Марияна.

Дорино , мжчно ми е като се симнѣвашъ ,

Когато мойтѣ чувства явно ги познавашъ.

Дорина.

Тогазь , обичате ли го ?

Маряна.

О, да , безкрай !
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Дори на.

и той ви тъй обича , то се знай !

Марияна.

Азъ вѣрвамъ.

Дорина.

и желайте двама неизмѣнно

Да се вѣнчейте часъ по скоро ?

M ар и яна.

Непремѣнно .

Дорина.

За този други бракъ какво сте се рѣшили ?

Марияна.

Съсъ смърть ще свърша , ако нѣкой ме насили .

Дорина.

и тазь добра. Отъ васъ не чакахъ туй рѣшенье...

Нема въ смъртьта й едничкото спасенье ?

Чудесно срѣдство ! Сграшно ме раздразвать,

Когато чуя тъй да ми при казват ..

Марияна.

О, Боже ! Ти, Цорино много се ядувашъ !

За чужди болки не желайшъ да чувашъ.

Дорина.

Да , не жалѣя тѣзь, що праватъ глупотии ,

При първа спънка вечь омегкватъ както вие.

Марияна.

Но що да сгоря ? Азъ сьмь боязлива .

Дори на.

Любовь безъ твърдость въвъ сърдце не бива .

Марияна.

Но къмъ Валера й твърда любовьта ми,

и трѣбва той да ме поиска отъ баща ми.



-

- 28

а і яна.

.

Дори на.

Но ако е баща ви толкозь заслѣпенъ ,

Че на Тартюфа въ ногтитѣ е падналъ въ плѣнъ,

и иска да ви жени съ този лицемѣръ,

То и тогазь виновенъ ли ще е Валеръ ?

M
р

Добрѣ. Но само съсъ отказъ и съсъ презрѣнье

Да ли се измѣнява бащино рѣшенье ?

А може да ме нарече той въвь гнѣва си

Безсрамна щерка, непокорна на баща си ?

Нема ти искашъ въ мнѣнието на свѣта ?

Дорина.

Не, не , не искамъ нищо . Знамъ че любовьта

Влече ви къмъ Тартюфа . Грѣшка азъ сторихъ ,

Че противъ този бракъ се обявихъ .

Mмжътъ добъръ, а азъ безъ основания

Говорихъ противъ вашитѣ желанья .

Мусю Татртюфь кого не ще обай ?

Мусю Тартюфъ си работата знай ,

- За да се съкне кракь не ще подеме .

и всѣкоя за честь ще счита да я вземе.

Цѣль свѣтъ го слави и го уважава ,

и той е благороденъ, хубость притежава ,

Съ лице червено , таъстъ и накървенъ,

Съ такъвзи мжкъ е праздникъ вѣкой день.

Mмарияна.
и

О, Боже !

Дорина.

и ще расцьвтите изведнжжъ,

Щомъ станете жена на този мжжъ.

Марияна.

О, моля , престани , недѣй ми тъй говори ,

Кажи що трѣбва срѣщу тозь бракъ да се стори .

Макаръ и свършено , на всичко сьмь рѣшена .

Дорина.

«Не, дъщерята на баща си й подчинена,
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Ви

Па ако ще съ маймуна да я жени даже .

0, вие сте честити всѣкой ще го каже.

Съ талига въ своя малъкъ градъ ще ви еткара, -

Тамъ лели и вуйки ще дойдатъ на камара,

Отъ приказкитѣ тѣхни вий ще се омайте.

Съ доброто общество тамъ ще се запознайте .

и за добрѣ дошли ще идете съ визити

На смдияга и на кмета при женитѣ .

Тѣ ще ви срѣщнатъ съ вѣжлива манера .

На карнавала тамъ с . Веселби безъ мѣра .

Игри и музика отъ инструменти рѣдки

и представления съ марионетні,

и то ако мжжа

Марияна.

Ахъ, недѣй ме трави ,

Съвѣтвай ме що трѣбва да се прави .

Дори на.

Слуга покорна .

М а р и яна.

О, Дорино, чуй ..

Дорина.

За ваше наказанье, нека стане туй .

Мариян «.

0, мила .

Дорина.

He.

Марияна.

Тогазь ще кажа явно

Дорина.

Тартюфъ е вашъ, ще го узнайте незабавно .

Марияна.

Азь съ тебе винаги била сьмь откровенна

Дорина.

Но ще се отартюфите вий непрѣменно.
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Марияна.

“ Е, щохъ сждбата ми не струва съжаленье,

Ти остави ме въ туй окайно положенье :

«Сырдцето ми отъ него ще почерпи срѣдства ;

Азь зная гдѣ се крий цѣрътъ на мойгѣ бѣдства .

(Марияна иска д1 излѣзе)

До рина .

Не, не, върнете се . Гнѣвъть ми вечь угасна

и домилѣхте ми, защото сте нещастна .

Марияна.

О, ако ме изложатъ на това мЖЧ -нье,

Повѣрвай, ще потрься въвъ смъртъта спасенье

Дорина.

Не бойте се. По другъ пять този лицемѣръ

Ще го избѣгнемъ .. Ето и Валеръ.

Явление [V. Валеръ, Марияна, Дорина .

Валер 1.

Азъ, госпожице, новина узнахъ тозъ часъ

и вѣрвамъ да е радостна за васъ .

Маряна.

Каква ?

Валер %.

Че се вѣнчавате съ Тартюфа.

Марияна.

Знам ь.

Баща ми този планъ си го съставимъ самъ .

В алеръ.

Баща ви ?

Марияна.

Да, той измѣнимъ вечь свойто мнѣнье

и ми изсказа новото си намѣренье,

Валер .

Какъ ! сериозно ли е туй ?

1
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M a

р
и яна.

и още какъ .

Той положително рѣшилъ за този бракъ .

Валеръ

Авий съгласни ли сте съ плана на баща ви ?

Марияна.M

Не зная .

Валеръ.

Отговора честь ви прави .

Не знайте ?

Марияна.

He.

Валерѣ.

Какъ, не ?

Марияна.

Но дайте ми съвѣти.

В але ръ.

Съвѣтвамъ ви съ Тартюфа се женете .

Марияна.

Да.

Марияна.

Истина ли ?

В алеръ

a яна,

Безъ съмнѣнье ,

Прекрасенъ изборъ , приемете туй рѣшенье

M
р

Добрѣ. и съ тозь съвѣть се съгласявамь.

В але ръ.

и ще го слѣдвате безъ мжка, увѣрявамъ .

Марияна.

Тъй както дадохте безъ МЖка този съвѣтъ .
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Валерѣ.

За да ви угодя , го дадохъ , не за врѣдъ.

Марияна.

А вамъ да угодя , ще го испълнявамъ вечь .

Дорина (като се оттегля на дъното на сцѣната) .

Какво ще стане ще ги слушамъ азь далечъ .

Валерб.

и туй било любовь ? Лъжа е онова ,
Което вий

JIарняна.

Не говорете за това

Вий сами ми казахте ясно да приема

Тартюра за сжоругъ мой да го взема :

И азъ ви обявявамъ, че ще го направя ,

Защото вий съвѣтвате така да правя .

Валеръ

Не извинявайте се съ мойто мнѣнье.

Вий бѣхте склонни съ бащиното ви рѣшенье,

и тозь предлогъ измислихте отново,

За да ви не корятъ съ отказъ отъ честно слово .

Марияна.

На мѣсто казано.

Валера.

Разбира се ; и въ васъ

Не се й възбуждала любовь къмъ мень ни часъ.

Марияна.

Да , позволено вий да мислите така .

В алеръ.

Да , позволено : . но въ душата си съ тяга

Ще ви предупредя въ подобно предприятье,

Мень чака друга обичь и обятье.

Марияна.

Не се с мнѣвамъ азъ, че съ вашитѣ заслуги
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Вале р3.

Ахъ, оставете ласкитѣ за други :

Доказахте го че заслуги нѣмамъ.

Но азъ на любовьта на друга се надѣвамъ ,

ІПредъ нейната душа азъ всичко ще забравя,

Загубеното съ нейна помощь ще поправя.

Марияна.

Толѣма загуба ! Ще се разсѣйте

Съсъ новата любовь, и нѣма да жалѣйте .

Валеръ.

Да , ще се постарая и ще го направя.

Сьрдце, което ни отхвърля и забравя,

Докосва ни честьта и трѣбва да се боримъ

Да го забравимъ , или пъкъ да се присторимъ ;

Таквози униженье прошка не намира :

Да любишъ тазь , която те презира .

Марияна.

Туії чувство й благородно, безъ ежмнѣнье.

Валер .

Да , да , това е най похвално повѣденье .

А какъ ! желайте вѣчно въ моитѣ гярди

Къмъ васъ любовь горѣща да пламти ,

Въ обятьята на други да ви наблюдавамъ,

А ръкъ сърдцето си на друга да не давамъ ?

р

Напротив , искамъ 1 , і, което вий желайте,

Побързайте , побързайте да се вѣнчайте .

В але ръ.

Желайте ?

Марияна.

Да .

Валеръ.

Е, доста униженье .

Ще го испълня вечь за ваше утѣшенье .

(Тръгва да си отиде)

ма і яна.

3
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1 ари яна .

Добрѣ .

Валеръ (като се връща) .

Поне ще помните тогазь

Че тази стжпка правя зарадъ васъ .

М а р и яна.

Да, да.

Валеръ (като се връща отново)

и че на вази подражавамъ,

Съ това рѣшенье .

Марина.

Тъй , и съ туй се съгласявамъ .

Валеръ (на излизанье)

За моята женитба ще ви съобщжтъ.

Марияна.

и по добрѣ.

Валеръ (пакъ се връща)

При вази сьмь за сѣтенъ пять.

Марияна.

На добъръ-часъ.

Вале ръ (като се обръща на излизание) .

А ?

Марияна.

.

Що ?

В а.а е ря.

Не ме ли викате ?

Марияна.

Азъ ? вий сънувате.

Валеръ.

Е, сбогомъ останете.

M
р

Съсъ здравье, господине .

а и ян .
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ҳорина ( на Марияна)

Мина вече часъ,

и чувамъ само глупости отъ васъ .

Рѣшихъ се препарнята ви да трая ,

Да видя гдѣ ще й излѣзе края .

Ea, господинъ Валере !

( Сопра Валера за ряката )

Валеръ ( приструва се че се противо)

Е , какво дорино ?

Дорина.
Елате тукъ .

Валеръ.

Не, не , гнѣвътъ не ще ми мине ;

Не ме отвръщайте отъ ту і що тя желай .

Дорина.
Почакайте.

В алеръ.

Рѣшено, вечь душа не трай .

Дорина.

Ахъ !

Марияна ( на страна) .

Той ме не търпи и ненавижда,

Да си отида по добрѣ , да ме не вижда .

Дорина.

(като оставя Валера и тича слѣдь Марияна)

Сега пъкъ тя ! Кмдѣ ?

Марияна

Ахъ, остави,

Дорина

Дойді.

Марияна

Не щ8 ; не можешъ вечь ме убѣди.
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Валеръ ( на страна ).

Азъ виждамъ - да же кат' ме гледа тя страдае

и по добрѣ ще бмде тукъ да се не мəя .

Дорина.

(като оставя Марияна и тича слѣдъ Валера)

Пакъ ! чудна работа и нѣматъ срама.

Хвърлете глупоститѣ и елате двама.

( улавя за ряцѣтѣ, Валера и Марияна, и ги довежда )

Валеръ ( на Дорина).

Какво желаете ?

арняна. ( на Дорина ) .

Какво ще правишъ ти ?

„Хорина.

Да ви сдобря ; единъ другъ да прости .

( на Валера )

Защо се карате, недѣйге тъй лудува .

В але ръ.

Но ти не чувашъ ли , какво ми тя хортува ?

Дори на (на Марияна ).

Тазь препирня ума ли ви занесе ?

1арияна .

А не видѣ ли ти какь той се съ мень отнесе ?

Дорина ( на Валера) .

И двама глупави . А азъ ви увѣрявамъ,

Тя само васъ обича , честна дума давамъ .

(на Марияна)

Той тъй ви люби, че не спомнева за друга,

ЕДНІЙЧКО Що желае да му сте спруга.

М а р и яна.

Защо ми дадохте тегазь такъвъ съвѣть ?

Галер .

Защо ме питахте вий за такъвъ предмѣтъ ?

-O
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Дорина.

Вий луди сте и двама . Дайте си рыцѣтѣ.

( на Валера)

Де, ви її .

В але ръ.

(като си подава ржката на Дорина )

Защо е туй ?

Дорина (на Марияна ).

І вий ще я дадете.

Марияна (като дава смо ржката си ).

Какво е туй ?

Дори на.

.0 , Боже , още ми се майте .

Вий сами вашата любовь не знайте .

( Валеръ и Марияна стоятъ извѣстно врѣме условени за ржцѣтѣ

безъ да се глѣдать) .

Валер .. (като се обръща къмъ Марияна )

Защо се мЖчите така вамъ туй не мяза ,

Е, погледнете ме сега барь безъ омраза .

(Марияна се обрьцца къмъ Валера съ усмивка )

Дорина.

Но всички влюбени кат' че съм съ мозъкь боленъ.

Валеръ (на Марияна ).

Е право нѣмахъ ли да бяда недоволенъ ?

Вий колко злѣ пост Ж ІІЙx rе съсъ мень ,

Съсь колко неприятности бѣхь награденъ ?

Марияна.

Но кой е тъй неблагодаренъ като васъ ?

Дорина.

Вий оставете спора си за други часъ .

А пъкъ сега да си помислимь накъ,

Съ кой начинъ да отхвърлимъ тозь омразенъ бракъ .
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Марияна.

Съвѣтвай ме какво сега да правя ,

Оть тозь прогивенъ бракъ да се избавя .

Дорина.

Съсъ всички срѣдства трѣбва да се боримъ ( на Марияна )..

Баща ви се противи , (на Валера) ний ще го съборимъ

(на Марияна)

Но най добрь ще бъде зарадъ вась ,

Догдѣ настмои по благоприятень часъ .

Да се показвате съ баща си ужь съгласни ,

Тогазъ, и въ случай на минути по опасни,

Вий лесно ще отлагате деньтъ на брака :

Тукъ главното е врѣмето да се протака ,

Ilo нѣкой пять ще се преправя ге на болна ,

Догдѣ ви изцѣрятъ Печелите доволно .

Ил ужъ предчувствия ви безпокоятъ,

и страшни сънища се въвъ ума ви роятъ ,

Или се счупи вашето огледало,

Iіл виждате мъртвецъ, ил блато потьмняло .

Но най - подырь, догдѣ не сте се съгласили ,

Не могатъ ви вѣнча ; не става бракъ съ насилье .

Но за да се успѣе, ви съвѣтвамь сама ,

Пазете се да ви не виждатъ двама .

(на Валера)

Излѣзте вечь ; молете вашитѣ другари

Да ви помататъ , кой съ каквото свари ,

Аний отъ брата й ще търсиме облага ,

ІІ майка й тъй cЖщо ще помага .

Прощавайте.

Валеръ (на Марияна ).

Каквито срѣдства силни

II да приложимъ въ дѣйствье ний,
СЖ все безсилния

Предь вашата любовь , надѣждата е въ васъ .

Марияна (на Валера) .

За воля башина не отговарямъ азъ ,

Но никога не щя да бяда друга :

ІІли Валерова , иа” ничия сжпруга.

9

-
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В але ръ.

О, колко сьмь честить ! и смѣлость ми предава . .

Дорина.

За тѣзи влюбени насита не остава .

Излѣзнете, си

Валеръ (като връща ).

Но .

Дорина.

Стига вечь ! ни хората .

Вий бѣжъ отъ тук , а ви її -- отъ другитѣ врата .

(Дорина ги тласка и ги принуждава да се раздѣлятъ).

.

ДЪiiствИЕ ТРЕТО .

Явление 1 . Дамисъ , Дорина .

Да мисъ.

Небесний нека гръмъ да свърши мойтѣ дни,

Подлецъ да ме счетатъ отъ всичкитѣ страни,

Ако ли азъ отъ почитанье или страхъ

Не свърша туй до край, което обѣлцахъ.

Дорина.

За Бога , усмирете вашто раздражение :

Баща ви прави си предположенье.

Не се испълня всичко що се предполага,

Отъ мисль до дѣйствие не лесно се пресяга .

Да мисъ.

На тозь подлецъ азъ плана ще му пресѣка .

Двѣ думи само на ухо да му ряка .

Дорина.

По тихо , моля ! Съ него , както и съ баща ви,

Вий оставете майка ви да се расправи.

Тя надъ Тартюфа е добила доста власть ,

Готовъ е да й угоди той всѣки часъ,
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и щомъ любовни сцени съ нея той захване ,

Тогазь, добръ е Господь, всичкото ще стане;

За туй ще го повика , ще го позамай ,

Какво той мисли зарадъ брака ще узнай

И ако види тя, че храни той надѣжда ,

Ще почне ужъ съ участие да му изрежда

Какви злини ще истекать отъ този бракъ .

Аз ходихъ да го викамъ въ стаята му пакъ,

Слугата му каза, че моли са въ тозь часъ,

Наскоро щѣлъ да слѣзе да се срѣіцне съ насъ .

Азь ще почакамь тукъ , а вие си идете .

Да ми съ

При този разговоръ и мене оставете .

Дорина.

Не може . Трѣбва да останатъ сами .

Да ми съ.

Ни дума нѣма да излѣзе изъ уста ми .

Дорина.

Шегувате ли се : при вaшто отношенье

Ще поврѣдите всичко , безъ Cжмнѣнье

Излѣзте си

Да ми съ.

Не, не, азъ искамъ да ги видя ;

и ще се въздържа и нѣма да обидя .

Дорина.

Ахъ, вий ме сърдите ! Ще дойде да Ви види .

Излѣзте си поскоро
чувайте го

(Дамисъ отива въ единъ кабинетъ въ дъното на сцената) .

Явление II .

.

иде !

.

Та р т ю .

(Говори високо на слугата си , който е задъ сцената ,

щомъ забѣдѣзва Дорина) .

Ти книгата и ризницата скрий, Лоране,

моли се. Господь отъ лукавийї да те брани .
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.

Кажи, ако ли дойдатъ да ме търсятъ хора ,

Че днесь раздавамъ милость въвъ затвора .

До рина (на страна).

Какви хвалби омразни и какво двуличье !

Тартюф ..

Какво желаете ?

Дорина.

Да кажа

Тарт ю і т.

Отъ приличье,

Вземете първо тази кърпа , о , за Бога ! ..

Дорина.

Какво ?

Тартюф..P

Покрийте и гжрдить , — азъ немога

Да гледамъ тѣзь нѣща смущаватъ ми душата.

и грѣшни мисли ми пораждатъ въвъ главата .

Дорина.

Вий много се поддавате на искушенье,

Плътьта на вашгѣ чувства прави впечатленье ?

и чудна работа ! отгдѣ такъвъ разгаръ ;

Признавамъ ви се, азъ несѣщамъ толкозь жаръ,

Да сте и голи отъ главата до петитѣ ,

То съ вашто тѣло нѣма да ме съблазните .

Тартюф ..

Недѣйте въ думитѣ си скромностьта забравя,

А то ще ме принудите да ви оставя.

Дорина.

Не, стойте вий , а аз ще си отида ;

Но госпожата каза , щомъ ви вида ,

че тя ще слѣзе тука, да ви съобща ,

Че има да ви пита нѣкои нѣца .

Тартюфт.

Съ голѣмо удоволствье !

>
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Дорина. ( на страна)

Какъ сега умегкна !

Излиза вѣрно туй , което азъ си рѣкна .

Тартюф в.

А скоро и ще дойде ?

Дорина.

Чакамъ я тозь-часъ

Ей иде. Останете си сами тогазь .

Явление Ill . Елмира, Тартюфъ

Тартюф з.

Всевишния съ небесенъ свѣтъ да ви огрѣй ,

И въ тѣло, и въ душа ви здравье да пролѣй,

да продължи живота ви азъ моля,

Покоренъ рабъ на неговата воля .

Елмира.

Благодаря за туй желанье благородно .

Сѣднете, моля, да говоримъ по удобно.

тарт юfъ (сѣда ).

Е, какъ сте съ болѣстьта мина ли вече ?

Елмира.

Добрѣ сьмь ; трѣската ми се пресѣче.

Тартюф ..

Съ молитвитѣ си , да повѣрвамъ азъ немога ,

Че сьмь измолилъ здравие за васъ отъ Бога,

Но винаги, въ молбитѣ си сърдечни,

За вдравието ви сьмь молилъ Бога Вѣчний.

Елм и ра.

Вий много сте се безпокоили за

Тарт ю і ъ.

Но вaшто здравье е за мень предмѣтъ безцѣннъ .

За вашето би жертвувалъ и мойто здравье.

-

Мень.
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Елмира.

Тазь милость християнска честь ви прави .

Обязана сьмь Bн за всички добрини .

Тартюф ..

Съ достойнствата ви какво ще се сравни !

Елмира.

Калая тайно да ви кажа двѣ-три рѣчи.

Сами сме тука , никой нѣма да ни прѣчи .

Тарт юр ..

Дано, дано не ни побъркатъ въ този часъ ,

О , колко ми е драго да сме двама съ васъ :

За мигъ такъвъ съмь молиаъ Баагия Творецъ

и случая чудесенъ дойде на конецъ.

Ели и ра

Желала бихъ при днешнитѣ ни разговори

Сьрдцето ви предь мень да се отвори ,

(Дамисъ, безъ да се показва , полуотваря вратата на

кабинета въ който бѣ влѣзълъ, за да чува разговора)

Тартюф ..

Това й и моето желание едНИЧК" ,

Да ви открия ясно въ въ душа си всичко ,

и да ви увѣря, че глячката и шума

ІЩо вдигахъ азъ за дѣто гости сумма ,

За ваштѣ прелести, се въ дома ви привличать,

Че отъ умраза тѣ не проистичатъ,

А всичко ставаше отъ мойто увлеченье

и отъ усърдие

Елмира.

За моето спасенье

Тартюфії (улавя Елмира за ряката и стисва пръститѣ }

О, да , госпожо , толкозь сьм , уваеченъ

Елм и р ) .

Охъ, стискате ми прьста .

Tартюфг.

Туй е знакъ сърдеченъ ,
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А не че искамь зло да сторя вам ,

По скоро азъ

(Туря си ржката на колѣното на Елмира)

Елм и ра.

Pжката ви що търси тамъ ?

Тартюфз.

Азъ пипамъ дрѣхата : материята й мегка .

Елм и ра.

Ахъ, оставете, гжделъ ме й полегка •

(Елмира отдръпва стола, си Тартюфъ се

приближава до нея)

Тартюф 2. ( като глади шалътъ на Елмира )

0 , Боже ! колко тѣзь издѣлья сж прелестни !

Сега изработватъ материи чудесни :

За пръвъ пять виждамъ азъ таквить нѣща .

Елмира.

Да , да. Но слушайте какво ще съобща :

Азъ чухъ че моя мяжь си думата презрялъ

и свойта дъщеря на васъ я обѣщалъ.

Е , вѣрно ли е туй ?

Тартюф .

Да, той ми каза нѣщо,

Но, знайте , че това , що жажда азъ горѣщо),

Въвъ други хубости чудесни го намирамъ,

Къмъ тѣхъ се само азъ стремя :

Елмира.

Разбирам ,

Къмъ земнитѣ нѣща васъ нищо не влече .

Тартю ф 8 .

Да, но и въ моето сърдцо все кръвь тече .

Елмира.

Но мисля азъ че салъ Небото ще обича

Сырдцето ви , а земното ви не привлича.
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Тартю і й.

Но обичьта коя ни свързва съ небесата ,

Не задушава любовьта ни въвъ сърдцата ,

и чувството ни може да се въехищава

Отъ хубоститѣ земли , що ги Бог създава .

На други вамъ подобни Той е хубость далъ,

Но въ вас, е чудеса отъ хубости събралъ,

На вашето лице тазь красота блѣсти ,

Очитѣ ми се впиватъ и сърдце трѣти.

и щомъ погледна васъ , божествено творенье ,

Азъ виждамъ въ тѣзь чьрти самото провидѣнье ,

Любовь горѣща пълни моето сърдце,

Предъ тозь портреть на Божьето лице :

Съмнѣвахъ се че туй влеченье омайно

Испраща ми Духътъ Лукавий тайно,

и мислихъ да избѣгвамъ вече срѣцца съ вазії ,

Спасението ми душевно да се назіі ;

Но най-подарь узнахъ, о, хубость, най-обична ,

Че тази страсть не е до толкозь неприлична,

че съ мойта, срамежливость туй се оправдава

и воля тя на моето сърдце не дава ,

Признавамъ че ще сторя твърдѣ дьрзко нѣщо

Да ви предложа даръ отъ туй сьрдце гор Біцо,-

Зависи всичко отъ сърдцето ви прекрасно,

А не отъ моето усилие напразно.

О гъ васъ надѣжда и покой ще чакамъ.

Огъ васъ блаженство или МЖКИ ще дочакамъ.

Зависи отъ рѣшението ви сърдечно ,

Честитъ ли да съмь азъ , или нещастенъ вѣчно .

Елмира.

Да , кавалерско бѣше вашто обясненье,

Но, право да ви кажа , е за удивленье ;

Не трѣбва вий да се вълнувате тъй много,

А да обмисляте пост Жакитѣ си строго.

Васъ за човѣкъ набоженъ Ви познаватъ

Тартюф 3.

Но и въ набожника се чувства съхранявать .

Щомъ види нѣкой лика ви небесенъ,

ПІлѣни му се сърдце , обръща се въ несвѣсенъ.

. .
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На мойтѣ думи вий се чудите и майте ,

Но ангелъ азъ не сьмь , госпожо , вие знайте ;

и не осяждайте вий моето признанье,

Вината й въ хубостьта ви , Б.жие създанье .

Щомъ вашето неземно зарна азъ лице,

Въ мигъ ставамъ паѣнникъ ваш ь съ душа и съсъ сърдце .

Божественний ви погледъ вечь ме побѣди ,

Разби упорството на моитѣ гярди :

Забравихъ азъ и пость , молитви и сълзи ,

0, вашта красота душа ми порази .

Съ очи , съ въздишки далъ сьмь туй да разберете,

Сега да се искажа съ думи по зволете .

Смилете се и погледнете нѣжно

На ваш ий рабъ страданието безнадѣжно ;

и ако вий желайте мойто утѣшенье

Къмъ мень , нищожния, сторете снисхожденье

и азъ , повѣрвай ге , о, дивна красота ! --

Ще ви боготворя предъ всичко на свѣта .

Честьта ви съ мене нѣма да страдай ,

Стѣснение и страхъ не ще ви обладай .

Mхжетѣ и женитѣ в обществата свяйни,

Раздрънкватъ си дѣлата и не пазять тайни ;

У спѣятъ нѣгдѣ и съ хвалби се превъзнасятъ ,

Сполучатъ ли, на всѣкаждѣ мълва разнасятъ,

Язикътъ имъ нескроменъ винаги й готовъ

Олтаря да мрьси на святата любовь.

Аний , набожнитѣ сме скромни хора

и тайната у насъ се пази кат' въ затвора .

Та ний, за да запазимъ честното си име,

Принудени сме строго тайна да дьржиме;

У насъ ще нaйдaтъ саль любовь безъ разглашенье ,

Безь страхъ и безъ опасность чисто наслажденье .

Елмира.

Изслушахъ цѣлата ви рѣчь краснорѣчива,

Която вашата душа предъ мень открива .

Не ви ли й страхъ, това любовно обясненье

Да го раскажа на мжжътъ си безъ стѣсненье,

и тозь постжпъкъ той ако узнай,

Навѣрно дружбата ви нѣма вечь да трай ?

Тартюф ..

Но ази сьмь увѣренъ въвъ вашта милостивость,
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Вий ще простите моята непредпазливость ;

Човѣшка слабость - Ви ме извинете,

Ако сте оскърбени , Моля ви , простете ,

Но щомъ погледните на своето лице,

Ще го признайте сами отъ сърдце ,

Че най подаръ и азъ не сьмь слѣнецъ ,

иазъ сьмь человѣкъ съсъ тѣло, наконець.

Елмира.

На мое мѣсто друга щѣпе да ви каже

Но мойто въздържанье тукъ ще се покаже :

Азъ отъ МЖ жътъ ги всичкото ще скрия ,

Но за възнагражденье искамъ, щото вие

Сами да дѣйствувате предь МЖжа ми,

За брака на Валера съ дъщеря ми .

Тя нему е отдавна обѣщана,

А вий да се откажете отъ Марияна,

и ...

Явление ту . Елмира, Дамисъ , Тартюфъ .

Дам и съ.

(като илиза изъ кабинета, гдѣто бѣ се скрилъ)

Не, ще го расправя азъ предъ всички хора,

Бѣхъ въ тази стая чухъ ви разговора ;

Самь Богъ кат' че ме введе тука въ кабинета,

Да смажа гордостьта на тазь душа проклѣта,

Да си отворя пжть за отмъщенье

На този лицемеръ, достоенъ за презрѣнье.

Баща ми нека знай че , тозь подлецъ

Разбойникъ е подъ було на святецъ.

Елм и р'а .

Не, не Дамисъ ; доволно е и този страхъ,

Той ще заслужи прошката що обѣщахъ ,

И моля те, недѣй ме отклонява

Не сьмь отъ тѣзь, що вдигатъ шумъ и врѣва ,

Жената съ глупости таквизи се шегува ,

Не трѣбва съ тѣхъ мжжа си да вълнува .

Да мисз .

Постживайте съгласно съ вашето рѣшенье,
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Азъ имамъ други планъ и друго намѣренье,

Ще биде смѣшно человѣкъ да го жааѣй :

Не ! стига вечь безочливо да ми се смѣй

І надъ гнѣва ми справедливъ да тържествува,

и стига вече въ кЖщата ни да бѣснува ,

Не трѣбва вечь баща ми да е въ заблужденье.

Не трѣбва тозь да трави нашто наслажденье,

А трѣбва подлостьта да се открий сега ,

Самъ Богъ ми дава срѣдствата въ ржка .

Благодаря за туй Святото Провиденье .

Тозь мигъ да пренебрѣгнешъ—правишъ престжпленье.

Назадъ да ти го Богъ отнеме ще заслужишь

Елмира.

Дамисе .

Да мисъ.

Не, не мога инакъ да постжия .

Доволенъ сьмь безкрайно , нѣма да отстя Пя ,

Напусто се старайте да ме убѣдите ,

Отъ отмъщенье нѣма да ме отклоните .

И тъй, азъ ще раскажа всичко на баща си ,

и ще задоволя съ това гнѣва си .

Явление V. - Оргонъ , Елмира, Дамисъ, Тартюфъ,у

Ја.мисъ. (къмъ Оргона)

Ще ви раскажа неприятна новина,

Печаленъ случай, който преди мигъ стана :

Тозь господинъ цѣнилъ еваштѣ ласки ,

Заплащалъ ви добрѣ за нѣжнитѣ обнаски.

До колко ви й обичалъ туй се вечь вѣсти,

Цѣльта му е била да ви обесчести .

Аз, тукъ го хванахъ , че признанье прави

Въ любовь престона , гнусна , предъ жена ви .

Но тя като добра , при туй и прѣдпазлива,

Желаеше това на васъ да не открива ;

Но азъ не одобрихъ не мога да търпя ,

Да ви не кажа значи да ви оскърбя .

Елмира.

Да, но съ таквизи приключенья праздни ,
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Не струва никога смруга да се дразни ;

и съ безполезенъ шумъ честьта се не запазва ,

Кога човѣкъ не знае какъ да се предпазва ,

и ти , Дамисе, ако ме почиташъ ,

Ilе трѣбваше съ доноса да се вплиташIь .

Явление VI , — Оргонъ, Дамисъ, Тартюфъ.

Оргонъ.

0, Боже , туй да ли е вѣроятно !

Тартюф5.

Да , брате, аз съмь грѣшенъ невъзвратно ,

Злодѣй , виновникъ пъленъ съ зло, съ развратъ ,

Най първия разбойникъ въ този свѣтъ,

Кивота ми е пъленъ съ гнусотии ,

Съ цѣлъ редь отъ престЖІления и проклѣтии,

За наказание самото провиденье

Убива ме съ туй дирно приключенье ;

Съ позоръ да ме обсипятъ азъ мълча,

Не защитавамъ се, не смѣя да гълча .

тѣ казватъ право, вий гнѣвътъ си не пазете

и кат” престЖІникъ ме на пжтя исхвърлете .

Съ каквото и да ми отвърнете презренье

Заслужвамъ туй , и още даже униженье .

Оргон . ( на сина си )

Нещастникъ ! съ тѣзь лъжи какъ имашь ти сърдце

Да чернишъ добродѣте.Тьта на туй лице !

Да нис ,

Какъ ! вие още вѣрвате на тозь подлецъ ,

Кат” се преструва !

Оргон 1.

Замълчи ! проклѣтъ лъжецъ !

Тартюф ..

Ахъ, нека си говори ; вий го не вините,

А по добрѣ — повѣрвайте му новинитѣ .

Защо залѣгате за мень слѣдъ този фактъ ?

.

4
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Вий знайте ми до колко азъ сьмь виновать?

Вий имате довѣрие къмъ външностьта ми ,

Защо по външность Смди те за личностьта ми ?

Не , вий се лъжете отъ туй що е на гледъ ;

А въ сміщность азъ сьмь както каза той
проклѣтъ.

Свѣта почита ме за человѣкъ почтенъ,

Но азъ заслужвамь, истина , да сьмь презрѣнъ .

(като се обръща къмь Дамиса )

Да , сине мой, хулете ме че сьмь подлецъ,

Развратенъ скотъ , разбойникъ и крадецъ,

Отрупвайте ме съ имена и по ужасни,

Заслужвамъ ; оправданьята ми ся напрасни .

Ще слушамъ на колѣни всички оскърбленья,

ІІ всчкия позоръ за мойтѣ престя пленья.

Оргонӣ.

(на Тартюфа) (на сина си )

0, брате, стига . Нѣмашъ ли, нещасникъ, срама.

Да масъ.

Какъ ! вие се поддавате на тазь измама

Оргонӣ

Мълчи ! (като повдига Тартюфа )

Станете , брате , — азъ се възмущавамъ !

Бесчестникъ !

Да мисъ.

Може .

Оргон .

Замлъкни !

Да мисъ.

о , полудѣвамъ

Оргон й.

Мълчи, или ще смажа тѣзь уста омразни ,

Тарт ю і з.

0, брате мой , недѣйте се, за Бога , дразни !

По -скоро претьрпѣлъ би сташно наказанье,

Отъ кълкото за мень да сѣти той страданье.

.
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Оргонъ (на сина си) .

Неблагодарникъ !

Тарт ю і з.

Оставете го на вуля ,

Готовъ сьмь на колѣни да ви моля .

Оргонъ (колѣничи и цѣлува Тартюфа ).

0 , смѣйте ли се ? ( на сина си )

Звѣрь , виждъ ко іко той е благъ !

Да мис .

Е , сетнѣ

Оргон .

Та млъкни !

Дамист.

Какъ ! А зъ

Оргонӣ.

Мълчи, дивакъ.

Азъ зная отъ каждѣ интригитѣ излазятъ,

Жена, дѣца , слуги за що ги всички мразятъ,

У потрѣбяватъ срѣдства срамни, безобразни,

За да продятъ салъ набожника нещастний;

Но нека тѣ се мЖчатъ всичко й безъ сполука ,

и азъ нарочно пакъ ще го загнѣздя тука ;

Азъ часъ по - скоро ще му дамъ и дъщеря си,

Тогаёь ще усмирятъ тѣ гордостьта си ,

Да мисъ.

На сила
ли вий ще му я дадете ?

Оргон ..

Да, още тази вечерь , да се изѣдете !

Азъ вамъ ще ви покажа , ще се смайте,

и кой е господаря тукъ ще познайге .

Сега , вземи си думитѣ предъ мене ,

и прошка му поискай на колѣни .

Да мисъ.

Кой ? азъ ! на тозь злодѣецъ, който съсъ измами
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Оргон 1.

Ти още клѣветишь ! Че чуйшъ заповѣдьта ми !

(на Тартюфа)

Бастоня ми ; бастонъ! ... Недѣйте ме запира ,

(на сина си )

На вънъ ! духътъ ти тукъ да се не спира ,

и да не стXIятъ тука твоитѣ крака .

Дамисъ.

Да , ще излѣза азъ, но

Оргонӣ.

Вънъ ! навънъ, сега !

и знай, че отъ наслѣдство си лишенъ.

1Прокаѣвамъ те завинаги ... Бяди презрѣнъ !

Явление VII .
Оргонъ , Тартюфъ .

1

(Оргонъ.

Врьхъ този святъ човѣкъ се сипятъ оскръбленья !

Тартюф .

Прости му, Боже, неговитѣ прегрѣшенья !

(на Оргона)

0 , мЖчно ми е, брате тъй като говорять ,

и се предъ васеъ старятъ да ме опозорять .

Оргонӣ.

Уви !

Тартюф .

Въ неблагодарность мень да обвинявать !

Сърдцето и душата съ туй ми нараняватъ

О , Боже, ужасъ ... Бий сьрдцето ми , не спира ,

Не мога да говоря, охъ, ще се умира

Оргон й.

( затичва се съ сълзи до вратата , отъ която бѣ испждимъ сина си) ,

Проклѣтникъ ! кая се че се надъ тебъ смилихъ
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и че на мѣстото не те убихъ

(на Тартюфа)

Но успокойте се, не се сърдете вече .

Тартюф ..

Добрѣ да прекратимъ тѣзь неприятни рѣчи .

Отъ мень сж недоволни всичкитѣ у вас

II трѣбва да напустна дома в тозчасъ .

Оргон ..

Шегувате и се ?

Тарт ю і т.

Не, мень ме мразятъ,

Предь васъ набожностьта ми искатъ да погазятъ .

Оргон .

Е , та какво ? Придавамъ ми имъ азъ значенье ?

Та р т о і з .

Но тѣ ще продължаватъ, безъ сммнѣнье ;

и тѣзь доноси , що направи ваший синъ ,

Ще дойде часъ да ги повѣрвате саминъ .

Оргонъ.

Не, брате, никога ,

Тар т о фі .

Ахъ, брате мой , жената

Ще завладѣе лесно на мяжа душата .

( ргонӣ.

Не, не .

Тартюф .

Пустнете ме да си отида азъ,

и всичкитѣ нападки ще се спратъ тогазь .

Оргонъ.

Не , тука ще живѣйте инакъ азъ умирамъ .

Тартюу .

Добрѣ, за вашето спасенье се спирамъ,

Но ако вий

Оргон .

Ахъ, моля !
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Тартюфі ..

Стига, азь отставамъ,

Ще зная за напрѣдъ какъ трѣбва да поставамъ.

Честьта деликатна , и ще ежмнѣнье,

Че да предупрѣдя и шумъ, и подозрѣнье,

Азъ трѣбва да избѣгвамъ срѣща съгъ жена ви

Дорина.

Не, на инатъ , тазь срѣща често да се прави .

и нека цѣлий домъ да си бѣснѣе,

Азъ искамъ да ви виждамъ всѣкой часъ съсъ нея.

Това е малко : за да ги съси IIя всички ,

Наслѣдникъ ще направя васъ едничкий,

ІІ всичко туй формално ще направя ,

и всичкитѣ имоти въ даръ ще ви оставя .

Добрия ми другарь, когото зеть наричамъ,

По- вечь отъ синъ, роднини и жена обичамъ.

Приемате ли туй, което азъ ви моля ?

Тартюф ..

Да се испълни въ всичко Божията воля !

Оргонӣ.

Охъ, сиромаха ! Хайде да напишемъ записъ ;

и нека всички прьсне злоба, ядъ и зависть !

(Предлагать единъ другиму да излѣзе прывъ изъ вратата ; най-сетнѣ

Тартюфъ отстянва и излиза пръвъ).

2

Д.ЙСТВИЕ ЧЕТВЪРТО.

Явление I. — Клеантъ , Тартюфъ.

Клеант .

Повѣрвайте говорятъ всичкитѣ за туй

и обвиненье само противъ васъ се чуй ;

Добрѣ че ви намѣрихъ тукъ въ уединенье ,

За да ви съобща какво е мой го мнѣнье.

Това що се говори на страна оставямъ,

Отъ други край въпроса азъ залавямъ ;

-
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Да предположимъ че Дамисъ постжпилъ криво,

че всичко е лъжа което той открива :

Но християнина е длъженъ да прощава ,

А не да се гнѣви и не да отмъщава .

Ще траете ли вие, споредъ ваший спорт,

Да се прогони синъ отъ бащиния дворъ ?

Повтарямъ противъ васъ сж всички настроени,

и малко и голѣмо
страшно възмутени ;

и ако вѣрвате, то вий ще се смирите

и вече ще престанете да мстите.

За Бога успокойте си гнѣвътъ

и примирете пакъ бащата съсъ синътъ .

T артюфз.

О, колкото за мень, азъ отъ сърдце желая :

Омраза къмто него никакъ не питая ;

Прощавамъ му и всичко ще забравя,

Готовъ сьмь всѣкаква услуга да направя ;

Не туй ще бяде противъ волята на Бога ,

Синътъ кат' дойде азъ да бяда тукъ немога ;

Слѣдъ неговата клѣвета ужасна ,

Съвмѣстно да живѣемъ мечта напрасна,

и Богъ знай хората какво ще да рекатъ !

Политика коварна ще го нарекатъ,

Ще кажат , че кат' сѣщтамъ своята вина ,

Съ тазъ хитра милость искамъ да се извиня,

Че се боя и го затуй лаская ,

За мень да не говори се старая .

K деант3.

Тѣзь извинения не сж скроени вѣщо,

и ваштѣ доводи не чинать много нѣщо.

Защо се за небото грижите напрасно,

Богъ може да накаже грѣшния всечасно

и нему оставете да си отмъщава,

Отъ насъ се иска всѣкому да се прощава .

Не трѣбва хорската мълва да ви тревожи

Кога постхпвате по правилата Божьи .

Какъ ! мигаръ мнѣнието хорско тъй е драго,

Та ще се отречете и отъ дѣло благо !

Ний да живѣемъ както осподь повелява
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И нека другото умътъ ни не смущава .

Тарт ю фі .

Азъ казахъ че го отъ сърдце прощавамъ

и съ туй Небеснитѣ закони испълнявамъ ;

Но слѣдъ скандала невъзможно стана—

Самъ Богъ го запрѣщава да живѣемъ двама .

Кле а н т ..

АБогъ ли заповѣдва да се постарайте

Капризния баща така да го омайте ,

и въ даръ да вземете богатствата му цѣли,

Така предписва Святото небе ли ?

Та р т ю фіз.

Тозъ който ме познава нѣма да помисли ,

Че азъ питая користолюбиви мисли .

Къмъ земнитѣ богатства азъ не лакомѣя ,

Отъ блѣскътъ имъ лъжливъ око ми не слѣипѣе ,

и ако се рѣшихъ да взема отъ бащата

Кога ми доброволно подари нѣщата,

Направихъ го да кажа правото , отъ страхъ,

Да го не распилѣятъ тозь имотъ катъ прахъ ;

Тѣ щомь си раздѣлять наслѣдството богато,

За грѣшни работи ще хвърлятъ всичко злато ,

А азъ ще правя , грѣшенъ, съ злато и сребро ,

За слава Божия, на ближния добро .

Кле ант .

Ехъ, господине, оставете този страхъ

За оногова , който е наслѣдникъ правъ,

Васъ нѣма никой да ви безпокой ,

Ако не знае да владѣй имота той .

И нека него да корятъ за расточенье,

Отъ колкото да хулятъ васъ за похищенье,

Аз мислѣхъ съвѣстьта ви че ще ви подскаже

Да не допущате, да ви предлагать даже.

Защото въ име Божье, Богъ не ще позволи

Законния наслѣдникъ тъй да се оголи.

и ако истина Небото ви ориса

Съ препятствье да живѣйте заедно съ Дамиса,

То по добрѣ не е ли, кат' човѣкъ почтенъ ,
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Да бидете сами отъ тукъ отдалеченъ,

А не да трайте противъ Божьитѣ закон II ,

Бащата отъ домътъ сина си да изгони .

Говорите за добродушье, господине

Тартюф з.

Вечь три часа й половина ще замине,

А мень тамъ чака работа благочестива ,

Вий извинете, трѣбва вечь да се отива .

Клеант 3 (самъ).

Ахъ !

Явление II . Елмира , Марияна, Клеантъ, Дорина .

Дорина (на Кланта ).

Моля ви и вий елате , помогнете ,

Тя тъй страдай ужасно погледнете ;

Годежа що баща й го крои за днесь

Отчайва я и хвърля я въ несвѣсть .

Той иде . Да употрѣбиме вси усилья,

Да развалиме плана съ хитрость ил ' съ насилья ,

Тозь планъ нещастенъ, койго ни смущава .

Явление III . — Оргонъ, Елмира, Марияна, Клеантъ, Дор ина .

Оргонӣ.

А ! всинца сте събрани — туй ме възхищава .

( на Марияна)

За тозь контрактъ отъ смѣхъ не ще ви сдържа ,

Ти, вѣрвамъ, че се сѣщашъ вечъ какво съдържа .

Марияна. (холѣничи предъ Оргона )

О, татко, въ името на Господа Всеблагий ,

и въ име на онѣзь , които ви е драги,

Смегчете къмто мень правата и властьта си,

Не ме правете, ако сьмь ви мила,

На Бога да роптая дѣт сьмы се родила ;

и тозь животъ, уви ! когото сте ми дали,

Не го пълнете, татко, съ мжки и печали,

и ако вий сте противъ туй лице,

което аз обичамъ съ всичкото сърдце ,

2 )



- 58

Понѣ не давайте ме на такъвъ човѣкъ,

Когато ще го мразя цѣлия си вѣкъ,

Не ползувайте се съ властьта си чакъ до края

Или
о, татко, аз ще се отчая

Оргонъ. (като си усѣща трогнать)

Сырдце, не се смегчавай съ чувства нѣжни.

Марияна.M

Виі дръжте отношенията си напрѣжни

и дайте му имуществото свойто ,

Не стигне ли — придайте му и мойто,

На всичкото ще бжда отъ сърдце съгласна,

Но само личностьта ми да е непричастна

и позволете ми да ида въ монастиря

и тамъ утѣха на скръбьта си да подаря .

Оргонъ.

Ахъ ! ето ги калугерки момитѣ,

Щомъ любовьта имъ се не нрави на бащитѣ.

Дигни се. Колкото сърдцето ти го мрази ,

Къмъ него по вечь почеть сетнѣ ще да спази ;

Ще умъртвиш , ти нервитѣ си съ този бракъ .

и постарай се да ме не разсърдвашъ пакъ.

Дорина.

Но какъ •

Оргон з.

Мълчи. Ти съ свойтѣ , - съ мень недѣй хортува,

Не позволявамъ и гласа ти да се чува.

Кле а н т .

Но позволете азъ понѣ съвѣтъ да дамъ

Оргон з.

Съвѣтитѣ ви ся прекрасни, азъ ги знамъ,

и твърдѣ уважавамъ умнитѣ съвѣти ,

Но за сега отъ тѣхъ ме избавете .

Елмира / на Оргона ) .

Като те гледамъ въ туй ужасно заслѣпенье .
Въ мень не възбуждашь друго , само съжаленье .
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Тазъ слѣпота до тамъ те вечь докарва ,

Че фактъ ти сьобщихме — ти го неповѣрва .

Оргон .

Да, тъй то , да си невѣрвамъ на очитѣ !

Кат” искашъ на сина ми да смѣгчишъ лъжитѣ ,

То ти го защитавашь най - подирь до тамъ ,

Догдѣ той не обсипа сиромаха съ срамъ ;

Ти бѣ спокойна и за туй не вѣрвамъ азъ .

0 , инакъ ти се би вълнувала тогазь .

Елмира.

Нема на всѣкой лудь любовното му щенье

Ще прави въвъ сърдцето ни смущенье ?

и срѣщу всячки глупави любовни рѣчи

Е нужно да бѣснѣй человѣкъ и да злорѣчи ?

Съ подобни предложенья азъ се подигравамъ,

и считамъ неумѣстно да се възмущавамъ.

Азъ предпочитамъ съ миро да се покажемъ ммдри,

А не да пордажавамъ тѣзи цѣломжари,

Които съ ногти, съ зжби за честьта боравятъ

и за нищожна рѣчь човѣка раскървявать;

Да ме упази Богъ отъ тази скромность бѣсна ,

Азъ искамъ добродѣтель, но да биде свѣстна .

Азъ мисля
хладината мирна на лицето

Не е по малко силна да разбий сырдцето.

Оргонӣ.

Азъ зная всичко ; мнѣньего си не мѣнявамъ.

Елмира.

А азъ на слабостьта ти пъкъ се удивлявамъ;

Но що ще отговоришъ ако ти докажа

и тазь любовна сцена я предъ тебъ покажа .

Оргон .

Кой, ти ли ?

Елмира.

Да .

Оргонӣ.

Невѣрвамъ .

-
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Елмира.

и напрасно.

Какво би казалъ, ако видишъ всичко ясно ?

Оргон .

На вѣтьръ думи !

Елмира.

Вижь човѣкь ! Отговори ,

Поне че ужъ ме вѣрвашь ти се пристор ;

и допустни че тука, скритъ въвъ нѣкой жгълъ,

Ти чуйшъ и видиш, че не те е никой лъгалъ,

Какво би казалъ за святеца си тогазь ?

Оргонъ.

Тогазь ще кажа Та какво ще кажа азъ,

Не е възможно.

Елмира.

Траешъ още въ зблужденье ,

Но стига вечь си считалъ за лъжкиня мене .

За удоволствье , безъ да ходимы по далечь ,

Сега ще те направя очевидецъ вечь .

Оргонъ.

Приемамъ. Нека бяде твоето желанье ,

Ще чакамъ да испьлнишь свойто обѣщанье .

Елмира (да Дорина) .

Иди го викай .

Дорина (на Елмира) .

Той е хитръ человѣкъ .

Вниманье трѣбва — да се дѣйствува полекъ .

Елмира (на Дорина).

Жената влюбения лесно ще подлъже,

и него самолюбьето ще го излъже

Иди го викай . ( на Клеанта и Марияна ),

За сега излѣзте вий .

Явление IV — Елмира, Оргонъ .

Елмира.

Ела до масата и се отдолу скрий .
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Оргонъ.

Какъ ?

Елмира.

Да , за да присятствувашъ
въвъ тази стая

Оргонъ.

Защо подъ тази маса ?

Елмира.

Ахъ , недѣй се мая .

Ще разумѣешъ послѣ моя планъ .

Е, скрий се вечь, и тишина да пазишъ тамъ

Да те не види той, да те не чуій .

Оргонъ.

Kждѣ по вечь отстмачивость отъ • уй :

Но твоя планъ, увѣренъ сьмь, це прегори ,

Елмира,

Сега ти слушай , а пъкъ сѣінѣ говори .

( на Оргона който е подъ масата)

Ти знай, че азъ открито ще говоря ,

Но ти се не сърди каквото и да сторя.

ІІ всичко да приказвамъ ще ми позволишъ,

Тогава въ истината ще се убѣдишъ.

Азъ съ маската на влюбена ще се покрия,

На този лицемѣръ душата да открия,

Азъ ще лаская щенията му срамотни ,

Ще си допущамъ обращения свободни ,

Ще се присторя че на всичко сьмь съгласна ,

Догдѣ се въ истината убѣдишъ ужасна ,

И ще престана чакъ тогазь, когато ти

Поискашъ тази сцена да се прекрати ,

Ти самъ ще укротншъ натурата му грозна

Щомъ чуйшъ че работата става сериозна .

До крайность недопущай ; толкозъ да търпишъ

До колкото ти стига да се убѣдишъ,

Какъ трѣбва да пост жпишъ ти го знайшъ добрѣ..

Ей -иди. Скрий се . Гледай да те не съзрѣ.
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Явление V. — Тартюфъ, Елмира Оргонъ ( подъ масата ).

T а
р т ю ф .

Вий имали сте нѣщо да ми съобщите .

Елмира.

Да . Нѣщо тайно. Моля ви се затворите ,

Не искамъ пакъ да ни заваря 1ъ тука .

( Тартюфъ затваря вратата и се връща)

Тазь утрѣшната наша несполука

Да бидемъ предпазливи ни накарва.

Но днесь Дамисъ тъй ясно ни заварва

Че , вѣрвайте уплашихъ се за васъ ,

И , както знаете, се заловихъ тозь часъ

Да го придумвамъ и да му се моля,

Да не говори никому. И по неволя ,

Отъ страхъ сама не знаехъ що да казвамъ ;

Но съ божията воля, както забѣлѣзвамъ,

Утихна всичкото и влѣзе въ своя редъ,

Сега сме даже по свободни отъ напрѣдъ.

Мяка ми не допуща и да се сямнѣва ,

Той толкозь ви обича и ви уважава !

А приказкитѣ хорски за да ги избѣгне ,

Желае съ васъ да сьмь когато ми прилѣгне .

И ето за какво азъ, безъ да се страхувамъ,

Тукъ съ васъ затворена , свободно си хортувамъ,

и съ тази свобода, предъ ва што лице

Ще ви раскрия ясно своето сърдце .

TТартюф

Тѣзь думи турятъ ме въ недоумѣнье.

Вай тази утринь бѣхте съ друго поведень .

Елмира.

Нема отъ тозь отказъ вий ще се оскърбите ?

Тогазь не знаете сърдцата на женитѣ !

Не знйте тѣзь сьрдца какво тогазь усѣщать ,

Когато любовьта съ отбрана я посрѣщатъ !

Противимъ се ний пьрво, — ний сме срамежливи,

Но споредъ тази скромность по-сме обличливи

И даже, любовьта да ни плѣни съвсѣмъ,
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Не можемъ изведнажъ ний да се предадемъ,

Противимъ се, но нашето лице показва,

че вечь сьрдцето ни не може да отказва ;

Слѣдъ туй признание какво желайте вечь .

0 , аз се впустнахъ твърдѣ на далечъ .

Но вече свършено и нѣма що да правя,

Не молихъ ли да миса азъ да не расправя ?

Не ви ли съсъ тьрпѣние изслушахъ азъ,

Когато се въ любовь признавахте цѣлъ часъ ?

Нема азъ щѣхъ да имамъ толкова търпѣнье.

Да бѣше ми противно вaшто обясненье ?

И ако се старахъ съ усилие голѣмо

Сама да ви попреча въ брака съ дъщеря му,

Туй трѣбваше да ви покаже явно ,

че всичко става отъ желанье своенравно ,

Като препятствувамъ да ви е тя Смпруга

Да не дѣля тогазь сьрдцето ви съсь друга .

Тартю ф 5.

Виїї знайте че отъ радость азъ ума си губя,

Кат” чувамъ тия думи отъ усга що любя ;

Медътъ на тѣзь уста тъй нѣжни и прелестни

Излива ми въ сърдцето сладости чудесни,

Честь та че съмь любимъ ме прави упоенъ,

Желанията ви блаженства cs за мень ;

Но моето сърдце ви иска позволенье,

Да се сжмнѣва малко въ вашто обясненье,

Аз мисля тия думи хитростьта с искусна ,

Та мисьльта за бракъ съ Марьяна да напустна ,

Но ако искате да бидемъ откровенни :

Не мога да повѣрвамъ думи салъ безцѣнни,

Догдѣто вий на дѣло ме не увѣрите.

че любовьта ми силна истинно цѣните,

и чрезъ това да всѣйте твърдо увѣренье

За вашето добро и чисто намѣренье .

Елмира.

(като кашля за да даде знакъ на мжжа си) .

Недѣйте бърза толкозь съ любовьта ,

А съхранете по за дълго нѣжностьта.

Направихъ ви признанье откровенно,
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Не стига ли това ; желайте непремѣнно

Да дойдемъ до дѣла съвсѣмъ вечь волни,

Тогава чакъ да бидете доволни .

Та р т о ф 3.

Не сьмь достоенъ азъ , за туй се не надѣвамъ .

II на словата само мЖчно довѣрявамъ :

Азъ трѣбва да испитамъ първомъ наслажденье ,

Тогазь , не ще да има мѣсто за сямнѣнье .

Защото въ себе си достойнства не намѣрвамъ,

За туй на щастието си невѣрвамъ ;

и невъзможно й инакъ да се убѣдя,

Освѣнь кога въ дѣйствителность се насладя .

Елмира.

О, Боже ! вие сте тиранинъ въ любовьта !

Започна да ми се смущава и свѣетьта !

Вий съ ярость страшна завладѣвате сърдцата !

Вий съ сила вземате въвъ плѣнь жената !

На васъ съпротивленье кой ще ви окаже,

Не давате ни врѣме да въздЖхнемъ даже !

Ірилича ми свирѣпо тъй да се старайте ,

Да стигнете до край на туй що го желайте,

и съ вашитѣ усилия да унизите

Приятнитѣ и нѣжни чувства на женитѣ ?

T
арт ю ф 5.

Но ако сѣщате къмъ мене уваженье,

Тогава докажете ми го безъ стѣсненье .

Елмира.

А какъ това азъ да испълня мога ,

Съ това не ми ще разгнѣвиме Бога ?

Тартюф ..

Небето ли е само дѣто ще ви прече ?

Това препятствие тукъ нѣма сила вече

и вашето сърдце да го сдържій не може .

Елмира.

1

Но винаги ни плашатъ съ наказанье Божье,
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Тартюфі ..
T

Азъ ще разсѣя ті зи смѣшни опасенья

и зная начинь да распрьсна тѣзь с мнѣнья,

Богъ нѣкой наслажденья запретява строго ,

но съ него да сме въ мвръ ний знаемъ срѣдства много ,

За всѣка нова ну ікда има и наука ,

Растѣгнешъ съ вѣстьта си - стигнешъ до сполука,

Заглаждаме ний всѣко дѣло безъ стѣсненье ,

Съсъ чистотата ужъ на нашитѣ намѣренья,

Азъ ще ви съобща, госпожо, тѣзъ секрети

И вие слѣдвайте по моитѣ съвѣти.

Задоволете ме, небойте се с всѣмъ,

Азъ всичка отговорность вземамъ върху мень .

(Елмира кашля по-силно)

Вий кашляте, госпожо .

Елмира.

Кашлямъ се МЖча .

та р т о фії

(като подава една кутийка)

Осмѣлвамъ се лакрица да ви препоряча .

Елмира.

Не, имамъ силна хрема и не може

Лѣкарство никакво да ми поможе .

Тартюф ...

0, съжелявамъ

E. м и р а .

и заслужвамъ съжаление ,

Тартюф ..

И тъй , разсѣйте вашето сжмнѣнье.

Увѣрени бядете, всичко ще се тай,

Опасно е това мълвата да не знай ,

Туй свѣтския скандалъ го прави неприлично,

А грѣхъ не е кога грѣшиме тайно-лично .

Елм и ра.

(като кашля пакъ и чука по масата)
5
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Азъ виждамъ, трѣбва вечь да се отстXпи;

Предѣла на приличьето да се престЅпи ;

Безъ туй мяжа не се задоволява ,

Кога се предадемъ и той ни се предава.

Мень твърдѣ ми е тежко туй да си позволя

II правя го съвсѣмъ не по свободна воля ;

Но като настоява да му се предамъ

и кат' не мога съ друго вѣра да му дамъ ,

А трѣбватъ доказателства на дѣло,
То нѣма що отсгжавамъ вечь всецѣло .

ІІ ако чрезъ това престXпък бяде сторенъ,

То който ме насилва , той е отговоренъ :

Азъ върху съвѣстьта си грѣхъ не вземамъ.

Та р т о ф .

О, да , госпожо , азъ грѣха приемамъ

Елм и ра.

Вратата отворете, вижте тамъ добрѣ

Отъ нѣк мдф мжжа ми да се не изврѣ .

Тартю фі ..

Защо се вий за него безпокойте ?

- Азъ за наса го водя , вие се небойте.

Той въ наштѣ разговори сладость ще намѣрва ,

ІЦЦе вижда всичкото, и накь не ще да вѣрва .

Елмира.

Добрѣ, но пакъ разгледайте една минута ,

Въ онѣзи стаи може нѣкой да се лута ,

Явление VI Оргонъ , Елмира.

Оргонъ

(като излиза изподъ масата)

E, гнусенъ билъ човѣкъ, това ще го призная !

Съсипа ме съвсѣмъ , главата ми замая .

Елмира.

Какъ ! Ти излѣзе ? Скоро да се скрийшъ !

Не е дошла минутата да се открийшъ :

Потрай, да дойдешъ самь до ясни убѣжденья,

Не довѣрявай само на предположенья.
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Оргонъ

и Ада не изригва хора тъЇї омразни !

Елмира.

Постой ! невѣрвай още на словата праздни,

Ти първомъ убѣди се , сетнѣ се гнѣB] ;

Прибързашь ли — неможешъ вечь го умови .

( Елмира скрива задь себе си Оргона )

Явление VII. Тартюфъ , Елми да , Оргонъ .

Тарт ю і ъ (безъ да види Оргона )

Като че всичко й склонно съ мойто намѣренье.

Прегледахъ стаить на цѣло отдѣленье,

И никой нѣма . . тър.кествувамь вечь

( Когато Тартюфъ се спуща съ растворени ряцѣ да прегрне

Елмира , тя се отегі 1 и Тартюръ вик (а Оргона).

(0 ргонӣ.

Ilолегка ! Неотивайте до тамъ далечъ ,

Не трѣбваше до толкозь да се пристрастите.

Катсь вась набожникъ искахте да ме дарите !

Къмъ искупшение душата му се мами !

За щерка ми се жени. р.81 Не слѣдъ жена ми !

Азь първо предполагахъ че се той негува,

ІІ че ще почне и набожно да хортува.

Но доказателства азь повечь не желая ,

Сега съмь убѣдень, сега го вече зная

Елмира (на Тартюфа ).

Това що сторихь бѣ не споредь мойтѣ нра зи ;

Принудиха ме тѣ така да се направи.

Тарт ю фъ (на Оргона) .

Какъ ? Вий повѣрвахте ?

Оргонъ.

Той смѣе да гълчи !

Махнете се о гъ мо Атѣ очи .

T
р т ю фі .

Но мойто намѣренье •

а
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Оргон .

Стига думи празни .

ІІ дома ми сега отъ насъ да се испразни !

Тарт о і з .

Не, вий да го испразните се постарайте :

Тукъ азъ сьмь господарь ; и вие ще позвайте,

Ще ви покажа че прибѣгвате напрасно,

За да се скарате , к1 мъ срѣдство тъй опасно,

и вий се лъжете като ме клѣветите,

Азъ зная какъ да ви накажа за лъжитѣ,

Чрезъ мень нанасяте на Бога оскърбленье

и ще получите отъ мене отмъщенье , -

и тѣзь , които да мя гонятъ се стараятъ,

Ще ги направя всичкитѣ да се раскаятъ .

Явление VIIі . Елмира, Оргонъ .

Елмира.

Какво ни план и той ? Какво туй всичко значи ?

Оргон .

Не е шега , и той ме страшно озадачи .

Елмира.

Какво ?

Оргонӣ.

Съзнахъ сега че глупости направихъ,

Имуществото си на него кат ' оставихъ .

Елмира.

Приписа му ?

Оргон з.

Да . Грабна всичко той ;

Но има друго, що ме твърдѣ безпокой .

Елмира.

Кое ?

оргонъ.0

Ти сетнѣ ще узнаешь . Но да идемъ

Набързо въ стаята ми та да видимъ

2
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„ Да ли е още тамъ едно сънджче,

Ако ли го е взелъ, той много ще ни МЖчи .

ДЕЙСТВИЕ ПЕТО.

Явление , Оргонъ, Клеантъ

Клеантъ .

Кімдѣ търчите тъй ?

Оргон ..

Че зная ли ?

Клеант ..

Тогазь

Ний трѣбва да се посъвѣтваме тозчасъ,

Да предприемемъ нѣкакво рѣшенье.

Оргон ..

«Охъ, туй сънджче хвърля ме въ смущенье ;

Предъ всичко друго то ме най отчайва .

Кле а н т .

Но, моля ви, кажете що се тамъ потайва ?

Оргон .

Приятеля Аргосъ, кого го съжелявамъ ,

«Остави тѣзь нѣща да му ги съхранява мъ .

Книжа в сънджчето имало разни ,

Отъ тѣзь книжа секретни и опасни

Зависями богатството му и живота .

Клеант 8.

Защо ги врячихте вий на того за скота ?

Оргонӣ.

За чиста съвѣсть ужъ , ми даде той съвѣтъ .

На тозь подлець открихъ му всичкия секретъ,

и той ме убѣди съсъ хитрости безъ брой

Да дамъ сънджчето да ми го варди той ,

Та и кога ги нѣкога властьта подири,
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Да мога да откажа и да нѣма дири,

Да мога съ чиста съвѣсть клѣтва да приемә ,

Че ужъ сънджкъ съ таквизь книжа у мене нѣма .

Кле а н т .

Да , работата лопа. Дѣто му дарихте

ІІмота цѣлъ , и дѣто тайната открихте,

Направили сте, споредъ мойто мнѣнье ,

Постяпки твърдѣ легковѣрни , безъ сжмнѣнье.

Той ще ви мЖчи много съ тѣзь нѣща въ ряцѣтѣ.

Кат” има той имота ви и тѣ3 ) се претII

Да го раздразвате е неблагоразумно,

А трѣбва да се търси средство по безшумно .

Оргонъ.

Какъ хитро се е представляваль за святецъ,

А ПЪКь въ сърдцето лицемѣръ въ душа подлецъ !?

Да го приема съ радость въ КЖщата си азъ

Невѣрвамъ на набожнитѣ отъ този часъ,

Почувствовахъ къмъ тѣхъ ужасно отвръщенье

и занапрѣдъ ще кажда само отмъщенье.

Клеант 8.

На, ето пакъ предавате се на вълненье !

Не можете се спази въ тихо на строенье :

Не знаете умѣренность и трайность ,

А хвърляте се отъ една въвъ друга крайность.

Сега признавате го, че отъ увлеченье

Отъ набожникъ лъжливъ били сте въ заблужденье ;

Но за да си поправите една погрѣшка ,

Защо да сторите и друго йощь по тежка,

Та съсъ един човѣкъ безъ съвѣсть и безбожний

Да смѣсвате и хора испинно набожни ?

Защото ви измамилъ нѣкой си лъжецъ

Прикритъ подъ маската на скромникъ и святецъ,

Вий мислите че като него ще са всички ,

Че нѣма на свѣта набожникъ ни едничкий ?

Безбожницитѣ нека тъй да оцѣняватъ :

Приструвката отъ правда да не отличватъ ;

Не бързайте когато хората цѣните ,

Но съ всички винаги умѣреніі бядете .
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Пазете се отъ почести къмто лъжеца ,

А истинно-набожния, мядреца,

Почитайте го винаги , не го мразете,

и ако трѣбва крайность,— то да предпочтетеИ -

Да отдадете почести на лицемѣренъ,

Отъ колкото да мразите единъ uримѣренъ

Явление II . Оргонъ , Клеантъ , Дамисъ,

Дам и св.

Да ли е истина , що онзи звѣрь направимъ ?

че всичкитѣ ви добринн като забравихъ, —

Въвъ тѣзи добрини оржжие намѣрилъ

и срѣщу васъ за отмъщение наперилъ ?

Оргон .

Да, сине мой , и азъ скърбя за туй ужасно .

Дамисв .

О, не , небезпокойте се напрасно .

Азъ нему , трайте вий , ушитѣ ще откжсна ,

Охотата за мщение ще му прекжсна .

За да ви отърва отъ тази гнусотия,

Отивамъ ей сега да го прибия.

Клеант 1 .

и ти постковашъ, истина, като момче .

Поусмири се малко и недѣй хвърче .

Според законитѣ, съ които управлявать,

Самоуправството го вечь не позволявать .

Явление III . — Г-жа Пернель , Оргонъ, Елмира, Клеантъ,

Марияна, Дамисъ , Дорина .

Г-жа ІІернель.

Какво е туй ? Кажете ми за Бога !

Какви сж тѣзи ужаси и тазь тревога ?

Оргонз.0

Таквизь, каквито азъ ги видѣхъ съсъ очитѣ .

Получихъ си наградата за добринитѣ ,

Приемамъ сиромахъ човѣкъ съ охота въ кмщи,

Поя го, храня го, кат' братъ мой сящи ;
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И всѣкой день отрупвамъ го съ благодѣянье

и давамъ щерка си и всичкото иманье,

А този лицемѣръ проклѣтъ съ измами

Възималъ гнусенъ планъ да обладай жена ми !

и недоволенъ пакъ отъ тѣзи си злини,

Намислимъ да ме плаши съ мойтѣ добрини ,

Изсказалъ сьмь му тайни, далъ сьмь му пари

и съ тѣхъ сега той иска да ме разори ;

Да ме лиши сега отъ всичкото богатство ,

Което му дарихъ ужъ въ името на братство

и да ме доведе до с.Жщо положенье,

Отъ гдѣто го извадихъ азъ отъ съжаленье.

Дор и на.

0, сиромаха !

Г - жа Пернель.

Азъ не вѣрвамъ, сине мой ,

Таквизь дѣла ужасни да направи той .

Оргонӣ.

Какъ ?

Пернели.

За добритѣ хора пускатъ се слова .

Оргонӣ.

Какво желайте вий да кажете съ това ?

II
р
нелъ.

Че много чудесии ставаха у вази,

и нѣмаше единъ Тартюфа да не мрази .

Оргонӣ .

Що общо има тазь умраза съ мой га рѣчь .

Г - жа Пернель.

Сто пжти въ дѣтството ти казвала сьмь вечь :

Че винаги преслѣдватъ добродѣтельта ,

Завистницитѣ мржтъ, но не и завистьта .

Оргонӣ.

Но туй се не отнася до въпроса накъ !

г. ж а

Г. жа e
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Г. ж а

г. ж а

• Жа

ІІ ер нель.

Надумали сж ви лъжи за тозь челякъ.

Оргон .

Но казахъ ви че самъ го видѣхъ съсъ очитѣ .

Пернель.

Заословцитѣ сж твърдѣ хитри на лъжитѣ.

Оргонз.

Но вий ме сърдите . Азъ казахъ ясно,

Че го заварихъ въ прест жпление ужасно .

Г. Пернель.

Язицитѣ отрова пускатъ ежечасно ,

Отъ тѣхъ ще се завардвашъ ти напрасно .

Оргонъ.

Не мога да ви разумѣя препирнитѣ.

Видѣхъ то, чухте ли, видѣхъ го съсъ очитѣ ,

Разбрахте ли : видѣхъ го . За да го узнайте ,

Нема да кряскамъ на ушитѣ ви желайте ?

ІІ ернель.

0 , Боже ! външностьта ни лъже често насъ ;

Щомъ видимъ нѣщо да не вѣрваме завчасъ .

Оргонӣ.

Азъ кипвамъ вечь !

Г. II
р
нель.

Къмто лъжливи подозрѣнья

Сме склонни , и добритѣ намѣрѣнья

Тълкуваме ги лошо ..

Оргон 3.

За благодѣянье

Тогава да приема гнусното желанье

Жена ми да цѣлува .

г. ж а Пернель.

За да кажешь

че той е виноватъ, то трѣбва да докажешъ.

„За да се убѣдишъ, изисква да се

Г.ж а

• Жа e

чака .
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I. Жа e нель.

Оргон .

Но, Боже мой , слѣдѣ туй какво се още сака ?

Нема да чакахъ да захване вечь

Предъ мень Е карашъ ме да ида тъй далечъ.

II
р

Кат виждамъ неговото явно благочестье,

Не мога да допустна че това бесчестье,

Което казвате , ще стори той .

Оргонӣ.

Ахъ, да не бѣхте моя майка, Боже мой,

То би ви наговорилъ много въвъ гнѣва си .

Дорина (на Оргона) .

Сега исплащате на другитѣ грѣха си :

Вий намъ не вѣрвахте, сега и вамъ не вѣрвать.

Кле а н т ..

Тѣ врѣмето си въ глупости прекарватъ,

Когато трѣбва вече мѣрка да се вземе

и противъ тѣзь заплашванья да се не дрѣме.

Дамисъ.

Нема безсъвѣстника чакъ до тамъ ще иде ?

Елмира.

Неблагодарностьта му явно ще се види,

За той невѣрвамъ азъ да си допустне той .

Клеант * (на Оргона).

Ба , туй едва ли ще го безпокой.

Съсъ вашия имотъ и вашитѣ секрети

Той има вечь добро оржжие въ ржцѣтѣ

и като го разсърдите, за отмъщенье,

Той може да ви тури въ трудно положенье

и всичкото това кат' знаехте вий самъ,

Не трѣбваше да го раздразвате до тамъ .

Оргонӣ.

Да, истина. Сега какво да правя

Тогава не можахъ гнѣва да подавя .
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Клеант .

Желалъ бихъ между васъ, да се старайте вий,

Понѣ за лице миръ да се възстанови .

Елмира.

Че ималъ срѣщу насъ тѣзъ данни да би знала ,

( а вдигамъ онзи шумъ азъ би се побояла .

Оргон ?

( на Дорина, като вижда , че влиза г. Лояль) ..

Попитай оногова що желае, кой е ?

Сега намѣриль врѣме да ме безпокои.

Явление IV. — Оргонъ, Г-жа Пернель , Елмира, Марияна ,

Клеантъ , Дамисъ, Дорина , г Лояль .

г. Лояль.

( къмъ Дорина , на дъното на сцената).

А ! добъръ день ! Кажете че човѣкъ единъ

Желае да говори съ ваш ийї господинъ .

Дорина.

Сега той има гости , много е заетъ ,

Cжмнѣвамъ се че вийще бидете приетъ.

г. Лояль.

Невѣрвамъ господаря ви това да стори ;

Ще имамъ съ него азъ приятни разговори .

Дорина.

А вaшто име какъ е ?

2 .
Лояль.

Вий кажете само,

Че мень Тартюфъ ме праща тукъ до милостьта му.

Дорина (на Оргона).

Каза ми тозь човѣкъ, по начинъ най -приятенъ ,

Че тук, за работа е отъ Тартюра пратенъ ,

Благоприятна вамъ.



- 76
-

Клсантъ (на Оргона ) .

Да видиме тогазь

" Какъвъ е тозъ човѣкъ и що желай отъ васъ .

Оргонъ (на Клеанта) .

А ако е испратенъ тукъ за примиренье,

Какво ли да дьржа тогава поведенье !

Кле а н т ..

Не трѣбва твърдѣ много да се колебайте,

Щомъ той поиска миръ и вий го пожелайте,

г. 1 оялъ ( на Оргона ) .1

Здравейте, господине, Богъ да ви запазва

" И тѣзи що ви врѣдятъ строго да наказва !

Оргонъ ( тихо на Клеанта ).

Тѣзь благи думи оправдавать мойто мнѣнье,

Че работата ще клони къмъ помиренье .

г. Лояль.

Мень вашата фамилчя винаги се нрави ,

Азъ по напрѣдъ сьмъ билъ служитель при баща ви.

Оргонъ .

Съ стѣснение признавамъ, драгий господине ,

Че не познавамъ васъ , нито пъкъ вашто име .

г. Лояль.

Наричамъ се Лояль, въ Нормандия роденъ ,

До чинъ Cждебенъ приставъ вечь сьмь повишенъ.

Четиресет години съ Божьето желанье

Испъмнямъ службата си съ честность и ье.

Сега дойдохъ при васъ, съсъ ваше позволенье,

За да ви предявя едно постановленье .

Оргонъ.

Какъ ! вий дойдохте ?

г. Лояль.

Но не се сърдете .

Pьшението само скоро испълнете .



- 77

Да се испраздни часъ по скоро тази к.к ща,

Отъ васъ и отъ семейството ви ся що.

и да се предаде на смщий притежатель.

Оргон ..

Да си излѣза азъ ?

г. Пояль.

Да , драгий мой приятель ,

Тазь ККІца, на сжинѣние не подлѣжи,

На господинъ Тартюфа вечь принадлѣки .

Имота ви на името му се й принесълъ

Споредъ единъ контракть , когото сьмь донесълъ,..

Законенъ актъ , не подлѣжащъ на споръ .

Да ми съ (къмъ Лояля ).

Съ каква безочливость той води разговоръ.

г. 1 ояль ( на Дамса ).

Азъ нѣмамъ, господине, работа съсъ васъ,.

(като показва Оргона)

А съ милостьта му : оставете ни тогазь

Да си говоримъ ; той закона уважава

и нѣма на властьта да се съпротивлява .

Оргонӣ.

Но ...

г. 1 оялъ.

Да , невѣрвамъ азъ нито за милиони

Да се опрете на държавнитѣ закони ,

Надѣвамъ се — ще траете съ търпѣнье,

Догдѣ испълня тукъ еждебното рѣшенье .

Да мисв.

Врьхъ ванта мантия , за тѣзи думи благи,

Заслужвате си нѣколо тояги .

г. Лояль (на Оргона ) .

Кажете на сина си , моля , да мълчи

Или излѣзе. Ако пакъ ми загълчи ,

Ще бяде призованъ къмъ отговоръ формаленъ . -
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Дорина (на страна ).

Лояль по име ужъ, но май не е лоялень .

г. Лояль.

Къмъ васъ, почтенни хора , азь сьмь деликатенъ ,

Туй дѣло взехъ върху си като длъгъ приятенъ ,

Да ви помогна нѣлцо съ нѣкои услуги ;

Да бъхте имали вий работа съсъ други,

Що нѣматъ къмто васъ кат' мене уваженье,

То щѣше да възникне недоразумѣнье.

Оргон

Какво 10 вечь отъ туй : да гонятъ домакина

Оть собственния доНь .

г. 1 ояль

Но врѣме още има ;

До утрѣ рано мога срокъ да ви отстжая

и вечь тогазь Къмъ испълненье це прист8пя.

Нощьта съ дестина душі тука ще прекарамъ,

Ни шумъ, ни главоболье нѣма да докарамъ

И за формалность само ще ми предадете

Ключоветѣ отъ портата вържетѣ.

За вашето спокойствье самъ азъ ще се боря

ІІ туй що е излишно нѣма да го сторя .

Но угрѣ рано BIій се пригответе

От тука всичкитѣ нѣца да изнесете .

За да помогнатъ азъ избрахъ все силни хора

и т. ще изнесатъ нѣщата ви на двора .

Азъ върша туії, което ще е вамъ угодно,

Но пакъ въ замѣнь на мойто дѣйсгвье благородно,

Желая вий да се распоредите

На испълнението ми да не врѣдите.

Оргонъ. ( на страна )0

При всичкия ми недостатъчень имоть,

Сто златни далъ бихъ са мо този скотъ ,

За удоволствие , по муграта несвѣстна

Съ една плѣсница здрава да го плѣсна .

Клеан тѣ. (тихо на Оргона)

Пограйте, дръжте се.

1
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Да ми съ.

Не може се търпи

Таквазь безочливость ржката ме сърби.

Дорина.

Гърбътъ ви , господинъ Лояле, търси

Съсъ нѣколко тояги да се поистярси.

г. Лояль.

А васъ за тѣзи думи могжть да накажатъ ;

Въ Смдилищата вечь женитѣ ги не важать .

Клеантъ (на Лояла ).

Е , доста, господине , стига , престанете ,

Тази книга ни предайте и се вечъ махнете .

г. 1 ояль.

До вижданне. Господь съ радость да ви плаща .

Оргон .

Да порази и тебь и она който те праща.

Явление V. — Сргонъ, Г - жа Пернель , Елмира. Клеантъ

Марияна, Дамисъ, Дорина .

Оргонъ.

Сега видѣхте ли че азъ сьмь ималъ право ?

Слѣдъ тази сцена убѣдихте ли се здраво,

че той билъ человѣкъ безъ съвѣсть и безъ честь ?

Г-жа Пернель.

0 , азъ се смаяхъ, паднахъ каго въвь несвѣсть .

Дорина. ( на Оргона)

Не се оплаквайте, напусто г вините ;

Напротивъ, тукъ му се показват , добринитѣ.

Любовь къмъ ближния го тука ряководи :

Богатството , той знай , че къмъ развала води

и за това ви взема всичко безъ стѣсненье

За да не пречи въ вашето душеспасенье .

Оргонъ.

Мълчи. Не бъркай се когато ний говоримь.
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Келн т т ( на Оргона ).

Сега да се съвѣтваме какво да сторимъ .

Елм и ра.

ІПостмиката му съ мене ви й + разгласете

І силата на акта съ туй унищ жете .

Щомъ стане явно неговото поведенье

Едва ли ще успѣй той въ своето рѣшенье .

Явление у Валеръ , Оргонъ , Г -жа Пернелъ , Елмир а .

Клеантъ , Марияна, Дамисъ , Дорина.

В
алеръ.

Извѣстье нося , то ще ви безпокои,

Но ще го кажа : вамъ опасность предстои.

Единъ приятель, въ твърдѣ близко съ мень сношенье :

Кат” знае моето кьмъ вази уваженье,

Каза ми въ името на нашта дружба тѣсна

Единъ секретъ , съсъ който силно ме пострѣсна .

Бѣда ужасна е повиснала надъ васъ ,

ІЦе трѣбва вечь да бѣгате тозчасъ

Подлеца , който ви дьржеше въ заблужденье ,

Предъ краля се явилъ срѣщу ви съ донесенье ,

Въ ржцетѣ му успѣлъ , проклетника, да врячи

Кви жа прест жпни и едно сънджче,

Които силно ви компромитиратъ,

и въ тѣзь нѣща престЖиность нѣкаква намиратъ ,.

Незная именно въ какво ви обвинявать ,

Но слѣдъ доноса изведнажь рѣшаватъ

Тартюфа и единъ чиновникъ тукъ да пратятъ

За да ви хванатъ и въ тьмНицата испратять .

Кле а н т .

На , ето съ тѣзь оржжья гнусното създанье

Желай да завладѣе вашето иманье .

Оргонӣ .

Човѣка е една проклѣта животина .

В але ръ.

Опасно е, не се бавете ; врѣме мина .
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Файтона ми ви чака вечь на двора ,

Донесохъ и за ижть хиляда луидора .

Недѣйте губи врѣме : злото ще ви свари .

Съсъ бѣгство отвърнете грознитѣ удари .

Съ васъ заедно и аз ще бжда въвъ колата

Догдѣто вечь съвсѣмъ избѣгнете бѣдата.

Оргон .

Безкрайно сьмь ви задълженъ за тазь услуга ,

За благодарность трѣбва ми минута друга ,

Ще моля Господа да ми помогне самъ

Така да ви отслужа , както азъ си знамъ .

Прощавайте : и ви й за мень се погрижете.

Клеант 3.

Ще се погрижимъ, брате мой ; вървете

1

.

Явление VII . — Тартюфъ , Единъ Чиновникъ , Г - жа Пернель,

Сргонъ, Елмира, Клеантъ , Марияна, Валери,

Дамисъ , Дорина.

Тартюфії (като спира Оргона) .
T

P

А , стойте, стойте, не ходете на далечъ,

Защото мѣстото ви е готово вечь :

Самъ краля ни е пратилъ, вий сте подъ арестъ .

Оргон .

Подлецъ, ти вечь се косна и до мойта честь .

и съ тозь ударъ, разбойникъ, кат ме разрушавашъ,

Ти всички подлости и съ него увѣнчавашъ !

Тартюф .

Отъ ваштѣ думи малко ще се оскърбя,

Наученъ сьмь за име Божье да търпя .

Клеант ..

Умѣренность голѣма, трѣбва да призная.

Дами съ.

Безсрамника съсъ име Божье си играе !

6
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Тартюф ..ф

Палете се , отъ туй се азъ не раздразявамъ ,

Азъ мисля само своя дългь , да испълнявамъ.

Марияна.

Вий съ туй ще придобиете голѣма слава

и тази длъжность много честность ви придава.

1 артюфӣ

и всѣка длъжность е съгласна съсъ честьта,

Когато се налага отъ властьта .

Оргонъ.

Не помнишъ ли , неблагодарникъ , помощьта

Съ която те избавихъ отъ сиромашта ?

Тартюф ...

Да, помня тѣзь услуги , кой ще ги откаже ,

Но кралевския интересъ за мень по-важи

И тази свята длъжность който нарушава

и моята признателность съ туй заглушава ;

За краля азъ ще жертвувамъ жена, имотъ,

Родители, другари, цѣлия животъ.

Елмира.

Ахъ, лицемѣръ !

Дорина.

и какъ искусно се прикрива

Подъ маска на душа благочестива !

Кле а н т 8 .

Но ако сте готови всичко да дадете

Оть преданность къмъ краля, даже да умрете ,

Защо тазь преданность тогазь я проявихте,

Когато се съ Елмира въ низость умовихте,

Защо вий не направихте доноса свой

Преди водимъ отъ честь да ви изгони той ?

Азъ нѣма да ви карамъ да унищожите

Тозь актъ чрезъ който му заграбихте паритѣ,

Но за престоникъ като сте го днесь почели,

Защо сте му имота вий отнели ?
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Тартюфх (на Чиновника) .

Кажете да мълчатъ ; замайватъ ми свѣстьта.

иіспълнявайте си вечь заповѣдьта .

Чиновникът %.

Благодаря , напълно съ васъ се съгласявамъ,

Че трѣбва мойта заповѣдь да испълнявамъ ;

и затова вървете подирь мень тозчасъ ,

Въ затвора е готово мѣстото за васъ .

Тартюф..

За мень ми господине ?

Чиновникът 8.

Да .

Тартюф ..

Защо въ затвора ?

Чиновникът ..

Не считамъ за потребно да ви отговора .

( на Оргона)

«Сега се успокойте, мина крамолата ,

Насъ краль ни управлява , врагь на клѣветата ,

Краль, който съсъ очи сърдца ни угадава .

и кой на лицемѣритѣ се не поддава .

Той има проницателность въ душата ,

Той вѣрно опредѣля винаги нѣщата.

Той никога се въ нищо не увлича ,

Разсядъка му крайноститѣ не обича .

На скромни и благочестиви честь отдава ,

Но никой пять се слѣпо не прѣдава ;

За всички честни хора е съ сърдце прекрасно,

А лицемѣритѣ ги мрази най ужасно .

и тозь нещастникъ вмѣсто краля да измами

-Самичъкъ въ примкитѣ му се подмами

и краля съ вѣщия си погледъ е открилъ

Тѣзь подлости , които тозьекрилъ.

Той обвинявамъ васъ , а себе си предаль,

и господаря ни го самъ узналь

Че той единъ подлецъ ужасенъ билъ

И до сега подъ чуждо име се е крилъ,
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Отъ низкитѣ дѣянья Що е той на правилъ

Отъ нѣколко томове трудъ се би съставилъ ..

Монарха го е укорявалъ въ сящий часъ

За черната неблагодарность къмто васъ.

II най -подирь предъ вас, за да го унижа,

Проводиха ме тука да го придружа

Да видимъ до кмдѣ ще стигне подлостьта му

и вне да се запознайте съ личностьта му .

и акта съ който цѣлия имоть ви взема

Предъ васъ отъ него трѣбваше да го отнема,

Но вий да сте спокойни : за унищоженье

На този актъ е дадено распореженье,

и краля ви прощава дѣт” сте съгрѣшими
и тайнитѣ книжья другарски сте укрили ,

Защото вий това сте сторили по дружба .

Проіцава ви за прежната ви вѣрна служба,

За да покаже че умѣй да опѣнява

и за добри дѣла да наградява ;

че винаги заслугитѣ цѣни

И помни ясно всички добрини .

Дорина.

Великъ е Богъ !

Г - ж а Пернель.

Отдекна ми завчасъ !

Елмира.

Чудесенъ край !

Марияна.

кой очаквате отъ насъ.

Оргонӣ

(на Тартюфв, когото чиновника извожда.)

Огледай се, проклетникъ !

Явление VIII . — Г-жа Пернель , Оргонъ, Елмира, Марияна...у ,

Клеантъ , Валеръ, Дамисъ , Дорина .

Кле ан т 3.

Брате мой , недѣй,

Не унижавай се предъ тоз , злодій .

и безъ това печална му е участьта,

.
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Не умножавай мжкитѣ на съвѣстьта ,

Но пожелай му къмь добро да се обърне

и добродѣтельта отъ ново да прегярне

Кат' си очисти отъ порокъ душата ,

Данд и краля му смекчи сждбата ;

И ти иди при краля и благодари

За тѣзи милости съ които те дари .

Оргонъ.

Да , истина, туй нѣма да забравя ,

Това е първи дългь когото ще направя .

Слѣдъ тъзи длъжность друга пъкъ настоя

Предъ общото желанье съ радость ще отст жпя

11 на Валера давамъ мойта Марияна

За неговата честность и добра отхрана .

Врай .

Алеко Константиновъ .

КРѣСНЕНСКАТА КЛИСУРА.

%ва

Слѣдъ като напустне Джумайската котловина, Струма се вмъ

въ Крѣсненската Клисура. У стието на клисурата е толкози

красиво , колкото и самата тя . О гъ двѣтѣ страни на буйната нѣн
лива рѣка се издигать двѣ отвѣсни канари , като два великана.

Едната е скалиста , гола , а другата е покрита сь гжста зелена гора .

Голата е надъ мѣвия брѣтъ на рѣката и образува началото на

Крѣсна Планина, която тукъ обгряща южната страна на котло

вината и се слѣпва съ великолѣпния Пир гористата се издига

надъ дѣсния брѣгъ на рѣката и образува началото на Каршияка ,

която е клонъ отъ неизученитѣ още Малешевски планини. Два

шумливи бистри планински потоци , единъ отъ мѣво, другъ отъ

дѣсна страна орошаватъ прѣкрасната мѣстность и се вливатъ въ

Струма до самото устие на прохода , единъ срѣщу другъ , Раскошна
зеленина Кичи подножието на скалитѣ и коритото на потоцитѣ.

Отъ мѣва сграна по върховетѣ на Крѣсна се викд іть десетина ко

либки, като орли накацали но канарата , и на дѣсно се чернѣе

гжста зелена гора и надъ нея си нето небе .
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От началото клисурата е много тѣсна . Канаритѣ по лѣвия

брѣгъ стръмно опиратъ до коритото . По нѣкои мѣста тѣ достигать

една височина отъ 500 метра надъ рѣката . По нѣкаждѣ се синѣятъ

само голи скали ; по нѣкждѣ стръмнинитѣ см покрити съ гаста

тора, а на много мѣста трудолюбивия селянинъ е посадилъ лозя

на такива стръмни мѣста , дѣто човѣкъ едвамъ може да се катери.

Направени см малки квадратни полянки, обградени съ сухи зидове

и между тѣхъ тѣсни ижтечки на стжпала , за да слиза водата въ

врѣме на дъждове да се катерятъ работницитѣ по тѣхъ въ

врѣме на работа . И въ тѣзи почти отвѣсни каменисти полянки

стърчатъ редове отъ тънки лози неви главинки . Разказват , че

човѣцитѣ, когато работатъ по тѣзи стръмнини, вързватъ се нѣкои

ижти съ въже за дърветата , за да не би да се откачатъ отъ нѣкоя

височина . Съ кървавъ потъ се искарва прѣхраната въ тѣзи планински

диви мѣстности ! Въ замѣна на тежкия трудъ едвамъ достинитѣ

хозя раждатъ прѣкрасно гроздье . Отъ него се прави прочутото по

Македония Крѣсненско вино, което по вкусъ и ривкость държи едно

отъ първитѣ мѣсга между нашенскитѣ вина . Често се виждать по

върховетѣ на скалитѣ на еднаскалитѣ на една височина повече отъ 500 метр

надъ рѣката малки глинени к щички , които измежду скалитѣ и дър

ветата иматъ дивень изгледъ.

ІІланинската верига, която отива покрай дѣсния брѣгъ на

рѣката , твърдѣ много се отличава отъ срѣщу-положната си . Върхо

ветѣ на Каршияка се издигатъ много по високо оть крѣсненскитѣ,

ио тѣ с по полегати и но досгжини отъ тѣхъ . Тукъ ние срѣ

щаме великолѣпни долини , покрити съ гжсти непроходими лѣсове,

високи канари , обрасли съ мѣсове ; нѣма поляни , нѣма голи скали,

нѣма лозя, нито села . Това е дива , мрачна , очарователна мѣстность!

Гората , която допира ниско до рѣката , се състои главно отъ джбъ,

ясенъ, лѣщакъ , а по нѣкждѣ има липи . Свободно се дише въ тѣзи

прѣлестни горски Ктове ! Бистри , студения извори се срѣщать на

сѣка криволичка . Шосето отива ниско до самата рѣка , въ подножие

то на Каршияка.

Тази планинска тѣснина е дълга 5 часа пять и на всѣвждѣ.

окото се уморява отъ омайнитѣ хубости на природата . Рѣ

отъ канаритѣ, е принудена да криволичи и съ

мжка да си пробива пять на Югъ, Тѣзи кривини ни напомнюватъ

първия планински проходъ на Струма , който майсторски е очертанъ

отъ г. Иречека . Всѣка кривина ни открива предъ очитѣ особенни

хубости. Окото вижда само стръмни, гористи ридове отъ една страна,

отвѣсни скали отъ друга, а въ дъното буйна распѣнена рѣка , и

2
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вата , спъвана
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надъ нея високо горѣ, само малка часть отъ небето. Тукъ-тамъ

измежду канаритѣ се промъкватъ малки планински потоци , които

додѣто стигнатъ до Струма , обръщатъ се само на пѣна .

Тъкмо на срѣдата на клисурата на едно тѣсно мѣсто

правенъ напослѣдъкъ отъ каменье и дърво единъ здравъ и хубавъ

мостъ, построенъ отъ мѣстни майстори ; три четвърти отъ работата

е била ангария. Шосето минува по моста на лѣвия брѣгъ на рѣ

ката . Долината тукь се малко расширочава . Надъ шосето се издигать

грамадни голи, отвѣсни канари, а подъ него шуми пълноводната

Струма.

Половинъ часъ на Югъ отъ моста, на лѣвия брѣгъ на рѣ -

ката , лежатъ Крѣсненскитѣ ханове и скелето на Крѣсна. Тука е

първото мѣсто на Струма , отъ дѣто се спущать салове по течени

ето на рѣката . Дъски, грѣди , диреци и разни видове дървени ма

терияли за постройки се наплаткатъ на едно корито, сглобено отъ

смщитѣ дъски и дървета , и всичко това се спуща по течението на

рѣката . Всѣки салъ се управлява отъ 3— 4-ма човѣци, които

дълги лостове въ ряцѣтѣ го оправятъ изъ коритото на рѣката .

Високо горѣ надъ рѣката едвамъ се съзиратъ нѣколко малки

глинени кжщички . Тамъ е селото Кръсна. То е заселено на една

великолѣпна планинска тераса, която се издига повече отъ 400

метра надъ рѣчището . Мѣстото е толкози стръмно, щото непри

викналъ човѣкъ МЖчно може да се катери по тѣзи скали. Да се

ѣзди, тукъ е невъзможно . Да се стигне до селото,-изисква се единъ

часъ най-утомителенъ пять. Привикналитѣ пргави селене, обаче,

бѣгатъ като кози на горѣ . Терасата , на която е заселена Крѣсна,

е прорѣзана со долини и селото е пръгнато на едно грамадно про

странство . То не брои повече отъ 300 кЖщи, но тѣ захващатъ

площь два часа широка . Селото се дѣли на три главни махали, от

дѣлени съ долове една отъ друга . Сѣка махала си има черква и

училище, въ които отдавна се служи на народния български езикъ.

Гърцизмътъ никога не е ималъ успѣхъ въ тѣзи планински мѣста

Крѣсненчане се отличаватъ по своята прѣданность къмъ родния си

езикъ , и въ това отношение , тѣ упражнявать силно

цѣлата околность . Крѣсненчане си здрави и ягки планинци ; глав

ния имъ поминъкъ се състои въ винарство, дърводѣлство и ското

водство. Лозята имъ см пръснати на голѣмо разстояние по околнитѣ

канари . Виното се разнася главно въ Мехомия и Банско . Ако да

не бѣха пограничнитѣ мита , това прѣвъсходно вино би намѣрило

добъръ пазаръ въ София. Дърводѣлието отдавна врѣме е занаятъ

на крѣсненчане. Изработения дървенъ материяхъ въ планината се

ВЛИЯНие на
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прави на вързопи и се спуща низъ стръмнинитѣ къмь рѣката ; въ

нѣколко минути тѣзи вързопи достигать скелето изгладени отъ тър

канието при паданието си отъ грамадната височина . Що се касае

до скотоводството, мѣстото много спомага за развъждание на козі,

които се продавать за касапницитѣ на Сѣръ и други околни мѣста .

Изгледътъ на околностьта отъ с . Крѣсна е величественъ . Надъ

селото се възвишаватъ раскошнитѣ върхове на старо -славния Піп

ринъ, толкози често въспѣванъ въ нашитѣ нѣсни . Подъ селото на

ужасна дълбочина бучи Струма между канаритѣ и , ту се крие огъ

жадния погледъ задъ скалитѣ , ту пакъ се появява и бѣга задъ

планинскитѣ височини . А на срѣща се възвишава гористага хуба

вица Каршияка. Една очарователна долина се изви ва тамъ право

прѣдъ погледътъ ни, е дивната Мирчовица, покрита съ

непроходимъ мраченъ мѣсъ, развеселявань отъ буенъ планисли по

токъ, който носи скщото име . Вечерно врѣме, когато слънцето се

скрива задъ гигантскитѣ върхове на Каршияка, когато хладния вѣт

рецъ заклати листието на гората, когато божитѣ свѣтила почнатъ

едно по едно да се появяват на високото сине небе и стол ѣтнатѣ

Джбове и борове захванатъ тихо да расказвать за миналитѣ вѣкове ,

когато стадата съ своитѣ вѣрни пси весело се прибиратъ вь

кошаритѣ, тогазъ по върховетѣ на Крѣсна човѣкЬть забравя гро

зното минало, забравя гр то настояще и усѣща въ душата си

една дивна , неописуема , божественна услада !

Отъ Крѣсненската скала на Югъ клисурата се отваря малко

повечко, но пакъ и по двата брѣга на рѣката нѣма равно мѣсто

нито за една нива. Често се виждатъ остатки отъ съборени здания

по пятьтъ , Единъ буенъ планински потокъ прорѣзва крѣсна-ІІла

нина и се влива въ Сгрума на 1/2 часъ разстояние отъ скелето.

Той извира изъ върховетѣ на Пиранъ и е наръченъ Ченгеме- Де

реси. Въ дъждовно врѣме е непроходимъ . Огъ тукъ на дому кли

сурата пакъ се стѣснява . Крѣсна става все повече и повече сложна

и гориста почва да заприличава на Каршияка. По цѣлия дѣсень

брѣгъ на клисурата нѣма ни едно село , ни една колиба не се вижда

въ това диво мѣсто !

Тамъ дѣто клисурата се свърніва, въздигатъ се отъ двѣтѣ

страни на рѣката двѣ високи отвѣсни канари , като два грамадни

стълпа на едни гигантски врата , и Струма , като прибира отъ :ѣ

вия си брѣгъ още единъ потокъ, промъква се между канаритѣ съ

толѣмъ шумъ, за да излѣзе въ Мелнишката котловина и си от

дъхне отъ трудния пять прѣзь канаристата клисура .

-

В. К.
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ЕГXхонтъ.

Отъ

ФРИДРИХ ШИТЛЕРЪ.

( Прѣводъ отъ нѣмски ) .

Ламораль, графъ Есмэнтъ и принцъ Гаврский , биль роденъ въ

1523 г. Баща му е биль Иоханнь Егмонтъ, кaммeрхеррь на служба у

императорътъ, майка му Франц яска, Люксембургска принцесса . Не

говий гь родь, единь oть най-благороднигѣ въ Нидерланди, смѣталъ

своето произх ждение огъ Гелдернскитѣ херцоги , коиго дълго врѣие.

упорито бранили своята независимость срѣщу бургундскийтъ и

австрийский гъ домове , най послѣ обаче трѣбвало да се подчинатъ на

мощьта на Карлъ ' ; тѣ дори докарвали своето потекло до ста

ритѣ фрисландски кралье . Още много младь Ламораль Егмонтъ

постилъ на военна служба у императоръть, и прѣзь француз

скитѣ войни на тойзи монархъ се е образувалъ за бмдущий герой .

Въ 1544 г. на имперекийтъ сеймъ въ Шпейеръ и въ присят

ствие на императорътъ той встжимъ въ бракъ съ Сабина, Бавар

ска графиня, сестра на Иоханна, курӯюрсть Пфалцский, която и му

придобила три принца и осемь принцесси . Двѣ години подарь това

въ едно събрание на капитулътъ, свиканъ отъ императорътъ въ Ут

рехть, той билъ въздигнатъ въ кавалерь на Златното Руно .

Французската война, която изново избухнала въ 1557 прѣзъ

царуванието на Филиппъ II , отворила на графъ Егмонтъ пять

Къмъ слава . Емануилъ Фалибертъ, херцогь Савойский, който команду

валъ въ качеството на генералиссимусъ съединеннитѣ англо-испански и

Нидерландски войски , обсадилъ Сенъ-lіентенъ въ Пикардия, а Фран

цузский гъ конетабль се подигналъ сь 30000 души и сь цвѣтътъ

на французски гѣ благородни , за да освободи тоя градъ. Джлбоко

благо дѣляло двѣтѣ войски . Французскийтъ пълководець сполучилъ

да прѣхвърли нѣколко стотина души въ градътъ , слѣдъ като бомбар

диралъ лагерьтъ на херцогъть и накараль послѣднайтъ да остави сво

итѣ позиции. Но понеже испанската войска била около 60000, слѣдо

вателно два пжти по-голѣма отъ неговата , конетабльтъ се задоволилъ

съ това , че уселилъ гарнизонътъ на Сенъ - Кентенъ, гдѣто по нощно
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легка

шествието

врѣме тъй скщо се прѣхвърлилъ и адмираль Колиньи , и вече се готвихъ

къмъ отстмиление. Тъкмо отъ това се страхували въ испанскийтъ.

воененъ съвѣтъ, който билъ дьржанъ въ лагеръть на Егмонта Er

монтъ, когото увличала свойственната нему смѣлость и когото по-сла

бата численность на враговетѣ правяла по-храбъръ, горѣщо насто

явалъ да се нападне и влѣзе въ бой съ неприятельтъ .

Това мнѣние, макаръ и оборвано отъ мнозина , добило връхъ .

На десетий Августъ, като въ день на Св . Лаврентий , херцогътъ по

велъ войската чрѣзъ единъ тѣсенъ проходъ , който билъ слабо за

щитенъ и веднага оставенъ отъ неприятельтъ ; Егмонтъ съ своята

конница напрѣдъ, слѣдъ него графъ Хорнъ съ 1000 тежки

конници , подирѣ му нѣмската конница съ 2000 конье, подъ прѣд

водителството на херцогитѣ Ерихъ и Хейнрихъ Брауншвейгски ;

самийтъ херцогъ Савойский сключвалъ съ пѣхотата .

Французската войска отстапвала вече, конницата на Егмонта се спу

стнала подирѣ и тъй стремително, щото успѣла да я настигне три

мили далачъ отъ Сентъ Кентенъ. Нидерландцитѣ съ такъва буйность

отъ вси страни се нахвърлили върху неприятельтъ , щото съсипали

неговитѣ прѣдни части , побъркали бойнийтъ редъ и обърнали цѣ

мата войска въ бѣгство. Три хиляди французи лѣгнали на мѣстото,

херцогъ Бурбонский билъ убитъ, и освѣнъ кoнeтaбaьтъ, който ра

и билъ взетъ въ плѣнъ съ двамата

си синове, още много други отъ най - рьрвитѣ французски благородни

попаднали въ ржцѣтѣ на побѣдительтъ. Цѣлийтъ лагеръ билъ прѣвзетъ

съ голѣмо число хванати плѣнници . Въ тая блѣскава побѣда, коя

то е за слѣдствие прѣвзиманието на Сент -Кентенъ, Ег

монтъ има двойна заслуга, че е съвѣтвалъ вст жпление въ бой, и

че най -много самъ е способствувалъ за неговата сполука .

Скоро съ извикванието на херцогъ Газъ изъ Италия военното

щастие се прѣобрьща и французското оржжие добива връхнина . Той

отървалъ Кале отъ Англичанетѣ , французска войска опустошавала,

Люксембургъ, Фландрия била обезпокоявана отъ маршаллъ де Термъ .

Срѣщу тойзи послѣденъ Филиппъ испратилъ графа Егмонтъ на чело

на 12000 души нѣхота и 2000 конница . Маршалътъ искалъ,

слѣдъ като изгорилъ Дюнкирхенъ, да се оттегли въ Кале покрай

брѣтътъ , когато Егмонтъ го нападналъ на 13 Юлий 1558, тъкмо

кога се той сбиралъ да прѣмине малката ръка Ха при Гравелинъ.

Французитѣ, 10000 души нѣхота и 1500 конница , въ боенъ редъ

го посрѣщнали съ убийственъ огънь, така щото при първото напа

дение коньтъ му билъ убить подъ него . Не съ по - малка ярость тох

продължавалъ да ги тѣсни , и понеже широката пѣсъчлива равнина

ненъ се свалилъ отъ коньтъ

имала
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съ .

благоприятствувала на бойтъ, почнала се отчаянна битва , гдѣто се

сражавали человѣкъ срѣщу человѣкъ, конь срѣщу конь, подобна на

която въ по-новитѣ врѣмена се сж запазили малко примѣри . Доста .

дълго врѣме побѣдата била съмнителна между тие двѣ еднакво

храбри и испитани войски , догдѣто най-послѣ честита случайность

я рѣшила въ полза на Нидерландцитѣ.

Гърмътъ на оржжието привлѣкълъ нѣколко английски кораби ,

които по заповѣдь на кралица Мария кръстосвали покрай тие брѣгове ,

за да прочиствать проходътъ между Дюнкирхенъ и Кале ; като малки
кораби , тѣ могли доста да доближатъ до земята , за да могатъ

бойнитѣ си орядия да достигать единътъ флангъ на французитѣ.

Колкото малка и да била врѣдата, която тѣ причинявали , тъй като

твърдѣ далечното разстояние почти съвършенно обезсилвало дѣй

ствието на тѣхното оржжие , и то безъ разлика попадало и въ прия

тель , и въ неприятель, ве пакъ тѣхната нечакана намѣса смутила

едната страна и поддигнала духоветѣ на другата . Графъ Егмонть,

отъ когото това не се скрило , заповѣдалъ на своитѣ нѣмски кон

ници незабѣлѣзано отзадъ нѣсъчливитѣ могили да ударатъ въ флан

тътъ на французската кавалерия , и чрѣзъ това до нѣкмдѣ ги

накарамъ да отстжIятъ ; при това още по - буйно се спустнала бур

гундската конница , распокжсала бойнийтъ редъ и причинила пълна

безредица между пѣхотата. Хилядо и петь стотини останали на бой
ното поле, освѣнъ они искали чрѣзъ плувание да се спа

сятъ и били издавени отъ Англичанетѣ. Де Термъ и неговитѣ най

добри офицери, всички ранени , трѣбвало да се прѣдадать ; знамена ,

оржжия, заедно съ всичката до тогава награбена плѣчка минали

ржцѣтѣ на побѣдительтъ. Много по - злощастна сядба Очаквала

оние, избавили отъ сражението и попаднали въ pm

цѣтѣ на фламандскитѣ селяне . Т Бзи , разярени до най- висока сте

пень срѣщу французитѣ поради опустошаванието
и разграбванието ,

на селата и мъ, се нахвърлили съ смъртелна злоба върху безоряж

нитѣ бѣженци ; самитѣ жени , разказва Страда , на купове ги прѣ

слѣдвали по цѣлата страна , пробождали ги съ вили, или бавно ги

добивали до смърть съ сопа, така щото отъ всички , които изгорили

Дюнкирхенъ, почти ни единъ не се избавилъ . Двѣстѣтѣхъ души ,

които Англичанетѣ хванали киви, тѣ испратили въ Лондонъ на сво

ята кралица, безъ съмнѣние за да утвърдатъ своето участие въ по

бѣдата . Оть Нидерландцитѣ не се наброявали и четиристотини

убити. Скорото прѣвземание на изгубенитѣ градове било един

ственнийтъ плодъ на тая славна побѣда , въ която Егмонтъ съеди-

низъ заслугата на пълководецъ съ храбростьта на простъ войникъ..

които

Въ

които се



-... 92 —

и

Пораженияга при Сенъ-Ifен генъ и Гравелинъ направили Хен

рихъ Вторий много наклоненъ къмъ миръ, който и билъ сключенъ

на слѣдующата 1550 год . въ Chateau Cambrésis . Въ тая война осо

-бенно име си съставила нидерландската конница , Всичката слава

се струпала върху графъ Егмонтъ, който билъ нейний вождь .

Фландрскитѣ градове, които слѣдъ бѣдствията на войната, чието

мѣсто на дѣйствие тѣ били, отново се наслаждавали на цвѣтущъ

миръ и усѣщали себе си особенно задължени за това благодѣяние

на графа Егмонтъ, чиято храбрость накарала неприятеньтъ да имъ

го дарува. Неговото име било въ устата на в: ѣкиго, и всеобщата

мъява го обявила за герой на врѣмего. Дори Филипінь ІІ до толкова

ОтетЖпилъ отъ своята испанска гордость, щото открито припозналъ

себе си за неговъ длъжникЬ и обѣщалъ по Достоенъ начинъ

да се исплати за тойзи дългъ . Скоро нодирь сключванието на ми

рътъ кральтъ далъ распореждание, че ще да остави Нидерланди

за да се възвърне въ своитѣ , тъй нему скжпи , испански владѣния.

Едно отъ най -важнитѣ обстоятелства , което той трѣбвало да уравни

прѣди заминуванието си, било назначението на единъ генераленъ

штатхалтеръ върху съединенитѣ Нидерланди , която Длъжность по

ради оттегаHванието на херцогь Савойский въ Италия стояла по

него врѣме упразднена. Между претендентитѣ, за които ставало

рѣчь за ваЖна длъжность , били прѣди всичко графъ Ег

монть съ Вилхелмь І, принцъ Оранский, и желание го на народътъ

се колебаяло между тие двоица . Но Филиппь не сматрялъ за бла -

горазумно да даде такъва голѣма власть нито вь ржцѣтѣ на единъ

приятель на народата, ако и да цѣняль графа Егмонтъ за хра

бърь воинъ и тънъкъ политикь, качества необходими за такъвъ

постъ , принць Оранский, къмь правовѣрието

и вѣрносгьта на когото той хранилъ не съвсѣмъ не безосновно

недовѣрие, за това прѣскочилъ и двоицата, повикалъ незаконноро

жденната си сестра херцогиня Маргарита Пармска изъ Италия за

да управлява Нидерланди въ врѣме на неговото отежтствие. Графа

Егмонтъ той искалъ да задоволи съ двѣтѣ изгодни штатхалтерства

надъ Артуа и Фландрия , а принцъ Оранский —съ три други холаан

дия, Зееландия и Утрехтъ, но колкото блѣскаво и да било това въз

награждение, колкото то и да надминавало всички други, които по

лучили останалитѣ високи благородни, пакъ то не могло да удовле

твори честолюбието на двамата мяжье, чиито надѣжди били обьр

нѣщо по -високо ; съ това извънредно прѣдиоч гение

Филиппъ само посѣялъ сѣме за бядуще възстанове.

Тѣхното честолюбие , обаче, най посаѣ щѣло е да се примири

тая

Ни го пакъ на

нати КЪМъ
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се по- -и съ това несполучливо очаквание, тъй като Имали да

корявать на сестрата на свойтъ краль, и като женско управление

то имъ давало надѣжда , че тѣ ще приематъ най важно участие въ

управлението . Но и тая надѣжда била прѣсѣчена съ Влизанието

на Appaсскийтъ епископъ, бядущий кардиналъ Гранвелла , въ ми

нистерството , когото кралътъ билъ далъ на сестра си за таенъ

съвѣтникъ, като го облѣкълъ съ колкото омразна толкова и противо
законна власть . Вече неговото тъмно происхождение , понеже дѣ

до му билъ ковачъ , трѣбвало да възбуди противъ издиганието на

тойзи прелать крайне гордитѣ съ своитѣ прѣимущества нидер

ландски велможи , и тая неприязнь била толкова по-справедлива

и толкова по- горѣща, че Гранвелла не билъ туземецъ, а уставътъ

на Нидерланди изрично исключавалъ всички чужденци отъ всѣкакви

служби . Ролята, която тойзи человѣкъ игралъ въ Германия прѣзъ

прѣдишното царувание, ни най-малко не била отъ оние, които да

му спечелaтъ сърдцата на Нидерландцитѣ. Неговото противозаконно

поведение въ Брюкселскийтъ дьржавенъ съвѣтъ, самоуправството,

съ което той потъпквалъ всичкитѣ привилегии на провинциитѣ ,

неговата алчность, расконтно-распуст натъ животі , високомѣрна лич

ность, гнетътъ , подъ който той държаль висшитѣ велможи , и прѣ

зрителното обхождение, което си допущалъ спрямо нѣкои отъ

първенцитѣ , — възбудили омраза против него до най висока

степень и увлѣкли по голѣмата часть отъ тѣхь да се съединятъ

срѣщу тойзи общъ врагъ .

Учредяванието на тринадесеть нови епископсква, дѣло на той

зи минисгръ , разярио цѣлокупнийтъ Нидерландский народъ про

тивъ него. Освѣнъ че това самовластно расширочение на иерархи

ята, за което били допитани съсловията, било противно на

земскитѣ волности на провинциитѣ, то заплашвало да унищо

жи тѣхнийтъ уставъ, защото отъ сега се виждало, че тѣзи нови

съсловия ще бждатъ най- ревностно привързани къмъ дворътъ, като

обязани нему за своето сміществувание, и че болшинството на гла

советѣ въ събранието ще клони къмъ страната на кральтъ . Всички

абати и калугери били възбудени противь новитѣ епископи, защо

то тѣ били поставени , надъ приходитѣ на монастиритѣ и учреж

денията , като реформатори на духовенството. Простийтъ народъ се

гнусямъ отъ тѣхъ , като отъ оршдия на ненавистнийтъ инквизици

оненъ cЖДъ, който той вече съгледвалъ, че върви по диритѣ

имъ. Жіестокитѣ мѣрки , които, съгласно съ строгитѣ религиозни

едикти , се вземали противъ еретицитѣ , нахалството на испански

тѣ войски , които още отъ послѣднята война на насамъ, въпрѣки кон

не
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«ституцията, стояли въ пограничнитѣ градове , и за чието поната

тъШНО стоение всички се произнасяли съ най - голѣма омраза , то -

« ва съединено съ частни оплаквания противъ министрътъ - Всичко

способствувало , щото да прѣпълни населението съ грижи,

благороднитѣ , както и народътъ , да възстанатъ противъ игото на

-Министрътъ.

Огъ незадоволнитѣ се сближили най-тѣсно по между си

принцъ Оранский , графъ Егмонть и графъ Хорнъ . и тримата били
държавни съвѣ гници , Получвали огъ властолюбието

динальтъ еднакви оскърбления. Слѣдъ като напусто се опитвали

да съставятъ партия между останалитѣ благородни , които рабский

«Сграxь прѣдъ министрътъ още удържалъ отъ цо -сиѣла стжака, тѣ по

карали своего дѣло сами и отправили до кральтъ едно общо пи

смо , въ което министрътъ се прѣдставлява лъ като врагь на на

родъть и ка го причина на ВСИЧКИ дотогавашни безредици . Тѣ

ЯВЯвали, че всеобщо го назадоволство нѣма да прѣстане , догдѣто

тойзії омразенъ прелать стои у кормилото на управлението , и че

тѣ сами нѣма да могатъ да засѣдаватъ въ дьржавний гъ съвѣтъ,

ако Н. Величество не благоволи да отдалечи тойзи человѣкъ . Іо

неже тойзи ошить осганалъ безъ послѣдствие, тѣ наистина напуст

нали дьржавний гъ съвѣгъ, гдѣто занапрѣдъ кардиналътъ останалъ

неограниченъ стопании .

Понеже по тойзи начинъ не сполучили да прѣмахнатъ ми

нистрътъ , тѣ се опитали чрѣзъ осми вание на неговата личность

и управление да го докаратъ само да се оттегли. Веселата мисъль,

която текнала на Егмонта, да даде на слугитѣ на всичкитѣ велможи

еднакво облѣкло, съ по една ахмашка капа ушита връхъ него,

подхвърлила кардиналътъ, като насочена против него, на все

обіць смѣхъ, но дворътъ се намѣсило и забранимъ това облѣк10 .

Нестѣсняемостьта на народътъ спрямо министрътъ отивала до тамъ,

щото въ ржцѣтѣ му ВМЪКвали пасквили, щомъ той се покажелъ

открито. Той упорствувалъ прѣдъ омразата на цвлийтъ народъ, но не

можамъ да прѣнесе тая степень отъ открито прѣзрѣние . Той се отре

-кълъ отъ министерството , и оставимъ провинциитѣ .

ІІодирь оттегливанието на Гранвелла графь Егмонтъ заемалъ

почти първо мѣсто вь благорасположението на управителката . Но по

неже липсваха твърда ржка , която да удържа раздвоенитѣ по между

имъ и заетитѣ съ различни частни интереси велможи, анархията стана

ла всеобща, правосждието се отдавало лоше, финансиитѣ били занема

рени, религията била на упадвание и сектитѣ почнали да буравятъ

на всюду. Най-ближното слѣдствие отъ това разстройство било
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изостреното подновявание на религиознитѣ едикти изъ Испания , но

народътъ изгаленъ съ до сегашното снисхождение не искамъ вече да но

си това ново иго . Тъкмо по онова врѣме трѣбвало да турятъ въ дѣй

ствие въ Нидерланди рѣшенията на Триденгскийтъ цьрковенъ съборъ.

Тѣхното съдържание противорѣчало на правщинитѣ на провинции гѣ,

и всичкитѣ съсловия се въспротивили . За да докарать кральтъ на

други мисли, управителката испроводила графа Егмонть въ Ис

пания, който би можамъ съ своитѣ словесни съобщения да му прѣд

стави настоящето положение на работитѣ, по-добрѣ oть колкото съ

писма. Егмонтъ тръгналъ отъ Нидерланди прѣзъ Януарий 1565 г.

ІІриемътъ, който му направили въ Мадридъ, билъ отличенъ .

Кральтъ и всички негови кастилски сановници се прѣдваряли единъ

прѣзъ други за да ласкаятъ неговото щеславие. Всичкитѣ негови

частни просби били, въпрѣки очакванието му, испълнени, и освѣнъ

това били послѣ1вани на тръгвание съ единъ даръ отъ 50000

тулдена . Мегкитѣ укори за нерасположението къмъ Гранвелла, които

кральтъ му исказалъ на една частна ауденция, трѣбвало по -вече

да усилятъ нежели да намалятъ неговото двѣрие вь искренность

на кральтъ . За благитѣ намѣрения на кральть спрямо ни

дерландскийтъ народъ били изречени , както отъ него самий, тъй

и отъ всичкитѣ негови съвѣтници, най -добри увѣрения . Говоримо

се, че кральтъ, слѣдъ по доброто освѣтление, което получилъ сега

отъ графътъ, ще уважи единодушното желание на провинциитѣ и

че ще прѣдпочете пжтьтъ на доброто прѣдъ насилственнитѣ мѣрки .

Егмонтъ оставимъ Мадридъ честить , разнасяхъ по Нидерланди хва

ления на монархътъ, когато вече нови заповѣди слѣдвали огъ-подирѣ

му, за да искаратъ на лъжа неговитѣ увѣрения .

Твърдѣ късно се пробудиль той отъ своето упоение . Всеобщата

мълва го обвинявала, че той зарадъ частнитѣ си облаги забравилъ

общото добро . Той се провикваль високо противъ испанското ковар

ство и заплашвалъ да сложи отъ себеси всичкитѣ длъжности . Но той си

останалъ съ заплашванието . Егмонтъ ималъ единадесеть дѣца, и

билъ прѣтоваренъ съ дългове . Той не можалъ да безъ

кральть.

Прогласението на изостренитѣ религиозни едикти имало за

слѣдствие съюзътъ на низшитѣ благородни, който е извѣстенъ подъ

името съюзъ на Гьозитѣ. Лично Егмонтъ не е приемалъ никакво

участие въ тая конфедерация, но мнозина отъ неговитѣ припознати

приятели били вжтрѣ ; неговийтъ собственъ секретарь , Иоханнъ

Казембродъ ванъ Баккерзеелъ бимъ отъ тѣхъ. Това обстоятелство

въ послѣдствие усилило обвинението противъ него. Казвало се, че той

помине
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знаялъ това и пакъ продължавалъ да го държи на своя служба

за това самъ билъ виновенъ въ измѣна противъ държавата.

Веднаждъ, кога графъ ванъ- Брeдeроде угощавалъ съюзнитѣ

благородни въ Куленбургский1ъ дворецъ въ Брюксель, случайно той

съ нѣколцина свои приятели минувалъ покрай него . Невинно любо

питство го увлѣкло вятрѣ . Той билъ принуденъ да пие заедно съ

тѣхъ . Дошло да пиять наздравица за Гьозитѣ, той приемъ безъ

да знае, до какво се добивать. И това отъ послѣ е послужило за

обвинение въ измѣна противъ държавата .

Скоро подирь основанието на съюзътъ на Гьозитѣ въ про

винциитѣ завърлувало иконоборството. Штатхалтеритѣ побързали отъ

Брюксель въ своитѣ области, за да въведатъ отново спокойствие . Тука.
Егмонтъ се отличилъ съ своето рвение по между всички други. Въ

Артуа и Фландрия той наказалъ съ смърть много възстанници, и

усмврилъ протестантитѣ. Но и тая голѣма заслуга отпослѣ му

смѣтали като измѣна противъ държавата , защото той билъ направилъ

на протестантитѣ нѣкои дребни отстики, на които не бихъ въ -

състояние да откаже съ сила.

Крайноститѣ на открититѣ проповѣди и на иконоборството

послужили за "ржжие въ ржка на старитѣ непримирими врагове

на нидерланскийть народъ , на кардиналъ Гранвелла, — който все про

дължавалъ да има влияние на кральтъ, — на херцогъ Алба и на ве

ликийтъ инквизиторъ Спиноза , да нанесатъ въ расположението

кральтъ смъртелна рана на главатаритѣ на Нидерландското велмо

жество. Всички тѣзи безредици били стоварени отгорѣ имъ. Тѣхната

немарливость на службата укральтъ, тѣхното снисхождение къмъ

върлующитѣ секти , тѣхнитѣ тайни интриги и насърдчавание, тѣх

нийтъ примѣръ на съпротивление, тѣхнитѣ свръзки съ съюзнитѣ

Гьози всичко това трѣбвало е да способствува само за да поддигне

духоветѣ на бунтовницитѣ и да благоприятствува на тѣхнитѣ сво

еволия. При това още мнозина отъ оние безумци, които били хва

нати при събаряние на икони и осждени на смърть, се прикривали

съ имената на принцъ Оранский, графове Егмонтъ, Хорнъ и други ,
като искали чрѣзъ него да смегчатъ своитѣ безчестни постики .

Истина безъ високитѣ протести, които Нидерландскитѣ велможи из

казвали противъ жестокитѣ карателни повелѣния, простийтъ народъ

никога нѣмаше да стане льрзновенъ , щото открито да се смѣе надъ

тие повелѣния, нито пакъ щѣха да избухнать такива буйства ; но

по какво право сѣтнини, за които оние нито ся помисливали,

туревн на тѣхна смѣтка ? Оние протести сж съвмѣстим съ най

строга вѣрность къмъ монархътъ ; и благото на народътъ, чиито

на

СЖ
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ата монархия и припні Брь ні. 2.1). () :.1аняюще се у гор411 іньтухъ

на съсловна свобо,1а, 1 оради прѣ.1 il v1 n танието и слабостътa нa fan.15 |
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чихъ съ своеволие, и който HI! Какъ не билъ тър 1!1 мъ ёь пр+1}{1}{it -

нътъ на 111ъ монархъ. Oitова, що вь Брокс ».1 бі1.10 , обикновенна

и доЗВ • лена свобода, безъ друго в МадридЬ. се хвърля 10)

като най-беззакона дързость. Кастилската аристократия би.14

горда су свo 11тѣ прt: HTмущества, но монархъ, който ги пр 11 1003: авалъ,
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Можалъ о11Ңе да се удави , се пр11мирЯвалъ съ монархта , дріт съ

деспотизмътъ, 1ъкмо защото тѣзи велмоги бит.1 на учени на дено-

тизнь , който тѣ упражнявалі спрямо своитѣ собствени поданници ;

Богато напротив , Нидерландската аристократия, СЬ »ple 110 се огу !! -

ла да прѣ нася деспотизмъ, защото тя сама за 119B Двала на св )б ) ДІ І

хора, зі Що10 Мгла да упражнява никакви насиля. “

ІПри такова силно прѣдубѣждение на кральтъ

ритѣ на Нидерландската аристократії і , не е за чудо , че той се е

10 Далъ на Наст!.. с 1 ие !і н м ' рки протикъ тѣхь. Още от Тогава

мълКомъ би1.10 рѣнено унижението на при117 » Оранский, графуъ

Егмонтъ, Хоршь и на другі ; но за да ги 11. 1 маміГЬ Въ

примката, която имъ гот Вили, тръбвало 10 Напрѣдъ да 11

ять съ прѣсторени изявления на неговото задоволство ()гірі Віли

Iі мъ най 1илостиви писма , прѣіпълнени съ 10вѣрне и благосклон-

ность . Натякванията и укоритѣ, които прин. игалії вь ТЪХЪ 10

единъ иску енъ начII нь , при1 Давалі на тие увѣрения 13Гледъ на

искренность, и Хвърляли въ опасно спокойствие, като че лІІ

било само това , за което имали да се оплачать противь тѣхь. На

трафа Егмонт , често въ тѣзи исма се исказвали тежки нѣіца ;

ама не

КЪЦЬ Главата

ГНОЗИНА

FCIIOBO

TII

7



- 98

и на

KOTO

много на ПОЧИТЪТъ

.

за това още по -малко му теквало на умъ, че отпрѣдѣ може да има

още нѣщо

lіолкото лесно било да се вкара Егмонтъ въ примката , тол

кова било МЖчно да се измами Оранский. Еҳна честита дарба да

прѣтеглива обстоятелствата, по-голѣмо знание на свѣтътъ

двороветѣ , и вниманието на неговить неприятели — го прѣдпазили

отъ измамата . Тъкмо по онова врѣме , когато кральтъ се изливалъ

Въ увѣрения на своето задоволство отъ него и негови тѣ приятели ,

едно хванато писмо огъ единъ испанский пратенникъ изъ ПарижБ

му открило истинското расположение на кральтъ . При една срѣща ,

която ималъ въ Фландрия, въ Дендермонде, съ графоветѣ Егмонтъ ,

Хорнъ , Хогсгратенъ и Нассауский, той имъ прочелъ това писмо, съ

държанието на което се 110 гвърж цавало отъ друго едно , кое го Хорнъ

по сцото врѣме получилъ изъ Мадридъ. Поискали да се сгово -

ратъ за мѣркитѣ , които да прѣдприематъ съвъкупно въ тая налѣ

жаща опасность ; говорили за съпротивление съ сила , за

разчитвали къмъ Есмонта между нидерланц

скитѣ войски . Но какъ се зачудили, кога тойзи изсгжилъ и се

изразилъ по тоя начинъ : „ По-добрѣ, рекълъ той , да става съ мене

щото -ще, отъ колкото тъiї дьр зко да испитвамъ щасгаето. Бръг

вението на испанецъть Алава малко ме безпокои какъ тойзи

человѣкъ е можалъ да назърне въ скритната душа на свой гь гос

подарь и да отгатне неговитѣ тайни ? Извѣстия га , кои го ни дава

Монтиньи, доказвать не по вече, освѣнъ че кральтъ има твърдѣ

двойственно мнѣние за нашата служебна ревность, и вѣрва че има

причина да не довѣрява за нашата вѣрность ; затова , чини ми се ,

ние сме му дали поводъ съ нашето минало. За това моето най

сериозно намѣрение е, чрѣзъ удвоявание на рвението си , да подо

бря неговото мнѣние за мене , и чрѣзъ бядущето си дьржание да

угася онова подозрѣние, което досегашното ми поведение е можа -

10 да хвърли върху мене . И трѣбва ли да се откажсна отъ ржць

тѣ на многобройното си и безпомоіцно семейство, за да се скитамъ

по чужди дворове като бѣжанецъ, като товарь за всѣкИго , който

ме приеме, като рабъ на всѣкиго , който склони да ми даде убѣжи

ще, като слуга на чуждеземци , и то за да избѣгна отъ една тър

пима неволя въ отечеството ми ? Никога кральтъ не може немило

стиво да постои спрямо единъ служитель, кой го винаги му е

билъ обиченъ и драгъ, и който си е спечелилъ основателно право

за неговата благодарность . Никога не могатъ ме убѣди, че той, що

храни такива милостиви чувства спрямо нидерландскийтъ народъ,

и които прѣдь мене тъй настойчиво е исповѣдалъ, сега ще кове

1
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по - вече оть

се сра

такива десio гически замисли противъ него. Нели възвърнахме на

« еграната прѣдишното і спокойствие, каказахме възстанницитѣ, на

станихме отново католическото богослужение, вѣрвай ге мень, нѣма

вете да се чуе за НИКАКВИ испански войски ; и кьмъ това , азъ

приканвамъ васъ всичKII съ съ вѣтъ и примѣръ, и кънъ нег » С.к.

на клонни по - вечето отъ благороднитѣ. Що до мене , азь не се стра

ху вамъ отъ гнѣва на монархъ1ъ. Сьв Бетьта ми е чиста . Моята

смдба стои въ неговата справедливость и мIIдость.

Всичкитѣ възражения на принць Оранский останали напусто .

Избухванието на иконоборчеството отворило на гр мир и Егмонгь очи -

тѣ какво 110ъедение да държи Той биль ревностень католи Къ , и

прѣдадень на кральтъ на е [ Но делова і{ ИЯ И Пu - вече

нежели самъ е съзнаваль. ІПродъліка юјата се прБII Hска съ дворътъ,

до вѣрчивитѣ отношения сь упразителката, и , II - Belle Огъ BeiІЧКО

това , личнитѣ обязателства, които той ималь сітря о кральть, го

удьржалі най-тѣсно привързани къмь короната. Какь тр Ббкал » да

то възмущавать тъй см що нечуени ГБ насилия , които извършвали

- секти тѣ подъ име на свобода, заради която той до сега

кавалъ за Тѣхъ съ най-невинні цѣл и ! Ось тогава той огд Блилъ

«съвършенно своето дѣло отъ тѣхното, и се под тинимъ на всички

тѣ мѣрки , които управителката пожелала да тури въ дѣйствие

•противъ тѣхъ. и когато тя но искала събранни сѣ благородни да

Поднесатъ нова клѣтва на вѣрность, той билъ еднъ oть първитѣ,

който я далъ .

Около него врѣме въ Испания било рѣ но непращанието

«въ Нидерланди на единъ испанский военень огрядъ, кой го трѣбвало

да се командува отъ херцогь Алба . Въ провинциитѣ вече реген

тката усиѣла отново да възстанови спокойствиего сь оржжие, и

протестантитѣ били почти напълно усмирени . Понеже безредицитѣ

-били утaложени и страната успокоена , това обряжено шествие на

херцогътъ не могло да има друга цѣль , освѣнъ наказвание на ми

налото и притискание на сплашенитѣ велможи . По- вече отъ загат

ванията, които били получени оть II :пания, — това се потвържда

вало отъ личнийтъ характеръ на херцогъ Алба .

У касъть на тойзи слухъ докара аъ мя гежната аристократия

прѣдъ нозѣтѣ на управителката. Оние, що се били твърдѣ тежко

«провинили, за да могатъ да се надѣвать на прощение , или които не

довѣрявали на неопрѣдѣленнитѣ увѣрения за помилвание , бързо

«напустнали страната, като захвърлили драговолно имотитѣ си . Принцъ

«Оранский билъ между тѣхъ, но още прѣди своего отцятyвание«

• той се помжчихъ да склони и графа Егмонтъ къмъ подобно рѣ
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Ішение. Въ В.л.еброкъ, село между Антверпенъ и Брюксель , ста

нала сръща, на която присктествували сяпо графъ Мансфеадъ и

част II !! Їт , сеніретарь на управителката. С.Б.Дъ кат ) It'.1ѣдНийтъ ,

заедно к " ь гагі, Егмонтъ, щетно се опитали да не колебаять рѣпе

нието на принцъ Оранский, оня се оттеглилъ съ приНЦЪТъ къмъ.

единъ прозорецъ. То ще ти струва імотитѣ, казалъ Er монтъ, ако

І! остоїнствув ІІІь на намѣрението си . “ А теб . И Вv1ътъ, Er

Монте, ако іФНИ » Воето, " ( ТГОВор !Дъ 11р11 | || ЬТЬ. . Азь 11 )

не ще има мі » утъпенне въ Вско прѣмекцие, че 15 часа на нук

да съм , 110,11 -р каль приятели и отечество съ прli }}byь и СЪET1ъ ;

ТИ ! [ e 110 р. 1 , it lЬ Cb Crve
си въ ги бехъ приятели и отечество.“

Още ве на111,1ъ при 1 } { { 3 ть употръбілъ всичкото си краснорѣlie, за

да ос131 тліі CB11 :1ъ другар, въ близката () 11ael 0 : ТЬ и да Г4) CK.10НІХ

ТіЪЛГъ + ДНо с11ас 131 110 р.нение, но напраздн ). Егмонт , бизъ ирин

кованъ КъмҒь отнеството си съ x 1.3 я, и връзки , без у!! на увѣренно

ст , дь іѕ a. a o'II му свързани, неговата см,дба се справ 1.1а огрѣ

дѣ му. “ „ Ни livга ти нѣма да ме убѣ,41 1шь, Орански зі , казалъ тії,

Да гледil iЬ на нѣицата Въ такава мрачна свѣт ина , !?АКО Що тѣ

се прѣдставлява гъ тень. Не способствувахъ и азъ ток » прѣди малко,Tsk

да усмиря бунт ( Bницитѣ и да повърна на провинциитѣ прѣ;{ІІІН0

то имъ покействие, КАКВО може кральт да има н {:0ТИВъ мене ?

Кіральтъ е 10.1ucғИВъ и справедIIВъ, азъ сьЬ « н Зас“лу KIAъ пра

но на неговата благодарності». Та санъ ли да обява себе си недо

стоень за нея съ позорно бѣтание . " ..брѣ, изви Калъ Оранкнії,

уповава й се на тая кралевска благодарность. Но мень говори едно
печално прѣдтук :ТВІНе II дай Бог , то да ме мами ! Че т Це

стансHIь, Егмонте, Мостъ, по който іспанцитѣ ще В.л. затъ въ зе

Мята , и който тѣ Ще строніать, щомъ ирѣ минать Подпр » тие

думи той го прѣгжраль още ведна:5дъ, очитѣ му били влажнЇ; тѣ

Ви дали едII ъ другиго за 10 °лѣд нъ II STь .

Егмонтъ билъ единъ отъ ньрвIIT , които поздрави 11 херцогь

Вс1 Живанието му въ 1 оксембургъ. Когато послѣдниİтъ

с гледалъ от далечь, обърналъ се къмъ оние , що біли до него :

Ето великий т . еретик . Егмонт , който чулъ това , застаналъ

сі утен , на метото си и прѣблѣдѣлъ. Но когато херцогътъ го

привѣтствувалъ съ Повеселѣло лице , това прѣдназвание веднага

било забранено. Той поднесъ.1ъ на херцогътъ два пръвраёни коня ,

за да спечели 11 говото приятелство.

Да таква противоположни характери, като Егмонтъ и Алба ,

не можеха ни ! 1.ота да бидат приятели ; отколѣшна ревност , ки 1

военна слава отдавна ВДЪХвала въ херцога тайна неприязнь къмъ

16

Алба при

го
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Erмонта , непр 1:13:1 ), която била подгрѣна огь нѣколко дребни случкі .

Егмонт , ведназік, I , 13 : тралъ отъ него нѣколко хиляди златни гу.1,4ени

Въ игра еъ КС 111 , 40ка Тетие, което скіперникъть Ilенанецъ нико

та і не могать 41 про : TII . Другъ е Динь ЖTь Егион Гъ го

калъ на съст:1.Зат да сгрѣлятъ въ цТ. », и го надвизъ. ЦБ. Ініть

Брасль в11ео 0 !1spa 1.6 CROята радость, и лингуваль, че фламан -

Децъть се пока13 :1.11 , маістор, прѣ,4 , 11спанец ьтъ. Такива дребінің

обстоятелства Н!!кога не се забравятъ отъ хора, ко11 го се сблъсквать

еци ! ъ съ дуть при Въ3,41ганието си : а Алба можаль тъii малко

Да !!! :)1цава, hd!! То и краль гъ му .

ІІър 8117ѣ и садь своето пристиганi:e Bь Брюксель херцогъть се

държатъ съвърлileІН "1100 110 ; той трt ов?10 най-напрѣдь да успо

lit}il ар 18 гояа ги1 ? ТА . За да прима 1 ВИЧКИ (0) Не, съ 1011 ) е 11 ма.1

[ п се расправі. Гр !) » Хорь смѣ галь за благоразумно да не биде

при ер 51 || г ; !! у іѕ Брен 1 11 га , кон го грі| ь Емонгь му прѣдать за

оброто настроение на НОВ : 1й гь IIIГатхаілгерь, да ли му снѣ.10сті»

и той слѣ ъ крат : 1 ) вѣме да дойде . .Iі ісваль още гра , Хогсгра

тень , Ко11 у го би.1 ) за нов Б.Дано подъ ирѣдлогь на работа да се 1811

В. Бу !!К с.1 ). 11. 11 гъ случай го за азиль Оть гибель.

{ ъг, вp 5,1 -. обаче , херц гыть не II::Калъ да забавя тая

Тя ка ; тайната и гла да се поyli I1, и !!ъртВИТГБ да

13ъ pкцѣтѣ уу. !! і послѣ, биль назначень деньтъ, когато искали

да се у игурант , 11 , страна на двамата грара, Хорна и Егмонта.

В , с. 11 { это вр}; ме трѣ вало да арестуватъ тѣхнит Б секретаря и да

11р бера гъ тѣх III г 15 к!!!! hя . Il :пански й гь управитель въ Антверпень,

тра ръ .Но трона, II а.хь заповѣдь вы см Ці ігь день да арестува кме -

ТЪТЬ, 11 ЦofЬ 11ЗВърш II , веднага да извѣсга чрѣзъ пра

Те : 11 : 1) .

Въ тоя деІ! » 10Дъ прѣдлогъ на извънредно съвѣщание,

Кузенбургек11їїгъ до 1ъ, квартирата на херцога, били събрани гра

ретѣ Лансфуелдъ, хэрнь, Егмонтъ, Бараемонъ, Аришо и д{ угії, заедно

45 синовет на Херцога и испански офицери . Херцогът ,

ськѣіцаваль съ тѣхь една крѣпость, която

11" Калъ да из, { и не вь Аи1 верненъ, и гледалъ ВЪЗМОЖНО

11 ) - Ree дa гроД БА « Ж ІІ засѣДанте го, за11 го да направи!

!!!! !ia id3a cTXil Ka . і То не узнае, какь се е свър III ило НәГОВО ГО

21 { f } {приятие въ А и ТВ-рень. За да се достигне това сь 10 - 11ал80

Недозрѣние, тоії накаралъ военнийїть инак 11 неръ lla потт ", когото

Дове 1ъ съ себе си 13 » II галия, да прѣ,1стави илаиъгь ні крбіос гута ,

и вел 1 ОК Итѣ да 13Нажатъ своитѣ мн Бия. Сѣти Б. Кога го 11.11 Гil -

«гналь ИЗ , А ТВерilень пра геіt11Кътъ съ при 10.111 11 звѣсті11, той рас -

ИСПІЛЪЗатъ

ТОВА

Въ

ВИС И

09 за ІІДаНЪТъ 11а

КОЛК то е

Не искаль
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устналъ съвѣтътъ. Егмонтъ вече се готви лъ да излѣзе съ синътъ-

на хеј цога , когато началНИКЪТЬ на тѣлохранителитѣ на херцога,

Санчо Авила , му прѣірѣчилъ ижтьтъ, и, въ см щото врѣме, се 10

казалъ купь испански войници, които правили немислим и неговото .

бѣгание и защита . Офицерътъ му поискалъ саблята , той му и

1.ѣдалъ пълно присятствие на духътъ. « Тая , стомана , ре

кълъ той, вече много ижти не безъ щастие е бранила дѣлото на

кральтъ. » Въ " жіщий часъ въ друга часть на дворецътъ бнлъ аре

стуванъ 11сто и графъ Хорнъ. Хорнъ попиталъ, що става съ Егмон

та ? Он говорили му , че и той тъкмо него мить е взетъ подъ стража ,

слѣдъ което той се прѣдалъ безъ съпротивление. « Азъ се оставихъ

да ме води , извикалъ той , право е, щото да сподѣля съ Не го ед

наква сх.дба” . Догдѣто това произлизало въ liyленбургскийтъ замък1,

прѣдъ него стоялъ единъ испанский полк'ъ съ орж жието си .

Нѣколко недѣли подирь арестъъ, двамата трара били прѣ .

пратени въ Гентъ съ стража отъ 3000 испански войници, гдѣто

ти дь) жали , затворени въ крѣпостьта по - много отъ осемъ мѣсеци

Тѣхното дѣло се разгледвало по всичкитѣ форми (отъ Съвѣтътъ на

Двѣнадесетьтѣ, на чието изслѣдвание херцогътъ билъ п »дложилъ.

миналитѣ безредици въ Брюксель, а главнийгъ прокурорь, liань

дю Буа , тръбвало да съста ви обвинението. Онова , което било обьр

нато противъ Егмонта, съдържа деветдесеть различни обвинителни

точки , а касающето се до Хорна шестдесень. Било би много об

Іширно да ги привождаме тука ; та и нѣкои образци отъ тѣхъ вече

по-горѣ с дадени . Всѣка най -невинна поетяпка, всѣко попущение

били разгледвани по овая гледна точка, която още отъ самото на ---

чало била ягката установена, « че двамата графа , заедно съ принцъ

Оранский, се домогвали да съборятъ кралевската власть въ Нидер

ланди и да завзематъ управлението на страната Рържцѣтѣ си.”

Изгонванието на Гранвелла, пращанието на Егмонта въ Мадридъ, съ
юзътъ на Гьозитѣ , снисхождението, което е оказвано въ тѣхнитѣ

штатхалтерства на протестантитѣ всичко това трѣбва да е ста

вало въ полза на оня планъ, да е имало свръзки съ него . Нищо и

никакви дреболии станали чрѣзъ това важни, и една отравяла друга .

Слѣдъ като грижливо обявили за по- вечето отъ точкитѣ отдѣлно ,

че сж прѣстя пления въ оскърбление на Величеството , толкова по

лесно могло да се изнесе такъва прѣсжда oть всички въ съвъ-

купность.

Обвинението било прѣпроводено на всѣкиго отъ двамата за-

творници , съ означение , да отговоратъ на него втрѣ въ петь деня .

Слѣдъ като това било извършено, дозволили Имъ да си

2 .

9

Взематъ.
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сащитници и съвѣтници, на които бихъ разрѣ ішень свободенъ до

STпъ при тѣхъ. Понеже тѣ се обвинявали въ оскърбление на

Величеството, ни на едного отъ тѣхнитѣ приятели не било дозво

лено да ги вижда . Графъ Егмонтъ си послужі лъ съ господинъ Лан

дасъ и съ нѣкои искусни юристи отъ Брюксель,

Тѣхната първа стока била да протестиратъ противъ СЖ

дилището, което трѣбвало да се произнесе върху тѣхъ, понеже , като

кавалери на Златното Руно, само кральть, като главнить кавалеръ

на тойзи орденъ , можалъ да ги ежди. Но тойзии протестъ би.1ъ от

хвърленъ , и се настоявало, щото тѣ да прѣдставятъ своитѣ свидѣ

тели , защото въ противенъ случай съ тѣхъ ще бъде постпенo in

contитасіат. Егмонтъ отговорилъ на осемдесеть и двѣ точки

най-удовлетворителни основания ; скщо и графъ Хорнъ отговорилъ

на своето обвинение точка 10 точка. Обвинението и защитата още

са запазени ; всѣко безпристрастно смДИли ще подирь такъва защита

щеше да ги обяви оправдани. Прокурорътъ настоявалъ за свидѣтели ,

и херцогь Алба издалъ нѣколко приказа да бързатъ. Тѣ отлагали

отъ недѣля на недѣля , и въ това врѣме подновили своитѣ протести

противъ незаконностьта на сядътъ. Най-послѣ херцогъ Алба имъ далъ

единъ срокъ отъ деветь дни , за да прѣдставятъ свидѣтелни ; слѣдъ като

се изминалъ и той , обявилъ ги за уличеии и лишени оть всѣкаква

защита .

Докато се водиловодило това дѣло , роднинитѣ и приятелитѣ на

двамата графа не стояли праздни . Жената на Егмонта, рождена Ба

варска херцогиня, 01 правяла жалби до Германскитѣ князье, до импе .

раторътъ, до Испанский гъ краль . Скщото правила и графиня Хорнъ,

майката на затворенийтъ , която била въ сродство или приятелство

съ първитѣ княжески фамилии въ Германия. Всички високо проте

стирали противъ това беззаконно поведение , и искали да противо

ставять на срѣщѣ му германскитѣ правдини, — на които графъ Хорнъ

като имперский графъ е ималъ още особенно право , — Нидерландскитѣ

правдини и привилегиитѣ на орденътъ . Графиня Егмонтъ зарадъ

жоругътъ си турила почти всичкитѣ дворове въ движение ; испан

скийть краль и негови йтъ штатхамтеръ били обсаждаеми отъ за

стя Пничества, които прѣпращали единъ другиму и надъ които и

двамата се смѣяли . Графиня Хорнъ събрала оть всичкитѣ кавалери

на Златното Руно изъ Испания, Германия, Италия писменни удосто

вѣрения за да докаже чрѣзъ тѣхъ привилегиитѣ на орденътъ . Алба

ги повьрналъ назадъ , като обявихъ , че тѣ въ настоящий случай

нѣматъ никаква сила . « ІПрѣстЅпленията , въ които се обвиняватъ

трафоветѣ, се касаятъ до дѣлата на Нидерландскитѣ провинции ,
и
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той, херцогътъ, е тренъ отъ кральтъ е !! НСТВеъ cЖІІЯ

li идер.та:17скитѣ габіоти. »

Петари ! 1сеңі біліп да цени на прокуратурата за обвинението

и нет » на два га грира за тѣхната за ц ята. Но на мѣсто да губятъ

врђе и трудь за риво к,Дание на свидѣ гел ства , които би ги 101

зували малко, тѣ по охоті10 ги употръбява. 11 за протести прогі Въ

« 10 и 1 , " М ,4 11 11 , KO II TO ) це 10 -малко ИМь помогнали . Сь 10 : яѣ [ НІКТЕ

т вѣр!Я но все с.к зиб вя. Послѣ[нята прѣеж ( а , и прѣзъ онова

врѣ32 е , което чрѣзъ това не ел11ЛІІ, силII и гѣ ходатайства на тѣхнитѣ

Ігрия келін все могли да има гъ дѣйстве; сь своего упор иго посто

янст8 ) ја о хвърія гъ см1ИЛИІцето, тѣ дали на херцогътъ случай нь

psЦ Б11, а с1.5 il прі»1 есе: БТЬ. ПІ »,дир, истчан 11е го на поеѣднийгь

гр1e11 срокъ на първ11її 10 Аий 15:58 г., Съвѣтът на Дванадесетьтѣ

Ти обя1 31.1 % Віновни , и на четвър гній oть тозії мѣсець послѣдвала

пос.1ѣдні та прежда.

liaзнoiа на два десеть и негьтѣ благор эднія ІНидерландци, к )-

ІІто в гръ въ три дні били обезглавени на пазарьть вь Брюксель,

б) 11.10 y.tia 'l{ то начало на сжбата, очаквала двамата графа .

Ilохані! ь азе ибродъ ванъ ракерзеень, секретарьгь на Егмонта, билъ

e411нь 01 01111е и - щастници, който получить такъва награда

своята прі Бданность къмь господарі,тъ си , която той не прѣставалъ да

11011ъра и ср !» ДЬ 11С ГЯЗа інията , своето рвение на служба у

кральт . Кто той прояв11.1ъ срt :цу иконоборцитѣ. Останалитѣ , или

хванати сь орма 11е вь р. па нр БЗЬ В 63 :танието на Гьозитѣ, или за

своето нѣst»Г1111 10 участие въ албата на благородни гѣ, били при

влѣче 311 а го прѣ14 Ге. И стр 1 ) държ 1вата и осхети1.

Херiц Гътъ ималъ причини да бърза съ

прѣек,дата. Графъ у дві гъ Нас ауский ималъ едно сбльсквание съ

тра !» ь Аренбергь нэг муасгирьть Св. Теонъ въ Гронингенъ, и

и малъ щастие да го надвне. Веднага подирь побѣдата той се обьр

наль срѣщу Грон 11 : ень, кой го и държалъ въ обсада . ІІҢ «стието на

неговото орамж 11е под (III нало духоветѣ на привърженцагѣ му , и

при ць ( ранский, фра гъ му, білъ вече на близу сь една войска

за да го подкрѣпи. Всичко това правя 1) пр 1СК Гcт3:1 - то на хер40

гътъ не »бxОДІ МО въ 1153 и отдалечени провинции ; но прѣди да се

рѣIII 1 СЊдбата на два игі га толкова за гворници. Той lle MO

Жел ь да се оr"м Бли да остави Брюксель. Блийг , народ , лел Бяль

Къмъ тѣхъ наil-енту311 асгическа прѣданно ть, к нг » ті»хна га

ста " м да не малаlі ) увенча.а Та и една часть строги католици за-

BIIM (іла на триумирьтъ на херцога, че държи въ рѕЦБтѣ си та

KI Bа зіlачителі11 1.2ibe . Една ед! Інствена по льда, Cielodetit

и за

(

ИСПОЛНеНИе го На

В К ( И

340Че
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op.x. 1 : 11- то на Възстані Пт , 11.111 нұр ето с.11 хъ такъвъ " НаТЬ

1136 Броксель, било достаточи , за да нрѣ413ВНІка вълнение въ той

31 Г + 1,1 6 , 11р Бъ і нет. ДВ 1 Ната гра »1 с . и vikАли да 113.1 ; за гъ на

свобода . Добавете къмь 1 () ia , че Жилби IT, и застя11H1Чес Гва га ,

K011 ГО ОДТ) и от страна на германск II Ғѣ перскіІІ к113ье у него ,

как го ну Ilе анекінііть крі ! ь , огь Де ! ь на нь гавали ве : !!! много -

броііІІІ. Тый | то дори сачь имі загэр , Мак им 1.11A H , 1 уз!» а

валь гра рині Ery ) нь : чи тя пр' бза 10 дi се б зп 11

в ит , на с зоін , елу , к »11 го ува к 11 ел II XaTalleria

11 оган наій 19:15 да накарагь Ернь" ь да 13. БII ( В его р5 е

Ние вь 110.134 на з ІТкорн 11 :1ГБ. 1 ) же б 1 дорії кральгь, ув1, рень

въ бързинага на своїй гь га гXRі герь, на гець да се ДА[ е на

прѣдставления га отъ страна на то.18 ва 111 136° и да ги !! \! ьрг

ната прѣсм. 1а за затвор:1И г., а го сигурен , че негову Г. ) ПОЛИ.0

вание це ІІ 11 тигів твър цѣ Кьно . ( ):: B 11 1 1 Дре: гaтo11, 1 { то хер

ДОГЪТЬ да не се бави съ
11еньне іtе го на прѣс цата , || Мь тя

бяде произнесена.

Веднага на други ii rъ день два на га грара били прѣкар и отъ

Гентска га куѣІПость нь Брюк : P.16 но { ь пр11spirие на 3 ) ) ) етан-

ЦІЇ , и білії за гворен1 Bь Броҳхатсь на голѣий гь назарь. ІІа дру

тата за рань билъ СВІТань Сьвѣгьгь 34 ) зрецици гѣ , Вьтр эки

своето обикновение нам , херц Гьть сe HBILIь, и двѣтѣ прѣск ( ІІ ,

въ IIIIIКове и при печатаніі, бі1.11 огворен1 огь секретарьть При IFь

и високо прочетенІІ. Двамата граф и се обявявали ви новии вы

кърбление на Велипче : гво го , 3 и эт би ан о:) обрява . и баг)

пр : тствували на гнусното съзак ятие на принц , Оран

ский, земали под своя за ну от i съюзнит1; б.загородни, и в

mt; нитѣ н патсалтерства бн. лит. исп . інявали об 1 3 н -

ноститі; си къмъ кральт , и Черковата . II двамата тръбвало да

бидатъ обезглавени , главитѣ имь забодени на колье и да се не сне

матъ безъ изрична занов 5 ць огъ херц »гьтъ. Всички тѣхни

ти , летни владѣния и права прѣ. ІІ і у ва. 11 Bь съкровището на дър

жавата. Прѣеждата била подписана само отъ херцогътъ и oть секре

тарътъ Прантцъ, безъ да се погрижать за съг. 1сието 1/3 остана -

литѣ “ ждебни членове .

Прѣзъ нощьта отъ 4 - ий на 5 - и її 10 яний прѣежда га біла и мъ

Донесена ВЬ ТЬ МНІЦата, когато ТБ вече лѣгнали да спать. Херц)

я врячихъ на Ilineрнекінятъ еписконь, Мартин нъ Ратові.

когото той нарочно извикатъ въ Брінісель за да приготви з твор-

ницитѣ КЪмъ смърть Когато епископъть добиль това прѣд.10 жение,

той па,днал » у нозѣтѣ на херцогъть и , съ сълзи на очі ,
валъ З ПОМилвание

поне за отлагане смър Гьта на з гіорі! 11 | 1

0С

И 10

тътъ Я

} \1.18 -
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тѣ ; на което сь гнѣвень, твърхъ гласъ му било отговорено, че

той не е повиканъ отъ Игрнъ, за да се противи на прѣеждата, но

за да я направи по легка за злополучнитѣ графове сь своитѣ насърд -

чения . Той явилъ смъртната прѣежда най -напрѣдь на графа Егмонтъ.

„ Наистина, то е строга прѣежда , извикалъ графътъ блѣдень и съ

ужасенъ гласъ . Не вѣрвамъ толкова тежко да сьмъ докачилъ Не

гово Величество за да заслужва мъ такова обръщение. Но ако то

тръбва да стане , азъ съ покорность се прѣдавамъ на тая сядба .

Стига тая смърть да исплати моитѣ грѣхове и да не бяде въ врѣ

да на жената и дѣцата ми ! Това Цоне , азъ мисля , че мога да очак

вамъ за моитѣ минали заслуги . Смъртьта азъ ще посрѣщна съ

приготвена душа , защото тъй е било угодно на Бога и на кральтъ “.

ІНодирь това той неотстъпно молилъ епископътъ, да му каже сери
03 Но и искренно, да ли не може се надѣва на никаква милость ?

Когато му отговорили , не , той се исповѣдалъ, приелъ причастие

отъ свещенникътъ, слѣдъ когото съ голѣмо благоговѣние повтарялъ

молитвитѣ . Той запиталъ, коя е най добрата и най умилостивителна

молитва , съ която да се прѣдаде на Господа въ послѣдйнийтъ си часъ?

Когато оня му отговориаъ , че нѣма по добра молитва Отъ оная ,

която liисусъ Христосъ самъ ни е научилъ, Отче Нашъ, той се

приготвихъ веднага да я изрече. Мисъльта за жена му го прѣкжена

казалъ да му дадатъ перо и мастило , и
написалъ двѣ

писма , едно за жена си , друго за Испанскийтъ краль , отъ който

Послѣдне10 гласи така : Господарю,

Тая зарань изслушахь прѣсмдата , която на Ваше Величество

е било угодно да заповѣдате да изрекатъ противъ мене. Колкото

и да съмь билъ далечъ отъ да прѣдприемамъ каквото и да било

проти въ особата и санътъ на Ваше Величество, както и противъ

единственната истинска , стара , католическа вѣра, азъ пакъ съ сми

рение се подлагамъ на елдбата, която Богу е било угодно да ми

прѣдопрѣдѣли. Ако прѣзъ миналитѣ размирици сьмь нѣщо попуст

налъ, посъвѣтвалъ или извършилъ, щото нагледъ да противорѣчи

на моитѣ обязанности , то навѣрно е станало отъ най-добри намѣ
рения и ми е било наложено отъ силата на обстоятелствата . За

това моля Ваше Величество да ми го прости , и въ память на мо

итѣ минали заслуги да се смили надъ злочестата ми сжоруга 11

надъ моитѣ клѣти дѣца и слуги . Съ тая твърда надѣжда азъ се

прѣдавамъ на безпрѣдѣлното милосърдие Божие.

Брюксель 5 Юний 1568, близу до послѣднийтъ мигъ .

На Ваше Величество най -вѣренъ подданникъ и служитель

Ламораль графъ Егмонтъ.

Ла ; той
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сеть стаята ТЯ

Това писмо най - настоятелно той прѣіпорячимъ на епі екопътъ;

и за по-сигурно испратилъ още една собственноужчна копия отъ

см щото на държавний г съвѣтникъ Вигнусь, на лі- правий нъ че.0

вѣкъ въ Сенатътъ, и не е за съмняванне , че то дѣйствително е

било прѣдадено на кральтъ. Огъ-Iloe.it на семейството на графътъ

възвърнали всички негови Имоти, Негови ленні владѣния и права,

които въ сила на прѣс ждата, прѣминавал и въ кралевската хазна.

Въ това врѣме въ Брюксель на пазарьтъ прѣдъ граде:Кийтъ

домъ билъ изйигнатъ ешафотъ, гдѣто били вбити два

желѣзни краища , всичко покрито съ черно платно . Двадесет ,

и двѣ роти отъ испанский гарнизонъ окри кавали етафо1ътъ, ирѣд

пазливость, не била ИЗЛИШна . Между десеть и единаде

часа въ на грарътъ вѣзла Испанска страка,

била снабдена съ кьякя , за да му върне , споредь обичайтъ, ряцѣ

тѣ. Той се въстро гивилъ на това и обяви аъ, че приема доброволно

и е готовъ да умре. Самъ отрѣзълъ вратникътъ на своята дрѣха,

за да улесни длъжностьта на Джелатинътъ. Той билъ въ НОЩНО

облѣкло от червена да маска . връхъ него черна Испанска мантия ,

обшита съ златни шири ги . Така се явилъ той на етафтътъ. Донъ

Ні улиань Ромеро, началникъ на лагерьтъ , единъ испанский капе

танъ Салинасъ, и Ипернскийтъ еписковъ го послѣдвали

горѣ . Великийтъ маршамъ на Двора, съ червенъ кезлъ въ ржка ,

Застаналъ на конь у подножието на еша фотътъ, гдѣто биль скритъ

Джелатинътъ.

Въ началото Егмонтъ исказалъ желание, Отъенафотътъ да

държи слово на народътъ, но когато епископътъ му прѣдставилъ, че

или нѣма да го чуятъ, или , ако го чуятъ, то може, при настоящето

опасно настроение на народътъ, да поведе къмъ насилия, което ще

хвърли въ гибель неговитѣ приятели ,

намѣренне. Съ благородень изгледъ въ течение на нѣколко минути

той ходилъ назадь -напрѣдъ по еща фотътъ, и жалиль,

било дарувано за свойтъ краль и своето отечест во да умре сь по

славна смърть. До послѣдня минута той не можалъ съвеѣмъ да се

убѣди , че това строго дѣло на кральтъ е сериозно, и че то ще

бяде зә карано по -далечъ, нежели Отъ до просто заплашвание

екзекуция. Като наближилъ рѣшителниятъ моментъ, когато той

трѣбвало да приеме посаѣдното таинство , като продължавалъ все

очаквающе да изгледва на около и все още нищо не послѣдвало, той

се обърналъ къмъ Жулиан Ромеро и го попиталъ оце веднаждъ,

да ли нѣма надѣжда за никакво помилвание ? Ромеро дигналъ ра-

мена , погледнамъ наземъ и останалъ безмълвень .

По Име

- той се оставлъ отъ това

че не му

съ
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Ts: aвa EiИТ, СТІ сталь 3.би, хвър. 1112 30ята наНТИЯ И

11 111 p1 xa . i 1.1 Ен !! 111 » на Възгаві!І Ца , за да изрече послѣдната

( и ",11.JTBа. Етиск IIътъ му далъ да цѣ.Јуне распятието, данъ му по

{:utii1 10 пробиение, сібі, кет, графътъ му направі .Іь знакъ да

г) (устави . Тогава наху ъ на 04 :1гѣ с . еј на к ?пp1Hella III ашка,

и ,чаквалъ уларытъ. Наць тр; Іьтъ и течащата кръвь веднага

мітази црту !! ) 11.1атнэ.

|| . : інтъ Брюксель, който се тенить ок ).10 е р утъть, п)

Чувни вазъ смъртен иій I , у (аръ. Високи ридання наруін 11 сграшI-

на га "IиII яна . Херц • ът , който гледать на казньта огъ единъ про

зорець. А обърс4.1ъ бо итѣ .

Chippo 10,11р , това карали гра я Хорнь. Той 31 , ув1Блаемъ

(01 ь 110 -горѣць характеръ. Не fе. И на неговить прилягель, и отъ

MOTO
1 ) 1 1 1 1 1 за OBI раза КЬЯ » країЬТъ, приехъ прѣсідата съ

! 119 мая х11,1191) БBяе , макар , че 11 рн и ) него га и да б1.1а не пра

в 1.1 II ва I, II )- на 1ка степень . Той си 10380Лль тежки из об. /чения

про І11 Въ кір13ЬТЬ, и е111CF (0) 11ЪТ , съ икка го с НІ! 1ъ 4а на прави

от , сво11 г., посл1) { ни м 11 Ну е по добр) yil грѣielxe . ін - келя ги

губи вь 1 5тва противь врагове гѣ си. Най- п )слѣ тії до іtель

себе си , и 19.01 Иль нр Б.Дь епі1Ско Тъгь своята ис 10зѣ ць , която вь

Началото искат да ( TKafe .

Bь с ц то съпрв лі.Деніе, кат ) негови й гъ пpия гель, той се
качиль на ензиро Гьть. По пж гьть | 3 цравить MIL03 Яна Огь ПОЗна

титѣ си ; тоіі биль не свързань, кто Есмон ra, Bь черна дрБха и ман

тия , съ Ме [11(0) ла ! Ка ІІІаака о гъ истий | Зѣть на Таавага . Тогато

възкачи лъ, мѣтналь погледь на трупъть , кой со біль подъ

плагиото, и по галь едног » огь близусгоящитѣ, да ли то тѣ

лото на неговиіі " ь приятель ? Кога го му отговори на това утвър

Дително , той казалъ нѣколко дум і II ) испански, хвърлиль Оть себе

си Mail Гия га ик).1ѣнчилъ на възглавницата В ИЧКII

високо, когато добиль смъртeлний гъ ударъ .

| зѣтѣ глав і були забо,цена на куловеrѣ, които се иззишаван

надь еніаротътъ, Гцѣто и останали Д ) тритѣ ча за поцирь падн Б , то

тава би ти ситета и 101 Океніи заедно съ двата трупа въ калаени сандци .

11 әнектерв его на ТОЛКО ва Много стража ІІ ДЖела ги ,

КВІІ то окрім кавали еща рота, не могло да удържи Буюк неас итѣ гра

Ж.Дапе огъ да не на гоня гъ кърпитѣ си въ низсте таю1Цага се кръвь и

да не отнесатъ тие ск Япоцѣнні останки въ домоветѣ си .

се

e

ИЗВакали

ка
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COHHETA .

( Ст . к . Сарафову)

СКРЕВЕ .

() , има дни Въ които сѣщамъ азь

Суетностьтa нa свo11 тѣ надѣЖ, И,

II , въ тѣхНо име, в ичкитѣ прѣмек 4

IIpѣкарани до тезь нor.лѣ,ДІНийї часъ.

и чувствамъ аз , на моето тет.1 )

Грамадіостта — ОТЬ ГДt, го ІГЗ XIъ нѣна :

Унинне дуната ми обзема,

и въ тиха скръб , обронва нь а3 , чл.11 ).

Азъ въ тази скръб , се вдавамъ без сті » ,

Като на сънь цѣлебень, пълень съ с.11Дость,

Съ надѣжда за спокойствие за вътно

Туй на коет” е чужда и її га младость ,

и къмъ което тя стремII се тщетін )

0, сладка скръбь еднічка моя ра {veть !

MPXWAWA

Прѣстмина місьь често я смущава

Душата ми ввѣрена на скърбьта ...

Кат' избавителка въвъ него часъ смъртьта

ІІрѣдъ замъглений погледъ и прѣдстава .

и примиренье сладостно вселява
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Въ душата ми едва що дойде тя

На новъ животъ прѣдвѣстница свята,

Богиня строга , мила, величава .

Азъ чу вамъ какъ съ невнятенъ шопотъ таенъ

Тя шепне міг надъ морното чело

За онзи миръ невидимъ, но омаень,

Кмдѣто тя царува отпрѣдврѣме,

Iімдѣто не достигва нищо зло

Чаробний мирь на вѣчното забвенье !

N N

C'est lui , bonheur suprême.

Умрѣ ти рано, скKII и її друже мой

Подъ сладкий шумъ на младата джбрава ,

Въ недрата земни , нищо не смущава

Тебь толкова желанний тй покой.

Тукъ никога ерѣдъ глухиятъ усой ,

Животътъ съсъ суё гната си врѣва

До тебь не ще тревожно долѣтява ,

Та твоя вѣченъ сънь да стрѣска той .

Въвъ размисли се често азь запирамъ

При тебе тукъ ; растуха азъ намирамъ

Надъ гробътъ гдѣт", щастливецъ, ти мирувашъ ...

0, друже незабравень,

Честитъ си ти навѣки си избавень

Да чувствувашъ, да мислишъ и да чувашъ !

П. П. Славейковъ.
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котешкиЙ РАЙ

отъ

ЕМ ! 1 : 1 , 30

(Првводъ отъ френски ).

Е (На моя леля ми завѣща единь ангурскийї когакъ най

тлупавото отъ всички животни кои то знамы . Ето какво Ми разказа

моя ко гакъ , една зинна ветерь, прѣдъ топло го огнище.

І.

на

Азъ бѣхъ тогава на двѣ години , котка най-отгоена и най

наивна , каквато може да си прѣдставите. На оназі, крѣхка възраст ,

азь показвахъ още всичката прѣпубѣжденность на живо гно, Кое го

прѣзира домашнитѣ удобства . И при все това , колко благодарствия

Дължа азъ на провидението, за дѣ го ме бѣ настанило у вашата

челя . Прѣкрасната жена ме обожаваше. Аз имахъ, Въ дЬНото

единъ дола аъ, ещна ИСгинска стая за спанье, ВЪЗГЛАВНИ І{ а отъ 11e

рушина и тройна покрчвка . Храната не падаше подолу оть лѣглото:

ни хлѣбъ, ни чорба нищо осѣнъ мѣсо, хубаво кърваво мѣсо .

Добрѣ ! І посрѣдъ тѣзи удобства , азъ нѣмахь освѣнъ едно

желание,единъ блѣнъ — да се измъкна прѣзъ отворения прозорець и

да избѣгамъ на покривътъ. Ласкигѣ ми се показваха безвкусни , мег -

костьта но моето лѣгло ми ставаше противна ; бѣхъ дебелъ , та самъ

бѣхъ умрьзналъ . Дотегваше ми по цѣли дни да

сѣщамъ честить .

Трѣбва да ви кажа , че като си протегнѣхъ шията, аз виж -

дахъ прѣзъ прозорецътъ цѣлий гъ покривъ, отъ къмъ лицето. Него

день, четире настръхнали котки , съ вирнати опашки се боричкаха

и търкаляха на припекъ, по синкавитѣ лѣскови плочи , съ радостни

крѣсъци . Никога не бѣхъ срзерцавалъ такова извънредно зрѣлице.

Огъ тогава моитѣ чаяния и вѣрвания още повече утвърдиха .

Истинското щастие за мене бѣ на онзи покривь, задъ прозорецътъ,

когото тъй грижовно затваряха , скщо както за гваряха вратить на

доланътъ, отзадъ когото крияха мѣсото.

Азъ рѣшихъ проектъти да избѣгамъ . Въ живота трѣбва да

има и друго нѣщо, освѣнъ свѣжото тѣло . Това бѣше неизвѣстното,

на себе си се

се
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11деалътъ. Еднъ день забравиха да притворять прозорецътъ на го

тварницата. Азъ скокнахъ на една малка стрѣха , която се намираше

ТЪКМО отъ долу .

pe

II .

cТ ЖПКИ Въ

E

Какъ хубави бѣха покривнитѣ. 111 проки жлебове ги обвиваха

Отврѣдъ, отъ които се иснаряваха приятни благовония . Азъ оби

калѣхь тізь жлебове, В ' , които от ІІОТЪваха една

чиста та іка, която бѣне хладка и безкрайно сладка . Струване

ми се че азъ стінахъ по кади( ре. Бtiне доста горѣпо на слънцето ,

До тол ! ( Ва горі Щ , че моята тлъстина се топенше .

ПТ:ла да скрия отъ васъ, че азъ цѣлъ- пѣлненичъкъ трѣне

рѣхъ. ІІлма е ужас , вь моята радость. Особенно си спомнямъ едно

ужасно ДВЕ һение , което |{elite да ме накара да падна на улицата.

Три ко1111 се въртяха на стрѣхата на кожата и се приближиха до

мень ь уласни мяукания, и тъй като азъ бѣхъ отмалнялъ , тѣ се

обхік(аха ( у мене като съ ліниво животно ; казваха ми , че тѣ мя

укать за сміхъ. Започнахъ и аз да м1 уча съ тѣхъ заедно . Това

бѣ възхитӀӀтелно . 11р1смѣхулницитѣ нѣзаха моята глупава дебелина .

Тѣ ми се смѣніха, когато азь сe II. Жзнахъ като топка по цинкові гѣ

планіі , на7tжени отъ екъTь. Единъ старъ отъ измежду тѣхъ ме

Взѣ подь своето особенно покров!! Телство. Той ми прѣдложи да ме

ряко води, което аз , приехъ съ благодарность.

Ахъ, КЖДѣ далечъ б іне : ѣсото на вашата леля ! Аз, пияхъ

отъ жлей (овет , и никога поделаденото млѣко не ми се е ВИ Ждало

тъй сладко. Всичко ми се показвание добро и хубаво. Мина една

Котка, Въсхитителна една котка , чийто Видъ 11 ЗПЪЛНИ съ едно

непознато за мень до тогава вълнение . До тамъ моитѣ мечти въ3-

Дигнаха 13и прѣлестиII създания , чийто гърбове имаха възхиті! -

телна ті вкавость ! Нийї побързахме, моитѣ трима другарин и а3ъ ,

срѣца на новодоплата . Азъ спрѣварихъ другитѣ ; бързахъ да

правя 10 111 кОм Ілименти на ВъCX11Т Нтелната котка , но единъ отъ

моитѣ другари жестоко ме ухапа за вратътъ. Азъ изврякахъ отъ

бол ТІь .

Бахъ ! ми каза стария котъ, като ме отстраняване :

10 има да видите още !

Me

на

на

III .

Слѣдъ единъ чась разходка, азъ се стихъ жестоко гла день.

Kia Fво Љдатъ тука по покривитѣ ? попитахъ азь моя при

ятел І.
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стаичка

Каквото намѣрятъ, ми отговори важно той . Този отговоръ

ме смути , защото азъ навредъ бѣхъ прѣтърсилъ, и нигдѣ не най

дохъ нищо. Най -сетнѣ забѣл1 жихъ въ единa мaлн.а Младъ

работникъ, който си приготвяше закуска . Върху масата , подъ самия

прозорецъ, се показваше една хубава котлета съ привлекателна

червенина .

Ето за мене работа, наивно си помислихъ азъ .

и аз , скокнахъ на месата, та хванахъ котлетата . Но работ

никътъ ме с1. Гаѣда и ме сврасна по гърба съ мѣтлата ; азъ испу

енахъ мѣсото, търтихъ да бѣгамъ , като гнусно го испсувахъ.

Тебе ти била проста работата ! ми каза кота . Мѣсото що

стои по маситѣ етурено само да се облизваме отъ далечъ за него .

Въ жлебоветѣ трѣбва да се дири , въ жлебоветѣ.

Никога не мога да разбера , какъ тъй мѣсото отъ готварницитѣ

може да не принадлѣжи и на коткитѣ , Стомахътъ ми почна сериозно

да се вълнува. Моя приятель котъ съвършенно ме оби з трін като

ми каза , че трѣбва да се чака нощьта. Тогава ний ще слѣземъ на

улицата , ще прѣтършуваме купищата смѣтъ . Да се чака нощьта !

Той казваше това съ спокойствие , съ философска сдьржность . Азъ

се почувствувахъ още по изнемощялъ, отъ едната мисъль за

продължена пость.

тази

IV.

Нощьта падаше полегка , мъглива нощь, която ме вледеняваше

Скоро завалѣ, плѣсканъ отъ вѣтра , ситенъ , проникаюццъ дъждъ. Ний

слѣзохме прѣзъ стъклената пролука на една стълба . Какъ от

вратителна ми се показа улицата ! Нѣмаше вечъ оназъ хубава топ

лина, онова щедро слънце, онѣзи свѣтли покриви, върху които тъй

приятно можаше да се потъркаляшъ. Стокитѣ ми се подользваха

калдърмътъ. Съ горчевина си спомняхъ азъ за моята тройна завивка

и перушинена възглавница.

Щомъ излѣзохме улицата , моя приятель-котъ почна да

трѣпери . Той ставаше отъ малъкъ по малъкъ , и се промъкна сгу

шенъ покрай кЖщата, като ми казва ше да го слѣдвамъ колкото се

по бързо. Когато стигна до една врата той мигна въ нея ,

високо измърка отъ удоволствие .

Тъй като азъ го запитахъ за това избѣгвание :

Видѣ ли онзи човѣкъ съ кошътъ и куката ? ме попита той .

Да !

на

хоже

като

.
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Виждъ! Ако той ни забѣлѣжеш з , щѣме да бжцемь убити

и изѣдени на III ишъ отъ него .

Изѣдена на шишь ! извикахъ азъ. Но тогава улицата не

за насъ . Не ѣдешь, а може да бидешъ изѣдень.

V.

e

се

като

Между това, прѣдъ вратата имаше изхвърленъ смѣтъ. Азъ

ровяхъ купчинитѣ обезнадѣжденъ. Срѣщнахъ два - три оглохдани ко

кали , измъкнати отъ пепельта. Тогава разбрахъ азъ колко прѣсния

дробъ е соченъ . Моятъ приятель ровеше смѣтътъ артистически.

Скитахме се до зори , като наглеждахме всѣка улица , безъ да

спрѣмъ . Нѣщо около десетина часа азъ траяхь на дъждъть,

трѣперяхъ цѣмъ цѣленичък ъ . Проклѣта улица , проклѣта свобода, —

Колко съжелявахъ азъ за своята тъмница .

На разсъмванье, котътъ, като ме видѣ че се олюлявамь :

- Доста ми ви е ? ме запита той съ единъ страненъ видъ.

О, да ! отговорихъ азъ.

Желайте ли да се върнете у васъ си ?

Разбира се, но какъ да намѣря кж щата ?

Етате. Оназь зарань, Като Ви видѣхъ да излизате, азъ

разбрахъ , че една тлъста като васъ котка не е създадена за радоститѣ

на свободата . Азъ знамъ вашето жилище и ще ви доведа до пор

тата Ви .

Той казваше това съвсѣмъ просто, тоя достоенъ котъ. Когато

ойдохме :

Сбогомъ, ми каза той безъ всѣкакво вълнение .

Не извикахъ азъ : ний нѣма да се раздѣлимъ така . Вий

ще дойдете съ мене . Ний ще раздѣлимь скщото лѣгло и cЖщото

мѣсо . Мояга господарка е добра жена

Той не ме остави да довърша .

Доста, каза натъртено той ; вие сте глупави. Азъ би ум

рямъ въ вашитѣ топли и мегки удобства . Ваший удобенъ животъ

е добърт за готовановцитѣ котки . Свободнитѣ котки неще купятъ

никога, сь цѣната на една тьмница , ваший дробь и вашета перу

шинена възглавница

и той се въздрасна пакъ по своитѣ стрѣхи. Азъ видяхъ не

говий сухъ и голѣмъ силуеть какъ потрепера отъ удоволствие въ

лучитѣ на възходящето слънце.

Когато азъ влѣзохъ, леля ви взѣ една пръчка и ме набжхга

хубаво, което азъ приехъ съ дълбока радость . Азъ опитахъ щедро

настолюбието да ѣмь на тодао и да бада бить. Когато тя ме
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биеше азъ съ наслаждение мислехъ

щеше да ми даде.

за мѣсто, което тя тутакси

VI .

Видите ли заключи моя котъ, като се отстраняваше предъ

жаравата, истинското щастие, райтъ, мой драгий господарю, е да

бждешь затворенъ и бить въ една стая, гдѣго да има и мѣео.

Азъ говоря за коткитѣ .

ПРИРОДА.

Отъ Ив . Козлова

( Преводъ).

ПІриродо ! колко си прекрасна !

Ти сѣвга , въ всичко, въ всѣки край,

Си мила , чудна илъ ужасна !

Оть тебе Божество сияй .

Въ небе ли ясно слънце блѣсне

І цѣлъ свѣтъ оживѣ съ JЖчи ;

ІІзъ облъкъ мълния ли тресне,

Гръми ли , вѣтъръ ли ечи ;

Нощьта посѣй ми по небето

Звѣзди, като цвѣтя въ полето,

и нѣжно грѣе ли луна ;

Кипи ли морската вълна ;

Журчи ли тихо вода мала ,

и лава Етната заспала

Изригне и съ огънь голямъ :

Туй всичко означава намъ,

Какво една е сé душата,

Що распорежда съ красотата

11 съ буритѣ въ тозъ миръ широкъ,

Съ моря, съ небето и земята,

-Любовь, премядрость, сила — Богъ !

Правовъ.
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БОРБА ЗА Пловдив ..

РАЗСКАЗЫ .

дня день бѣ праздникъ за ученицитѣ на пловдивското бъл

тарско училище. Пиперката, страшний IIиперка, бѣше си далъ ос

тавката и бѣве тръгнжмъ за къмъ Троян , за да просвѣтява и

€ѣверна България. Не даромъ лютий му характеръ бѣ му спече

Дилъ и лютий прѣкоръ, Пиперката . Сърдитъ и зачобръснжтъ, опакъ

и мъстителенъ , той бѣ плашилото на отдѣленията отъ „ взаимното

училище, въ които той прѣподаваше. Затова и ликувахм ученици

тѣ отъ тия отдѣления , като се избавях отъ тоя омразенъ дѣто

Жчитель .

Тѣ бѣхя излѣзли на дворътъ на училището и празднувах

тържеството си . Весели и звънливи ечеxx тѣхнитѣ гласове, шумни

и буйни се раздавах ж подвикванията на тѣхнитѣ игри .

Не гълчѣте, извика единъ гласъ отъ прозореца на учи

телската стая .

тѣ познах гласа на главний учитель, и млъкнжхж. Тѣхно

то мълчание обаче оня день не можеше да трае за дълго. Скоро.

дѣйствието на повелителното „ не гълчѣте “ изчезня и ученицитѣ зе

xx пакъ да лудуватъ. Верѣдъ това бѣснение влѣзе въ дворъть на

училището единь мяжь на около 35 години , високъ , мършавъ, об

ѣченъ въ тѣсни дрехи , съ неминуемий фесъ на главата и съ ус

Јужливата бройница въ дѣсната ржка . Съ другата той водѣше едно

седмогодишно дѣте, което очевидно бѣше неговъ синъ, защото бѣте

цѣлъ бацнелко на гледъ . Не по малко очевидно, това дѣте идѣше

да пост Жии въ училището.

Единъ новъ другарь ! За любопитнитѣ ученици не можеше :

да бяде зрѣлище по-интересно, и тѣ тръгнжxx подаръ новодош

литѣ, както бих тръгнжми педиръ една мечка, ако бѣше тя се

өзовала въ тѣхната срѣда .

Въ една слѣва улица бѣше това достопамятно заведение за
прогаедвание тогавашното нловдивско българско училище. Въ.

дъното на единъ не голѣмъ дворъ се издигаше зданието . Дървено и

заѣсі радено, то се прѣдшествоваше отъ единъ покритъ входъ, отъ

дѣто една стълба водѣше на долу, а двѣ други на горѣ. Долнив.
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етаж състоеше отъ двѣ стаи , в които квартирувах пансионе

ритѣ на Главний Учитель, отъ една изба. А горний — отъ двѣ

учителски стаи , до самитѣ стълби , отъ дѣсно и 01ъ мѣво, отъ единъ

салонъ, въ който учех размѣсено отдѣленията, и отъ двѣ классни

-стаи , пакъ отъ дѣсно и отъ лѣво, къмъ дъното на салонътъ.

Новодошлитѣ, баща и синъ , потеглих Къмъ горний етажь ,

и влѣзох8 въ учителската стая , що бѣ o16 лѣво , при Главний

Учитель . Нѣколко ученици се качихаж нодиръ тѣхъ, и тжй като

вратата , въ онова патриархално врѣме, не се затваряхж, тѣ се

спрѣх8 отвън , за да гледать и слушатъ що става и какво се го

вори вятрѣ .

Господинь учителю, почнж бащата, азъ ви доведохъ Янка.

Добрѣ сторихте , господинъ Петре , отговори учитељть.

Както знаете , пое пакъ бащата, наний синь не знае още

бащиний си язикъ .

Ние ще го научимъ , усмихнято каза учительтъ.

той все ше поразбира нѣщо.

Разбира до нѣйдѣ , нъ освѣнъосвѣнъ една - двѣ Молитви, които

научи отъ мене , друго почти нищо не знае да каже . я кажи нѣ.

iOя молитва , синко .

Янко зинж и съ единъ звънливъ гласъ почнж :

Отце нaсь изе еси

Той не можа да продължи . Едно обще ки котение отъ страна

на малкитѣ слушатели извънъ вратата тя й го см ути, щото той

се спрѣ. Ново бѣше за тѣхъ това произношение, което показваше,
че малкий Янко бѣште се научилъ гръцки не оть пловдивский

Тръкъ, а отъ чистокръвенъ Еллинъ ,

Не гълчѣте , искрѣска къмъ смутителитѣ учительъ . Защо

сте се спрѣли тамъ ? Защо не идите да прѣговаряте ?

И той станя, та затвори вратата .

Ученицитѣ се покисках още малко, и, лишени отъ зрѣай

щето, слѣ30х8 да продължатъ играта .

си ва си

Подиръ малко слѣзе тоя , когото учительтъ бѣ нарекль Гос

подинь ППетръ, придруженъ отъ Момчето испроводи ба

ща си до вратата , и се върнах надирѣ. При всичкото сконфузва

ние, което бѣ прѣтърпѣ.0 отъ ученицитѣ , то пакъ ее приблизки

къмъ една весела дружина, и зе да играе съ нея .

Живо, приятно , събудено, то скоро се сприятели съ всички ,
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нъ не съ всички можеше то да говори . Бѣне се отхранило съ

тръцкий язикъ, защото майка му бѣша Грькиня. А бѣше постж

пило въ българското училище, защото баща му , виденъ Бълга -

ринъ, бѣше настоялъ върху своитѣ права , като баща, и бвше ис

нълнимъ своята длъжность, като Българинъ .

Испъмнението на тая длъжность не бѣ се извършило безъ.

употрѣблението на доста тънка домашня дипломация , Жената

на тоя виденъ Българинъ бѣше една видна Гръкиня, единственна

та дъщеря на единъ богатъ Гръкъ, Киръ Яне. Като всичкитѣ чис-

сти Гръци въ Пловдивъ, Кирь Яне бѣше пришлецъ. Роденъ въ Тес

салия , принуденъ да бѣга отъ тамъ слѣдъ потъпкванието на тес-

салийското движение въ врѣмето на гръцката завѣра , той се бѣ

прѣселилъ въ Пловдивъ , бѣ намѣрилъ тамъ жена и търговия , и

бѣ обогатѣмъ . Hъ богатството бѣ доимо само , непридружено отъ

щастието . Послѣдователни удари бѣх го озлочестили . Най -напрѣдъ

бѣх умрѣли, единъ подиръ другъ, млади зелени , неговитѣ два

сина. Слѣдъ тѣхъ починж, смазана отъ тая двойна загуба , и него

вата стопанка , една уредна кмщовница, опретнята чистохвайница

и прѣданна съпруга. Убитъ , отчаянъ, той бѣ почнжлъ да се стра

хувa и за своето здравие . Той бѣше кравенъ, кжсовратъ и чер -

вeндaлeсть. Затова и се особно боеше от ь скоропостижнитѣ болес

ти, на които падатъ жъртви хора съ такова тѣлосложение.

съвѣтътъ на лѣваритѣ, той бѣ се отрек аъ отъ

и зареклъ да се пази отъ всякакво вълнение .

Квръ Яне бѣше далъ дъщеря си на Българинъ въ епохата ,

Когато както казватъ въ Пловдив , нѣмаше още Българе и

Гръци, не бѣште още избухняла распрята между тѣхъ. Нему се бѣ.

понравилъ тоя пъргавъ, честенъ и трудолюбивъ Българинъ Петръ,

който знаеше добрѣ и гръцки , и заедно съ ржката на дъщеря си ,

той му даде мѣсто и въ своята књща. Той го прибра у дома си,

Той още повече се привърза къмъ зетьтъ , когато полѣдний ,

отъ уважение или отъ лъскатество, даде на първия си синъ име

то на теста си . Унучето за името на дѣда си , зе и половината

o1ъ сърдцето му. Другата половина бѣ дадена на другото унуче,

което той имаше отъ първия си синъ и което бѣше сираче и отъ.

баща и отъ майка . Лудъ бѣше дѣдото за тия два унука. Всичката

обичь , която бѣше усѣгилъ едно врѣме за двамата си сина, сега

и по си. Но двамата Янковци. Той ги

милваше, коткаше, глезѣше. При него спѣхж , съ него се расхож

дах . Затова и тѣ правѣхя исключение : не бѣх.Б се научили въ

и по

Всякакво питие:

одамн 8 Отъ ново за
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кжици български отъ слугинитѣ , тия бездипломни въспитателки и

безсвидѣте лственни учителки на българский язикъвъ пловдивскитѣ

гръцки челяди .

ПорастяжxЖ двамата братовчеди и стигнжxж училищна въз

расть . Съ тѣхъ заедно порастнж и враждата между Българе и Гръци

- едно малко неспоразумение въ началото , една цѣла бездна на крайтъ.

Раздѣлихх се сърдцата , раздѣлих се и училищата IIі голѣмий Янко,

унукътъ отъ синъ, се испрати въ грыцкото училище. Когато дойде

врѣме да се испрати и по -малкий Янко на училище, дѣдо му не

скри желанието си да види и него въ гръцкото образователно за

ведение . ППетръ зе да работи чрѣзъ жена си . Постави той чрѣзъ

нея на дѣда си въпросътъ какво би реклъ той , Киръ Яне, ако

имаше синъ и ако нѣкой му прѣдлагаше да прати тоя си синъ въ

българско училище.

и най-голѣмитѣ неприятели на Гръцитѣ трѣбва да имъ от

даджть тая справедливость, че тѣ сж патриоти . Киръ Яне не пра

вѣше исключение. Той бѣше патриотъ. ІЩастието и величието на Гръ

ция бѣх8 за него идеали, които го бѣхж утѣшили при много зло -

щастия . Нъ тия идеали не го заслѣпявах до тамъ, щото той да

се не съобразява съ реалноститѣ на животьтъ . Неговий зеть бѣ Бъл

гаринъ . Той обичаше тоя зеть, и като истински патриоть, при

всичко, че по нѣкога жалѣше, защото зетьтъ да не е Гръкъ, той

признаваше, че като Българинъ, Петръ не можеше да не испълни

своитѣ длъжности Къмъ народътъ си .

Та Киръ Яне си даде съгласието, щото вторий му унукъ да

иде въ българското училище. Нь когато да си даде и благословията,

въ деньтъ на постЖованието, намѣсто дума , изъ сърдцето му се

изстръгня една въздишка. Изъ очитѣ му бликнжxx сълзи . Той ць

лунж Пнка, и тая цълувка му се видѣ като цълувка на вѣчна раз

дѣла . Той усѣти, като ржката , която бѣ му отсік убняла отъ

сърдцето толкозь мили нему твари , му истръгваше сега още едно

любимо нему схіщество .

Колко подобни домашни трагедии се криятъ въ голѣмитѣ

драми на народнитѣ възраждания ! Колко сърдна трѣбва да се сма

жать за да въскръсне единъ народъ !

че

Малкий Янко постои въ българското училище въ самий раз

гаръ на българо - гръцката распря . Той скоро станж Българче отъ

най-распаленитѣ . Такива бѣх тогава атмосферата, която обикаля
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ше, вѣтрът, кой го вѣеше, духътъ, който кинѣше въ български

тѣ училища , що го ученикъть, който се учеше въ тѣхь, ставаше

ратующь Българи : Iь прѣ и още да може да разбере, за какво имен

но Бъ гаринътъ трѣбва да ратува.

МБрено сь дне :пнего мѣр яло, пловдивското българско учили

ще, как го то бѣше организарано въ десегьтѣ години ноҳиръ Крим

ската война , не би нито за минута отговорало на ус 108 Ияга

едно добро училище . Безь правилникь, безь система , безь програм-

ма, то се караше по Воля га на единь само человѣкъ. Тая почти

безконтролна воля замѣняваше и программа и система и правил

никъ, Новитѣ педагогическКи методи
баловетѣ и съобщенията ,

началнитѣ испити и крайната матура не бѣх8 още прѣсгж( или

прагътъ на нашитѣ училища, за да ги направятъ мрачни испо

вѣдала за младото поколение. Тогавашнитѣ ученици поставах

безъ формалности, учеxж безъ учебници. слѣдвахж, като отдѣлни

прѣдмѣти, Статистика и Палеография, Геология и Археология

прѣвождани обикновенно отъ Cahiers d'une Eleve de Saint- Denis

нъ излизахм Българе прѣкрасни за оная епоха .

По врѣмето , за което е думата, трима бѣха учителитѣ на

пловдивското българско училище : единий за българский и турский

язици и за прѣдмѣтитѣ въ классоветѣ , вгорий за французский и

гръцкий язици , а третий за взаимното училище, както тогава се

наричаше отдѣлението за началнитѣ ученици

Първий бѣше и главень учитель . Той живѣеше въ училището

и имаше по петь- шесть душь свой пансионери . Той не само прѣ

подаваше , нъ, въ о гсжтствие на учебници, прѣвождаше за учени

цитѣ си уроцитѣ , и имъ даваше да ги прѣписвать. Инстинктивно,

младитѣ ученици оцѣнявамж тая негова полезна дѣятелность, и го

почитах -Тѣ подозирахм по нѣкога , че той имъ прѣдава науки,

които той самъ не бѣ училъ, че имъ прѣвожда отъ язици , които

той самъ не бѣ усвоилъ . Hъ тѣ го тачехж . Нравеше имъ

смѣлъ и трудолюбивъ наставникъ , съ срѣдний растъ, съ сипанича

вото лице, съ умното чело, съ очи станяли Kжсоглед и отъ много

четение, съ облѣкло занемарено отъ много занятия . И когато, безъ

фесъ , безъ вратовръзска , съ тетрадка подъ ржка , съ палго намѣт

нято на рамо , той излизаше изъ своя га стая за да иде въ классната,

и из ВИКваше не гълчѣге » , като риби маъквахм всички гѣ ученици .

Сухъ, високъ , обрьснжтъ, съ гладко лице, сь неизразителна

физиогномия, неговий помощник ь, учительть на гръцкий и француз

ский язици, нито можеше, ни го искаше да претенцира на сящий

авторитетъ . Bь прѣподавателнитѣ си методи той бѣ ЦБаъ еклек

се тоя
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за

Питатъ ce

тикъ. Обожатель въ гръцкий язикъ на стари системи
на Гена

диевата Грамматика и на Рагкавиевата Христоматия — той бѣ по- ,

«Конникь на нови способи , щомъ се касаеше за язикътъ на Фран

цузитѣ. Той пръвъ въведе въ българско училище Олендорфовата
Alетода. Имате ли хаѣбъ ? Азъ нѣ иамъ хяѣбъ. Ваший братъ

-1.ма ли вода ? Той има вода .
Цѣлъ часъ ученицитѣ му се

нимавах съ тия интересни питания и съ тия животрепещущи от

говори. Той ги оставаше да и да отговарятъ безъ да

намѣсва много въ тѣхнитѣ разговори . Оть врѣме на врѣме само,

когато нѣкоя французска дума се произнесѣше криво отъ нѣ.

кой ученикъ, той дигнѣше глава, отваряне уста и поправяше

думата съ единъ малъкъ водоскокъ огъ лиги . Никога учитель не е

оросявалъ тъй изобилно сѣмената на учението, посаждани отъ него

въ младитѣ глави , както тоя прѣподаватель на Олендорфовата ме

тода .

Третий учитель — взаимний — слѣдь отстранението на Пи

перката , бѣше единъ безвреденъ и незначителенъ момъкъ, чиито

саѣди въ памятьта на повечето ученици , отъ начало още плитки

и лесноизгладими , сега сж съвършенно изчези Жли .

8 8

малТакова бѣ училищего и тия бѣхк учителитѣ, у коиго

кий Янко Петровь почнж и слѣдва своего учение . Картината ще

биде непълна , ако при училище гото и при учителитѣ не се при

- бавятъ и ні възрастнитѣ ученица, огъ които начелнатѣ въспитан

ници черпѣхж тогава уроци по любовьта къмь отечеството , по

омразата къмъ Гърцитѣ . Тая любовь и тан омраза растѣхк отъ мѣ

сецъ на мѣсець, отъ день на день, повече и повече у младий Янка .

Съ дѣтинска любосъобщи гелность и сь патриотическо самохвалство

-обичаше той да расказва и въ кЖщи всичко , що чуеше в учили

11цето. Хвалби и надежди за Българегѣ , хули и заканвания срѣщу

Гръцитѣ , той всичко истръсване съ невъзмутима самоувѣренность .

Слушаше тия дѣтински фали птици Карь Я не и часто се чудѣ .

Іше, дали на -сънѣ или на - явѣ става всичко това . Можеше ли това

момче, което говорѣше такива немислими работи, да ћжде неговъ

унукъ, синъ на неговата дъщеря ? У ви ! Можеше, можете . Свѣтьтъ

- се бѣ тжй развалилъ ! И за него , патриотьтъ , бѣш: мжка неиска

-зана да гледа свойтъ унукъ, плъть отъ неговата плъть и кость отъ

неговата кость, да вика по тоя неприличенъ начинъ противъ всич

#о , което бѣше нему мило и свято .
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Той страдаше, нъ мълчеше. Не мълчеше обаче и по - голѣмий му

унукъ, синътъ на покойнийтъ му синъ . Отъ гръцкото училище и той

бѣ почерпалъ омраза противъ Българетѣ тжй силна , тяй непримири

ма , каквато бѣ и ненавистьта срѣщу Гръцитѣ, която българското

училище бѣ вдъхнжмо на по-малкий Янка . И часто двамата братов-

чеди се счопчвах като двѣ пѣтлета , наддумвах се, над виквах се

и прѣобръщах мирната кЖща на дѣда си въ единъ шуменъ вер

тепъ на разночувствия и разногласия.

Мирни, имъ подвикваше но нѣкога , въ такива случаи ,

Киръ Яне. Вие нѣма да оправите свѣтътъ.

нь унуцитѣ излизахж изъ стаята за да продължатъ прѣпир

нята си въ двортъ на дѣдовата си кЖща .

Пристигня и зима га на 1859— 60 години, когато Българе и

Гърци вь [Пловдивъ се бихж за черквата св . Богородица , се псувахж.

и клеветихж , и се окончателно намразихж . Раздѣлих се черковитѣ ,.

както бѣхх се раздѣлили и училищата. Тестъ и зеть, Гръчето Янко .

и Българчето Янко, зехк да се черку ватъ въ два разни храма . Ся

кашь , че въ Киръ Яневата кЖща задомувах8 хора не само отъ двѣ .

племена и отъ два язика , нъ и отъ двѣ вѣри .

Разярението бѣле такова , щото нервитѣ на домовлајиката,

затрепервах , щомъ се отворѣше дума за гръко -българскитѣ рас

правии . По едно мълчаливо съгласие, тесть и зеть никога не обѣ

авах зябъ по тия въпроси . Нъ кой можете да запуши устата и .

на дѣцата ? Тѣ слѣдвах да се надпиратъ, как го и по -напрѣдъ.

Единъ день , избухнж пакъ , Bь приемтствието на дѣдото, вѣ

чната прѣпирня. Отвори се дума и за Пловдивъ и Българчето уну

че съ буйно витийство настоя, че ІІловдивъ е билъ българский .

традъ и ще биде пакъ .

— Ще ви присѣдне, сърдито му отговори Гръчето.

Никакъ нѣма да ни присѣдме, му отвърни съ ярость Бъл

гарчето . Ще ве набиемъ и ще го земемъ.

Вие ли , бе ?

Hue .

Хондрокефале, дебѣла главо .

Гърче парче ръшетарче

и двамата братовчеди се спусгнжxж единъ връзъ другий и

се залових за космитѣ . и прѣдъ очитѣ на дѣдото , борбата за

ІПловдивъ между двата унука се почнж жестока, свирѣпа . Какво ста

нж тогава въ умътъ на Киръ Яне ? Дали това сбивание бѣше послѣ-

днята капка , която направи чашата на ядоветѣ да прѣлѣе ? Дали

той не можи да понесе ударътъ на противоположнитѣ чувства , ко
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ито се сблъснжxx въ мозъкъть му ? Дали възбуденото въображение

му прѣдстави и въ бЖ 18щего двѣтѣ най -любими нем у сящества

въ смъртоносна битва за малий нему градъ на Филиппа, за ІІловдивъ ?

Както и да е , той поиска да потропне кракъ за да наложи

миръ на двамата млади борци , и кракъгъ се не мръдня . ППоиска да

подигне ржка, и ржката не шавня. Поиска да проговори дума, и

язикътъ отказа да го послуша,

Единъ страшенъ апо10лектический ударъ бѣ парализиралъ цѣ

лата му дѣсна страна и бѣ му отнелъ употрѣблението на язикътъ .

Дълги години се бори тоя патриотъ Гръкъ съ тая ужасна

болесть. Едно милостиво Провидѣние му прѣкрати болкитѣ тъкма

на врѣме за да не види той нито окончателното побългарявание но

ІПловдивъ, нито неговото безвъзвратно прѣобръщание въ втора сто

лица на България .

ДЖОРДАНО БРУНО. *)

Отъ

РОБЕРТ ДЕ ФИОРІЇ.

(Прѣводъ отъ нѣмски .)

Богъ е втрѣшната основа , а не само външната причина

на мирозданието, заради това всичко с8ществующе е испълнено съ

единъ духъ ; и всичко, що живѣе , е само единъ животъ, който про

никва прѣзъ всичко. »

Оня , що е писалъ това , бизъ единъ бѣденъ калугеръ доми

никанецъ , който не трѣбвало да има постоянно мѣстопрѣбивание

на земята . Както се случва съ всички , що показватъ на человѣче

ството пятя, и той , вмѣсто благодарность , заслужилъ само присмѣхъ

* ) Джордано Бруно , Философъ , прғдтеча на новия пантеизмъ (спо

редъ който Божеството е единъ духъ , разлѣнъ по всичката природа), ро

дилъ се е въ Нола ( ю . Италия ) въ 1550 г. , а билъ изгорѣнъ въ 1600

т . въ Римъ за еретическитѣ си ужъ въззрѣния . Отъ съчиненията му най
забѣлжителни сх : Della causa, principio eduno “, „ Del infinito universos

и др. тѣ ся писани на италиански и латински , а сега ся прѣведени

главнитѣ европейски езици Миналата година тържественно и всенародно

му се въздигна паметникъ.

на
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когото

Къмъ

и гонение, и най - сѣтнѣ умрѣлъ съ мѣченическа смърть.
Но ако и

развѣянъ прахътъ му, и огорѣлитѣ му кости — хвърлени въ Тибъръ,

духътъ му е наддѣлѣмъ надъ врѣмената : днесь поети и философи

се очудватъ и блогоговѣять прѣхъ тоя калугеръ отъ Нола, прѣдъ

тоя прѣдтеча на великия утѣшитель Барухь Спиноза, на

свѣтлия и кроткия ликъ пилѣе всѣкакво безразсждие и унищожава
всѣкаква страсть .

Родното мѣсто на Джордано Бруно се намира на прѣлестнитѣ

ридове, които вълнообразно се спущать оть Везувий на с . 3.

долината . Блѣсъкътъ на небето и зноятъ на родната му земя вдъх

нали му стръмление къмъ божественното въ природата , съ което

е надъхана всѣка една негова дума . Тѣ му вдъхнали онова горде

диво мяжество, което го е повело на смърть еъ издигната глава и

съ прѣзрителенъ погледъ къмъ джелатитѣ, когато тѣ прѣдъ плам

налото огни ще му прѣдставили всеобщата индуигенция in аrtісulo
mortis .

« Азъ съмъ роденъ 12 мили далечъ отъ Неаполъ , въ Нола,

казвалъ той на венециянскитѣ сядници . « Баща ми бѣше войникъ.

Той , както и майка ми , см умрѣли вече Въ Неаполъ изучвахь азъ

хуманистика га , логиката и диалектиката На 15 години (1565 г. )

постхоихъ въ манастиря св. Доминикъ въ Неаполь, гдѣто бидохъ

покалугеренъ и проживѣхъ единайсеть години . Но тайната на

католическитѣ догмати , непонятностьта на положителната вѣра не

намѣрили въ него покорното унижение на страхливитѣ души или лег

комисленното равнодушие на водящитѣ свѣтски животъ духовници,

но жадната за истина смѣлость на единъ борець. Нравственно-ре

и общественного движение , което наложи на възраж

данието на искусствата въ Италия единъ своеобразенъ печать, токо

що било прѣминало въ буйствующа нетърпимость , когато Бруно

продумалъ своя зарѣкъ, който го прѣсядилъ на духовно робство.

Римскитѣ папи се борѣли за власть и сила и безжалостно въртѣін

сабитѣ си възъ главитѣ на своитѣ врагове. Но идеи , които прѣзъ

цѣлъ вѣкъ вълнуватъ най -благороднитѣ души, не угасвать тъй

бързо и тъй лесно . Духътъ и ученията на флорентийскитѣ пла

тоници, които казвали, че душата на всичкитѣ человѣци е една и

см ща, не бѣха умрѣли . Още яғивѣяли химноветѣ на Лоренцо Ве

ликолѣпний , които възвеличавали свѣтътъ като физическо и духовно

единство, като козмoсъ , вмтрѣ въ кой го се намира Божественния

Разумъ. Тоя свободенъ духъ събужда и душата на младия Ноланецъ.

Бруно хвърля принуждението на догматическата авторитетна вѣра

и мяжски послѣдва подарь своитѣ мисли, кои го го докарали до от .

дигиозното
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рицание на всичкитѣ вѣроисповѣдни догомати, непонятни за чело -

вѣческото съзнание ; до схващание на една божественна идея , която -

го повдигнала надъ съврѣменницитѣ му и благодарение на КОЯТО

той прѣдугадалъ истини , що почнаха естественнитѣ науки да

издирватъ по емпирически начинъ само подирь двѣстѣ години .

Безъ да ще да знае за опасносгьта , той изв.гача , безъ колебание

нито за една минута , послѣдицитѣ отъ своитѣ убѣякдения. Облѣ

гающе се на силата , която го отървала отъ робството, той оставя

спокойния монастирь и се пуща въ ски гание, к " его му докарва слава

и смърть въ огнени пламъци . Въ Гечуа той получилъ мѣсто — прѣ

подаватель на грамматика въ едно начално училище . Но в грѣII --

ния потикъ, духътъ, който всичко испитвалъ и не давалъ мира на

мислитѣ му , съзнанието на собственната стойность, не го оставили .

да се бави мно о въ тихо мѣсто .

Скитникъ рицарь на свободната мисъзь , будитель на человѣ-

ческия духъ, самичъкъ той се нарича често excubitor, той се промъква

навсѣкждѣ, гдѣто има да поучава и да се бори . Неговата смѣла дума

и вулканическото му краснорѣчие сжінцевр ьменно и въодушевлявали ,

и стрѣсквали. ІПолитически причини принудили най сѣтнъ Венеция да

се обезпечи огъ тоя опасенъ челов1 кь ; той биль непъденъ отъ Па---

дуа , гдѣто, въпрѣки всичкитѣ вѣр»исповѣдни възгледи , намѣриль у .

си страдателнитѣ доминиканци подслонъ и прѣхрана , и почналъ да

се скита . Тей ходимъ почти голъ и босъ въ менева, Тулуза , Па

рижъ. Въ послѣдния градъ го посрѣщцатъ добрѣ, и той взема

Сорбонна любимата си учителска длъжность . Тукъ той произнесълъ ..

изрѣчение го : « Истината се познава по това , че сърдържа очевидна

ясность ; нѣма ли ясность, Ние можемъ да се съмняваме. » || по

нататъкъ : « Ако истината познава и измѣрва по възрастьта ,

нашия вѣкъ е по-честитъ отъ Аристотелевия , защото днесъ свѣтътъ

е на двайсеть вѣка по - старъ ” .

Въ борбата си за освобождение отъ всичкитѣ вериги на прѣ

данието , Бруно не знае никакви ограничения, никакви съображения .

Скоро той билъ длъжень да се научи въ Парикъ, че истината е

едва сабя , която докар за до крайно оскXдие орогова , кой го я носи .

Зависть та өткъмъ профессоритѣ и омразата откъъ духовницитѣ го

принуждаватъ да продължава скитанието си. Въ Англия той намира

мислость у дѣвственната Елисањега , « прѣкрасната весталка на тро

нътъ на Западъ ». Огъ благоговѣние къмъ нея, Бруно й поевѣщава

вдъхновени стихове, които подирь нѣколко години, поради омразата,

въздигната въ Римъ срѣщу кралицата, играели гибелна роля . Въ Окс

фордъ, гдѣто аристотелианцитѣ били силни , той преповѣдва противъ -

Въ

се
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тѣхъ и съ бори съ тѣхъ , и за пръвъ ижть въ ученно общество

обявява война въ името на Коперника срѣщу ІІтолем еевската система

на свѣтътъ. Огъ Оксфордъ той се връща пакъ въ Парижъ, оттамъ

отива въ Германия , гдѣто поцирь продължителни лугания и лише

ния намира въ лицето на херцогъ Брауншвайгский единъ набоженъ

вѣренъ благопожелатель. и Хегель, като довѣрява на авторитета на

единъ забравенъ исторически писатель , казва , че тукъ Бруно е прѣ

миналъ въ протестанство , това били доказвали и похвалнитѣ му

рѣчи за Лютера . Но стига да си помислимъ за буйна га фантазия

на Бруно, да вземемъ прѣхъ видъ всичкия му житейски пють и

мяжеството му, и ще разберемь, че съвсѣмъ отъ други идеали се

е вълнувалъ той , че реформацията могла е да биде само едно срѣд

ство къмъ цѣльта , а не крайна цѣль на земния му подвиг.. Той

събарялъ, кa гурѣмъ онова, къмъ което Лютеръ се отнасямъ съ ува -

жение . За него било немислимо нивакво раздѣление на человѣка отъ

Бога или отъ свѣтътъ, никакво раздѣление на духа отъ природа

та . Разумътъ билъ за него вмтрѣшния художникъ, който обра

зува и украсява природата. „ Отъ вятрѣшностьта на кореня “

казва Бруно — сразумътъ испуща вѣйки, сѣтнѣ — гранки, отъ тѣхъ

Пяпки, листя и цвѣтя . Така , Всемирното е единъ Безконеченъ Духъ,

въ което всичко живѣе и се движи по разнообразенъ начинъ » .

Това сж отзиви отъ Кантовата цѣлесъобразность, и тоя необузданъ

Mмжъ, тоя пламъкъ можеше ли токо -тъй да се отрѣче отъ убѣжде

нието си и да приеме една вѣра , която изисква посрѣдничеството

на църквата между человѣка Бога и се Основава на правила,

порицавани отъ Бруно прѣдъ лицето на цѣлия свѣтъ ?

Не се знае, какъ се случило, че Бруно оставилъ нѣмската земя ,

гдѣго намѣрилъ свобода и защита, и се завърналъ отвъдъ Алпатѣ .

Прѣдполагать, че той се надѣвалъ да го прости Климентъ VII за

заблужденията му . Но забравятъ при това, че за самия него дори

- срѣдъ най -горчивитѣ злочестини подобна надѣжда трѣбвало да

се покаже суетва и глупава : едва бѣ истекло едно че

ловѣшко поколѣние, отъ като съотечественникътъ му Алгиери, като

« прѣзирачъ на християнската вѣра » , биаъ прѣдаденъ на огъня, а

отъ тогава папската сйма бѣ с повдигнала още повече особенно

въ дѣлата по вѣрата. Всичко въ Игалия се прѣкланяло прѣдъ Ін

квизицията . Дори да допустнемъ, че той се е стръмѣмъ къмъ прн .

мирение съ църквата , за да успокои измореното си тѣло, пакъ си

остая несправедливо порицанието отъ страна на противницитѣ му.

Очистената отъ разврати и противохристиянски мжье църква

всѣкога той искамъ да признае, като едно общественно учрѣждение ;
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той е чувствувалъ даже потрѣбность огь една ПО -ВЪЗВИ ІІІ енна , по

чиста вѣра , която несмѣсена Н !1 Що земно, да се възнася

«областьта на идеалното и да съединява въ духовна хармония всичкитѣ.

земни нѣща. Но можеше ли той да се отнесе съ търпимості, спрямо

римското духовенство, на което духъть и характерътъ той добрѣ

16знаваше и дaмгосваше, зачерняваше съ своя силенъ реализмъ ?

То щѣше да бяде противорѣчие. По-вѣрно ще е да прѣдаоложимъ,

че друга една сила е притеглила дѣтето на слънцето въ родната му

земя : то е огненото небо, високитѣ гори , широкия ясенъ хоризонтъ

на отечеството му. < 0 благословено Италиянско небо ! » провиква се

той веднаждъ : о земйо , испълнена отъ божеско благоволение !

3lеаполъ , душо и главо на человѣчеството !

Той отишелъ въ Венеция, единичкия градъ, който можѣмъ да

му прѣдложи безопасность. Но, издаденъ отъ ученика си Мочениго,

единъ день го уловили агентитѣ на инквизицията и го затворили

во оловенитѣ тъмници на дожския палатъ. Енчъ документъ отъ

28 Септемврий 1592 г. , изнамѣренъ отъ Ранке въ Венециянския

архивъ, разказва : « Тие дни биде уловенъ Джордано Бруно и прѣ

даденъ въ затвора на Сантъ-Уффицио . Той се обвинява не само

-за ересь, но и за основанието на една секта , тъй като той е

салъ книги , гдѣто е въсхваляхъ английската кралица и други ере

тически господари ие изказалъ много неприлични нѣща при всичко

че съ философски езикъ. Той е отстя никъ, понеже е носилъ прѣди

„ Доминиканско облѣкло. » Поҳирь нѣколкомѣсеченъ затворъ, Бруно

«билъ испратенъ въ Римъ, отгдѣто главния инквизиторъ Санта Ce

«верина го е искалъ нѣколко пюти настоятелно . Това станало едва

въ Януарий, на 1593 г. Седем години лежѣлъ злочестия до

блестенъ ммжъ въ занданитѣ на римската инквизиция. Седемь

дълги години той противостоялъ на всичкитѣ искушения

прок ъхне своитѣ ужасни заблуждения ». На седмата година той,

съ разнебитно вече и неджгаво тѣло, но съ непрѣклоненъ още духъ,

билъ прѣдаденъ на джелатина за да биде наказанъ по единъ най

легкъ начинъ , безъ кръвопролитие ”. Смисълътъ на тая формула

«скривалъ най-страшна смърть, смърть отъ огнени пламъци.

Звѣрскитѣ сядници , кои го му обявили прѣеждата, той ис

хокамъ и прѣдъ лицето имъ се присмѣлъ : „ вие ми обаждате за прѣ .

ждата, а васъ повече вие страхъ, отколко мене, комуто се

пада да я чуе , “ Деветь дена го турятъ да чака въ обществото

на крадци и разбойници, и „ за да не зачерни съ пороцитѣ си съ

вѣстьта на своитѣ околни, “ турятъ му клапи на жунитѣ едно

орядне, съ което се стегать и запушватъ устата тъй, щото да не

да

«

(6
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но тоя символъ въ ,

.

може да ги мръдне человѣкъ и да проговори нѣщо !

На 27 Февруари й 1600 г. най - сѣтнѣ , повели тоя „ още младъ

человѣкъ “ на Камшоди Фиори, въ жълто облѣкло на еретицитѣ. Саѣдъ

ка10 му 01 къснали езика съ огненни клѣщи, възкачи се той на

натрупания купъ дърва неговото огнище. Въ това врѣме надо

шмата въ Римъ по поводъ на единъ праздникъ вѣтърничъва сгань

занѣла хулни пѣсни . Като се възвили огненни пламъци около сна

тата му , и тя затрѣицела, подали му на върлини иконата на Рас

за да я цѣлуне. Той се извърналъ тихо : Христосъ билъ за него

най справедливия, символътъ на любовьта ,

ржцѣтѣ на сядиитѣ му билъ за поругание
Той си извръща

лицето и умира .

Пепельта му развѣли всичкитѣ вѣтрове, но мислитѣ му не

ж угаснали, и мнозина съзнателни или несъзнателни исповѣдници

на неговата вѣра , живѣятъ днесъ въ невъзмутима свобода . Днесъ.

му вдигатъ паметникъ отъ бронза и камъкъ на Кампо-ди- Фиори, гдѣ

то той напусналъ земния животъ . Какво означава тоя паметникъ ?

Че дошло едно по-кротко врѣме, и—кокво щатъ века говорять

почна се вече господството на свободния духъ . „ Бруно и Спа

ноза “ казва ІНШопенхауеръ „ стоеха нѣкакъ особенно , тѣ не

принадлѣжѣха ни на вѣка си, ни на отечеството си ... Тѣхния

злочестъ животъ и тѣхната умирачка на Западъ напомва нѣкое

тропическо растение посадено въ Европа : истинско отечество тѣх

но бѣха брѣговетѣ на свещенния Гангъ. Тамъ биха прѣкарали тѣ .

Амиренъ и почтенъ животъ при едномисленницитѣ си ! “

мената сжимъ завладѣли толкозъ, щото имъ се въздигатъ памет

ници като знакове на человѣческата нравственность на Западъ .

вѣрата на Бурно е толкозъ стара , колкото и свѣтътъ ; първото

и джабоко изражение се намира въ най- почтеннитѣ и най -старитѣ .

книги, свещеннитѣ Вѣди . Тя е вѣрата на всѣка живѣеща душа,

въ която усѣща въ себе си часть отъ Божественния огънь. Тя е

вѣрата на всички человѣци, който се стръмятъ къмъ познание, вѣ

рата въ Бога, като въ първо и най съвършенно начало на битието.

Сега врѣ-

Солун., 1890 г.

Прtвелѣ Д. Матовъ.
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ADOOTZATA HA COKPATA

отъ Платона.

( Прѣводъ отъ старогръцки).

кълн 8

І. Какво впечатление сж направили вамъ , омжжие атиняне,

моитѣ обвинители , не знамж ; но азъ безмалко щѣхъ да забравьж себе

си, до толкозь убѣдително говорѣха ; макаръ че, може да се каже , тѣ,

нищо истинно не казаха . Но отъ многото онова що лъгаха , най-вече

ме удиви, дѣто ви прѣпорячаха да се пазите да не би да бядете

измамени отъ моето краснорѣчие. И наистина , несрамуванието имъ,

че веднага ще бяджтъ изобличени отъ мене на дѣло, когато и колко

годѣ краснорѣчивъ не се виждамъ, ми се стори най - безочливо ; ос

вѣнъ, ако тѣ наричатъ краснорѣчивъ оногова , който говори истината .

Ако прочее това разбиратъ тѣ, то несъмнѣнно агъ бихъ се самъ

призналъ, че съмъ риторъ и то не като тѣхъ ; защото тѣ , както

рекохъ , почти нищо истинно не казаха ; Вие отъ мене ще слушате

всичката истина . Но вие , омжжие атиняне, се въ Зевса ,

нѣма да чуете отъ мене рѣчи искусно накичени съ изрѣчения и

имена , каквито ся рѣчитѣ на моитѣ обвинители, а ще слушате да

се говори въ обикновенни думи ; защото съмъ увѣренъ , че ще говоря

справедливо, никой оть васъ да не чака отъ мене по -друго нѣщо.

Та и не прилично е за мень, омжжие атиняне,

расть дa ce явж предъ васъ и съ приструвки като младо момче да

ви говоря рѣчь . Напротивъ, ще ви се молік и настоявамъ, оМЖЖие

атиняне, като ме слушате, да не се удивлявате и да не негодувате ,

че се защищавамъ съ с XIщитѣ ония рѣчи съ каквито съмъ навик -

нжлъ да говоря и на площадьта при ковчезитѣ на сарафитѣ и на

други мѣста . Защото ето каква е работата . Сега азъ първъ пять се

явявамъ предъ cЖДилище, когато съмъ вече на повече отъ седем

десеть години, слѣдователно съвсѣмъ съмъ ненавilKHжлъ на язика,

който се говори тука . Както прочее щехте , ако бѣхъ наистина чук

денецъ, навѣрно да ми позволите да говоря на онова нарѣчие и

по оня начинъ, на който съмъ се приучить отъ дѣтинство, така и

сега тази справедлива , както ми се вижда , молба правя къмъ васъ ,

да оставите на страна начинътъ на говорението (билъ той мошъ

на тази ми въ3

9
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СЖ ме ковла

мава

или добъръ) и само на това да гледате и въ него да внимавате

право ли говоря или не , защото това е длъжностьта на еждията,

а на ритора да говори истината .

II . И преди всичко, мяжие атиняне, азъ имамъ право да се

защитя противъ по първитѣ срѣщу мене лъжливи обвинения и про

тивъ по -прежнитѣ ми обвинители, а слѣдъ това и противъ по-сет

нѣшнитѣ обвинения и по дослѣшни обвинители ; защото имало е

мнозина мои обвинители предъ васъ отдавна, прѣди нѣколко години,

но които нищо истинно не сж казали. Огъ прежнитѣ мои обвинители

азъ се бож повече отъ колкото отъ Анита и ония около него, ма

каръ и тѣ да ся страшни . Но все пакъ ония, омжжие атиняне,

см по-страшни , които ся взели мнозина отъ васъ и още отъ ва

шето дѣтинство с ви убѣждавали съ лъжитѣ си и

дили, че има нѣкой си Сократъ , мядръ мм жъ, който се зани

съ небеснитѣ явления, испитва всичко що е ва нед.

рата на земята , и нисшитѣ причини прѣвраща в висши .

Его, омжжие атиняне, ония, които са распространили тѣзи клевети

противъ мене, ся страшнитѣ мои обвинители ; понеже ония, които

слушать тия нѣща, мислятъ си, че занимающитѣ се съ подобни

изслѣдвания и въ богове не вѣрватъ . Сетнѣ тѣзи мои обвинители

отдавна врѣме насамъ см ме ковладими ; при

това още тѣ см говорили вамъ тия нѣща, когато вие още сте били

едни дѣца а други : юноши, сирѣчь на такъва възрасть , въ която

най-лесно сте могли да повѣрвате, и клѣветили си съвсѣмъ задочно

безъ да има нѣкой да се защищава. А най-страшното отъ всичко е онова

дѣто не е възможно нито имената имъ да се знаять и кажатъ, ос

вѣнъ името на единъ комикъ 1) . Всички ония, които подбуждани отъ

зависть и злоба сж ви убѣждавали, и ония които сами убѣдени отъ

тѣхъ ся други убѣждавали , сж за мене съвсѣмъ недосегаеми. Защото

мень е невъзможно нито да извикамъ нѣкого отъ тѣхъ тук , нито

да изобличиж нѣкого, а съмъ принудень при заіцищаванието си като

съ сѣнки да се сражавамъ и да изобличавамъ безъ да имамъ предъ

себе си ни единъ отвѣтникъ. Прочее, изволѣте да знаете и ви, както

казахъ, че има два вида мои обвинители : едни — които ме преди малко

обвиняваха , а други — които ся мя по -рано обвинявали , и за които

ви говоря . И съгласѣте се, че азъ съмъ дъженъ по-напредъ про

тивъ по-предишнитѣ да се защитя, защото вие тѣхъ сте слушали

по - напредъ да ме обвинявать, и много повече отъ колкото послѣшнитѣ .

И така азъ трѣбва да се защищавамъ, мжжие атиняне, и да

се помжиж да изгладя изъ вашитѣ умове въ толкозъ кратко врѣме

оная клѣвета , която отъ толкова дълго врѣме насамъ слушате. Же

с много та и отъ
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се

ВИe сами

-Яалъ бихъ да имамъ сполука въ това, ако моето оправдание може да

послужи за полза на вась и на мень и да принесе нѣщо по добро;

но азъ мисля , че това е мячно и много добрѣ си го зная какво е.

нека си бяде , Както е Богу угодно, а азъ съмъ

длъженъ да се покоря на закона и да се защитя .

III . Да захванемь прочее oть начало , въ що се състои обвине

нието, на което основава наклѣветяванието и въ което, като е

вѣрвалъ Мелить, написалъ е обвинение го . ІПрочее въ какво ме обви

няватъ каѣветницитѣ ? Трѣбва да се прочете тукъ тѣхното об

винение споредъ както то е представено одь клегва : Сократъ

постлива прѣстяпно и иска много ді знае, като изслідва

подземнитѣ и наднебеснитѣ яв.тения , ни като пръвраща нис

шит : причини въ ви " ии, та че и други учи на тия

нъща “ . Такъво е то обвинението ; а ТИЯ нѣща сте

видѣли и вь Аристокранова га комедия , гѣто нѣкой си Сократъ лю

лѣяща се вь Овиснж та кошница се хвали , че плува по въздуха и

много още други врѣли не кипѣли брътви , каквито менѣ и на

умъ не с. Дохождали . Това ка го казвамь, азъ не го говоря за

да униж % едно толкозъ важно знание ,
ако би нѣкой отистина да

го знае (макар, Мелитъ пакъ и това да ми вмѣни въ вина) , но

защото въ тия нѣша , о MSжие атиняне , азъ никакъ не се мѣшамъ,

за свидѣтели мога да представя повечето отъ самитѣ васъ ; и моля

ви , които отъ васъ см ме слушали нѣкога да се разговарямъ, а тѣ

с мнозина , помежду си да се распитате и да си кажите . Кажете

си прочее единъ другиму, чувалъ ми ме е нѣкой изъ помежду васъ

да съмъ разговарялъ нѣкога за такива нѣща, и отъ това ще раз

берете, като какви с тия тa и другитѣ нѣща, които Множествот
о

говори за мене .

IV . Ньма прочее нищо вѣрно въ всичко това , нито пакъ има

нѣщо истинно ви онова, което може би сте слушали отъ нѣкого да

говори, че азъ се завземамъ да учЖ хората , и земамъ за това пари .

Макаръ да ми се вижда , че е много добро нѣщо да може человѣкъ да

прѣподава уроци както Горгий Леонтийский , Продикъ Хиоский , и

Иппий Емейский. и всякий единъ отъ тѣхъ , омжжие атиняне , може

да ходи изъ градъ въ градъ и да придум ва юношитѣ, на които

нищо не прѣчи даромъ да се ползуватъ отъ наставленията на сво

итѣ съграждане, да оставятъ тѣзи наставления и да се обърнжтъ

Къмь него да слушать бесѣдитѣ му, за което пари да му плащатъ

а вънъ отъ това още благодарность. Понеже бѣхъ узналъ на по

«слѣдне, че тука е дошълъ отъ Паросъ единъ мядрецъ, когато сау

«чайно срещнжхъ Каллия, Иппониковия синъ, който е самъ платилъ

а
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ако ти не

на софиститѣ пари повече отъ колкото всичкитѣ други, азъ го за

питахъ а той има двама синове : Калмие, рекохъ му азъ, ако

твоитѣ двама синове бѣха се родили жребета или телета, щеше да

трѣбва да имъ намѣришъ и наемнешъ наставникъ , който, като бя

деше самъ или конярь или орачъ , да можеше да имъ даде прилич

нитѣ съвършенства, а сега като ся человѣци, какъвъ наставникъ

имашъ на умъ да имъ земешъ ? Кой е оня, който знае достаточно ,

кои добродѣтели подобавать человѣку и гражданину ? Защото азъ

мисля, че ти, като имашъ синове, си помислявалъ за тоза нѣщо.

Имашъ ли ти такъвъ нѣкой, запитахъ го азъ , или нѣмашъ ?

знае, че имамъ, отговори той. Кой е той , рекохъ азъ, отъ гдѣ е,

и за каква цѣна учи ? — Евинъ, каза ми той, отъ Паросъ, Сократе ,,

учи за петъ мини ?). Тогава азъ позавидѣхъ Евину, ако той от

истина има такава наука, ия прѣподава за толкозъ умѣренна цѣна .

Та и азъ самъ бихъ се подносямъ и голѣмѣлъ да знаехъ тия нѣща,

ала не ги зная, о МЖЖие атиняне .

Ү. Но може би нѣкой отъ васъ да запита : « Сократе, каква

ти е работата ? отъ гдѣ см те сполѣтели тѣзи клѣвети ? Инакъ

си вършилъ по-особно нѣщо отъ другитѣ, за тебе не

би се тъй приказвало и тълкувало, освѣнъ ако ти правишъ нѣщо

по друго отъ онова което по вечето отъ гражданетѣ вършать. Кажи.

ни прочее, що е това нѣщо, за да не заключаваме на свой умъ за

тебе ” . Който би ме тъй запиталъ, той би ме умѣстно запиталъ , и

поради това азъ ще се опитамъ да ви покажж, кое е това нѣщо,

което ми е име създало и клѣвета принесло . Слушайте, прочее ; може

би на нѣкои отъ васъ да се види , че се шегувамъ ; но знайте,

че само истина ви говоря. Това име, мжжие атиняне ,

друго нѣщо, а за нѣкаква си мядрость съмъ си го спечелилъ. А ка

ква е тази мядрость ? може би человѣческа , ако има такава . Защото,

страхъ ме е , може би , че азъ по нея съмъ мядрецъ, а пакъ ония,

за които преди малко говорихъ , сж повече МЖдреци по нѣкаква си

мядрость пд горня отъ тая , на която предмѣтъ е человѣка , и тогава

вече нѣма що да кажам , защото нея мждрость азъ я незная и който

казва , че азъ я зная , той лъже и говори това съ цѣль да ме наклѣвети .

Но да невъзнегодувате, моліж Ви , мЖжие атиняне , противъ мене, дори

ако ви се види , че ви говоря съ надмѣнность ; понеже онова, което ще

приведж , не е отъ мене казано, а ще ви представя да ви говори

авторитетъ, който заслужва вашето довѣрие ; — защото като свидѣтель

за моята Мядрость, ако отистина cЖществува , ще ви представя

Делфийския богъ. Вие много добрѣ познавате Херефона ; той и мой

приятель бѣше още отъ дѣтинство, та и на повечето отъ васъ бѣ

азъ не за

2
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иска

приятель и заедно съ васъ бѣ изгоненъ и съ васъ се завърня ;

вие знаете така сміщо какъвъ бѣше Херефонъ и съ какво усърдие

се прѣдаваше на всичко, което предприемаше. И ето той като оти
1шелъ ога си въ Делфи, осмѣлилъ се да запита оракула, но и

пакъ да невъзнегодувате, мяжие атиняне , за онова което привежданъ.

Той запиталъ оракула : има ли нѣкой, който да е по-м ждръ

мене ? — Отговорила му, прочее , Пития, че нѣма по-мждръ. Хере

фонъ е вече умрѣлъ, но тия нѣща вамъ ще ги засвидѣтелствува

братъ му .

VI . Вижте сега , по кои причини говоря тия нѣіца ,

понеже искамъ да ви покажм , отъ гдѣ ми е дошло наклеветява

нието. Като чухъ за този отговоръ, азъ разсмждавахъ така : Като

какво ли казва съ това богь ; каго какво ли да даде да

се подразбира ? Ето на , азъ ни най малко не считамъ себе си мм

рецъ ; какво ли иска да каже той , като ме нарича най мжцрий ?

Навѣрно той не лъже ; защото това е нему несвойственно. И дълго

врѣме недоумѣвахъ, като какво казва оракультъ ; сетнѣ едва

слѣдъ много лутания приехъ слѣдующето (средство за узнавание наме

рѣнието на оракула) . Отидохъ при едного отъ ония, които минуватъ

за міжрец и , та тука повече отъ всякм 1ѣ другадѣ да могж да изо

бличЖ оракула и неговото изречение, че ето този е по МЖ Іръ отъ

мене , а ти бѣше казали , че азъ сьмь билъ най мждрий . И като

разгледвахъ азъ тогова (нѣма нужда да казвамъ името МЖже

аганяне, достатъчно е да ви кажа , че оня, кьмъ когото азь бѣхъ

се обърня нъ за тази цѣль, бѣше единъ отъ политицитѣ ) и като

се разговаряхъ съ него , видѣхъ, че този момжъ се вижда на мнози

на други , а особно на себе си , міждрецъ, но на дѣло той не е та

къвъ . И послѣ се опитахъ да му докажа, че той се мисли за мжд

рець, но въ скщность не е мядрецъ ; и чрѣзъ това станахъ омра

зенъ както нему тъй и на мнозина отъ присятствувавшитѣ. Като

се връщахъ, прочее, къмъ дома , мислехъ си , че о гъ този человѣкъ азъ

съмъ по-мм тръ, защото ни единъ oть двама ни не знаемъ, що е ху

баво и добро , а той се мисли, че знае нѣщо, когато незнае , а пакъ

азь като не зная , и не мисля , че зная . Ето азъ по това малкото

съмь и по мядръ отъ него, че онова Щото не зная , не Мисля че

го зная. Огъ при него азъ се упжтихъ къмъ другиго едного отъ ония,

на които приписватъ още повече мірость отъ колкото нему ; но и

тамъ пакъ смо ми се видѣ . и по този начинъ и на тогова и на

Мнозина други станахь омразенъ.

VII . Саѣдъ това , макаръ че усѣцахъ и скърбехъ та и бо

ехъ се, дѣто си навлѣкохъ омраза, като считахъ за необходимо

му ,
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божието дѣло да турямъ по-горѣ отъ всичко, азъ тръгнѣхъ на

ред . За да испитамъ смисъльта на оракуловото изречение азъ хо

дихъ у всички , мисляха , че знаятъ нѣщо, и заклѣвамъ

Ви се , МЖЖие атиниЯне предъ васъ трѣбва да се говори истина

ето какво впечатление изнесохъ отъ при тѣхъ : едни , които най

много се славеха , видѣха ми се почти най оск Жднитѣ отъ позна

ние, когато азъ ги запитвахъ по божието дѣло ; други пакъ , които

ce Мислеха по-долни , видѣха ми се, сж по способни МЖ :

Жие за здраво размишление . Трѣбва да ви раскажж всичкото си

скитание, както и предприетитѣ отъ мене трудове, за да си остане

оракуловото проричание за мене неопровержимо . И наистина отъ

политицитѣ азъ ходихъ при поетитѣ и трагическитѣ , и дите

рамбическитѣ и другитѣ, съ мисъл, че именно тука азъ явно ще

се уловя по неукъ отъ тѣхь . Като вземахь прочее ония отъ тѣх
нитѣ съчинения , които ми се виждаха че с ги най добрѣ обра

ботали , запитвахъ ги да ми разясняватъ , като какво искатъ да ка

жжтъ (съ нѣкои изречения) , та заедно съ това да се научж нѣщо.

отъ тѣхъ. Но срамъ ме е да ви кажам , омж жие, истината, а трѣбва

да якаKж Защото, да си го кажимъ, всички които присятствуваха

при разговоритѣ ни , малко по - добрѣ би говорили за съчиненията
амъ нежели самитѣ Имъ съчинители. И чрѣзъ това малкото аз

узнахъ и за поетитѣ, че онова , което тѣ съчиняватъ, не по вну

шение отъ мм реть го съчинява1ъ, а отъ нѣкоя си вродена дарба.

дохождатъ въ иступление като оракулитѣ и прорицателитѣ ; 33 -

Iщото и тѣзи послѣднитѣ , макар, че говорять много и добри нѣща,

но за нищо отъ онова което говорятъ нѣматъ съзнание . Такова

нѣщо ми се видѣ да пащать и поетитѣ. При това азъ забѣлѣж

вахъ още, че поетитѣ, като иматъ поетическа дарба , считатъ се за

най-ммпри отъ всички человѣци, което нѣщо тѣ не ся . Отидохъ

си прочее и отъ тука като намѣрихъ въ себе си такова прѣиму

щество надъ тѣхъ каквото и надъ политицитѣ.

VII. Най сетьѣ упмтихъ се къмъ художницитѣ съ тази увѣ

ренность, че а : ъ нищо не разбирамъ отъ тѣхното искуство , но тѣхъ,

както ми бѣше извѣстно, щехъ да намѣря да знаятъ и Много

хубави нѣ ща . И наистина , въ това азъ не се излъгахъ, защото тѣ

знаеха нѣща, които азъ незнаехъ, и по това бѣха по -мждри отъ

мене. Но все пакъ, МЖжие атиняне , и най добритѣ майстори ми

се показаха , че иматъ сміщата грѣшка каквато и поетитѣ : всякой

отъ тѣхъ, за дѣто добрѣ владѣенше своето искуство , мислете се за

най- м ждрий человѣкъ и по други дѣла отъ най голѣма важность ;

а тази имь глупость затъмняваше истинската имъ ммдрость ; така
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щото като се запитвахъ самъ си отстрана на оракула , кое да си изберж :

да ли да си останж както съмъ си сега , т . е . ни мъдръ по нѣщо

отъ тѣхната мядрость , ни невѣжда съ невѣжеството имъ, или да

си придобиік и двѣтѣ тѣхни принадлежности , отговаряхъ ва

себе си та и на оракула, че за мень е по полезно да си бидж

какъвто съмъ си .

IX . Ето отъ това и слѣдвание , МЖЖие атиняне , мень спо

ѣтѣха много омрази и то най жестоки и най силни , които ми при

чиниха много клѣвети та още и това да ме именуватъ мАдрецъ ;

и то защото присятствующитѣ на тия разисквания ме считатъ за мм

дрецъ въ онова нѣщо, въ което изобличавамъ другиго въ незнание .

Но въ сміцность, мяжие атиняне , Мядръ е богъ , а съ оракулово

изрѣчение исказва се мисъльта , че
человѣческата Мядрость

е маловажна и дори нищожна. А вижда се още , че не за самия

Сократа се говори въ това изрѣчение ; моето име е употрѣбено

тукъ като примѣръ, както да бѣше казано : оня изъ помежду ви,

омжжие, е най Mмдрий, който както Сократъ се съзнава, че той

по отношение къмъ мѣдростьта отистина нищо не струва . И така

азъ и сега още скитамъ та издирвамъ и испитвамъ споредъ из

речението на оракула , нѣма ли да намѣря нѣкого било отъ граждане

тѣ или чужденцитѣ, че е мядрецъ ; и когато не се намѣри , немогж

ли доказа , въ подкрѣпление на божието проричание, че нѣма мжд

рецъ на свѣта .

Като заетъ съ това дѣло, азъ не съмъ ималъ свободно врѣме да

испълня нѣкоя важна обязанность било къмъ града било къмъ до

машнитѣ си , а за служението богу търпя най - голѣма бѣдность .

X. Надъ това отгорѣ , юношитѣ, които располагатъ съ най

многе свободно врѣме, и принадлежатъ на най - богатитѣ семейства

и драговолно се привързватъ къмъ мене, радватъ се като слушать

какъ азъ испитвамъ хората , а често пяти тѣ мене подражающи, зах

ващатъ сами други да испитвать. Въ това нѣщо вѣрвамъ тѣ намиратъ

твърдѣ много хора , които мислятъ, че зна hжтъ много, а въ см Щность

или нищо не зна імтъ. От тукъ прочее излиза това

дѣто отъ тѣхъ испитванитѣ не тѣмъ а менѣ се сърдятъ и гово

рятъ, че има нѣкой си мръсникъ Сократь, който развращава юноши

тѣ. и когато нѣкой ги запита , какво върши и какво учи той ?

Не могжтъ нищо да кажжтъ, защото дѣйствително нищо не знә һжтъ ;

а за да не се покажжтъ, че недоумѣватъ, наговорватъ всичко оно

ва , което обикновенно се расправя противъ всичкитѣ философи : той

изслѣдва причинитѣ на въздушнитѣ явления и на скрититѣ въ

недрата на земята тайни , не признава богове, и нисшитѣ причини

или малко

9
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прѣвраща въ висши. Да кажатъ истината , чини ми се, тѣ не же

мажтъ, защото тогава ще стане явно, че макаръ да се приструватъ

да знанжтъ, нищо не знають . А понеже такивато хора, чини ми се,

ся честолюбиви, буйни, и много, и понеже тѣ говорять противъ

мене сдумано и убѣдително, тѣ отодавна и силно сж ви проглуши

ли ушитѣ съ клѣветѣнието си . Изъ между тѣхъ явили сж се съ

доноситѣ противъ мень и Мелитъ и Анитъ и Лаконъ, и то Мелитъ

ми мьсти за поетитѣ 3), Анитъ — за ходожницитѣ и политицитѣ 4) ,

а пакъ Даконъ за риторитѣ 5) . Така щото, както казахъ въ нача

лото, чудновато щеше да е, ако да бихъ смогнжлъ азъ въ толкозь

кратко врѣме да оборя толкозь дълговрѣменно и многообразно

клѣветение . Ето ви истината, мжжие атинияне, която азъ ви рас

правихъ безъ ни най-малко да ви скринж или изопач , макаръ и да

знах, че тази истина ми навлича ненависть. А това е то което

доказва, че азъ говорк истина , че тѣхния доносъ е клѣвета противъ

мене, на която подбудителнитѣ причини сж ония сжЩатѣ, които

казахъ . Сега ми, по -послѣ ли поискате да разгледате моето дѣло,

все едно и скщото ще намѣрите .

XI . Прочее нека противъ онова , въ което ся ме обвинявали

първитѣ ми обвинители, казаното до сега въ тази моя заіцата да

бмде достаточно за васъ въ мое оправдание ! А отъ тука на сетнѣ

ще се помчж да се защитя противъ добрия и (както самъ се

нарича) любящая Атини ( ргітолу) Мелита и противъ другитѣ

които слѣдъ него идатъ мои обвинители. Понеже тѣзи обвинители

с други, да вземемъ и тѣхното клятвенно показание дума по дума.

То е такова : Сократъ, казватъ, постхпва пръстятно, като

развращава юношитѣ и непризнава боговет , които града при

знава, а въвежда други нови божества . Ето такова е обвине

нието. Нека сега да разгледаме всяка негова точка. Най напредъ,

казватъ тѣ , че постXпвамъ прѣст жино като развращавамъ юношитѣ.

Азъ пакъ, мжжие атиняне, казвамъ, че постжпва прѣстжано Ме

лить, защото той се шегува съ сериозни нѣща, и безъ зазоръ—легко

умно тегли хората на сдъ, като се приструва, че съ особна рев

ность се грижи и заляга за работи , за които той никога не се е гри

жилъ . А че това е така , азъ ще се помжчЖ да ви докажж .

XII. Дойди ти тука , Мелите, и кажи ми : не ли ти най - много

се грижишъ за това , какъ да станятъ юношитѣ добродѣтелни ?

Така . Ела , прочее, сега та кажи на тѣзи (нашитѣ сядии ) кой

прави юношитѣ по -добри ? Очевидно е, че ти знаешъ, понеже ти не

напусто се грижишъ за това . Его вече изнамѣрилъ си , казвашь,

оногова , който ги развращава , и си ме привикамъ та ме обвиня

11
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вашъ : дойди прочее та кажи , кой ги прави по -добри и покажи го

на тия, кой е той . Видиш ли, Мелите, мълчишъ и нѣма що да

кажешь ? и не е и срамно за тебе, и едно неопровержимо доказа

телство за моитѣ думи, че ти не си се погрижвалъ за такъво нѣщо ?

Но кажи , добрий человѣче, кой ги прави най - добри ? — Законитѣ..

Не за това питамъ азъ, прѣдобрий , а — кой е оня человѣкъ,

който е добрѣ изучить законитѣ ? Тѣ сж, Сократе, сядиитѣ.

Какъ казваш, ти , Мелите ? тѣзи , сядиитѣ, могжтъ ли да учтъ

юношитѣ и да ги правятъ по добри ? — Най- вече тѣ . Ами Всички

ли или едни изъ помежду тѣхь могжтъ а други не ? Всички .

Много добрѣ казано, ради Ира ; и колко голѣмо изобилие на хора

които принасятъ добри услуги ! Е какво още ? Ами тѣзи слушате

литѣ правятъ ли и тѣ юношитѣ пд добри, или не ? — и тѣ .

Ами съвѣтницитѣ ? И съвѣтницитѣ . — Е добрѣ , о Мелиге , да не би

въ събранието, посѣтителитѣ на събранията да развращаватъ по -мла
дитѣ ? или пакъ и они всички ги правять по - добри ?

То ще каже, че всички атиняне освѣнь мене правясь юношитѣ

харни и добри, а само азъ ги развращавамъ. Така ли казвашнь ?
и твърдѣ рѣшително, казвамъ това . Голѣма бѣда ми присяждашъ.

Но все пакъ отговаряй ми . Така ли , по твоего мнѣние, става и съ

коньетѣ ? сирѣчь, че тѣхъ ги правятъ иб добри всички хора , а само

единъ нѣкой си ги разваля ? Или съвсѣмъ наопаки е всичко това :

т. е . оня, който може да ги прави по добрѣ изучени е само единъ

или пакъ ся нѣколцина коняри, а мнозината щомъ захванжть да се

вмѣсвать при обучаванието на коньетѣ и да си служжтъ съ тѣхъ,
побъркватъ ги ? Не е ли това така , Мелите, и за коньегѣ та и

всичкитѣ други животни ? Несьмнѣно това си така ,

ти и Анить и да не потвърдявате или да по твърдя

вате. Наистина голѣмо щастие щяше да е за юношитѣ, ако

единъ да ги развращаваше , а всички други да ги ползуваха ! Но ти,

Мелите, си доста точно доказалъ , че никога не си се погрижвалъ за

юношитѣ, и явно посочвашь нехайството си, че никакъ не

погрижвалъ за онова , за което мене викашъ на сядь.

XIII. Кажи та намъ още, ради Зевса , Мелите, кое е по добро,

да ли да живѣе човѣкъ между добри граждане, или межцу лоши ?

Отговаряй де, любезний, не те пи гамъ нѣщо за грудни гелно. Не е

ли истина, че лошитѣ хора всякога 3ло правя гъ на ония, които са

абазу до тѣхъ, а пакъ добритѣ — добро ?
Така е . Ами има и

нкѣой, който повече да желае да му вредятъ ония съ които живѣе,

нежели да го ползуватъ ? Отговаряй , добрий человѣче, защото и

зеконътъ повелява , да отговаряшъ . Има ли нѣкой който да желае

за
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да му се пакости ? Явно е че не. Е сега , като ме обвинявашъ .

тука , че развращавамъ юношитѣ и ги правя по врѣдни , какъ правя ?

азъ това , съ умисъль ли или неволно ?

Съ умисъль , разбира се, ( тя обвинявамъ азъ че правишъ .

това) . Е какъ така , о Мелите ? Ти тъй младъ си толкозъ по -мждъръ

отъ мене, който съмъ вече старецъ , та си узналъ, какво злитѣ вся

кога зло докарватъ на своитѣ ближни, а пакъ добритѣ – добро, а

пакъ азъ съмъ испаднжлъ въ такъво невѣжество, та дори и това не

знак, че ако нѣкого отъ ония , които иматъ съ мене общение, направя

лошъ , ще се излож% на опастность зло да получ% отъ него ; и надъ

това отгорѣ казвашъ още , че това голѣмо зло съзнателно

вършік ? Въ тия нѣща ти мене неможешь убѣди , а вѣрвамъ и

никого другиго изъ между хората . Или азъ не развращавамъ, или

развращавамъ неволно ; така щото ти и въ двата случая лъжецъ.

Ако ли азъ развращавамъ неволно , то такива по неволя грѣінници

законътъ предписва не тука да биджтъ привиквани , а да ги учи и

вразумява человѣкъ насамѣ ; защото е явно , че щомъ се вразумя

ще прѣстаня отъ да правя това , което неволно правя. А ти си от

бѣгвалъ отъ да се събирашъ съ мене и никога не си пожелалъ да :

ме поучишъ ; напротивъ привиквашъ ме на сядъ тука, гдѣто по

законътъ се привикватъ ония, които трѣбва да бюдж1ъ наказани, а

не ония които иматъ нужда отъ поука .

ХІV . Ето сега е вече явно, МЖЖие атиняне, онова , което :

казахъ, че Мелитъ никога и ни най малко не се е погрижвалъ за

тия нѣща . Както и да е, кажи ти намъ, Мелите, като какъ, ка

звашъ ти, развращавамъ азъ юношитѣ ? Не е ли явно, че, споредъ
твоето писменно донесение, учЖ да признаватъ не

онѣзи богове, които града признава, а други божества нови ? He

и тия нѣща като проповѣдвамъ, казвашъ ти, развращавамъ ?

Именно това е то което азъ казвамъ . Заклевамъ те, про

чее, смщи богове, за сега се говори , разясни

това ти нѣщо още по-ясно и на мене и на тѣзи тука прист

ствующитѣ мяжие сядиитѣ . Защото не могж да разберя :

да ми казвашъ ти , че азъ учЖ да се вѣрва какво има нѣкои богове

(слѣдователно и самъ азъ вѣрвам, че има богове, и несъмъ съвсѣмъ .

безбожникъ та и не беззаконствувамъ въ това отношение ) но не

ония , които града има, а други , и това е то което ти ми ставишь

въ вина , че други богове допущамъ ? Или пакъ казвашъ, че и азъ .

никакъ не признавамъ богове, та и другитѣ учж на това ?—

Това казвамъ , че ти никакъ не признавашъ богове .

азъ ги

-

Въ ТИЯ които



- 139

о чудноватий Мелите, че защо казвашъ ти това ? Да ли

че не вѣрвамъ както другитѣ хора, какВ2 слънцето и мѣсецътъ см .

божества ?

Не , заклевамъ се вь Завса , мяжие см дейски , той не вѣр

ва това , понеже казва , че слънцето е камень, а мѣсечината земя.

Ти, види се, любезний Мелите, Анаксагора обвинявашъ .

Да считашъ тѣзи, които ни слушатъ, за толкозъ невѣжди въ писа

нията, щото да не знаятъ , че съчиненията на Анаксагора Клазоме .

нийский с пълни съ такива мнѣния, значи да ги унижавашъ.

Мигаръ юношитѣ отъ мень учатъ ония нѣща, които тѣ могжтъ

най- скЅпо за една драхма да научатъ отъ сцената ( орхестрата )

да се присмивать на Сократа, ако би той зелъ тия и други

нелѣпости да показва за свои Но , ради Зевса , истина ли ти считашъ,

че азъ не признавамъ ни единъ богъ ?

Навѣрно не , ради Зевса , ти не признавашъ никакво бо

и

Жество.

е съчинилъ

Ти вече, Мелите, както изгледва , и самъ себе си не вѣр

вашъ. Така , мяжие атиняне , мень се вижда този твърдѣ голѣмъ

псувачъ и нахалникъ, и че е написаль това обвинение просто отъ

нахалство и разглезенность и дѣтинство ; защото изглежда като да

гатанка и като да испитва : „ да ли ще може Сократъ ,

м ждрецътъ, да узнае , че азъ се гавря и самъ си противорѣчж, или

ще могж и него самаго да измамя та и другитѣ, които ме слушать ?

И наистина , ммжие атиняне, мень се вижда , че той самъ на себе си

противорѣчи въ обвинението , като да казваше : „ Сократъ безаконно

пост жоя, като не признава богове, а лакъ отъ друга страна, че при

знава богове “ . Нѣма съмнѣние, че той се гаври .

ху . Нека сега наедно разгледаме , мжжие атиняне, какъ на

мирамъ азъ, че той именно това казва въ обвинението , а ти намъ,

Мелите, отговаряй . Вие пакъ, мм жие сждници , споредъ както и въ

началото ви молихъ , помнѣте да не негодувате, ако говорението ми

бяде както съмъ си привикнжлъ .

свѣта человѣкъ , който да призна

человѣческитѣ работи а да не признава , че има человѣци ?

Нека сега той отговаря , мяжие сядници , а не да бября това и

онова . Има ли нѣкой , който да не признава коньетѣ , а да допу

ща конярство ? Или пакъ— който да непризнава , че има свирачи съ

цѣвници, а отъ друга страна---тѣмъ свойственнитѣ дѣла да не признава ?

Ако ти не желаешъ да отговаряшъ, прѣвъсходнѣйший человѣче, то азъ

на тебе и на тѣзи , другитѣ, присятствующи , че такива

людие нѣма . Прочее отговори поне на слѣдующия въпросъ. Може

Има ли , Мелите , въ

ва

казвамъ
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ли нѣкой да признава , че има божественни дѣла, а божества да не

признава ? Не може.

Колко ме зарадва , че най -сетнѣ принуждаванъ отъ Cждаитѣ

отговори ! Его вече ти казвашь, че азъ и самь признавамъ и другитѣ

учЖ да признавать, че има божественни дѣла , било стари било нови

та и споредъ твоята рѣть божествени дѣла азь признавамь, а това
показалъ въ писмен ното си обвинение подъ клѣтва ; ако

прочее признавамъ божественното, става необходимо и божества

да признавамъ. Не е ли така ? Така е. Полагам , че ти си съгла -

сенъ , понеже не отговаряшь. А божества не считаме и ние било

боговетѣ било тѣхнитѣ дѣтца ?

Потвърдявашъ ли ти това или не ?

Потвърдявамъ.

И така понеже божества , споредъ твоето казвание, азъ

признавамь, и понеже тия божества с единъ видъ богове, то е

сь всѣмъ вѣрно онова , което азь преди малко казвахъ, че ти на

предл ісаць загадка и се гавришь, каго казвашь, че азъ не при

знавамъ богове, а пакъ посл в че признавамъ богове, понеже

признавамь божества : ако ли пәнь боже ? гва га ся дѣтці на бого -

ве нѣкои побочни (v69o :) или огъ нимфи или огъ други жени,

« отъ които казват , че сж родена, кой оть человѣци гѣ би могълъ

да признава , че има дѣтца отъ богове а богове не би признавать ?

Това би било толкозь неумѣстно , колко го ако нѣкой признава, че

има конски жребега и ослинни мулета , а конье и осли не признава

че има . Не е възможно, Мелите, ти да не си написанъ това обви

нение или за да ни испи гашъ, или пакъ като си недоумБВ Іь, ка

Ква истинска Вина да ми навика IIь; а да можешь ти да убѣ

дишъ нѣкого, макаръ и колко годѣ разсм 1ъкъ имѣющая, че единъ

и сящи человѣкъ може да вѣрва какво има божественни и боже

ски работи, и пакъ сміция да не допуща нито богове нито герои,

това по никой начинъ не е възможно .

XVI. И така , ммжие атиняне, за че не поегжавамъ прѣстжано ,

споредъ как го Мелитъ ме обвинява , чини ми се нѣма нужда отъ

по -дълго оправцание, а доста е и това, което казахь ; а онова ко

«ето , както по преди говорихъ, ми е причинило голѣма и между мно

го хора омраза , добрѣ знайте, че е истина . Именѣ ще надцѣ

лѣе, въ това см (илище, ако ми наддѣлѣе, не Мелись или Анить ,

а враждата и завѣсгьта на множеството.Тв сж които и други мно

зина и добродѣтелни хора ся погубили и, види се , ще погубвать ;

и не е никакъ чудновато, ако то нѣма да се спре на мене.

-
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Но може би нѣкой да каже : „ Не срамувашъ ми се, Сократе,

дѣто си се вплѣмъ въ такива работи, които те излагать сега въ

опасность да погинешъ? « На такъвъ азъ бихъ справедливо въ

зразилъ, че ти, человѣче , не говоришъ праведно, ако мислишъ че

оня , който може да принесе каква годѣ полза , колкото малка и да

е тя, трѣбва да има предъ видъ опасностьта да не умре или из

годата да живѣе, а не само да внимава на едно нѣщо, да ли спра

ведливо постжлва или несправедливо, и дѣлата му да ли прили

чатъ на дѣла на добродѣтеленъ или на лошъ человѣкъ . Споредъ

твоето казвание недостойни за почить би били полубоговетѣ , кои

то ся паднали подъ Троя та и другитѣ, както и синътъ на Тетида ,

който за да не прѣтърпи позоръ , до толкозъ прѣзрѣлъ смъртьia,

че при желанието му да погуби Хектора , когато майка му богинята

му рекла, чини ми се , така нѣкакъ „ чадо, ако накажешъ убиеца

на твоя приятель Патрокла , и убиешъ Хектора, ти самъ

ще умреш.; защото тутакси, казала му , слідъ Хектора
гибельта ти е готова » той като чулъ това , прѣзрѣлъ смъртьта

и опасностьта и побоялъ се да остане живъ бидейки лошъ и не

отмъстилъ за приятелитѣ си . „ Тутакси, казва , нека да умря,

слѣдѣ като накажж онеправдившитѣ, та да не останя под

смѣшище при джговиднитѣ кораби безполез на тяжесть на

земята . “ Да не мислишъ, че го е било грижа отъ смъртьта и

опастностьта ? Тъкмо така е , мжжие атиняне ; длъжность чело

вѣку е да устои на него той самъ намира

най- почтенъ, него е поставенъ отъ началника си ; и

чини ми се, че той трѣбва да остане на него въпрѣки всѣка опа

сность, защото въ сравнение съ позора смъртьта всичко друго

не е нищо .

XVII . И тъй азъ бихъ ужасно постXпилъ, Mмжие атиняне,

ако, по заповѣдь на архонтитѣ *), които вие бѣхте избрали да

началствуватъ и въ Потидея, и въ Амфиполи , и въ Димионъ,и и

азъ тогава , гдѣто тѣ ме поставеха стоехъ и както всяки други из

магахъ се на опасность да изгубя живота, а ако при повелението бо

жие, съ което, както азъ съмъ привикнжлъ да мисля , ми се запо

вѣдва да прѣкарвамъ врѣмето въ философствувание и въ испитва

ние себе и другитѣ , азъ се побоехъ било отъ смърть било отъ дру

го нѣщо и напустнехъ поста си . Да , ужасно би било това , и тога

ва отистина справедливо би ме теглилъ нѣкой сядъ, че не при

знавамъ богове, не се повинувамъ на оракула , боя се отъ смърть,

и мисля се за мядръ , когато не съмъ . и наистина , боянието отъ

смърть, о мяжие, не е друго нищо, освѣнъ да се счита человѣкъ.

че е мЖдръ , когато не е ; защото то е да се показва, че знае онова

поста си, било че

било че на

и

ми
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що не знае. А никой не знае смъртьта - никой не знае дори и

това , не е ли тя у человѣка най-голѣмото отъ всичкитѣ блага. И

все пакъ хората се боятъ отъ нея като да знаеха, че тя е най- голѣмата

оть всичкитѣ злини. И не е ли най -достоосждително невѣжество

да мисли человѣкъ, че ужъ знае онова що не знае ? Азъ пакъ м

Жие атиняне , и въ това отношение , може би, по това се отлича

• вамъ отъ многото людие, и по това бихъ нарекълъ себе си по-мж

дъръ отъ другиго, че като не зная достаточно работитѣ въ онзи

свѣтъ, така си и мисля, че не ги знаю . А че беззаконству ванието

и не покорствованието къмъ по -горния си, билъ той человѣкъ или

богъ , е лошо и срамотно, това азъ знаж . Поради това азъ нѣма да

се боя и да отбѣгвамъ онова, за което не могж да знаж добро ли

ето, повече отъ колкото се боя и отбѣгвамъ злото, което ми е

познато че е зло . Така щото, ако вие сега ме пуснете, като не по

вѣрвате Анита , който каза, че или още отъ нача:0 не би трѣбва

ло да бЖЦж привиквань тука, или когато съмъ привикань, необхо

димо е да бюдж погубени , като ви говори, че, ако би да избѣг

нж смъртьта , дѣтцата ви, които вече саѣдватъ учението на Сокра

та , всички съвсѣмъ ще се развратя тъ, и ак ) надъ това отгорѣ

кажете : „ Сократе, ние сега нѣма да повѣрваме Анита , и

ще те отпустимъ, но пакъ съ това условие, щото ти вече да не

се занимавашъ съ таково Ислѣдвание нито съ умствувание ; ако

и се уловишь, че правишъ пакъ сж щото, ще загинешь, ако про

чее, както казахъ , ме пуснехте подъ това условие , щехъ да ви ка

ЖЖ, че азъ васъ, МЖ жие атиняне , почитамъ
и обичамъ , но по

вече ще послушамъ бога, нежели васъ , и до когато дишамъ и могж,

нѣма да прѣстанж отъ да философствувамъ
и да предлагамъ на

всякого отъ васъ, когото срѣщна , убѣждения и доказателства, гово

рящъ както съмъ привикнжлъ : „ почтеннѣйший мяжу, като си граж

данинъ на Атини, на най-великия и най славния по мядрость и

сила градъ, ти не срамувашъ ли се дѣто се грижишъ за да имашь

колкото е възможно повече пари , слава и почетъ , а пакъ за благо

разумие, за истина, за душата, за да бмде тя колкото е възможно по

добра , да не хаешъ нито да се грижишъ ? и ако нѣкой огь

васъ се подвоуми и рече, че се грижи за това , нѣма тутакси да

го оставя и да си отидж отъ при него , а ще го запитвамъ, изслѣд

вамъ и разузнавамъ , и ако ми се покаже, че той не е приобрѣхъ

: добродѣтель, а си я приписва , ще го изобличЖ, че у него най

висшитѣ нѣща се унижаватъ, а най долнитѣ се считатъ за много

Тъй ще се отнесӣ азъ и спрямо по младъ и спрямо по

- старъ—съ ото да се случи да се срѣіцнж— и съ иностра

2

2

важни .
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снете ли ме,

ВИ Каж 8

-нецъ и съ атинянинъ, а още повече сь атинянетѣ , колкото ся ми

по-ближни по плѣме ; защото добрѣ знайте, тъй заповѣда богъ. —

Азъ даже мисля , че за града вие неможете намѣри по -голѣмо благо

-отъ моето служение богу ; защото при отиванието ми на санъ на

тамъ азъ нищо друго не правя, освѣнь убѣждавамъ и по-младитѣ

и по-старитѣ изъ помежу ви, ни го за тѣ.10го нито за пари да

се грижатъ по-напредъ и повече огъ колко го за душата, за да я на

правятъ най съвършенна , като имь говоря, че не огъ паритѣ се

ражда добродѣтель, а oть добродѣтельта — пари както

китѣ частни и общественни блага за хората . Ако прочее тия нѣща

като говоря развращавамъ юношитѣ, то тѣ би била огистина врѣ40

носни ; ако ли нѣкой казва , че азъ пд -друго нѣщо огь това което

казахъ говоря , той не казва нищо. Надь това ще Ви кажж. още,

МЖЖие атиняне , че повѣрвате ли не повѣрвате ли Анита, пу

не пуснете ли ме, азъ никога нѣ на другояче да

посгжиямъ, па ако ще би да ми се падне много пяти да умря.

XII. Не шумѣте, ммжие атиняне, а устой rе на онова за

което ви се молихъ да не негодувате за ония нѣща, които ще по

воря , а да внимавате ; защото, споредъ както азь мисля , внимани

ето ще ви ползува. Его азъ мисля да и други нѣкои

нѣща, за които може би вие ще подигнете врява , но нед Бй се прави

това . Знайте добрѣ, че ако вие убиете мене, такъвъ человѣкъ

какъвто аз, описвамъ себе си , вие нѣма мене да повредите повече

колкото себе си . Мене нѣма да поврѣди ни -Датъ

Анитъ, та и немогжтъ ; защото азъ мисля , че не си е въ реда , щото

на по -добрия человѣкъ да му пакости по- долний. Да предположимъ,

че той ще ме убие, или изгони или опозори. Но това е голѣмо зло

само по неговото или пак , по мнѣнието на другиго нѣкого, а по

моето мнѣние то не е зло . Напротивъ, азъ считамъ много по голѣмо

зло онова, което той сега прави именно, да иска да погуби не

праведно единъ человѣкъ . Поради това , ммжие атиняне, азъ

никакъ не защищавамъ себе си, както би си помислилъ нѣкой , а

васъ, да не би съ осяжданието мене , да се Дищите Вие отъ

дадения вамъ отъ бога даръ . Защото, ако мене умъртвите , не лесно

ще намѣрите другъ такъвъ като мене, който, макаръ смѣшно ка

зано ала справедливо, съмъ приставенъ на града отъ бога , като

на едъръ и ягкъ конь, който конь , поради величината си бива доста

троменъ, та има нужда да биде подпъргавяванъ чрѣзъ бодване е съ мах

музъ . Тази именно длъжность, види се, по отношение къмъ града и е

възложихъ менѣ богъ, за да събуждамъ, и убѣждавамъ и мъмря

всѣкого едного и никакъ да не прѣставамъ а цѣлъ день то при

отъ НИ
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единъ то при други да присѣдвамъ . и наистина, граждане, дру
ги такъвъ нелесно можете да имате, поради това, ако мене по

вѣрвате, ще ме пощадите . Но може би вие , разядосани, като раз

буденнитѣ отъ сънъ, ме тласнете, и слушащи Анита, лесно меи .

погубите, та послѣ останалий си животъ да си прѣминете въ сънъ,

ако би, богъ грижащи се за васъ, не ви проводи другиго нѣкого.

А че азъ съмъ такъвъ, какъвто богъ ме е далъ на града , ще раз

берете отъ слѣднето : Не изглежда на человѣчески разчетъ това дѣто

азъ съмъ занемарилъ всичкитѣ си работи и търпя отъ толкозъ го

дини домашнитѣ неустройства, а отивамъ всякога да се занимавамъ

съ вашитѣ работи, разговарящи съ всѣкого едного отдѣлно като

баща или пакъ ид -старъ братъ и убѣждающъ да се залѣга за

добродѣтельта . и имало би нѣкаква си причина да постмиямъ тъЙ.

ако чрѣзъ това азъ да съмъ гонимъ нѣкаква изгода и да съмъ вземалъ .

заплата за наставленията си, а сега и вие сами видите, че моитѣ

обвинители, колкото безсрамно и да клѣветяха въ всичко друго, пакъ.

не можеха да бюдятъ и до толкозъ безстидни, та да прѣдставятъ сви

дѣтель за- че азъ съмъ нѣкога било взелъ било искалъ заплата . И чини

ми се, че моята бѣдность е достаточенъ свидѣтель на истината,

която исказвамъ .

ХІХ . Може би ще се види чудновато, дѣто азъ ходя отъ мѣ

сто на мѣсто и всячески се старая да съвѣтвамъ, а публично не

дерзновамъ да влез въ вашето събрание и да съвѣтвамъ града .

Причината на това сте много пяти слушали отъ мене : азъ съмъ

често говорилъ, че у мене се проявява нѣщо божественно и свърхчело

вѣчно—вятрѣшенъ гласъ, което нѣщо и Мелитъ осмива въ обвинени

ето . При все това азъ още отъ дѣтинство слушамъ въ себе си нѣ

какъвъ си гласъ, който, когато се появи, всякога ме отвръща отъ

онова , което съмъ искалъ да направя, а никога не ме подканя.

Ето тоя който ми забранява да занимавамъ съ

политически работи, и чини ми се, много умѣстно ми забранява ;

защото добрѣ знайте, ммжие атиняне , че ако да бѣхъ азъ отъ от

давна врѣме захванжат да се занимавамъ съ общественнитѣ работи ,

отдавна щѣхъ да съмъ загинжлъ, вамъ нито менѣ си не

щѣхъ да съмъ принесълъ никаква полза . И не дѣйте ми се сърди

за дѣто говоря истината ; нѣма человѣкъ който би могълъ да се

спасе , когато се противи съзнателно било то вамъ, било на друго

нѣкое народно-събрание, и когато прѣпятствува да се вършатъ неправди

и беззакония въ града . И така става нужда щото истинно борящий се

за правдата, ако иска да запази живота си , макаръ за малко врѣме,

да си стои на страна и да не се мѣша вь общественнитѣ работи .

1
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XX . За тѣзи нѣща азъ могж да ви представя доказателства

силни -
— не думи, а онова което вие цѣнитѣ— дѣла, Слушайте, прочее,

онова щото ми се е случвало, за да узнаете, че нищо не може да

ме отвърне отъ справедливото, дори и когато съ смърть ме запла

Ішватъ да ме погубятъ, щомъ не послушамъ ; азъ ще ви кажж нѣще,

което ще ви се види възтежичко и досадно, но то е истинно . Азъ ,

мжжие атиняне, никога никаква правителственна служба не съмъ

заемалъ , освѣнъ дѣто съмъ билъ съвѣтникъ ? ) . Случило се бѣше на

Ішето колѣно Антиохидата да сенаторствува (да е на реда си въ прита

нията) , когато вие искахте скупомъ да сждите десетмината по лковод

ци ) за дѣто не погребли падналитѣ при морското сражение . Такъво

Cждение , споредъ както отпослѣ на самитѣ васъ се показа , не бѣше

съгласно съ законитѣ . Тогава само азъ единъ отъ сенаторитѣ

(притaнeитѣ) ви се въспроти вихъ да не правите нищо вънъ отъ

законитѣ , и подадохъ противень гласъ , и макар, че и риторитѣ

бѣха готови да ме обвинятъ и да ме даджтъ подъ стража , па и

вие искахте това и кряскахте , азъ счетох, че съмъ длъженъ повече

да бидж на страната и правдата и да бѣдствувамъ,

нежели да се побоя oть затворь или смъргь и да бЖЦж сь васъ,

които не сядяхте право . И това станж още когато градътъ ce

управляваше демократически . Когато же настана олигархията , Три

десетьтѣ привикаха мене съ други още четирма въ Кржглата Па

лата (9і.ov) 9 ) и ни заповѣ заха да доведемь изъ Саламинъ Леона

Саламинеца, за да го погубять. Много такива приказания тѣ и на

други мнозина давали като желаяли , колкото се може да увеличатъ

повече броя на виновнитѣ. Тогава азъ пакъ не съ думи на дѣло

доказахъ, че смъртьта за мень, да се изразя по-скромно, нищо не

Значи , грижа е да не би да направя нѣщо не

справедливо и нечестиво. Така щото онова правителство, Колкото

силно и да бѣше, не можа да ме уплаши та да ме накара да из .

вършж нѣщо несправедливо , но Когато излѣзохме отъ Кржглата

Палата, другитѣ чегирма отидоха въ Саламинъ и доведоха Леона, а

пакъ азъ се отдѣлихъ отъ тѣхъ и отидохъ дома си . Може би азъ

за това нѣщо да загинехъ, ако да не бѣше онази власть на Триде .

сетьтѣ Тирани изчезнала . А за тия нѣща вамъ могжтъ Мнозина

евидѣтелствува .

XXI . Мислите ли, прочее , вие, че азъ бихъ могълъ да про

живѣії толкова години , ако да бѣхъ вършилъ общественни длъж

ности , и , дѣйствующъ както подобава доброму человѣку, помагахъ

на правитѣ , и както слѣ ҳва , поставехъ това нé- горѣ отъ всичко ? Ни

какъ не, мяжае атиняне ; та и никой другъ не би могълъ да до

a Всичката МИ
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стигне до такъва старость . При това цѣлий мой животъ, не

при извършванието на какви и да било общественни дѣла,

въ частнитѣ ми занимания, е такъвъ, че азь никога и никому

съмъ отстжпялъ ни на другиго нито на никого отъ онѣзи, които

клѣветницитѣ ми наричатъ мои ученици 10). Азъ никога никому не

съмъ билъ учитель. Ако ли нѣкой е желаялъ да слуша думитѣ ми ,

когато съм, испълняваль обязанностьта си , бил той младъ билъ

по възрастенъ, никому не съмъ запрещавалъ . При това азъ не съмъ

отъ ония , които, ако зематъ пари , разговарять, ако ли не зематъ , не

разговарятъ ; но еднакво позволявамь на богатъ и на бѣденъ да ме

зари сва , а който желае , може само да отговаря, като ислушва за

питванията ми . По право азь не мог да земя на себе си това

добъръ ли става нѣкой изъ моитѣ слушатели или не ; защото азъ

никому отъ тѣхъ не съмь обѣщавалъ уроци , нито пакъ съмъ училъ

нѣкого нѣщо . Ако ли пакъ нѣкой казва, че ужь билъ научилъ или

слушамъ нѣкога отъ мене на самѣ нѣщо по-друго оть онова което

всички други ся слушали, добрѣ знай се, че той не говори истина .

XXII. Ами пак, защо ли нѣкои твърдѣ обичать да прѣкар

ватъ дълго врѣме съ мене въ разговаряние ? Вие чүхте, мжжие
атиняне , азь Ви исказахъ всичката истина, че моитѣ слушатели

съ удоволствие слушатъ, когато азь испитвамъ ония, които се мис

лятъ за МЖдреци а въ cЖщность не см ; слушать съ удоволствие

това, защото то не неприятно . А менѣ , споредь както ви казахъ,

това ми е отъ бога заповѣдано да го върші ж и чрѣзъ оракула , и

чрѣзъ сънища и чрѣзъ всички срѣдства , съ които нѣкога божест

венната воля си е послужвала, за да се искаже человѣку и да му

предпише да извърши нѣщо . Това , мжжие атиняне, е и истинно и

лесно доказуемо . И наистина , ако азъ едни отъ по-младитѣ развра -

щавамъ , а други вече съмъ развратилъ, трѣбвало би, ако нѣкои ,

като станали по възрастни, разбрали, че когато били млади азъ

нѣкога съмъ ги нѣщо лошо съвѣтвалъ , сега тѣ сами да излѣзатъ

тука да ме обвинятъ и да искать наказанието ми . Ако ми тѣ са

ми не би поискали да направять това, трѣбвало би нѣкои отъ

тѣхнитѣ домашни — бащи и братия и другитѣ имъ родственници се

га да си спомнятъ, да ли ся пострадали нѣщо зло роднитѣ имъ

и да поищеха моето осжждание . Още повече , че мнозина отъ тѣхъ

виждамъ да присятствуватъ тука, първо ето този Критонъ,

мой връстникъ и едномахаленецъ, бащата на Критобула ; послѣ Дв

заниасъ Сфиттинецътъ, бащата на тогози Едина. Има тука още и

такива на които братията сж имали често разговоръ съ мене : Ни

костратъ , напримѣръ , Теодотидовия синъ и брага на Теодота ( но

9
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)

Теодотъ е вече умрѣмъ та нѣма нужда отъ братовата му защита ,)

его и Паралосъ Димодиковая синъ, на когото Теагисъ бѣше братъ.

Па и Адамантъ Аристоновия, на когото братъ е то3 1 ІІлатонъ, и

Еантодоръ, на когото братъ е този Аполлодоръ. Та азъ мог 8 да

и други мнозина отъ кои го поне 1ѣкого би трѣбвало

-особно въ рѣчьта си Мелить да е представить за свидѣтель. Ако

ли тогава той е забравиль , то нека сега ги представи , азъ не прѣ

пятствувамъ, и нека говори, ако има нѣщо такова да каже. Но,

-Вие, м.Жие атиняне, ще намѣриге съвеѣмъ прогивното на Всичко

това т. е . вие ще намѣрите всички тия хора го гови да защита -

ватъ мене , развратителя и (спорецъ думи гѣ на Анита и Мелита ) зло

творителя на домашнитѣ имъ . Істина е че може да биде, сами тѣ като

развратени да имагъ причина да иска гъ да ме защищаватъ , но не

развращенитѣ, като хора вече по - възрастни и тѣхни родственници ,

какво основание би могли да имать, менѣ да помага гъ , ако не мо

ето праводушие и справедливость и убѣждението имъ, че Мелить

лъже , а пакъ азь говоря истина ?

XXIII Ero тия, а може би , и други такива , ограждане, сж

доводитѣ , които азъ искахь да кажам за свое оправдание. Но може

«би нѣкой отъ васъ да възнегодува противъ мене, ка го си припомни,

че той самъ въ много по - маловажно дѣло отъ моето защитающъ

се просилъ е и съ много сълзи умолеваль сядиигѣ, като привеждалъ

тука дѣцата си и други много родственници и приятели та тъй

колкото може повече да умилостивя см [и итѣ, когато накъ азъ нищо

такъво не правя , макар, че се намирамъ, чини ми се , въ много голѣ

мо прѣмеждие. Може, прочее, нѣкой при такъво разсмждание да въс

тане съ самолюбиего си противъ мене и , разгнѣвенъ за такъвото ми

поведение, да искаже ядътъ си чрѣзъ подаванието неблагоприятень

гласъ за мене . Ако, прочее , нѣкой отъ васъ е тъй настроенъ ( което

не допущамъ) то считам , за прилично да му кажж слѣдующе

то : и азъ , почтеннѣйший человѣче, имамъ свои роднини. Защото, за да

кажж сь Омировитѣ думи , и 43ъ не отъ Джбъ и отъ камень

съмъ роденъ, а отъ хора , така щото и роднини си имамъ, и трима

синове , мяжие атиняне, от които единий е вече момче , а двамата

още малки. Но все пакъ никого не съм привелъ тука , и нѣма да

ви прося да не давате гласа си противъ мене . А защо азъ нищо

такъво нѣма да направя ? Това не е отъ надмѣнность , ммжие ати

няне, нито пакъ че ви не зачитамъ Mх жественно ли ще срѣщнж

азъ смъртьта или немжжественно, това е другь въпросъ . Не , до

живѣлъ до такъва възрасть, и спечелиль такъво име, справедливо
било то или не , мень се чини , че не добро би било и за моята

1
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собственна и за вашата па и за честьта на народа да направя азъ

такъво нѣщо. Ето вече на всички е извѣстно, че Сократъ се ОТ

личава съ нѣщо отъ множеството . Ако прочее ония
помежду

васъ, които се отличватъ било по мядрость,
било по да в

друга добродѣтель , да постиятъ тъй , то би било срамъ за тѣхъ .

Видвалъ съмъ азъ отистина много ижти , че нѣкои хора , макаръ и

хора съ самомнѣние, когато попаднжтъ на сядъ, правятъ чудно

вати работи ; тѣ мислятъ че ще прѣтърпятъ нѣщо ужасно, ако ум

рятъ, и като че ли ще останжтъ безсмъртни, ако вие не имъ земете

живота . Такива хора , по моето мнѣние, срамятъ своя градъ. Тѣхъ

като гледа чуждестранецъ ще предположи , че и най отличнитѣ по

отношение на добродѣтель наши съотечественници , които атинянетѣ

предпочитатъ отъ себе си, и за да ги избиратъ за началници и

да имъ отдавать други още почести , по нищо и тѣ не различаватъ

отъ жени . Тия нѣща, мжжие атиняне, ни ние не бива да ги пра

вимъ, киквито и да считаме себе си , нито пакъ вие трѣбва да ни.

допущате, ако ние ги вършимъ; напротивъ вие сте длъжни да по

кажете, че много повече ще осждите оногова , който въвежда тия

печални сцени и съ това прави града си достоенъ за
осмивание,

нежели оногова , който си мълчи .

ХХІV. Та освѣнъ неблагоприятното мнѣние, което произлиза отъ

този обичай , мень се чини , атиняне , че е несправедливо както да мо

ли человѣкъ сядника си , тъй и чрѣзъ моление да избѣгва ося жданието

си ; тукъ той трѣбва да обяснява и да доказва. Защото сядникътъ е

поставенъ не за да жертвува правдата а за да отся жда, та и клѣмъ се:

е не за да жертвува правдата на които му скимне, а да сяди по за

конитѣ . Трѣбва прочее нито ние васъ да приучваме, нито пакъ вие

сами да навикновате да нарушавате клѣтвата си ; защото тогава и

и вие ще бЖдемъ въ нечестие. Недѣйте мисли , атиняне , че по

отношение къмъ васъ съмъ длъженъ да вършж такива нѣща, които азъ

считамъ недобри, несправедливи и нечестиви , както въ всѣко друго

врѣме, кълня ви се въ Зевса , така скщо особно сега, когато имамъ.

да отблъсня обвинението въ нечестие, наклюкано мень оть ей тогова

Мелита. Защото е доста явно , че ако да ви убѣждавахъ и съ мо

ление принуждавахъ да прѣстяпите клѣтвата си , съ това щехъ да

ви учЖ да не вѣрвате, че има богове, и по този начинъ, неумѣло

защищающъ се , самъ себе си бихъ обвинявамъ, че не вѣрвамъ ни -

какъ въ богове; но това никакъ не е тъй. Защото азъ , мяжие ати

няне , вѣрвамъ въ богове както ни единъ отъ моитѣ обвинители и

предоставямъ вамъ и на бога да отсядите за мене така , както ще

бжде най добрѣ и за мене и за васъ .

Ние
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• 'a 281 гласа противъ 275 обявява Сократа виновена . Сократъ продължава ).
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ако

съмъ OcB0

става за всички

КОИТО дове .

XXV. За да не негодувамъ,оммжие атиняне, противъ станялото

събитие, дѣто ме ося дихте, има и други много причини , които ме ка

ратъ съ спокойствие да си го представамъ, па още то не бѣ ми и не

очаквано . А онова , което много повече очудва , то е дадения

« брой гласове за и противъ. Защото и азъ самъ не вѣрвахь, че

толкова малка ще бяде разликата , а—много по голѣма ; ала както

сега се вижда , само три гласа бѣха испадняли въ полза

щехъ да бидя освободенъ. О гъ Мелитового обвинение, прочее, ка -

Кто ми се вижда, и сега съмъ освободенъ, и не само

боденъ, но Явно, че ако Анитъ и ДиКнъ да не

«бѣха присъвокупили своитѣ клѣвегения, Мелить щеш : оце да б

де 0Cжденъ да плати хиля до драхм II , понеже не получи една пета

отъ всичкитѣ гласове .

XXVI . Прочее Този человѣкЬ иска за мене смъртно наказание .

Нека така да е . Ами азъ сега какво наказание самъ да си изберм ?

«Явно е че такова каквото заслужвамъ. Какво прочее заслужвамъ ?

Какво наказание Тѣлесно трѣбва да истегля, или каква глоба да

платя , за дѣто съзнателно занемаряхъ ония нѣща, за

Чего отъ хората се най много грижать, именно, събирание има

Ние, вър тение голѣмо ДОМАКИHство, командование войски, ора

торствованието ВЛИЯН Інето на народнитѣ събрания и на дру

гитѣ власси ; за дѣто не СЪМь вземанъ участие

клятията Bь Възбунтуванията, които често ставаха

публиката , като си мислехъ, че за мень е по прилично да не оти

вамь тамъ, гдѣто щехъ да излд 8 Живота си, безъ да бЖДЖ по

-хезенъ ни вамъ ни менѣ, а избрах си единъ видъ животъ, койго

да ми позволява на всякого отдѣлно да правя най голѣмо благо

дѣя ние, както казахъ, като се мячахъ отдѣлно всякого едного отъ

васъ да убѣждавамъ, че за нищо оть онова Що е около него да не

се грижи повече Оть колкото за сама по себе Какъ да

добродѣтеленъ, и по Мядръ, че нищо огъ онова Що принадлежи

на республиката да не го занимава повече оть колкото са ма га рес

публика, а така ся що за всич & 0 друго lіакво прочее заслуж

вамъ да прѣтърпя като
такъвъ. Нѣің ) добро, навѣрно,

атиняне, трѣбва по заслугитѣ и да се награждава

человѣкъ, и то добро такъво , което да ми прилича . Прочее, какво

„добро прилича на единъ бѣдень благодѣтель человѣкь, койго има

нужда да биде на спокойствие, за да може да размишлява само за

и

НИ ВЬ съза

НИ въ рес

стане по

И

и

СЪМъ

МЖЖИe ако
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ползовититѣ съвѣти, които трѣбва да ви дава ? Не е ли, че много

но прилично е такъвъ единъ человѣки да се храни въ Пританионъ , 11 )

отъ КОЛКото или оня изъ помежду ві , който напредварилъ.

въ Олимпийскитѣ игри съ прѣпусканье конье, или съ колесница

двуконна , триконна или четериконна ; защото този послѣдний ви

прави само мнимо щастливи, а пакъ азь ви учЖ да бидете на дѣло

так ива ; и той нѣма нужда отъ храна , а пакъ азъ имамъ . Ако -

прочее трѣбва справедливо да приеждя себе си на каквото засау

жвамь, азъ присяждамъ себе си — да бюдж хранень въ IIританионъ .

XX VII . Може би че и тия нѣща, които говоря сега , ви се -

виждатъ както ония за смиляванието и измолванието, сирѣчь че ги

говоря за гавра ; но това не е така , омжжие атиняне, а ето какъ.

Аз съмъ дълбоко убѣденъ , че никой человѣкъ не съмъ унеправ

данъ съзнателно ; но ва съ азъ не мәгж убѣди въ това ; защото

малко врѣме разговаряхме помежду си ; а пакъ азъ мисля , че ако •

да имаше у васъ законъ, как го има и много други народи , на

смърть да не осяждате само въ единъ день , но прѣзъ много дни,

бихте се убѣдили : сега же не е лесно въ толкова кракто врѣме тол

козъ закрѣнѣли клѣвети да изкореня . Еднажъ убѣденъ, че азъ никого -

не съмъ онеправдалъ, още по малко себе си ще онеправдая, и само

да каЖЖ противъ себе си, че заслужвамъ да прѣтърпя нѣкое зл . )

и самъ себе си да присядя на такова . Че отъ какъвъ страхъ да .

направя това ? Да не да Испат онова , Кое

то ми Мелитъ накликва, за което азъ казахъ , че незнак добро ли

е то или зло ? И вмѣсто не го да изберх нѣщо отъ ония, които добрѣ

знам че ся зливи , и за него да се обявя достоенъ ? А що да из

беря ? затворъ ли ? И защо ми е потрѣбвало да живѣе въ темница роб

ствующъ вся кога на поставената власть на Еденадесетьтѣ ? 1 ?) . Или да

изберх глоба и да стоя въ темница , до гдѣ спечеля да се отплатья ?
Ала това за мене пакъ cЖщото, което преди малко казахъ :

азъ нѣмамъ пари отъ гдѣ да платіж . Или да предпочетж

гнание ? Защото може би на това и вие ще склоните . Трѣбвало

би да съмъ много животолюбецъ , омж жие атиняне, и до толкозъ не

смисленъ, да немогж да разберм, че, ако вие, които сте ми съ .

граждане, не можахте да търпите моитѣ разговори и рѣчи, които

ви ся толкозъ дотегнали, и омрязнали, та искате сега да се от

тървете отъ тѣхъ , то чуждитѣ още по малко ще ги понесжтъ.

Никакъ не , мяжие атиняне. Добъръ ще бяде оня животъ, когато из

лезж азъ отъ тука МЖ жъ на такава възрасть , и захванж единъ слѣдъ

други градъ за традь да мѣнявамъ и да живѣьж тамъ като изгнан

никъ ! Защото азъ добрѣ знаю, че дѣто и да отидж , младитѣ ще

а з ' би за не

2

e

ИЗ
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нѣмамъ,

дохо ждатъ да ме слушать , кога говоря , както е тука . И тогава про

гоня ли ти азъ , тѣ сами мене ще испXдятъ , като убѣдятъ по ста -

ритѣ си ; не прогоня ли ги азъ , тѣхитѣ бащи и роднини ще ме

проп Ждятъ заради тѣхъ .

ХХҮІІ. Но може нѣкой да каже : Ами ако си мълчишь

мирувашъ, Сохрате, не можешь ли си излѣзнжлъ вънъ отъ насъ

живѣ ? това ми е най мячно да убѣдіж нѣкои отъ васъ .

Защото , ако кажа , че това е непокорность на бога и слѣдователно

невъзможно ми е да си мълчя , вие нѣма да ме повѣрвате, а ще

помислите, че се подигравамъ ; ако ли пакъ кажЖ, че за человѣка

най голѣмото благо е той всякидневно да размишлява и да разго

варя за добродѣтельта, и за другитѣ ония нѣща, за които вие слу

шате мене да разговарямъ, когато и себе си и други испитвамъ, и

че животъ безъ испитвания не е животъ достоенъ за человѣка , вие

още по- малко ще ме повѣрвате. Тая нѣща сж тъй , o MXЖИe aти -

няве, както азь казвамъ , но не е лесно да ви убѣдіж. При това

азъ никога не съмъ привикнжлъ да считамь себе си достоенъ

какво да било зло . Ако да имахъ пари, бихъ се откупилъ съ пари ,

колкото бих могълъ да платіж ; защото това никакъ не би ме по

врѣдило ; но сега не могЖ да направя това, защото

освѣнъ ако бихте искали съ толкозъ да се откупя , колкото бихъ

азъ могълъ да платіж . А види се, могълъ бихъ да ви платіж около

една сербренна мина ; та за толко и присяждамъ себе си . Но ето .

мжжие атиняне, този тукъ Платонъ, Критонъ, Критoвухъ и поА .

лодоръ подканятъ ме да склонъж да платіж тридесеть мини , и тѣ

порячителствуватъ ; прочее, най сетнѣ скланямъ и на такава глоба ,

а порячители предъ васъ ще ми бяДжтъ тѣзи заможни за да пла

тять толкова сребро хора .

( Тука сядиитѣ гласоподавать втори пять , и смъртното наказание

противъ Сократа се произнася . Той продължава . )

XXIX . За дѣто не сте имали търпението да почакате малко

врѣме (догдѣ ми дойде естественната смърть), вие,
атиняне, ще се Видите изложени да бидете предмѣть и при -

чина на ОНИЯ, които ще искатъ да нападатъ този градь, че

сте умъртвили Сократа , человѣка мкдраго , защото онѣзи, които ще

искатъ да нападатъ трада , ще говорятъ че съмъ МЖдръ, ако

не съмь такъвъ . Ако ли пакъ почакахте малко врѣме, това смщото

отъ само себе си щеше да си стане : Вие виждате възрастьта ми ,

колко много е напрѣдняла и клко близу съмъ до смъртта. Това ,
което казвамъ , говор 1 не На в Ички ви , а само на ония, които

МЖ ЖИe

и да
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подадоха гласоветѣ си за осжжданието ми на смърть. А къмъ тѣзи см

щитѣ азъ отправямъ и слѣдующето . Може би да мислите, о атиняне,

че азъ паданъ отъ недостатъкъ на думи, съ които да можехъ ви

убѣди, ако да мислехъ, че трѣбва да направя и искажж всичко за

да избѣтня присмдата . Това съвсѣмъ не е така . Причина на пада

нието ми е отистина недостатъкъ но само не недостатъкъ на думи,

а недостатъкъ на дързость , на безочливость и на нежелание да го

горя предъ васъ такива нѣща, които навѣрно вамъ ще бяджтъ най

угодни да слушате, когато бихъ , сирѣчь, плакалъ и ридалъ , правилъ

и говорилъ много други такива , както казахъ, недостойни за мень

нѣща, каквито вие сте привикняли да слушате оть другитѣ . Не ,

азъ и напредъ не съмъ ималъ обичай, поради опасность да извър -

швамъ нѣщо унизително- рабско, та нито сега се разкайвамъ , че тъй,

се защищавахъ. Напротивъ азъ предпочитамъ по този начинъ

щищаванъ да умря, нежели — по оня и да живѣж . Защото нито азъ

нито други нѣкой , било въ смдилището или на война , не бива да

устрѣмлява мислитѣ си къмъ това съ какви да било срѣдства да из

бѣгне всичко що може да му причини смърть . И найстина , кой не

знае , че и въ битката би могълъ да избѣгне смъртьта който захвърли

оржжието си и припадне на молба предъ неприятеля ! Има и други

още много срѣдства, при всяка опасность , за избѣгвание смъртьта ,

стига да има нѣкой дързость да върши и да говори всичко . И така

не е мячно да се избѣгне смъртьта , мжжие атиняне, а много по -мячно

е да се избѣгне злобата . Защото тя много по бързо тича

сиыртьта . Его и азъ сега , като по -троменъ и по старъ, съмъ засти

тнжтъ отъ по мудната ; а пакъ моитѣ обвинители, които обладавать

пъргавината и легкотата на младостьта ся подпадняли подъ властьта

но по -бързата – на злобата . Прочее азъ отивамъ да прѣтьрия

смъртното наказание , на което сте ме остдили , а тѣ да се прѣдадять

на злобата и на неправдата , на които са осядени отъ истината ;

и азъ настоявамъ за моето наказание , тѣ на тѣхното . Може

би че тия нѣща тъй и трѣбваше да биджтъ, и моето мнѣние е, че

така е по добрѣ.

XXX. Его слѣдъ това умень cera поражда желание да

ви по предскажж нѣщичко, омжжие осждители ; защото сега

азъ въ положение въ което хората , особенно кога наближава да ум

рятъ, предсказват.. и казвамъ ви , омжжие, които ме уморявате

че вамъ ще ви дойде, кълня ви се въ Зевса, тутакси слѣдъ мо ,

ята смърть, много пд тежко наказание отъ онова на което мене об

рекохте. Защо го сега вие правите това съ надѣжда да се оттървете

отъ да биде изобличаванъ живота ви ; но іще излезе, казвамь Ви,

отъ

се

съмъ
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«съвсѣмъ противното : между васъ ще се появятъ много изобличи

тели, които до сега азъ удържахъ, а вие дори и не забѣлѣжвахте

това ; и тѣзи изобличители ще бюджтъ толкозъ по -несносни, кол

кото с8 по- млади , и тогава ще ви биде още по-досадно. Защото,

ако мислите, че съ убивание хора вие ще можете да обезустите

ония , които ви изобличаватъ за лошото ви живѣение , вие не раз

смждавате добрѣ ; това срѣдство за избавяние не нито доста

силно нито почтенно ; срѣдството , което би било най-лесното и най

почтенното , то не е турението другитѣ въ невъзможность да гово

рятъ, а съобразяванието своя животь по начинъ като да бжде чело

вѣкъ възможно най добродѣтеленъ. Его тия нѣща като предсказахъ

вамъ , мои осЖдители, оставямъ ви .

XXXI. А съ васъ , моитѣ оправдатели, менѣ би било твърдѣ при -

ятно да се поразговорямъ за станялото сега събитие, до когато архонтитѣ

( Единадесетьтъ ) см занети съ други работи, и до гдѣто не съмъ тръгнжлъ

за тамъ, гдѣто като отидж, трѣбва да умрж . Постойте, прочее, още съ

мене до това врѣме, атиняне . Его нищо не ни прѣчи да си по

приказваме , до когато е Възможно . Защото на васъ, като на

приятели , азъ искамъ да обясня : какво значи това събитие , което

ми се случва днесь. Защото наистина, МЖ жие с дници (а

като наричамъ еждници , справедливо ви давамъ това название)

предъ мене нѣщо необикновенно стана. и дѣйствително оня тайн

-cтвeнeнъ и божественъ гласъ, който въ по-прежнитѣ врѣмена бѣше

всякога твърдѣ наврѣмененъ ( т ri ) и въставаше срѣщу твърдѣ

малки обстоятелства, когато мислехъ да извършж нѣщо неправо,

сега пакъ, като ми се случиха такива , които и Вие сами виждате ,

-би счелъ человѣкъ за най голѣмитѣ злини , божественний знакъ нито

отзарань като излазяхъ изъ KЖщи за да дойдж тука, ми се въспро

тиви, нито кото излазяхъ предъ този Cждъ, нито като говорехь

нѣдѣ, въ момента , когато искахъ да кажж нѣщо, както при други

рѣчи често ІІ ти тоя гласъ мя е спиралъ на средата . А сега по

това дѣло нигдѣ нито на нѣкое дѣйствие нито на нѣкоя дума ми

се е въспротивялъ. Прочее, на какво могж да отдам, това ? Азъ

ще ви кажж : трѣбва това, що ми се случва днесь, да е добро за

мене , и слѣдователно ние никакъ непредполагаме право, като

лимъ, че смъртьта е зло. А за мене голѣмо доказателство

е обстоятелството, дѣто не е възможно де не ми се въспротиви моя

обикновень вьтрѣшенъ гласъ, ако нѣмаше да направя нѣщо добро.

XXXII. Нека размислимъ сега и върху това , има и голѣма

надѣжда, че смъртьта е добро . Умиранието е едно отъ двѣтѣ

тоя кой то умира , става нищо , и се лишава за Винаги отъ всяко

Мис .

за това

или че

>
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че

съзнание , или пакъ , спере дъ
както обикновенно говорять, то е .

единъ ви дъ прѣселявание на душата отъ това земно м1 сто на друго.

и ако предположимъ , че смъртьта е съвършенно изгубвание на всяко

съзнание . като дълбоко си ание, което человѣ къ прѣстава безъ да

бяде смущаванъ 01ъ никакви сънища или друго нѣщо, то Тогава ,

смъртта би била чудесна печалба . Защото азъ съмъ на мнѣвле, че

ако би нѣкой поискалъ да избере оная нощь, въ която е той спо

к . йно спазъ та нито сънъ сънувалъ, и съпостави другитѣ дни и

нощи на живота си съ тази нощь, би трѣбвало, слѣдъ като разми

сли , да каже : колко други дни и нощі той б-добрѣ и по- сладко

отъ тази ноіць e прѣживѣлъ въ живота си , мисля, че не само про

стия ( мі ртенъ но и самъ великий царь би намѣрилъ твърдѣ малко

други дни и други нощи , които да се сравнятъ съ оная . Прочее

ако смъртьта е вѣщо такъво , то азъ казвамъ, че тя е голѣма пе

чалба . Защото цѣлото нейно траяние нѣма да бяде освѣнъ само

като една нощь . Ако ли некъ смъртьта е единъ видъ прѣселявание отъ

тоя свѣтъ на други , и ак ) е иств на онова що се приказва,

тамъ см всички до сега умр1 ли , може ли да бяде но голѣ мо добро

отъ това , мяжие сядии ? Защото ако най сетнѣ нѣкой като отиде

въ Ада ( царството на Плутона ), слѣдъ като се е избавилъ отъ тѣзи

тука , които се мислятъ за сядии , намѣри тамъ истинскитѣ сядии ,

ония които тамъ, казвать, раздавали правосждие : и Миносъ, и Рада

мантъ, и Аякъ , и Триптолемъ и толкозъ други отъ полубоговетѣ, които

са били справедливи прѣзь живота си, може ли да бяде лошо това .

прѣселявание въ оня свѣтъ ? Какво не би далъ тоя или оня изъ

помежду васъ за да може да прѣбивава съ Орфея, Музея, Исиода

и Омира ? Азъ поне бихъ склонимъ да умря много пяти, ако сж

истинни тия нѣща .. и наистина колко приятни и чудни разговори

би ималъ тамъ, когато се срѣщна съ Паламида и Аякса Теламоиновъ

и съ други нѣкой отъ едноврѣмешнитѣ, който е умрѣлъ по не .

справедливо оеждвание . Да сравнявамъ моитѣ страданні я съ тѣхнитѣ,

чини ми се нѣма да бжде неприятно. А най голѣмото ми удовол -

ствие ще бяде да прѣминувамъ всичкото си врѣме вь испитвание

и изучвание тамошнитѣ както тукашнитѣ , за да узнавамъ , кой отъ

тѣхъ е наистина мждръ и кой се мисли за такъвъ а не е .

кво не би далъ нѣкой , омжжие сюдии, за да поиспита оногова , който

е повелъ противъ Троя една толкозъ многобройна войска , или пакъ

Одиссея или Сизифа, и толкозъ други мжжие и жени ? Да разговаря

человѣкъ съ тѣхъ тамъ , да биде тамъ и да ги испитва трѣбва несъм•

ненно да е особенно приятно. Навѣрно поне тамъ испит ва нието нѣма

да бяде прѣст ЖІiленге, което се наказва съ смо рть . Защото и по

та

А ка
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Това което

други отношения онзисвѣтнитѣ ся по честити oть този-свѣтнитѣ -

а още и по това , че тамъ тѣ см безсмъртни, ако са истинни прѣ

данията .

XX Имайте прочее , и вие, оммжие сядии , твърда на

надежда на смъртъта и проникнѣте се о1ъ тази единствена и ва

Жна истина , че за добрия человѣкъ нѣма лошо ни при животъ а

нито послѣ смъртьта му, и че никога боговетѣ не занемарятъ ин

интереситѣ му ; така щото и сега се случва съ мене ,

не става случайно, и азъ съмъ убѣденъ, че за мень е по добрѣ да

се избавя отъ тукашнитѣ грижи и да умрж . Ето защо нигдѣ мо -

ето свише предостороікение не ме предотврати , и азъ не негодувамъ

противъ ония , които ме остдих и които ме обвиниха, макар, че

тъ ме осядиха и ме обвиниха не съ такава мисъль , а съ намѣре .

ние да ми направять зло, за което заслужватъ да бЖДжтъ порица

вани .

Както и да е, ето каква милость искамь азъ отъ тѣхъ : отмъс

тѣте, Атиняне , на синоветѣ ми , ги наказвате съ ТИЯ СЖІЦИ

тѣ мжки съ които азь сьмь мячА.Іь вась. Ако се покажать, че тѣ

се грижeть било за спечелвание пари било за друго нѣщо повече

отъ колкото за добродѣтельта, или пакъ се мислять за нѣщо а не

см нищо, укорявайте ги , както азъ васъ сьмъ укорявалъ, че не се

грижатъ за какво го трѣбва и че се мислят за нѣщо, когато не

ся за нищо достойни . И ако правите така , тогава и самь азь та

и моитѣ синове ще получимъ огъ васъ онова, което е спра

ведливо.

Но врѣме е вече да се разотидимь — азъ за да умрж а Вие

за да живѣе ге . А кой отъ насъ отива на по доброто, никой не

знае, освѣнь Богъ .

Като

КРАЙ.

Бѣ ЛЕЖКИ.

Стр. 130 бѣл. 1 ) Тукъ се подразбира комикътъ Аристофанъ , който въ
своята комедия „ Облаци “ е распространилъ най докачи

телни мнѣния противъ Сократа. Тази комедия е била пред

ставена първи пять прѣзъ втората година отъ 89 Олимпиада

сирѣчь около 22 години преди епохата въ която се предпо

лага да е говорена тази за цита .

132 бѣл. 2 ) . Мінa е староврѣменна гръцка монета , която струвала

100 тогавашни драхми ( рави на около 75 наши лева . )
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ставилъ на
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го из
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136
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3) . Мелитъ се опитвалъ въ лирическата и трагическа поезия,

но нѣмалъ никакъ сполука, тогава се рѣшилъ да напише

хубави правила за пиитика . До колко му се удало и това

вижда се отъ Аристофановата комедия „ Жаби “, гдѣто сж .

турени на единъ уровенъ съ Карийскитѣ пѣсни“. А Карий

цитѣ още Омиръ наричалъ „ Вардарообvovs “. Когато пред

Cжда обвинението си противъ Сократа, Ме

литъ билъ още младъ, но вече много мечтаялт за себе си,

и поради това Сократъ него по строго отъ другутѣ изобли

чава. Казватъ още, че Мелитъ е билъ единъ отъ чегирмата ,

на които Тридесетьтѣ Тирани заповѣдали да доведятъ въ

Атини Леона отъ островъ Салминъ.

4 ) . Анитъ билъ по професия табакъ . Богатството му било

причиня за дѣто Тридесетьтѣ Тирани, които твърдѣ много

се стараяли да конфискувать частни имущества ,

гонили изъ отечеството му, поради което той могълъ да се

вмжкне въ любовьта на народа , и въ Атинската република

той заемалъ доста важни длъжности . Тѣзи негова случайни

уси Вхи раз Гули гордостьта му та зель много да

себе и особно се сърдилъ на Сократа, когато той за обя

снение на мислитѣ си земалъ за прии ври обущаритѣ. грън

чаритѣ, табацитѣ и др . т . и поради това Анить билъ най

злий врагъ на Сократа.

5) . ЛиКонъ билъ това което Атинянө гѣ наричали дема

гогъ и риторъ. Послѣдного Име не подхождало на всички

които се мѣшэли и говорили върху общественнигѣ

работи . Споредъ Солоновитѣ закони въ республиката тръб

вало да има десеть ритори натоварени д пред пагатъ на

народа Закони или пакъ най износни рѣшения . Ликонъ е

билъ единъ отъ тѣхъ .

6) . Архонтитѣ - 6 ёрҳоите . Тука Сократъ иска да ка

же за военачалницитѣ Каллиасъ Клеонъ , и Иппократь , отъ

които първий началствувалъ при сражението въ Делиумъ,

вторий при сражението въ Амфиполись и третий при об

садата на Потидея. и въ тритѣ тия сражения юнaчeтвото

на Сократа е засвидѣтелствувано отъ историцитѣ .

7 ) . Сьмъ бить съвѣтникъ Езоблеро , Bь тізи

натътъ ( року ) въ Атини се

души и се наричалъ— съвѣтьтъ на петьтѣ стотинъ—— й роу

27 тыу теталозіюу. Членоветѣ на тоя съвѣтъ се наричали

роб.с ) та , затова, думата possio

на съвѣта . По закона членоветѣ на тоя съвѣтъ се избирали

съ жребие отъ всичкитѣ десегь колена ( фр.а.)

и то по петдесеть отъ всяка Фила. Всичкитѣ избрани за

съвѣтници не изведнажъ съставлявали съвѣта , а се редували

по колѣна, и то всякое колѣно , тъй да се каже, дѣйствувало

по 5 седмици или 35 дни. Прочее петдесеть сьвѣтници подъ

името пританец (протivs'g ) предсѣдателствовали въ народ

нитѣ събрания и въ сената . Тѣ се подраздѣляли още на

петь групи , и всякоя отъ тѣхъ управлявала една седмица.

ОНИЯ

141
л

145 79
епоха ( 9

петстотинъе състоял ь о гъ

Значила, членъ съмъ

агически
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Стр. 145

не

- пакъ на

145
Л

Членоветѣ на всякоя група десетица въ врѣме на управле

нието се наричали грівро! – предсѣдатели . Но и тв

всички всяки день имали еднаква власть въ съвѣта а за

всякого отъ седемьтѣ билъ назначенъ единъ день въ който
той предсѣдателствувалъ , държалъ кассата и печата и се

наричалъ ет: тіття
настойникъ ; длъжностьта

ост:інжлитѣ трима отъ десетицата била просто да при

сятствуватъ въ съвѣта. Колѣното на което принадлежали

притaнeитѣ се наричал.10 — соот грехvsio )за, а врѣмето 35

дни прѣмъ които едно колѣно управлявало се узначавало съ

думата протzv= ia

8 ) . Десетьтѣ полководци — со ; +zz стратYYobs. Думата е

тука за десетьтѣ полководци , които удържали надъ Ла

кедемо нянетѣ морската побѣла при Аргинуси. Но понеже

тѣ сами не погребли падналитѣ въ сражнието мъртви , а ос

та вили това на своитѣ замѣстници таксиархи , то били

прѣдадени на сх.дъ и осядени на смърть .

9). Въ кряглата палата від ті,у 9і.ov. Kржглата палата

или Толосъ е била едно здание кржг.10 .и покрито съ сводъ

въ което притaнeитѣ се събирали да обѣдватъ.

10) . Мои ученици гроб ; pa.rсіѕ. Тукъ Сократь под

разбира Алкивиа да и Критиаса , конто , споредъ мнѣнието на

народа, били получили лошитѣ нрави

Вота си и дѣятелноста си въ школата на Сократа.

Пританионъ прэтаvеin” е било здание въ крѣпостьта

на Атини (Акрополисъ) гдѣто се пазили з іконитв на Солона

и гдѣто се хранили на общественни разноски овия,

били направили важни услуги на държавата .

12) , Единадес етьтѣ [ t &ver.а ) имали испълнителната

власть, тѣ се вземали отъ всяко колѣно по единъ, еденаде

сетий билъ, тъй да се каже, дѣловодительтъ. Тѣхната обя

занность била да привождатъ въ испълнение опрѣдѣленията

на Сената , съ които опрѣдѣления виновния се присяждалъ

на смърть.

145

Б

146

и навици въ ЖИ

150 » 11 ) .

които

150
2
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Писма отъ Мустафа Руб-а-дубъ Кели Ханъ, капитанъ на гемия,

до Асемъ Хакамъ, главенъ надзирателъ на робитѣ на

Н. Височество Триполийский Паша .

отъ

ВАШИНГТОНА ИРВИНГА

(Прѣвохъ отъ Английски).

І.

че отъ азъ

ния ? и и съ

само по

Славний учениче Мохамедовъ, отъ това писмо ти ще узнаешь

нѣкое врѣме насамъ ся намирамъ въ Ню Горкъ

най-голѣмий, най-образований, най великолѣпний градъ на Съедине

нитѣ Щати въ Америка . Но защо ми ся менѣ неговитѣ наслажде

Азъ ся ски гамъ като робъ по хубавитѣ му улици

ТЖ жно око поглеждамъ всѣко утро което мя заваря на
заточение,

далечь отъ моето отечество. Мененитѣ христиени тукъ горчиво оп

хаквать даже и най кратковрѣменното свое отсжтствие оть домътъ

- си , макаръ въ него да оставять една жена да оплаква

тѣхното отежтствие. Какви, прочее, трѣбва да биджтъ чувствата на

злощастний твой сродникъ който толкозь врѣме ся намира далечъ

отъ своитѣ двадесеть и три тъй горѣщо любими и покорно пос

слушни жени въ Триполи ? О , Аллахъ, нѣма ли твойтъ рабъ да

ся възвърне въ своето отечество, и нѣма ли още веднъж ь да види

миличкитѣ си жени които свѣтятъ като розово утро въ неговата

и които са красиви като Мохамедовата камила ?

Но, колкото и да ся красиви моитѣ жени , могущий мой над

зирателю, женитѣ на тая страна с много по хубавици отъ тѣхъ.

Даже и ония които тукъ кръстосвать по улицитѣ съ голи ряцѣ и

шии (и пр . пр. ), тъй оскждно облѣчени щото дрехитѣ имъ едв і

могжтъ да ги запазятъ отъ суровостьта на врѣмето и отъ оруле

нитѣ очи на любопитнитѣ, и които, както ся види, ходять безъ сту

пани , сж прѣдѣстни като хуриитѣ обитающи райтъ на правовѣрнитѣ.

Ако тогазъ тия които щръклѣіж тъ по улицитѣ безъ да

да се погрижи да ги прибере с толкозь красиви, въобрази си,

драгий приятелю , какви ще бюджть очарованията на ония които

память

има кой
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ната

часть на ТИЯ Жени

съ

«стоятъ затворени въ харемитѣ и на които никога не е позволено да

излизать на вънъ ! Навѣрно въ областьта на красотата , въ Доли

на грациитѣ, не ще ся намира нѣщо по неподражаемо хубаво.

При всичкитѣ очарования на тия невѣрници жени , тѣ иматъ

единъ недостатъкъ който е крайно неудобенъ и пакостенъ . Ще мя

повѣрвашь ли , Асеме, че, спорѣдъ както мя увѣри единъ отъ про

чутитѣ тукашни дервиш и ( или доктори , както тукъ ги наричатъ),

'11онѣ една пес'та Інмала душа ? Невѣроятно

както това може да ти ся прѣдстави, по мой собтвенъ Опить и

по онова което чрѣзъ други сьмь момалъ да узнавж , азъ сьмь на

клоненъ да вѣрвам , че тѣ притежаватъ тая чудовищна излишность .

Въ скитанието си по улицитѣ азъ Очи видѣхъ една бла -

товидна господжа да има достатъчно душа въ себе си да издърпа

до насита ушатѣ на свой гъ мм кь, и космитѣ на брадата ми по

трепераха отъ нeгoдвание като ви дѣхъ унизителното положение въ

което паунжть тия окаяни невѣрници. Увѣрявать мя че нѣкои отъ тия
жени имали до толкозъ душа въ себе си , щото да ся осмѣляватъ

да нахлуватъ ммжки гащи ; но прѣдполагам , че такива трѣбва да

с женени и добрѣ дьржани за юздитѣ, защото азь не съмь срѣ

щалъ до сега тъй странно облѣчена жена . Казватъ още че имало жени,

дупкитѣ на които не ся страхували и да кълнять ! Тако ми брадата

на Великаго Омара, който ся моляль по три п%ти на всѣкиго ед

ного отъ стотѣхъ и двадесет и четири хиляди пророци на нашата

вѣра и който прѣзъ цѣлий си животъ не е проклинжлъ освѣнъ

веднъжь, това което казвамъ е истина .

ІІди въ джамията, мой Асеме, и възблагодари на священий

нашъ пророкъ дѣто ся показалъ до толкозь грижливъ за спокой -

ствието на всѣкой правъ мюслюманинъ, щото не е далъ на нашитѣ

жени повече душа отъ колкото на котката , на кучето и на нѣкои

и други отъ домашнитѣ животни .

Нѣма сумнѣние че ти ще искашь да знаешъ какъ ни приеха

въ тая страна и какъ ся отнесе къмъ насъ населението на което ний

сме навикнали да гледами като на непросвѣтени варвари.

Като излѣзохми на сухо , насъ ни причакваха , несумненно по

заповѣдь на мѣстного кметство, прѣдь вратитѣ на нашето опрѣдѣлено

жилище , едно голѣмо число достопочитаем и момчетии — черни които

викаха , кряскаха и си хвърляха шапкитѣ на въздухъ съ цѣлъ,

навѣрно, до отдаджтъ прилична почесть на великодушний Мустафа,
капитанинътъ на една гемия . Тая паплачь изглеждаше окжсана,

опърлана и кирлива , но това ся отдава на тукашната републикан

ска простота на нравитѣ . Едно отъ тия момчетии , въ горѣщината
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на възхищението си , зaпoкaти върху ми една стара калевра която

поздрави не до тамъ вѣжливо главата на твойтъ приятель. Азъ ся

докачихъ отъ това , но наший толмачъ ни разясни че този билъ

обикновенний начинъ за посрѣщание голѣмитѣ хора въ тая страна

и че колкото тия хора, толкозь по много бали

излагани на нападения и замѣряния отъ страна на ть пата . lla

това отгорѣ азъ три пяти ся поклонихъ като си дьржахъ съ ржка

турбанътъ на главата и произнесохъ рѣчь по Арабо - Гръцки, която

произвѣде такова голѣмо удоволствие, щото по главитѣ ни полѣтяха

като градъ стари обувки и шепки .

Ти ще ся надѣвашь още да ти дамъ отчетъ и за законитѣ и

политиката а тая страна . За тия работи ще оставж да ти

поговорж другъ пять, когато іце бюдж пд вникнжлъ въ тѣхното

сплетено и видимо противорѣчуще естество .

Тази империя ся управлѣва отъ единъ главенъ и всесиленъ.

паша , наричанъ Прѣдѣдатель. Той ся избира отъ лица

избиратъ отъ събрание избрано отъ народътъ : отъ това и тълпата

тукъ ся нарича върховний господарь, а страната — свободна ( вижда

ся че управлението тукъ ся уподобява на корабъ който най-добрѣ

ся управлява отъ опашката си). Настоящий паша е единъ старъ,

но твърдѣ обикновенъ человѣкъ ; вижда ся още да е и хумористъ,

защото ся забавлява съ такива работи като набождание пеперуди

на карфици и пълнение шишета съ жебчета да ся спазвать като

краставички въ оцеть . Той сега е почнжлъ да губи много отъ попу

лярностьта си, защото доста хора ся докачени отъ това че носялъ

червени гащи и че ималъ навикъ да върже коньтъ си у колъ . * )

Хората на тая страна сж мя увѣрявали че тѣ сж най-просвѣтений

народъ подь слънцето , но ти знаешь че и пустиннитѣ варвари , ко

что при лѣтното слънцестояние ся събиратъ да стрѣлятъ съ Мажко

ветѣ си срѣщу славното небесно свѣтило за дано охладягъ не

търпимо горѣщитѣ му лучи, и тѣ имать сжщата претенция. Коя отъ

тия двѣ страни има право азъ не ся наемамь да рѣшж.

Забѣлѣжилъ сьмь, макаръ и съ удивление, че тукашнитѣ

хора не бързатъ твърдѣ да ся сдобиятъ и съ едната жена която

законътъ имъ позволява да водятъ. Тая назадничявостъ по всѣка

вѣроятность ся длъжи на това обстоятелство, че между тѣхь не ся

*) Съ това писательтъ загатва за извънредната външна простото

съ която Г. Джефферсонъ, прѣдсѣдатель на Съединенитѣ Пати, ся огна

сялъ цаже и въ случаи когато малко повече блясъкъ би билъ по умѣ

стенъ за положението което занимавалъ,
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намиратъ нѣми жени. Ти знашъ колко безцѣнни еж такива мълча

ливи другарки , каква висока цѣна давать за тѣхъ на истокъ, какви

забавителни жени тѣ биватъ, какво блаженство е да гледа человѣкъ

мълчаливото краснорѣчие на тѣхнитѣ знакове и движения, но жена

която да има и язикъ и душа — туй е чудовищно, чудовиінно !

Странно ли е че тия нещастни невѣрници избѣгватъ да ся свър

зватъ съ тъй нелѣпо надарена жена ?

Безъ друго ти си челъ списанията на Абдулъ Фарань,

Арабский историкъ, прѣданието, споредъ което веднъжъ музитѣ безъ

малко щѣли да си изеджтъ ушитѣ когато станяло Въпросъ между

тѣхъ да ли да допустнятъ въ числото си и десета една муза , й чакъ

когато тая послѣднята съ знаlіове и маха11 Я 1 мъ дала да разбе

рят, че тя е нѣма , чакъ тогазь тѣ я приели съ голѣма радость по

между си . Азъ трѣбва да тя прѣду ведом са 10 девет )

христиенски музи които прѣди били язически и които отъ исслѣ

били покрьстени, и че въ тая страна никога нищо не ся чува за

десета муза , освѣнъ ако нѣкої лудь поеть пожелае да направи нѣ

кой прѣувеличенъ комплиментъ на любимата си , въ който случай

нея прѣдставлявать за десета муза , четвърта грації , макаръ да

била по безкнижна и отъ Хотентотитѣ, но гроза116 отъ

която разигравать!

Когато изуч тоя народъ по дълбоко, азъ пакъ ще ти пиж.

Между това наглеждай домътъ ми и не дѣй би моитѣ мили хан ... мки ,

освѣнъ ако ги уловишь да си показват , носъть вънъ отъ прозорцитѣ.

Макаръ че съмь далечъ и робъ, нека ти бл.,, на сърдцето както

и ти си на моето . Не дѣії помисля , о ті задушевний ми приятелю ,

че блясъкътъ на тоя разкопенъ градъ, великолѣпнитѣ му палати ,

огромнитѣ му джамии и хубавицитѣ му ксни , които ходять като

диви по улицитѣ, ще могжть да тя залич.5тъ oть моята па IЯТ ) .

Азъ постоянно споменувамъ името ти въ двадесеть и пегтѣхъ мо-

литви които ежедневно възнасямъ Богу, и нека великий нашъ про

рокъ, слѣдъ като тя дари съ всичкитѣ добрини на тоя животъ , най

послѣ, въ старость, да тя прибере въ рай, тамъ подъ дебелитѣ сѣнки ,

да ся наслаждавашь на пашовский чинъ съ три опашки.

и Мечка

Мустафа.

II

Драгий ми Асеме, азъ обѣщахъ да ти поразкаЖм нѣщичко

11
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върху правителството което мя дьржи въ робство. Макаръ че

тая цѣль старателно сьмь гледалъ да изучжтъ въпросъ подробно, азъ

се не съмь чакъ до толкозь доволенъ отъ резултатътъ на моитѣ из

слѣдвания ; защото, както може да си въобразишъ, виденията на

единъ заробенъ ся помрачаватъ отъ мжглитѣ на иллузиитѣ и прѣд

разсаждъкътъ, а небосклонътъ на спекулациитѣ му естественно трѣ

бва да бмде ограниченъ. Азъ намирамъ че населението на тая страна

само не знае и неможе да опрѣдѣлн естеството и характерътъ на

своето управление . Даже и негови гѣ собственни дервиши ся нами

ратъ въ пъленъ мракъ относително тая точка и постоянно ся за

нимавать съ най нелѣпитѣ литературни изслѣдвания по тоя прѣд
мѣтъ ! Нѣкои настояват, че това управление мерите на аристокра

тия, други поддържатъ че то е чиста демократия, трети едни

теористи утвърждавать по най-положителенъ начинъ че то е чиста

тълпократия (тоbocracy). Тия послѣднитѣ, трѣбва да исповѣ

дамъ, макар, че см доста заблудени по тоя въпросъ, се пакъ

най ся доближаватъ до истината. Ти безъ друго знаешь значението

на горнитѣ разни названия по управлението, понеже см

оть древний Грцкий язикъ, обстоятелство което показва убогството на

тия окаяни невѣрници по отношение на тѣхний язикъ , понеже не

могжтъ да употрѣбять ни една научна дума безъ да я откраднжтъ

отъ старитѣ мъртви язици . Драгий мой Асеме, тука всѣкой който

говори разумно по свойть язикъ може да си наслаждава на при

лично уважение отъ съотечественницитѣ си ; но всѣкий глупець,

който облѣче сламенитѣ си идеи въ чуждо или стародревне облѣкло,

бива литературно чудовище за тѣхъ . До като азъ разговаряхъ

съ тукашнитѣ хора просто по Английски, на мене малко внимание

обръщаха ; но щомъ зехъ да имъ говорж по старогръцки, всѣкий зе

да гледа на мене съ удивление като на оракулъ.

Макар, че между дервишитѣ има голѣмо разногласие по го

рѣпоменятий въпросъ, всички ся съгласяватъ въ едно : че тѣхното

управление е едно отъ най -миролюбивитѣ въ свѣтъть. Немоеж ос

вѣнъ да ожалж тѣхното невѣжество и да ся очудя на ония сиѣшни

заблуждения въ които попадатъ народитѣ които не ся освѣтени

отъ поученията на Мохамеда , наший божествень пророкъ, и не см

просвѣтени отъ петсто'тѣхъ и четиридесеть и деветь книги на мя

дростьта отъ безсмъртний Ибрахимъ Хассамъ ал фусти , и тоя на

родъ ся нарича миролюбивъ ! Това е просто безумие! То ми при .

помня за Шеика на онова диво Арабско племе, койго, макаръ и да

опустоша валъ долинитѣ на Балседенъ, това не му прѣчало да носи

титлитѣ : « Звѣзда на благовъспитанието » – „ Заря на Прѣстольтъ

на Милостьта » ,
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Самата истина е , че тоя народъ съвсѣмъ не дознава сжщин

« Екий свой характеръ ; защото , до колкото сьмь можЯлъ да забѣлѣ

Жж , той напротивъ е единъ отъ най -военнолюбивитѣ, и , моги да

« KaЖЖ, отъ най -ожесточенитѣ въ борбата си . Той че

ся намира въ една своеобразна война съ почти всичкитѣ чужди

народи , но същеврѣменно, спрямо себе си , намира ся Bь една отъ

наи -сплетенитѣ граждански войни която е съществувала въ коя-да

е отъ ония нещастни страни върху които Аллахътъ е ИЗСИ Івалъ

своитѣ проке ітии .

Да ти открииж бeзь забикалки езна тайна, която е непозната

и на самитъ тоя народъ, неговото управление е чиста , несмѣсена

логокрітия , т. е . управление съ думи Цѣлий народъ и върши

всичкитѣ работи съ жи въ глась, съ думи въ уста и въ това отно

пение той е единъ най- войнственнитѣ народи на СВЕТЪТъ.

Всѣкой единъ тук , на когото , както ся казва , работять устата ,

т. е . който може да дрънка много, е готовъ ВОЙtiИК , И ПОСТОЯННО

ся намира въ война. Сграната изключително ся защищава vi et

liпдна,т. е . • съ силата на езикътъ

Ти добрѣ знаеш , че тамъ дѣто владѣе логократияга съвсѣмъ

нѣма или твърдѣ малко случаи има за употрѣбявание на пушки

и други подобни оржжия Всѣка нападател на или отбранител на

мѣрка ся полага въ дѣйствие посрѣдствомь сражение съ думII ,

маи чрѣзъ война сь хартии. Тоя на когото язикЬъ е най -дълъгъ,

или на когото перото е най-остро, той е най увѣрен , че ще нобѣди,

че ще нанесе удари на и ще озлослови неприятельтъ
, че це 110ТОПИ

въ мастило самийтъ негови лагерь пче
безъ M 11лость И ПОца да

ще натъкне мжжье, жени и дѣта на върхътъ на

Въ тая страна още ся спазени останки отъ онья готический

духъ на рицарско странствувание, който толкозь безпокаялъ вѣр

нитѣ въ срѣднитѣ вѣкове отъ Хеджирата . Тъй като при всичкитѣ

имъ воинственни наклонности тукашнитѣ жители с много прѣда

дени търговия и земледѣлие и трѣбва по необхои меть въ

извѣстни врѣмена да ся занимаватъ съ тия занаятия, тѣ с изми

слили това срѣдство : да си опрѣдѣлятъ особни рицари, или посто

янни войници, непрѣстанни кавгаджии, подобни на ония

прѣднитѣ вѣкове сж давали клетва вѣчно да враждувагь противъ

послѣдвателитѣ на наший божествень пророкъ. Подобни рицари, на
рѣчени редактори (газетари), или пустословци, ся назначаватъ

всѣкой градъ, въ всѣко за да водятъ и външната

трѣінната война и може да ся каже че тѣ ся намиратъ въ посто

янно сражение съ думи . О , приятелю ! Ако би можялъ да бидешь

перо го си !

на

КО! Товъ

Въ

село и ВЖ
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свидѣтель на безобразията които по нѣкога тия великани пусто

словци вършятъ, и самийтъ твой турбанъ би ся въсправилъ надъ гла

вата ти отъ ужасъ и удивление . Азъ сьмь ги виждалъ да влизатъ

да упостош шаватъ и самитѣ готварници на тѣхнитѣ противници

и да посягатъ съ своитѣ удари и върху самитѣ имъ готвачи . Увѣ

рявамъ тя азъ видѣхъ какъ единъ отъ тия войни нападня и на ед

най-достоуважаематѣ паши и само съ едно джасвание на

перото да го разпори отъ поясъ до шия !

Отъ нѣкое врѣме насамъ една ужасна гражданска война ся

води по слѣдствие едно съзаклятие между но горнитѣ классове да

свалжтъ Н. В. настоящий паша и да качЖтъ другиго на мѣстото му..

Азъ сьмь билъ сбъркалъ дѣто ти писахъ по прѣди че негодовани

ето противъ пашата било че той носялъ червени гащи. Наистина,

народътъ за Дълго врѣме ималь голѣма умраза противъ чер

веното поради едно сблъсквание, нѣщо прѣди двадесеть години ,

варваритѣ обатающи Британскитѣ острови . Тоя цвѣтъ, обаче , пакъ

станжлъ на мода , понеже женитѣ отъ гащитѣ на пашата

и го прѣмѣстили на главитѣ си . Истинската причина за негодвани

ето противъ пашата произлизала отъ това , че той не вѣрвалъ въ

Истиността прикаската за Валаамового магаре ; напротивъ ,

утвърждавалъ че на това животно се му било позволявано да

вори освѣнъ въ истинската логократия въ която, дѣйствително, гла

сътъ му често ся чуялъ и ся слушалъ съ благоговѣние като „ гласъ

на върховний народъ » . Да , нашата до толкозь ся показалъ упоритъ

въ мнѣнието си , щото ималъ даже смѣлость да покани единъ явенъ

допотопець отъ Галлската империя, който освѣтилъ цѣлата страна

съ своитѣ начала и съ свойтъ носъ ! * )

Тоя фактъ билъ достаточенъ да разпали огънь въ цѣлата

страна : всѣкой единъ отъ пустословцитѣ прибѣгнжлъ до свойтъ

язикъ или до своего перо и прѣзъ цѣли години една най - жестока

война ся води въ която цѣли томове думи с употрѣбени, цѣлік

мория мастило изхабено безъ да ся пощадяватъ ни врзрасть, ни

полъ, ни положение . Всѣкой день тия пустослови най - яростно ся

нападатъ единъ другиго, както взаимно и послѣдователитѣ си , като

обстрѣлятъ съ най - тежка артиллерия, състоища отъ голѣ

ми листове прѣпълнена съ думи като : вагабонтинъ ! мрьсникъ!

лъжецъ! Мъженикъ ! картуна ! глупець! дуракь ! лукава глава !

тиква ! магаре ! и , кълнять въ брадата си , макаръ и да

на

го

ся

та СЯ

* ) Тънъкъ нямѣкъ и легко изобличение на Джефферсона за гдѣто

повикалъ отъ Франция въ Америка списательть Тена .



- 165

отъ ТИЯ

си Язикъ Гла

9

знаньж че нѣма да ми повѣрвашь, въ нѣкои отъ тия сражения и са

мийтъ великъ паша не е бивалъ пощадяванъ, а най - позорно обруга

ванъ . При все това ни единъ отъ тия пустословци не е опитвалъ

сладоститѣ на дървений господь !

Случава ся сегисъ тогисъ че нѣкои пустословци

съ по дълбоки глави , или, по добрѣ . съ по дълъгъ отъ събратията

да помфри и стрѣлне прѣзъпрѣзъ океанътъ върху

вата на Френский императоръ, или на Английский царь, или, ако

Мож мя повѣрва, о Асеме , даже и върху Великий Триполиский па -

на ! Стрѣлата на такива пустословици ще бяде : тиранинъ ! похи

титель ! разбойникъ ! тигъръ ! чудовище ! и , както можешъ самъ да

си въобразишь , подобни стрѣли причиняватъ голѣмъ ужасъ и сграхъ

въ лагерътъ на неприятеля и чудесно безпокоятъ короновә нитѣ

глави противъ които ся отправени. Пустосховецътъ, или словоизвер

жецътъ, макаръ билъ той и прость защитникъ на нѣкое село , слѣдъ

като испустне сгрѣлата си , тръгва изъ улицитѣ на селото да ся

кокошеви съ голѣмо самобудоволствие като пуякъ, ухиленъ До уши

поради голѣмий ніум , който дигнжлъ, като че на лицето му С.Х

исписани думитѣ : « Е, господине, какво мислятъ хората за мене въ

Европа . ” Това е доста да ти покаже начинът , по които тия кър

вави , или по добрѣ вѣтърничави борци ся борятъ и тозъ начинъ е

единственнийтъ позволенъ въ логократияга , т . е . управлението съ ду

ми . Нека забѣлѣжж и това , че гражданскитѣ тукъ войни иматъ хиляди

разклонения.

Догдѣто войната яростно върлѣе въ столицата , всѣкой градъ

и всѣко село си има своята мѣстна борба произтекающа отъ вели

тата народна расправа , или по добрѣ която ся движи въ крәгътъ

на тая послѣднята подобно на ония сплетени механизми въ които

едно колело ся движи въ друго » .

Глаголствующето естество на тукашното управление ся най

добрѣ вижда въ народний Диванъ, нареченъ Конгрессъ, въ който ся

лѣжтъ законитѣ. Това е едно шумно и бурно събрание въ което

всичко ся върши съ Гюмюртия , патардия и разисквание. Защото,

както трѣбва да знаешь , членоветѣ на това събрание не си съби

ратъ за да дирятъ МЖирость въ множеството на сьвѣтницитѣ,

да ся боричкатъ, да ся злословятъ и да произнасягъ дълги рѣчи .

Когато конгрессътъ ся открие вашата най напрѣдь му испраща дъл

го едно послание , т . е . едно грамадно количество думи ,
vox et

preterea nihil , които нѣматъ никакво значение, защото не съдържатъ

нѣщо друго освѣнъ онова което прѣдставителитѣ уже знамжтъ .

Слѣдъ това , цѣий конгрессъ ся хвърля въ брожение, и въпросътъ

«

Но
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за количеството думи съ които трѣбва да ся отговори на това по

слание за дълго врѣме ся разисква , и безкрайни прѣпирни ставатъ

за изменения и поправки нѣкои които трѣбва да ся направятъ въ

понеже - та и прочее -та . Цѣмъ мѣсецъ ся изминава само съ рѣ

шавание Въпросьть за количеството думи които отговорътъ трѣбва

да съдържа , а още толкова врѣме ся прѣкарва съ рѣшавание въ

просътъ да ли този отговоръ трѣбва да бъде занесенъ на нашата

пѣшкомь, на конье , или въ карети . Слѣхъ като тоя сериозень Въ-

просъ ся рѣши, тѣ почвать да разисквать самото послание и ди

татъ такъвъ крясъкъ надъ него какъвто нито свракитѣ не дигатъ

надъ за партъкъ
яйце. Послѣ тѣ раздѣлять посланието на малки

части Ko110 прѣдава тъ на разглеждание на по малки събрания

отъ дьрдорници, наричани комини, тИЯ КОМИТЕ ИЗСИПВатъ
сумма.

думи върху всѣкой единъ отдѣленъ параграфъ, послѣ връщатъ го

пакъ назадь въ Диванътъ, който изново и повторно почва да ся

прѣпира върху цѣлий въпросъ Слѣдъ всичко това прѣпирание, ра

зисквание, карание и дъpдoрaние, често ся случава че въпросътъ е

за нищо и никаква работа и ся свършва въ димъ. Неможе ли въ

тоя случай да си каже че цѣлий народъ е разисквалъ безполезно ?

и наистина, населението като че съзнава тая своя наклонность къмъ

праздно говорение съ която ся отличава , и за това често упо

трѣбява поговорката : „ само праздни прикаски, пькъ нищо за зябъ » .

Тая поговорка най -вече приспособявать къмъ конгрессъъ, или съ

бранието на всички мждри горгорба шии на народътъ, когато въ

врѣме на голѣма опасность или важно събитие това тѣло е прѣка

радо цѣла сессия само съ караница и когато нищо друго не е из

вършило освѣнъ да покаже колко ся дълги язицитѣ и праздни глави

1ѣ на членоветѣ му. Подобно нѣщо , приятелю, ся случавало не само

веднажь , и , да ти съобщя друга една тайни , тоже повѣрително ми е ка

звано че стари дъpдoници жени, изъ различни части на страната , били

въ дѣйствителность Вмъква ни прѣдрешено въ конгресстътъ и които ,

както самь можеш да си въобразишь, щомъ нахлуями гащи и стж

няли въ прагъ гъ на това учреждение , изведнъжь ся туряли на че

10 на разчекванията и потопявали цѣлото събрание съ своитѣ бръ

Щолевения ! Колкото ся отнася до мене, съ течение на врѣмето,

азъ не виждамъ защо старитѣ баби, както и старцитѣ, да не ся из

бираем и за общественнитѣ длъжности. Защото, подобни жени наис

тина притежаватъ въ голѣма стѣпень всичкитѣ изисквани - качества

за управлявание въ една демократия.

Нищо, както постоянно сьм ти расправязъ, неможе да стане

въ тая страна безъ говорение ; но въпроситѣ чакъ до тамъ ся

9
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Я не ду

се Въ Незнае на

или

с и въ

раздрънкватъ , щото, кога ги рѣжтъ най послѣ, ето и врѣмето за

тѣхното приложение ся измив жло . Нещастенъ народъ е този който

така ея расксва съ вятрѣшни прѣпирни и страхъ мя е че та

къвъ народъ никога нѣма да млъкне и да види миръ. Думитѣ см

нищо друго осв) нъ ДЖхъ , ДЖхътъ евь31ухъ, Вьздухъ таастнжтъ

въ движение е вѣтъръ : слъдовател по 1ая пространна империя мо

же да ся уподоби на една грамадна мелница карана отъ вѣтъръ , а

ораторитѣ, дурдорницитѣ и словоизвергателитѣ служатъ вѣсто

вѣтръ да каратъ. За заощастие, обаче , тия хора

хатъ едно направление , тъй щото мелницата

Kждѣ да ся върти , колелата й стоятъ на едно мѣсто, млевото й не

ся смила , а мелничарьтъ и домочадието му измиратъ отъ гладъ.

Всичко въ тая старана има характеръ на вѣтарничавата

природа на управлението й . Въ случай на нѣкое вктрѣшно зло ,

на нѣкоя обида отъ външенъ врагъ, цѣлий народъ ся разщьк -

ва , въ всѣкой градъ ся свиквать митинги на които всѣкой глад

никъ за новини оти ва и всѣкой който отиде мисли себе си за нѣ

Кой Атласъ на раменѣтѣ на когото лежи тежкий товаръ на гри

житѣ за народътъ , всѣкой твърдо рѣшенъ да спасява отечеството

които всѣкой ся пери като пуякъ , надутъ съ думи , вѣ

търъ и безумие. Слѣдъ доста викъ , крясъкъ и шумъ, и слѣдъ като
всѣкой единъ присятствующъ покаяке че той несумненно е най

важната птица въ събранието , най послѣ прокарва ся една върво

лица отъ резолюции, т. е . думи прѣдварително приготвени за

случайть . Тия резолюции причудливо ся наричатъ мнѣние на

присятствующитѣ на митингътъ ся испращать за свѣдение

и ряководство на царствующий паша , който благосклоно ги прие

ма, внимателно туря въ джобътъ на червенитѣ си гащи , забравя

да ги прочете и тъй въпросътъ ся свърша .

Колкото за негово Височество, настоящий папа, който стои

на самото чело на тая логократия, никога не е имало другъ санов

никъ по достоенъ за мѣтото което занимава . Той е человѣкъ въ

най голѣма степень надутъ, който не може да са сравни съ друго

освѣнь съ единъ голѣмъ мехурь и спълненъ съ въздухъ . Той гово

ри че ще съкруши всѣка опозиция чрѣзъ силата на разумътъ и

философията ; той хвърля ржкавица на всичкитѣ народи по свѣ

тътъ и ги кани да ся срѣщнжтъ съ него въ полето на сраже

ние съ аргументации ! Народното достолѣпие докачи ли ся (слу

чай въ който Негово Триполийско Величество би немедленно ис

каралъ всичкитѣ си войски), — Американски iї ilана произнася рѣчи !

Външенъ нападатель бърка и на търговията въ сам11 1ѣ устия на

и
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пристанищата (докачение което би накарало Негово Триполийско
Величество да пусне по морето цѣлата си флота), Негово Аме

риканско Височество произнася рѣчь ! Свободнитѣ Американски граж

да ни грабнжтъ ли ся насилственно отъ своитѣ си кораби и откар

атъ и задържжтъ въ военнитѣ кораби на друга държава, Негово

Височество произнася рѣчь ! Нѣкой миренъ гражданинъ убива ли

ся отъ мародеритѣ на нѣкоя чужда държава , било то и при сами

тѣ граници на своето отечество , Негово Височество произнася

рѣчь ! Въстание повдигне ли ся въ нѣкоя далечна часть на импе

рията, той пакъ произнася рѣчь ! Да , нѣщо по вече ; тукъ той

показва и енергията си : на бързо испраща пратеникъ на
Конь,

заповѣдва му да изходва по 120 мили на день, натоваренъ съ

товаръ прокламации, т. е . цѣлъ кунъ думи свързани въ дисаги .

Пратенникьтъ получава наставления да показва нито благоприпят

ствие, нито любовь, но да ся хвърля въ най гжститѣ редове на

неприятельтъ и да произнася рѣчи, да стрѣля съ думи догдѣ по

туши, разбие съзаклятието и избие съзаклятницитѣ
. О , приятелю,

въ какъвъ шумъ живѣмъ тука ! Това ми напомня приказката за

онья пѣтель който, като ровяхъ изъ боклукътъ на своето купи

ще , случайно изровилъ единъ малъкъ червей и по тоя случай раз

кряскалъ ся до колкото сила му дьржало и свикамъ около себе си

всичкий си харемъ оть Кокошки , които ся стекли оть врѣдъ да

изклоцатъ бедното това червейче. О, Асеме, Асеме ! Въ какви гра

мадни размѣри всичко ся намира въ тая страна !

И тъй, позволи ми да сключя наблюденията си съ слѣдую

щето заключение . Всѣкой неправовѣренъ народъ си има по една

отличителна черта по която може да ся познае . Испанецьтъ, на

примѣръ, може да си каже че дрѣме надъ всѣка важна работа , Ита

леанецътъ че цига -лига за всичко на цигулката си, че Фре

нецътъ хопа-тропа на всичко, Германецътъ че въ сичко си

пуши чебучката , Англичанинътъ че само еде за всичко, а за тука

шнитѣ вѣтърничави подданнци на Американската логократия

за всѣко нѣщо се рѣчи говорять.

.

че

Всегда Твой

Мустафа.
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MECTO HSMA.

Разказъ отъ Каронинъ.

(Прѣво,дъ отъ русски ).

>:: :

І.

♡

на

По постланата съ КІІли ми стълба Лобановичъ слезе съ такава

бързина, щото човѣкъ можеше да помисли , че сж го тласнали отъ горѣ .

Него, тъй да се каже, наистина , бѣха тласнали отъ стълбата,

само не въ буквална смисьль ; нему просто бѣха дали пятьтъ отъ

службата .

Колко пяти вече това става !

Лицето му бѣше червено отъ ядъ , токорѣчи диво, когато той

като фортуна прѣмина покрай „ швейцара » и искочи на улицата.

« E какъвъ елудъ, я ! » — промърмори III вейцара, очуденъ отъ бър« —

зото тичание на господина.

Но когато утренния вѣтрецъ разхлади горѣщата глава на Ло

бановича . а свѣтлитѣ слънчеви зари ослѣпиха очитѣ му, той

часа се успокои и вече тръгна пO улица га полегка , като разуменъ

човѣкъ. А намѣсто гнѣвъ, на лицето му се показа смжіщение, дори

и срамъ .

До сега къмъ различнитѣ житейски работи, а съ това наедно
и къмъ « мѣстата » , той се отнасяше съ безгрижностьта на една

чучулига. Има мѣсто ? добрѣ , нѣма и окото не ще да му мигне .

но тозъ ижть той се стрѣсна . Когата приятелитѣ му го настаниха

на тази длъжность , то му се заканиха на шега , че повече нѣма да

му тръсятъ мѣсто ; дяволъ да го земе, ако той самъ за себе не

грижи . Въобще това мѣсто, доста добро и съ бм18щность, е било

добито съ голѣми усилия отъ приятелитѣ му . II на него му да
доха пЖТЯ .

и въ неразсждителната глава на Лобановичъ проникна благо

дѣтелно смжщение. Вървейки подъ горѣщнтѣ зари на майското

- слънце, той отъ всѣка една страна обмисляше своето положение .

Той искаше изобщо да разсжди, при всичко че малко бѣ навикналъ

да разсаж ждава за своитѣ работи .

се
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інакъ

Вѣроятно въ него има нѣкак въ органически порокъ , който

му прѣчи да си усигури мѣстото на жизнената трапеза » . Но ка-

къвъ е този порокъ ? Не може да се каже, че не е порядоченъ чо

вѣкъ, поне никой не може да го укорії въ нѣщо осядятелно .

Не може де се каже , че е и глупавъ ; наопаки , всичкитѣ му при-

ятели и познати го смѣтатъ дори за не со всѣмъ отъ обикновенитѣ.

хора , и ако Иван Ивановичъ го нарича магаре, то това още нищо

не показва . При това , всички виждатъ, че той не се отказва нито

01ъ една работа, и знаятъ , че той е способенъ за безбройно много

нѣща. Самъ той чувствува , че въ него има съвѣсть , гордость и

честь . Тоже би , на днешния пазаръ всичко това и не струва по

вече отъ пара , но и пара да е е цѣнность ; ако безбрйоно

много съвѣстливи и благородни хора ходятъ сега без работа , то

се- пак , тѣ иматъ какво- годѣ врѣменно занятие . А пакъ той съв

сѣмъ вече не може нийде да се прислони , сѣкашъ че всички се ся

еговорили отъ вредъ да го Iждя гъ . Саѣдователно , трѣбва да има нѣ

какъвъ си особенъ порокъ въ него , нѣкакво си тласкателно свой

ство , нѣкакъва си нетърпимъ духъ.

Добановичъ съ страхъ тръсене въ себе си таинственнитѣ .

подлости , нетърпимия духъ . Но отъ тѣзи търсения той нищо сж

щественно неможа да открие, и колкото Повече се заравяше въ

дъното на душата си , за да иамѣри таинственния порокъ, толкова

повече той се отдалечаваше отъ цѣльта . Напраздно си бяхташе

главата .

Но , Боже мой ! трѣбва нѣкакъ да се живѣе, болѣзненно

испъшка той , като минуваше покрай градската градина .

Студенъ потъ покриваше челото му ; устата му прѣсяхнаха.

Страшна тежина притискаше мислитѣ му . Купове отъ съображения,

като роякъ, напълниха главата му , и той съ ожесточение се ровеше

въ тѣхъ, безъ да може да ги Тури въ редъ. Най- подирь, вродената

му безгрижность на една минута : връхъ надъ него ; той вед

Нага прѣстана да мисли тѣзи трудни и неприятни нѣща ,

всички този смѣтъ изхвърли изъ главата си .

Тъкмо въ него врѣме той се намѣри при вратата на гради

ната ; той влезе въ нея, тръгна по една отъ алеитѣ и сѣдна на

една лавица съ блаженна усмивка на човѣкъ, който всичко е об

мислилъ и най -добрѣ си е наредилъ работитѣ . Той снѣ шапкана си ,

съ облегкчение въздXXна и се успокои. Недалече отъ него тичаха

и крѣщеха дѣца отъ разни възрасти .

Лобановичъ нѣколко врѣме наблюдаваше гонението имъ, сери

озно се вглушваше въ яснитѣ и мъгласове и полегка легка влезе въ

за І
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тѣхнитѣ интереси . Между мъничкитѣ хора се появи скоро нѣкаква

си прѣпирня, която се свърин и съ общо скарвание ; едно момченце

показва езика си на друго ; послѣдното отговори на противника съ
Докачите. На дума и тъй СХІІІ ) отъ своя страна му показа езика

си . Тайфата се раздѣли ; едни се заетXIIваха за едното, Други

за другото, слѣдъ което Двѣтѣ партии за хванаха да дразнять една

друга съ твърдѣ оскі рабителни гуми и жестове . Това се продължи

до тогава, 10 когато едното оть скара II ить не грабна шапката на

другото ; като я грабна, той я захвърли на върха на сазкъма ; то
тава докачения ревна зъ Висоlъ гласъ, като затули очінтѣ са съ

мъничкитѣ си рячица . Добановичъ нодирь това зе участие въ

ранието имъ и захвана да ги спогажда и умирява. Всичко това

той направи съ такъво убѣждение и тъй горѣцо, щото нодирь нѣ .

колко минути раздоритѣ се свършиха. Мъничкитѣ хора накъ почнаха

да играятъ, като поканиха при с . бе си и обановича. Послѣдний

на драго сърдце зе участие вь игритѣ имъ ; високия му расть и

честата му брада ни най- малко не му бъркаха да се забавява съ

миниятурното човѣче :тво ; но още въ първата игра нѣ!іолко MOM

ченца го излъгаха и го накараха да стои като кукла . Да изoвра

жава кукла такава е била сядбата на всѣки , който бивалъ изи

граванъ, и Лобановичъ покорно се подчини на Послѣдствият
а

своята несполука.

отъ

ІІ.

6

Ново и Въ

На далечната манастирска камбанария удари три часа .

Побановичъ трѣна. Нѣщо неприятно отведнакъ го бодна въ

сърдцето . < liакво тъй днесь съ мене се случи ? ... А, ха ! дадоха

Ми DЖТЯ 01ъ мѣстото ” .

Да имь плюя на мѣстото ! каза тъЇЇ съглась.

Но капусто той се храбрѣше. Смященгето отъ

още по - гелѣма стя нень го обвзе. Той се наумни, че ей -сега - е ще се

завърне у дома, гдѣто ще го срѣщне другаря му , Иванъ Ивановичъ,

какво ще му каже, че го испядиха отъ мѣстото ? А до вечерьта

всички ще казвать !

Знаете ли , Лобановичъ пакъ опуснатъ на чистъ въздухъ .

A Катя съ обикновенното съчувствие ще попита :

Василий Михайловичъ, ми гаръ ви їй пакъ ще бидете при

нудени да търсите работа ? . съжаление ,

съ искренно състрадание за несполука га му , но то е още 10 лэше..

Рисувайки прѣдъ себе в ички тѣзи и много други докачи

и

ТЯ това ІЦе го каже съ
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телни картини , Лобановичъ доде въ ожесточение . Той бързишкомъ

излезе изъ градината , тръгна по улицитѣ за квартирата си и по

ижтя пълнеше себе си съ тенднeциозна злоба противъ всичкитѣ

хора , а най-вече противъ приятелитѣ си, противъ Иванъ Ивановича

и противъ Катя. До колко той съ това сполучи, мЖчно може да се

каже ; но само въ квартирата той се яви, наистина съ свирѣио

лице .

Софрата вече бѣ сложена ; Иванъ Ивановичъ търпѣливо го

чаваше. Слѣдъ минута врѣме слугинята принесе обѣдъ и Лобано

вичъ мълчишкомъ, но свирѣпо, захвана да ѣде . Пламналъ oть злоба ,

той най -първо откЖена съ збитѣ си единъ кЖ Ішей хлѣбь , подиръ

- откясна една мръвка мѣсо и чакъ тогава обърна , пълния съ

омраза , погледъ къмъ приятеля си .

Иванъ Ивановичъ, разбира се , нищо не подозираше и затова

съ недоумѣние го погледна , като че го питаше :

тази демонстрация ? » Впрочемъ , той отговори на лютия му по-

гледъ .

Ти ме гледашъ тъй, като че ей сега - е см те набили .

Да ти кажа азъ, по -лошо оть службата ме иеждиха!

извика горѣщо Лобановичъ, като се рѣши изведнажъ да свърши

-съ този въпросъ .

Јlакъ ?

Това въсклицание на Иванъ Ивановича съвършенно уби Лоба

новича , който мислеше да се скрие задъ своята свирѣпоть . Той за

-единъ мигъ изгуби всичката си храбрость, изчезна отъ него всич

ката набрана злоба и въ силно см8щение захвана да си роши

космитѣ .

Между това Иванъ Ивановичъ почена иронически да го рас

питва , какъ това се случи . Работата била проста . Патронътъ на
„Лобановичъ му заповѣдалъ да състави нѣколко КНИЖя по единъ

доста нечисть процесъ . Лобановичъ испълнихъ заповѣдьта, но дѣлото

му се показало до толкова мръсно, щото той счемъ за свой дългъ

да искаже на адвоката своето наивно откритие. Адвокатътъ, обаче,

вѣжливо му забѣлѣжимъ, че той не иска никой да му се бърка въ

работата. Слѣдъ това между тѣхъ произлѣзло едно кратко , но рѣ

шително размѣнявание на мислитѣ .

Право да ви кажя, дѣлото наистина , е не добро ! въ3.

разилъ Лобановичъ съ горѣщо убѣждение.

При всичко това, азъ сьмь задълженъ да слушамъ

вашата проповѣдь !

Каква проповѣдь ! азъ само бихъ желалъ да ви убѣда

не

-
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да оставите това подло дѣло ! продължава да настоява До

бановичъ .

Когато е тъй , азъ ви молії да оставите службата у мене.

Подирь това обановичъ си зелъ шапката Излѣзълъ.

Това е всичкото .

Ти тъй му и каза : « мръсно дѣло » ? го попита :

Червински .

Просто казахъ : « 10,1.10 » .

Лобановичъ при това обърна пламенния си Погледъ татъкъ

нѣйдѣ въ пространството , очевидно , пак , като прѣживяваше отза

ранното обяснение съ адвоката , по навика си , съ двѣтѣ ряцѣ,

разрошаше космитѣ си.

Наистина, просто ! ... Какво си ти , бе Василе, позволІІ

ми да ти кажа, магаре ! спокойно продума Червински, сѣкашъ

констатираше фактътъ, кой ге не подленка на съмнѣние .

Добановичъ, като чу познатия си епитетъ токо се усмихна

съ весела , дѣтинска усмивка.

1 недѣй ме хока ! Немі трѣва да се прѣмълчава на

кива скотове ? На моето мѣсто и ти би постмия , тъй . Съ една

дума, азъ сьмь готовъ да се завзема за каквато - и - да - е работа, само

да получа Коматъ, но нѣма да зема да се продавамъ.

Трѣбва още да се поинта , ще се намѣри ли нѣкой , който

иска да те купи! -отговори спокійно Червински.

Това ироническо изражение, отново ПОДДИГна Всичката Нео .

бузданность на .Тобановичъ. Той съ нeгoдвание погледна на прия

теля си и нѣколко минути мълчи Комъ подбираше най-убийствень,

смъртоносенъ отговоръ.

Азь, въ всѣкой случай, нѣмамъ намѣрение да бяда стайно

куче, което подъ трапезата чака подающитѣ oть ряцѣтѣ на пиру
ющитѣ трохи каза той , най-сетнѣ, начумерено .

Прѣдпочиташ да бл.,День Дворно ?

Тъй, ами! Дворно ! ІІменио дворно ! извика Лобановичъ .

Дворнитѣ кучета, до колко го ми е извѣстно, турять на

синджиръ ... повечето пяти на синдиръ,
отвърна IIванъ IIва -

Новичъ .

На сииджиръ ли ? Въ такъвъ случай азь прѣдпочитамъ

да бида улично !

То, разбира се, е свободенъ животъ, но, за жалость, улич

нитѣ кучета въ днешно врѣме ловять, и тровятъ, като бѣсни ...

Лобановичь накъ си изгуби смѣлостьта на една минута . На

развълнуваното му лице се появі болѣзнено чувство оть докачение :
и отчаяние.

-

1
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Тъй, тъй ! Азъ знамъ .. въ душата си вий всички ме

наричате легкомисленъ, вѣтърничавъ ! За васъ азъ сьмь човѣкъ

празенъ, който въ нищо не сполучва , който за нищо не е спосо

бенъ, който по добрѣ би направилъ ако се изгуби нѣйдѣ : « Инте

лигентенъ скитникъ » ! Какво може да бмде по смѣшно и по-глупаво

отъ интеллигентния скитникъ ? Вий сте прави. Азъ сьмь скитникъ,

- бездѣлникъ , не уpисанъ , азъ сьмь вси іко, каквото вий искате ! Но

103Волете ми въ едно да остана правъ : азъ не клатя шапка и не

се продавамь ! А на васъ практичнитѣ и хитритѣ, ще кажа : вий

сте макей , низкопоклонци прѣдъ всѣка сила , която се издига

обстоятелствата ! Азъ ви наричамъ тъй и знами , че заслуж

вате това име

Лобановичъ при тѣзи думи, крайно разгiѣвенъ, стана отъ

софрата, бутна съ кракъ стола и изкочи вънъ изъ стаята .

ПИванъ Ивановичъ бавно свърша обѣзъть, но погледа му без

покойно се мѣташе отъ прѣдметъ на прѣдметъ.

Той пропустна покрай ушитѣ си неочакваното на падание на

приятеля ; къмъ подобни не умѣрени и нелѣпи обращения на по

слѣдния той бѣ навикналъ. Но този пять той бѣше поразенъ отъ

състоянието на Лобановича, и обмисляше, какво да прави сега .

Трѣбва по-скоро да му се намѣри нова работа, но какъ това иб

добрѣ да стане ? Нѣма що, Василий наистина тегли отъ незнанието

си и отъ свояга необузданность ... Да се търси за него нѣкакво

мѣсто е безполезно : отъ него тъй скоро ще му да јатъ ижтя , както

и отъ по първитѣ мѣста . Нему трѣбва да се намѣри такъво поло

жение, което да не докача фантазиитѣ му, което да не възбужда

необузданностьта му.

Иванъ Иваровичъ обичаше подирь обѣдъ да се потъркаля на

канапето съ нѣкакъвъ вѣстникъ въ ряцѣ, който за скоро врѣме му

докарваше блаженъ сънъ ; той тъй см що обичаше всичко да прави

чисто и обмислено, но този пять развали катадневния си редъ . От

носително Лобановича нему хрумна единъ планъ , който тутакен

трѣбваше да тури въ испълнение. За това той старателно се облече

и тръгна да тръси ново мѣсто за безумния.

Въ това врѣме този послѣдния се скиташе изъ улицитѣ

най-меланхолично настроение, като се зарови отново въ дъното на

душата си , за да тръси порока на своя животь. Тази безплодна ра -

бота би се продължила дълго врѣме, да не бѣше му дошла чести -

тата мисъл , да отиде въ библиотеката . Поради службата на послѣд

ното мѣсто, той токорѣчи бѣ прѣстаналъ да чете . Такова лишение

бѣ за него тежко ; той слѣдѣше за върши въ

въ

всичко , което ce
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«свѣта , и , като не бѣ видѣлъ два мѣсеца нито една книга, нито

единъ вѣстнІКь, тоїї вече мислене, че е затяпѣлъ и подивѣлъ. Че

тението му бѣше единственна работа , която той вършеше чисто, въ

съвършенство и въ най голѣмъ редъ.

II сега като се окржки съ Цѣль кунъ вѣетници , той съ

наслаждение зе да Виша въ себе - сії възцухъ отъ IIIирокитѣ близки

нему интереси. За двата мѣсеца, ки г. той прѣкара на омразната

слукба заради едно парче х.1ѣбь ( дадоха му І. Гя оrъ адвока га

даже още прѣди да навърши и два мѣсеца ), той бЅпе длъжень много

нѣща да възстанови огь забравенитѣ и изгубенитѣ. Него интересу .

ваше една експедиция въ вітрѣінностьта на Африка, и той се за

лови да с.1ѣди за нейната с. 4ба; тогава прѣди два мѣсеца, той бѣ

я оставилъ въ наii - критическо положение и сега съ най ЖІВъ ИН

тересъ слѣдѣне за вървейка й ; за Удоволствие, той намѣрии

експедицията цѣла и не поврѣдена, а не е била изѣдена отъ людо

ѣдитѣ, как го той мрачно си въображаване. ІІодирѣ, имайки познати

въ всички гѣ части на свѣта , той прѣиина въ Азия, а огъ тамъ ,

слѣдъ половина часъ, прѣплува въ Америка, гдѣто биль прискст

ствувамъ прѣди 1 за мѣсеца на грамадния ми гингъ на желѣзноінжтнитѣ

служащи ; обаче, тукь той низц ) не намѣри о гъ прѣданного и съ

недумѣние се върна вь Европа. Тукъ той около двадесет минути

се спрѣ въ Ирландия ; по-дълго врѣ ме той не

страна да остава , защото чувствуваше, че въ него се подигна не

годвание и отвращение и затова побърза да прѣмине въ Франция.

Той имаше чудна Франция : всичко що

върш II , той го зимане за свое лично, близко, което може да го радва

и огорчава, да му възбужда любовь и негoдвание . Ей - сега- е той

почувствува во слѣдното . Онова, което е било прѣди два мѣсеци , се

продължаваше и сега . Само че сега работитѣ тамъ с още по не

търпими, по -грозни. Гіакъвь подълъ , какъвъ TЖиъ и недалекогле

день классъ е тази буржуазия ! Клко развала тя внася въ стра -

ната и колко жертви oть нея иска ! ... На Лобановича веднага

стана тъй тежко, щото той остав II вѣстницитѣ и се замисли .

Впрочемъ , слѣдь малко врѣие той вече бѣе въ Руссия и

разглеждаше русскитѣ работи. Роднитѣ извѣстия той прѣглеждаше

най -подирѣ, защото отъ тѣхь винаги му ставаше мячно . и обик

новенно, като ги прѣглеждане на бърза рмка , като-че -ли по обя .

занность, той съ тѣхь свърні зание четениего, понеже слѣдъ това той

впадаше вы едно сънливо състояние , от коего , безъ нѣкакъвъ из

вънредень случай , МЖчно можеше да се извади .

Можеш ВЬ тази

сипатия КЬІь та мъ се
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Обаче, сега той счете за нуждно основателно да прѣгледа

всичко, което бѣ се извършило за два мѣсеца .

Настяпи вечерь , а той се още сѣдѣше. Слънчевия блъсъкъ

вече полегато се протегна по масата , трѣпна нѣколко минути по

вѣстника , подиры се смѣси въ брадата , подигна се до очитѣ , като

ослѣви читателя, който бѣ се забравилъ, и, най-сетнѣ, угасна въ

рошавитѣ му косми .

Хайде, господине , излизайте ! Врѣме е да затвора ,

каза сънливо библиотечния слуга .

И наистина , въ стаята ставаше тъмно.

Лобановичъ се стрѣсна и си излѣзе, но дълго врѣме той не

можа още да се избави отъ дълбоката замисленность . Най - послѣ се

успокои отъ всичкитѣ вълнения и докачения прѣзъ тоя день . Би

блиотеката бѣше истинский храмъ за него, въ който той отъ се

сърдце се молеше и който успокояваше всичкитѣ страдания на буй

ния му темпераментъ

Но ако Иванъ Ивановичъ, който въ това врѣме водеше дII

пломатически прѣговори съ единъ инженеръ, би могъл да се усѣти,

надъ какво той бѣ се замислилъ, то втори пять би го нарѣкълъ

магаре .

ІІІ.

и

Тѣ бѣха чудни хора . Тѣ въ нищо не си приличах един..

на други , нѣма ни най - малъкъ интересъ да живѣятъ заедно . Но

при всичко това , тѣ дълго врѣме не се раздѣляха , своеобразно

привързани единъ къмъ други съ нѣкакви си невидими връзки.

Когато питаха Лобановича, защо той е тъй привързанъ Къмъ

Червински , той сериозно отогаряше :

Той има винаги такива чисти чепици !

И наистина , чепицитѣ на Червински винаги бѣха хубаво ис

чистени ; еката , и прическата, и дрѣхитѣ, всичко бѣше

чисто и прилично. Стаята , масата , пата му винаги бѣха хубаво

наредени . Той не можеше да търпи ни най -малка нечистотия около себе .

Такъвъ редъ той имаше и въ всичкитѣ си работи . Право да

се каже, той тъй ся що нѣмаше опрѣдѣлено положение, опрѣдѣлена

нѣкаква служба ; и той , както безбройно много други интеллегентни

скитници, бѣше принуденъ да живѣе както завърне. Но той никога

не оставаше безъ работа : ако едно занятие изгубваше, на другия

день намираше ново ; ако изъ ржцѣтѣ му се истърваване нѣкое

мѣсто, той залавяше друго , залавяше твърдѣ не сигурно , но съ

чудна бързина.
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То произлязате отъ това , че той въ съвършенство бѣ изу

чизъ , у кого и отъ коя страна трѣбва да се утиде : у едного трѣ

бва да се явишъ прѣди обѣдъ, у другиго подиръ обѣдъ ; въ една

ЕЖща трѣбва да се промъкнешъ презъ главната порта , а въ друга

— прѣзъ заднитѣ порти, прѣзъ готворницата ; едного трѣбва да

намѣришъ въ кабинета му, другиго — нѣйде на улицата , ненадѣйно .

Съ течение на врѣмето , поради такъво обширно познайнство

съ разни практически въпроси , въ душата на Иванъ Ивановича се

набра много смѣтъ ( и затова той не обичаше смѣтъ въ стаята си ) ,

но това му даваше голѣмо прѣимущество въ борбата за Коматъ .

Той на всѣк Ждѣ се държение независимо, Личенъ ЖИВотъ

водеше чисто и акуратно . Той си знаеше цѣната и никому не по

зволяваше да го занемаря . Па хората , които се распореждатъ съ

всѣкакви мѣста , той гледаше съвсѣмъ просто като на торба , ха

тжра на които много - много не трѣбва да се гледа .

При всичко, че главата му бѣ пълна съ разенъ практически

смѣтъ, но той си състави една своеобразна теория, по която неиз

мѣнно слѣдва ште ,

Сегашния вѣкъ казваше той , е вѣкъ на паричната

торба, прѣдъ която всичко въ това число и ума , знанието , та

ханта пада никомъ . Но това не трѣбва да биде. Интеллегенцията,

най - насѣтнѣ , ще се освободи отъ тежината на паричната торба . А за

сега тя трѣбва да унижав і себе си , и да не изгубва храбрость въ

борбата съ тежката , но бездушна сила .

и той уважаваше себе си

Когато ходеше да моли за мѣсто, то собственно не молеше,

а настояваше при което дава ше да се разберо , че той ни най -малко

не се съмнява въ своето право за това мѣсто. Това произвеждане

впечатление. Цѣлата ку благопристойна , чиста фигура съ всичКИЯ

си приличенъ видъ говореше, че той е човѣкъ, който трѣбва да се

уважава и комуто не иде да се откаже въ каквото - и да е .

Иванъ Ивановичъ намира не мѣсто не само за себе си ,

за мнозина отъ онѣзи безбройни скитници « братя “, които не зна

ятъ гдѣ да приложатъ знанията си, а по нѣкога и несъмнѣннитѣ

си таланти . Всички тѣзи скитници братя ” имаха обикновенно раз

строени нерви и носѣха въ себе разнообразни душевни болѣсти, като

захванешъ отъ слаба меланхолия и свършишъ съ пълно taedium

vitae, тъй щото Иванъ Ивановичъ изъ между тази неорганизована,

болна масса се показваше като нѣщо скЅпоцѣнно. По нѣкога той

нѣмаше възможность самъ да намѣри мѣсто , но затова пакъ винаги

но и

<
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можешә най -добрѣ да покаже , прѣ34 Kждѣ трѣбва да се промък

неъ, за да получишь мѣстото .

— Я идете при Червински, той ще ви намѣри ! — думаха

томува , който тръсѣше хлѣбъ , — думаха съ таквазъ увѣреннасть

сѣкашъ че мѣстото е вече памѣрено.

При всичко, че въ душата на Иванъ Ивановича бѣ се натрупала

житейска каль , но той имаше прѣголѣма потрѣбность за жива ра

бота ; а понеже всички тѣзи работи само за единъ хлѣбъ, всички

тѣзи мѣста само за едни пари, не даваха никакво удоволствие на

различнитѣ неприпознати потрѣбности, свойственни, обаче, на всѣки

човѣкъ , то той, безъ да се усѣти, захвана полегка -легка да прѣ

карва скиталчески животъ. Когато забѣлязваше, че

бoтa нaчeвa лоше да влияе на него , той я захвърляше и зала

ВЯше друга.

Омръзва , бе . Пакъ още и поглупявашъ, за това и оставихъ,

обясняваше той честото си мѣстение .

При всичко това , влиянието на безпрѣстанната му расправия

съ житейскитѣ съображения лоше се отрази върху него : той въ

много нѣща остана надирѣ , и човѣчески мечтания не се раждаха

вече въ него тъй свободно , както напримѣръ , въ другаря му.

и това, вѣроятно , бѣше една отъ невидимитѣ причини, за

гдѣто той е тъй привързанъ къмь Лобановича . Въ послѣдния той

обичаше онзи рай, оть койт », за грѣховегѣ си , е билъ самъ

ПЖдень, райтъ на свободнитѣ масли и мечти, на безкрайни гѣ

идеали и фантастически планове.

Нарѣдко минуваше день безъ прѣпирня ; даже тѣ не межаха

да се погледнатъ единъ други, без да се не скаратъ веднага; ис

кренъ разговоръ между тѣхъ бѣ съвсѣмъ немислимъ, защото и за

най маловажни нѣіца тѣ имаха противоположни възгледи . Своитѣ

убѣждения при това тѣ изказваха по такъвъ начинъ, щото всички

хора, които минуваха покрай тѣхнитѣ прозорци, поддигаха глави

на горѣ , съ пълна увѣренность , че тамъ се биять ; по цѣлата ули

ца се слушаше трѣщението на мебельта и отчаяннитѣ имъ викове ;

по нѣкога тази врѣва ненадѣйно утихваше , което можеше да се

обясни съ това, че единиятъ отъ распаленитѣ е хванлъ другий за

гърлото и го души. Нито една квартирна стопанка повече отъ три

мѣсеца не можеше да търпи тоя катадневенъ скандалъ, — само на една

квартира тѣ се застояха половинь година, но и то затова, че стопан

ката на КЖщата бѣше съ двѣтѣ уши глуха; но когато съсѣдитѣ

захванаха постояно да се оплаквать отъ тѣхъ за безпокойствието

и поискаха отстранението на размирницитѣ, то глухата жена бѣ

ис
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принудена да ги испжди . Съ една дума , приятелитѣ се намираха

въ вѣчна вражда помежду си, и при в ичко това , единъ безъ други

неможеха да живѣять .

Лобановичъ бѣше десеть ижти по начатенъ отъ Иванъ Ивано

вича . Второто му прѣимущество прѣдъ послѣдния се заключаваше

въ това, че той знаеше да говори за всичко « изобщо » . Най дребно

нѣщо той тутакси свързваше съ нѣкое общо голѣмо явление , и

намираше централно мѣсто, което притегля към себе си всички

дребни нѣща отъ дадень родъ . Затова въ всѣкий тѣхенъ разговоръ

Иванъ Ивановичъ чуваше нѣщо неочакванно.

Івань Ивановичъ често Ікти дохождаше въ удивление, безъ

да бm де въ състояние да тури въ редъ всичкитѣ съображения на

противникътъ си . Въ скщо врѣме, когато той все въртеше около

една и иста мисъль, Лобановичь го обсипваше съ двадесеть нови ,

една отъ друга по- неочаквани. Лобановичъ прѣдъ очитѣ му играй

ки се прѣнасяше отъ едно мѣето на друго , подигаше се нагорѣ и

ходене по облацитѣ , носеше се съ вѣтроветѣ, качваше се на слън

цето, безъ да бмде ни най малко ослѣпень отъ зари гѣ му и , раз

бира се, че Иванъ Ивановичъ, който вѣчно се валяше по подътъ,

посрѣдъ своитѣ дребнави мисли, сь очудвание слѣдѣше тѣзи безу

мни нозѣти . Понѣкога той чувствувашене годувание къмь необу

зданната фантазия на прия гелъть си, но повечего ижти изумление.

Имаше, обаче, една область , гдѣто Лобановичь отъ своя стра

на се чувствуваше не твърдѣ добрѣ. Тя бѣше именно практичес

жия Животъ, а най вече неговия собствень. Тукъ вече Иванъ Ива

новичъ прѣдстава е грозно като страшень обвинитель и неумолимъ

стопанинъ, а Лобановичъ земаше позата едaнъ страхливъ

подеждимъ,

За такива некаджрни хора, за такива глупави трѣбва

сода ! говореше Иванъ Ивановичъ, кога
отваряше

тази тема . Азъ не казвамъ за общественнитѣ работи , своитѣ

вий не можете да наредите добрѣ . Cжщинския, неизмисленъ

вотъ за васъ е тъмна , нощь, него вий не можете ни една

крачка да прѣстжиите , безъ да направите нѣкоя глупость ! .

Вий много добрѣ, това трѣбва да ви се признае, много до

брѣ сте разбрали теорията за онова , какъ трѣбва да се умира , но

вий не знаете азбуката на живота ! Герои въ смъртьта, вий сте

позорище въ живота ! Вий мислите , че стига човѣкъ да си разбие глу
павата глава за идеала и всичко ще тръгне по медъ и масло ;

но да се живѣе , да водишь искусна борба посрѣдъ безбройнитѣ
сцЖНКИ това е по вашему пошло ! ... Че ти, напримѣръ. .

на

сопа, се

ЖИ -

въ
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Ти , вждѣ ще утидешіъ съ свойтѣ фантазии , когато неможешь ево

итѣ работи да наредишъ, и все мислишъ каждѣ да се пїхнешь въ

огъня ? ! ... Разбери, ти можешъ да бадешъ изѣденъ цѣлъ-цѣ

линичъкъ отъ всѣка свиня , на която най първо се попаднешъ ! .

Лобановичъ, като слушаше тѣзи грозна рѣчи, и се сърдеше,

и отговаряше остро,
но въвъ дълбочината на душата си усѣца

ше силна болка , защото думитѣ на приятеля падаха върху болно
то мѣсто .

Въ дѣйствителния животъ той се чувствуваше съвсѣмъ злѣ .

Когато се явяваше необхдимость да се погрижи за себе си , за сво

ето благоустройство , той губеше положително всякаква смѣлость .

Особно неможеше да разбере, защо намирането на мѣсто, работа

или хлѣбъ бездруго зависи отъ различни , съвършенно маловажни

обстоятелства . Цѣлия му животъ прѣдставляваше една дълга вър

волица отъ несполуки. И по нѣкога той дoхаждаше до отчаяние

при мисъльта , че за ницо го не бива .

Всѣко негово опитвание да си усигури положението, обикно

венно се свършваше съ сюрпризъ, и да се засѣди на едно мѣсто

той не бѣше въ състояние . Отъ едно мѣсто самъ си излизаше, отъ

друго го испжждаха ка го врѣденъ човѣкъ , който е способенъ

да произвѣде нѣкакъвъ скандалъ .

Най- насѣтнѣ, вѣчната му грижа за мѣста стана за него из

воръ на сградания. По- лесно той живѣеше, когато намѣреше нѣ

какви частни работи, като на човѣкъ саособенъ, нем у всѣка ра

бота спореше . За жалость , такива часгни работи имаше малко , и

затова годината той прѣкарваше тъй : въ продѣлжение на два мѣ

сеца биваше на занятие , а прѣзъ десетьтѣ мѣсеца се расхожда

ше свободно. Та и прѣзъ тѣзи два мѣсеца той намиране работа ,

благодарение на грижитѣ на Ивана Ивановича.

Защо ви й толкозъ се грижите за Лобановича ? ІІн

таха Иванъ Ивановича , като не разбираха въобще тази чудна

дружба.

Защото той е лапни - шаранъ, отговори Червиски .

Нема той не може безъ васъ да се устрои ?

Вие не можете да си прѣдставит , какво магарее той !

Той непрѣмѣнно ще доде до такова положение, отъ което не можемъ

го извади, поясняваше мисъльта си Иванъ Ивановичъ , а 10

нѣкога разядосано прибавяше: — инатъ- добиче ! За него трѣбва

само общественъ животъ !

Оть страна на Ивана Ивановича бѣше слабо обяснение за

привързанностьта му къмъ това „ инатъ добиче,“ дори може се ка -
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за не обяснение, а само желание да не се покаже сан ги менталенъ

въ отношенията си къмъ Добановича . Но въ укорителнитѣ му ду

ми нмаше нѣщо справедливо.

Лобановичъ, наистина, се усѣщаше по добрѣ само въ такива

случаи, когато не мислеше за себе си , за своя животь, за своитѣ

работи . Зъ обществении ГБ и цеи и работи (а тѣ у него бѣха

мисли, и дѣла ) веичко е тый просто и ясно ; тукъ нѣма нужда да

се приструвашъ, да лъжешь, да кривиші ь душата си ; тук , не сам

нѣма нужда да хитрувашъ, да скривашъ убѣжденияга и дѣлата си ,

а , наопаки . трѣбва да излезешъ свободно, съ отворено лице , смѣло

и твърдо да испълняванъ своитѣ мисли и идеали , и , безъ ни най

малко двоумие, да слѣдвашъ дѣльта си . Лобановичъ бѣше испиталъ

всичко това на опитъ и знаеше, колко легко му бѣше , когато вър- ,

ши не свое лично дѣло, а общественно.

Но съвсѣмъ друго нъщо 10й усі щаше . когато биві іше при

нуденъ да дири хлѣбъ за себе си , да дири мѣсто и да се грижи

собственното си благоустройство . Тукъ той ходеше като слѣ .

пецъ мислеше се за изгубенъ и глупавъ , и положително нищо не

можеше да разбере . Ела че съобрази, въ коя порта тръбва да се

промъкнешъ, за да намѣришъ потрѣбното мѣсто ; ела че обмисли,

какво трѣбва и какво не трѣбва да се каже на хората ,

държатъ въ ржцѣтѣ си това мѣсто ! А като се намѣри мѣсто, трѣбва

да знаешь и какъ да го удържи пъ. А за това пак в повечего ижти

трѣбва да скривашь всичкитѣ си мисли, съ исключение на мръс

нитѣ и непотрѣбнитѣ, да угасишъ огъня вь душата си , като ос

тавишъ само нѣколко главни полегка да пушатъ, да вършишь онова

само, което ти заповѣдватъ, и да повдигашъ главата си само до

толкова , колкото я подига свиня га , когато си търси храна . Колко

укавщини , колко хитри съображения и измисливания ск нужни

за това ! Но то е само за началого . А сѣтн Б , за да удържишь до

битото съ такива неимовѣрни усилия положение, за да се закрѣ

пишъ на него, трѣбватъ още безбройно много нищожни подлости

(отъ които послѣ се образува „ великото свинство “ ), а тѣхъ у та

Кива непракичъ, хора нѣма .

Лобановичъ, слѣдъ всичко това , крайно се докачаше, когато

му казваха че у него нѣма нищо подобно . Той въснален но възра

жаваше, че до сега сериозно не е мислиль за това , но , че вед

нажъ ако рѣши да се устрой, — то той вь практическая животъ ще

тури въ джоба и най искусния интригантъ Не боговетѣ, най -сѣгнѣ ,

пекать гърнетата , я ! Но Червенска съ прѣени факги на ржцѣ

които

1
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He
основателно опровергаваше думитѣ му, и доказваше всичката

лѣпость на неговото самомнѣние .

и това бѣше за Лобановича неисказано окърбление.

IV.

пакъ бѣ

Обикновенно слѣдъ всѣка своя житейска несполука Лобано

вичъ по нѣколко деня се губеше, като се криеше отъ другаритѣ

си , отъ Червински и отъ Катя Даниленко, сѣкашъ че е развързанъ

отъ верига . Той тогава нигдѣ не се спираше. Най-първо, саѣдъ

като му дадѣха 18тя отъ мѣстото , той утиваше да се Види съ

всичкитѣ си познати , и у всѣкиго, дѣто отидиште, отварене дума

за въпроситѣ, които го интерсуватъ ; подирѣ той оставяше своя

градъ и съ страшна бързина се ваукаше во далечни пятувания

по други мѣста , гдѣто той имаше познати хора, като проявяваше

и тамъ трѣскава дѣятелность. При това той не се отказваше нито

отъ едно порячение, колкото неприятно и тежко да бѣ то , нито

отъ една рабvта колкото, и груба да бѣ тя .

Огъ тази негова слабость често се ползоваха не до тамъ съ

вѣстливитѣ хора, като го караха да имъ върши и тѣхни лични ра

боти . Веднажъ, двѣ недѣли го накараха да сѣди при една госпожа,

която лѣжеше отъ легка , но продължителна болѣсть ; други ижть

длъженъ да прѣпише единъ голѣмъ твърдѣ глупавъ

ржкописъ, защото принадлѣжеше на човѣкъ , който се считаше

великъ .

За тази трескава дѣятелность той употрѣбяваше често пяти

много врѣме и много трудъ ; но той не жалѣше нито , трудътъ,

нито врѣмето, стига само да не мисли за себе си и за своето ли

чно благоустройств ) . Загова пакъ той биваше всѣки пжть дово

лень , когато сполучеше за нѣколко врѣме да се огърве отъ про

Елетитѣ житейски грижи .

Само по нѣкога между другото попитваше,

испълнявапе дългътъ :

А, приятели! нѣма ли тука у васъ нѣкоя работа за мене ?

Работа , разбира се, не се оказваше .

и той на пълно се задоволяваше отъ този отговоръ .

Какъ той въ такова врѣме се прѣхранване

да се каже . Потрѣбноститѣ му бѣха съвсѣмъ малки ,

само е цинъ IIжть въ деня да ѣде. А то лесно се достигаше.

Момчета, имате ли нѣщо да си похапна ? ІІопитваше

той , като утидеше при нѣкои приятели .

2

като че JO CD

МЖчно може

нужно бѣше
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!

която

се чу

Какво да е винаги се намѣрваше и у най бѣднитѣ , той

похапваше и напълно се задоволяваше.

Като се минеше нѣкой и други день , той , най сѣтнѣ, се за

връщаше у дома , при Иванъ Ивановичъ , уморенъ, оглебна » " и "дър

пань . и само слѣдъ всичко това утиваше при Катя Даниленко,

която той
считаше за върховень сждия на всичкитѣ си грѣх « ве .

Тримата тѣ бѣха нераздѣлни приятели , и ако Лобановичъ и Чер

вински неможеха въ нѣщо да се съгласятъ, то момичето се ЯВЯ

ваше по между тѣхъ като примирителенъ елементъ, който при

това и зaягчаваше дружескитѣ имъ отнопения. Тѣ двамата еднакв . )

я уважаваха , както и тя отъ своя страна уважаваше тѣхъ . Може

би , едного отъ тѣхъ отдѣляше тя въ особенъ кжть на сърдцето си ,

но тѣ до сега не см имали случай да помислятъ за това .

Тъй стана и сега . Слѣдъ бурния разговоръ съ Червински,
Добановичъ за нѣколко дена се изгуби . Иванъ Ивановичъ нигдѣ

неможа да го намѣри. Катя тъй см що напразно за него распитва

ше познатитѣ . Но веднажъ късно вечерьта той полека и ненадейно

влѣзе въ малката квартира , въ живѣяха Даниленкови , и

Въ смящение се спрѣ до вратата . Отъ стаята познатия

нему гласъ : кой е тамъ ?

Азъ сьмь , Катерина Димитриевна , се отзова Тобано

вичъ въ най -голѣмо см8щение .

Отъ стаята се чу въсклицание , подиръ смѣхъ , а слѣдъ една

минута момата вече му сти “ капіе ржката .

Мама лѣгна да спи. ... Хайде :6-добрѣ да се расходимъ,

прѣдложи тя, и подиръ малко тръгнаха за градината , която се

намираше задъ кXщата .

E, гдѣ се губехте до сега ? съ оживено лице продума

момата .

Тукъ се скитахъ! Само срамъ ме бѣше да се

прѣдъ вас, нажалено каза Лобановичъ.

Отъ какво срамъ ? Що, пакъ ли ви испждиха ? Но то е

винаги тъй ! . Впрочемъ азъ се радавамъ, че вий, най-сѣтнѣ,

захванахте да се срамувате огъ скитническия си
.. Та

къвъ голѣмъ човѣкъ, а такъ се държи като дѣте .

Като говореше това , момата се смѣеше. Но отведнажъ тя вни
мателно се Вгледа въ лицето на Лобановича и прѣкжсна своитѣ

шеги даже на половинь дума . Лицето му бѣше печално и , въ

скщо врѣме, на него се показа нѣщо като отчаяние, като озлобение .

Това никога не е бивало . По напрѣдъ, надъ всѣка своя несполука

- -

покажа

Животъ
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той първъ се смѣеше и шегуваше, и смѣха му бѣше безгри

женъ , а шегитѣ юношески. Но сега нѣщо мрачно покри лицето му .

Тъй, ами . , Азъ знамь, азь сьмь за васъ сиБшенъ !

каза токо отведнажъ Лобановичъ остро .

Вий , струва ми се, сте се отучили да разбирате шеги ?

бързо отговори Катя.

Какви шеги ! Това никак не е шега . Азь сьмь наистина

смѣшенъ и глупавъ.

Азъ се пошегувахъ, Василие ! ... н , защ вий става,

те такъвъ зълъ ?

Не, не ! Тазъ шега право ме биеше по главата ! Истина

е : такъвъ голѣмъ човекъ , а пакъ живѣе като дѣте,

Лобановичъ , като говореше това скочи отъ лавицата , бързо

походи по пжтеката , но веднага се завърна назадъ и пакъ сѣдна на

сящото мѣсго . Момата не знаеше, какво и да помисли за състояни

ето на приятеля си .

- Азъ най подирь нищо не разбирамъ! извика тя уплашено.

Сега е , всичко ще ви кажа Лабановичъ бѣ силно опе

чаленъ и развълнуванъ . Като снѣ на лавицата шапката Огъ гла -

вата си, той обърна мрачния си погаѣдъ върху момата и захвана

да разказва , но съ такъвъ МЖчителенъ гааль , щото въ душата на

неговата слушателница се набираше тяга и недоумѣнне.

Човѣкь, който е дос гигналь до моигѣ години и не е до

билъ опрѣдѣленно положение въ живота , разбира се, че у всички

ще възбужда подозрѣние . Василий Лобановичь ... Какво права

той ? Какъ кивѣе ? Защо се скита той безъ работа по свѣта ? За

що oть всѣкцѣ го гонять , като улично куче ? Това ся все вып

роси , които се отнасягъ до мене . Азь нѣиамь ни го сгрѣха, ни го

прибѣжище, нито почва подь крака га си , ни го опрѣдѣленно подо

жение по ме куу хората . И вай всички сте прави , кога го ми каз

вате, че сьмь бездѣлникь, ски гникъ , гладень ин геллиген гъ, или какво

още хиляди пяти се прави ! но его гдѣ сте неправи . Вай

мислите, че азъ сьмь скитникь по собствена воля заради забава .

това още, че незнамо да се утроя ... То не е истина !

Азъ много сьмь размишI Iявамь за себе си , искамъ да се устроя кол

кото се може по добрѣ, но не съмь кри въ , кога г. ), ДЯВОЈь да го

земе , нищо не из1иза ! Его каква е работа га . Н « ішего ПОКОценне

въ душата си нѣкои и други мисли ,

кә жеге ги идеали, ако обича ге громкитѣ думи , и въ тѣзи мисли

и се заключаватъ всичкитѣ негови нещастия . Сега не е как го по

напрѣдъ. Тогазъ човѣкь натьикваш ? главата Всевъзможни

и за

Bь това число и азъ Има

сись
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мисли , като куфаръ съ книги, и се разхождаше въ так ьвъ см ѣ

шенъ видъ ; а когато имаше нуж (а да направи нѣкое жизненно

пятyвание, той испразнуваше куфара отъ безполѣзния багажъ, на

тънквеше го сь разни нѣщ , кои го трѣбвать за ПЖ сь, и повече

нищо ! Тази операция Изхвърля и го на иеалит ось куфара

въ онова врѣие се върнеше лес 10. Н., за нагь то е ве те невъ3

можно . Наши сѣ мисли се обърнаха у нас , вы сьв Бегь, т . е нии

неможемь нито да ги изхвър1амъ нито да ги забрувамь , а трѣб

ва на всѣкіѣ да ги носимъ съ себе си . Его въ как з се сь : го и

работата, а никакъ не Bь скитничествого ! .. Но чакайте сега

по нататькъ да ви расправя ... Мислитѣ, и сеа литѣ, кои го се см

обърнали въ съвѣсть, трѣбва, най -сегнѣ, нѣйдѣ да се при пожагъ .

Пита се, Kждѣ ? Този въпросъ различо се ерБIIАваль и рѣшава.

Едни ся прилагали съвѣсть та въ различни крайни прѣд

приятия . Но тѣ еж сполучили само, както се изражава Червен

ски, да разработатъ теория га за смъртьта. Тѣ научиха себе и дру

си, какъ трѣбва да се мре . Ясно се вижда, че то не е рѣшение .

Други съвсѣмъ нийдѣ не с.к прилокили сьвѣсгьта си и сж били за

МЖчени отъ нея ; къмъ този типъ хора спада онзи страдалец ь инте

лигентъ, който сега служи за прием вхъ и подигравка по всичкитѣ

крестоожтища. Треги пакь—и азъ къмъ тѣхъ принадявжа до нѣйдѣ ,

— се мислили нѣкакъ да помирать своитѣ мисли съ положението . ТБ

ся вѣрвали , и азь сьмь Bь това тъй сміщу убѣдень, че Bь всѣ

ко мѣсто, дори вы най -мръсното, но което дава комать , може да се

вне е поряцьчность, честность , свобода и свѣгайна . Тукь е имало

много прѣуголемявания и още повече недоразумения . Но да можень,

ако се погледне здраво на работата , да съгласишь мислитѣ съ

хаѣба, душата съ стомаха , идеалитѣ сь мръснитѣ Дѣла . .. въ

повечето случаи, невъзможно е . Но азь вѣрвамь, има м Бега, гдѣто

може много да се работи . А тукь вий еге пакь прави . Има такива

мѣста, но ме зь не бива 31 та 1в1 ра бо га . В Броя гно , трѣбва да

имамь нѣкакъвъ органически порокь ! Трѣбва да е истина, както

ме увѣрява Ивань Ивановичъ , че азь, дѣйегви ген), не егрувамъ

за такава сложна , залѣ гена и голѣма работа ! Н. ВИЙ ІІО не :

не дѣйте ме би

Лобановичъ стана огъ мѣс гото си , походи по ПМтеката , върна

се назадъ и съ едно особенно бързо движение нахлуги шапката си

чакъ до очитѣ . Как го се виждаше , то означаваше , че той нѣма

ни най малко келание повече да говори . И наистина , той облѣгна
глава га си на рж цетѣ и замълча .

Катя не знаеше какво да му катке. Тя изгуби всѣкаква охота
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да го утѣшава, като го глѣдаше тъй дълбоко опечаленъ . Но колко

й се искаше да му каже, че тя и не мисли да се подиграва съ

неговитѣ несполуки !

До толкова я бѣше срамь, за гдѣто нарѣче безгрижность и

Хегкомислие неговото скитничество, щото чакъ мжка усѣщаше вь

душата си. И тя самата принадлѣкеше къмъ необезпеченитѣ хора,
но тя не бѣше въ състояние да си прѣ ұстави , какь тъй човѣкъ

може неопрѣдѣленно да живѣе, както живѣе Лобановичъ . Тя самата

се занимаваше съ уроци, намираше и други работи и живѣеше

доста добрѣ , гледаше въ скщо го врѣме своята стара майка и своя

брать гимназисть , Лобановичь винаги й се показваше безгрижень ,

но всичко, което той говореше, неи се харесваше. и на сега, не

отведна жъ стана МЖчно, задѣ10 тя мислене тъй .

Лобановичъ, между това , продължаваше мълчишката да сѣди.

Както можеше да се види , той чакаше, че тя , както е бивало и

други пять , ще му каже нѣщо утѣIIIтелно, ще се пошегува

като съ близъкъ другарь и ще го испроводи съ веселъ смѣхъ . Но

думи сега у нея не се намѣриха .

Тогава той скоча Orъ мѣсто го си и тръгна да си утиде.

Тѣ двамата дойдоха до вратичката на градината .

Съвсѣмъ вече бѣше късно . По улицитѣ нѣмаше никого .

Като прѣетжпи прага на вратата , Лобановичъ още единъ

пять й протегна ржката си за сбогомъ . Катя я хвана и я задържа ;

подирь полегка я потегли къмъ себе . Една минута той нищо не

разбиране, но отведнажь се видѣ въ пригрядкитѣ на момата .

Когато подиръ малко той се връщаше у дома, струваше му

се , че отъ излишъкъ на сили, той ще полудѣе . Главата му гореше

и хиляди мисли, като потокъ , вървеха изъ нея.

Но една мисль скоро се отдѣли отъ всичкитѣ , распжди всич

ки други и се исправи прѣдъ пламналото му съзнание, като

грамадна сѣнка . „ Трѣбва да се дири сполука , защото само сполу

ката дава сила “ мислеше си той, развълнуванъ. Него любатъ

и той трѣбва да помни за това . Личното щастие е центъръ, отъ

който излизатъ птища за различни страни, и ако човѣкъ не на

мѣри тези центъръ, той е обречень прѣъ всичкия си животъ да

се скита по незнайни ижтища. Сполука, сполука! ...

Прѣди воичко лична сполука, а всичко друго подирѣ !

Каза той, съ високъ гласъ и камънитѣ на праздната улуца по

вториха гласа му въ нощната тишина .

2
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у.

— Мѣсто се намѣри за тебе ! продума Иванъ Иванович,

сънливо . едвамъ като си отваряше очитѣ и като мислѣше по ка:

къвъ начинъ да разбуди Лобановича .

За негово очудвание, послѣдния вече бѣ облѣченъ и си наре

ждаше стаята , като никога .

и прѣкрасно! А пакъ азъ мислѣхъ самъ да тръгна да си

тръся мѣсто . Прѣкрасно ! Сега , ще рече, не трѣбва. Благодаря,

Иване ! Е , казвай , какво мѣсто.

Лобановичъ всичко това исказа радостно и твърдо, като - че -ли

най-обикновенна работа за него да мисли за мѣста .

Иванъ Ивановичъ отъ патътъ си го гледаше зачудено.

Мигар , ти си мислилъ да тръгнешъ да тръсишъ мѣсто ?

попита той недовѣрчиво.

Разбира се. Че какво има тука чудно ? Трѣбва най-подирь

да се настаня И , при това , веднажъ за винаги . Омръзна ми

скитничегкия животъ ! Стига вече сьмь гладувалъ !

Ти на подигравка ли говоришъ ? попита очудено Иванъ

Ивановичъ, за пръвъ пять чувайки такива нѣща отъ безгрижния
Василь .

Послѣдния поддигна раменѣтѣ си въ знакъ на прѣнебрѣжение .

Нито ми се иска да говоря на подигравка. Остави това ти,

ами , я ми разкажи какво мѣсто ! отговори той сериозно .

се омия, отвърна Иванъ Ивановичъ, слезѣ

отъ пата и захвана да се натъКМява.

Той се обтѣгна съ наслаждение, облѣче се , оми се и замислено

зе да си разчесва брадата и косата . Подиръ начена да се чисти .

Тѣзи обязаности той испълняваше методично и обмислено, и винаги

мълчеше въ врѣме на извършванието им . Инакъ не може . Ако нѣ

кой поиска да говори въ врѣме на омивание или чесание, то той ,

остави, че умно нищо нѣма да каже , ами и брадата ще остави не раз

чесана . Не може човѣкъ да гони двa зaяка . Който иска да има вън

пность, той трѣбва да посѣщава на нея извѣстно врѣме и извѣ

стни грижи .

Лобановичъ съ нескрива емъ ядъ слѣдѣше всичкитѣ движения

на приятеля си, но най сѣтнѣ не истърія :

А , бе , ще свършишь ли ти нѣкога! Какво мѣсто ?

вика той .

Ей сега е.. Като сѣднемъ да пиемъ чай , всѣчко по редъ

ще ти разкажа , отговори Червенски отъ далеченъ единъ

Чакай да
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коридора , гдѣто въ тази минута чистеше сетрето си , при което се

слуша равномѣрно швьркание на четката и енергично ллювание.

Най подиръ, въ врѣме на чая , той расправи подробно за сво

итѣ прѣговори съ единъ инжинеръ

Работата е на новата жел Бзница, която сега се прави . На

единъ прѣдприемачъ е нуженъ разбранъ надзиратель . Обязанноститѣ

се заключаватъ въ това : да се исчислява количество го на произве

денитѣ работи , да се слѣди , вь сжЩо врѣме , за тѣхното качество;

да се исчислява работна га заплата и да се наблю јава за работни -

цитѣ . Непосрѣдствениия началник ь е самия прѣдприемачь. Подчи

ненитѣ ся нѣколко друзкини работници. Цѣлъ день нов вкь ще се на

мира въ движение по кжра. ІІлатата е съобразна сь онова, каква

часть отъ линията и колко дружини ще се намирать въ негово рас

пореждание.

Както виждашъ, мѣстото не е до там , добро. При това ,

до нѣйдѣ ще трѣбва да бждешь « гърбачъ » по отношение къмъ

работницитѣ .... Ти това имай прѣдъ виду , Каза Ивань Ива

новичъ . като свърши своето описание на мѣстото .

Лобановичь внимателно изслуша всичкитѣ условия , и когато

Иванъ Ивановичъ свърши, той му зададе нѣколко въпроси , които

го очудиха по своята практичность и здравъ смисъсълъ . Тоҳирь

рѣшнтелно каза :

Азъ тръгвамъ .

ли гнуси шъ ? Помни, ти ще бидешь до нѣйдѣ

гърбачъ въ ржцѣтѣ на прѣдприемача, — още веднажь повтори Чер

вински , като се очудваше на неговата бърза рѣш имость дa запови

такъва работа .

Гръбачътъ има два краища, Иване . Фактически опъ него

винаги се ползува не онзи, който най-първо го е зелъ, а

койго умѣе да го отнеме ... Но това на страна. Още едно ще

попитамъ : кой ще бжде инжинеръ на моята дистанция ?
Фамилията му не помня ; но моя познайникъ казва , че

тод е човѣкъ порядоченъ.

Много добрѣ . Азъ съ него ще се сприятеля. А чрѣзь

него ще се потрудя да добия истинско сигурно мѣсто, когато п %

тя ще бяде свършенъ . По такъвъ начинъ, ролята на гърбача ще

бжде само врѣменна неприятность, и ти не се безпокой, азь ще

знамъ да избѣгвамъ двусмисленнитѣ положения Трѣбва , най - послѣ,

да ст.жая добрѣ на крака . Кога ще тръгвамъ ?

Слушайки всичко това , Иванъ Ивановичь не можеше да скрие

своето очудвание. Лобановичъ имаше твърдь , рѣши гелень и нѣка

He ce
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къвъ благоразуменъ вид. По напрѣдъ той винаги очудваше Иванъ

Ивановича , като му откриване се нови и нови страни отъ своята

натура , но това не можеше и да се подозира въ него . Твърдость

той показваше още, особенно когато работата се отнасяше до нѣ

кое не добро прѣдприятие, но благоразумие — никога !

Да вървипъ ли кога , казвашъ ? Разсѣяно попита Иванъ

Ивановичъ, като бѣше се замислилъ надъ радикалното промѣнение

въ приятеля . и утрѣ можешь !

Утрѣ не ще мога .. имамь нѣкои и други работи да

свърша. Но въ други -день сьмь готовъ отвърна Лобановичъ.

Това рѣшение свършено ли е ?

Свършено.

Тъй и ще кажа .

и Червински направи единъ мълчаливъ жесть , с който из

ражаваше одобрение . , Тозь човѣкъ ще да се е вразумиль, най-по

слѣ ... Вижда се, омръзнало му е скитанието ... Но що значи

това нѣщо ? Отъ гдѣ ? -

Като размишляваше тъй , Иванъ Ивановичъ метојично сръ

бваше чай нь чашата , методично захапваше бѣлъ хаѣбъ и приби -

бираше въ едно купче веичкитѣ трохи . А , въ сміцо врѣме, раз

вырза езика си. Той се виустна да развива обикновеннитѣ си мисли

за « коматътъ хаѣбь ” , за мѣстата ”, но този пять подновени

извънредния случай. Тѣзи мисли бѣха не чисги , но тѣ винаги

имаха едно достойнство : вѣрно опрѣдѣление на хората и

ложенията .

Драго ми е, че ти, най подирь, доде до моитѣ заключения .

Ний не можемъ да му издиряме много-много въ мѣстата , а трѣбва

да залавяме онова , което ни се падне подъ ряцѣ. Нашето избира

ние е най- ограничено. Азъ раздѣлямъ мѣсгата тъй . Има мѣста, ко

ито ний не можем да заемемъ, има други, които ний не искаме,

I има трети, които ний можемъ и искаме , но до които насъ не до

пускат

Лобановичъ се изсмѣ съ гласъ ; тозъ пять той слушане мъл

чаливо Червински , безъ да му възражава нѣщо. А когато не сии

раха Ивана Ивановича, той можеше безкрайно дѣлго врѣме да бябре;

неговата « Воденица ” бѣ здрава .

Чакай, ти се не смѣй . Ний наистина имаме прѣдь насъ

много малко нѣща за избирание. Понеже ний нѣмаме нѣкоя

циалность , то всѣки отъ насъ , не може да биде докторъ, адвокатъ,

Інжинеръ, механикъ , офицеръ , свещеникъ и т . н . Отъ друга страна,

надарени съ нѣкои отъ интеллегентно свойство, ний не

отъ
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искаме да бидемъ служитель въ кафенето , калфа въ дюгеня, джан

даринъ въ участъка, писарь въ „ссу дната контора “, надзиратель въ

тъмницата и т. н. , и т. н. и така, на наше расположение остава

твърдѣ ограничено поле, но и тукъ не ни пускатъ, защото цѣло

намира въ ржцѣтѣ на 10луграмо сіна, невѣ .

жественни хора . Трѣбва ли да се промъкнеиъ тукъ , за да

мѣстимъ необразованитѣ хора ? Споредъ мене това тъй и трѣбва да
биде. Тъй или инакъ но въ вѣко мѣсто ний внасяме извѣстни

приличия , прѣкратяваме кражбитѣ , а често ижти и грабежите, ко

ито се извършвать по срѣдъ день, разсѣйваме макаръ малко-отъ

малко мъглата , очистваме кальта Ще рѣче, ний не само мо

жемъ, ами и трѣбва да се промъкнемь въ тия чужди м вста, гдѣто

не ни пускать. И ще се промъкнемъ, Василе нели ?

Поне ще се опитаме каза Лобановичъ и пакъ се засмѣ .

За пръвъ ижть сега приятелитѣ тъй мирно се разговаряха.

ІІванъ Ивановичъ продължаваше дълго врѣме още да развива своитѣ

ниски мисли, защото Лобановичъ, мълчаливо го слушаше. А, кой

знае, може би, и никакъ не го слушаше , размишлявайки за други

нѣща. Слѣдъ чая тѣ дори и на улиј | trа излѣзоха заедно ,

пятя не се прѣпираха .

Слѣдъ единъ денъ Лобановичь , както бѣ се обѣщалъ, замина

за далечното мѣсто .

Исаровaждаха го Червински и К тя . При това Червински за

бѣлѣжи , че между неговия приятель и момичето се сж завързали

нѣкакви си нови , топли отношения . Прѣдъ третото изсвирвание на

парахода Лобановичъ и Катя ненадѣйно нѣйдѣ-си се скриха, а ко

гато се върнаха на стълбата, то момичето бѣше твърдѣ развълну

вано, съ просълзени очи, но щастливо, а Лобановичъ гледаше

грижено, но горделиво.

Тѣ се любятъ истинктивно разбра Иванъ Ива

новичъ и нему веднага стана МЖчно .

Когато зимаха сбогомъ, Лобановичъ му пришепна на ухо,

да пази той момичето въ неговото отежтствие и да се грижи за него.

Иванъ Ивановичъ тържəственно му се обѣща, но усѣти, какъ му

ставаше се мЖчно и по-мячно.

При тръгванието на парахода, когато вече въ него задрънкаха

машинитѣ и той бързо захвана да се отдалечава, Иванъ Ивановичъ

замаха съ шапката си, а добродушнитѣ му очи се напълниха

сълзи и отведнажъ страшно чувство на осамотение му сти

сна сърдцето, защото парахода заедно съ себе си отнасяше не

само оногози, към когото той бѣше привързанъ, но и оная, която

той любеше.
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Но честното му сърдце не можеше да ревнува ; като испро

важдаше момичето дома й , слѣдъ отплуввание го на парахода , той

само чувствуваше своето осамотение, МЖКа и безцѣлносгьта на сво

ето сяществува ние

VІ.

До скоро още тази сграна прѣдставлява не дива , затънтена

мѣст гость , гдѣто нарѣдко се раздаваше човѣче ки гласъ . Bь тъм

нитѣ Гори тукъ не се чуваха нито скърцение на кола , нито кънте

ние на брадва , ни го мукание на домашень добитькь. Поцъ зеления

врышникъ на бороветѣ и брѣзитѣ с чуваше само трещението на

кълвача , куканието на кукувицата , а нощ емъ се разнасяше таин

ственното бухание на бухъла.

Цѣлата страна надлъжъ и на ширь бѣше кръстосана съ пла

нински вериги. То придаваше на цѣлата мѣстность още по-дива ,

ид -величественна красота . Никакви ижтници не прѣсичааха има

нинитѣ, покрити чакь до остритѣ върхове сь не проходима гора ,

тѣ оставаха недо?гжни до сега . А изъ дълбокитѣ длове и долини ,

гдѣто лякатушеха рѣки и льщеха езера , не се виждаха HII Какви

мостове. Всичко тукь бѣ обрасло ; шургението на ващичкитѣ . ту тихо,

ту шумно, всѣки единъ можеше да чуе , но самитѣ тѣхъ неможеше

да ВИДІ, тѣ бѣха обрасли съ такава чесга трѣва и шума, щото

водата , струваше се човѣку, че тече бързо нѣйцѣ- 11 ИЗЬ Подъ

земята .

По нѣкои мѣста стѣнитѣ на храсталака и на гората се ОТ

дръпваха , та отваряха пжть на рѣчката , за да образува ІІІ проко

естественно блато, повърхнината на което тъй скщо бяваше покрита

съ дива , гжста зеленина ; покрай брѣгэветѣ, чакъ до срѣдата на

разлѣтого блато , растѣше дебела трьсть, а другата му часть бѣние

обрасла съ воденъ кремъ и со други водорасли.

Това бѣше най-дивия кжтъ на прѣкраснага Башкирия. Сто

панинъ тукъ се смѣташе башкирецъть ; но той е неми ірливъ стопа -

нинъ та изоставилъ тоя кжть . Само по нѣкога , кога го

промъкваше чрѣзъ гжсталака възсѣдналъ на мършавъ конь, се раз

даваше п Вснята му . Той пѣе въ нея за всичко ,

прѣчва прѣдъ очи : пѣе за клончеcстото дърво , което го удря по

главата, пѣе за голия черезъ на псовисамия конь , покрай когото

минува, пѣе за мравуняка , за изгнилия пънь, за поваленото отъ

бурата дърво ... Но това не е пѣсень, а вълчи вой .

Токо отведнажъ, като че ли съ единъ ударъ на магический

той се

което му се ис



192

2

Kжтъ въ всичKята

жезълъ, тукъ всичко се изиѣни. II » виха се тайфи отъ работници

съ лопати , чукове и триони ; въ спокойния до сега въздухъ раз

дадоха се удари на брадви, писънь на триони, гръмъ на дина-

мически избухваниия. И на всѣкж 11 , гдѣто прѣминваха дружинитѣ ,

подирѣ имъ оставаше страни на диря отъ разровена пръсть, истър

кани и изгорени шубръци, повалени дървета, прорѣзани бърда . А

задъ тайфитѣ- работници се зададе тъмната , опушена огнедишуща

желѣзница и испълни въздуха съ тържествующий си писъкъ, който

накара да млъкнатъ старитѣ обитатели на мрачния кжтъ . Прѣстана

таинственно да буха бухълъть, кукувицата вече кукаше нѣйдѣ си

далечъ, трѣсъкътъ на кълвача не се чуваше и свърши се безкрайната

пѣсень на банкирецътъ ; него наеха да копае пръсть, дадоха му

въ рацѣтѣ лопата , и той млъкна .

Но ако би нѣкой пожелал да види този

му мрачна красота , той стига само да се дръпне на малко расто

яние отъ ивицата на пжтя . Тогава ролитѣ се мѣняватъ . Страната

тогава се явява въ цѣлата си тържествующа дивость, а новодоII

литѣ чужденци, наопаки , се показват , като да сж погребени подъ

тъмния 1 жсталякъ , посрѣдъ тѣзи диви урви дълбоки блата ; удара

на брадвитѣ и на чуковетѣ се дочува тукъ като ударътъ на къл

вачъ съ човката му по дръвесната кора , а свирката на машината

напомнѣва жалостния писъкъ на мишка . А накъ гласоветѣ на хо

рата съвсѣмъ не се чуватъ и , намѣсто тѣхъ , пак , се разнася

плача на „ калугерицата “, уханието на водния бикъ и крѣсъкътъ на

дугана, като че ли тукъ нищо не се е случило.

Такова впечатление произведе дивото мѣсто на Лобановича,

когато той въ свободнитѣ недѣлни дни оставаше бараката си и се

затънтване подъ тъмнитѣ сводове на околнитѣ гори ; стигаше да се

стдалечи той на половины верста на страна , и шумния животъ на

строющата се желѣзница съвършено заглъхваше, погълнатъ

таинственната мълчаливость на природата .

Той се скитание по тѣзи гори , прѣгазвание рѣкитѣ и блатата ,

искачваше се на канаритѣ и се чувтвуваше тъй добрѣ, както ни

кога . Зи новия си животъ той пишеше въсторженни писма на Катя

и на Чержински.

Службата му тъй скщо добрѣ вървеше . Прѣдприемача, поради

икономи държеше само единъ надзиратель,
Лобановича ; то пра

вете двоенъ трудъ на послѣдния . Подъ негово наблюдение имаше

нѣколко дружини работници, распръснати на десеть версти по ли

нията . Той трѣбваше отъ утрень до вечерь да ходи съ конь или съ

кола , или пакъ просто пѣши ; къмъ свършека на деня отъ та .

отъ
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кова движение той бива інше страшно уморенъ. Но това го не ядо

сване ; нему и най-съситителна работа не можеше да се Окаже

тежка , щомъ я считале за необходима. Въ сегашния случай той

считаше тази служба за необходима

Слѣдъ трыванието му отъ у неговата рѣнителность да

побори за личната си сж дба само порастна. Като си постави

прѣдѣ само е Инствена цѣлI да си извоюва сигурно по -

ложение , той веднага почувствува приливъ отъ необикновена

въ себе си. По напрѣдъ всички тѣзи си. II , не насочвани къмъ един ,

фокусъ , безслѣдно прэпадаха , което го правяне въ очитѣ на всички

вѣтърничавъ, а въ своитѣ ои слабъ ; сега , Когато всичката

му енергия се обърна само къмъ една точка, той пё отрано по

чувствува побѣда .

До цѣльта си той , наистина, бързо се приближаваше.

Съ всички , и съ прѣдприемача, и съ инжинера , и съ работ

ницитѣ, той завьрза опрѣдѣлени отношения .

Прѣдприемача не можеше да се нахвали съ него. При това ,

още отъ първитѣ дни той почувствува нѣкакъвъ страхъ къмъ него,

като къмъ човѣкъ , който всичко разбира . Това бѣпте инстинктивно

чувство отъ уважение къмъ нѣщо-си високо.

Той му викаше „ господинь Лобановичъ“, отнасяше се къмь

него сь прѣдупрѣдителна вѣжливост , Той не само не го третира

Іше като подчиненъ, но, наопаки, винаги считаше за нуждно да се

оправдава за нѣщо .

оплакваше много пяти отъ своята горчива Cждба ,

той горѣщо се оправдаваше отъ не яснитѣ обвинения на незнайни

обвинители . То го нападаше вечерно врѣме , когато тѣ се завръ

щаха въ бараката да спятъ.

Ні , въ вѣстницитѣ, господинъ Добанавичъ, такива като

насъ по главата ги чукатъ ... Въ мѣстния листъ какво не ме

направиха ! Бре, прѣдпринмача е кръвонпиецъ ! Бре, әкеп какъ

туй пущината бѣше ? ... Кажи го, де съ една дума, раз

бойникъ ! Какъ вий мислите, право ли е това ?

Че какво ми влиза въ работа ! отвръщаше Лобановичъ

уклончиво .

Не, моля ! Вий сте човѣкь ученъ ... Разсядете сами,

каква справедлввъсть има тука ? Азъ поддържамъ синъ въ универ

ситета , студентъ, другъ пакъ гимназията , а въ КЖщи сж

още осемь души едно отъ друго по-малки ! Ела че нахрани толкова

гърла ! Ами азъ, ами жена ми, ами други разноски ! .. Какъ ви

2

Като се

Въ

-

13



194 -

като

( 0

енъ за

Ha 14

се чини, малко ли трѣбва да истегля ? ... Азъ и тъй работа

волъ ! ... Единийтъ ми синь въ унивирситета, другия въ

гимназията , ще рече, азъ искамъ да ии. дамъ образование !

Какво право има вѣстника да печата, че азъ съмъ екеп ... съ

една дума, разбойникъ .

Лобановичъ подъ различни прѣдлози избѣгване отъ отговоръ

Прѣдпримача бѣше за него новина ; въ него той виждаше чудень

субектъ, въ едно и скщо врѣме, и смѣшень, и мизерень, и досто

съжаление . До сега подъ име „ прѣдприимачъ “ той разби -

раше човѣкъ безсъвѣстенъ , алченъ, джелатинъ, но неговия прѣд

приимачъ не притежаваше нито една , поне тъй му се струваше,

черта отъ такъвъ опрѣдѣленъ типъ- експлуататоръ.

Ходеше той съ капела , съ сетре и съ кордонъ прѣзъ врата .

Бѣше отъ неизвѣстно происхождение. Грамотенъ. Нощемъ, като за -
бодеше лoянa свѣщь на говоздей, четеше некакъвъ-си романъ

( той произнасяше „романъ “ ) Кървава диря. Свободни капитали

той нѣмаше ; поне по сябботитѣ, когато се расплащаше съ ра

ботницитѣ, биваше цѣмъ мокъръ отъ потъ и вълнение.

нията той нарѣдко ходеше ; всичко врѣме миткаше изъ града , гдѣ .

то заключаваше нѣкакви си парични обязателства . Въобще той

бѣше субектъ, който , висеите между небото и земята .

- Гледай какви хора имало още ! съ очудвание си мис

леще Лобановичъ, като набюдаваше оргиналната разновидность на

хората, които имаха такъвъ не лесенъ поминъкъ .

Наврѣмени, подиръ дъгать му оплаквания оть трудностьта

да добие двaнeдeсeть комата, Лобановичъ исказваше дори и съчув

Но въобще той се мжчеше съвсѣмъ да не мисли за него,

— не му е работа .

Съ инжинеритѣ той завьрза още по - добри отношения. Съ

едного отъ тѣхъ Лобановичъ съвсѣмъ се сприятели .

Чистичъкъ, нѣжничъкъ, съ изящни ржчички , винаги прѣмѣ

ненъ, дори и тука, въ гората, тъй като че ей сега е излѣзъмъ отъ

шивачътъ, той бѣше най хувавичкия инжинеръ въ цѣлия свѣтъ.

Лобановичъ, съ високата си , едра фигура, съ неодѣланитѣ си тор

машки манери, прѣдъ него се показваше като горско плашило. И

все пакъ, между тѣхъ се завързаха дружески отношения и се на

мѣри нѣщо общо.

Сръщайки се всѣки часъ по лининията, тѣ по дълго врѣме

дрънкаха за всичко на свѣта. Покрай нѣкои тѣхни общи въ3

гаѣди, тѣ и двамата, за свое удоволствие, се оказаха страстни лю

бители на музиката и често до зори, сѣднали нѣйдѣ на края на

>

ствие.
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нѣкой урва , спомняха си за чудеснитѣ откъследи отъ опери, со

нати и симфонии. Разбира се, само си СПОМН Аха , защото

мрачната гора, на хиляди версти далечъ отъ всѣка музика, тя

мячно би могла да се испълни . При все това , тѣ Можеха и да

испѣятъ нѣіцо ; но и това бѣ затруднително, защото добановічъ

имаше чудовищенъ глась, въ който по нѣщастенъ начинъ бѣха

съединени рева на магаре и груxтение на СВИНЯ ; КОЛКО ГО

отнася до инжинера , то той имаше слабъ, нѣженъ баритонъ, но

гласа му се губеше въ честата гора . Съ една дума, тѣ бѣха при -

нудени да се раслаждавать отъ музиката , сако като се разговаряха

за нея , но и отъ тѣ31 разговори тѣ доходаха въ въстърженно

настроение.

Много пяти тѣ разговаряха и за други нѣща. Ведна жъ, ин

женера , очуденъ отъ Джлбокитѣ знания на своя събесѣдникъ, го

ІІопита :

lе какво тъй Ви е дошло на умъ да завземете такава

мръсна, кална работа ?

Лобановмчъ прѣдъ този наивенъ въпросъ се смути.

За да свърша цѣлата желѣзна пятна школа, сл Ъга

той отъ начало .

Но тутакси подаръ това той се рѣши да се въсползува отъ

подходящата минута и исказа желание за да заеме мѣсто на же

лѣзнинита . Инжинера се отнесѣ крайно съчувственно къмь такъво

желание, распита дали има работа и слѣдь нѣколо дни и сказа

доста голѣма, и положителна увѣренность, че управлението

желѣзницата нѣма да изпусне такъвъ полезень служащь . А още

слѣдъ нѣколко деня той вече съ радость съобщи, че службата му

е сигурна . Работата бѣше за единъ важенъ пость по линията .

Подаръ такъвъ случай дружбата между тѣхъ още се по-уяг

чи . Нѣжния, хубавичкия инженеръ хранеше най-джабоко уважение

къмъ Лобановича и прѣкарваше заедно съ него повечето отъ теж

китѣ и мрачни нощи, Лобановичъ пакъ отъ своя страна бѣше ис

крененъ и откровенъ къмъ случайния си приятель .

За своята служба, за сполукитѣ и надѣждитѣ си Лобановичъ

съобщаваше на Катя, която въ отговортѣ си исказваше истинска

радость и се обѣщаваше скоро да дойде при него. Въ друго едно

писмо до Иванъ Ивановича , Лобановичъ подробно обясняваше се

гашното си настроение :

„ Азъ разбрахъ една истина : човѣкъ не трѣбва да се увлича

отъ чуждитѣ интереси, докато не испълни своитѣ. Тукъ на често

у насъ се вършатъ възмутителни нѣща, но азъ се научихъ да

на
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сами

гледамъ на тѣхъ хладнокръвно. Дори и самъ се очудвамъ , какъвъ

неисчерпаемъ изворъ отъ равнодушие азъ открихъ въ себеси ; за

всичко , което се върши Около мене, не ща ни да знамъ до като

не достигна поставената си цѣль . “

Червински, като знаете много добрѣ Лобановича, прѣдвард,

ваше го отъ крайно увличане на равнодушието.

,, Нуждно и необходимо е човѣкъ да биде равнодушенъ въ

извѣстни случаи, но трѣова мѣрка да знае на всичко, Равнодушие

къмъ онова, що се върши наоколо, сега -за -сега за тебе е полезно ,

но и тукъ не се увличай, не прѣкалявай, инакъ въ тебе ще на

стмии реакция , ще се забатачишь, и бозна колко безумни работи

ще направишъ,“ пишете винаги благоразумния Иванъ Ивановичъ .

Най главното , за което се пишеше въ тѣзи писма ,
бѣше за

отношенията му къмъ работници rѣ. Мячнотиитѣ на тѣза отношения
Лобановичъ надви съ най голѣмъ трудь.

Подъ негово распореждание се намираха нѣколко дружи ни ;

тукъ имаше самарци пензенци , вятчане ( „ Вячки , “ как го тѣ

се зовеха,) най- послѣ , една тайна башкирци. Съ всички трѣбваше

да знае какъ да говори и какъ да имъ удовлетворява претенциитѣ.

Интереситѣ на прѣдприймача, разбира се , изискваха щото той да

забѣлѣзва още повѣче отсжствувани дни , а по -малко свършени ра

боти ; наопаки , въ интереса на работницитѣ накъ естественно бѣше

да желаять, щото да се не огбѣдѣзвать никакви отежтствувани дни ,

и да показватъ повече кубически метрове отъ изровена пръсть и

раздробени камъни .

Лобано вчъ благоразумно избѣгна и едното и другото. Той даде

да разбере на предприемача , че нѣма намѣрение да допуска ника

кви погрѣшки въ смѣкитѣ, та и прдприема на нѣмаше кога да

слѣди за тази тефтерска спраедливость той токо се губеше по

цѣли недѣли , търсейки кредити за срочнитѣ исплащания . Отъ своя

страна накъ работницитѣ се увѣриха , че записванията на тѣхнитѣ

работи и заплати се водять точно , макар, че всичкитѣ работници

гледаха отъ нѣкое врѣме насамъ на тѣзи записваная съвсѣмъ

равнодушно.

Това до нѣйдѣ очудваше Лобановича , но той не търсеше при

чината . Огъ вътрѣшния животъ на всички тия хора той гледаше

да стои на страна, да се показва слѣпъ и глухъ къмь онова, ко

ето до скоро още го интересуваше.

Въ мислитѣ му се образува і ягко засѣдна въпроса :

Че какво ми влиза въ работата ?
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Бѣние недѣленъ день ; схЪПИго eІвамь Що се показа . Вь

бараката стана влажно . Добин«вичъ бързо се облѣче , турна и вь

чантата едно парче хіѣбъ и излезе на чистъ въздухъ.

Той можеше да се скита изъ усоитѣ 40 три часа, Въ това

врѣме тѣ бѣха се сговори. II съ нинжинера да ут41[ать на ловъ .

Като прѣмина тѣсното пространство на 11 Тя, за групано съ гре

ди, съ купове камъни и пръсть, той на часа се изгуби въ гжегата

първобитна гора . Подъ нейния сводь царуване полумракъ и сто

еше тишина; утрѣнното слънце не можете да пробие честата нума

на гжсталака , и само рѣдки негови зара се промъкваха та позла

таваха ро: Ната горска трѣва.

Лобановичь полегичка се провиране изъ межу Дърветата и

се вслушваше въ таинственнiя Животъ на To31 тъменъ KMTь . Той

завари гората тъкмо тогава, когато тя захващание да се пробукда

отъ ноШНИЯ СІ сънь . Въ мъргвата се слуша не всѣки

звукь, чуваше се, какъ 10 піумата пъІ ЗІІ ТЖеени {{ а га, какь падна

листъ отъ върха на дървото, какъ се справі веҳнага клончето,

ИЗВито отъ нѣкоя ряка , Какъ Шумлять мравен тѣ Сколо своето

жилиште . Изгракваниет » на усорлицата, което нена цѣійно се раздаде

по гората като ни с кунъ, накара Лобановича да тръгне , но слѣдъ

минута врѣме, когато малкото ХИІЦНО Птите млъкна, го

рата отново замрѣ въ таинственно мълчание .

Вървейки се нататъкъ между дърветата . Лобановичъ забѣлѣ

жи недалече поляна и тръгна къмъ нея. Огъ тамъ се слушаше нѣ

какъвъ плѣсъкъ на водата , което заинтерисува неговото праздно

внимание . Той знаеше, ча тамъ посрѣдъ храетьето и трьстала за

тече рекичка и поиска да си обясни, какви бѣха звуковетѣ, които

се слушаха отъ тамъ ?

Слѣдъ минута , работата се разбра . На брѣга на рѣкичката,

въ най широкото й мѣсто , сѣдеше единъ рибаръ, той ловеше

риба съ вждица . Посрѣдъ гжстия папурякъ мЖчно можеше да се

забѣлѣжи неговата прѣгърбена фигура ; дебелата му конопена риза

по боята си твърдѣ малко се различавше отъ сухата трѣва , а

смачканата му избѣлѣла шапка приличаше на eIII нъ отъ лопухо

витѣ листа , съ които бѣха обрасли брѣговетѣ на рекичката . Този

човѣкъ можеше да се земе за единъ пънь, обрасълъ съ мъх " , и

прикритъ отъ горѣ съ лопухувъ листъ , да не бѣне само всѣко

минутното мърдание на тоягата, която му слу кете за трьсть .

гласа на
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попита НИЗКО отъ

Лобановичъ поз ? а че той е главатаря на „ Вячкитѣ “ селене

единъ доста старъ човѣкъ. Той го поздрави , и сѣдна до него и

взе да гледа , какъ той KSца . Но часа забѣлъжи , че ce

иде отъ ржки K & цан іе10, той за пръвъ пЉть

държи въ ржцѣ вждица . Намѣсто съ тръсть или пръчка , стареца
си служеше съ една дебела като колъ тояга , а пакъ намѣсто ко

нецъ той бѣше употрѣбилъ едно до толкова дебело вжже, щото съ
него лесно можеше да се удържи конь , и при това , на такъво .

вжже бѣне привързалъ едно прѣголѣмо вждище . Тази чудна вж

даца , съ още по чуднитѣ и части бѣше тъй направена , като че

стареца ще извади изъ -подъ лопуховитѣ листа нѣкаква моруна . А въ

рѣчицата се въдеха само бъбои и косати . Разумѣва се, че той нищо

неможа да улови , постоянното махание съ колътъ само мѣ.

хурчета се появяваха по повърхнината на водата , но нищо повече

Що , не се ли лови ? Добанович ,

страхъ да не сiлiII и рибата .

Нищо не мога да хвана ! Отговори стареца загрижено,

и съ напрѣгнатость гледане въ водата .

Ти, ми се струва , за пръвь ижть ловишь риба ?

Кажи, че за пръвъ хичь не ми иде отъ ржки ! А пакъ

трѣбва.

Риба ли ти се е дощяло ?

Не на менъ Момчето ми Силантий, се оплаква отъ

коремъ , Отъ вчера насамъ остави - и да работи

вече .

Разболѣмъ ли се е ?

Лѣжи . Не ѣде. Вчера едвамь ми искамъ риба“ .

На Лобановича стана криво .

Нема лоше ви хранятъ ?

Грозно, синко ! ... Хэѣбътъ още иди доди, ама да по

гледнешъ ѣстието му , тая ми ти чорба съ „ крупа “ грозно нѣщо !

Че вий , ми се чини , въ условието имате месо опрѣдѣлено ?

За имание имаме . и месо по нѣкой ПЖTь турятъ въ ко

тела , ами за сърдцето не понася ! Смърди много .

Лобановичъ се исчерви . Нѣкакъвъ гнѣвъ свѣтна

че за него

каза

Въ ОЧА

тѣ му .

Тѣ продължаваха да говорягъ съ шунинение.

Много ли болни имате ?

— Доста свѣть се испоразболѣ отъ това сърдце . () гь нашата

дружина още хвала Бога ! Гос 101 » на e yuaзiль : оплакватъ се

Момчетага , ама все се държяТЬ. А мII да видите колко много самар

ци откараха вь назарета “ ! ...,,
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съ Не

Нема умиратъ ? !

Отъ пензевцитѣ вече седемь дуни умр Жха.

Стареца говоренне равнодушно, съ невъзмутимо с нокойствие

при което си напрѣі натость гледа не випата ; всі ко" ) му вни

мание бѣние съсрѣдоточено върху вжето и плутата , ког : го той бѣ

направилъ отъ миналогодиненъ напуръ, сгжнать въ видъ на снопче.

До сега той още нищо не бѣ уловилъ. Единъ ижть се хвана

нѣкаква си рибка, но оть радость той тъй бързо я измъкна изъ

водата , щото тя полѣтѣ въ храсталака, — гдѣ ще я дириши , тамъ ?

Други ижть пакъ се хвана едно малко бъбой че, но се откачи отъ

ВЖДИцата, падна на брѣга и се плъзна въ водата . Стареца съ

двѣ ряцѣ се втурна да го лови, растрѣпере1: 0 пипане по трѣвата ,

бъркаше въ водатк , готовъ дори да се хвърли въ ръката ; но гдѣ

ще го хванешъ ? Бъбоя не е ахмакъ да стои при брѣга ! По.

диръ захвана и съвсѣмъ да се не улавя риба. Старецътъ накъ се

пулѣше въ вира , постоянно махане сь колътъ и произвоїждане съ

вжето мѣхурчета по повърхностьта на водата , но на- пусто само се

Ядосване.

Лобановичъ го гледа , гледа и, най носіѣ, продума

търпение :

Е, дѣдо, ти тъй нищо нѣма да хванешь. Ам II дай на

менъ малко !

Въ дѣтинството си той иманіе голѣма страсть къмъ км цание

истриѣ. Той взе гърхцѣтѣ на старица Удната

вждица н бързо начена да я поправі. Колъть той махна, а намѣсто

него отрѣза една тънка пръчка ; връвьта разви на ТЪНКИ КОНЦИ И

взе отъ тѣхъ само единъ ; намѣсто прѣгол Биото в цище, привър-

за друга , по - малка вждица , която, за щастие , се намбри устареца.

Слѣдъ нѣколко минути той вече извади единь голѣмъ бьбой .

Стареца тъй бѣ очуденъ отъ появяванието му изъ водата , щото

го сграбчи съ двѣ ряцѣ, и ягко го държеше, както се вижда , малко

вѣрваше въ честностьта на бъбоя. Само когато искусния риболо -

вецъ захвана всѣка минута да измъква изъ водата други бъбои и

косати стареца малко се успокоин и токо почна увѣренно да тура

рибата въ скута, като наблюдаваше съ дѣтинска радость, въ с.5

що врѣме , движениято на господина , и всѣк II ПЖ Гь , когато по

слѣдния изваждане риба, той я пускаше съ смѣхъ въ скута , при

което казвание :

Ама че майсторски го пипна !

Стѣдъ малко врѣме се нало він доста риба. 1обановичь остави

ВЖДИцата и мѣстото си . Старец , тъй е стана и

забърза .

и га не

стана огъ
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каза

2

ІІ за

2 '

Да си живъ и здравъ ! Дано Господь сега да даде да се

поправи Сітлантий ! той на сбогомъ. Този Силантай бѣ

единственния му синъ.

Чудна се показване на Лобановича тази вѣра , че стига Си

ланти й да похапне отъ рибата, и ще се изцѣри отъ сгран аата

болѣсть. Добановичъ се сѣщане, каква е тази болѣсть, и на него

нападна страшно озлобение. Противъ кого и защо той се ядуване

на това надали можете да отговори и той самъ, но озлобението

тъй неочаквано го обхвана, щото никакъ неможеше да се отърве

отъ него .

Кіогато подиръ обѣдъ той отиде съ ИНЖанера на MOBь то

Дълго врѣме още не можете да доде въ себе си , въ прѣдишното

благоразумно настроение. Вървѣйки редомь сь инжинера той се
Ядосваше отъ всичко ВСИЧКО . Него раздражаваха блатото,

прѣзъ което тѣ мину вах , шубрацитѣ отъ , кичеститѣ череши “ и

глоговетѣ, измежду които тѣ трѣбваше да се промъквать, тежката

пушка на рамото, хубавичкия инженеръ, кой го приставаше дребно

дребно край него. Него раздражавате въспоминанието за стареца, кой

то съ колъ ловение риба , за тѣзъ „ Вячки “ които болѣдуваха отъ

коремъ, за тѣзи самарци, които откарватъ въ Назаретъ“, и той

съ нескриваемъ ядь отговаряше на въпроситѣ на инженера !

— Какво ви е, драгий ми приятелю ? попита го инженера

полу загрижено, полу-иронически.

Трѣбва да не съм се наспалъ. Въ нашата барака
много важно А пакъ и още, моя прѣ 1приемачь чакъ до раз .

съмвание, кажи , четѣ новия „романъ" tiризракъ безъ тѣло ..

ІІ дяволъ го знае , отъ гдѣ намира такава глупости !

Инжинерътъ се и искикоти .

— А бе, — продължаваше Лобановичъ, знаете,

ви Ягда, че той е подлецъ ?

Твърдѣ е възможно, каза равнодушно инжинера .

— Мень се струва , че той , най-напоконъ, ще излъже работ

ницитѣ . Той , ми се чини , и пари нѣма за да се расплати.

Лобановичъ при това расправи за дизинтерията на работни

цитѣ, за смъртьта , за « назарета » , За всичко, щото чу огь стареца ,

и за всичко , за което той самъ отдавна се договѣжда іше . А павъ

за онова , дѣто той самъ повече отъ мѣсецъ не получава заплата ,

той се посвѣни да спомене .

ІІнжинера се намръщи, но се на мръци не за друго нѣщо, а

само защото тоя разговоръ му бѣне неприятенъ.

сега е

.

мень ce
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Него Мисли

за зло cera

То е обикновенна работа, отвърна той съ прѣнебрѣжение

- Дизингерията air ? Поиита ЛобаноВІ Чъ .

ІІзобщо всичкото казано оть васъ .

II чорбата ? І вонѣщото месо ? І хаѣбътъ, който не може

де се ѣде ? — пръброяваше разядосанъ Лобановичъ.

Всичко. Какъвъ наивенъ човѣкъ ставате ! Че тъй се пра

вятъ всички келѣзниції. Та и мигар , само желѣзницитѣ ? Култу

рата на на ! Я вѣкъ е само война ! каза почтително инжинера .

Да речемъ ; но и на воіі на еж потръбни извѣстни при -

ЛИЧИЯ ?

Потрѣбни см, но тѣхъ НИКОЇЇ Не пази, нѣма кога !

Задачата на нашия вѣкъ е да създаде машина , безкрайна, която

на всѣкмѣ да прониква, която да напълни съ гърмежъ Цѣлата

земя . Човѣка е забравень, за нѣма Кога да се

Eii -ceгa- e нa, тази машина се мушна въ гэрдитѣ на дивата страна,

за добро ли тя се мунна или
е безполезно да се

разсъждава. Се едно, парната машина щеше да се появи тукь и

безъ наше участие. Може би , тя Це смаже Хиляди души, Но да

се калѣе за това е безполезно. Но тес ! ... Застанете тукъ ! Гър

мете на дѣсно ! искомандува веднага IIН ЖИнерина съ

като показваше на Kyuъ-Диви патици , па

папура на езерото, гдѣто тѣ ненадѣно се намѣриха. Лобановичъ ма

шинално, но тъй бързо гръмна , щого инжинера остана още съ не -

дигната пупка .

Разбира се , нищо не удари. Инжинера се разсърди.

Ехъ холанъ и вий, съ вашата чорба всичкия ловъ раз -

валихте !
каза той намръщено, като гледане ораекъть птици,

които хвъркаха, подплашени отъ ненаврѣмното изгърмявание .

Лобановичъ се засрами и начущери.

Ловътъ, наистина . Днесъ бѣ несполучливъ. Тѣ походиха около

единъ часъ изъ гжсталака , около блатата, и послѣ Оставиха . Ин

жинера прѣдложи да похапнатъ ; като избра една хубава муравка

въ боровата гора , той сѣдна и сложи Bь жав ІІ исно безредие раз

личнитѣ нѣща за Едение, които се намираха въ чантата му , при

тури кьмъ тѣхъ и едно шише хубаво вино. Покрай това , прѣзъ

всичкото врѣие на ѣдението, той угощаваше Лобановича още съ

остри анекдоти върху темата , какь се правятъ келѣзници . Слушайки

това бръщолѣвение, а , може би, подъ влиянието на хубавото вино

и закуската , Лобановичъ по легка -легка се успокои. И въ неговата

шепнение ,

КОИТО Плаваха ОКОЛО
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душа отъ ново се исправи и испълни всичкитѣ му мисли благо

разумния Въпросъ :

Че какво ми влиза в работа ?

VIII

на

и

Единъ день, на мѣстото , гдѣто работеха дружинитѣ, нѣмаше

нито едного отъ началницитѣ . Инжинера и другитѣ служанци още

прѣди него день бѣда оти ІШЛІ на друга дистанция, а прѣд

приемача накъ бѣіне се изгубилъ нѣїїдѣ да тръ си пари на заемъ .

Лобановичъ бѣше сега за нѣколко врѣме като отговорно Лице въ

работитѣ и като пазитель на редътъ .

Той стана рано и, както винаги, искаше, слѣдь излизание изъ

бараката, тутакси да отиде далечния край на линията . Но

той не бѣ още добрѣ разсъненъ , когато биде извиканъ на неочак

вано обяснение съ една тълпа работници, коите бѣха наобиколили

бараката му като дебела стѣна . Тълпата , както се вижда , бѣше въ3

будена отъ нѣщо, защото се слушаше силна глъчка , повържни, псувни

върху нѣкого . Лобановичь, като се видѣ посрѣдъ тази шумотевица ,

отъ всички страни натиснатъ отъ тълпата , въ първитѣ минути нищо

не разбираше.

Какво искате отъ мене ? нѣколко пяти повтори той пи-

танието си сърдито , тласканъ заглушаванъ отъ гжстата тълпа .

Гдѣ е прѣдприемача ? Заплати ни надницитѣ и ни

пустни ! ... Човѣкътъ избѣгалъ въ града , а тукь нийї да мремъ!

Не гледайте, братя, него дръце се , искайте ! Споредъ за

кона дай ни, що ни се пада ! ... Не щемъ вече! ...

Тѣзи безсвързани викове безпрѣстанно се раздаваха отъ всички

страни .

А отъ мёне какво искате ви ? извика , най-сетнѣ, силно

разядосанъ Лобановичъ.

На това питание отново се зачуха отъ тълпата безсвързани

отговори , въ които се подпускаха и попръжни . Най-подирѣ, единъ

отъ най-близустоящитѣ селяне като надвика всичката тълпа, взе да

прѣдлага на Лобановича по свързани въпроси. Тълпата на врѣме

утихна и съ внимание се вслуша въ слѣдуюция разговоръ :

Ти ни повикай, Василий Михайловича, прѣдприемача

него лично ? каза селянина .

отговори Лобано зичъ .

Kждѣ е отишълъ ?

Че отъ гдѣ да знамъ ?

Нѣма го тука,

-
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азъ не

и това за
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Ти трѣбва да знаешъ ! Щомъ го нѣма отговаряй ти !

Какво да отговарямъ ? Що ме натискате бе, дяволи недни?

се разсърди Лобановичъ.

Да ни расплатишъ, ето какъвъ отговоръ !

У мене ли с паригі ? ІІ - кайге отъ прѣдприемача.

и ще искаме. Стига ни е хранилъ съ конска мърша ! Не

щемъ вече да работимъ ! ... Даїї го туна !

Koro ?

Прѣдприемача ни дай !

Абе, нѣма го тука . а кімдѣ е отишълъ кої го знае?

не ми влиза в работа. Той и мень не заца. На и

искамъ да остана тук , крѣщение Добанович ».

А тебе що е ? Ти ще си врнешъ она пътъ

това, нѣма и да се видишь ! Аний имаме контракть, паш портъ !

Кога ще се распа ти съ насъ ?

Отъ гдѣ да знамъ ?

Този диалогъ, 10 такъвъ НаЧИНЬ се продължи дълго врѣме .

Най - послѣ , тълпата разбра всичката безплодность на обясненията

съ човѣкъ, който нищо не знае, за когото Всич ) това е работа

чужда, и отъ когото нищо не можешь добі. Тази Именно МисъДЬ

бѣ изразена отъ едного съ добродушно прѣнебрѣкие.

А бе, братя, какво да се дрънка съ този драскачь ! Не

го ли виците, и той самъ си е прѣстегньлъ корема («Тобановичъ

бѣше опасанъ съ ремикъ) отъ гаадэсня ! Слушате ли , и нему за

платата не плаца .. Ниій трѣбва да дьржимъ самия идолъ !

Слѣдъ минута подиро такова заключение тълпата прѣстана да

обръща внимание на Лобановича, и той се освободи отъ навалицата ,

безъ да бяде повече отъ нѣкого спиранъ.

Тії тръгна по линията . Но на мѣстото на работитѣ

само башкирдитѣ. Тѣхнитѣ бръснати глави съ шръкнали уши от

далече още дъщеха по рятанні гѣ и по прокопанитѣ мѣста на пятя .

Когато той е доближи до тѣхъ, възсѣдналъ на конь, II Имъ зададе

обикновеното питание :

Скоро ли ще свършите ?

Тѣ отговаряха тъй скщо съ обикновения отговоръ :

Скоро ще свършимъ байо ! Много скоро ще свършить !

Но всичкитѣ други работ !I и бѣха оставити линия га и бѣха

се распръснали. На вѣК ЖДТ 110 ПАТЯ се търкаляха чукове, лопатії ,

колици : тукъ- тамъ се виждаха и самитѣ работници, или на купове,

или по единъ, но никой Оть тѣхъ не обръщаше внимание на него,

стоеха
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когато той минаваше покрай тѣхъ. Нѣщо се кроеше . Обикновен

ния редъ се изгуби .

Лобановичъ бодна коня си и го обърна назадъ . Той искаше

прѣзрително, съ спокойно равнодушие да каже :

Въ работа ? “ можа. Той бѣие страшно развълнуванъ огъ

разнородни чувства , които се бореха в него . Въ това врѣме, КО

гато коньтъ му, като усѣти пуснатата юзда , вървене полегка,

неговата глава произлизаше бурна борба на Какво да прави?

Да махне съ ржка и да стане хладнокръвенъ зритель на тази гнусна

ИЗ 11ама нема това ще бяде добрѣ ? Работницитѣ см разярени и ,

може би, ей- на , въ тази минута " тѣ вече разнасягъ бараката

прахъ и пепель тѣ трѣбва да се спратъ. Може би, тѣ вече сак

се сговорили да бѣгать отъ това проклето мѣс го , гдѣто вече се рас

пространи епидемията, но тѣхъ ще изловятъ, ще до ведатъ

и ще ги турятъ въ по-тежъкъ яремъ , тѣ трѣбва да се научатъ

на умъ отъ нѣкого. На тѣхъ трѣбва да се* помогне въобще , инакъ

ще се окажешь с цинский « драскачъ » .

Лобановичъ забрави за всичко на свѣта , той само си бъхташе

главата надъ въпроса , какъвъ по добъръ съвѣтъ да имъ даде ? Той

дълго врѣне се мажчи , безъ да дойде де нѣкакво заключение. Но ,

най -послѣ, хрумна му нѣщо; погледа му свѣтна отъ радостна рѣ

шимость, той дръпна юздата и припустна къмъ бараката прѣзъ

шубраци , по баири , изъ меку у купове отъ камъни и грѣди .

ІІо пжтя той настигна едни кола зь болни, които откарваха

въ града ; тѣ правеха впечатлѣиие като на ранени , които Вди

татъ отъ бойно поле ; отъ друсливатѣ кола се раздаваха пъшка

ния Нѣколко минути Лобановичъ вървѣ редомъ съ бричката , рас

питвайки онѣзи отъ болнитѣ , които можеха още да отговарять.

Подиръ, развълнуванъ, съ ненависть въ погледа , той говореше въ

себе си : каква гнусотия, Боже мой ! какво гнусно дѣло !

присятствувамъ още при него » .

Когато той се приближи до бараката, работницитѣ вече

се притискаха , както по напрѣдъ при вратата, а бѣха се раздѣ

лили на купчини. Да отидатъ на работа , разбира се , не мислѣха.

Всички нѣщо чакаха . Настроениеко на тълпата , както забѣлѣжи Ло

бановича, стана по - лошо ; лицата на всички бѣха озлобени и , въ

Сміщо врѣме, легкомислени , дори и засмѣни. Това бѣще едно отъ

онѣзи настроения , които избухватъ съ нѣкакво бурно разрушение,

защото никой вече въ такъвъ случай не е способенъ да мисли и

да дѣйствува правилно . И , въ смщо врѣме, всички се радватъ, че

се свърши тѣхния обикновенъ , мЖчителенъ

азъ
<

не

ЖИВОть .
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НО ПОЛегка

тъД

Лобановичъ горѣщо се завзе за работата. Като преминаваше

отъ едно сборище къмъ друго, той обясняваше на работницитѣ, какъ
е по добрѣ да се постми нъ тѣхното бизисхо, но Положение . От

първенъ го слушаха съ подозрителна недовърчивость,

легка захванаха да вѣрватъ на неговитѣ разумни, горѣщо казани

думи . И слѣдъ малко врѣме той отно во ) бѣ наобиколенъ отъ

пата , но този пятъ не дива , както бѣ прѣ II два часа , а загри жена ,

която внимателно слушание и распитване.

По да чинимъ ? Ако избѣгаме, да ли ще ни изловятъ ?

Питаха едни .

Бездруго ще ни изловятъ и тогазъ лошо ! потвърдяваха

други .

Ще ни изловятъ и накъ ще ни докаратъ тука !

Ако вий токо-тъй избѣгнете, то нищо друго нѣма да сте

челите, освѣнъ бъда , - горѣщо възражаванне Лобановичъ.

То си е така ! Ама и да останемь веке неможемъ ! А бе,

той по просия ще ни пусне.

Отъ гладъ тукъ ще ни измори !

Тозъ кагабонтинъ какво още из Мисли ... съ Конско месо

да ни храни ! ИЗВика единъ , и тѣзи думи отново ПДДIIгнаха

глъчка въ тълпата , която въ мигъ пакъ прве дивъ, грозенъ видъ.

Чакъ сега Лобановичъ разбра, каква е била причината на тазии

врѣва . Днесь утреньта нѣкой отъ работницитѣ намѣрилъ въ об

щин казанъ единъ конски кракъ.
Новината за този кракъ бързо

се разнесе по цѣлата линия ; тя всички жегна и разяри : чащата

на неудоволствията вече се прѣпълни. До сега хората за ВСИЧКО

прѣмълчаваха : за хлѣбътъ съ пърсть, за вонѣщото месо за гор

чивата крупа, за болѣститѣ , но съ конския кракъ тѣ неможеха да

се примирятъ . Може би , той е попадналъ случайно . отъ башкир

ската провизия , но работницитѣ бѣ ха увѣрени, че тѣхъ прѣзъ

всичкото врѣме с хранили съ конье , и се разяриха , докачени въ

своето религиозно отвращение.

Когато гнѣвнитѣ псувни, прѣдизвикани отъ напомнѣванието

за кракътъ се поутоложиха , нѣкои отъ присятствующитѣ захванаха

да подпускатъ иронии , като погледнаха на всичко това отъ Коми

ческата страна .

За башкиреца то е нищо ! Той ще поѣзди коня, а сетнѣ

и ще го изѣде ! Пръститѣ дори ще си оближе !

Башкирцитѣ и при нашия прѣдприемачъ отъ гладь нѣма

да умратъ . Ако имъ не достигне, тѣ ще сварять и неговитѣ конье.

и печено ще направятъ !
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ВИЧъ

и кюфтета !

Ами знаете ли , братя , на кой конь кракътъ туриха въ

казана ?

На кой ?

На онзи дъртия, на когото ни носѣха храна отъ града !

и отъ сега вече , братя , нѣма сь какво да ни носятъ храна !

То и защо ни е храна ? ІІ дъртия ще ни стигне . а

хя , колка въ е !

Като се въеползува отъ това шегаливо настроение, Лобано

имъ расправи , що е най-добрѣ да прѣдпраематъ. Той ги

посъвѣтва , прѣди всичко , да пратятъ една депутация до главния

инжинеръ съ оплаквание, подирѣ имъ прѣдложи, въ това c8що

врѣме, отъ лицето на всички дружини да напишатъ искъ въ сяда ,

прозба за разваляние на контрактитѣ, Двѣтѣ прѣдложения извикаха

шумно одобрение, тѣ не излизаха вънъ отъ закона .

За единъ мигъ, кой знае отъ гдѣ, се появи маса , книга и

мастило ; за единъ мигъ нѣколцина испотрошиха около масата шу

бржкитѣ, гдѣто произлизаше това съвѣццание ; единъ пакъ донесе

за Лобановича кютукъ, намѣсто столъ . и се захвана правението на

прошенията . Тълпата затихна , разговоритѣ токорѣчи млъкнаха . Въ

храсталака се чуваше пѣнието на птици ; отъ съсѣдната гора

раздаваше нѣжното гукание на гургулицата . Никой не искаше да

бьрка на Лобановича ,

Отъ страна на просителитѣ се направиха и нѣколко прѣд

ложения, между другото , не забравиха и за конския кракъ .

Ама за кракътъ напиши всичко както трѣбва , забѣдѣжи

единъ грамотенъ селянинъ отъ « Вячкитѣ ” , въ видъ на наставление.

Ще напиша .

и го приложи при прошението .

Що ?

Кракътъ ... При това , рѣчи, прилагаме кракътъ на дъртия

конь, който кракъ се намѣри, рѣчи, въ казана !

А защо е това ? — попита Лобановичъ , като не разби

раше добрѣ.

Ний ще го подадемъ заедно съ прощението .

Кракътъ ли ?

- Ами какъ ? ! Инакъ, братя, нѣма да ни повѣрватъ. Ний го

запазихме .

Лобановинъ употрѣби голѣмъ трудъ до като ги раздума отъ

„ириложението ".

Слѣдъ като се състави прошението и се подписа отъ присят

се

.
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вълнение .

на

ствующитѣ, начасътъ се испрати депутация 10 главния инжинеръ,

който се намиране на двадесеть версти дачечъ, а прошението зеха

на съхранение дружинни тѣ главатари .

Цѣлия тоя день прѣм на въ Лобановичъ бѣше

твърдѣ развълнувань, Като -че -ли всичката тая расправия бѣ негово

собственно кръвно дѣло, но той се чувствуваше весело, легко, като

че се освободи отъ нѣкакъвъ си тежъкъ товари, който го натис

каше . Чакъ до късно той се скита по околнитѣ усои и урви , пѣ

бе зъ да млъкне , и силния му давъ гласъ до срѣдъ нощь кънтене

изъ гората, като хармонираше съ ДИВОСТЬга окряжаю щата

природа.

На утрѣньта той стана късно и начаса се научи отъ слугата

при бараката за снощнитѣ събития. Пратената при инжинера де

путация още не се е завърнала, а , може би, е избѣгала . Дружината

на „ Вячкитѣ “ тайно на разсъмвание се скрила кой знае гдѣ, като

зела съ себе си прошението за сяда и конския кракъ .

Лобановичъ отъ ядь испсува .

Нему не бѣ миналь гнѣва за глупостьта на « Вячкитѣ » , ко

като отъ далечната часть на линията доде единъ и му съобщи , че

тамъ двѣ дружини тъй сящо ся избѣгали нощесь. Бѣганието, както

се види , е станало по ЦБлата линия .

Когато той се упжти да обиколи дистанцията си, то не намѣри

нито едного тамъ, само башкирцитѣ стоеха на своитѣ мѣста , та и

тѣ не работеха, а тихо спѣха на припѣкъ. Той се върна назадъ ,

но отъ мка не знаеше дѣ да се дѣне .

Какво ще прави за напрѣдъ, — той смжтно си прѣдставля,

ваше . Вчера той нѣмаше и кога да се занимава съ въпроса ,

бѣше съвсѣмъ се забравилъ. Но днесь работата е друга . Днесь

трѣбваше да рѣши, какво да прѣдприеме. Но той не знаеше, какво

да прѣдприеме . Ясно бѣше само едно : прѣбиванието му тукъ е

свършено, за него нѣма повече мѣсто и за напрѣдъ нѣма да биде.

Впрочемъ , той дочака обясненията .

Привечеръ пристигна прѣдприемача и , като узна за всичко ,

отпървень силно се обезсърдчи. Лобановичу той каза съ единъ жа

ленъ гласъ :

Ехъ, господинъ Лобановичъ !

На Лобановича дори и жално стана за него .

Съсипахъ се азъ сега до край ! притури печално прѣд

приемача .

Но слѣдъ малко жалнитѣ му чувства въ него се замѣниха

съ необикновенна злоба . Той отведнажъ се растича, развика се, за

4
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качваше на

съ

повѣда да впрѣгнать вонетѣ , даде и други нѣкакви заповѣди . А като

срѣщка Лобановича , той токо се обърна къмъ него съ злобенъ укоръ .

Не ви е срамъ, господинь lобтновичъ !

За какво ? опита посл : (нийї мрачно .

- Тъй, нищо ! Само не ви е срамъ ! .. Да дигате бунтъ

противъ мене, а ! Защо ли ви държахъ на служба ? ..

Лобановичъ КИІПна при тази глупость .

Не струвате за такъва честь, щото противъ васъ да ди

тамъ бунтъ ! каза той.

Да, много е срамно ! .. Даже съвсѣмъ не е добрѣ !

злобно крѣщеше прѣдприймача, като се тазигата .

Но аз ще ги науча , какъ да бѣгатъ отъ мене ! Всички ще из

мова ! Съ закона ! Азъ имамъ контрактъ ! .. Отъ дънъ-земя ще

ги изровя ; тѣзи подлеци ме съсипаха !

Той дълго врѣме още си дра гърлото по този начинъ, до ка

то талигата не се скри въ храсталака . И бездруго ще ги хванатъ ! “

си помисли Лобановичъ , и сърдцето му се сви при мисъльта

за тѣзи, които пакъ ще дотътpaтъ тукъ да умиратъ .

Друго едно обяснение, както трѣбваше да се очаква , произ

лѣзе инжинера-приятеля. Той се срѣщна съ Лобановича ,

както се види , съ прѣжната симпатия, но послѣдния забѣлѣжи , че

той се държи неискренно. Между тѣхъ нито една думица не бѣ

казана за събитията на деня ; Лобановичъ чакаше щото най първо

инжинера да заприказва , но той съ намѣрение не искаше да влѣ

зе въ разговоръ. Само когато Лобановичъ захвана мрачно да зима

сбогомъ, инжинера отведнажъ се смути и отъ язика му се исплъз

наха нѣколко сърдечни думи съ искренно , горѣщо постисвание на

ржката .

Съвѣтвамъ ви , драгий ми приятелю, незабавно да се от

далечите отъ тукъ , до като противъ васъ не ся поддигнали още

дѣло ! каза му той съ въ мнение.

Какво дѣло ? Защо попита Лобановичъ.

Ний не обичаме , когато ни се бъркатъ въсе бъркатъ въ нашитѣ

мейни работи !

- А какво ще ми направятъ ? И защо ?

Не питайте , но , моля ви се, тръгвайте !

Инжинера при тѣзи думи още веднажъ растърси ржката на

Добановича.

До вечерьта послѣдний се приготви . Коньетѣ на прѣдприема

ча не се намираха на линията, та и да бѣха тѣ, Лобановичъ би

се отказалъ отъ тѣхъ. Недоплатенитѣ нему пари не рачи той тъй

ce
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скщо да дири . Като нарами куфарътъ, той се упжти пѣши за

близусъсѣдното село.

По пЖТя той още единъ IIжть МЖчително попита себе си ,

Kждѣ ще утиде ? Гдѣ ще се дѣне сега ? Иванъ Ивановичъ и всич

китѣ му приятел и ще го посрѣщнатъ съ въпросъ : „ Пакъ ли ? !

A Катя съ недоумѣние ще захване да го распитва , какъ Всичко

това се случи и какво памѣрение има сега да прави.

При този споменъ всичката му кръвь бликна на лицето, и

въ неговото сърдце закиаѣ гнѣвъ и отчаяние .

Той трѣбваше да стигне на пристанището, отъ което утрѣ

парахода тръгва за м , онзи градъ, гдѣто живѣенше момата и не

говитѣ приятели. Но когато стигна до кръстопжтя , гдѣто ижтища

та се раздѣлятъ, той съ гордо отчаяние възви по друма , който во

деше прѣзъ гората и само мисленно испрати прощаленъ привѣтъ

на своето либе .

Въ нея

Минаха се около двѣ години . Катя отдавна се омж жи за Иванъ

Ивановича , и тѣ нераздѣлно живѣеха въ N. Иванъ Иванови остави

скитническия животъ заради любимата си жена , не се мѣстеше ве

че отъ мѣсто на мѣсто, а сигурно се устрои . Тѣ държеха съ КИ -

рия една малка кЖщичка, заобиколена съ венециански прозорци ;

зимѣ тя се грѣеше отъ слънцето , като кафезъ, а лѣтѣ

вѣеше хладина ; въ стаитѣ , които бѣха добрѣ наредени , миришеше

на теменуга , зюмбюлъ и резеда , Тѣ бѣха любимитѣ цвѣтя на Иванъ

Ивановича, и Катя пълнеше съ тѣхъ всичкитѣ стаи , като украша -

ваше при това съ букетъ и масата на мяжа си . Ней само бѣ

жално, че тѣ тъй скоро увѣхватъ.

Тѣ прѣварваха животъ друженъ, пъленъ съ трудъ и доста

веселъ . По нѣкога тѣ си спомнѣваха за Лобановича, чиято кар

точка стоеше на масата на Иванъ Ивановича , но тѣзи спомени

не разстрояваха взаимната имъ любовь ; наопаки подаръ всѣки та -

къвъ споменъ Катя нѣжно пѣлуваше мжжа си, а този послѣдния

скърбеше за любимия си приятель.

За Лобановича около една година нищо не се чуваше, сѣкашъ,

че въ морето пропадна . Сетнѣ захванаха отъ врѣме на врѣме да до

хаждать слухове, но такива не ясни , като че идеха отъ край -земя

отъ другъ незнаенъ вѣтъ . Отъ най напрѣдъ Червѣнски се стара
еше да се научи за прѣди Іния си другарь, но малко по малко

прѣстана ; живота на деня тъй пълно заемаше врѣмето му , щото

оставаше нито една свободна минута да се интерисува оцему не

14
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съ работи които излизатъ вънъ отъ прѣдѣлитѣ на тоя животъ .

Катя бѣ щастлива . Само навремени, когато дневнитѣ грижи

се прѣкратяваха и настяваше "Тихия вечеръ , на очить й се по

явяваха сълзи, и нѣкаква безпрѣдмѣтна мжка за нѣщо си небивало

неиспитано, за онова , което, може би, и никакъ да не смществува ,

стискаше сърдце то й . По нѣкога въ вечерната дрезгавина сълзи -

тѣ й прѣминаваха въ хълцание, като че ли тя нѣкого погреба

Но на слѣдующата утрѣнь тя отново ставаше весела , бод

ра и грижлива.

Превели Г. А. Миндовъ

ва .

СТИХОТВОРЕВия въ ПРОЗА.

Оть

И, С. ТУРГЕНЕВъ.

( Прѣводъ отъ русски).

доволнийтъ ЧЕЛовѣКъ.

Или просто

По една улица въ столицата лѣти и подскача единъ доста

младъ момъкъ . Движенията му см весели , пяргави ; очитѣ блѣ

щатъ, хилятъ се устнитѣ му, приятно се руменѣе умилното му ли .

це . Цвль цѣлиничекъ задоволство и радость.

Що ми му се е случило ? Наслѣдство ли му се е паднало ?

На чинъ ли сж го повишими ? Да не бърза на любовно свиждание ?

хубаво е пообѣдвалъ , — и чувство на здравие ,

чувство на сита сила се е разиграло въ всичкитѣ му членове ? Да

не би да см окачили на шията му твойтъ хубавъ осможгъленъ

крьстъ, о, полский крале Станиславе!

Не. Скроилъ той клѣвета противъ единъ свой познайникъ, рас

прьсналъ я грижливо, чулъ я, смщата тая клѣвета, отъ устата на

другъ познайникъ и самъ й повѣрвала.

О , колко е доволенъ, колко даже е добъръ вь тази минута ,

тоя милъ, многообѣщающъ младь момъкъ .

ФЕВРУАРИЙ, Ів78.

свѣТОВНО ПРАВИЛО,

Ако искашь хубавeнце да наиакостишь и даже да поврѣдишь

на противникътъ си , говореше ми единъ старъ скопосникъ уко
}
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рявай го въ оня сміць недостатъкъ или порокъ , който усѣщать въ

себе си, — негоду вайнегодувай ... и укорявай !

Първо — то ще накара другитѣ да мислятъ , че у тебь тойзи

порокъ вѣма .

Второ негудванието ти може да бяде дори искренно

Можешь да се въсползувашь отъ укоритѣ на собственната ти съвѣсть .

Ако ти , напр ., си измѣнникъ — укорявай противникъть си ,

че той нѣма убѣждения !

Ако самъ ти си лакей въ душата си говори му съ укоръ,

че той е лакей лакей на цивилизацията, на Европа , на соци

ализмътъ !

Можешь дори каза : лакей на безлакейството ! — забѣдѣжихъ азъ.

подзе скоростникътъ.– и то може ,

ІСТОЧНА ТЕГЕН, А.

Кой въ Багдадъ не познава великийтъ Джиаффаръ, слънцето на

вселенната ?

Веднажды прѣди много години той билъ още момче,

се разхождалъ Джиаффаръ по околноститѣ на Багдадъ.

Изъ единъ ижть дочулъ той си икавъ викъ : нѣкой отчаянно

молилъ за помощь .

Джиаффаръ се отличавалъ между връстницитѣ си съ благоразу

мие и обмисленность ; но сърдцето му било жало вито и той се

надѣялъ на своята сила .

Той се завтекълъ на викътъ и видѣлъ грохналъ старецъ, при

тиснатъ оъ двоица хай цути , които го обирали .

Джйаффаръ измъкналъ саблята си и нападналъ на злодѣйцитѣ :

едного убилъ, а другийтъ прогонилъ.

Освободенийтъ старець падналь възъ нозѣгѣ на свойтъ

бавитель и , като цѣлуналъ политѣ на дрѣхата му , възкликналь :

«храбрий момку, твоето великодушие нѣма да остане безъ награда .

На-гледъ азъ сьмь клетъ просекъ , но то е само на -гледъ. Азъ

не сьмь прость человѣкъ. Дойди утрѣ рано зараньта на голѣмий

тъ пазаръ ; азъ ще те чакамъ при шадраванътъ ще

убѣдишь въ справедливостьта на думитѣ ми . »

Джиаффаръ си помислилъ : « На гледъ тойзи человѣкъ е, наистина,

просекъ, обаче — всичко става . Защо да се не опитамъ ? » —и отгово

римъ : « добрѣ, отче ; ще дода » .

Старецътъ го погледналъ въ очитѣ и си заминалъ .

На утреньта , щомъ почнало да се заваря , Джиаффаръ отишълъ

113

и ти се
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на зелена

„ Момку »

на пазарътъ. Старецътъ го вече чакалъ, облегнатъ на мраморната

чаша на шадраванътъ.

Мълчешкомъ хваналъ той Джиаффара за ржка и го завелъ въ

една малка градина отъ вси страни обиколена съ високи стѣни .

Тъкмо верѣдъ градината, мурава , расло дърво

отъ необикновенъ видъ.

То приличало на кипарисъ ; само листата му били отъ модъръ

цвѣтъ.

Три плода три
ябълки Висѣли на тънкитѣ нагорѣ

обърнати клончета : едната, срѣдна величина, Длъгнеста , млѣчно

бѣла ; другата , голѣма , крягла , червена ; третята , дребна , сбърчкана ,

Жълтеникава..

Цѣлото дърво шумолѣло, макаръ че нѣ мало вѣтъръ. То звънѣло

тънко и жаловито, като стъклено ; струвало се, че то чувствува до

ближаванието на Джиаффара .

промълвалъ старецътъ, откЖени , който щешь

отъ тие плодове, и знай : откажснешь ли и изѣдешь бѣлийтъ ще

бидешь най- умнийтъ отъ всички хора ; откЖенешь ли и изѣдешь

червенийтън ще бидешь богатъ, като еврейнътъ Ротшилдъ ; откжс

нешь ли и изѣдешь жълтийтъ— ще се харесвашь на старитѣ жени .

Рѣицавай се и не се бави . Слѣдъ единъ часъ и плодоветѣ ще по

вѣхнатъ и самото дърво ще пропадне въ дънъ-земя. ”

Джиаффаръ навелъ глава и се замислилъ . —« Какво тукъ да

се прави ? » рекълъ той съ полугласъ, като че разсмждалъ самъ съ

себе си. « Да станешь много умень може да не искаш да жи

вѣешь ; да станешь най - богатъ Оть всички ще Ти завиждать

Всинца ; по-добрѣ да откажена и изѣмъ третята, сбръчкана ябълка . »

Така той и направилъ, а старецът се засм Блъ съ свойтъ

беззжбий смѣхъ и рекълъ : < 0 мядрѣйший момку ! Ти благата часть

избра — За какво ти е бѣлата ябълка ? Ти и тъй си по-уменъ отъ

Соломона . Червената ябълка тъй см Цр ти не трѣбва . и

безъ нея ще бядешь богатъ. Само че никой нѣма да завижда на

твоето богатство . »

Я ми разправи, старче, попиталъ стрѣснато Джиаффаръ.

« Гдѣ живѣе почтенната майка на нашийтъ богоспасаемъ Халифъ ? »

Старецътъ се поклонилъ до-земи и посочилъ

МЪКЪТъ.

Кой въ Багдадъ не познава слънцето на вселенната , великийтъ ,

прочутийтъ Джиаффаръ ?

ДЖTьтъ на мо

Априлий , 1878 .



кой Е СТРОилъ ЖЕЛѣзния джТЬ

отъ

Н. А. Некрасовъ

(Прѣводъ отъ русски)

Ваня ( въ национално обявкло),

Тате , кой е строимъ този пять ?

Бащата (въ шинель с червена подплата )

Инжинеритѣ, пиленце !

І.

Чудна й тазь есень , съ листа позлатена !

Въздуха морнитѣ сили крѣпи ;

Ледъ незаякналъ въ рѣката смразена,

Cжщо кат” захаръ , кога се топи ;

Околъ гората кат ' въ мегка постеля

Хожешъ да спишь тишина и просторъ !

Листьетѣ още, не сж потьмнѣли,

Жълти и прѣсни лѣжатъ кат' коворъ .

Чудна й тазь есень ; нощь мразна , голѣма ,

Ясни сж тихитѣ дни ,

и безобразье въ природата нѣма.

Блато, гора лѣсове, равнини-9

Лунния блѣсъкъ ги прави чудесни !

Родна Россия узнавамъ навредъ,

Бърже лѣтя азъ по релси желѣзни ;

Мисаи се мѣркатъ въ ума ми безъ редъ. ..

14
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II

Че защо, генерале, въ това заблуждение

Умния Ваня да трай ?

Да му раскажа прѣдъ васъ съ позволение ,

Правдата нека узнай.

Този трудъ, Ваня бѣ страшно грамаденъ,

Тежъкъ, ужасенъ товаръ !

Царь има въ миръть, и царь безпощаденъ :

Гладъ се нарича тозь царь.

Армии, флоти въ морето той води ,

Хората тласка къмъ трудове, потъ,

Слѣдъ оралата , мотикитѣ ходи ,

Вредъ задъ гърба на работнийї народъ .

Той е довлѣкалъ тукъ масси народни,

Множества —съ гладна утроба,

Тѣ оживиха мѣсгага безплодни ,

Но си намѣриха гроба .
|

Пять, гледашъ, правъ ; виждашъ насипи прости ,

Стълбове, мостове, рея си наредъ ,

А по странитѣ все русски ся кости .

Колко сж ! Ваня , ти знайшъ ли ? ... Безчесь !

•

Чуй ! гласове се тамъ грозни зачуватъ !

Скрежетъ отъ зжон се смѣсва съ шумътъ,

Вънъ край прозорцитѣ сѣнки минуватъ,

Що е това ? Мъртвеци, вижъ, вървятъ.

Ту ни прѣварвать изъ пжтя желѣзни,

Ту отъ странитѣ вървятъ.

Чувашъ и пѣние ? .. « В3 нощи прѣлестни

«Драго й кат' гледаме нашия пятъ ;

« Ние съсъ млки , по слънце, по хлада,

« съ вѣчно прежната надъ работа кръсть

« Смръзнали, смокрени, съ жажда и глади,

« Спѣхме въ колиби натрупани съ пръсть.

1



215 —

-Грабиха ни грамматици десятници,

« Би ни началството ; но от нужда

« Всичко търихме ний, божии ратници,

« Мирни двца на труда.

Братя ! Вий жнете това що сме свяли !

« Ние сме въ гроба, отъ вази далечъ ...

« Спомень за насъ въ памятьта ви живе ли ?

« Ил ни забравихте вечь ? »

О , не плаши се отъ тѣхното рѣние !

Сбрани oть Волховъ, отъ Волга сираци ,

Тукъ см дошли укъ да търсять спасение

Тѣ ся все братия твои селаци !

Плашишъ се — срамъ ... да си криешъ лицето ..

Я поглѣдни бѣлорусина там .

Болѣсть му тежка раск#сва сърдцето,

Той се държи на нозетѣ едвамъ :

Съ устни безкръвни и клѣикитѣ хлътнали,

Съ язви на сухи ряцѣ ,

Съ вѣчно въ вода до колѣнитѣ втънали

Сдути нозѣ ; и съ обрасло лице ;

Сгънатъ въ гирдитѣ, — лопата старателно

Съ тѣзи гжрди е налѣгналъ до вѣка ...

Вижъ го, огледай го , Ваня , внимателно :

Мячно си хлѣба добивалъ човѣка !

Той не исправилъ снага си гърбата,

и до сега съ Tпоумность студена ,

Той машинално ржждива лопата

Вбива въ прьстьта замразена !

Навика този къмъ трудъ благороденъ

Трѣбва и ний да отхранимъ съ търпѣнье,

Благослови този трудъ ти народенъ

и къмъ селача бяди съ уваженье.

и се не бой за народа любезенъ ...

Русский народъ е търпѣлъ и пропат ашъ ;
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Той истьрпѣ вечь и Джтя желѣзенъ

Всичко ще глътне, що Богъ му испрати !

Всичко ще глътне— съ гярди си желѣзни,

Съ крѣпки гжрди ще си ижтя пробий,

Жално е само че въ тѣзь дни прѣлестни

Нѣма да сме между живитѣ ний .

ІІІ.

<

Въ тази минута сигналъ оглушителенъ

Писна и въ мигъ мъртвецитѣ исчезнаха,

Тате, сънувахъ азъ сънъ удивителенъ :

« Селяне съ хиляди купомъ излѣзоха

Всички отъ русский народ , представители ,

« Щомъ се явиха и той ми внуши :

« Тѣзь на желѣзния пжть ся строители !... »

Но генерала го съ смѣхъ заглуши :

— Бѣхъ не отдавна въвъ Римъ, въ Ватикана,

По Колизея нощѣ сьмь ходилъ ,

Видѣхъ въ Виена святого Сrефана

Тамо народа ли й всичко сградилъ ?

Внй извинете, смtxътъ ми е дерзки,

Но пъкъ логиката ви й неправа ,

Или за вас. Аполлонъ Белведерский

Сящо кат' грънци се лесно създава ?

—Вашья народъ е и грубъ, и безъ срамъ.

Веѣко искусство й прѣдалъ на рушенье .

Ази говоря на Ваня, не вамъ » ,

Но генерала не трай възраженье :

-Ваш'тѣ инглези , славяне , германци,

Не да създаватъ- -да трѣбятъ имъ дай .

Варвари ! Купъ отъ диваци , пиянци !

Но ... да разправимъ и Ваня да знай ;

— Знаете , само съ нѣща жаловити

Грѣшно й да мжтите дѣтско сърдце,

Вий на дѣтето сега покажите

Свѣтлата часть .
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IV.

( ) , на драго сърце !

Слушай: Вечь нѣ неіцыть релиси гѣ стави ,

Свършенъ епятя съсъ М.ЖКII и поть.

Мъртви зарове и , б ). А и, не здрави ,

Скрити въ к . нибитѣ. Бъдний народъ

Чака въ контора — пари ще имъ давать

Чакатъ почесватъ се 10 вра говетѣ :

Смѣтката сторена ДЛЪЖНИ оставать ,

Всичко за вѣтъръ би.Ти трудоветѣ.

Всичко гледачитѣ турята въ смѣтке

Вземалъ за баня, лѣжа.16 отъ сърдце :

„, Mlоже да има и нѣкой остатка,

Kiой ще те чуе ! ...» и махватъ съ ржцѣ.

Ето и прѣдприемачъ се явява ,

Т.1ъстъ и нирокъ, като мѣдь зачарвень,

Ходи по линията , наб. Едава,

Пятя вечь свърішень ; Днесъ праздниченъ день,

Вситѣ работници ижть струватъ чинно ..

Прѣдприемача се трие оть потъ

и имъ говори, испяченъ картинно :

«Хубаво... браво ... работенъ народъ ! ..

« Сбогомъ вечь, свършено всичко честито !

СПапкитѣ до10 кога ви приказвамь)

Бъчва съсъ вино ще бм де испито ,

Отъ дълговетѣ ва азъ се отказвамь ! ...»

Нѣкой « ура » закрѣця. И подхващатъ

Силно, задружно , протегнато ... Съ мѣсни

Бъчвата вече търкалятъ ... Захващатъ ...

Тукъ и лѣнив , да е—пакъ ще се стрѣсне!

Долу конитѣ и прѣдприемача

Съ крѣсъкъ « ура » го тълпата повлача

E, генерале , азъ мисля

Нищо по- радостно да се изложе ?

не може
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СКАЗАНИЕ

ЗА Римлянинътъ ФЛОРЫ И ЦАРЬ АГРИДДА,

какъ той сговарялъ народътъ къмъ тьрпѣние и що казалъ върху това

Менахемъ , синъ Иегудовъ, Гамалкотъ, и съ прибавка

на една притча .

ОТъ

влАдимиРъкороленко.

( Прѣводъ отъ русски ) .

І.

и

По онова врѣме Римъ се въздигна съ своята мощь и неговото

владичество се простря отъ единий до другий край на земята .

Защото въ Европа римлянетѣ побѣдиха гаалитѣ и ягкоснажнитѣ

германци , и брититѣ, обградени , освѣнъ съ океянъ , още съ стѣна ,

и планинската Испания, обгжрната съ моря. А тъй скщо Гърция

и народитѣ, живущи около Понтъ, и много други признаха властьта

на орелътъ .

Въ Африка , отъ Геркулесовитѣ Стълпове и до Чермно море,

Картегенъ и безбройнитѣ етиони испитаха силата на оржжието

се задължиха да каратъ запаси , съ които въ течение на осемь мѣ

сеци се хранеше римскийтъ народъ. Освѣнъ това , тѣ плащаха всѣ

какви данъци и уврѣме посрѣщаха нуждитѣ на римската държава .

Въ Азия петдесеть града се прѣклан яха прѣдъ единъ управи

тель отъ Римъ, безъ да бидатъ присилвани къмъ това отъ много

бройна стража , но само отъ гледание Вкторскитѣ вързопи, съ които

бѣха обиколена консулитѣ

Египетъ и Аравия , народитѣ на Индия, имадяне, и партяне,

и гордитѣ киринeяне, ведущи свойтъ родъ отъ македемонянетѣ, и

мармаридяне и страшнитѣ сиртяне, и насамони , и маври, и нуми

дийци, и много други народи всички не можаха да устоятъ срѣщу

храбростьта на легионитѣ.

Но сложиха оржжие, наведоха вратъ прѣдъ яремътъ и тре

перѣха ... Треперѣха вече тѣ не прѣдъ мечътъ на завоевателитѣ,

но прѣдъ вързопитѣ на ликторскитѣ пржтья, които наумяваха на

народитѣ за тѣхното срамно рабство .

Затихна противението на обирътъ, ржцѣтѣ на борцитѣ повиснаха
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въ мъртво безсилие, склопиха се очи , що се обрьцаха къмъ сво

бода , замлъкнаха гласове , що издигаха кичъ за защита ... И надъ

заглъхналийтъ въ ужасъ свѣтъ се распepи римскийтъ орелъ , и

владичеството на Римъ мѣтна надъ поробената земя ..

и за врѣме въ свѣтътъ настана мирь. Но той донесе съ себе

си не процвѣтъ и благо , а зло . Въ нивата на животъть вирѣеше

не маслина , а трьнье и рѣпеи , защото нивата на животътъ ръсеше

не благодатенъ дъждъ, а кървавий погъ на рабството, и отъ край

до край надъ земята се раздаваха стенанията на угнетеннитѣ...

Па и за римлянетѣ, които се хранѣха отъ плодоветѣ на раб

ството, не бѣ то благо : отъ тие плодове въ народътъ се разливание

отрова , която прѣди всичко отрови управителитѣ.

4

:

Защото първитѣ кесари , като срѣщаха упирание и противо

хѣйствие, трѣбваше да се упражняватъ не само въ кестокость, но и

въ благоразумие ; съ мѣрки oть благоразумна кротость тѣ привли

чаха оние, чиито ржцѣ още можеха съ мечъ да бранять свободата ;

подъ цвѣтя на человѣколюбие тѣ потумяха веригитѣ на рабството ,
за да не прѣдизвикатъ въ гордитѣ синове на свободата желание

да умратъ на бойно поле .

и за това, като покориха Иудея, оставиха на народътъ оте

чески закони , и вѣра въ Единаго, и собственно управление.

И подъ страхъ на смърть забраниха на войницитѣ да прѣ

стоятъ прѣдѣлитѣ на храмътъ.

Но ето че кличоветѣ къмъ борба за свобода навредъ утихнаха,

прѣстана противение срѣщу насилието на завоевателитѣ, свѣтътъ

омаломощенъ прѣклони глава , само тукъ-тамъ въ безсилие подрън

кваха вериги . И тъй минуваха години . Римлянетѣ навикваха да за

повѣдатъ, свѣтътъ навикваше да се позинува . Въ сърдцето на

Римъ растеше високомѣрие и гордость. Той мислеше: «Нинѣ кой

ще посѣгне ? » и отговаряше : „ Никой ". А навежду въ свѣтътъ
рабството вкореняваше навици на страхъ и НИЗКОПоклонство.

и Римъ рикаше срѣщу вселенната , както нощемъ хищний левъ

рика срѣдъ Ливийскатата пустиня . А вселенната , подобна на пу :

стиня срѣдъ мракъ и мълчание на рабство , внимаваше съ страхъ

на риканието на насилникътъ , като помнете страданията на бащитѣ,

но забравила тѣхната доблесть.

и колкото повече въ народитѣ заглъхваше светото чувство на

гнѣвъ, толкова повече въ Римъ губѣха всѣка мѣра на благоразумие.

Исчезна мядростьта на неговитѣ управители, която ги караше

<
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да јадать народитѣ , а на нейно мѣсто навсѣкждѣ издигваха глава

користь , слѣпа гордость и кръвожадность , които не срѣщаха прѣ

тради въ никакво съпротивление.

Подирь кесаритѣ Юлий и Августъ се въцари свирѣпий Тиверий ,

а слѣдъ него безумецътъ кай, който намисли Въ сърдцето си да

обезглави вселенната въ лицето на самийтъ Римъ. И най -сѣтнѣ,

подирь слабоумний Клавдий, най жестокийтъ отъ смъртнитѣ, Неронъ,

отъ висотата на кесарскийтъ прѣстолъ, прѣдъ лицето на Вселен

ната , тъпчеше законитѣ на Бога и на природата . Той тури хожето
на развратътъ на планинска височина, като се смѣеше на самото

име добродѣтель , и поеше трепналата земя съ кръвьта на невиннитѣ...

*

Въ Иудея вече отдавна нѣмаше нито кроткий Петроний, ни

дори Пилата , който нѣкога изнесе изъ свещеннийтъ градъ прѣпор

цитѣ съ изображението на fіеrаря , за да не оскърбява народното

чувство . Но Албинъ, управительтъ, человѣкъ алчень и жестокъ, по

добенъ на разбойникъ, произвождаше насилия надъ беззащитнитѣ,

щото нѣмаше злодѣяние , което той да остави не извършено. „ За

щото своитѣ копиеносци , прѣдназначени за пазение редъ, той упо

тръбяваше за да обира мирноживущитѣ, Свободата на словото

бѣше отнето , и никой не дьрзаеше да издигне гласъ , било да осмди

или да се оплаче, макаръ и да властвуваха мнозина “. Никой нѣмаше

сила да окаже справедлива защита , но всѣкий , който се наслажда

ваше съ сила , имаше възможность да обира и да нанася обиди .

Така растение сграданието на угнетеннитѣ и покореннитѣ . .
.

* *

*

жание Хвалеше съ

Мило

Така растеше страданието, но прѣдѣлътъ си още не бѣ стигнало .

Защото Гессий Флоръ , слѣдъ завземание мѣстото на Албина,

показа, че въ сравнение съ него и Албинъ може да се см ѣта за

кротъкъ управитель. Въ онова врѣме, когато Албинъ много отъ сво

итѣ злодѣйства извършваше потулено и скриншомъ, Флоръ , въ подра

на Нерона , се нанесени гѣ на народа обиди.

Той се явяваше безчеловѣченъ въ работи, които изисваха

сърдие, а пакъ гнуснитѣ дѣла не само ос са вяше безъ наказание,

но самъ биваше тѣхенъ прьвъ и най-безсраменъ начинатель и за

крилникъ.

Тъй вирѣеше дървото н насилието връхъ почвата

бостьта, и гордость та връхъ почвата на смирението и за народътъ

нѣмаше надѣжда, нито исходъ, защото изворитѣ на правосждието

бѣха задръстени.

на сла
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4 *

Но

Имъ Моке

Саучи се , щото въ праздникътъ на опрѣенцитѣ вь Перу

самимъ да дойде Цеетий Галь, управительтъ на Сирия, Кой го се

ползуваше съ сила у римлянетѣ. Тогава ҷѣлото множество иудеи ,

като заобиколиха велможа rа , съ паачъ велиій се оплакваха отъ при

тѣсненията на флора, като молѣха за правос.к.Дие и за ита.

и Цестий застана на едно възвишение срѣхъ простирающийгъ

къмъ него ряцѣ народь и мислене.

Той бѣ суровъ воинъ и се не страхуваіlle 01ъ смърть,

отъ гнѣвътъ на своитѣ повели гели се боение. Bь бой сърдцето му

не затуваше по -често , но прѣдь немилостивь погледъ трепване. За -

щото такива ся сьрдцата на оние, що слукать на насилиего.

и Цестий мислеше : ако Дамъ заіцІІ та , да ме

сполѣти немилостьта на Нерона, защото Флоръ е силень при двора,

а Неронъ и самъ е кръволадень. Ако ли накъ не се застжIIя , мѣрата

на тьрпѣнието на народътъ ще се прѣпълни и той ще да възстане .

Тогава ще да произлѣзе кръвопролитие и азъ ще трѣбва да поведа

срѣщу тѣхъ моитѣ легиони. Послѣднето е по добро.

и до като той така размишляване, народътъ протегаше къмъ

него ржцѣ, а Флоръ стоеше наредь и явно се смѣеше надъ наро

днитѣ плачове и на цъ народната надѣжда. Защото знаеше,

щать намѣри право " Ждие.

Като усмири виковетѣ на иудеитѣ, Цестий и мъ каза съ ли

цемѣрие да се успокоятъ, понеже билъ знаялъ, че Флоръ има намѣ

рение да направи на народътъ милость,

и безъ да пророни дума за правос жұме, той замина, Флоръ

тръгна съ него, за да го испрати дори до Кесария, вы знакъ на

своето расположение към велможата , че е запазилъ него съ

гласие .

ППодирь това , като испроводи вь Перугалимъ войницитѣ си,

заповѣда имь да взематъ 17 таланти из ь съкровището на храмътъ ,

което се пазѣло въ кулата, наречена Антония.

Тъй, въ своитѣ домогвания Къмъ съвършенно облрание на

храмъть и на цѣлийтъ народъ, Флоръ посѣгна къмь светинята .

ye Не

съ

*

Между римлянетѣ се намираше нѣкой си по име Авлъка

тулдъ, тисященачалникъ . Той бѣ побѣлѣлъ воинъ , който помнеше

врѣмената на доблестнитѣ и благоразумни вожди .. Като отгатна

намѣренията на Флора , той издигна гласъ прѣдь легионитѣ и каза :
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наопаки

Гессий Флоре, помнишь ли ти , защо си испратенъ въ тая

страна ? Дали за това , щото да притискашь народътъ и самъ без

мѣрно да се обогатявашь, или, за да поддържать един

ството на империята чрѣзъ Мядро управление. Когато угнетеннийть

народъ възстане, а подирь него възстанать и други, какъвъ отго

воръ ще дадешь ти прѣдъ сенатътъ ?

Но Флоръ , опиянѣлъ отъ жажда за користь и прѣзрѣние къмъ

иудеитѣ , се изсмя на думитѣ на Авла Катулла и проговори :

Азъ познавамъ иудеитѣ . Та тойзи ли прѣзрѣненъ народъ

ще се одързости срѣщу насъ , храбритѣ римляне . Не , римската дър

жава отъ тѣхъ нѣма да се расклати , а ние храбритѣ ще получимъ

лесенъ добивъ. ІІудеитѣ ся страшливисм и несговорни въ своитѣ

прѣдначинания . Дори да възстанеха , то, слѣдъ легка побѣда , ще се

прѣдстави случай къмъ голѣма користь , и вече безъ всѣкакъвъ

страхъ прѣдъ Кесаря и сенатътъ. Ако ли пакъ всичко ще прѣна

сять съ велико смирение, ние безъ мжка ще обсебимъ съкровището

на храмътъ , и ще се завърнемъ въ отечеството си богати , като

очистимъ мѣсто на лесно обогатяванне. Защото

користь е дълътъ на храбритѣ, а дѣлътъ на смиреннитѣ е работа

за други . Тъй мислятъ всички храбри, а ти , Катулле, си мало

душенъ . и за това не си достоенъ да началствувашь нғдъ мяжье,

но трѣбва да влѣзешь въ редоветѣ на проститѣ войници, а други

ще поведатъ легионитѣ къмъ богатство.

Срѣдъ римлянетѣ тогава се почуха високи кликове . И макаръ

да имаше войници , които обичаха Катулла и мислѣха еднакво съ него ,

но тѣ бѣха малцина и за това не се осмѣлиха да се противятъ.

и Катуллъ сне началническото оржжие и застана въ редоветѣ.

нови легиони за

**

*

А въ Иерусалимъ срѣдъ народътъ тъй исто се показа го

лѣмо сметение . Несъгласни по между си , хората много се прѣпи

раха и свадѣха . Едни високо казваха :

До кога ще търпимъ насилие спрямо хората и ос

кърбление спрямо светинята ? Или не виждате, кXдѣ Влѣче

Флора неговата користь и зло сърдце ! .. Не ще се спре, до като

не ограби светинята , а и тя обсебена, той ще получи новъ потикъ

къмъ по -нататашни насилия . Защото както легионитѣ стоятъ около

прѣпорецътъ, тъй и нашийтъ народъ стои около светинята . И ако

прѣпорецътъ попадне вържцѣтѣ на неприятелътъ , легионътъ е
побѣденъ , и неприятельтъ избива бѣгущитѣ съ голѣма леснина.

Така и Флоръ ще рече самъ въ себе си : ако тойзи народъ не можа



- 223 -

да се застмпи за светинята си, на що подирь това той щесе въе
противи, и какво не мога да извърша азъ надъ тѣхъ ? Това ли

искате ? Или искате , щото легионеритѣ при завръщание въ отечест

вото си , прѣгърбени отъ плѣчка, да казвать на своитѣ другари :

« вьрвете въ Иудея. Защото народа тамъ е малодушенъ, и войникътъ

въ сражение ще срѣщне не опасности, а само приятности : иуде

итѣ не бранять своитѣ , но бащитѣ съ смирение привождать не

връстнитѣ си дъщери къмъ лoжeтo нa солдатитѣ . ”

и съ такива рѣчи тѣ распалваха въ народъть бунтовнически

чувства , и мнозина казваха : « Ilо добрѣ смърть прѣдъ прагътъ на

Антония за защита на Светинята и честьта . Флоръ иска мечъ,

ще го има . Ние не виждаме правослдие у кесаря, тогава нека Гос

подь, распоредительтъ на войнитѣ, ни разсжди съ Флора . »

Такива бѣха мнозина отъ народътъ, а тъй сцо и много мЖД

реци срѣдъ ученитѣ и помежду другитѣ Менахемъ, синъ на Иегуда ,

Гамалиотъ , който пролѣ кръвьта си въ борба за свободата на оте

чеството.

Бащата бѣ завѣщалъ на синътъ своята любовь и своята

омраза . Неговата любовь бѣ любовь Къмъ свободата, а неговата

омраза бѣ вражда къмъ угнетението. Понеже Менахемъ, като баща

си , казваше : « недостолѣино е да се покланяме прѣдъ алтаритѣ на

кесаритѣ, защото кесаритѣ с. человѣци ; поклонение подобава на

единий Богъ , който създаде человѣцитѣ за свобода . ”

Освѣнъ това мждрий Менахемь, като скърбеше за безсилието

на свойтъ народъ, се заджабочи въ книжовно изучение, и знаеше
отъ книгитѣ на завѣта и оть чуждеземнитѣ книги всичко, що

става въ свѣтътъ , и що е зло и добро, и въ какво се състои си

мата на силнитѣ народи , и отгдѣ произлиза слабостьта на покорен

нитѣ . Въ учението той бѣ великъ и не приличаше нито на гордитѣ

фарисеи , нито на смиреннитѣ ессе нито на саддукеитѣ, що се прѣ

питаваха отъ храмътъ . Но съ свойтъ испитваюць умъ той неуморно

търсеше истината , като обръщаше стремленията на душата си не

на назадъ , а на напрѣдъ .

и славата на Менахема се распространи между народътъ, и

дори чужденцитѣ наричаха мждрийть Гамамиотъ остъръ философъ ,

защото неговийтъ язикъ , въ поразявание лъжливи измислици, при

личане на мечъ . Bь сьрдцего пакь на Менахема горѣха любовъ и

омраза, като ясенъ пламъкъ.

Любовьта бѣ пламъкъ, а омразата вѣтъръ. Защото колкото

2
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отъ

повече се усилваше омразнийтъ гнетъ, толкова повече Менахемъ об

ръщаше сърдцето си къмъ народътъ, сърдце, пламтѣюще

Любовь.

Ако ли пакъ омразата сравнимъ съ пламъкъ, тогава любовьта

щеше да е вѣтъръ, защото отъ любовь къмь угнетеннитѣ се рас

палваше омразата къмъ угнетателитѣ.

и сега Менахемъ съ мощенъ гласъ привикваше къмъ орж

жае иерусалимляне и галилеяне . и гадаритяне, и бързитѣ въ на

падение идумеи ? Пробудете се, казваше той, и тогава часъ Госпо

день ще удари за Флора .

к

Но другитѣ въ Иерусалимъ бѣха на противно мнѣние .

„ Понеже, казваха тѣ Флоръ търси война , ние трѣбва

да пазимъ кротость и тьрпѣние, за да не изгубимъ и онова , що

е останало.“

Такива бѣха свещенницитѣ и велможитѣ , и вси, що се хра

нѣха стъ храм ьтъ , и богатитѣ , що се страхуваха да изгубатъ бо
гатството си ; за това тѣ , обикаляха народътъ , падаха прѣдъ но

зѣтѣ на хората и смиренно прѣгрящаха колѣнѣтѣ на сиромаситѣ , за

да ги склонятъ къмъ кротки постжпки и къмъ тьрчѣние.

и народъть се склони къмъ страната на смирението.

* *

*

съ

По него врѣме Флоръ се приближаваше съ отрядътъ, като

се завръщаше изъ Кесария . Народъ иерусалимский излѣзе вънъ отъ

града за да посрѣщне и поднесе на легионътъ доброжелателни

поздравления. Но Флоръ се разсърди .

Прѣзрѣнни ! - рече той съ гнѣвъ. Зная , че всѣкий отъ

васъ въ сърдцето си ме мрази, пакъ въ устата ви е привѣтъ

лицемѣренъ. .. Да бѣхте мжжье честь и правда, щѣхте

да ни посрѣщнете съ оржжие върхңѣ. Сега е ласкание въ устата

ви , които тъй неотколѣ ще ме хулѣха .

и заповѣда на войницитѣ си да се хвърлятъ на иудеитѣ .

Тогава се случи , че дошлитѣ да поздравятъ римлянетѣ припнаха

Kждѣ градътъ , като плахо стадо , а римлянетѣ ги настигаха , като

вълци . И тъй въ градътъ настана нощь срѣдъ писъкъ , смущение
и стенание

На утреньта Флоръ заповѣда на воиницитѣ да разграбятъ

тържището, наречено Горне , и войницитѣ грабѣха , а оние, що срѣ

щаха, избиваха безъ всѣкакво милосър ( ие. Тогава настмии страшенъ
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Жени ибѣгъ изъ улицитѣ, избивание человѣци, и насилвание

исти за вание невинни . И всичи избити него день съ женитѣ и дѣ .

цата достигаха до шесть хиляди и триста иудеи . *)

2

Тогава на Горнето тържи ще се събра велико множество сму

тенъ народъ , тъй щото нѣманіе яйце вждѣ да падне . Събранитѣ

около Гамалиота бунтовници распалваха вь народътъ огънь, за да

се разгнѣвать и от Мъс га гь за нев и II но затрититѣ . Цѣлото много

людство съ велики воли оплакваше убититѣ.

А пакъ Флоръ , като събра войницитѣ, се затвори въ свой тъ

дворецъ, въ очаквание какво ще да правятъ ; и римлянетѣ гово

рѣха : ,, ожесточихме ние тойзи народъ изъ- вънъ мѣра ! ... Да не

загинемъ нѣкакъ огъ това ! " A Флоръ мълчеше.

Но най личнитѣ граждане и първосвещенницитѣ изново се ус

тремиха верѣдъ народътъ и пакъ, като се унижаваха прѣдъ

проститѣ , умоляваха ги да се обърнатъ къмъ смирение . „Защото ,

казваха тѣ, Флор , сега засна, ка го тигъръ наситенъ съ кръвь,

недѣйте събужда тигрътъ въ негово го логовище, за да

карате неистовийтъ да извърши нови злини . “

и народъть пакъ се покори на тѣхнитѣ молби и , като потай

плачъ, почна да се разотива. Напусто мятелкнийтъ Гамалиотъ из

дигаше гласъ за да го свика къмъ оржжие. Той приличаше на левъ

въ пустиня, койте губи свойтъ добивъ. Щетно скърца съ за би и

се хвърля да распокжса съ нокти утробата на земята !

Не на

.

* *

Началницитѣ и първосвещенницитѣ, слѣдъ като дойдоха до

KЖщата на Флора и бидоха пустнати при него , казаха на свирѣ

шийтъ римлянинъ : „ Его ние укротихме народътъ, погледни на нашето

смирение.

АФлоръ съ смѣхъ се обърна къмъ тисященачалницитѣ, сот

ницитѣ и рече : 1виждате ли ! " Пакъ на иудеитѣ отговори любезно ,

като кр оеше отново най - гнусно коварство :
Виждамъ, че сте смиренни , но не зная още до каква сте

пень . За да убѣдите всинца ни, излѣзте накъ съ народътъ да

посрѣщнете и привѣтствувате нашитѣ възвръщающи се изъ Сирия

Легиони .

* ) тѣзи Фактове ся вземени изъ съчинението за Иудейската война

отъ Иосифъ Флавий .

Заб . на авторът ,
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Съ сво

А самъ отрано испрати на оние войници наставления .

Свещенницитѣ и началници гѣ се смутиха , понеже знаеха, че

сега настия най-мячното . За това влѣзоха въ храмъть , облѣкоха

се въ всеблаголѣпие, въ кое го се извършва богослужението, а тъй

исто взеха свещеннитѣ ссждове, и като поканиха съ себе си пѣсно

пѣвци и свирачи съ всичкитѣ имъ оршдия, тръгнаха по улицитѣ

за да привлѣкать народътъ съ зрѣлище на великолѣпието.

Когато се събра народъ, почнаха отново да се кланятъ, като

молѣха още веднаждь да се смирятъ и да не довождать римлянетѣ

до ограбвание всички тие ссждове. Първосвещенницитѣ плачеха , съ

прѣклонени глави, посипани сь пепелъ, съ разпокжсани хитони и
голи гжрди . „Запазете ни тие сеядове ! - молѣха тѣ .

ето непокорство недѣйте прѣдава отечеството въ ржцѣтѣ на оние,
които ламтятъ къмъ нөговата съвършенна съсипия. Защото, ако

покажете покорность и отново срѣщнете войницитѣ съ кротки при-

вѣтствия, тогава за Флора не ще остане никакъвъ прѣдлогъ за на
падение, и отечеството и сами вие нѣма вече нищо да теглите !

Тъй приказваха тѣ и още веднаждъ склониха смутенийтъ

народъ. По него врѣме Гамалиотъ не се намираше въ горнийтъ

традъ ; излѣзъъ къмъ гробътъ на първосвещенникът. Иоаннъ,

токи - що задъ градскитѣ стѣни, — Менахемъ се готвеше да отиде въ

Галилея съ своитѣ ученици и привърженници галилеяне и идумеи.

За това не се въсиротиви на първосвещенницитѣ .

И тѣ поведоха народътъ къмъ Кесарийскийтъ пять и всички

тихомъ въ редъ тръгнаха насрѣщѣ легионитѣ .

Срѣдъ прахъ и тропотъ доближиха до тѣхъ суровитѣ римски

войници и застанаха въ мълчание ; и на привѣтствието си иуде

итѣ не чуха отговоръ . А когато отъ срѣдата на иудеитѣ се из

дигна гласъ, да моли у войницитѣ снисхождение Кьмъ народътъ ,

да не постжаяг, както Флоръ, тогава отново римлянегѣ се хвър

лиха срѣщу иудеитѣ съ мечове и копия, и отново иудеитѣ се

пустнаха да бѣгатъ .

и пакъ настана избивание : римлянетѣ настигаха съ оржжие

бѣгущитѣ, тъпчеха ги съ конье, и всѣкакъ мячеха смиреннитѣ . Въ

портитѣ отъ многолюдна навалица иудеитѣ прѣтърпѣха съвьр

шенна гибель, така щото отъ всички излѣзли да посрѣіцатъ не

единъ человѣкъ , когото най близкитѣ роднини мо

жеха да познаятъ.

Войницитѣ пакъ, распалени отъ Джxътъ на кръвьта и охка

остана нито
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нията на человѣцитѣ , хвърлиха се чрѣзъ Везера и , носяще съ себе

си гибель изъ улицитѣ на градътъ , се устремиха къмъ Антония ,

като мечтаеха срѣдъ шумътъ на бой гъ да достигнатъ и обсе .

бятъ съкровището на храмътъ . и Флоръ, излѣзълъ изъ дворецътъ,

весело встЖии въ сѣчата , говоряще на войницитѣ си : „ Напусто се

страхувахте отъ тойзи народъ. Ето ни сега двѣ Illепи юнаци

тонимъ цѣлийтъ народъ и безъ голѣма мжка ще добиемъ съкрови -

щето .

Така отплащаха римлянетѣ на иудеитѣ за тѣхното смирение,

защото не виждаха да се противятъ на насилията . Но не сполу

чиха да завзематъ съкровището, понеже мятежнитѣ хора и съ тѣхъ

Гамалиотъ чуха стенанията на съгражданетѣ, спустнаха се срѣщу

римлянетѣ и ги задържаха на улицитѣ, които водѣха къмъ Ангония

и къмъ храмътъ. Сѣтнѣ, като преѣкоха прѣходитѣ, що водять отъ

храма къмъ Антония, отнеха у римлянетѣ надѣжда да влѣзатъ въ ку

лата , и по тойзи начинъ укротиха срѣбролюбието на Флора. А,

такъ насърдченнитѣ иудеи , застанали на височинитѣ надъ прѣхо

Дитѣ, отгорѣ хвърляха връхъ римлянетѣ камъни . Тогава легионить,

уплашени отъ съвіршенна гибель и като не виждаха користь, от

стжпиха . Иудеитѣ , като купъ ловчии слѣдъ бѣгущъ звѣрь, се саус

наха подирь отетжпающитѣ и много тъ грабителитѣ паднаха на

улицитѣ, като издрънваха съ щитоветѣ и търкулваха въ прахъ

кървавото си оржжие . II Флоръ, мрачно навжсенъ и засраменъ отъ

несполуката , отстяше заедно съ други , като бранеше св уйгь КII -

вотъ противъ разяренитѣ иудеи.

и тъй на стана нощь, но и прѣзъ ноіцьта изъ улицитѣ и

надъхрамътъ, и по всички площади и прѣходи стоеше

гласове, а пълната мѣсечина озаряваше движението на възстанали йтъ

народъ. Понеже гнѣвътъ на народа бѣ ирѣит лнилъ чашата

търпѣнието.

екъ огъ

на

мълчание

А римлянетѣ накладоха огньове прѣзъ двореца на Флора, и

войницитѣ стоеха въ мрачно на стража, защото, слѣдъ

като срѣщнаха отпоръ, видяха , че ся постжили неблагоразумно

и жестоко. Тѣ гледаха на небото и съзираха поличба : мѣсечината ,

като се скланяше къмъ земята , червенѣеше се като че ли тънеше въ

кървави вълни ; и стѣнитѣ на храмътъ свѣтѣха съ багрянъ цвѣтъ ,

като че кръвьта на убититѣ се разля по по небото ,

и заедно съ воплитѣ на възстаналийтъ народъ се сгжсти въ тежъкъ

облакъ, който повисна надъ Иерусалимскитѣ хълмове .

земята и
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и наумиха си легионитѣ за думитѣ на благоразумний Авлъ, а

неговитѣ привърженници издигнаха гласъ и думаха :

Старийтъ тисященачалникъ бѣше правъ , а Флоръ ни до

кара до позоръ.

И като заобиколиха Авла , пратиха го при Гессий да му каже

отъ името на войскитѣ :

Въ сегашнийтъ мигъ ние още ти се покоряваме, но знай,

жестокий человѣче , че сами ние ще поднесемъ жалба противъ тебе

на сенатътъ. Погледни, на Iшата кръвь и кръвьта на иудентѣ

вопие срѣщу тебе къмъ небото.

Тѣзи думи бѣха на малцина благоразумни, които сега доби

ваха значение, а дьрзновеннитѣ, що по - прѣди бѣха за Флора, -

Мълчеха, защото виждаха възстаниито на народътъ и своята неспо

лука . По тая причина повечето земаха страната на благоразумнитѣ .

А багряната свѣтлина все пе -вече и по - вече обгрящаше не .

бото и земята ..

Когато мѣсечината се скри , и надъ земята се распространи

мракъ, и втората нощна стража смѣни първата Флоръ мрачно

посърналъ , съ наведени надолу отъ срамъ очи, искара изъ дворецътъ

легиони тѣ и въ мълчание ги поведе вънъ изъ градътъ .

На утреньта въ свещеннийтъ градъ на ІІудея нѣмаше римляне .

ІІ.

Надъ градътъ Гамала слънцето захождаше

Тихъ вечеръ се спущаше надъ цѣлата иудейска земя ; благо

датенъ покой осѣни тая земя

Вечерни сѣнки тукъ-тамѣ вече трептѣха въ долинитѣ, но

нощьта не бѣ запалила още своитѣ блѣскави кандила . се

виждаше още огненнийтъ мечъ , който ето вече нѣколко нощи плува

въ синийтъ етиръ и гори на небото , като кара сьрдцата на хората

да тупать съ безпокойно очаквание .

Страшната звѣзда , като ангелский огненъ мечъ , всѣка нощь

плуваше въ безпрѣдѣлнитѣ пространства , и хората усѣщаха, че скщо

тъй неуклонно настоятъ въ свѣтътъ велики събития

скърбь ..
Но сега въ тойзи часъ на тихий заходъ , свѣтътъ, струва

се, забрави за звѣздата , прѣдвѣстница на скърби, и безгрижно по

чиваше въ спокойствие. Планинитѣ се синѣеха, слънчевийтъ заходъ

се аленѣеше съ златни руменини , въ височината тихо се топеха

бѣлитѣ облачета , раскошнитѣ палми наведоха глави въ немощь,

и по пятьтъ се дигаше прахъ, като играеше съ послѣднитѣ зари

на слънцето. ..

и не

И велика
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Нищо не говореше на хорага за грядущитѣ бѣдствия .

и само тамъ, горѣ нацъ звѣзцитѣ, сониове ангели прѣдъ

прѣстолътъ на Иегова-Адиной затуляха съ ржцѣ очитѣ

въекмицаваха съ нечути за смъртно ухо гласове :

Горе вамь, о Иерусалиме и Гадаро, и злочеста самоубий

ственна Иота пато ! ...*)

Но смъртнитѣ не чуваха тие вопли, завѣсата на близкитѣ

врѣмена се не издигаше прѣдъ тѣхнитѣ погледи . Долу, на земята ,

обгжрната съ вечерна помрачина, скществуваше само настоящето.

Адиной е прѣеждинъ на смъртнитѣ — безъ да виждатъ бядущето ,

сами да се лутать изъ мрачнитѣ пжтища на животътъ, като изди

рватъ щателно, гдѣ е злото и гдѣ благого.

и слѣпийтъ родь ликуваше. Легионитѣ на Флора отстжпиха ,

и Цестий потьрая несполука. Бѣдствията като че ли бѣха прѣминали

и дъщеритѣ на Галилея свиваха вѣнци и пѣеха пѣсни . А въ Иe

русалимъ дори фарисеитѣ провъзгласяваха вѣсти за свобода.

Но Гамалиотъ не участвуваше въ ликуванието . Той знаеше,

че война още прѣдстои , че римскийтъ орелъ се кани да распустне

нокти и за това, далечъ отъ Иерусалимъ, ходеше по страната да

свиква опълчение . и сега уморенъ, отъ кличове къмъ оржжие, се

завърна въ домътъ си , за да вкуси почивка и покой .

И като гледаше на руменийтъ заходъ на синeтo небо, той

плачеше, защото ясното небо му говореше за вѣчнийтъ законъ на

вселенната , а неговото сърдце жаждаше миръ на земята, и се отврь

щаше отъ война и кръвь . И то като че ли се смекчи отъ умили

телното дихание на кротката зора , и на душата на Гамалиота на

лѣтя тихо забравяние.

Наоколо му, връхъ стжпалата на кмщата, лѣжеха неговитѣ

ученици и привърженници въ одѣжди за почивка. И всички мълчеха ,

защото мълчеше учительтъ, надъ когото бѣ прѣхвръкналъ тихийтъ

ангелъ на всезабравяние . Той забрави за римлянетѣ, и за

загиналитѣ братя , и за баща си , който бѣ положихъ своята глава въ

*) При покоряванието на Иудея, като се искачили на стѣнитѣ на

обсаденийтъ градъ Иотапата , римлянетѣ намѣрили всички нейни жи

тели мъртви. Тъ сполучили да намиратъ само една бабичка , която имъ

разказала, че въ надвечерие на послѣднийтъ штурмъ, обсаденитѣ най на

прѣдъизбили женитѣи дѣцата, апослѣ загинали и сами драговолно, като
прѣдпобели смъртьта прѣдъ рабството. (Иосифъ Флавий „ За Иудейската

Война. “ )

Заб. отъ авторъть.

15
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войната за свобода , и за невинно пролѣната кръв » , и за онова , че

и него чакатъ убийства и опасности .

и съ откъртена отъ пълни гирди въздишка Гамалиотъ изрече :

Хората трѣбва да сам братья, и божийгь свѣть е хубавъ ..

*

Bce

По - Вете и

Но далечъ изъ пятьтъ се задаје праxь и наближаваш ?

по-вече и, като прикри оч і Б си съ рж < a , Гамалиогъ

съгледа тълпа хора , които идѣха къмъ кXщага му .

То бѣха пра генници изь Иерусалимъ, идущи при Менахема съ

вѣсти , и галилейски жители , и идуми, и ессеи въ бѣло обяѣкло .

Изъ HЖТЯ тѣ се прѣпираха помежду си, и смущаваха съ шумьтъ на

нестройнитѣ си гласове тихата вечерня нѣга .

И така доближиха до КЖщата на Менахема , нѣкои подрън -

кваха съ запрашеното си оржжие и всички не прѣставаха да се прѣ

пирать. Когато вече дойдоха на близу , и се спр Бха, M знахемъ попита ,

защо имъ е прѣпирнята.

* *

Х

Напрѣдъ излѣзоха пратеницитѣ и рехоха :

Ние идемъ
съ вѣсти отъ Иерусалимъ и прѣди

чуй насъ .

Менахемъ каза : „говорете, и тѣ разказаха на Гамалиота :

Слѣдъ като ти и мнозина други оставихте Иерусалимъ,

за да призовете на помощь странага –– въ Иерусалимъ се върна царь

Агриппа , който отежтствуваше. Като видя, че народътъ се готви да

прѣмахне игото , той се наскърби , имающе въ прѣдвидъ своята

власть... Защото, ако се присъедини къмъ народътъ , римлянетѣ,

въ случай на побѣда, не ще го оставятъ на прѣстолътъ. Скщо и

иудеитѣ , — ако се присъедини къмъ римлянетѣ . Царь Агрипна

прѣстолъ и за това е готов да се мири съ рабството . Като

събра народътъ, тъй се обърна къмъ него съ придумвание . Народътъ

стоеше долу на улицитѣ , царьтъ на върхътъ на прѣходитѣ. А пакъ

сестра си Вероника, която народътъ обича за нейната кротость , испра

ви срѣщу себе си върхъ покривътъ на Acмoнеевата кЖща, като й запо

вѣда прѣдъ лицето на всички да пролива сьмзи. Тъй искаше той съ

силата на своето изострено краснорѣчие да смути мислитѣ на народа, а

сь женскитѣ сьлзи—да загаси пламъкътъ на народнийть гнѣвъ . Въ

своето слово той наричаше Нерона кротъкъ управитель, а римлянетѣ

великодушни побѣдители, и казваше : „ нищо тъй не утолоква

болка та отъ ударитѣ, като крогостьта и тьрпѣнието на обиден -

Има
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нитѣ ... и смути мнозина. Сега по разни крайцца на страната

повтарять думитѣ на Агриппа, и срѣхъ единодушно възстаналийтъ

народъ епос Бянь раздоръ. || €то тие, що сь насъ дойдоха, тъй

него се придържа гь ораз. И тих міѣі ин и се прѣінирать .

Когато пратенницитѣ свърши11ха разказьгъ, нанапрѣдъ изстя -
пиха Матафия и Захария, търговци , и казаха на Генахема :

Агриппа има право, а пакь ти и твоитѣ сѣеге зло : ба

ца ти загина на война и погубни нані тѣ бащи, невиновни въ бунтъ,

искани чрь бунгь да погубить нась , мирнитѣ тър

говци. Тебѣ живо гътъ не е с В11день, защото нѣмашь богатства , а

намъ се свиди. Биди справедливь, між Ірий Менахеме, синъ на за

гиналий Пегуда.

Менахем ь хадіо отговори на търговцитѣ :

Баща ми загана и бащитѣ ви с. Що загинаха ; баща ми загина

съ оржікие, а бащитѣ ви б.1 Доха убити огъ разяренитѣ побѣдители,

но азь ви казвамъ истина : не баща ми погуби вашигѣ бащи, а

наонака — тѣ ногубиха добле " гний гъ Ilеrуда .

И търгозитѣ запитаха : какь тый ? Менахемъ отговори :

Иегу да извърши своїй гь дългь , когато отиде срѣщу наси

чието на завоеватели гѣ . Така с. НосгжII 11и най доблестнигѣ МЖКие

у всички народи : партян :, и нумидийци, и маври . И да бѣха всички

испълнявали тойзи дългь, нѣмаше Рими да излѣзе вънъ отъ сво

итѣ прѣдѣли, и въ свѣтъть щеше да има миръ, и земята нѣмаше да

стене подъ игото. и баща ми щеше да е живъ. Но вашитѣ бащи,

сящо като малодушнитѣ между другитѣ народи , оставиха своитѣ

поборници без ь помощь, и тѣ загинаха, а ние , синоветѣ на

человѣци, трѣбва да влѣчемъ позорътъ на рабството . Ето какъвъ е

отговорътъ ми , търговци ... Вървете си !

овие
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иТогава пристжиха къмъ него ессеитѣ въ бѣли одѣж ци ,

казаха :

Ти съешь зло, мждрий Менахеме, съ учението, което въ

своята гордость се стреми да познае всичко , що е било, е, и ще

биде . Не стига ли за человѣка да знае законътъ на Моисея и още

какь дa ope земята ? Ти сѣешь скщо тъй зло съ учението ,

което призовава на борба ! ... и горко тебв , Менахеме, сине Ие .

гудовъ ! Кога обсаждать нѣкой градъ и градътъ се противи, тогава

обсаж(ающитѣ прѣдлагат на кро гкитѣ животъ, а бунтовницитѣ об

ричать на смърть. Ние, що проповѣдваме кротость , ще се спасимь огъ

общата гибель и ще останемъ живи, наша сѣ bци, и наНие и
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шето учение ... А вие , бунтовницитѣ, ще прѣтърпите смърть ....

и за това ние сме Живи хора , а вие сте отсядени на смърть . .

Тогава , кое учение е по-добро ?

и тѣ му разказаха притча, която Менахемъ изслуша съ вни

мание , и друга , и третя , въ които се расправяше, че борбата е зло.

Водата , казваха тѣ, не може се изсуши съ вода, а съ огънь,

и огъньтъ не гасятъ съ пламъкъ, а съ вода.
Тъй и силата се не

надвива съ сила , която е зло ...

*

х

кога

тогава

и ученицитѣ на Менахема бенъ Иегудовъ се смутиха .

Но самъ Менахемъ не се смути и отговори :

Истина казахте вие , кротки ессеи , часта истина :

нѣкой градъ се противи, обсаждакщитѣ обръщатъ оржжието си

срѣщу оние, що го бранятъ ; пакъ на оние, които са готови да се

прѣдадатъ , обѣщаватъ животь, за да склонятъ по -голѣмо число

къмъ прѣдавание...

Да , то е истина ! Но когато на единъ градъ нападнатъ граби

тели , и никой не дьрзае да се поддигне за защита , какво вършатъ

насилницитѣ ? ... Не избивать ли тѣ всички безъ разлика,

като не съглеждатъ никакво различие, нито пакъ нѣкаква причина

за милость ? ... Припомнете си за Флора : неговитѣ войници не

еднакво ли убиваха оние, що стоеха съ оржжие и оние, кои из

лѣзоха да посрѣщнать легионитѣ съ кротки привѣтствия ? A

днесь Цестий, воююще съ насъ, ви привлича съ обѣщания за безо

пасность и покровителство ! Пути Господни сж скрити отъ очитѣ

на смъртнитѣ : твърдѣ е възможно, че ние , защитницитѣ на свобо

дата, ще загинемъ, а вие останащете съ дѣцата си и съ дѣцата на

дѣцата ви . Тогава, кротки ессеи, нѣма ли съ благодарность да си

наумите за насъ, бунтовницитѣ, които привлѣкохме върху себе

си всичката сила на гнѣвътъ на завоевателитѣ, и съ своята гибель

купихме вамъ миръ и спокойствие ? ... За това бидете благодарни

къмъ гинущитѣ вие, кротки и запазвающи животъ ; защото вашата

кротость добива цѣна само поради нашата буйность, а вашето спо

койствие прилича на цвѣтя, що цьвтатъ на ниви, наторени съ наша

връвь

Х +

и още ще отговора на вашитѣ доводи :

Мислитѣ ви се криятъ задъ уподобявания и притчи , въ които

нѣма духъ на знание, а има само форма. То сж мѣхове, въ които
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може да се налива и лошо вино, и добро ; но по мѣховетѣ не може

се позна , кое вино е лошо и кое добро : виното се познава прин

употрѣбявание .

Така и истината се познава и доказва не съ уподобявания ,

но съ опитъ, който е испить за Истината

Силата на рмката не е зло , нито добро, а е сила,

а пакъ злото или доброто се крие въ нейного прилагание. Силата

на ряката е зло , когато се издига за трабекъ и обида на по -сла

бийтъ, когато се подига за работа и защита на бли книйгъ, тя

е добро.

И ако вие мислите , че ангелътъ, който открива смисълът на

уподобяванията , служи само на вашата истина , тогава вие се лъжете

въ това , както и въ останалото . Огт нь не гасятъ съ огънь , и вода

не поливать сь вода . То е право . Но камъкъ троша гъ съ камъкъ,

стомана отблі сватъ съ стомана, а силата съ сила ... Такова е мо

ето удобявание

и ангелътъ на притчигѣ не вамъ само раскрива тѣхната тайна .

Азъ скщо бесѣдвахъ съ него , и чуй ге , що той на мень расправи ,

за да стане учението ми върху светостьта на противеннего по- ясно ...

и рабби Менахемъ разказа на ученици гѣ си и на дошлитѣ

при него ессеи слѣдующата притча :

Веднаждъ Богъ се смилилъ надъ земята , ЦБла редомъ по

крита съ злини и бѣдствия и си рекълъ : да испратя на хората

мойтъ любимъ ангелъ, когото още земята не е видвала ... и по

викамъ при себе си невиннийтъ ангелъ , чието име било „ Невѣдение

на Зло ".

Въ очитѣ на крилатийтъ се изразявала так ва Длбока яс

ность, такъва тиха радость и невинна кротость, щото всѣкий ижть,

когато погледътъ на Бога , твърдѣ дълго врѣме обърнатъ къмь грѣII

ната земя , се омрачавалъ, Той поглеждалъ въ лицето на свойтъ

Любимець, вы неговигѣ сини , сияйни очи и сами ставаль ясенъ. .

Ангелътъ прѣдстаналъ прѣь Бога въ свояга бѣ мен 5ж 11а (одѣкда и

дигналъ на Него погледитѣ си , въ които се свѣгѣ10 оно нев Едение...

и Богъ казалъ на свой тъ ангелъ : полѣтие—тамѣ, на геияга , да

съзратъ человѣцитѣ твоята ясность и да се засрамятъ отъ мрач

нийтъ позоръ . Нека се засрамять и погнусятъ отъ него . Твоето не

вѣденне е тъй силно, щото тѣ ще забравятъ порокъть.

Ангелътъ се усмихналъ и тихо полѣтѣлъ Къмъ земята .

.
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и мнозина го видѣли, и комуто се паднало да погледне Въ

неговитѣ чисти очи , ставало по - свѣтло на душата .

Злочестийтъ забравямъ своята скръбь, а злийтъ забравялъ

своята злоба , и около ангелътъ злобата утихвала, а той лѣтѣлъ на

татакъ и , както по- прѣди, очитѣ му били ясни , защото той не

знаЯлъ здо .

Веднаждъ лѣтѣлъ той надъ земята и съгледалъ въ една гора

человѣкъ . Человѣкътъ вървѣлъ по пжтека , като се вслушвалъ въ

горскийтъ шумъ, и се озьрталъ , защото подирѣ му тичали хора .

Но ангелътъ не знаялъ, защо хората гонятъ изъ гората този

человѣкъ, и поискалъ да спустне при нещастникътъ въ

сталакътъ и да се яви прѣдъ него , въ сияние на своята чистота

и кротка невинность.

Но по него врѣме оня человѣкъ доближилъ до жилището

другъ человѣкъ, който сѣдѣмъ на прагътъ, и като падналъ въ из

немощение прѣдъ K8щата, бѣглецътъ проговорилъ :

Не мога да
вървя понататакъ , уморенъ сьмь , а слѣдъ

мене тича потеря и ще ме убиятъ . Дай ми убѣжище и защита

подъ твойтъ покри въ .

и человѣкътъ отговорилъ : азъ знəя, кой те гони : тѣхнитѣ

бащи и дѣдй винаги прѣслѣдваха невиннитѣ, а моитѣ бащи и дѣдй

даваха подслонъ на слабитѣ и угнетеннитѣ ! иазъ ще ти дамъ

убѣжище. Влѣзь въ кЖщи и пори Но по-напрѣдъ дай да счупя

твоитѣ вериги , както правеха бащитѣ и дѣдитѣ ми и както мень

завѣщаха .

и той счупилъ веригитѣ и съ силната си ржка ги захвър

Дилъ надалечъ , като рекълъ :

Да се не оскверни домътъ на бащитѣ ми и домътъ на дѣцата

ми съ вериги на рабство !

и прѣслѣдванийтъ человѣкъ влѣзълъ и засиалъ , а ангелътъ

всичко чулъ и видѣлъ , и нищо не проумѣлъ, защото името му бил)

Невѣдение .

Той се навелъ надъ изнемощѣлийтъ, и усмивка се показала

на устата на спящийтъ, и душата му станала ясна , а сънътъ ягкъ .

И послѣ ангелътъ приближимъ къмъ стопанинътъ, който сѣ

дѣлъ на прагьтъ, но стопанинътъ не съгледалъ ангелътъ Невѣдение,

защото погледитѣ му били обърнати къмъ гората . Той пазѣлъ

Бътъ на свойтъ гостенинъ .

Тогава ангелътъ полѣтѣлъ нататакь .

и не далечъ срѣщналъ хора уморени , измЖчени и разяренп .

съ



235

Потъ и злоба застилали тѣхнитѣ очи и тѣ не съзрѣли, че отпрѣдѣ

имъ стои ангелъ, а само питали, не е ли видѣлъ человѣкъ съ вериги .

и на ангелътъ дом илѣло за изм Жченитѣ хора , протегналъ

ржка къмъ кмщата , гдѣто бѣ видѣлъ человѣкът , съ вериги и ре

кълъ : вырвете подирѣ ми , той е тамъ .

и самъ тръгналъ напрѣдъ и Ти довель До кXщата ; бѣге.

цътъ спялъ, съ усмивка на лице, защото душата на бѣглецътъ

била ясна .

и само домакинътъ чулъ человѣчески стаж IIки и съзрѣмъ иду

щитѣ ; той бързо се исправилъ и влѣзълъ въ кмци.

И, като събудилъ заспалийтъ, казалъ му : брате , ти CII отпо

чина . Излѣзь изъ моята кЖща и бързай да идешь надалечъ, защото

тука наближава потерята .

Человѣкътъ се уплашилъ и рекълъ :

Тѣ ще ме убиятъ въ гората . Азъ спахъ у тебе, и за това

не ще имамъ врѣме да замина ... Горко мене, загиналь сьмь ! ...

Но стопанинътъ отговорилъ :

Заминувай по-скоро , азь ще ги задържа тука . Моитѣ бащи и

дѣдй ми завѣщаха да пазя сънътъ на гостенинътъ, и още никой не

е страдалъ отъ това , че е спалъ въ КЖщата ми .

Бѣглецътъ повѣрвалъ се упжтилъ въ гората , а стопанинътъ

взелъ оржжие и се исправилъ на прагътъ.

и хората отъ потерята, като доближили , видѣли стопани

нътъ и казали :

Въ кмщата ти има человѣкъ, когото търсимъ да убиемъ.

Прѣдай ни го .

Но стопанинътъ отговорилъ :

Вашитѣ бащи и дѣди всѣкога гонѣха невиннитѣ , а мо

итѣ бащи ми завѣщаха да пазя сънъть на гостенина .

Тогава хората изтеглили мечове, а ангелътъ стоялъ и нищо

не проумѣвалъ, защото името му било Невѣдение.

и стомана се кръстосала съ стомана , и високо зазвънтѣла , и

заскърцала, при оспорвание животътъ на человѣкъ, който бранѣлъ

животътъ на други го

А ангелътъ слушаль, но не разбирамъ нищо

и дълго врѣме стоманата блѣстѣла , скърцала , и звънтѣла, до .

като най-сѣтнѣ, съ кратко змѣино съскание, се не впила въ гярдитѣ

на защитникътъ . и падналъ той на прагътъ на кющата си, оба

тренъ съ кръвь ...

и изъ раната бликнала кръвь и прьснала въ бѣлоснѣжното

одѣяние на ангелътъ и застинала на него като алено петно . А слу
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хътъ на ангелътъ билъ поразенъ отъ прѣдсмъртното стенание

человѣкътъ, когото той погубилъ по невѣдение .

Гонителитѣ се спустнали въ кЖщи и не намѣрили никого. И ,

като изл'ѣзли оть- тамъ рекли, на стопанинътъ :

Его, ти излъга , скри отъ насъ истината, и самъ умирашь.

А стопанинътъ отговорилъ :

Азъ скрихъ отъ васъ истината, но моята правина е ясна

прѣдъ Бога , защото умирамъ при защита на слабийтъ, както пра

веха бащитѣ и дѣдитѣ ми . И завѣщавамъ кръвьта си на моитѣ дѣцца

и на вашитѣ .

и съ тие думи той умрялъ, а ангелътъ , що чуль всички тие

рѣчи, не разбралъ тѣхнийтъ смисълъ, защото името му било Невѣ

дение

Но щомъ погледътъ на ангелътъ падналъ на алената кръвь,

нейнийть отблѣсъкъ се отразилъ въ очитѣ му, и тѣ загубили

своята прѣдишня ясность
Той ги издигналъ Кънъ хората съ

изразъ на плахо и джлбоко жаловно чувство, а сѣтнѣ , въ смъртенъ

ужасъ, полѣтѣмъ къмъ прѣе гольтъ на Бога и прѣдстаналь прѣдъ

Него . Богъ погледналъ въ очитѣ му и на неговата одѣжда .

Ангелътъ стоялъ прѣхъ Него , и въ очитѣ му нѣмало ясность ,

а смущение, и болка , и срамъ, защото биль обагренъ съ кръвь . И

очитѣ на ангелътъ били мжтни , защо го въ тѣхъ вече нѣмало чистото

невѣдение на прѣдишнитѣ врѣмена , но нѣмало смщо и скръбно

знаяние

и Богъ се омрачилъ , а ангелътъ рекълъ съ укоръ :

О , Адиное, Адиное ! ... Ето каждѣ испрати ти свойтъ

ето що направиха человѣцитѣ съ мене ... сега на

сърдцето ми тежи камъкъ .

и Богъ, като гледалъ на ангелътъ , заплакалъ :

О, человѣци , человѣци ! що направихте вие съ мойгъ лю

бимецъ ! какъ стана това съ тебе и гдѣ изгуби ти прѣдишня га си

ясность

Тогава ангелътъ расправилъ на Адиноя всичко , що съ него

се случило :

Въ гората видѣхъ человѣкъ съ вериги и

сѣдеше на прагътъ на своята хижа. Тѣ приказваха нѣщо за го

нения и за защита, но азъ нищо не разбрахъ . Ilor:ѣ уморенийтъ

человѣкъ вѣзе въ азъ полѣтяхъ нататакъ... ис

кахъ да прѣдстана отпрѣдѣ имъ, но тѣ не ме съгледаха, защото

бѣха заети съ друго ...

Тѣмъ не трѣбваше твоето лицезрѣние, — рекълъ Гос

ангелъ

2

другь, който

хижата . a

-



237

и по

земята

ТИ

подь . Ти по напрѣдъ трѣбваше да се явишь прѣдь гонителитѣ, а

прѣдъ гонимийть подирѣ.

Азъ не знаехъ , отговорилъ на това ангелътъ

нататакъ срѣщнахъ други хора, чиито очи бѣха застлани съ потъ и

вражда . Тѣ питаха , безъ да ме гледатъ, — гдѣ е человѣкътъ съ

веригитѣ. И азь им , посочихъ хижага

Богь навель глава и рекълъ :

Скръбь, веліпка скръбь! ... Виждамъ сега , че на

нѣма мѣсто за кротко Невѣдение ! ...

А ангелътъ расправил , всичко и въскликналъ :

Ти самь ме испрати на земята , ти си ві1 новень за онова ,

що се случи , а не азъ ! ... Смъкни тежината, която притиска сърд

цето ми , махНи огъ 01ѣж ( ата ми тие отвратителни алени петна ! ...

Направи, ІПрѣдвѣчний, щото азъ, както попрѣди , да не зная , щото

Въ душата ми отново да се посел и ясность на еве го невѣдение. ІІ

ангелътъ съ ридания се ск.1 )нимъ прѣхъ прѣсто. Етъ на Бога .

Но Богъ отговорилъ :

Самъ не знаешь, за какво се молить. Азъ това не ща

да направя, но ще направя друго : на мѣего Невѣдение ще

дам . Скрібно Разбиранне.

и Богь расправить на ангелътъ, каква кръвь с обагрила него

вата одѣжда , и му рекълъ:

Заповѣдамъ ти да носишь тая кръвь като светиня . То е

чіста кръвь, прол Бна за защита на слабитѣ. и съ Знаяние

ти ще скърбишь, а невѣдението никога нѣма да се повърне при

тебе

Дори азъ не мога да излиза отъ скрижанитѣ на врѣмената

онова , което веднаждъ е било въ миналото . И нема ти искашь , щото

всичко , що е било, да остане назадъ, а въ сърдцето ти да царува ясна

радость ? ... Това ли искать ? за това ми се молЙ Ішь ?

и до като Богь говорилъ, въ ОЧИТЕ на ангелъть исчезнала

смутната болка и въ тѣхъ засияло скръбно знаяние, и той въ

ужасъ падналъ прѣдъ Боякийтъ прѣстолъ и въскликналъ :

Не, ВсемогущIIЇЇ ... Не искамъ, не искамъ ! ... Остави ми

моята скръбь.

и Богъ по44Игналъ ангелътъ и рек Блъ :

Ти, как го по прѣди, ще бядешь мой любимець, и моята

любовь към тебе ще стане по голѣма . Но отъ нинѣ ще имашь

за и ме не Невiдение ... Твоето име ще е Велика Скрабъ ...

и ангельть се исправилъ и дигналъ очи къмъ Бога ; и Богъ

пакъ съ любовь погледналъ въ тие ОЧИ и видѣлъ въ тѣхъ ..

скръбь.

-

това

•

за винаги
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и ангелътъ рекълъ : Господи, пустни ме сега пакъ на земята .

Азъ ще отнеса свещенната кръвь на дѣцата на праведникътъ

и на дѣцата на убийцитѣ И нека , кога тѣ порастатъ, ясностьта

въ тѣхнитѣ очи отстжпи мѣето на скръбьта на познанието

И тогава първитѣ, по обичайтъ на родътъ ще бидатъ го .

тови да се поддогат за защита на слабитѣ и ще испълняватъ

завѣщанието на бащитѣ си до тогава , до когато дѣцата . на гоните

литѣ разберат, всичката скръбь, що проистича отъ завѣщание на

насилници ..

и слѣдъ като се прѣклонилъ прѣдъ прѣстолътъ на Бога , ан

телътъ се издигналъ , махналъ Тихо съ крила и повѣтѣлъ къмъ

земята , а Богъ съ любовь слѣдѣлъ за този лѣтъ на скръбьта . .

До като Гамалиотъ говореше притчата , вечерьта облѣче земята

съ своята синя риза

и земята потъна въ мракъ, а на небото се запалиха огньове

Господни , и отново пламеннийтъ мечъ, обърнатъ къмь Иудея, за

сия въ височината .

и сърдцата на всички се смириха и укротиха , а въ душата

имъ се пробуди благоговѣень страхъ прѣдъ знамението на Господнята

Воля . И всички мълчеха, като се вслушваха въ нощната тишина .

На хората се струваше, че чуватъ грознийтъ бѣгъ на звѣздата по

безпрѣдѣлнитѣ пространства , — на звѣздата , що прѣдрича неми

нуеми събития.

A Гамалиотъ се исправи на стжпалата на кющата си , въз

дѣна ржцѣ къмъ небесната синина и цѣмъ озаренъ отъ отблѣсъкътъ

на звѣзднитѣ огньове , се обърна съ молитва къмъ Адиноя :

0, Адиное , Адиное !

Ти пращашь на земята знамения , но не раскривашь тѣхнийтъ

смисълъ . Въ тая земя, къмъ която насочено острилото на твойтъ

мечъ, днесь за днесь има угнетатели и угнетенни Пър

витѣ или вторитѣ заплашвашь ти съ това знамение ?

Да бяде воля твоя, но внемли на моята горѣща къмъ тебѣ

молитва . Приеми я ти , що възсѣдавашь въ горнитѣ селения, и що

виждашь съ Маждро око безкрайнитѣ врѣмена . Въ тебѣ е испълне

ние на надѣжди, въ тебѣ е разрѣшение на невѣдоми, въ тебѣ е

примирение.

и ако ти, по безконечна мядрость, въ наше врѣме си прѣ

сядилъ гибель на правото дѣло , и още веднаждъ да дадешь на на

силието да възтържествува,

на защитницитѣ, е смдено да загинемъ , а на

>

.

. .

и ако намъ,
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угнетателитѣ да въздигнатъ алтари на тържество и нечестие връхъ

мѣстото на твоитѣ әлтарі,–

Да биде тъй ! ...

Но испълни молбата на обреченнитѣ, испълни нашата молба ,

Всевишний !

Да не забравимъ никога ние, доклѣ сме живи, завѣтътъ да

се боримъ за правото.

Никога да не речемъ : 10-добрѣ да се избавимъ сами , като

оставимъ по -слабитѣ безъ защита .

Ни единъ нашъ ударъ да не бъде насоченъ противъ неви

новенъ въ насилие .

Никога да не посѣгаме къмъ светостьта на чуждитѣ алтаря ,

като помни мъ поруганието на нашитѣ .

Нека мислитѣ ни запазятъ ясность , за да уптватъ нашитѣ

стези по пятьтъ на истината , а ударитѣ на ржцѣтѣ за защита ,

а не за угнетение.

И кога прѣдъ смъртьта очитѣ ни се прѣмрѣжатъ,
не от

немай отъ насъ, Адиное, вѣрата въ тържество на правото дѣло на

земята .

Щото да знаемъ ние, че законътъ на истината е неизмѣненъ,

както е неизмѣненъ законътъ на природата : ето днесь страшното

знамение гори на небесната синина , но то ще прѣмине и исчезне.

А кротката мѣсечина , която днесь малко се забѣлѣзва , ще из

грѣва надъ земята въ свое врѣме отъ вѣка и до вѣка .

Кога удари часътъ на твоята воля и ние загинемъ , да осѣни

Анегелътъ на скръбьта съ крилото си нашитѣ гробници и разкаже

за насъ на нашитѣ дѣца и на дѣцата на враговетѣ ни, тъй щото

и нашата смърть да послужи на правото дѣло .

и вѣрвамъ азъ , о , Адиное, че на земята ще настмпи твоето

царство ! ...

Насилието ще исчезне , ще се стекатъ народитѣ на праздни

кътъ братство и никога вече нѣма да се пролѣе человѣческа кръвь

отъ человѣческа ржка .

Тогава Ангелътъ на Скръбьта радостно ще трепне съ крила

и ще се издигне на небото , а на земята ще настане радость и миръ.

Нека тогава человѣцитѣ си науиятъ за насъ, злочеститѣ, що

въ жестоко врѣме пролѣхме кръвьта си за защита , а не за угне
тение . Аминь!

O
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XY.J £ FLEXLINE

« Криво сѣди , право Cжди ,

Старъ кадия :

Не оставя на миръ село

Лудъ гидия !

« Не е лудо като други

Отъ селото,

Тамбура му яворова

На бедрото.

« Рано зарань , мләдъ гадия

Почва легко ,

Свири легко, а се чува

На далеко ;

« Надалеко по полето

До жътварки,

Сьрии пущатъ и захвърлятъ

Ilaлaмaрки ,

« ПІлѣсватъ съ ряцце и залавятъ

Хоро вито,

Извиха се , изтыікаха

Злато жито .

«

« Дойде пладнѣ , младъ гидия

Не почива ,

Колко свири , толкозъ повечь

Заѣ отива !

« Че се чуе до невѣсти

На рѣката, —

Тѣ забравятъ бухалкитѣ

и платната ,

« Та на танецъ се залавятъ

ІІощурели,

Дойде порой и отвлече
ІІлатна бѣлн . 1
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«Падне вечерь, лудъ гидия

Не прѣстава,

На бабитѣ край огнище

Миръ недава .

« Насамъ на тамъ заслушватъ се

Въ гласъ далеченъ :

Огънь гасне Все зелникътъ

Недопечене! »

*

-

»

Криво сѣди, право сжди старъ кадия :

„ Скоро тука тамбурата , младъ гидия !

Де да видимъ, що отъ тебе дивно чудо,

Да прѣвращашъ старо — младо, младо — чудо !?

Занагаася младъ гидия тамбурата,

Се поглади старъ кадия по брадата ;

Ей прѣмѣтна младъ гидия два -три крака,

Залови се старъ кадия за мустака ;

Запрѣплете младъ гидия изведнъжка,

Че се сѣпна кадиево сьрдце мяжко ;

Ощъ не почналъ истинската лудъ гидия,

На юнашки нозѣ рипна старъ кадия,

Завърте се чакъ отъ подътъ до таванътъ :

Паницата съ мастилото отъ диванътъ

и торбитѣ съ харзували по стѣнитѣ,

Като пици полѣтяха изъ мъглитѣ ...

- « Свири , свири, Богъ убилъ те, младъ гидия ,

Божья дарба на заптивна стари кадия !

Свири, струвай старо - младо, младо тудо ;

Туй е Божья дарба — не е Божье чудо !»

(

П. П. Славейковъ
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ТРАГЕдия отъ ГЕТЕ.

РЕДЕВзия .

оть

Ф. Шиллера.

главна

Трагический поетъ избира за сюжети на своитѣ призведения

или извънредни дѣйствия и ситуации * ), или страсти или харак

тери ; и ако и често да се срѣщатъ и тритѣ , като причина и слѣд

ствие, събрани въ една пиеса, пакъ сѣкога главната тема на една

трагедия нѣма да бюджтъ всичкитѣ, а само едното или другото. Ако

главната цѣль на поета е случката или ситуацията, тогава той

само толкова ще се спира върху страститѣ и характеритѣ, колкото

му сх потрѣбни тѣ, за да нарисува ситуацията .
Ако ли главната

му цѣль е страстьта, тогазъ той често се задоволява съ най -ни

щожната случка, стига само тя да раздвижва страстьта . Зъ О гелло

една масторска сцена произлиза само отъ една кърпа, намѣрена не

на мѣстото си . Ако ли най -сетнѣ характерътъ е неговата

цѣль, тогава той е още по-свободенъ въ съединението на случкитѣ ,

и желанието му да нарисува цѣлия човѣкъ, не му позволява да

дава много мѣсто на една страсть . Старитѣ драматици се огранича

вах комай само съ ситуации и страсти . Затова тѣхната поезия е

отъ индивдуална , подробна и дълбока характерис

тика . Едвамъ въ онова врѣме, и то отъ Шекспира на самъ , тра

гедията се обогати съ третия родъ ; Шекспиръ бѣше първий, който

въ Макбета , Ричардъ III и др . прѣдстави на сцената пълни хора ;

въ Германия авторътъ на Гец. Фонь Берлихингена (Гете) ни даде

първий образецъ отъ този родъ . Не му е мѣстото тука да изслѣд

ваме, колко отговаря този родъ отъ трагедия на послѣднята цѣль

на трагедията : да възбужда страхъ и състрадание ; стига че я има

и че е подчинена на извѣстни правила .

Къмь послѣдния род принадлѣжи и трагедия ,

лесно е да се забѣлѣжи , каква свръзка иматъ горнитѣ бѣлѣжки сь

прѣдмета на статията . у Егмонта нѣма нито извънредни случки,

толкова дишена

тъзи и

-

5) Положения,
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нито особно силна страсть, нито разни заплитания, нито драмати

Ченъ планъ НИЩО отъ всичко трій ; ний викдаме въ Него само

една върволица oть сцени, които не са свързани съ нищо освѣнъ

съ характера на Егмонта, който взима участие въ всичко . Един

ството на тъзи трагедия не се крие нито въ ІІОЛОЖената , нито

въ нѣкоя страсть, а въ човѣка . Но истинската история на Егмонта

и не би могла да даде друго нѣщо на автора : негового затварянье

и оск Жданье на смърть не е слѣдствие на нѣкоя негова особенно

интересна постжка, а на много дребни, които никакъ не си могли

да ползуватъ поета и които не са тъй свързани съ катастрофата,

щото да образувагъ едно дѣйствие. Гіато е искат да създаде оть

този прѣдметь една трагедия, той е тръбвало да избира между

Двѣ нѣща : или да ИЗМИСЛИ нові случки Кьи , тъзи нагастрофа,

или пъкъ да остави съвсѣмъ тѣзи два рода и да обърне всичкото

си внимание върху характера, кой го го е плѣнIIIъ . Той еврѣ,4

почелъ послѣднето, което е безспорно и най трудното , и то вѣроятно

не отъ голѣма любовь Къмъ историческата истина , а защото е чув

ствуваль , че са богатството на своя гени її нѣма да остави да

се забѣлѣжи скX4HocTьта на сюжета .

И тъй , въ тъзи трагедия ако рецензентътъ не е побър -

калъ сьвеѣмъ гледната точка — се рисува единъ характеръ, който

като единь сомнамбулъ ходи по края на стрѣхата : той кивѣе въ

опасно врѣме, заобиколенъ е отъ при Китѣ на една подозрителна

политика , запазенъ е само чрѣзъ своитѣ заслуги пейіспHлінень съ

прѣголѣма вѣра въ своето право дѣло Което само

право . Туй прѣгол ѣмо довѣрие, ето, както вІІ кзаме отподиръ,

излиза безосновно , и нещастний сходъ ето Ксе це НИ ИСЪЛНИ

съ страхъ и състрадание. Трѣбва да признаемь, че той впечатление
е постигнато .

Егмонтъ въ историята не е великъ характеръ и въ траге

дията той не е такъвъ . Тукъ той е добродушень, веселъ и искренъ

човѣкъ, приятель на цѣлия свѣтъ, пъленъ сь легком II • Ленно довѣ

рие къмъ . себе си и кьмъ другитѣ , тъй свободень и смѣлъ, като

че свѣтътъ е неговъ ; храбъръ и неустрашII мъ, дѣто трѣбва , при

туй и великодушень, миль и нѣженъ въ духа на хубавото рицарство,

хубавецъ и малко самохваленъ, чувственъ и влюбень съ една

дума едно весело дѣте . И всички тѣзи качества ся слѣні въ една

жива, съвършенно вѣрна индивидуална картина , която нищо, съвьр

шенно нищо не длъжи на украшаюцето искуство. Егмонтъ е герой ,

нъ съвършенно фламандски герой, герой отъ XVI столѣтие ; той е

патриотъ, нъ такъвъ патриотъ чиито радости не се смущаватъ отъ

за него е

1
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си

6

ни-

всеобщото нещастие ; той е любовникъ нь туй не му прѣчи да

обича ѣденьето и пиеньенто. Той е честолюбивъ и се стрѣми кьмъ

велики цѣли ; нъ туй не му и рѣчи да кжса всички цвѣтя, които

вижда на пятя си , не му прѣчя, нощемъ да тича при любовницата

туй не му причинява безсънни нощи . Смѣло рискувалъ той

живота си при Сенъ Кентенъ и Гравелингенъ, нъ е готовъ да плаче

когато помисли , че трѣбва да се раздѣли отъ този веселъ, сладъкъ

навикъ да живѣе и да дѣйствува. „ Нима живѣя само за това “ , тъй

описва той себѣ си, за да мисля за живота ? Нима трѣбва да не се

наслаждавамъ отъ настоящия мигъ, за да бида сигурен, за утрѣ

шния ? Па и него да отравямъ съ грижи и страхове“

„За туй ли свѣти днесь слънцето , за да размислюватъ, какво

е било вчера “ итн.

Този характеръ има за цѣль да ни трогне съ своитѣ прѣ

красни , чисто човѣшки черти , а не съ своята извънредность. По

слѣднята поетътъ тъй грижливо е избѣгвалъ, щото му припис

валъ една човѣшка слабость слѣдъ друга, само за да приблизи своя

герой къмъ насъ ; щото най-подиръ го е лишилъ отъ онуй величие

и онъзи сериозность , които по нашето мнение му са неизбѣжно нужд

—за да си спечели за тѣхъ най-високъ интересъ къмъ него. Истина

е , че тѣзи чововѣшки слабости ни привличатъ съ неодолима сила,

нъ въ характера на единъ герой и то накъ смѣсени въ прѣкрасна

хармония съ велики подвизи. Хенрихъ IV французский не е толкова

интересень за насъ и слѣдъ най-блѣскавата побѣда, колкото

своитѣ нощни скитания къмъ своята Габриела. Н. Егмонтъ ? Съ

какъвъ блѣскавъ подвигъ, съ какви велики заслуги си е спечелилъ

той правото за подобно участие и отстЖочивость ? Казва се, че

тѣзи заслуги се прѣдполагат , като извършени вече, че тѣ живѣжтъ

въ паметьта на цѣлия народъ и че всичко, което той говори, диша

желание и способность да ги спечели . Вѣрно ; обаче всичкото

нещастие се крие именно въ това , че заслугитѣ му знаемъ отъ

слухове и сме принудени да вѣрваме, каквото ни се каже за тѣхъ.

Всичко ни сочи на Егмонта като на послѣднята подпорка на народа,

а какво велико нѣщо извършва той за да заслужи това довѣрие ?

(Думитѣ, които казва Егмонтъ на своята Керхенъ: „ Хората пече

жтъ любовьта когато я не търсжтъ. Клара. Да не правишъ тъзи

горда забѣдѣжказа себе си, ти, когото обича всички народъ ? Ег

монт.. Да бѣхъ направимъ поне нѣщо за тѣхъ ! И можехъ ли да

направа ? Да ме обичатъ— туй е тѣхна добра воля ; тѣзи думи не гово

рятъ нищо противъ нашия въпро съ). Не е необходимо да биде, Er

хонтъ нѣкой великъ мяжь, нъ и заспамъ не бива да бюдо, защото

Въ

съ
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ний искаме отъ всѣки трагически герой едно релативно, относител

но величие, една извѣстна сериозность ; защото искаме да не зане,

марва великото поради дребното ; да не смѣсва врѣмената . Напр

кой би одобрилъ слѣднето ? Орански токо що го е оставиаъ; Орански,

който съ всичкитѣ мотиви на разума му е посочилъ близката по

гибель, който, както ни расказва самъ Егмонтъ, го е покрятилъ съ

доводитѣ си . „ Този човѣкъ, казва той , ме зарази съ страховетѣ си

Далечъ отъ менъ ! То е чужда капка въ моята кръвь ! Мой добри

гению ; изхвърли я изъ менъ ! А за да пропмді отъ челото си тия

замислени бръчки и азъ си имамъ още едно весело срѣдство !

Това весело срѣдство нека го научи , който още не го знае

не е друго нищо освѣнъ едно посѣщение у либовницата. Какъ !

Нима подирь този сериозенъ разговор , той не мисли за друго ос

вѣнъ за развлѣчение ? Не, драги графъ Егмонте ! Бръчки дѣто трѣбва !

и весели срѣдства , дѣто имь емѣстото . Кога го ви затруднява много

да мислите за спасението си , тогава заслужавате, да ви хвърлятъ

примкитѣ на врата. Ний не сме навикнали да подаряваме състра

данието си .

Ако това намисанье на една любовна история принася истин-

ска врѣда на нашия интересъ къмъ трагедията, то двойно по -голѣма

е врѣдата отъ това , че съ туй поетътъ е развалилъ историческата

истина . Споредъ историята Егмонтъ е жененъ и баща на (спо

редь нѣкои 11 ) дѣца. Тъзи подробность поетътъ можеше да

прѣдъ видъ или не ; то ще зависи отъ неговитѣ цѣли ; нъ той не е

трѣбвало да я прѣнебрегва, щомъ внася въ трагедията си постики,

които ся естественни слѣдствия отъ тѣхъ . Истинский Егмонтъ съ

сипалъ състоянието си чрѣзъ своя твърдѣ богатъ животъ и ималъ

нужда отъ испанския краль — което му свързва ржцѣтѣ въ републи

ката . Нъ най - главното нѣщо, което тъй фатално го е задържало въ

Брюкселъ, даже и тогава , когато всичкитѣ му приятели вече бѣха

се спасили съ бѣгъ , е била фамилията му . Неговото избѣгванье

не само би го лишило отъ богатитѣ приходи отъ двѣ намѣстниче

ства , нъ отъ всичкитѣ му имоти въ областьта на краля, защото

тѣ незабавно би били конфискувани, нъ нито той самъ, нито съ

пругата му една баварска херцогиня, е била навикнала да търпи

лишения ; па и дѣцата му не сж били тъй въспитани Тѣзи при

чини той самъ при много случаи по единъ трогателенъ начинъ е

противопоставимъ на Оранския принцъ, когато той го е убѣждавалъ

да бѣга заедно съ него, и тѣзи причини сж го карали да се хваща

за най-малкото клонче отъ надѣжда и да мисли , че кральтъ го гледа

съ добро око . Колко необходимо, колко хуманно е въ този случай

Има
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неговото поведение ! Той не е жъртва на едно слѣпо глупаво довѣ

рие, а на прѣкалено-страхлива нѣжность къмъ милитѣ си. Защото

е твърдѣ благороденъ и твърдѣ деликатенъ, та не може да иска отъ

своята фамилия , която обича повече отъ всичко , тъзи годѣма жъртва

за това ето погубва себе си . Ами Егмонтъ въ трагедията ?

Като го лишава поетътъ отъ съпруга и отъ дѣца, той уни

що кава свързката между неговитѣ дѣйствия. Той е принуденъ сега

да припише това фатално оставанье на една легкомисленна самоу

вѣренность и тъй да намали съвършенно нашето уважение къмъ

ума на героя си , безъ да му възнагради тъзи загуба съ нѣкое осо

бенно качество на сърдцето му . Напротивъ, той

трогателната картина на единь нѣженъ баща и любящъ съпругъ и

ни дава единъ обикновенъ любовникъ, който убива едно мило мо

миче , което никога не ще може да биде негово, нито пъкъ ще може го

ирѣживѣе, чието сърце и той самъ не може да спечели , безъ по

напрѣдъ да унищожи една любовь, на хоризонта на която свѣти

една щастлива звѣзда . Съ една дума казано, поетътъ ни дава единъ

любовникъ, който съ най добро намѣрение прави нещастни двѣ

души, за да махне, замисленитѣ бръчки отъ челото си . И всичко

туй поетить извършва въ ущърбъ на историческата истина , която

той наистина може да прѣнебрѣгне, нъ за да възвиси прѣдъ нашитѣ

очи своя прѣдметъ, а не за да го унизи. Колко скЖпо ни кара по

етътъ да заплатимъ за този епизодъ, който въ едно по -голѣмо про
изведение, между по голѣми дѣйствия, би

направихъ
най- силно

Впечатление ,

Трагическата с ждба на Егмонта проистича отъ неговия поли

тически животъ , отъ отношението му къмъ народа и къмъ прави

телството. Едно изложение на тогавашното политическо гражданско

състояние на Нидерланцитѣ трѣбва по тъзи причина да образува

основата на драмата, или по-право да образува една часть отъ дра -

мата . Като помнимъ колко трудно се драматизиратъ държавни дѣла,

какво искуство трѣбва , за да се събержтъ въ една нагледна

жива картина толкова отдѣлни черти , и за да направи общото на

индивидуално и конкретно, както прави Шекспиръ въ своя Юлий

Цезарь "; като помнимъ по-нататъкъ особенноститѣ на Нидерландцитѣ,

които не сая единъ народъ, а сбирщина отъ нѣколко дребни народа,

които олицетворяватъ най - голѣмитѣ контрасти така щото ще

бмде безкрайно по-лесно да ни прѣнесять мисленно въ Рамъ отъ

колкото въ Брюкселъ ; като помнимъ най-сетнѣ колко безкрайно

много дребни обстоятелства сх влияли за да създаджтъ духа на онова

врѣме и онова политическо състояние то неможемъ се начуди на

<
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силата на онзи творчески генийї, който е побѣдилъ всички

МЖчнотии и ни е очаровалъ и прѣнесълъ и въ този свѣтъ съ см

щото онова искусство , съ което ни прѣнася въ други двѣ свои

произведения въ епохата на нѣмското рицарство и въ Еллада . Не

само че виждаме тѣзи хора прѣдъ насъ да кивѣять, нъ като иний

че сме между тѣхъ, като че сме тѣхни стари познати . Огъ една

страна веселата общителность, гостоприемството, приказливостьта,

самохвалството на този народъ, републиканский духъ, който пламва

1- малкото нововедение и често все тъй бърже отстжпва

най-слабигѣ доводи ; огъ друга страна теглата, подъ които сега

въздиша : отъ новитѣ епископски шапки дори до францускитѣ псалми ,

които не му даватъ да пѣе — НІ що не е забравено въ тъзи чудна кар

тина , нищо не прѣдставено без ь най гол Биа естественность, истинность

Ний не виждаме тука простата тълпа , която всѣкаждѣ е една и сяща,

а познаваме нидерландеца , а именно нідерландеца отъ това , а не отъ

друго нѣкое столѣтие ; между тѣхъ раз. ичаваме брюкселеца, холан

деца, фриза , а между послѣдния богатия и просека , Дюлгерина и

Шивача. Таквозь нѣцо искусственно не се постига ; то се дава само

на единъ поетъ , който е цѣмъ проникнагъ отъ сюжета си. Тѣзн

черти се отдѣлять отъ перото му, както се отдѣлятъ и проявяватъ

yoнoтова, койго ги притѣлжава, безъ той да го иска и да го съ

знава ; едно прилагателно , една запетая рисува единъ цѣлъ харак

теръ . Буикъ холандецъ , Егмонтовъ солдатинъ, се отличимъ въ стрѣ

Лянието и, като царь на тържеството, иска да гости гоститѣ. Hъ

туй било противъ обичая .

Буикъ. Аз не съмь тукашенъ и съмь краль , затова не ща

да зная за вашитѣ закони и обичаи .

Еттерӣ. Ба ти си по -лошъ и отъ самия краль : той поне

до сега ги търпи.

Руизуми. Е оставете го, не му се смѣсвайте, то е пакъ обичай

на господаря му : винаги да бяде щедръ и да оставя всѣкиго да

ЖИВѣе по волята си .

и колко е истинно, когато, гражданитѣ се разговарятъ за

управителитѣ си .

Разума. Ами пакъ че господарь бѣше! Дѣсницата му се

простираше надъ цѣлия свѣтъ и на веждѣ той биваше всичко.

Случение ли му се да ви срѣщне, той ви поздравляваше, както съ

сѣда си и т. н . че плакахме пъкъ синца я , като пр вдаде упра

влението на сина си , вий ме разбирате я
Този е нѣкалъ дру

гояче, той е по -величество .

Еттер.. Както казватъ, той не билъ прика ливъ .•



- 248

2

отъ

каже

Соеств. Той не е ( господарь) за насъ нидерландцитѣ. Нашитѣ

князье трѣбва да сж весели и свободни като насъ : сами да жи

вѣятъ и другитѣ да оставятъ да живѣятъ .

Колко сполучливо ни рисува той , съ една едничка черта , ми

зера на ония врѣмена : Егмонтъ мивува изъ пжтя и гражданитѣ

го гледатъ съ удивление.

Дърводѣле цъ . Какъвъ хубавець .

Еттер.. Какъвъ хубавъ вратъ има той за джелатина !

Малкитѣ сцѣни, въ които се разговарятъ брюкселскитѣ граж

дани , ни се виждать резултатъ на едно дълбоко изучвание на оная

епоха и онзи народъ, и едва ли би се намѣрилъ въ толкозъ малко

думи единъ по хубавъ исторически паметникъ за нея епоха .

Не съ по-малка истинность е изработена и оная часть

картината , която ни запознава съ духа на управлението и съ рас

порежданията на кральтъ , за угнѣтяваньето на нидерландския народъ .

По кротко и по хуманно е тукъ всичко, а особенно е облагороденъ

характерътъ на херцогинята. „ Азъ знамъ , че и онзи
човѣкъ може

да бяде честенъ и разуменъ , който не е намѣрилъ най -близкия и

най-добрия пять за спасението на душата си » , казва тя, когато

една въспитанница на Игнатия Лоила едва ли би могла да

тѣзи думи . Много искусно е умѣлъ поетътъ чрѣзъ извѣстна жен

ственность , която той щастливо слива съ нейния ммжски характеру,

да освѣтли и да стопли студения държавень интересъ, който ни

прѣдставлява тя и да му придаде извѣстна живость индивидуал

ность . Ірѣдъ неговия херцогъ Алба ни побиватъ тръпки , нъ

отвръщаме съ ужасъ : той е твърдъ, непоколебим , и недостЖенъ

характеръ, « той е желѣзна кула, кула безъ врата , която
иска да

биде вардена оть крилата войска » . Умната прѣдпазливость, съ която

той се распорежда за арестованьето на Егмонта, възбужда нашето
удивление къмъ него, ако и да не ни вдъхва любовъ къмъ

Начинът , по който ни раскрива поетътъ галбинитѣ на душата му

и напрѣга вниманието ни къмъ исхода на прѣдприятието, ни прави

за минута съучастници въ него : ний се интересуваме за него, като

за нѣщо, което ни е омилѣло.

Масторски е намислена и испълнена сцената между Егмонта

и Младия Алба въ 1ъмницата ; тя принадлѣжи само на автора . и

може ли да има нѣщо по трогателно отъ това , дѣто

неговия убиецъ му исказва уважението, което отдавна хранѣлъ

въ сърдцето си къмъ него. « Твоето име бѣше, което ми свѣтеше

въ зарата на младинатѣ ми, като една небесна звѣзда . волко често

сьмь те тръсилъ и ламтелъ за тебе ! ” .. « Надѣвахъ се най -сетнѣ

не се

него.

синътъ на
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да те видя, видѣхъ те и сърцето ми се прилѣпи къмъ тебе . E1

вамъ сега се надѣвахъ да бм 1.8 и да живѣя заедно съ тебе, да те

стисна въ обятията си , да те .. всичко туй загина като въ единъ

сънъ и азъ те виждам , тука » . И когато Егмонтъ му отговаря :

« Ако моя животъ е билъ за тебе огледало, в което ти си искалъ

да гледашъ себе си, то нека ти служи тъй и моята смърть . Хо

рата не се наедно само тогава , Когато се намиратъ единъ при

други : и далечний и покойний ЖИВѣе въ насъ . За менъ си азъ

доста живѣхъ, сега ще живея за тебе и т . н . Другитѣ харак

тери въ трагедията с обрисувани масторски , ако и съ малко думи.

Една едничка сцена ни рисува хитрия , скXIIия на думи и далеко

гледъ принцъ Орански, който отъ всичко се плаши и страхува .

Алба и Егмонтъ се рисуватъ чрѣзъ устата на близкитѣ тѣмъ хора ;

този похватъ е прѣв ходенъ. За да пада всичката свѣтлина върху

Егмонта, поетътъ го е изолиралъ и за това е испустналъ графа

Фонъ Хоорна, ако и той да е ималъ съ Егмонта CSщата сх зба .

Съвет нъ новъ характеръ е Бракенбургъ , Клариний любовникъ, ко

гото Егмонтъ отмѣства . Тъзи картина, образувана отъ съединение

на единъ меланхонически темпераментъ съ страстна любовь, би за

служвала особенно разглежданье . Клара, която го оставя зарадъ Er

монта . е испила вече отровата , и излиза , като му дава остатька .

Той стои самичъкъ . Колко сж хубави думитѣ, съ които описва

ужасното си положение.

« (), тя ме остави на моитѣ мжки . Тя раздѣли съ мене смърто-

носнитѣ капки и ме праща далечъ отъ себе си ... Привлича ме

и пакъ ме тласка назадъ въ живота ... О, Егмонте, колко е прѣ

красень твоя жребий ! Тя отива напрѣдъ и тебъ те цѣлото

небе. Да ида ли и азъ слѣдъ тѣхъ ? И тамъ отхвърленъ да бяця ?

и завистьта злочеста въ онѣзъ пространства да прѣнеса отъ тукъ ?

Въ свѣтътъ за мене нийдѣ мѣсто нѣма и небето, адътъ съ еднакви

мжки чакамъ ” .

Самата Клара е нарисувана неподражаемо прѣкрасно и вѣрно .

Въ най - високото благородство на своята невинность Тя пакъ си

остава едно просто момиче и то нидерландско момиче, облагоро

дено отъ своята пламенна любовь, прѣлестно въ своего спокойно

състояние, увлѣкателно и чудесно въ своя еффект » (въ оная непо

дражаема сцена на улицата въ IV актъ). Hъ кой се съмнява ,

авторътъ е неподражаемь тамъ, дѣто само си слуки за образецъ !

Колкото по - високо стои природата , истинностьта ( реалностьта )

на тъзи трагедия толкова по чудно става, за що авторътъ самъ

доброволно я е нарушпаъ. — Егмонтъ расправимъ всичкитѣ си ра

чака

че
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боти и най -сетнѣ , побѣденъ съ умората си , заспива . Чува се музика

и задъ леглото му, като че се отваря една стѣна и се явява едно
блѣскаво видение : свободата, въ образътъ на Клара , се показва

въ единъ облакъ . По този начинъ , чрезъ единъ salto mortale изве

днжъ се виждаме врѣнесени изъ най - истинската и най-трогателна

ситуация въ единъ фанстатиченъ свѣтъ , за да гледаме единъ

сънъ. Смѣшно іще биде да доказваме на автора , колко е насилилъ

не Швтѣ чувства ; той знаялъ това тъй добрѣ и по

доорѣ, отъ колкото ний, нъ той е считалъ мисъльта , да се съеди

нятъ съ Егмонтовата душа двѣтѣ нему най- мили смщества

бодата и Клара толкова важно , щото да може да ИЗВИНИ

свобода . Нека аресва тъзи мисъль , които иска , а рецизенътъ при

знава, че той охотно би се лишилъ отъ една духовита мисъль, само

да се наслаждава отъ едно чисто естетическо впечатление .

съ това e

CB0

тъзи

Прѣвелъ отъ нѣмски Дръ к . Кръстевъ

JIXOBOBB

ІЩастливъ е онзи, който въвъ свѣтътъ

Знай че за него нѣкой другъ милѣе,

и въ мисьльта за него самъ живѣе,

Уединенъ на жизнениятъ пять,

-

и знае той че има нѣгдѣ тамъ

Сырдце едно , — сьрдце олтарь священний,

и тамо е подпаленъ пламъ нетленний,

и грѣй за него този чистийї пламъ.

И вѣрва той въвъ тоя чистий пламъ,

Кат” вълҳвитѣ въ звѣздата п%теводна ,

Изгрѣяла по волята Господня, —

Че той ще го изкара тъкмо тамъ

На щастьeто въ обѣтований край ,

Гдѣ любовьта възвишенна сияй .



РѣЧЬ,

казана въ камерата на депутатитѣ на 15 Ноемврий 1877 г.

ОТЫ

ДЕонъ TAXBETTA.

(Прѣводъ отъ Французски)

Ако прѣдложението, което е на обсжждание въ камерата , по

срѣщна рѣшителни доводи въ своя полза , то е несъмнѣнно въ

твърдѣ искусната и твърдѣ лукава рѣчь , която токо що изслушахте.

Наистина, опитвийтъ политикъ , който слѣзе отъ тая трибуна , хвърли

най - жива свѣтлина върху положението и , като го излагаше прѣдъ

васъ съ такъвъ изисканъ , малко нѣщо гадателенъ и прѣзрителенъ

язикъ, той ви накара да почувствовате всичката отъ«къмъ извѣстна

политика упоритость на противодѣйствие срѣщу рѣшенията на стра

ната , срѣщу най-изрично проявената и най-енергичната воля на

народътъ—да се оттърси най-послѣ отъ тие мѣрки, интриги, Комби

нации и низки коалиции, които отъ седем години насамъ, нѣматъ

освѣнъ една цѣль: да оспорватъ на Франция управление, което тя

иска да си даде . ( Pжкоплѣскания срѣдѣ лѣвицата и центрътъ ).

Ако необходимостьта за анкетата, искана отъ г. Албертъ Гре

ви и неговитѣ приятели, стана за всинца ни очевидна , то е въ мо

ментътъ , когато ораторътъ , комуто имамъ честь да отговарямъ ,

исчерпа всички срѣдства на своята дипломатия за да поддигне, по по

водъ на изборитѣ прѣзъ мѣсецъ Октомврий 1877 г. , сящийть софизмъ ,

какъвто той се мячеше да поддигне подирь изборитѣ въ 1877 г.

А какъвъ бѣше тойзи софизмъ ? Че въ Февруарий 1876 г. Франция

била се произнесла за республиката , защото било злоупотрѣбено съ

името на маршамъ Макъ— Махона. И днесь що казватъ ? Тѣ казвать,

че Франция е подновила онова утвърждение, че това болшинство е

влѣзло тука , само защото страната, сплашена съ война , е обладана

отъ чувство на ужасъ . Ето тѣхната система ! (Pжкоплѣскания въ .

лъвицата и центрит.) .

Но ежщо както можахме да схванемъ искуснитѣ ходове на

оная политика, която , слѣдъ петнадесеть мѣсеци парламентска стра-

тегия около властьта , накара маршалътъ да извърши 16 ий Май, като

сполучи да го убѣди , че вие сте могли да сѣднете на тие столове, като
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побѣдоносно болшинство исключително чрѣзъ злоупотрѣбявание съ не

говото име, чрѣзъ прикривание сь неговото обаяние, чрѣзъ експлуати

рание неговата слава посрѣдъ населението, — C&що и днесь, господа, по

дирь най рѣшителна и най-тържественна избирателна побѣда, как

вато е дадена на тая страна да удържи , вьпрѣки всички ваши

хитросплѣтения и потулени мБрки, и , понеже сега не може да се

поддържа , че името на маршалът, е важало при изборитѣ, вие тьр

сите други двусмисленъ прѣдлогъ, други комбинации, друга лъжа и

гледате да увѣрите, че страхъть прѣ цъ война е довель насы тука .

( Pжкоплі:скания въ центрзтъ и лъвицата)

И тъй, може би, днесъ вече е врѣме да кажа на цѣлъ свѣтъ ,

меншинството , на болшинството, на страната , на сенатътъ , на

самата власть, че тая измислица не е по -сериозна отъ първата , че

тая смѣтка не е по -честнa oть първата . ... ( Викове всрѣдѣ дес

ницата . Pяко плѣскания въ лъвицата и центри тъ).

и че ако докарать вгор » распущание на камерата , върху чийто прѣ

сгжинический характерь вчера призоваваха вашето Внимание, то

ще има с ций характеръ и ще произведе с8щи гѣ саѣдствия за

народната сьвѣсть . ( Браво въ лѣвицата и центрит ..)

Но, господа , да се спирамъ ли и да оборвамь тие измис

лени лъжи, колкото артистически подготвени и прѣбулени тѣ и да

Азь зная едно ; право да пристжIямъ къмь ежностьта на

въпросъть . И тъй, гдѣ е истината ? Его я : на 16 - ий май , едно мен-

шинство похити властьта, испрѣчи се прѣдь страната и , като на

стани извѣстна политика, направи отъ дьржавний глава, който по

конституцията е неотговоренъ, не само кандидать, но великий из

биратель на страната ; хвърли го на избирателната арена, въ го-

лѣмъ ущьрбъ за положението и общественната тишина, като още

притури къмъ прѣчкитѣ, които вие като безумни дръзко натрупвате

прѣдъ стЖІКитѣ на отечеството . ( Продълженнь ржкоплѣскания

ві центрит и лъвицата ).

Като меншинство, не ви оспорвамъ това право, вие наложихте

ржка на властьта ; като меншинство, вие се затуляхте задъ стра

ната ; като меншинств ), Нt 1ѣжда, че Фран

ция, че всеобщото гласоподавание ще у гвор цагь в ішето похищение

на властьта , Я вихте прѣзъ сенагорскага камера , и тамъ

искубнахте, знаете съ Какви МЖКИ , Знаете СЬ [ГИОЩЬга на какви

измислиц и, знаете верѣць какви страхове тогава и какво по гаено рас

( викове от двеницата . — Много добрь !

много добрt ! от лѣвицата ), вие искубнахте единъ вотъ, съ

чие го широко ползувание се наслаждавахте ц Бли петь мѣсеца, като

СЖ ?

което като Има ще

Вие се

каяние днесь .
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запушвахте устата на ваші итѣ противници, (Отрицание отӣ

дісницата. Да ! да ! то е истина от лІзвицата ), като

забранявахте цѣли петь мѣсеца огъ Дюнкирхень до Марсилия, и отъ

Байона до онова , що ни остава отъ Вогезекитѣ граници, всѣкакви

размѣнувания на писма , вѣстници, полемика. Вие имахте претенцията

едни да говорите на тая страна съ обявления по всички стѣни въ

Франция, съ омерзителни брошури, съ раздавание продажни вѣст-

ници. И отгдѣ чериѣх rе вие необходи ІІІ гѣ за такава агитация нари ?

( Всклицания и векове отъ 1; •ницата : към ред . Pяко

п.лскания вері:дъ лівицата ).

Азъ казвамъ , че вие, ме II инството, употрѣбихте отчаянни на

силия надь чиновницитѣ, најь всички за ВИСЯЩИ , ПОДЧИНенни

администрацията ; казвамъ, че тласнахте духовенството къмъ

бирателната урна. ... ( Протести и отрицання верѣдъ ді;

сницата. — Много, много добр ' ; ! и ржкоплѣскания помежду

лѣвицата ).

Забравихте ли вие , го пода , пастирскитѣ послания на нашитѣ

прѣосвещенни епископи, грѣхоотпустителнитѣ грамати, обществен

нитѣ молебни , на които се свикване всеобщото опълчение на право

вѣрнитѣ, истинский набор , на духовна войска ? Забравих ге и

онова рвение , кое го каране на всѣка французска катера да се

явява не служитель на Божиего Слово, но служитель на министер

ско слово , като се прѣобрази по тоя начинь и най-свещенното въ

избирателно срѣдство , въ полза на прѣ (ириягиего огь 16 -ий Май ?

( одобрителни изявлення помежду лівицата ). Добавямъ, че

като меншИнство, имѣю це во ржіцѣтѣ си всички държавни срѣд

ства , способно да располага съ всички общественни , политически и

административни страната , като връхъ

роднитѣ масси, -на които прѣди малко гледахте като на неспособни

къvъ достоинство, твърдость и про ги водѣйствие, —цѣлокупностьта на

всички тие вашI11 прѣімуще :тва, вие достигнахте до такъвъ резул

тагъ, съ който Франция истински има право да се гордѣе , като се

въсхищава человѣкъ отъ оня прѣвъзходень героизмъ, който прояви

тя въ противодѣйствие го сII срѣщу вась, — ВИe CII түЧИХ rе да имате

четиредесеть мѣста чрѣзъ кражба и измама ( Шумни еxскли

цания и протести отъ дѣсницата. —Продължителни ржко

п.7 скания отъ лhвицата ).

Това анкетата ще подтвърди ... ( Прѣкжевания и

протести отъ дѣсницата ).

Поль де Кассаньяка. Огтеглете думата
кражба.

Гамбетта . Нѣмамъ желание да приемань заповѣди огъ

1

сили на Изсипах ге на

нови

-
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вась . (Много добрѣ ! много добрѣ ! отъ лъвицата .)

Поль де Кассаньякъ . — Вие ще ги приемете отъ събранието.

Маркизъ де Биллиотти. — Ние не сме крадци.

Прѣдсѣдательтъ. — Оставете ораторътъ да се обясни .

Гамбетта. — Да не е Воклюзский депутатъ, който ме прѣ

Kжсва ? ( Pжкопліскания отъ мѣвицата. )

Маркизъ де Биллиотти . - Да ! прѣкжева ви единъ Вок

люзский прѣдставитель, който протестира противъ вашитѣ израже

ния, които см оскръбление за избирателитѣ отъ окржгътъ Оранжъ .

Конты дю Демень . Ние ще докажемъ на чья страна ся

кражбата и измамата !

Барсилонъ — Господинъ Гамбетта, прѣкжевамъ ви , и сьмь

длъженъ това да направя въ качеството си
Воклюзский прѣд-

ставитель : азъ ще ви го докажа , кога стане разисквание за моитъ

изборъ.

Гамбетта. -- Господинъ Барсимонъ, анкетата ще го рѣши.

Кунео д'Орнано . Израженията , съ които си служи ора

торътъ, см нетърпими ! Да не мисли той , че се намира въ кафе

нето Прокопъ или въ нѣкое отъ свърталищата , що посѣщаваше

по-прѣди ?

Гамбетта. — Господ инъ Кунео д'Орнано, идете гледайте си.

псарнята, гдѣто мѣсите вашето республиканско тѣсто ! ( Pжкоплѣс

кания помежду лѣвицата. )

Мнозина членове отъ дѣсницата. Къмъ редъ ! къмъ

редъ ! ораторътъ !!

Кунео д'Орнано слиза въ полуврягътъ и, отъ подножието

на трибуната, обръща къмъ ораторътъ запитвания , които

чуватъ отъ шумъ.

Отъ лѣвицата и центрит . Къмъ редъ! къмъ редъ !

прѣкжевачътъ !

Кунео д'Орнано. — Искамъ думата, господинъ прѣдсѣдателю.

Прtідсъдaтeльт . Не мога да прѣкжсвамъ ораторътъ,

който е на трибуната , за да дозволя вамъ да се качите ; ще ви

дамъ думата по - подирь, ако настоявате да я искате.

Думата има господинъ Гамбетта за да се обясни .

Тамбетта . — Изговорихъ дума , която г. прѣдсѣдательтъ ме

кани да оттегля или да разясна : прѣдпочитамъ да я оттегля , по

неже е прѣждеврѣменна, но когато анкетата свърши работата си,

вие ще имате доказателството на онова , що исказахъ прѣдварително.

( Живи васклицания отъ дѣсницата.)

Де ла Рошфуко, докз де Бизаччиа, де Бодри д'Ассон

се не

-

>
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и други членове . Нѣма да я бяде, вашата анкета ! ( Шум ..)

Поль де Кассаньякъ Ораторътъ да оттегли докачителната

дума , която изговори !

Ба ронъ Дниру . — Най-напрѣдъ да прѣдаде своитѣ смѣтки !

Хората даватъ смѣтки, прѣди да имать право да третиратъ дру

гитѣ като крадци . ( Pжкоплѣскания отъ дѣсницата..)

Гамбстта . Азъ дадохъ моитѣ смѣтки , господине !

Отъ дісницата. — Не ! не !

Оть лѣвицата. Да ! Да !

Гамбетпа. Азъ ги прѣдставихъ .

Оть лѣвицата. Не си правете трудъ да имъ отговаряте.

Гамбстта Азъ ги прѣдставихъ тъй добрѣ , щото покан

вамъ вашитѣ министри и вашитѣ покровители да поддигнатъ срѣщу

мене схебно прѣслѣдвание за даванне смѣтки . ( Рлкоплѣскания

от лhвицата.)

Поль де Кассаньяка. Господинъ прѣдсѣдателю, оттегли

ли господинъ Гамбетта думата, която произнесе ?

Прѣдсѣдате.ьт.. Думата бѣие оттеглена ясно и просто .

Гамбстта. Да , азъ я оттеглихъ ясно и просто .

Барсилонъ. То не е достаточно.

Ірі дедателот.. Господа, приканвамъ ви къмъ мълчание.

Гамбетта. Азъ казахъ , господа , че меншинството , което

похити властьта на 16 - ий май , упражни и злоупотрѣби съ

срѣдства , що располага централната власть въ тая страна , за да на

кара Франция да изобличи себе си ; но това изобличение не става ,

а наопаки , Франция, като утвърди още веднаждъ своята енергическа

воля да брани и развива республиканскитѣ учреждения, поиска да

добави нѣщо по - вече, ясно и опрѣдѣленно осжждание личната по

литика , ясно и опрѣдѣленно осж Ждание постоянството и упоритостьта

на хората , които не ся республиканци , а противници на республи

канскитѣ интереси и партия, да стоятъ вѣчно на власть , да оили

татъ дьржавнийтъ глава , да го заблуждаватъ, като му споменуватъ

непрѣстанно за нѣкакви мними задължения, чието сяществувание,

текстъ и особенно законность никога не ви ся откривани ... (Pя

коплъскания помежду лівицата ) да екплоатиратъ, противъ

волята на народътъ, не зная какъвъ си призракъ на общественна

гибель, на радикални учения, на социалистически учения, химери -

чески хипотези , за които расправии и подробности не се намиратъ

освѣнъ въ подкупенитѣ вѣстници и подъ перото на писачитѣ на

министрътъ на Вятрѣшнитѣ дѣла. ( Нови ржкоплѣскания срѣдѣ

лівицата .)

всички
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Не е ли истина това , господа ? Не видѣхме ли да распрьс

вать по всички наши общини, да лѣпятъ по стѣнитѣ

Отъ дісницата. - А , ето пакъ !e10

Гамбетта. — Какъ да нарека оня отвратителекъ памфлетъ,

какъ да опрѣдѣля оня гнусенъ памфлетъ ? ( Живи рякоплѣскания

срѣдѣ лъвицата. — Протести отъ дѣсницата .) Дә , гнусенъ !)

който прикриватъ и защищаватъ въ сядилищата, и кой го отми

нуватъ съ мълчание тука , защото не може да се избѣгне избухва

ние гнѣвътъ на цѣлата камера , защото, господа , всички вие щѣхте

да се присъедините къмъ Тойзи гнѣвъ , въ прѣдвид, че тукъ

работата иде да се закрили независимостьта достолѣтието

членоветѣ на тая камера , каквито тѣ и да си ?

Ахъ, прѣкрасно бѣше да слуша человѣкъ, токо прѣди малко,

какъ дюк, де Броли плачеше, съ гласъ заглушаванъ отъ сълзи,

че му били док . Чғли честьта , че въ прѣпирнит's се нападало не

само като на политический мжжъ, но и като на частенъ человѣкъ,

че за него и за други високи държавни лица били пръскани какви

не несправедливи , диффаматорски и каѣветнически обвинения !

Той напълно има право, но грижата за неговото собственно

достойнство, въ изборната борба , не трѣбваше да го оставя да из

пуща изъ прѣдвид , че правителство, което почита себе си , трѣбва

прѣди всичко да захване да почита свитѣ противници . ( Одо

брение срѣдѣ лѣвицата и лѣвийти центръ), че правителство,

което се грижи да е консервативно правителство

васъ консерватори ( Живи рмкоплѣскания на схищить

мѣста ) никога не трѣбва да се унизява до тамъ , щото да прави

отъ чиновницитѣ, огь правителственнийтъ печать, отъ народната

печатница орждия за общественна диффамация и клѣвета .

В лвийти центри и лѣвицата . — Много добрѣ ! много

добрѣ !

Гамбетта . Ето що трѣбваше то да мисли .

Госпора, не искамъ да говоря за себе си : зная, че всѣко азъ

е прѣзрѣнно ; но прѣдъ анкетната комиссия задържамъ правото си

да извадя наявѣ оня купъ безсъвѣстни памфлеги , които ра спрьс

наха на моя смѣтка изъ всички избирателни околии въ Франция.

(Одобрение отъ лѣвицата и лѣвийтъ центр .).

Вие ще видите , че всички тие писания сж одобрени, напе .

чатани, егербовани отъ властьта ; ще видите, че едни ме прѣдста

RJяватъ , въ источнитѣ окрязи, като прусский агентъ и пaccивень

и бездѣйственъ слуга на чуждеземното властолюбие ; други пакъ,

въ западнитѣ окрязи , ме прѣдставляватъ, като чехвѣкъ на война

-

и ние сме като
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до крайность и отъ лагерьтъ на Конаи ... ( Шумъ верtъ дѣсни.всрѣдѣ

цана .)

Нѣколко гласове отъ дісницата. То е истина !

Гамбетта. А ! господа, вие отивате до тамъ, щото, кога

излагамъ противорѣчието, което се съгледва въ тие гнусотии ,

искате да ме слушате, а се пущате въ знакове на съгласие , които

можеха да ви обезчестатъ, да бѣха тѣ искренни ! ( Pжкоплъскания

отъ тѣвицата и лѣвийтъ центр .. Неодобрителни викове

между 1 сницата ) .

Поль де Кассаньякъ. Какъ ! да бѣха тѣ искренни ? Гос

подпнъ прѣдсѣдателю, ние не можемъ да търпимъ подобенъ язикъ

Прідсідате.и.т . не знаете нищо да търпите

отъ другитѣ, господине ?

пол , де Кассаньякъ. — То е нетърпимо ! Укротете го , гос

подинъ прѣдсѣдателю, или ще му отвърнемъ съ CЖщото .

Гамбетта А мислите и вие, че е искренна и честна

оная политика, която допуща лѣпението по всички стѣни до най

послѣднята община въ Франция обявления , които ме прѣдставлявать,

мень , като противникъ на маршала Макъ - Махона, която подраздѣля

листата на двѣ—официални кандидати и республикански кандидати ,

еднитѣ прѣданни на маршалътъ, другитѣ на Гамбетта. То сж по

стики дѣтински и възмутителни, дѣтински , защото показватъ какво

бѣдно прѣдставление са правите вие за единъ високопоставенъ

ловѣкъ и за единъ политический дѣецъ, възмутителни , защото давать

печалната мѣра на онова , на което сами сте способни . ( Живи рі

коплѣскания въ вийтъ центры и лъвицата ).

О, господа, далечъ отъ Мене миси льта да се Въсно.Jзовамъ

нѣкога отъ оня видъ прѣсилено възвеличение, което създадоха вьр

литѣ ми противници отъ моята собственна личность ! Не , не, за такъвъ

плебесцитъ не може и да се мисли . Азъ нѣма да поискамъ

неговийтъ почитъ, нито неговийтъ позоръ . Республиканецъ прѣди

всичко, азъ служа на моята партия не за да я подчиня

прометирамъ, но , споредъ сили , трудъ и умъ, да спомогна да зе .

матъ връхъ нейнитѣ идеи , домогвания и права ! ( Членоветѣ отъ

цѣлата лѣвица и отъ лівийт , центръ въ камерата ста

вата на крака и посрѣщать посліднитѣ думи съ продъл

жителни рмкоплѣскания .)

Между другаритѣ , които изгубихме , които оставихме на бой

ното поле, гдѣто вие опитахте най- вѣроломнитѣ си оржжия, има

като г. Викторъ Лефранъ, като г. Боссиръ, — можехъ да приведа и

други имена има такива , противъ които се води ежесточенна

че

>

нито

или ком
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борба за да се докаже , че били въ пълна и безусловна солидар

Ность съ мене .

Нашата партия, безъ Реѣко сьмнѣние , е голѣма, грамадна ;

тя иѣма претенция да е безь отсѣнки, раздѣлення, различия , по

неже членоветѣ не е подчинени на еднообразенъ натискь : всѣкий

има свой собственъ начинъ да служи на отечеството и да тълкува

республиканската программа . Важното е, че въ деньтъ на опасность

и въ деньть на общо дѣійствие всички ставатъ на кракь , като запазва

всѣкий своята индивидуалность, своята физиономия, свояга свобода

на испитъ и поведение . ( Продълженни рякоплѣекания помежду

лъвицата и лѣвийтъ центр..)

Казвать. че помежду ни не може да има единство, защото

сме прѣдставлявали нѣколко республики , защото сме

бликанци отъ различни происхождения.

Ахъ ! господа , азъ мислѣхъ, че вие сте се оставили Огъ тие

софизми , оть тие изтъркани парадокси , които прѣнасяте отъ трибуна

на трибуна отъ 1871 насамь, безъ да сполучите да измамите Франция.

Мислѣхъ да разбирате, че республиканската партия може да храни раз

ни домогвания, но че , и въ крайнята лѣвиіца , както и въ центрътъ,

всички знаять , че трѣбва да се прѣкланяме прѣдъ народната воля ,

прѣдъ законъть на болшинството ( Phкоплъскания въ лѣви

цата и лівийтъ центр.) знаятъ, че трѣбва да се ограничаваме

да не искаме, освѣнъ напрѣдъкъ и прѣобразования, които да отго

варять на състоянието на нашитѣ нрави , на състоянието рас

положенията на общественнийтъ духъ. Ако сме ние свързани нераз

ривно, несъкрушимо, ако днесь вие не съглеждате отсѣінкитѣ, що

ни раздѣлять , то се дължи , че властьта се намира въ ржцѣтѣ на

неприятельтъ и че не можемь да се распок * ваме прѣдъ очитѣ на

хора , които насилнически се с испрѣчили срѣщу в Улята на Фран

ция. ( Pжкопляскания въ центратъ и а1:вицата.) Но успоко

ете се . Вие никога нѣма да видите въ республиканската партия.

оние буйни расцѣпвания, които нѣкога послужиха за нейна гибель;

не, може би, помежду ни да се забѣлѣжи , да се появи нѣкоя раз

лика при рѣшаванието на въпроси малко -много близки , малко -много

своеврѣменни , но всѣкога ще знаемъ ... ( Шумъ въ дѣсницата)

— нема между васъ нѣма никакви расцѣпвания, господа ? ( Одобри.

телень сміхъ въ лівицата ) но всѣкога ще зна • мъ да напра

вимъ, което се прави въ свободчитѣ земи, — ще знаемь да отдѣлимъ

cЖ Щностьта , която става държавенъ законъ и прои стича отъ съгла

еието на болшинството. Бол IIIинството прави законъ. Вие вчера ка

звахте, имало нѣщо по високо отъ законътъ, че то

на

би 10 парод
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ната съвѣсть ; добрѣ , господа министрін, азъ ви подканямъ да зачи

тате и единЪТЕ , и другата . ( Браво и рядоп.лъскания въ ген

трътъ и аtівицата .) Господа, до км.дѣ стигнахме ? До Франция

се допитаха, при условия , върху които не искам да се поврьцамъ,

и които ще осяди анкетата зае 110 съ послѣдствията и случайно

ститѣ , що могатъ да произлѣзатъ отъ това, Blie,

струва се, тъй весело се притъкмявате. Азъ казва мъ, че Франция се

произнесе, и че днесь мені Інството, което биде побѣдено, се об

нася като че ли бошинстиото е то .

Оть лh:витата . — Така , така ! Много добрѣ !

Гамбетта . Казва мъ, че е безполезно да развиваме тука

метафизика , оная софистическа метафизика, на която вие сравнявате

французската республика съ американската , като си служите едно

по едно съ доказателства , земени то отъ управлениего на констінту

ционна монархия, то отъ федерагII Bна республика, против , що ?

— противъ конституцията , и , както се израз11хте въ минута на с

кренность, Която никога не ИЗТЪГва, противъ ва IIIитѣ истински

противници, республиканцитѣ, то ви ислъзна отъ ЯЗИКътъ. ( Ph

коплѣекания отъ лh;читата.)

И тъй, гост0,1а , да прѣсечемъ съ една дума МЯЧНОГИЯ .

Всеобщото гласоподавание е всичко вь тая сграна ; то е Г } .

сподарьтъ. Когато се допитатъ до него, цѣль свѣть трѣбва да се

прѣкони, понеже, убѣденъ сьмь, не смществуватъ двѣ народни вър

ховенства , та да може да се апелира отъ едното Къмь друго1 " ;

нѣма двѣ всеобщи гласоподавания, за да може да се аll lелира отъ

едното къмъ другото ; нѣма два закона , и , за да ви хересамъ, ще

повтора силното изрѣчение на Боссюета : « Нѣма право срўцу приво . »

И тъй, вие не сте освѣнь слуги, възстанали про говь правого. ( Р » -

коплѣскания въ лhвицата.)

Но , господа , говоратъ ни Двусмислици : токо сега

заимствуванъ отъ най-началната чи литетніца, на расправяха върху

теорията на двѣ срѣщу едно . То не заслужва честь на общественно

обсякдание. Двѣ срѣщу едно, то нѣма никакъвь смисълъ . В частьта ,

въ Франция , е установена конституционно, то е истина . Има двѣ

камери, и азъ спомогнахъ тѣ да се въведатъ , и ще дѣйствувамъ

противъ васъ, които компрометирате тѣхното бядуще и начало,

за да ви накарамъ да ги почитате. ( Браво и прэдължителни

р - коплѣскания въ центрътъ и лhвицата .) Има двѣ камери ,

то е парламентътъ ; има испълнителна власть, кояго, ако погледнете

по-отблизу , собственно дори не е власть , макаръ и да има приви

легии и прерогативи , които не оспорвамъ, които почитамъ

съ язикъ,

и за
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които васъ обвинявамъ, че ги изопачавате и затривате . ( Pжко

плъскания въ центра тъ и лh:вицата.)

Всички тие власти се движатъ въ конституцията, тѣ се дви

жатъ тъй скщо въ оная атмосфера, която обгржица всичко : то е всеоб

щото гласоподавание. ( Много ообрѣ! много добрѣ !) Тѣ собственно

не сх власти , раздѣлни, които да ся извикнали въ една нощь,

които да иматъ нѣкаква автономия, нѣкакво лично битие, отлично

отъ народътъ.

Не ! не ! Искате ли тѣхното истинско име ? Тѣ не ся власти ,

тѣ ся органи на всеобщото гласоподавание . (IIумни ржкоплска

ния въ центріть и лѣвицата ).

Защо см създадени тѣзи власти ? Да служать или да прѣ

чатъ на народъть ? Защо сх тѣ настанени ? Дали да се покоряватъ

на народътъ или да му противодѣйствуватъ ?

За да гарантиратъ редътъ и да обезпечатъ общественната,

тишина ли бѣха тѣ установени, или да докарватъ расори , а може

би и междуусобна война ? ( Браво и рякоплѣскания ).

Да отговоратъ и да ни избава1ъ отъ тие мждрования и тън

кости . А ! вие бѣхте тъй смщо прави, като изговорихте друга една

дума , исто ви исплъзна , когато казахте, че C8ществу

ющитѣ помежду насъ раздѣления проистичатъ може би отъ твърдѣ

различнийтъ начинъ да проумѣваме французското общество . Въ него

мигъ азъ ви прѣкжснахъ за да ви кажа : „ Да ! истина ! раздѣле

нието дѣйствително е тамъ. “ То се дължи , че вие сте останали,

Въпрѣки прѣобразованията , които около васъ, въпрѣки

оная вълна , що се лоддигна отъ демократията , която вамъ надлѣжеше

да управяте , освѣтлявате и уштвате, въпрѣки напрѣдъкътъ на

общественнитѣ нрави, въпрѣки народнитѣ интереси , въпрѣки пе

чално низкото положение, въ което се намира Франция отъ ней

нитѣ бѣдствия насамъ, — раздѣлението се дължи, че, въпрѣки всичко

това , вие сте останали врагъ на демократията , аристократъ . (Шумни

рякоплѣскания и продължителни браво въ лъвицата и

центр.т. ).

Господа , не че искамъ да кажа дума, клоняща да пробуди

спомени, които смѣтамъ за пагубни . Не , азъ не съмь человѣкъ , който

желае да прави разлика мажду классоветѣ ; никога не бихъ подбужданъ

къмъ политика на классове , къмъ политика на расцѣпления и раз

дори , между моитѣ съграждане (Много добрѣ ! много добрt ! въ

центрвта и лъвицата), но азъ сьмь человѣкъ на врѣмето, а

вие вече не сте человѣкъ на врѣмето ; но сте на пжть да изгубите

прѣданието, което правеше честь и слава на ва шийтъ домъ,

ставаха
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знаянието да отговорятъ на врѣмето, като остаяха винаги твърди и

горди . ( Pякс плъскания въ центріти и лъвицата ).

Вие си доставихте легкото удоволствие, като донесохте тука,

съ вашата изящность на голѣмецъ ( Пумъ въ ді:сницата) , епи

грамми, готвени дълго , дълго врѣме, но има едно нѣщо, което не

ни казахте, нѣщо, което прѣдпазливо прѣмълчахте, като вашиитъ

прѣдшественникъ Конраръ отъ Французската Академия . (0 ! О ! отт

дісницата ) . Вие нищо не казахте за да обясните , какъ стана това,

че дюкъ де Броли, прѣдсѣдатель на министерскйтъ съвѣтъ, пази

тель на държавнийтъ печатъ и министръ на правосждието, като

пристмии въ врѣме на Реcубликата къмъ избори за да има мнѣ

нието на страната, прѣдстави отъ себе си испълнитель на волята на

бонапартистската партия ( одобрителенъ смѣхъ въ центраты и лѣ

вицата. — Васклицания въ дѣсницата ), като зае оть тая пар

тия нейнитѣ най -омразни срѣдства , като се помЖчи да си създаде

име между най -искуснитѣ скопосници на избори въ Источната

Римска Империя . (Пакъ сміха на одобрение).

Дюкъ де Броли, който до 1870 г. никога не прѣставше да

напада , да осжжда—да можеше да се диффамира той би я диффамиралъ

— оффициалната кандидатура , дюкь де Броли , въ единъ день, въ единъ

часъ , изгори всички свои стари богове ; той доброволно забрави, какви

прѣлестни , тънки , разумни , почти пророчески страници е написаль ;

захвърли той всичко това пр-врага за да служи на бонапартистската

коалация. ( Pжкоплѣскания и одобрителен смѣхъ въ центрът .

и лъвицата ). Слушайте, що пишеше тойзи язвителенъ полемикъ,

въ надвечерието на нашитѣ бѣдствия , върху оффициалната

кандидатура . Тука имамъ на-ржка голѣмъ сборникъ , който доста

мачно може да се набави сега ; по-късно, вѣроятно , ще искаратъ

отъ него нѣкое ново издание ad изит іmреrаtоriѕ, ако вамъ ще

дължи той своето възвръщание . ( Смъхове и ожкоплѣскания въ

лѣвицата и центрит..)

и така ! ето що пишеше де Броли въ единъ ченъ , който

отподирѣ се разви въ брошура и се появи въ Correspondant oтъ

1868 година. Можех да приведа многобройни откжсаеци , както що

ми дадоха примѣръ, но азь ще цатирамъ само единъ, и мисля

че г. прѣдсѣдательтъ на министерския съвѣтъ нѣма да го намѣри про

тивенъ, нито на своята законна писателска слава , нито пакъ на

вѣжливостьта, която той толкова желае да види че царува въ на

шит ѣ прѣния ; eтo що казваше той :

„ Миналото ни отговаря за бядущето, и ние отнашрѣдъ знаемъ,

че съ пълномощници, пробрани отъ оффициалната листа , всичко ще

почти

17
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понеже тя

потече като по вода . Отъ сега виждаме войната обявена на Пруссия.

То бѣ погледъ на политический мжжъ, погледъ на обезпокоенъ

и прѣдвидливъ патриотъ .

„ Ние виждаме отъ -сега войната , обявена на Пруссия, послѣ на

Германия , може би, на цѣла Европа, съ пассивното съгласие на едно

скимгяще болшинство , което полегичка ще си шушне за своитѣ болки

изъ корридоритѣ на камерата . ( Движения)“ ..

„ Но ако Франция, то бѣ въ надвечерието на изборитѣ

отъ 1869 г. и да бѣха тие съвѣти послѣдвани, може би , не щѣхме

ние да бЖдемъ на утреньта прѣдъ развалинитѣ на 1870 г. ,,но

ако Франция, научена оть опить или пробудена oть спаси геленъ

сграхъ си Вгълаи най -сѣ гнѣ вь главата , че ней 10 право е да

обявява миръ или война, както тя ги разбира , понеже единьть и

другата ставать на нейна смѣтка, истинска да гласува данъкътъ ,

го плаща , и заемьтъ, понеже нейнага пестеливость го

покрива и нейнийть кредитъ го усугорява , тогава тя нѣма освѣнъ

едно срѣдство , и то е много просто, ТИХичката да упражни тие

главни правдани на единъ народъ, достоенъ за това име “ .

Ще се повърнемь кьмь него при разглежданието на бюдже

тътъ, ако само вие бх дете тука . (Усмивки ) .

« Тя нѣма да прави революция, нито пакъ да сѣнка

отъ прэмѣна въ сюществующат в учреждения . Достаточно е да се

избератъ прѣдставители, на кои го никакво обязателство не бърка

да противопоставягъ на рѣчь , паднала oть прѣстолътъ , едно не

почтително, но твърдо. Стига вече пълномощия по довѣрие, при

дружавани съ гласувания огъ любезность ! Настаналъ е часъ да се

иска и да се знае. Нека тойҳи пжть окопити тя у врѣме, да

не прѣдава на свързани или немощни ржцѣ паритѣ си, до като тѣ

още не са исхарчени, кръвьта си, до като тя още не е пролѣна. “

( Браво и ржкоплѣскания въ центрътъ и лѣвицата ).

Господа, колкото неприятни може и да ДЮКъ де

Броли ржкоплѣсканията на неговитѣ противници, вие ги дължите

нему ; и да бѣше ми дозволено да израза съжалѣние, азь щѣхъ да

кажа , че джабоко съжалѣвамъ, че тойзи язикъ, тъй справедливъ,

тъй твърдъ , тъй патриотический, тъй достоенъ за

любие на единъ дьржавенъ мяжь, днесь не се държи отъ оня сющий ,

който го е дьржамъ прѣзъ 1868 г. Не зная, какво ще послѣдва

отъ вашето безразсждно противение, отъ вашитѣ комбинации, отъ

вашата отчаянна борба противъ народната воля , но зная, че доще

день, когато ще съжалѣвате заради себе си и заради дѣцата си , че

Внася

се

СЖ за

законно често
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сте отритнали възвишеннитѣ чувства , тъй достойни за онова свѣтло

име, което носите . (Одобрение в центріти и лъвицата. )

Що до утвърждението, което г. прѣдсѣдательть на министер

ский съвѣтъ изрече отъ тая трубуна, именно че на всички чиновници

била прѣдоставена непокжтнато пълна свобода, че били се задово

мявали съ законни срѣдства за да обуздаятъ разнасянието и раз

гласяванието на лъжливи новини, то е въпросъ, който азъ се отка

Звамъ да разисквамъ, искамь да река само една дума .
Искамъ да

ви запозная, какъ се е писало на нѣкои чиновници, какви инструк

ции имъ се е давало и какви у каени
не смѣя да си послужа

съ истинскитѣ думи , тѣ биха накарали да ме приканятъ къмъ редь

(усмивка въ лhвицата ) ... Какви прѣ ;Tжни обвинения се см

пръскали цротивъ распустнатото бол IIИнство.

Ето що чета въ двѣ, истина конфиденциални, окряжни , но

чиито оригинала ще мога да прѣдамъ на анкетната коммиссия ,

които, очевидно, не сая единственни oть тойзи родъ . Господа, как

вото и да стане съ прѣдложението на г Браньона, че чиновницитѣ нѣма

и не трѣбва да се подчиняватъ на анкетата , каквото и да стане съ онова

на дюкъ де Броли за да расколебае нашата компетентность и търпѣ

ние, ние ще постигнемъ цѣльта, ще откриемъ истината , ще намѣ

римъ присятствието на вашитѣ дѣяния и усилия като на притѣс .

нително меншинство противъ болшинството на страната ; въ очаква

ние на това, ето единъ отъ прьстнатитѣ лучи на онова грамадно

слънце, което ще запалимъ надъ вашитѣ глава . ( Движения въ

разнороден смисъ.1 .)

„Жандармерая , 14 легионъ, Иль- и Вилень. — Конфиденциално.-

„ Господа, въ моментътъ на изборитѣ, необходимо е , щото

вашитѣ подчиненни да бидатъ посветени отъ васъ въ течението на

политическото положение , то споредъ долу- даденото изложение,

което, струва ми се, макаръ и вкратцѣ го очертава , напълно.

„ Въ изборитѣ ще има да се рѣши между 363 тѣ съ Гамбетта

за главатарь, и консерваторитѣ съ маршалъ Макь Махона на
Чехо

Каквато и да биде достопочтенностьта на когото и да е отъ 363 .

тѣ, той прѣдставлява дѣлото на крайнийтъ либерализмъ ... (Дви .

жение въ лѣвицата ), на республика съ всички нейни послѣд

ствия и ето тие послѣдствия
унищожението на

войската и на всѣка укротителна сила “ . ( Васклицания въ лѣвго .

цата и центъти.)

Господа, ето що се распространява въ редоветѣ на най-достой

ното тѣло , най необходимото, най полезното , най добрѣ пробранното ,

и което би трѣбвало да се държи вънъ отъ всѣкакви наши поли

V
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тически распри . Казватъ на тие честни хора и ги натоварватъ да

распрьсвать друга една истина , че 363 -тѣ и республиканската пар

тия сж привърженници на отмѣнението на войската и на всѣка

укротителна сила . Лесно щеше да ми е да изложа противното, гос

пода , но трѣбва ли да доказвамъ очевидность та

Отъ лѣвицата. — Нѣма нужда .

Гамбетта. Щеше да ми е лесно да кажа , въ присят

ствие на г. Военнийть министръ, който е тамъ, въ присятствие на

оня, който му прѣдшествува и на оние, които що дойдатъ отъ-по .

слѣ и нѣма да намѣратъ разлика въ нашето поведение, щеше да

ми е лесно да докажа , да бѣше то необходимо, до каква степень

см виновни и прѣстони такива гнусни внушения
Казвамъ

прѣст ЖІни, господа , защото тѣ ни прѣдставляватъ като врагове на

всичко, що е останало отъ народното ни битие ; казвамъ прѣстжани,

защото се домогватъ, съ писания на подобни инструкции къмъ

низшитѣ чинове , да лишатъ республиканското болшинство отъ енер

гическо съдѣйствие , отъ спечелени вече симпатии . ( Браво между

лъвицата и центрат .. )

Господа, подъ това вѣроломство , което распространявать за

да убиятъ довѣрието на войницитѣ отъ всички чинове , каква ми

съл , се крие ? То е страшна мисъль, възмутителна въ вси врѣ.

мена, още по - възмутителна въ наши дни , когато опитванието да се

извърши насилие противъ законътъ и болшинството щеше да по

служи като прѣдисловие за исчезванието на Франция ( Pякоплѣска

ния въ центрътя и лѣвицата ) азъ казвамъ, че тамъ С8

щински се забѣлѣзва , не както вие наричахте политичеткий раз

доръ, не расцѣпление между противници, но въ скщность се съглежда

мисъльта на съзаклѣтници, мисъльта на неприятели, засрамени отъ

вжтрѣшнийть миръ и бядущето на отечеството. ( Pжкоплѣскания

в центреть и лѣвицата .)

Имамъ и друго окряжно, което още по отвратително .

Не е ли нуждно, щото, безъ ни най малко да се нащърбава

никоя власть, да стане една обширна анкета ; щото прѣдставителитѣ

на всеобщото гласоподавание да извадятъ на -явѣ и на чисто всички

постоки, всички хитросплѣтения, клѣвети , злоупотрѣбления, про

изволи, които сж бими дозволени въ тая борба ; щото да изне

сать прѣдъ правосждието-и чрѣзъ това тѣ нѣма да посѣгнатъ върху
садебната власть дѣянията , които намѣратъ за добрѣ ; І щото,

като се въодушевявать оть оплакванията на страната и отъ саѣд

ствията , които сами ще произведатъ, да дадатъ на народната съ

вѣсть, чиито строги пазители сме ние, онова удовлетворение, че

.
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Вие не

наклон

01ъни за

за похищение властьта , за злоупотрѣбявания съ нея и за потъII

квание подъ крака всѣка истина и всѣка справедливость ,

стоите вънъ oть прѣдвиденитѣ споредъ законитѣ наказания ? ( Про .

дължителни ржкоплъскания въ центріть и лівицата ).

Съ тая прѣстжина мисъль , както ви говорихъ , тѣ казвали на

низшитѣ чинове, че республиканскитѣ кандидати щѣли били да уни

щожатъ за платитѣ на жандармерията , че ще да е измѣна, ако тѣ

не попрѣчатъ да се прокаратъ республикански гѣ кандидати . Но азъ

пятьомъ се докосвамъ до тие безобразия ; гнусъ ме е да се Спи

рамъ по-дълго врѣме върху тойзи прѣдмѣтъ .

Генераль Берто, министръ на войната. |Іскамъ ду

мата . ( Движение.)

Гамбетта. — Господа, ние искаме,Господа , ние искаме, щото всички насилия

на властьта , които вие сте извършили или Испълнението на които

сте прѣпорячили на вашитѣ подчиненни , да бмдатъ разгледани ; ис

каме това , понеже е необходимо, щото въ тая земя всеобщото гаа

соподавание, което крамолнитѣ меншинства като че ли см

да изопачаватъ и насилватъ , да нѣма недостатъкъ

щитници ; и скаме го, понеже е необходимо, щото бозинството ис

тински да е болшинство, щото то да прѣмахва незаконнитѣ про

тиводѣйствия, — беззаконнитѣ противодѣйствия , които му противопо

ставя едно своекористно меншинство .

Що до мене, вѣрвамъ , че , съ назначаванието на тая анкета ,

вие неипосѣгаге върху законодателната власть , която изисква съ

дѣйств ето на двѣтѣ камери, защото не измѣнявате , пакъ

нащърбявате нѣкакъвъ законъ ; вие не посѣгате и върху сядебната

власть, защото не вие ще произнасяте наказания, нито пакъ ще

правите сждебнитѣ слѣдствия : вие ще се отнесете съ вашитѣ спра

ведливи жалби къмъ общитѣ сждебни учреждения. (Живо одо

брение отъ лъвицата.)

Вие не по-вече ще посѣгнете и върху юрисдикцията на се

натътъ . Сенатътъ има свои права и обязанности ; тѣ с доста ви -

соки , щото той да се ограничи въ тѣхъ. Но камерата на депута

дитѣ, облѣчена съ прерогативата върховна сама по себе — да образува

Звоето собственно политическо тѣло вънъ отъ всѣкаква друга юрис

тикция, не е ли единственнийтъ сждия, що трѣбва да се прави , било

са провѣрка на избори , било за издирвание на прѣстжиления, било

за политически правонарушения , които саж станали прѣзъ избирател

ната борба ? (Много добрѣ отъ лъвицата и центрит. )

Нека се ограничимъ исключитано въ нашитѣ най -опрѣдѣ

тенни права и обязанности : оние, които биха ни ги оспорвали въ

Нито
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полза на испълнителната власть, щѣха да извършатъ актъ на дес

потизмъ , а оние пакъ , които биха ги заоспорвали въ полза на гор

нята камера , щѣха да извършатъ актъ на смѣшение. Тѣ биха

произвели онова смѣшение на власти, въ което ни укорявать тъй

често, насъ, които не желаемъ да бидемъ освѣнъ часть отъ властьта ,

но часть , законно облѣчена съ право да защищава правдинитѣ, що й

принадлѣжатъ въ държавата . Когато ни прѣдставляватъ, че сме на

пжть къмъ смѣшение на властитѣ, азъ казвамъ, че искатъ да из

мамятъ плахитѣ и невѣжественни умове сь буйни думи ,буйни думи , въ ущърбь

ясностьта на началата

Господа , мислете добрѣ , то нѣма да бяде само игра съ думи, ако

се приеме теорията на господа министритѣ, теория, която се състои

въ създавание отъ сенатътъ единъ ВИДъ власть, по -висока отъ са

мото всеобщо гласоподавание, която да има право да се бърка въ

дѣйствията , които се касаятъ до вашето собственно битие, които се

отнасятъ до защитата нравственностьта и достоинството
избо .

ритѣ, които се отнасятъ до началата , за министерската отговорность.

Ако се натътъ, който сьмь далечъ отъ да обвинявамъ въ това

излишество на честолюбие, който , може би , тие дни прьвъ ще се

яви заинтересуванъ да прѣпірѣчи ижтьтъ на вашитѣ прѣдначинания ;

ако сенатътъ си присвои подобно право да провѣрява изборитѣ на

всеобщото гласоподавание , да кжса пълномощията на камерата на депу

татитѣ, слѣдъ като спорътъ биде прѣдоставенъ на страната и рѣ

шенъ отъ нея , тогава сенатътъ нѣма вече да е горня камера : той

ще е конвентъ ; оня конвентъ , за който вие толкова говорите, и

макаръ и да бмде бѣлъ конвентъ, той нѣма да е ни по -малко гро

зенъ, ни по - малко прѣсткпенъ . ( Продължителни ржкоплѣска

ния въ лѣвицата . Но, господа, азъ имамъ вѣра . Припомвамъ си

добрѣ при какви обстоятелства тойзи сенатъ се създаде. Зная при

какви опасности , подирь каква жестока смъртоносна игра, болшин

ството се измѣсти отъ тамъ въ полза на нашитѣ естественни про

тивници . Зная всички тие нѣща . Има и друго едно , което тъй смо

сенатътъ, както самата конституция,

изблик на патриотизмъ. Познавамъ хората , които създадоха тая

конституция , към която вие се присъединихте едвамъ въ послѣд

нийтъ часъ за да я експлоатирате и насочите противъ Франция ;

тѣзи заклѣвамъ азъ за послѣденъ пять, и като консерватори, и като пар

ламентарни дѣйци, и като либерали , и като патриоти , да зематъ въ

ржка грижата за 1 $хното собственно дѣло и грижата за дѣлото на свобо

дата . Заклѣвамъ ги , има още врѣме, правдиво да се отнесатъ

къмъ тая политика , която токо що изрече, че си е дала оставката , в

зная, че и изникна отъ
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която отново я зе назадъ . Махнете прѣструвкитѣ ! Истината е, че

Вие сте се скорчили съ властьтә . истината е , че вие не се дву

учите да погубите дори оная власть , чиято честь експлоатирате

противъ нейнитѣ конституционни задължения и за да спечелите

поне нѣколко часа такова властвувание , вие проявявате не често

любие , а алчность ! ( Phкоплѣскания и продължителни браво въ

лѣвийтъ центри и лъвицата . — Ораторът , като се връща на

мѣстото си , приема поздрав.тенията на своитѣ съ.мисленници ).

BENZITETO

Въ кипежътъ дивъ на грознитѣ борби

Та не дири величьето човѣшко,

Не, не трябять триумфътъ му іуденко

На славата побѣднитѣ тряби .

Ни въ жадний духъ надмѣнъ се то не крий,

Кой всичко се домогва да постигне,

и въ небеса полита да се вдигне,

Та тайнитѣ прѣдвѣчни да разкрий .

То въ тѣхъ не е ... На другий простъ олтарь

Неугасимъ му факелътъ сияе ,

То други грѣй съ священниятъ ен жаръ,

и други то съсъ този жаръ питае

Величьето съсъ кротко си сиянье

Огрѣва санъ човѣшкото страданье.

П. П. Славейковъ
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СРЕЦА.

Разказъ отъ Веселина.

се

отъ

Зимно врѣме . Вечерь. Слънцето бѣше зашло, ала още бѣ ви

дѣло. Небсто се бѣше исцъклимо като слъза . Само три - четири звѣз

дици бѣха ранили и затрѣпкали по небето като свѣтулки .

Рѣдъкъ февруарски студъ се бѣше спусналъ надъ покригата

съ тънакъ снѣгъ земя , най-вече въ подбалканскитѣ мѣста . Казватъ , че

Малки Сѣчко могжлъ да направи отъ една страна гърнето да ври,

отъ друга да замръзне, ами го било срамъ отъ бая му . Тъзи ве

черъ сѣкашъ, че бѣше се прѣсрамилъ и искаше да покаже, че тая

фалба не е голи думи.

Въ Ташкесень около хановетѣ всѣкога има шумъ и движе

ние отъ хора и добитъци ; ташкесенския пять много работи и

хановетѣ никога не оставать бе хъ пжтници било пѣши, било съ

коне, съ кола или съ талиги . Затова сх се и издигнали тамъ та

кива хубави ханове и отгоили сж такива тѣжки богаташе . А

тая вечерь, за която ни е думата , имаше въ Ташкесенъ повече

шумъ и движение, Колкото си има обикновенно. Защото вь

Ташкесенъ бѣше останала да нощува половинъ батерия, която оти

ваше отъ София за Русчукъ.

На мегдана срѣщу страноприетница „ Камень-долъ » или « Пет

рова-ханъ ” , както си го знаятъ тамъ, бѣха наредени четири топа

и край тѣхъ едни артиллерийски кола . Единъ солдатинъ съ качулка

околъ ушитѣ си и съ гола сабля въ ржка : се расхождаше предъ

топоветѣ вардеше ги . Двама солдати сваляха отъ колата нѣкакви

вещи и ги носеха въ Петрова ханъ . Нѣколко други солдати стоехе

отъ срѣща предъ бузааната и се разговаряха съ три-четворица се .

лене. Двама душъ пъкъ бѣха сѣднали на едно дълго столче предъ
хана, търкаха си ушитѣ и гледаха съ любопитство наоколо

и къмъ планината тѣ първи пжть бѣха препаднали по тия мѣста .

Широкия и равенъ дворъ на Петровия хань, изъ който сѣ

кога пътреятъ цѣла дружина прасета свинки , два три билюци

гжски и безбройно множество кокошки и ерици сега бѣше по

пълненъ съ едри, кравени и добрѣ отгледани артиллерийски коне,

два по два се развождаха отъ измързнатитѣ солдати .

Отъ портата на хана къмъ рѣката е издигнато едно двуетажно

здание дълго та тѣсно . Въ долния катъ на това здание сж садове

за ечимикъ, а горѣ см стаитѣ за пжтницитѣ . Предъ стаитѣ

тѣсно отводче съ прости и слаби дървени пармаклъци . На одвод

<

си и

и

които по

има
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чето се качва отъ къмъ портата по една стръмна и опасна—безъ

пречки отъ странитѣ — сълба. Огъ другата страна срѣщу сълбата

ее влиза въ механата и бакалницата .

На одводчето стоеше единъ младъ, височекъ и хубавецъ офи

церинъ , русъ, съ малки мустачки хубавце возсукани и закривенки

на горѣ и съ едвамъ букна.10 бращенце . Той се разговаряніе съ

единъ вознисичекъ , срѣдня пора човѣкъ , съ шаечно, подплателно съ

кожа палто . Той бѣше търговецъ отъ къмъ родното мѣсто на офи

церина , съ когото случайно се срѣщнаха въ хана .

Изъ кюнеца на стаята , която бѣше отрѣдена за офицер ина ,

излизаше гхстакъ димъ : слугата палеше вмтрѣ пеща .

Въ това време отъ Къмъ истокъ ташкесенския баиръ

слезе една простичка съ бѣла покривка талига теглена отъ два дър

гливи коня, премина бързо презъ моста . Мина и покрай топоветѣ ,

па зави издалечь и влезе въ отворенитѣ порти на Петрова ханъ .

Е -е - й , яхърджиу ! Дака си бре ? викаше талигаджията ,

облеченъ въ дългь голъ кожухъ съ исправена ека , който бѣше

слѣмъ отъ талигата , стоеше предъ конетѣ си и имъ теглене ушитѣ .

Изъ талигата излезе понапредъ единъ младъ, сухъ и високъ мо -

мъкъ съ дълго маечно неподплатено палто , съ етрополска шапка на

главата и съ простичекъ вехтъкъ шалъ обвить около шията му . Слѣдъ

него слѣзе други човѣкъ по- нисичекъ , но и по-пъленъ , дълги

руси мустаки и съ кжса заострена по модата брада , облеченъ въ

европейски палтонъ и съ астраханова шапка на главата си .

Премръзнаха ми краката , бре ей ! захвана първия щомъ

слезе отъ талигата , като зе да стжая често — често и да си ударя

краката оземята. На ледъ са станале. Че то не би малко студъ,

та .

Ама менъ ржцѣтѣ питаш, какви сж ? кочане,

подзе втория , като си търкаше ржцѣтѣ една одруга ,

съ

9

Хи

чегато си

ги мие .

Иска да се дири стая и огънъ , каза високия момъкъ, като

потъргна къмъ вратата на механата .

Изъ вратата излизаше търговеца , съ когото преди малко се

разговаряте офицерина и който бѣше влизалъ за нѣщо до бакалницата.

А - а , бае Павле ! захвана високия момъкъ като се срѣщна

съ търговеца. Отъ гдѣ на каждѣ да те намѣримъ сега тука ?

Огъ София ида ; прибирамъ се за дома , Ами ти ?

Азъ пъкъ отъ дома отивамъ въ София . Отиваме съ вашия

.

КМетъ.

a
Съ Гредовъ ли ? Та и той отива въ София a ? Дека е да

го вида ?
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и високия момъкъ се повърна съ търговеца къмъ талигата,

дѣто другаря му съ острото брадле бѣше се навелъ надъ талигата

нѣщо ровеше изъ нея .

О-о, добрѣ дошелъ, бе кмете ! изиВка сил но търговеца

като тупна съ ржката си кмета по гърба .

О-охъ ! кой бѣше тоя , дѣто ми истърси такова

« добрѣ дошълъ » ? А-а , ти ли си бае Павле ? Е, добре тебъ заварилъ ,

и добра срѣща ! какво прибирашъ ми се, бае Павле ?

Както ме видишъ . Ами ти въ София ли ? Е, ела да идем

въ механата да се почерпимъ и да поприкажень какво ново

тежко

ъ

МИ

Има по насъ .

По-ниския човѣкъ съ новомодното брадме и търговеца съ ша

ечното подплатено палто бѣха отъ единъ градецъ .

Човѣка съ брадмето, когото казваха Стефанъ Гредовъ, бѣше

кметъ въ този градецъ , а търговеца бѣше единъ отъ най-виднитѣ

граждане.

Търговеца въведе кмета въ механата да го распита за нѣкои

тѣхни си общински работи. А високия момъкъ съ дългото непод

платено палто остана при талигата . Той бѣше народенъ учитель въ

градеца N, съсѣденъ съ кметовия градецъ .

Па дѣ ли ще има за насъ стая ? Дали горѣ или отвъдъ

нейде ? запита той яхърджия, който испрѣгаше конетѣ

талигата .

Чини ми се , че долѣ ще има . Горѣ е офицерина и човѣка

дѣто сега хоротеше съ тебе. Па може и горѣ , незнамъ. Васи ще

изъ

Ти каже .

Коменя ce

-

Василь викаха слугата . Той слизаше изъ съдбата. Учителя

погледна на горѣ къмъ отвода . Изъ стаята , на която

пушеше, излизаше офицерина .

Учителя се повгледа въ него, като че искаше да го познае;

ама хубаво се не виждаше.

Бей, Моте, ти ли си бе ? Извиха той щомъ го позна .

Азъ сьмь, азъ, Пешо . Ела се качи горѣ да вида що чи

нишъ и каждѣ така .

Офицерина бѣше скщо отъ гpaдeцa N. Tѣ бѣха съ учителя

връстници, другаре и съученици — най-напредъ въ м, а послѣ иN

въ Софийската гимназия. Слѣдъ свършването на гимназията наре

чения Пешо остана да учителствува въ N, a Moтo oть і классъ

постхои въ военното училище и за една година излезе офицеринъ . ,

И-и, зло да те не види , макаръ. Не мога да те позная

-
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качваше

зака

че не

ce

Въ

Ами що щешь тука бе , Моте ? говореше учителя, като се

дебнишкомъ възъ сълбата .

Абе, служба , нали знаешь. Командированъ съмь да

рамъ тѣзи оркдия въ Руссе за поправка . Ами ти отъ село ли ?

Ехъ, а добрѣ дошълъ !

Добрѣ тебъ заварилъ . Вѣе ме и менъ нѣщо вѣтара къмъ

София. Експерти пусти ни викатъ по нѣкакво дѣло .

Тъй ли ? Е , па що има , що нѣма по насъ ?

Абе харно е тами . Много ти здраве отъ приятели и роднини .

Благодаря . Ела да влеземъ вятрѣ, де , нема тукъ ще

стоимъ на студа , продължаваше офицерина, като влизаше заедно

съ учителя въ стаята , която едвамъ се бѣше позагрѣяла, Азъ

се чудехъ, като стигнахме тука , какъ ли ще прекарамъ тая нощь

сами . А то—не щешъ чи — срѣщнахъ се тука съ бае Павла. Па сега

е че и съ тебе се срѣщнахме и видѣхме . и надѣвамъ се,

ще ни омръзне ноща .

Па и за мене е едно разгеле, както го речатъ, че

срѣщнахме тука ; защото азъ имахъ ниетъ въ София максусъ да те

търся за една работа.

Дѣ да оставя това , господинъ подпоручикъ ? пресече раз

говора единъ солдатинъ, който влезе стаята съ една връзка

подъ мишница и се исправи «смирна” предъ вратата .

Остави ги тука при тѣзи вещи, му заповѣда офицерина,

сѣднамъ на единъ креветъ, като му посочи натрупанитѣ при кре

вета вещи .

Солдатина остави връзката и тръгна да си излезе.

Я почакай я ! — го повърна офицерина .

Слушамъ, господинъ подпоручикъ, се обади солдатина ,

като се спре « смирна » при вратата и си дигна ржката , « подъ ко

зирогъ.

Иди донеси шишето съ коняка, дѣто го турна въ чантата .

Скоро !

Слушамъ, г - нъ подпоручикъ. и солдатина се обърна кру

гомъ и излезе. Той бѣше денщикъ на офицерина .

Петко ! я почакай я !

Чево изволте , г-нъ подпоручикъ ! запита плахо денщика,

като се повьрна и запре пакъ « смирна » при вратата .

Кажи на слугата да донесе поскоро свѣщь да запали.

Слушамъ, гнъ подпоручикъ . и той се обърна пакъ кру

гомъ и тръгна .

Слугата донесе малко дърва и пазна свѣщь на масата ,

отиде бързо за ракиови чаши .

.

-

ца



- 272 –

та не

ше .

Солдатина донесе една бутилка съ конякъ .

Това е сега лѣкъ за инфлуенцата , говореше офицерина,

като отваряше бутилката .

И по насъ се съ него лѣкуватъ , подзе учителя. У насъ

го кръстиха « инфлуенция » , « Дай ми 25 драмъ инфлуенция ” казватъ

сега въ Пенчовото кафене .

Слугата долетѣ съ вѣ ракиови чаши .

Е , заповѣдай тогава да фърлимъ по една инфлуенция , каза

офицерина , като напълни чашитѣ.

Ама азъ не пия конЯКО

Белким ь тъй ! А ми нали е това лѣкъ ? Не е ли те страхъ

отъ инфлуенцията ?

Не ме е страхь. Нея би нема страхъ отъ мене,

«Смѣя да ме споходи .

Тъй а , та не пиешъ ти конякь ? Е , скоро , Петко, донеси

тюмчето съ Виното .

Слушамъ . гнь подпоручикъ, и Петко се завъртѣ на

тата си и излѣзе бърже .

Защо пращашь за вино, холанъ ? Като вечеряме ще пиемъ.

Не е, искамъ сега , за дѣто сме се видѣли , да се почер

пимъ и чукнемъ . Ей , кой е тамъ вънка ?

Влѣзе единъ солдатинъ съ човалче на гърба.

Какво тръсишъ вънка , бре ?

Нося тѣзи вещи отъ каруцата , даде ми ги динчика ,

не мога дъ намѣря вратата , г -нь подпоручикъ .

Добрѣ . Остави ги тамѣ при другитѣ вещи , па припни

та донеси отъ механата двѣ винйови чаши .

Слушамъ, г- нъ подпоручикъ, каза солдатина , като остави

човалчето и се исправи „смирна “ и подъ ,,„Козирокъ“ .

Какъ те викатъ тебе ?

Станчо, гнъ подпоручикъ.

у ли какво ти казахъ, Станчо ?

Чухъ, г - нъ подпоручикъ.

Е, какво ти зарячахъ ?

Да зема двѣ винйови чаши отъ механата, господинъ под

поручикъ .

Добрѣ, а припни сега .

Слушамъ, г нъ подпоручикъ. Си часъ,

ІІ той се завъртѣ , припна надолѣ изъ съдбата и завчасъ се

върна съ двѣ винйови чаши .

S

па
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Седни сега тука та притури дърва на леща и я направи

да гори по добрѣ .

Слушамъ, гнъ подпоручикъ.

Денщика донесе на подпоручика едно кілено гюмче съ вино ,

попита друго не трѣбва ли, офицерина му каза „свободенъ си “ и

и той излезе, като изрече необходимото ,,слушамъ, г-нъ подпоручикъ “ .

Де сега, Пешо, да се чукнемъ, каза офицерина, като по

даде на учителя една чаша вино, а самъ зе своята чаша съ конякъ .

Ехъ, а на здраве, Моте ! Добрѣ сме се видѣли.

теля отпи отъ чашата и малко се позамисли надъ виното.

Какъ ти се види , Пешо ?

Абе, добро ще да е .

Най-чисто ІІлѣвненско вино. Единъ мой другаръ ми го е

пратилъ .

Хубаво е. и учителя отии ощенко.

Пеща зе да пращи . Тя се бѣ зачервила и разсвѣтаѣла . Сол

датина се още духане наведень .

Ха стига вече духа, че пеща ще се препали, каза офи

церина .

и солдатина се исправи зачервенъ и испотенъ.

Сгрѣ ли се ... хм ... какъ те викатъ ?

Станче, г- нъ подпоручикъ.

Ахъ да , Станчо . Сгрѣ ли се, Станчо ?

Сгрѣхъ се, г-нъ подпоручикъ.

Та Станчо те викатъ, а ?

Такъ точно, г-нъ подпоручикъ.

Ами защо ти е такова мячно тебъ името ? Защо те не

викатъ, я Иване я ?

и дядо викатъ Станчо , затова и менъ попа е кръстилъ

Станчо, г -нъ подпоручикъ.

Тъй ли била работата ? А пакъ азъ да не знамъ . Е, до

брѣ. Ха върви си сега, па като те повикамъ, пакъ ще дойдешь .

Слушамъ, г-нъ подпоручикъ, каза солдатина, исправень

вече „ смирна “.

Станчо те викатъ, нали ?

Такъ точно, г- нъ подпоручикъ.

Защото и дѣдо ти викатъ Станчо. Хубаво. Ступай сега

Вънка .

Слушамъ, повтори солдатина, обърна се кругокъ и си

-

-

-

Ізезе .
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Офицерина си напълни чашата съ конякъ, допълни и учи

теловата чаша отъ гюмчето и подаде я на учителя.

Много джумбюІПлие има между тѣхъ. Ха наздраве ! Учи

теля Камна съ глава мълчешкомъ Азъ обичамъ да ги закачамъ .

Надни умрешь да се смѣешь надъ тѣхнитѣ дивотии .

Учителя пакъ мълчеше . Той отци отъ чашата и я сложи на

масата . Нѣкакь замисленъ изгzeдвaще той . Познаваше се, че не

сподѣля веселото и неговито настроение на офицерина .

Моте бе , захвана бързо учителя, па се замълча : сѣкашь

че си не договори ; сѣкашь, че се рѣши изведнажъ нѣщо да каже

или попита , па тоя часъ го пакъ размахна и не доказа .

Що ? запита офицерина съ любопиcтво.

Лесно ли привикна на тия работи ? попита учителя слѣдъ
K&Co мъчение .

На кои ? .

Ей, на тие „слушамъ “, „ такъ точно “, на това стоене

,,смирна“ и обръщане на пета-...

Учителя се мЖчеше да говори малко шеговито, но въ сжЩ-

ность това бѣше горчивъ, негодующъ тонъ . Офиерина се попромѣни
и доби недоволен изгледъ.

Азъ мисля, продължи учителя , че ако на солдатитѣ е една

М Жка да привикнатъ да правятъ тия нѣща, на офицеритѣ, като

на интелигентни хора, ще да е двойна мжка да привикнатъ да ги

гледатъ. Тебе особено пакъ колко ли е било мЖчно ! Помнишь ли

какъ гледаше ти на тие работи на воинщината, кога бѣхме още

въ гимназията, въ послѣднитѣ классове !

Това нѣщо е необходимо , го пресече офицерина —нѣкакъ

без- сърдце, съ сдържань тонъ Човѣкъ се примирява съ не

обходимоста и привикнува й .

Може да е и необходимо, подзе учителя спокойно. Не го

воря за това . Но признай се, че се ще да е МЖчно на разуменъ

човѣкъ да гледа и търпи предъ себе си такова унижение на чо

вѣшкото достойнство ..

То не е унижение на човѣшкото достойнство, байно !

захвана съ негодувание офицерина. Това е военна дисциплина , безъ

която ни една войска не може да сюществува .

Нѣмамъ нищо противъ това, приятелю ; но и унижението

на човѣшкото достойнство, каквото име и да му дадешь, се си е

унижение, се си е възмутително

Ха да ставимъ тоя разговоръ , го прекжсна офицерина съ

сдържано негодование, като чу че възъ събата се качватъ нѣкои.
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па токо го

Че одеве

Менъ ми е неприятно и неловко да говоримъ за това . За друго

да си поговоринъ .

Влѣзоха търговеца и кмета , другаря на учителя .

Офицерина и кмета се запознаха . И офицерина зе да запитва

кмета за новини изъ тѣхния градецъ .

Захвана офицерина да ги черпи оть КОНЯка и пакъ се под

кача разговори за инфлуенцията. Доде редь та и учителя захвана

нѣщо да расправя за своя N. Офицерина с.тушаше и съ любопит -

ство го запитване за едно за друго. Учителя расправяше за

итѣ другари кой какво прави, кой отъ тѣхъ се е годилъ и пр .

и офицерина ужъ го слушаше съ внимание ; пресече

изведнъкъ.

Та за каква работа щеше да ме търсишъ въ София, Ilено?

се залисахме съ друго, та ми не ка за .

Добрѣ че ме подкани , че азъ бѣхъ забравилъ. Ето за какво

щѣхъ да те диря . Замислили сме да наредимъ у насъ общинска

библиотека библиотека , която да се поддържа отъ общината и отъ

която сѣки да може да се ползува . Тази биалиотека ще си има осо

бенно помѣщение. Това помѣщение ще се вика общинско читалище,

защото тамъ ще отивать хора др четатъ . За такова помѣщение на

мислихме да се поправи старото дѣвическо училище , което

праздно. За напредъ общината ежегодно ще отпуща по извѣстна

еуима за да се поддържа библиотеката ; но сега за да се приготви

помѣщението на библиотеката , общинското читалище, и за да се

положи основата на библиотеката , намѣрихме за най - добрѣ да се съ

бератъ отъ нашинцитѣ тамъ и по вънка доброволни помощи . Азъ

нося съ себе си единъ откритъ листъ да поканя нашенцитѣ въ

София да запишать, кой колкото обича за тази цѣль . Та съ този

откритъ листъ щѣхъ да дода и при тебе не щешъ да отка

жешъ, вѣрва мъ . и учителя бръкна въ вхтрѣшния джебъ на пал

тото си , извади единъ листь книга, сгънатъ на четири , и го сложи

на масата .

Офицерина разгърна листа гледа . На този

листъ имаше единъ прѣписъ отъ акта за основаванието на общин

ската библиотека , списък на пожертвувателитѣ и завѣрение отъ

Общинското Управление.

Хубаво сте намислили да направите, захвана търговеца

съ подплатеното палто ; много хубаво нѣщо е това .

За хубаво го мислиме ужъ и ние, бае Павле , затова сме

гө и захванали. И докарали сме го до единъ редъ . Читалището е

вече приготвено. То ще може да служи и за всѣкакви събрания,

сега е

TII

и зе да го
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се посъвзе малко .

като скаски да се казватъ и пр. Послѣ , и сцена се направи тамъ

та ще служи и за постояненъ театръ

Театъръ ли ? прекжсна го офицерина, който до сега ужъ

гледаше въ листа . Само това не достигаще наN . !

Защо ?

Ами
видите си сиромашията, не видите, че хората

нѣматъ що да ѣдатъ, ами театъръ сте зели да правите. Хлѣбъ

хлѣбъ дайте на хората , а не театъръ и представления ?

Учителя оста да гледа зачуденъ отъ това обръщание на офи

церина . Той се позамисли малко : едно че неможеше изведнажъ да

намѣри думи, за да отговори , макар, че вжерѣшно бѣше твърдо

убѣденъ въ несъстоятелностьта на офицерското мнѣние и въ пра

вотата на захванатата отъ него работа ; а друго, той оста изнена

данъ отъ това , дѣто офицеринъ именно исказва такова мнѣние. На

кмета и търговеца се стори, че това мнѣние е необоримо и съ

любопитство чакаха да чуятъ какъ ли ще отговори учителя.

А бе, това всички го знаемъ , че народа е бѣдень

преди всичко иска хаѣбъ, захвана учителя, спокойно ужъ, слѣдъ като

Ами само хлѣбъ ли иска той ? Нема не иска и

духовна храна ? Нема на простия и сиромаха не трѣбва да даваме

да вкуси и той баремъ малко оть онѣзи душевни наслаждения, отъ

които постоянно вкушавате вие чиновници, офицери, и богаташи ?

– Учителя изгуби спокойния тонъ . Той съзнаваше че не говори онова ,

което мисли и чувствува, и за това се сърдеше и раздразваше.

Най- послѣ представленията удоволствия

театъра е и училище за хората, додаде бързо учителя слѣдъ ми

нутно мълчание.

Добрѣ де . И азъ не отказвамь значението на театъра. Аз,

самичекъ обичамъ представленията и постоянно посѣщавамъ театъра .

Ама азъ ! Ами сиромаха, дѣто нѣма хлѣбъ да еде, ще ли ти гледа

представлението ? Офицерина говореше спокойно и май насмѣшливо,

което от повече раздразваше учителя . Като сте давали зимаска

представления, има ли нѣкой да дойде да ви слуша ?

Има , защо да не е имало ? Три пяти давахме предста

вления и тритѣ пяти бѣше май се пълно. Че и по насъ хората

обичатъ да слушать представления недѣй мисли, че само вие оби -

чате. И сѣкакви дохаждатъ. Дохождать и сиромаси .

Може и да дохождатъ, незнамъ . Като се прави представ•

ление, най послѣ хората единъ отъ други гледатъ и отивать. Ами

съ тия пари, дѣто ги давать за преставленията и дѣто сж похар

не cЖ само за

-
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екочени за сцена и пр . колко нѣщо би могло до се направи за

номическото подобрѣние на градеца ни !

Та ти сега мислишь, ми гаръ , че съ тѣзи 200 300 лева ,

които ся похарчени за сцената и ся дадени за преставленията, ще

се подобри економическото положание на Х ! подхвана учителя още

повече разгорещенъ . — Признавамъ, че трѣбва да се работи и за

економическото подобрѣние на страната ни изобщо и частно на гра

деца ни , но неужели отъ театъра сега ще спестимь за туй подобрѣние !

Тебъ ти се свиди за тѣзи 200—300 лева , дѣто ги даватъ N. чане

доброволно, отъ които тѣ нѣма да осиромашѣять, а ще добиятъ едно

удоволствие и какво -годѣ облагородяване на нравитѣ, свиди ти се
за тази на цожна , но 10.130 Гво 11 а сум 111 , а не ти се сви Ди за

други по - голѣми суми II ,
не те боли на сърцето, напр .. за онѣзи

20 или 30 хиляди лева данъци , които се плащагъ огъ ми за ко

ито продавать на хората чергитѣ и ризитѣ oть гърба , без Ь Да

знаятъ повечето отъ тѣхъ за що и за какво се ЗІІ Матъ тие па ) , и

дѣ се дѣвать !

Ти това остави на страна , байно ! подзе малко строгичко

офицерина. Може ли една държава да сыществува безъ данъци ? ТБ

ся необхоҳими и трѣбва да се плащать. Не можешь Ти тѣхъ да

зимашь за примѣръ.

Необходими см , добрѣ. Безъ данъци не може да ся ществува

една държава , признавамъ. Но толкова ни данъци с.к необходими ?

Нема тѣзи гонове , на кото ти и толкова солдати слугувате, и на

които само за прѣкарване го и поправка на сегащна нѣма да стиг

натъ сичкитѣ Х -ски данъцII, нема тѣ Cж необходими, нема безь

тѣхъ не може ? Нема тѣ давать хлѣбъ на сиромаситѣ !

Ти излиза пъ Въпроса и стЖИЯшь на такъва

почва , на която азъ не II скамъ да стоя , каза офицерина малко

намръждень.

Я оставете тая прѣпирня, байовото , се намѣсін търговеца .

Тя нѣма да се свърши, само що е я ще да се скарате я ?

Ти, Пешо, забрави белкимъ за какво захвана да расправяшъ

Я зарежете това . Де за друго да си приказва ме .

Истина , Пеше, да оставимъ тия прикаски, додаде и кмета .

Добрѣ . Да оставимъ данъцитѣ . Азъ се увлѣкохъ малко . Но

искамъ да се разберемъ. Наистина азъ за бравихъ , какво искахъ да до

казвамъ . И който ме не знае , ако е слушалъ тоя разговоръ, ще си по

мисли , че азъ , като оставямъ на страна економическитѣ интереси на N,

искамъ да устроя тамъ театъръ - единъ излишенъ и безполезенъ рос

ВЪНЬ ОТЬ

2

18
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четене . познания

кошъ, за което, разбира се, не заслужвамъ никаква поддържка . Но азъ

съвсѣмъ за друго залѣгамъ и работя въ N , и съвсѣмъ друго поддър

жакъ. И ако съмъ настояхъ да се направи въ N, общинско читалище,

най малко съмь ималъ за цѣль да биде то за театъръ. Но кой знае

какъ се докара сега, та театъра именно зехъ да защищавамъ предъ

тебе, като че зарадъ него събирамъ и доброволни помощи .

„ Азъ мисля, че на нашитѣ хора с необходими знания , зна -

ния всестранни, по сичко : едно, за да станатъ по-развити, да зе

матъ повечко да разбиратъ ; друго, за да могатъ отъ тѣхъ и прак

тическа полза да добивать ; най- послѣ и за да станать добри и

разбрани граждане, за да се научать да цѣнятъ и разбиратъ своитѣ

права и длъжности. Тѣзи знания се добивать не отъ народното учи
ище тамъ само се подготвуватъ, за да могатъ послѣ сами да си

ги намиратъ. Тѣзи необходими знания се добиватъ отъ постоянно

Наредъ съ чернението необходимитѣ за живота

съ четението се достига още и до по високо нравственно само

усъвършенствувание, добива се още и най-чисто и най -голѣмо ду

шевно наслаждение. Трѣбва, слѣдователно, хората , сичкитѣ, по въ8 -

можность , хора да привикнатъ да четать. А за него е потрѣбно да

има книги . Трѣбва библиотека . Тази библиотека трѣбва да бяде до

Стжина за сѣкиго, трѣбва да бжде общинска, както е общинско и

училището ; общината трѣбва да се грижи и за нея, както и за

училищата . Но то не стига . Трѣбва да има и мѣсто, дѣто да

отиватъ хората да четатъ, трѣбва и общинско читалище да има .

Такава общинска библиотека и общ инско читалище се замячихме

да наредимъ въ N. За читалище преправихме старото дѣвическо

училище. То стана единъ голѣмъ и широкъ салонъ, който освѣнъ

за общинско читалище, ще служи и за други работи . За да се

развие напр. у хората любознателноть, ищахъ къмъ четене и лю

бовь къмъ знания, трѣбва и сказки да се казватъ по-често . Об

щинското читалище ще да е най -удобно и за тази цѣль

друго. До сега често сж се появявале любители да даватъ пред

ставления. и гражданетѣ сѣкога сж обичами да ги посѣщаватъ.

ІПредставленията сж давани въ училището. Но тамъ сцената е пре

чима , и тозъ часъ слѣдъ представлението трѣбвало е да се растуря .

Сега въ общинското читалище се направи постоянна сцена . И явиха

се още сега любители да давать представления ; навѣрно и за на

предъ ще се явяватъ. Прѣдставлѣнията сами по себе не ся нѣщо

лошо . Тѣ доставятъ на хората благородни и приятни развлечения

Тѣ облагородяватъ още и нравитѣ . Па и друга полза ще имаме
ние отъ тѣхъ материална. Които и да давать прѣдставления,

.

Па и
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тогава ги

щомъ сцената е въ общинското читалище, сѣкога представленията

трѣбва да бюдатъ въ полза на общинската библиотека . Его какво

на накара да направимъ въ общинското читалище и постоянна

сцена. Случайно азъ нарекохъ тази сцена съ гръмкото име театъръ ;

ти пакъ бѣ готови да се закачишь за него ; и ето отъ дѣ излезе

тази неразбория . Азъ едно нѣщо само имамъ предъ видъ съ тѣзи

общинско читалище и общинска библиотека , за които съмъ се за

елъ да събирамъ доброволни помощи, умственното и нравствен

ното развитие на N.

Учителя изговори това по-спокойно ужъ, но се доста и рас

палено . Той се поспрѣ малко да си отдъхне. И мислеше си , че

офицерина го е вече разбралъ и ще земе да запише нѣщо въ от

крития листъ. Но остана излъганъ .

Не е лошо нѣщо умственното развитие, подзе офице

рина спокойно и самоуверено нѣкакъ и като че и насмѣшливо пакъ,

но по-напредъ трѣбва хаѣбъ. Хлѣбъ дайте п%-напредъ на хо

рата , па учете, давайте имъ книги и имъ казвайте

скаски . По-напредъ подобрете економическото положение на народа ,

обогатете го , и той послѣ самичәкъ ще се развие умственно и ще

се изучи . Това азъ знамъ. и той преспокойно си запуши цигарата ,

като й отърси съ малкия прьсть пепельта .

Учителя се възмути пакъ . Него го възмути и насмѣшливия тонъ

на офицерина и равнодушното отнасяние къмъ народа и къмъ тѣх

ния N , като къмъ нѣщо чуждо нему, най - послѣ и полупрѣзрител

ното третирание неговата деятелность въ N като необмислена и

безполезна . Но той се и позачуди малко . Позачуди се , че срѣщна

у офицеринъ слѣди отъ извѣстна научна теория, макаръ и оста

рѣла и невѣрна : каквото и да е, това изобличаваше у офицерина , че

той се интерсува и съ вѣща по други отъ воинщината .

Учителя искаше да се впусне да расправя и доказва по

нашироко съ исторически примѣри, че умственното развитие трѣбва да

върви успоредно съ економическото и даже да го прѣдествува; но

помисли , че ще се увлече пакъ и ще изгуби изъ предъ видъ глав

ния въпросъ, за това остави тази дълга расправия, поуталожи се

и захвана друго яче .

Добрѣ. Да речемъ, че и азъ тъй масля ; да речемъ . че

и азь считамъ, че е необходимо прѣди сичко да се подобри еконо .

мическото положение на народа или на градеца ни . Кажи ми сега

жакъ ще стане това ? Какъ ще да обогатимь народа ? Какъ да обо

гатимъ N ?

Много лесно , подзе офицерина се тъй спокойно и само



280

зема1ъ насъ СИЧКИ

се

-

увѣрено. Нека да се работятъ у онѣзи

произведения, дѣто сега ни ги донасять европейцитѣ, та де

не изнасятъ паритѣ ни на вънка , а да си оставать тукъ и ще

ВИДИ Ішъ какъ ИЗВедна: ще се одобри економическото положение

на , народа . Сега това ни съсипва , че за всичко ние даваме паритѣ

си на европейцитѣ . Да се устроятъ и у насъ фабрики—и сичко ще

се оправи.

Хубаво. И съ това съмь съгласенъ , подзе учителя съ нетър

пение. Но отдѣ ще се зематъ фабрики , които да произвождать европей
скитѣ стоки и да оставятъ паритѣ у насъ ? Нѣма да поНИКнатъ

изъ земята я , нито пакъ отъ небото ще паднать ? Не може и пра

вителството да ги създаде . За развитието на фабричната промиш

ленность изобщо, която , трѣбва да ти забѣлежа , не е единствен-

ната, дѣто ще !10,11гне економического положение на страната ни ,

Може, наистина, да направи доста нѣщо и правителството, като

я подържа и подкрѣпя; но тя трѣбва 01ъ самия народъ да се съ

здаде . Трѣбкатъ преди сичко капитали и рискове. А отъ дѣ ще се

зематъ, ако ги нѣ ма ? И какво да се прави за да се добиятъ ?

Или нека додемь по близо до въпроса. Азъ съмь учитель въ N. и

разбирамъ, че за X -чане най-напредъ трѣбва хаѣбъ , трѣбва предиN

сичко да се погрижимъ за економическото подобрение на N , за не

говото обогатявание. Разбирамъ това и искамъ да работя въ това

направление. Кажи ми сега какво да правя ? Или ти ,

мое мѣсто, какво би направилъ ?

Това е други въпросъ, отговори офицерина уклончиво

въпросъ. Сящия въпросъ е, за
който отъ

одеве се прѣпираме. Или , да . Други въпросъ е , защото

едно да разсмждава шь, че е необходимо преди всичко економическо

подобрѣние на народа , и да работишъ за економическото подо

брѣние на една часть отъ народа , на единъ градецъ. Много ле

сно е да разберешь и съзнаешь, че нар . -да е бѣденъ и испадналъ

и че му трѣбва да се об •гати , ама да видимъ какъ ще работишъ
въ срѣда га на самия народ ь за негово го обогатявание!

„Азъ, като учитель , работя въ У наистина за умственното и

нравственно развитие на хората, имамъ предъ видъ съ уреж

дането на общ . библиотека , съ казванието скаски и пр . ; Но освѣнь

него азъ се имамъ предъ видъ като крайня цѣль, и економическото

подобрѣние и обогатявание на х . Азъ разбирмъ , че за да се по

добри економическото положение на N. трѣбва да се подобрятъ земле

дѣлието и заная нитѣ , да се посъживи търговията , да се развие нѣкой

промишленносьта, нал отпадналитѣ безвъзвратно

ако си на

Не е други

не е се

-Това

новъ КЛонъ
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поминъци, да се направи нѣкоя фабрика напр. Ін , азъ разбирамъ

още , че сичко това не може Извена къ съ единъ махъ да се по

стигне и направи . Трѣбва хората по напрѣдъ да разбератъ и съ

знаять своето положение . да пожелаятъ да имъ се подобри това имъ

11014 жение и да могать сѣтнѣ да измислять срѣдства за това по

добрение или да усвоятъ онѣзии , се препорячатъ.

Трѣбва , значи . 1а се приучатъ здраво да мислять и разсмждавать.

и друго За да се устрои въ унапримѣръ една фабрика, трѣбва

да се основе едн » дру кество акционерно или каквото и да е : частни

лица у насъ нѣматъ толкова капитали и не се излагать на такъвъ

рискъ. А за да се основе дружество, трѣбва отъ една страна хо

рата да съзнаятъ Неговата полза и да почувствувать неговата не

обходимость ; а отъ друга да се приучатъ къмъ братство и за -

сдружность, да се развие у тѣхъ взаимно довѣрне HTца Koliто у

насъ дипъ нѣиа и не ги Динъ обичаме. А едното и угото се по

стига най много чрізь скаскитѣ и библиотеката. Въ скаяІнтѣ може да

се расправи на хората за економіческото положение на гра деца ни и

на | Illa та държава, за различнитѣ клонове отъ проми іленностьта ,

които процъвтѣватъ 10 1ругитѣ. 11.ржавії. за различнит , ВИДове

здрукаванне и за 1ѣхната наредба и устройство. м . ке

Да ли вносимъ вечерята ? попита хандахискі11 слуга ис

правенъ предъ вратата съ нѣколко чении и кърiiІЧК и въ ' жка и

съ китка вилици и лъжици въ другата . Той втори пять подканя не

за вечерята. Първия 1.8ть бѣне в разгара на препирната за те

атъра . II никой му не отговори тогава , само і Мета му К.ЛИ Мна

съ глава да си излезе. Сега и търговеца го видѣ и чу. І каза и у

да слага .

Ха оставете вече тия прикаски , се обърна той кьмъ учи

теля и офицерина, че слагатъ да вечеряме. Тѣ нѣма да се свър

III атъ, ами да в11Д11 Мъ ние сега да си Пі»хапніемъ, да си пинемъ и да

се повеселимъ, като сме се сбрали , вика се отъ три странъ .

Още малко и азъ свършва мъ, продълж11 пакъ

Ще кажа , че съ скаскитѣ и библиотеката не само умственно, но и

економически

Оставете холанъ , го примена наКь търговецца , па го се

испречи между него и офицерина и го потегій за ржка та да стане .

Ти ще свършишъ, пакъ той ще захване ; той ще свърши , пакъ

ти іще захванешъ ; и така ще се продължава цѣлата нощь .

Ха зарежете я, та да вечеряме, се намѣси и кмета , като

се примичаше къмъ массата, на която слугата слагане .

Абе азъ асл ж нѣма и какво да прибавя къмъ казаното, за

учителя .
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Не щешъ ,

бѣше раз

Диста .

хвана офицерина като стана правъ . Колко ще да си говори Пешо,

се не ще ме убѣди . Азъ си казвамъ се , че за народа трѣбва по

напредъ економическо подобрение, трѣбва по- напредъ да се обогати

той, па послѣ да се грижимъ и за неговото образование.

Дѣто ще каже, азъ напусто съмъ си дрънкамъ зжбитѣ .

да говоря , подхванаПешо съ горчива усмивка на устата, като зе

и той да става . Ти се не искашъ да ме разберешь .

разбира се, и да запишешъ нѣщо и за общинската ни библиотека ,

тъй като ти си противъ нея .

и учителя зе да си свива открития листъ, който

гърнатъ на масата .

Дай , дай , захвана офицерина, безъ сърдце като посѣгна за

и азъ ще запиша ; защо да не запиша ? Азъ нѣмалъ

нищо противъ библиотеката ви . Като N.чанинъ и аз, желая да

зимамъ участие въ всичко що се върши тамъ и да помагамъ до

колкото ми стигатъ силитѣ и срѣдствата .

и той зе листа , гледа го отгорѣ , отдолѣ, чете , пречитва

списъка на благодѣтелитѣ , па поиска единъ моливъ и слѣдъ още

малко колебание записа една сумма , сгъна листа и го подаде на

учителя .

Тукъ трѣбва да се забѣлежи , че записаната отъ офицерина

сумма си остана само на листа , а въ касата на общинската библи

отека и до днес нищо не внесе .

Учителя пое яйста , скри го въ пазухата си , поблагодари офи

церина за записаната помощь и отиде и той слѣдъ другитѣ къмъ

масата , дѣто слугата бѣше вече сложилъ вечерята .

Наредиха се всички около масата и захванаха . По зарячката

на търговеца , хан жия бѣше приготвилъ хубава чорба отъ кокошка,

яйца съ масло и пържоли . Вечерята бѣше хубава .

и изведнажъ дотогавашното сериозно настроение , което на

сила се поддържаше, се промѣни въ весело и шеговито . Захванаха

се смѣхове, шегувания. Офицерина бѣше най-веселъ и най -распо

Доженъ отъ сичкитѣ . Неможеше и позна , като го погледнешъ, че

ей сегичка е , той е водилъ такъвъ сериозенъ разговоръ . Той се

най шегуваше и майтапеше. Весели и джумбюшия станаха и кмета

съ търговеца . Само учителя не можа да изгуби напреднйото си

настроение и да стане веселъ и расположенъ . Той си бѣ се сериозенъ

и като замисленъ, и прѣзъ сичкото време на вечерята той не можа

да попадне въ тона на своитѣ другаре .

Между другитѣ шеги и прикаски доде нѣщо редъ , та офи

церина расправи че въ такива случай като този , когато се спре
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сега не

часть отъ войска да нощува въ нѣкое село, офицеритѣ иматъ право

да искатъ отъ кмета за себе си квартири каквито си харесатъ.

и ако не бѣхъ се видѣлъ и срѣщналъ съ вазе

прѣмѣнно щѣхъ да се располагамъ въ най хубавата кЖща тука до

даде офицерина .

и щеше сега да ти пъта нѣкое момиче на 15 години ,

притури кмета , като намигва съ мѣвото си око.

Момиче не , ама нѣкоя по-хубавка невѣста да ми шъта

не бихъ се сърдилъ . Азъ невѣститѣ по обичамъ отъ момичетата .

Впрочемъ такава весела компания , като сегашната , по-обичамъ и

отъ невѣститѣ. Хайде да ги чукнемъ за здравието на тази весела

компания !

и сички чукнаха напълненитѣ чаши .

Втората оканица вече се разли ваше . Ханджията държеше за

особни случаи чисто калугеровско вино. Отъ него сипваше сега на

офицерската трапеза. Това вина правеше още по весела дружината .

Третята ока вече и проя. Пръвъ захвана офицерина. Съсъ

сладъкъ макамия гласъ той запѣ най напредъ трапезарски рѣсни,

послѣ на сѣдѣнка и на хоро, още по- послѣ и юнкерски .

Съ особно въодушевление и съ особенъ сладострастенъ тонъ

пѣеше той :

„Засели се село на моминско чело “ послѣ : Тича мома

на надолу “ .. .„Зеленъ листецъ “ ид р . т. като придружаваше пѣe

нието и съ особни тѣлодвижения

Търговеца , когото на гледъ неможешь заподозрѣ, че може да

пѣе , тъй схищо се въодушеви и откри въ себе си богать запасъ

отъ пѣсни съ извѣстно съдържание, Кмета до нейде помагаше на

офицерина, па токо захвана да преплита езика и да бръщолеви

нищо и никакво. Лесно го Хвана Виното . Само учителя сѣде

ше между тѣхъ безучастенъ и почти мраченъ. Той не зимаше

участие нито въ веселбата имъ, нито въ пѣснитѣ имъ. Само единъ

пять, когато офицерина и търговеца го много насилиха да испѣе

и той нѣкоя, той се поистегна на стола си и слѣдъ кжсо колеба

ние ВИКна съ т8женъ тонъ :

„ Тежко, тежко , вино дайте !

На офицерина по едно време доде на умъ за свирна . Той троп

на на масата и тозъ-часъ доде слугата .

Скоро да повикашъ старшия унтеръ-офицеръ.

Доде стартия и се исправи „смирна“ при вратата .

Чево изволите, г -нъ подпоручикъ ?

Има ли отъ момчетата нѣкой да свири съ нѣщо ?

2 )

2
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Не зная добрѣ, Г -нъ Подпоручикъ. Може и да има . Въ

казармитѣ имаше .

Въ казармитѣ и баба знае че има , ами тука ви жъ, ако

има, испрати ми го пд скоро .

Слушамъ, Г нъ подпоручикъ , Старшия се завъртѣ кругомъ

и излезе .

Слѣдъ малко влезе пакъ .

Що ? Има ли ? Попита офиццерина съ нетърпѣние.

Има единъ та свири съ гайда , но

Доведи го по скоро тука де ! прек.Жена го офицерина.

Но нѣма тука принадлежноститѣ си , Г - н , подпоручикъ ,

Дуракъ.

Дур- р рацкий чорть ! избръщолеви кме га , като придружи

ругателството си с една русска псувня . Кмета е биль опълченецъ.

Как и на момче га та та и никой нищо да не пие , че ако

сѣтя нѣкакт , че нѣкой е илъ, 3жбатѣ ще му строна.

Слушамь, Г - нъ подпоручикь. Азъ имъ казвахъ ; и никой

не е плъ. Офицерина имь бѣше зарячаль това още щом , додоха.

Сгария из.rезе,

и учителя стана да си върви слѣдъ него. Тѣмъ съ Кмета

бѣше приготве а друга стая . Но отрицерина и търговица не го

пустнаха. Заржинха още Вино . И пакъ пѣсни , шега исмБхове .

Солдатитѣ « Давна хъркаха натъркаляня по
земя въ

кафенето и 10 стамата въ яхъритѣ. Сичко въ хана и

се бѣше потаи10 . Само изъ офицерската стая дълго време още се

разда ваше шумъ и пиянско глезене и викане .

Когато се раздѣлиха часа бѣше единъ и половина .

Кмета хъркаше безчувственъ на единъ креватъ въ сіцата стая

дѣто вечеряха. И офицерина бѣше още стоешкомъ полу засіналъ ; и

ОЩе се не за Вилъ , захърка тѣжко .. А учителя отиде въ другата

стая и дълго време легна, седѣ кревата и глѣда ИЗъ

прозореца къмъ топоветѣ ; и дълго време слѣд11 е очитѣ сії мѣрно

постЖ Іваю щия часовой и мисли се .

Много и разнообразни, и против ... етін і 11 друг 4 мЙca и и

впечатления бѣше възбудила у него тази ср Біц і сь ньог. II Аия му

другарь.

голата

околу него

вече

не на



Сънь.

РАЗІ, АЗъ

отъ

ив. с . ТУРГЕНЕВъ

( ПІрѣводъ отъ русски )

І.

КОСИ

Азъ живѣехъ тогава съ майка си въ единъ малъкъ приморский

градецъ . Азъ бѣхъ миналъ седемнадесетата си година , а майка ми

нѣмаше още тридесеть и петь : тя се оженила много млада . lіогато

баща ми умрѣ, азъ бѣхь на седем години , но ВСИЧКО ПОМНЯ Като

сега . Майка ми бѣ не ниска, свTTлоруса жена , съ прѣлѣстно, но

вѣчно печално лица, съ тихЪ- ослабналъ гласъ и тихи , плахи тѣло

движения . Въ младостьта си тя се славила съ голѣмата си красота ,

и чакъ до смъртьта си остана привлѣкателна и Мила. Аз не съмь

виждалъ по-дълбоки, по-нѣ ни и тъжни очи , по-тънки и мегки

отъ нейнит ; ; не съм виждаль по изящни ръцѣ. Азъ я обожавахъ

и тя ме обичаше ... Но нашийтъ животъ не прѣинаваше весело:

нѣкаква тайна , нѣкаква неизлѣчима и не заслужена скръбь посто

янно подядаше самия корень на нейний живо гъ, на нейното сяцце

ствование . Тази скръб , не бѣ не само заради смъртьта на баща ми,

макаръ тя и да тм және много за него , макаръ и страстно да

Любеше и да съхраняване света наметъ зарадъ него ... Не ! Тукъ

се таеше още нѣщо, кәето азъ не разбирахъ, но което чувствувахъ,

чувствувахъ твърдѣ несіокойно и ' 1.1 Но , 1Ң« мъ като поглед кахъ на

тѣ311 ТЖ КНИ, тихи и ІІe 101ВИ К ! І ОЧІ, на тѣзи прѣкрасна , сжЩо

неподвижни, не само скръбно, - горчиво, като на вѣки стиснати

устни.

Азь казахъ, че майка ми ме обичаите, 110 забравихъ да

кака , че биваха минути, к " гато тя ме отблъскваше, когато моето

присятствие и бѣше несносно, додѣвателно. Bь такива минути тя

чувствуваше нѣкакво неволно отвращение
а послѣ

се плашеше и ми се ИЗВИНЯ ва ше съ
сълзи на очи , като ме при

стискаше до ссрцето си . Аз си мислѣхъ, че тѣзи черни ми

нути произлѣзватъ отъ растроеното й здравие, отъ нещастието й

го

НО

ВИ

КЪМъ Мене



- 286

Признавамъ се , че тѣзи враждебни чувства би могли до нѣ

Kждѣ да произлѣзватъ отъ нѣкакви си чудни — за мене даже нераз

брани — стремления на лоши и прѣстжани чувства , които сегись

тогнсь ме посѣщаваха . Но тѣзи стремления не съвпадаха

минутитѣ на нейното къмъ мене отвращение.
Майка ми носеше

всѣкога черни дрѣхи, тя жалѣеше . Ний живѣехме и се отнася

хме доста на-голѣмо , макаръ почти съ никого да се не познавахме .

съ

ІІ.

Майка ми сьорѣдо почаваш : въ мене всичкитѣ си планове

и грижи. Нейний животъ се бѣше слямъ съ моя. Но таквизи от

ношения между родители и дѣца не сж всѣкога полезни за послѣ .

днитѣ . Тѣ начесто биватъ врѣдни . Освѣнъ това азъ бѣхъ единъ

на майка . А такива дѣца повечето п ги се развивать непра

вилно . Като ги въспитаватъ, родителитѣ имъ толкова се грижатъ
за себе си , колкото и за тѣхъ ... А работата не бѣ тъй . Азъ

се не разглезихъ и не станахъ жестокъ (едното и другото се срѣща

при единственнитѣ дѣца) , но нервитѣ ми се рəстроиха ; при това

азъ бѣхъ твърдѣ слабъ отъ къмъ здраве като майка си , на ко

ято и нриличахъ . Азъ не обичахъ да се събирамъ съ връстницитѣ

си и въобще избѣгвахъ хората . Даже съ майка си малко се разго

варяхъ . Най-много отъ всичко обичахъ да чета, да се расхожданъ

самичъкъ и да мечтая . да мечтая ! ... А за какво мечтаехъ

трудно ми е да кажа . ІІо нѣкога ми се прѣдставляваше, че стоя

прѣдъ полузатворени врата , задъ които отвадъ—се скриватъ го

лѣми , незнайни тайни ; стоя чака мъ, стоя се рѣшавамъ

да прѣскоча прага и все размишлявамъ за това, което ужъ се

памира тамъ и все чакамъ и замирамъ .. или заспивамъ. Да

имахъ поетически жилка , азъ вѣроятно, бихъ захваналъ да пиша

стихове ; да чувствувахъ наклонность къмъ набожность, може би ,

щѣхъ да стана калугеръ ; но у мене нѣмаше нищо такова иазъ

продължавахъ да мечтая и да чакамъ .

И и не

-

III.

Азъ ей -сега спомѣнахъ, че заспивахъ по нѣкога подъ натиска

на не ясни мисли и мечтания. Въобще азъ спѣхъ много, и съни

щата играеха голѣма роля въ моя животъ, сънувахъ почти всѣка

нощь и не ги забравяхъ сънищата , а имъ придавахъ значение, счи

тахъ ги за прѣдричания и стараехъ да разрѣша тайний имъce
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и

смисълъ . Нѣкои отъ тѣхъ се повтаряха отъ врѣме на врѣме , което

твърдѣ много ме очудваше. Особенно ме смущаваше единъ сънь :

начесто сънувахъ, че вървя изъ една тѣсна , лоша кална

улица , въ единъ старъ градъ , между многоетажни каменни КЖщи,

съ остроконечни покриви. Азъ търся баща си , който ужь не е ум

рялъ, но за нѣщо се крие отъ на гъ и живѣе именно въ една

отъ тѣзи к8щи . И ето азъ влизамъ въ едни ниски , тъмни врата,

прѣминавамъ прѣзъ единъ дълъгь дворъ , натрупанъ съ грѣди и

дъски и най - послѣ влизамъ въ една мъничка стая , съ двѣ крягли

прозорчета . По-срѣдъ стаичката стои баща ми , облеченъ въ шлафрокъ

и пуши тютюнъ съ лула . Той никакъ не прилича на сющий ми

баща : той е високъ , мършавъ, съ черни косми ; носътъ му е кривъ,

очитѣ му начумерени и пронизителни, на вдъ се гледа да е на

около четиридесеть години . Той се сърди , че сьмь го намѣрилъ , а

азъ C8що никакъ не се радвамъ на нашето свиждание и стоя

въ недоумѣние . Той полегичка се отвръща отъ мене, захваща нѣщо

да бърбори и да се расхожда назадь-напрѣдъ съ дребни крачки

послѣ полегка- легка се отдалечава , като продължава да бърбори

и да се оглежда назадъ прѣзъ рамо ; стаята се расширочава и
по

тъва въ мъгла, въ Димъ ... Изведнажъ ми става страшно при

мисъльта, че пакъ изгубвамъ баща си – и се хвърлямъ подирѣ му ,

но вече го не виждамъ , а само чувамъ неговото сърдито, прилично

на мечешко, бърборание ... Сьрдцето ми примира азъ се съ •

буждамъ и за дълго врѣме не мога да заспя пакъ ... ІПрѣзъ цѣлий

другий день азъ мисля за този сънь , и , безъ съмнѣние , нищо не

мога да намисля ..

и

IV

НОВИ

Настмии Юний мѣсецъ. Градеца, въ който живѣехме съ майка

си, по онова врѣме се оживляваше необикновенно. Множество кораби

пристигаха въ пристанището, множество лица захващаха

да кръстосвать изъ улицитѣ. Азъ обичахь тогазъ да се скитамъ по

брѣгътъ, покрай кафенетата и гостинницитѣ, да се загледвамъ въ

разнороднитѣ фигури на матроситѣ и други хора , които стоеха

подъ платненнитѣ сѣнници прѣдъ дюгенитѣ си покрай малки бѣли

масички, на които стоеха калаени чаши навъгнени съ бира .

Единъ пять споредъ обичая си като минувахъ покрай едно

кa фене, азъ счизрѣхъ единъ человѣкъ, къйто обърна върху себе си

всичкото ми внимание . Облеченъ въ дългъ черенъ балахонъ, съ на

хлупена до очитѣ шапка, той стоеше неподвижно, като бѣше скрь
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стиль рьцѣтѣ си на гярди Рѣдката му Кмдрява коса - ее соу

ца ше почти до самий носъ ; Ръ 1ънкитѣ си устни стискаше књсичка

лула . Този человѣкъ до толкозъ познать ми се показа , всѣка черта

отъ неговото мургаво, жълто лице, всичката му фигура до 101

козъ се бѣха запечатлели въ паметьта ми, щото азъ не Можехъ

да се не сира врѣдъ него , нем ( Жехъ да си не задам Въпросъ :

кой е този человѣкъ ? дѣ съмь го вік цалъ ? Той, види се , по

чувствува моя внимателенъ непрѣli X снатъ погледъ , издигна главата

си и ме Пегледна съ своитѣ черни Ігронизителни очи Азъ

ВъзДЖхнахъ, безъ да искамъ ...

Този человѣкъ бѣше баща ми , онзи мой баща , когото азъ

търсехъ , когото виждахъ на съint ! маше възможность да се

сбъркамъ, сходството бѣи:е много поразително . Даже самий дълъгъ

балахонь, който покриваше мършавитѣ му членове, по цвѣта и ва
правата си , ми напомняше онзи шлафрокъ, въ който ми се ЯВЯваІпе

обаѣчень моя баща.

« Да не би пъкъ да спя ? » си помислихъ

Сега е день , около мене шуми тълпа, слънцето Ясно свѣти ОТъ

синeто небе и прѣдъ мене стои живъ човѣкъ, а не призракъ

Азъ се приблизкихъ при една праздна масичка, поискахъ чаша

бира , зехъ единъ вѣстникъ и Сѣднахъ не далечъ отъ Това тайн

СТВЕННО лице.

азъ Не ...

V.

се »

МИ

Като турихь единътъ листь отъ вѣстника на равно съ ЛИ -

цето на този человѣкъ, азь процължавахъ да го глед мъ, Като че

Искахъ съ очи да го погълна . Той почти се не мърдаше, сам )

тись- тотись попoддигаше наведената си на долу глава . Той , виждаше

се, очакваше нѣі ого. Азъ го гледахъ , гледахь .. Ilo нѣкога

се струваше, че сьмь измислилъ Всичко това , че никакво сходство

нѣма , че азъ сьмь подпaднaль подъ полу -неволно 1 3Л Ъг вание на

въображението ... но онзи » изведнъжъ се повьртия «ше малко около
масата или си поддигаше малко ржцѣтѣ и а зъ акъ Виждахь

прѣдъ себе си своя нощенъ » баща ! Най-послѣ той забѣлѣки моето

ПосТОЯННО внимание , и , изпърво сь недоумение, а послѣ съ досада

погледна къмъ мене и се приготви да стане, Съ мърданието си той

свали малкото си бастонче , което бѣше подарямъ на масата . Азь

тозъ- часъ скочихъ , поддигнахь го и му го подадохъ .и му го подадохъ ... Сьрдцето

ми силно тупаше въ гря.Дітѣ
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като

Не

Той се усмихна полегка, поблагодари ми , и , като си при

ближи лицето към моето, подигна вѣжди и зина , че нѣщо

го порази .

Вий сте твърдѣ вѣжливи, младо момче заговори ИЗВ ед

нажъ той съ сухъ и рѣзъкъ , гъгнивъ гласъ . Bь сегашно врѣме

това е рѣдкость. Позволете ми да ви поздравя, вий сте получили

добро въспитание .

Не помня Що му от ворих , но !! омежду ни скоро се завърза

разговоръ. Азъ узнах , че той е мой съотечественникъ, че на скоро

се е върналъ отъ Америка, гдѣто е проживѣлъ много години , и че скоро

пакъ ще тръгне за тамъ. Той се нарече баронъ ... Името му

можахь хубаво да чуя . Той смщо тъй , както и моя « нощемъ » баща ,
свършваше всѣка своя дума съ нѣкакво си вътрѣшно Ясно

бърборение . Той пожела да знае името ми ... Като го чу, той из

ново пакъ се очуди ... Послѣ ме
КИВѣя Въ

градъ и съ кого ? Азь му отговоріїхъ, че живѣя съ майка си .

А баща ти ? Моя баща отколѣ е умрѣлъ. Той се на

учи за християнското име на майка ми веднага захвана да се

смѣе съ непрѣсторенъ сиѣхъ а послѣ МII се 13 в 11 ни , ка го каза ,

че у него има такъвъ америка інскй обичай, и че той е чуденъ, во

еобразенъ человѣкъ въобще. Ilocaѣ той полюбопитстува да узнае ,

дѣ се намира нашата квартира . Аз му казахъ .

Не

попита Откога ТОЗИ

VІ.

Въ

Вълнението, което ме завладѣ въ началото на разговора ни ,

постепенно утихваше ; азъ намѣрвахъ , че нашегосближавание е малко

чудно и толкозъ Не ми се харесваше усмивката , съ която г - нъ

баронъ ме распитваше. Не ми се харесваше скщо и израинението

на неговитѣ очи, когато той ги устремяваше въ мене тъй , щото ме

пронизваше съ тѣхъ... Въ тѣхъ има ме нѣщо хищно . нѣцо

надмѣнно ... нѣщо тежко . Тѣзи очи аз не быхъ видвалъ въ съня

си . Чудно бѣше лицето на барона ! ІІовѣхнало, измършавяло и

емщ вр 1. ме млаДолико, неприятно младолико . Моя « нощенъ » баща

нѣмаше тъiї см Ц " и онази дълбока рѣзка , която отстрана прѣсичаше

цѣлото чело на моя новъ познайникъ, и която азъ не забѣлѣкихъ

до като се не приближихъ II близу до него .

Едвамъ успѣхъ да съобща на барона названието улицата

и номера на К.Жщата , дѣто ний живѣехме, когато единъ аранинъ ,

твърдѣ високъ, загжрнатъ въ едно мантело почти до вѣждитѣ , дойде

отзадѣ му и тихичко го бугна по рамото . Баронътъ се обърна

на
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само

-

a

промъяви : <Аха ! Най послѣ ! » и като ми кивна съ глава полегка

влѣзе заедно съ арапина въ кафенето. Азъ останахъ подъ сѣнника ;

азъ искахъ да доч • камъ да излѣзе барона , не за да за при

казвамъ изово съ него (азъ собственно не знаехъ , като за

какво Mora да приказвамъ сь него) да провѣря изново

своето първо впечатление . Но мина се половинъ часъ ; мина се

часъ... Барона се не явяваше. Влѣзохъ въ кафенето, прѣминахъ

прѣзъ всичкитѣ стаи но никжцѣ не можахь да видя нито барона,

нито пакъ арапина . Тѣ и двамата , вижда се, се с огдалечили

прѣзъ заднитѣ врата .

Главата захвана да ме наболява и азь, за да се расхладя ,

тръгнахъ на долу покрай морский брыгь до пространий паркъ , който

се намираше отвънъ града и бѣше запуст Блъ огъ двѣстѣ години на

самъ . Като се скитахъ два часа подъ сѣнкитѣ на грамаднитѣ

Джбове и явори , азъ се върнахъ въ к8 щи.

VII.

Щомъ токо стигнахъ у дома и нашата слугиня искочи прѣдъ

мене , силно растревожена . Азъ тозъ-часъ се усѣтихъ по изражени

ето на лицето й , че въ врѣме на моето отсжтствие се е случило

нѣщо лошо въ нашата КЖща. и наистина , азь се научихъ, че

единъ чась по напрѣдъ, въ спалнята на моя га майка ненадѣйно се

зачуло страшень викь ; слугинята отишла да Види защо вика

и я намѣрила на подътъ въ несвѣсть , което се продължавало нѣ

коİко минути . Майка ми най -послѣ се свѣстила , но била прину

дена да лѣгне въ постелката ; тя имала уплашенъ и страненъ видъ:

нищо не думала, на расписванията не отговаряла, а само се огле

двама и треперяла. Слугинята пратила градинари за докторъ . Той

дошелъ и прѣдписалъ успокоителни срѣдства, майка ми и нему нищо

не искала да каже . Градинарьтъ казвамъ, че нѣколко минути слѣдъ

това , отъ какъ въ стаята на майка ми се чуло викъ, той видѣлъ

единъ непознатъ человѣкъ, който бързамъ да излѣзе изъ градината

прѣзъ пятнитѣ врата. (Ний живѣехме . въ едностажна кЖща,

прѣзъ прозорцитѣ на която се влѣзваше въ доволно голѣма градина. )

Градинаря не успѣлъ да разгледа лицето на този господинъ ; но

външно той билъ мършавъ , носяхъ ниска сламена шапка и дълъгь

сюртукъ . « Дрѣхитѣ на барона ! ? тозъ -часъ ми мина прѣзъ гла

вата. градинаря не можалъ да го достигне , освѣнъ това пратили

го незабавно за докторъ. Азъ влѣзохъ при майка си . Тя лѣжеше

въ постелката , по -блѣдна отъ възглавницата, на която се покоеше
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азъ .
-

нейната глава . Като ме видя, тя се усмихна слабо и ми протѣ

гна ржката си . Азъ сѣднахъ до нея и захванахъ да я распитвамъ .

Отъ най-напрѣдъ тя се отказваше ; най- послѣ, обаче, се призна ,

че видяла едно нѣщо, което я много уплашило. Нѣкой не е ли

Влизамъ тука ? » попитахъ я « Не » плахо отговори тя .

« Никой не е влизалъ, но мень се стори ... мень се видя .

Тя млъкна и закри очитѣ си съ ржка . Азъ желаехъ да й съобща

онова, което чухъ отъ градинаря при това да й расправя за

срѣщата си съ барона . но , не зная . защо , думитѣ замръзнаха

на устнитѣ ми . Азъ се рѣшихъ, обаче, - да забѣлѣжа на майка

си , че привидения обикновенно не сжществуватъ деня ... « Остави

ме » пошына тя « моля ти се ... не ме мячи сега . Ти, кога да

е, ще узнаешь тя млъкна отново. Ряцѣтѣ и бѣха студени и

пулса й биеше бързо и не равно . Азъ й дадохъ да испие цѣрътъ

и се отдалечихъ малко, за да я не безпокоя. Тя не стана цѣлий

день. Тя лѣжеше неподвижно и тихо, само изрѣдко възджхваше

плахо си отваряше очитѣ . Всички въ КЖщи не можаха нищо

* да разбератъ отъ това .

и

е

VIII .

стая и

Вечерьта майка ми втрѣсе легко и тя ме прати да отида

да си лѣгна въ стаята . Азъ, обаче, не отидохъ тамъ, лѣгнахъ въ

съсѣдната стая на миндеря . Всѣкой четвъртъ часъ азъ ставахъ, оти

вахъ на пръсти до вратата на нейната подслушвахъ .

Вятрѣ владѣеше тишина, но майка ми надали заспа прѣзъ тая

нощь. Когато утреньта рано влѣзохъ при нея лицето й ми

се видѣ пламнало , очитѣ й блѣстѣха не естественно . Прѣзъ деня

ней поотлегкна малко, но къмъ вечерьта жара й пакъ се усили .

До това врѣме тя мълчеше упорно, а сега изведнажъ захвана

да говори бързо съ прѣкжснатъ гласъ . Тя не говореше безсмисленно,

думитѣ й имаха смисьль, но нѣмаха никаква свърска . Малко прѣди

полунощь тя изведнажъ, съ трѣперливо движение, се понадигна

сѣдна на постелката (азъ бѣхъ съ намъ до нея), и, сь с щий бързъ

гласъ, като пиеше постоянно по вода отъ една чаша, и,

като махаше слабо съ ржцѣ, безъ ни единъ ПЯТЬ да погледне

на мене , тя започна да расправя ... Тя се спираше, правеше надъ

себе си усилие и продъжаваше изново Тъй всичко това бѣше чуд

но , като да ставаше на сънѣ, като че тя сама отежтствуваше, нѣкой

другъ говореше чрѣзъ нѣйнитѣ уста или я заставляваше да говори .

и

гълтка



292

ІХ.

9

нея

ce HeЯ и НИ

Тя първъ

Слушай, какво ще ти раскажа зах вана тя Ти вече

не си малко дѣте ; трѣбва всичо да знаешь. Азъ имахъ една много

добра приятелка ... Тя се ожени за человѣкъ , когото любеше искрен

но и бѣше твърдѣ щастлива съ своя мяжь . Въ ньрвата година слѣдъ

брака имъ тѣ отидоха и двамата въ столицата за да прѣкаратъ

тамъ нѣколко недѣли въ веселие . Тамъ наеха една гостинница, и

много обичаха да ходять по театри и събрания . Моята приятелка

бѣше твърдѣ хубавичка всички я забѣлезваха , младитѣ хора

все около се вър гѣха , но по мѣжду тѣхъ имаше единъ

офицеринъ, Той вървеше всѣкога подирѣ й, и дѣто тя и да

бждеше, на всѣкждѣ викдаше неговитѣ черни , лоши очи .
Той не

за ІІ озна съ единь ДЖТЬ не бѣха се разговаряли

Двама Той саме я гледаше дързостно и странно. Веи икитѣ удо

волствия , които Можете да прѣкара мояга приятелка съ МЖжа си

бѣха отровени отъ неговото приехТетвие и тя захвана да при

думва мяжа си да си идатъ по -скоро
и тѣ вече съвсѣмъ се бѣха

приготвили за ПЖТЬ. Веднажъ МЖ жь и бѣше оти шьлъ въ клуба :

повикали го бѣха офицеритѣ да играніть на карти

пять осгана сама . Мяжь и много врѣме стоя тамъ и тя , като не

можа да го дочака, каза на слугинята си да я остави сама и лѣгна

въ постелката си ... и изведна Кь и стана твърдѣ тѣжко тъй

щото ТЯ ЦБла истина и затрепера. Сгори й се , че нѣкой по

чука полегка задъ стѣната
CЖщо като кога драще куче

тя захвана да гледа тая стѣна , Въ кжта горѣше кандило ; стаята

бѣще цѣла облѣпена съ плать Изведнажъ нѣщо се мръдна тамъ ,

надигна се , раствори се. и право из ь стѣната , цѣль почьр

нялъ, като дяволъ, дълъгъ , излѣзе онзи ужасенъ человѣкъ съ лошитѣ

очи ! Тя поиска да извика , но не можа . Тя съвсѣмъ замръзна

оть страхъ . Той се приближи при нея бързо като хищенъ звѣръ ,

хвърли й нѣщо на главата, нѣщо за тушливо, тѣжко , бѣло . .

се случи по нататъкъ ПОМНЯ . . не помня ! То

приличаше на смърть, на убийство. Когато най -послѣ се распръсна

Кога го когато моята приятелка дойде на

себе си , въ стаята НБмаше никого . Тя накъ и дълго врѣме

нѣмаше сила да извика Най сѣтнѣ завика Послѣ Всичко

се размѣси отнево

Послѣ тя видѣ до себе си своя МЖжъ, кого го до два часа

прѣзъ ноіцьта задър кали Bь клуба . Той захвана да я рас

питва , но тя нищо му не отговори Ilослѣ тя заболѣ

и

.

какво не

тази МЪгда азъ
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Обаче , помня , когато остана сама въ стаята си тя разгледа онова

мѣсто стѣната ... Подъ обвивката тя видѣ едни скришни

врата. На ржккта й нѣмаше вече обрячачалний пръстенъ . Този

пръстенъ имаше необикновенна форма . На него имаше седемь звѣз .

дички наредени поредъ ; – тѣ бѣха златни ; имаше още седемь

срѣбьрни. Той бѣпе стара семейна драгоцѣнность. Мяжь й я пи

таше, Kждѣ едѣнала пръстена тя нищо не можеше да му от

говори . Можь и си помислилъ, че тя го е загубила нѣгдѣ , за

това го търсимъ на всѣкждѣ, но не можамъ да го намѣри . Ha

падна го тогава тяга и той се рѣши, колкото е възможно по скоро

да си отидатъ дома и щомъ имъ позволи доктора тѣ оста

виха столицата . Но, прѣдстави си ! Въ самий день на тръгванието

имь, тѣ на улицата изведнажъ се натъкнаха на едно носило

На това носило лѣжеше токо що убитъ человѣкъ, съ пръстната

глава и прѣдстави си ! Този человѣкъ бѣше онзи с щий стра

Ішенъ нощенъ гостенинъ съ лошитѣ очи .. Убили го, когато

играяли на карти ... За игра на карти !

Послѣ моята приятелка си отиде въ село стана майка

първий ижть . и проживѣ съ мѣ жа си нѣколко години . Той

никога нищо не узна ; и какво ли пакъ тя можеше да каже ? Тя сама

нищо не знаеше .

Но първото имъ щастие изчезна . Тьмнина настана въ живота

Имъ и тя никога се не прѣкжсна . Тѣ нѣмаха друго дѣте

по - прѣди ни по -послѣ ... А този синъ ...

Майка ми цѣла затрепера и закри лицето си съ ржцѣ .

Е, кажи ми сега продължи тя съ удвоена сила

гаръ моята познайница е виновна въ нѣщо ? Въ какво можеше тя

да се укорява ? Тя бѣше наказана , но мигаръ нѣма , но мигаръ

нѣма право да обяви прѣдъ самаго Бога , че наказанието , което я

постигна , е не справедливо ? Кажи ми защо нея, като на

прѣст жпница , която кжсатъ угризенията на съвѣстьта , да може да

й се прѣдстави миналото въ такъвъ ужасенъ видъ, послѣ толкова

.. Макбетъ убилъ Банко за това Банко му се присъ •

нилъ нощя, това не е чудно ... Но азъ

Но тука думитѣ на майка ми до толкози се забъркаха и смѣ

сиха , цото нищо не можех да й разбера ... Азъ вече не се

съмнѣвахъ, че тя блѣнува

Х.

НА

ми

на

години ?

Всѣкой може да разбере, какво голѣмо впечатление е напра

расказа на майка ми ! Още отъ първитѣ и думи се
Вилъ на мене

19
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усѣтихъ, че тя говори за себе си , а не за нѣкаква своя познайница ;

нейното одумвание потвърди угажданието ми . Дѣто ще се каже,

това билъ моя баща , когото азъ търсехъ въ съня си , когото видохъ

на явѣ ! Той не бихъ убитъ както мисляла майка ми, а само ра

ненъ и той дохожданъ при нея и избѣгамъ , уплашєнъ отъ

нейний страхъ ! Сега азъ всичко разбрахъ : и чувството на неволното

и къмъ мень отвращение , което се пробуждаше по нѣкога въ нея,

постоянната й тяга , наший осамотенъ Животъ
Помня

че главата ми се въртеше и че азъ я уловихъ съ двѣтѣ си ржцѣ ,

като че искахъ да я спра . Но една мисьмы се втълпи въ умътъ

ми : азъ се рѣшихъ, непрѣмѣнно, каквото ще да става, отново

да намѣря онзи человѣкъ—барона ! Защо ? Съ каква цѣль ? Азъ се

не мячехъ да си обясня, но да го намѣря ... да го намѣря — това

стана зарадъ мене въпросъ за КИвотъ или смърть ! ... На

другий день майка ми се успокои най- послѣ Трѣската й прѣ

тя заспа. Като накарахъ домакинитѣ и слугитѣ да я

надгледва тъ, азъ тръгнахъ да го търся .

XI.

Най напрѣдъ, разбира се, азь отидохъ въ кафенето , дѣто бѣхъ

срѣщналъ барона ; но тамъ ми казаха , че никой 110знава,

нито пъкъ го е виждалъ ; той биль случаенъ посѣтитель на това

кафене. Арапина забѣлѣжими — неговата фигура обръщаше вниманието

на всѣкого ; но кой е той , дѣ билъ се установилъ, никой не зна

өше . Като оставихъ за въ всѣкой случай адреса си въ кафенето ,

азъ тръгнахъ изъ улицитѣ, по брѣга, около пристанището, по бух

варитѣ, гледахъ въ всичкитѣ публични заведения, но нигдѣ не

не намѣрихъ такъвъ человѣкъ, който дачеловѣкъ , който да прилича на барона

или на неговий другарь ! Като не можахъ да чуя фа ,

милията на барона , азъ не можехъ да се обърна къмъ полицията ;

обаче, казахъ на двама-трима пазители на общественний редъ ( на

1стина, тѣ съ очудвание гледаха на мене и зьрдѣ не ми вѣрваха) ,

е ще ги възнаградя богато за усърдието, ако имъ се падне да

уловятъ диритѣ на тѣзи двѣ личности, на които се постарахъ да

опиша външностьта , колкото ми бѣше възможно по-точно . По този

начинъ като прѣкарахъ до обѣдъ въ търсение, азъ се върнахъ

уморенъ и грохналъ у дома . Майка ми се поддигна отъ постелката .

Азъ съпикасахъ, че къмъ обичната й тяга се бѣше присъединило

нѣщо ново, нѣкакво - си замислено очудвание , което като ножь ме

рѣжеше по сърдцето. Вечерьта прѣкарахъ съ нея. Ний почти нищо

не говорихме ; тя държеше карти и си играеше съ тѣхъ , а азъ

го не



295

ЛИ като че ли се

мълчаливо я гледахъ . Тя нищичко не спомена нито за разказа си ,

нито за онова , което се случи първата вечерь. Ний като че ли и

двама се бѣхме заклели да не говоримъ за тѣзи тежки и чудни

произшествия
Неи като че бѣше МЖчно,

жаеше , за дѣто ми бѣше расправила за тѣзи случки ; а може би тя

и да не помнеше това добрѣ, което ми бѣше исказала въ своето

полу-трѣскаво расгорещено блѣнувание и се надѣваше, че ще й

простя . и наистина, азъ й прощавахь и тя чувствуваше това ;

тя , както и първий день , избѣгваше моя погледъ. Аз не можахъ

да заспя прѣзъ цѣлата нощь ... На двора изведнажъ се повдигна

страшна буря. Вѣ гъра виеше и бѣ•II ревеше, стъклата на про .

зорцигѣ звљнтеха глухо , въ въздуха се носѣха отчаяни викове и

ІЖ ІШкания, като че нѣщо тамъ, оть горѣ , се тротеше и съ от

плачъ прѣлѣтяваше надъ растьрсенитѣ кмщя Прѣдъ

зори азъ задрѣмахъ малко Изведнажь ми се стори , че нѣкой

влѣзе въ стаята при мене и че ме повика , като ми изрече името

високь , но рѣшителенъ гласъ . Подигнахъ главата си и

не видяхън икого, но, чудна работа ! Азъ не само че не се упла -

шихъ, но !се и зарадвахъ : въ мене ненадѣйно се яви увѣренность ,

че непрѣменно ще достигна цѣльта си . Азъ на скоро се облѣкохъ

и излѣзохь изъ дома .

чаянъ .

не съ

ІІІ.

.

Бурята утихна но още се чувствоваха нейнитѣ послѣд

на сътрясения .. Бѣше-още рано , по улицитѣ се не срѣщаха

хора, на много мѣста се търкаляха парчета отъ тухли , кирипичи ,

гърнета , дъски отъ с тобори, счупени клончета отъ дървета

„ Какво е било ноіцесь на морето ? неволно ми идеше на умъ

при изгледътъ на диритѣ , които бѣ оставила бурята . Азъ искахъ

да отида на пристанището, но краката ми като че се повинуваха

на неотразимо влѣчение ме понесоха въ друга страна. Не се

минаха и десеть минути , когато се намѣрихъ въ оная часть на

града, която не бѣхъ посѣщавалъ до тогава. Азъ вървехъ полегка,

но не се спирахъ крачка подиръ крачка съ чудно усѣіцание

въ сърдцето . Азъ все чакахъ нѣщо необикновено, невъзможно, и въ

скщо врѣме бѣхъ увѣренъ, че това необикновено ще се сбядне .

XIII

то се сбядна необикновенното , неочаквано ! Из

веднажъ на двадесеть крачки растояние прѣдъ мене

И ето

-

азъ ви
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ДЯхъ този сящий араринъ , който говореше въ кафенето прѣдъ

мене съ барона , обвитъ съ сящото мантело, което азъ още тогава

забѣлѣжихъ у него , той сѣкашъ изъ земята излѣзе, и като се

обърна къмъ мене гърбом тръгнаъ съ бързи крачки по тѣсний тро

тоаръ изъ една малка , тѣсна и крива улица! Азъ тозъ-часъ се затирихъ

подирѣ му , но и той си удвои крачкитѣ, макаръ и да не се обърна

назадъ , изведна жъ чевръсто кривна задъ една, издадена надъ пятя,

Кща. Азъ достигнахъ тази кЖща, кривнахъ се бързо като арапина .

и да видишь чудо ! Прѣдъ мене се испрѣчи една дълга , тѣсна и

съвършенно пуста улица ; утренната мъгла я бѣше покрива съ

своето мжтно покривало, но моя погледъ прониква до самия

й край , азъ мога да разгледамъ всичко въ нея и ни едно живо см

щество нигдѣ нѣмаше ! Високий арапинъ съ мантехото тъй скщо не

надѣйно исчезна , както се и появи ! Азъ се почудихъ . но само за

една минута . Тозъ часъ ме завладя друго чувство : тази улица , ко

ято се бѣше протѣгнала прѣдъ очи ми , нѣма и мъртва азъя

познахъ ! Това бѣіше улицата, която виждахъ въ съня си . Азъ

затреперахъ , утреньта бѣне хладна и тозъ- часъ, безъ да се

колебая. тръгнахъ напрѣдъ !

Азъ захванахъ да търся съ очи Да , ете го ; его направо,

като ИЗМИНешъ и тротуара , ето и KЖщата, която Виждахъ въ

съня си, ето и старитѣ врата , сящитѣ . Наистина прозорцитѣ

на КЖщата не с крягли , а четерохгални , но това не е важно ...

Азъ почукахъ на вратата веднажь, дважь, трижЬ, всё по силно

и по-силно Вратата се отвориха полекга съ страшно скрип

Прѣдъ мене се испрѣчи млада слугиня съ разрошена

глава, съ сънени очи , тя, вижда се, щомъ токо се е събудима.

Тукъ ли живѣе барона ? попитахъ Я азъ и изгледахъ

на бързо дълбокий, тѣсний дворъ . Да : всичко е тъй ... ето

и дъскитѣ, и гредитѣ, които азъ виждахъ на съня си ,

Не
отговори ми слугинята барона не живѣе тука.

Какъ не ? Не може да бяде !

Сега го нѣма . Той вчера замина .

Kждѣ ?

Въ Америка .

Въ Америка ! повторихъ азъ неволно. Но той ще

се върне, не ли ?

Слугинята погледна подозрително на мене.

Азъ това не зная . Може би, никога нѣма да се върне .

Дълго ли живѣ той тука ?

He една недѣля. Сега той вече не е тука.

.

.

тение
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отъ

А какь бѣше фамилията на този баронъ ?

Слугинята ме загледа очудена .

Вий мигаръ не знаете фамилията му ? Наи го наричахме

само баронъ . Ей Петре ! извика 1я , като виця , че азъ тръгнахъ

на Вятрѣ . Ела самъ тука : единъ непознать дошълъ тука и

ме распитва постоянно

Оть кЖщи излѣзе една не стройна фигура на единъ младъ

работникъ.

Какво е това ? Що ти трѣбва ? ме попита той съ сипкавъ

гласъ , и, като ме изслуша начумерено , повтори ми казаного

слугинята

Кой живѣе тукъ ? промълвихъ азъ .

Наший домакинъ .

Кой е той ?

Столарь. Изъ тази улица с . всё столари .

Мога ли да го видя ?

Сега не можешь . Той спи .

Не мога ли да влеза въ Kящи ?

Не можешь . Идете си .

Добрѣ. Но послѣ нели ще мога да го видя ?

Защо не ? Можешь . Той всѣкога може ... Той е търговецъ .

Само сега си идете . Вижь, рано е още .

Е, ами онзи арапинъ ? Попитахъ из ведна Жъ азъ.

Работникә съ недоумѣние погледна първо на мене , а Послѣ

на слугинята .

За какъвъ арапинъ баѣнувашь ? продума той най-по

слѣ. Идете си , господине ! Подирь елате, ако обича ге . Съ дома

Кина ще се разправите .

Азъ излѣзохъ на улицата . Вратата изь единъ пять се затво

риха подарь мене , тежко и рѣзко, но този пять безъ скрити гение .

Азъ хубаво забѣлѣжихь улицата и KЖщата , 11 тръгнахъ по

нататакъ, но не къмъ дома . Азъ усѣщахъ нѣщо като разочарова

ние, Всичко онова което се случи съ мене, бѣiІІ- толкозъ странно ,

толкозъ необикновенно а между това , колко глупаво се свърши

то ! Азъ бѣхъ увѣренъ, азъ бѣхъ убѣдень, ч . ще видя къ

KЖща познатата мень стая -и по срѣдь нея моя баща — барона

въ шафрокъ и съ лула А на мѣсто това Домакина на K8

щата с голaрь, и него можець да посѣ гишь, кога му е угодно и

то само за да му заржчашъ да ти направи единъ столъ ! ...

А баща ми заминалъ за Америка E, cera какво да правя

Да раскажа ли всичко на майка си , или на - вѣки да за

-

тази

азъ ?
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не

1

ровя самий споменъ за тази срѣща ? Азъ рѣщшително никакъ

можехъ да се помиря съ мисъльта , че отъ такова свьрхестественно,

таинственно начало може да излѣзе такъвъ безсмисленъ, такъвъ

простъ край !

Азъ не искахъ да се върна дома и за това тръгнахъ , Kждѣто

ми видятъ очи , вънъ отъ града .

XIV.

t

ce

Азъ вървехъ съ наведена глава , безъ мисли , почти безъ ни

какви усѣщания , но цѣлъ задълбоченъ въ самото мое сжщество.

РавномБренъ, глух и сърдитъ шумъ ме изведе изъ оцѣпението ми.

Азъ поддигнахъ глава : то морето шумяло , което бѣше на петдесеть

раскрача далечь отъ мене . Видѣхъ, че вървя по пѣсъка на дюнитѣ.

Расклатено отъ нощната буря , морето се бѣлѣеше до самий небос

клонъ отъ бѣли , каждрави облачета, и стръмнит в гребени на дългитѣ

Вълни вървѣха една подирь друга и се разбиваха о плоский брѣгъ.

Азъ се приближихъ и тръгнахъ на долу по самата черта , която

бѣше оставена отъ отлива и прилива на жълтий, дребенъ вѣсъкъ ,

усѣянъ съ парчета отъ морски рачтения, отъ Kжсове ржковини и

оть змиевидни листове отъ папуръ. Острокрилитѣ чайки , съ жално

крякание долѣтяваха заедно съ вѣтъра отъ далечна въздушна бездна ,

издигаха се, бѣли като снѣгъ, на сивото облачно небе, падаха

бързо и , като прѣскачаха oть вълна на вълна , отдалечаваха

пакъ и се изгубваха , като срѣбърни искри въ ивицата на морската

пѣна. Нѣкои отъ тѣхъ, азъ забѣлѣжихъ това , упорито се въртѣха

все около едритѣ камъни , които осамотено стърчеха по срѣдъ едно
образнитѣ пѣсачни брѣгове . Дебелата морска трѣва растеше на не

равни купчинки отъ едната страна на камънитѣ ; а тамъ, дѣто ней

нитѣ прѣплетени стъбла се показваха , изъ единъ трапъ се чернѣеше
нѣщо нѣщо дълго , закряглено , не твърдѣ голѣмо ... Азъ запо

чнахъ да се взирамъ . Нѣкакъвъ-си тьменъ прѣдмѣтъ мѣжеше

та мъ, лѣжение неподвижно край камъка .. Този прѣдмѣтъ ста

ваше все по - ясень, по - опрѣдѣленъ, колко повече го наближавахъ....

стигна до камъка , още тридесетъ крачки ...

Да Ахъ, това е очертание на человѣческо тѣло ! То е трупъ !

Това е удавеникъ , исхвърленъ отъ морето ! Азъ се приближихъ до
камъка

То бѣше тѣлото на б - рона - моя бащи ! Азъ се спряхъ , като

вкамененъ... Чакъ сега разбрахъ, че още отъ утреньта , ме водеха

нѣкакви непознати -тайни сили че азъ сьмъ въ тѣхната власть-

За да имаше
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въ продължение на нѣколко минути въ душата ми нѣмаше нищо,

освѣнъ бурний морский пѣсъкъ — и нѣмий страхъ прѣдъ сждбата ,

която ме бѣше завладѣла ..

ху.

на

Че

Той лѣжеше на гърба си , наклоненъ малко една страна

... Лѣвата си ржка бѣше прѣмѣтнамъ прѣзъ главата Дѣсна

та му бѣше впъхната подъ прѣгънатото тѣло.
Лѣиливата тиня

бѣше изсмукала върховетѣ на краката му , обути въ ви :оки матросски

ботуши ; Kжсата синя файка , цѣла напоена съ морска соль , не бѣше

се раскопчала ; червений шамъ обхващаше неговить об гегнатъ

врать. Мургавото му лице, обърнато къмъ. небето, като

се подсмиваше; изъ подъ обърнатата му горня устна се съглеждаха

неговитѣ чести , дребни зжби ; мжтнитѣ зракове на полузатворе

нитѣ му очи едвамъ се отличаваха отъ потъмнѣлата на около бѣ .

изна ; покрититѣ съ мѣхурчета отъ пѣна и зацапани Косми

се бѣха распръснали по земята и оголизіі гладкато чело съ дълбо -

ката рѣзка ; тънкий му носъ се показваше изъ между испититѣ му

страни, като неприятна бѣла черта. Бурята прѣзъ миналата ноіць

бѣше свършила работата си ! ... Той не можа да види Америка ! ...

Человѣкьтъ , който оскърби моята майка , който обезобрази нейния жи

Вотъ моя баща да ! моя баща азь не можехъ да се съмня

лѣжеше, безсилно распрострянь въ кальта при

моитѣ крака . Азъ испитвахъ чувството на удовлетворено отмъщение

и жалость , и отвръщение, и ужасъ, повече отъ всичко . двоенъ

ужасъ : и прѣдъ това , което азъ видѣхъ, и прѣдъ онова , което бѣ

извършено. Онова зло, онова прѣстжано нѣщо , за което азъ вече гово
рихъ , онѣзи неразбранни стрѣмления се подигаха въ менъ . за

душваха ме Аха ! мислѣхъ си : ето , защо сьмь такъвъ ... ето

отдѣ се познава, че еднаква кръвъ тече по жилитѣ ни ..

ехъ до трупа , и гледахь, и чакахъ ; нѣма ли да се мръднатъ тѣзи

мрьтви зракове, нѣма ли да трепнатъ тѣзи вдървени устни ?

Не ! Всичко мъртво ! Даже трѣвата върху която го бѣше исвърлило

морето, като че бѣ умрѣла ; и чайкитѣ бѣха отлѣтѣли нигдѣ

нѣмаше ни едно парче отъ разбита дъска, отъ корабь или нѣщо

друго. Пустота на всѣкждѣ ... Само той иазъ и шумящето

татакъ море . Азъ се обърнахъ назадъ, сящата пустота и тамъ :

верига отъ неподвижни ридове на небосклона ІІ толкозъ !

Грозно ми идеше да оставя този нещастникъ въ това осамотение,

въ прибрѣжната тиня , за пячка на рибитѣ и птицитѣ ; вжтрѣ

ва мъ въ това

Азъ сто
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но не

.

шенъ гласъ ми казваше, че съмь длъженъ да намѣря, да повикамъ

хора , ако не за помощь че що може да му се помогне ! то

поне да го прибератъ и отнесять подь нѣкой покривъ .

исказанъ страхъ изведнажъ ме обвзе. Стори ми се , че този умрѣлъ

человѣкъ знае, че азъ сьмь дошьлъ тука , че той самъ е приготвилъ

тази нослѣдня срѣща даже ми се стори, че чувамъ Онова по

знато глухо бърборание .. Азъ се отстранихъ . . погледнахъ

още веднажъ Нѣщо блѣскаво се мѣрна прѣдъ очитѣ ми : то

ме спрѣ. То бѣше златенъ пръстенъ на отхвърлената ржка

на трупа
Азъ веднага познахъ обржчалния пръстень на майка

си . Помня, че се върнахъ , дойдохъ де трупа и се наведохъ ..

помня допиранието до студенитѣ пръсти , помня какъ се задъхвахъ,

зажумявахъ и скажрцахъ съ зжби, като се ижчехъ да извадя пръстена...

Най- послѣ го извадихъ и бѣгамъ, бѣгамъ надалечъ , бѣгамъ

прѣзъ глава , а нѣщо тича по дирѣ ми, и ме стига и ме лови

XVI.

като

Всичко, което усѣтихъ и испитахъ, бѣше, вѣроятно, отра

зено на лицето ми, кога се върнахъ дома . Щомъ влѣзохъ въ

стаята , майка ми ненадѣйно изведнажъ се исправи прѣдъ мене и

тъй настойчиво испитателно ме поглѣдна, щото азъ , без .

плодно се опитахъ да й раскажа , мълчаливо й протегнахъ ржката

си , въ която бѣше пръстена. Тя прѣблѣдня страшно , очитѣ и се

раствориха извънмѣрно и помъртвѣха като у оногози, Тя слабо

извика , докопа пръстена , залюля се , падна на гърди гѣ ми и примрѣ

на тѣхъ, съ отхвърлена назадъ глава , като ме поглъщаше съ ши

рокитѣ си като че обезумѣли очи . Азъ я прѣгърнаъ съ двѣ ряцѣ

и, като стоехъ на едно мѣсто, безъ да се мръдна , безъ да бързамъ ,

расказахъ и съ тихъ гласъ всичко , без да скрия нѣщо : съня си

и срѣщата , и всичко, и всичко Тя ме изслуша до край , безь

да продума дума , само грдитѣ и по - силно и по-силно се повдигаха

и очитѣ и изведнажъ се оживиха и спустиха на долу . Пlocaѣ

тя си турна пръстена на безименний пръсть на ржката и слѣдь

малко, захвана да си туря мантелото и III і II lia Га . Азь я понтахь

Каждѣ се готви да отиде . Тя ме погледна зачудено и искаше да ми

отговори , но гласа й не я слушаше. Тя потренера нѣколко ижти ,

потри си ржцетѣ, като че ли искаше да се стопли и , най -послѣ ,

проговори : „ хайде по - скоро тамъ“ .

Kждѣ, майчице ?

Дѣто лѣжи той ... азъ искамъ да видя азъ искамь

да узная

.

Азъ ще узная. .



- 301 -

Азъ се
опитахъ да я придумамь да не ходи ; но насладко

остана да й припадне. Видяхь Че неща мога да се противя на

желанието и – иний тръгнахме.

XVII

}

Но вече

Ний се ce

и ето , азъ пакъ вървя ло пѣсъка на , дюнитѣ

не сьмь самичакЬ. Азь водя подъ мишца майка си . Морето се от

дръпнало на навмтрѣ ; то утихва вече но и ослабналий му

шумъ е пакъ грозенъ и зловѣщь . Его най послѣ показа се от

прѣдѣ ни осамотений КамЬКъ ето и трѣвата. Азъ се заглед

вамъ, МЖча се да различа онзи закржсленъ мѣжащь на земята

прѣдмѣть но нищо не виждам Ь. Ний се доближаваме ; азъ не .

волно умалявамь крачкитѣ си . Но дѣ е онова черното , неподвижното ?

Само еднитѣ сгъбла на папура се тьмнѣять надъ пѣська, изсъхнали

вече . Ний дoхаждаме до самий камъкъ ... Трупа нѣма никжаѣ

и само на онова мѣсто, дѣто лѣжеше той , има вдлъбнатина и

се вижда гдѣ са били краката му, ржцѣтѣ му На около трѣ

вата повалена и се забѣлѣзвагъ стоки на человѣкъ ; тѣ Ми на

ватъ прѣзъ Дюната , послѣ, ка го достигнать до по едрий пѣ .

съкъ и каманитѣ изгубватъ се .

поглеждаме сь майка си и сами плашимъ отъ

онова , което разбирахме по лицата си .

Дали не е станаль той самъ и си е отишълъ ?

— Та нели мъргавъ го нам Бри тука ?—пита ме тя съ шьпнение .

А зъ КИМ Hахь само глава . Не бѣха се минали още три

часа отъ какъ азъ се натъкнахъ на трупа на барона Нѣкой

го е намѣрилъ и го е дигналъ отъ тука . Трѣбваше да се издири,

кой е направилъ това и кж цѣ го е занесълъ ?

Но 10-напрѣдъ трѣбваше да се погрижа за майка си .

XVIII

До дѣто майка ми отиваше КЪМь злокобното мѣсто, трѣска

я избиваше, но тя се държеше още. Изгубванието на трупа я по

рази, като най- подирне нещастие. Тя се забрави. прѣнесе. А зъ се

страхувахъ да не полудѣе. Съ гол Бмъ трудъ я доведохъ до дома .

Като си отидохме сложихъ я на lоселката и Повикахъ пакъ док

торъ ; не щомъ малко нѣщо се опомни , тя тозъ-часъ ми зар.хча да

отида вь сящия ми гъ, да търся онзи человѣкъ . Азъ я посту :

шахъ. Но, при всичко, че употрѣбихъ всичкитѣ си сили , азъ нищо

неможахь да открия . Нѣколко пяти ходихъ въ полиция га, посѣтихъ

всичкитѣ околни села , напечатахъ нѣколко обявления изъ вѣстни

съ

9
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че

Въ

въ

цитѣ , отъ всѣкждѣ събирахъ разкази , но на пусто ! Наистина, до

мене достигна извѣстие, въ , едно отъ приморскитѣ села

билъ исхвърленъ отъ морето единъ удавеникъ . И азъ тозъ -часъ

отидохъ тамъ, но тѣ бѣха го вече заровили, пак, и по бѣдѣзитѣ

той не приличаше на барона . Азъ се научихъ съ какъвъ корабъ

Той отлЅтвалъ Америка ; отъ най- напредъ всички мислѣха ,

че този корабъ се е разбилъ въ бурята ; но, слѣдъ нѣколко мѣсеца

се распрьснаха слухове , че него видѣли съ спусната котва

Ню - Иорското пристанище. Като не знаехъ що да правя , азъ зехъ

да търся аранина, прѣдлагахъ му чрѣзъ вѣстницитѣ доста голѣма

сумма пари , ако той дойде да се яви у дома . И наистина нѣкакъвъ

си високъ арабинъ дохождалъ у дома , когато ме нѣмало ... Но,

слѣдъ като распиталъ слугинята за едно за друго, тозъ -часъ си

отишълъ и повече не идвалъ.

Тъй се и изгуби дирята на моя ... моя баща ; тъй се скри

той за винаги въ нѣмата тъмнина . — Съ майка си ние никога вече не

приказвахме за това ; само веднажъ , помня , тя се почуди , защо

азъ понапрѣдъ не помѣнувахъ за моя сънь ; при това тя притури :

« дѣто ще рѣче, той скщо не до исказа Мисъльта си . Тя

дълго врѣме лѣжа болна , а че и слѣдъ оздравянието й не се под

новиха първитѣ наши отношения . Ней бѣше грозно да стои съ мене

-чакъ до смърта й ... Именно грозно . А на тази скърбь не мо

жеше да се помогне . Всичко се изглажда , споменитѣ за най-тра

тическитѣ семейни случки полегка-легка нзгубватъ своята сила и

съси пия, но ако чувството на нерасположение се настани между

Двама души—и то приближени— това не може съ нищо да се

глади ! Азъ вече никога не съвувахъ онзи сънь , който по-на

прѣдъ толкозъ ме плашеше ; азъ вече « не търся » своя баща ; но

по нѣкога ми се струваше и до сега ми се струва—на-сънѣ,

слушамъ нѣкакви си отдалечени вопли, нѣкакви си несмълкаеми,

отчаянни жалби ; чуватъ се тѣ нейдѣ- си задъ висока стѣна , прѣзъ

която не може да се мине и ми разкжеватъ гърдцето и азъ плача

съ затворени очи и никакъ не мога да разбера, какво е то : живъ

ли человѣкъ 08Шка или слушамъ дългия , пронизителенъ вой на

развълнувано море ? И ето, този Викъ пакъ прѣминава въ онова

звѣрско бърборание — и азъ се събуждамъ съ Tжга и ужасъ въ

сърдцето си.

» и

ИЗ

че

Ив. Ст Андрейчинъ.



ПРѣдвидливостьТА НА АСПАзия.

отъ

ВИТИЕ Е ЛИЛЬ-АДАМЪ.

( Прѣведъ отъ Французски.)

Алкивиадъ една вечерь, като намѣри опашката на своето ку
че въ златний шиньонъ на Аспазия когато великата , хетера бѣ

заспала , се облѣгна умисленъ върху коринтский губеръ , неговото

удоволственно ложе.

Легкий ударъ отъ това движение събуди младата жена ; при

видътъ на рошавий прѣдмѣтъ, когото разглеждчше знаменитийтъ юно

ша, нейний погледъ, между рѣсницитѣ й , хвърли мраченъ блъсъкъ .

Ти ли се отнесе тъй жестоко съ мойт, единственнъ прия

тель, попита той .

Азъ : прости ! отговори Аспазия .

- Да не е това споредъ нѣкое внушение отъ боговетѣ ?

Да, отъ Паллада ! . каза тя , без да се смути отъ не .

говата язвителна усмивка.

— Споредъ нѣкое услукти во мнѣние на Ареопага, по добрѣ ! ...

Едно рѣшение , почти дѣтинско, не е ли доволно да съсипе довѣри

ето на народътъ ? ... Тъй да е ; азъ имъ прощавамъ, защого тѣ

по - малко ме мразятъ, отъ колкото не ме обичатъ.

Тя наведе глава

Лукавийтъ Атинянинъ, като искаше да я принуди къмъ по"

скоро признание , подзе тутакси , съ единъ видъ пълно равнодушие ;

О, пази тайната си !

Като казваше това , той захвърли смѣшний меланхоличенъ прѣд

мѣтъ далеко на плочитѣ , прѣзъ тьмната синевина отъ лампата .

Тогава Аспазия привлѣче, подъ своитѣ омайни устни ,

на младий херой и като го цѣлуна нѣжно, продума съ войнственна

гордость :

По малко прѣструвки, дѣте ! Азъ отстяпвамъ ... Защо из

вьршихъ азъ това ? ... Защото сърдцето ми е испълнено отъ ясно

видяща любовь къмъ тебе .

Синътъ на Клиния при тѣзи думи шир »ко раствори очи :

Нема това е оправдание за да отрѣжешь опашката на ку

чето ми ? извика той .

челото



304

cЬМЬ жена

e

и Пламенътъ на

не

Но важната куртизанка, съ очи пълни съ сьлзи, които се ро -

неха , подобно дълги диаманти , съ блѣсъкътъ на прѣчупената огжр

лица около мраморната шия на Алкивиада :

Друже, каза тя : ти знаешь, азъ чиито умъ

се замъглява само въ врѣме на развлѣчения, но истинктътъ ми

тъй ся що непогрѣшимъ, като една Сократова мисъль. — Слушай ме !

Прѣлестното създание на ге да се замисли нѣколко минути .

На възрасть , на която другитѣ едвамъ излѣзватъ отъ учи

лице , продължи тя , не си ли ти знаменить вождъ, увѣнчанъ съ

кървавий лавръ на Понтида ?- могЖщъ риторъ, чието слово сму

щава краснорѣчието на архонтитѣ ? политикъ, чието лукавство

смути онова на персийскитѣ пратеници ? Какво да се мисли за тебь,
божественний юноша ? ... за тебе, любовникътъ на Аспазия ?

Онѣзи, които те ося ждать за твоитѣ царски богатства, ти ги об

сипвашь, въ своята прѣзрителна месть, съ щедротитѣ си . Ти не се

ирѣкланяшь, ти най сияйний отъ син“ ветѣ на Атини, освѣнъ прѣдъ

твоята воля . Виждъ, раскошьта Твоитѣ невъ3

дъpжности доведоха ли даже до мълчание Тисатерна, блѣд

нийтъ сатрапъ ? и твоята трезвость , по послѣ , когато ти ски

вна да бждешь умѣренъ, не изуми ли Диогена , мрачнийтъ искатель на

человѣци, и го накара да угаси свойть фенеръ ?-Тогава кой си ти,

скептический спаситель на отечества . Всички те обожаватъ ! Сама

азъ се гордѣя още въ твоитѣ прѣгрядки , и това женско чувство

увеличава радостьта на моята любовь . Атини е тъй скщо горда като

мене съ Алкивиада ! По - вече даже отъ колкото съ Перикла ! Така

азъ би хъ била за всѣкога честита , като имамъ за идеалъ Твоето

име да биде безсмъртно, защото, подир, толкова поличби , то вече

нѣма да изчезне.

При тѣзи думи трепетна цѣлувка на могящий юноша вдъхна

отъ сияйнитѣ уста на Аспазия, виденията на слава и любовь,

които въ въсторжений шепотъ на тази любовница, излитаха , по

добно листовце живо цвѣте.

Тя почна :

Но като зная суетностьта на неблагодарнитѣ человѣци

и съ каква пища се храни поклонението на народитѣ прѣдъ

паметьта на великитѣ хора оть день на день се повече и по

вече ме мячи грижа , заради твоето слѣдъ вѣкове ? Его на !

прѣзъ-дене, на олимпийскитѣ игри , когато народътъ ти Въздаваше

хвала за твоитѣ триумфи како поетъ , артистъ и боецъ , азъ паднахъ
отчаяние .

« Уви ! си думахъ азъ , человѣцитѣ не удостояватъ, или немо

Име

Въ
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гагъ да спомнятъ освѣнъ онѣзи мощни герои , чийто образъ е

въпълтенъ само въ едно дѣло , само въ единъ баѣнъ, като ста гуи . Но

ти , тъй разнообразенъ! Ти си като басня, въ която толкова черти си про .

тиворѣчатъ ! Кой странствующъ поетъ може да очертае подъ толкова

вида , единството на твоята тайнственна природа , и , чрѣзъ това , да

те направи достжпенъ за хорскийтъ }ум . Бързо се забравятъ онѣзи,

които съ своя характеръ, въ едно и сжЩо врѣме възвишенъ и не

постижимъ, унижаватъ разумението на множеството . Сь какво срѣд

ство може се принуди тълпата да Помни , ясно , за единъ такъвъ че

ловѣкъ като тебе ?

« Скоро азъ дойдохъ до заключение :

Никаква проста мѣра не може се приложи къмъ твоето ве

личие; — трѣбва да се прибавя къмъ твоята История ... да ...

нѣщо толкова особенно , колкото и незначително , чиято дребнавость .

да може да се приравни къмъ хорскийтъ разумъ и по този начинъ

да се втълпи въ тѣхъ споменътъ за твоитѣ подвизи ! »

« О ! това нищо, тази чертичка , незначителна може би ,

ясна и проста , ще запечата по- твърдо твоето име Bь историята , по

единъ по - неизгладимь начинъ, отъ колкото само твотѣ възвишени

дѣяния.

« Видѣ ми се, че съ помощьта на това смѣхотворно обстоя

телство , (което трѣбваше да се измисли и прокара въ мѣтописитѣ.

на твойтъ животъ), паметьта на цѣлийтъ славенъ пять на твоитѣ

Cждбини ще може сигурно да мине въ Бждущето .

« Но, въ име на Паллада ! отъ гдѣ да се вземе най-хубавата из

мислица, съ каква гениална свѣткавица да се озари ? да се избере ?

« Безъ нея, струва ми се , че виждамъ да се излачава , въ

отдалечностьта на вѣковетѣ , и да се разсѣйва отъ грозний вѣтъръ,

що вѣе отъ брѣговетѣ на Лега , прѣлестнийтъ златенъ пѣсъкъ

твоята сядба .

„ Вчера , при -зори, сѣпната отъ тѣзи нощни мисли, азъ излѣ

зохъ, дългоскривана , отъ онзи дворецъ, гдѣто ти още спеше безгрижень.

« Около ми , мраморитѣ на Атини, подъ високитѣ масди

нични дървета , блѣстеха облѣни oть розовитѣ зари на утрото ; долу,

върху свещенний хълмъ, храмътъ на Паллада привличаше моитѣ

стяпки . Божественно внушение ме водеше тамъ.

« Слѣдъ като поклонихъ на богинята (която много ги обича )

два пауна , тя ми вдъхна , тъкмо прѣдъ олтарьтъ, дивната постика,

която несъмнѣнно ще спази най-добрѣ твоето име отъ вълнитѣ на

Забвението , постжака, чиято прѣ зрителна ирония, като побѣдо-

носна егида , трѣбва да запази нетлѣнно името на Алкивиада .

<

на
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твоята

Всичко

- О, Божественний юноша, твоята истинска слава може да бжде

непризната отъ бядущитѣ поколѣния !... твоята красота ,

мядрость , твоята храбрость, блѣсъкътъ на твойгь гений ,

онова що си извършилъ за отечеството
два

тебе спасявано Всичко това легка -00-легка да изчезне,

да стане почти непознаваемо ... Но благодарение на мень, ето че е

усигорено твоето безсмъртие:—азъ стрѣзахъ опашката на твоето куче !

вече на ОЖТи отъ

може

СтихотвоРЕния въ ДРОЗА.

OT

И. С. ТУРГЕНЕЗъ.

(Прѣводъ отъ русски ) .

моЛИТВА .

2

60

-

За каквото и да се моли человѣкъ той се моли за чудо .

Всѣка една Молитва се свожда къмъ слѣдующето : „ Великий

Боже, направи, щото двѣ по двѣ да не е четири

Само такъва молитва и е истинска молитва отъ едно лице

къмъ друго. Да се молимъ на Всесвѣтнийть Духъ, на Висшето C

щество, на Кантовскийтъ , Хегелевскийтъ, очистенъ, безобразенъ Богъ

е невъзможно и немислимо .

Но може ли дори личнийтъ, живъ, образенъ Богъ да направи ,

щото двѣ но двѣ - да не е четири .

Всѣкий вѣрующий е дълженъ да отговори : може не

дълженъ самъ себе си да убѣди въ това .

Но ако неговийтъ разумъ възстане противъ такова безмислие ?

Тукъ Шекспиръ ще му дойде на помощь : „ Има много ра

боти на свѣта , приятелю Хорацио и т. н

А ако почнатъ да му възражаватъ въ име го на истината ,

нему стига да повтори прочутийтъ въпросъ : „ Щ , е истина ? .

и за това : я да пиемъ и да се веселимъ и да се моламъ.

посѣЩЕНИЕ.

Азъ стоехъ при растворенъ прозорецъ . една утрень , ранна

утрень на първий май.

Още - не бѣше се зазоримо ; но вече блѣднѣеше, вече хладѣеше

тъмната, топла нощь .

Мъглата още се не дигаше , вѣтрецъ не подухваше, всичко бѣ

едноцвѣтно и безмълвно... но усѣщаше се близостьта на пробувание
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силна

и истина то

— и въ порѣдѣлийтъ въздухъ меришете на росна влага .

Изведнаждъ въ стаята ми , чрѣзъ растворенийтъ прозорець , съ

легкъ звонъ и шумоление, влѣтя една гол ѣма птица .

Ахъ трепнахъ, вперихъ очи То не бѣ птица , то бѣ кри

лата , малка жена , облѣчена въ тѣсна , дълга съ вълнисти поли дрѣха .

Цѣлата тя бѣ сива , Цвѣтътъ на седефъ, само вжерѣшната

страна на нейнитѣ крилца алѣеше съ нѣжна руменина на токо що

цьвналъ трендафилъ ; вѣнецъ отъ момини - сьлзи обгрящаше разхвър

менитѣ KЖдри на кржглата главица , и двѣ паунови пера, като

на пеперуда мустачки , смѣшно се люлѣеха надъ прѣкрасното из

пъкнало чело .

Тя два пяти прѣхвъркна подъ потонътъ ; нейнийтъ мъничъкъ

образъ се смѣеше ; смѣеха се тъй сящо грамаднитѣ, черни, свѣтаи очи.

Тѣхнитѣ алмазени лучи се прѣчупваха отъ веселата игривость

на своеволнайтъ мѣтъ

Тя държеше въ ржка дълго стъбло на едно полско Цвѣте :

русситѣ го викатъ « царский жезълъ, » прилича

на скипетръ.

Като се носеше стремително надъ мене , тя се докосна до гла

вата ми съ онова Цвѣте.

Азъ се спустнахъ къмъ нея Но тя вече изхвъркна

прозорецътъ и улѣтя .

Въ градината , срѣдъ гжстамакътъ на милековитѣ храсти , гър

лицата я срѣщна съ първото си гукание , а тамъ, гдѣто тя се

скри , млѣчно-бѣлото небо полегичка почна да се червенѣе .

Азъ те познахъ богиньо на фантазията ! Ти мень посѣти слу

чайно ти полѣтя къмъ младитѣ поети .

0 , поезия ! младини ! женска, дѣвственна красота ! Вие мо

жете само на мигъ да блѣснете прѣдъ мене ранна утрень на

ранна пролѣть !

ГЛУПАКТ,

Имаше едно врѣме единъ глупакъ . Дълго врѣме си живѣеше

той честито -прѣчестито, кога легка - по - егка да стига тъ

до него слухове , че той навредъ се слави като гадина безъ мозъкъ .

Смути се глупакътъ и захвана да тжжи, като какъ да прѣ

махне тие неприятни слухове ?

Ненадѣйна мисъль озари най-сѣтнѣ неговийтъ тьменъ умецъ...

и той, безъ много да се бави , я приведе въ испълнение .

Срѣца го на улицата единъ познайникъ и почева да хва

ли нѣкой си извѣстенъ живописецъ .

изъ

почнаха
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че сте ! e

Ама работа ! ИЗВИКва глупакълъ тойзи живопи

сецъ отдавна е прѣпратенъ въ архивата ... Вие нема не знаете

това ? Не очаквахъ отъ насъ такова нѣщо ... Вие сте назад

ничавъ человѣкъ .

Познайникътъ се уплашва и веднага се съгласява съ глу

пакътъ .

Каква прѣкрасна книга прочетохъ днесь ! му казва

другъ единъ познайни къ.

Ама извиква глупакътъ . Какъ ви не

срамъ ? Тая книга за нищо я не бива ; всички отдавна сж я за

Хвърлили. това вие не знаете ? Вие Сте - назадничавъ человѣкъ

и тойзи познайникъ се уплашва и се съгласява съ глу

пакътъ .

Какъвъ чудесенъ человѣкъ е мойтъ приятель N. N. !

казва на глупакътъ третий единъ познайникъ. Той е истински

благородно сжщество !

Ама работа , а ! извиква глупакътъ. N. N e знa

енъ подлецъ. Всичкитѣ си роднини е ограбилъ. Кой не го знае ?

Вие сте назадничавъ человѣкъ !

Третийтъ познайникъ тъй ежщо се уплашва ,сящо се уплашва , съгласява се

съ глунакътъ и се отмѣта отъ свойтъ приятель. Нѣкого, нѣщо

ли хвалятъ прѣдъ глупакътъ У него за всичко се намира една

отсяда .

Или наврѣмени притури съ укоръ : А вие все още вѣ

рвате въ авторитети ?

Зння ! жлъчка ! » захванаха да говорятъ за глупакътъ не

го витѣ познайници « но накъ глава ! »

« И язикъ какъвъ !? притуряха други .— « 0, той е талантъ! »

Свърши се съ това, че единъ издатель на нѣкой си вѣстникъ

прѣдложи на глупакътъ да води критическийтъ отдѣлъ.

И глупакътъ почна да критикува всичко и всички, безъ ни

най-малко да мѣнува нито своята манера, нито своитѣ въсклицания.

Сега той , — който нѣкога крѣщеше противъ авторитетитѣ —

самъ е авторитетъ, а юношитѣ прѣдъ него благоговѣятъ-— и се

страхуватъ отъ него

Та що и да правятъ бѣднитѣ юноши !

Макаръ и да не трѣбва изобщо да говоримъ

благоговѣе ... се опитай, та не Възблагоговѣвай вече

си отписанъ въ назадничави хора !

Колко е добрѣ на глупцитѣ помежду страхливцитѣ !

<

- - >
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